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 ��م االله ا����ن ا����م

 مطالب فهرست

 أ  ................................................................ مطالب فهرست

 ١ ...................................................... سلام کتاب: ششم بخش
 ١.................................................... بإفشائه والأمر السلام فضل باب -١٣١
 ١.................................................... آن ی اشاعه به امر و سلام لتیفض باب

 ٤.................................................................... السلام کیفیة باب -١٣٢
 ٤........................................................................... اسلام یگچگون باب

 ٧...................................................................... السلام آداب باب -١٣٣
 ٧................................................................................اسلام آداب باب

ر من علی السلام إعادة استحباب باب -١٣٤  خرج ثم دخل بأن قرب علی لقاؤه تکرَّ
 ٨....................................... ونحوھا شجرة بینھمـا حال أو الحال، في دخل ثم

 داخل که صورت نیا به شود تکرار دارشید که یکس بر سلام ی اعاده استحباب باب
 آن انیم در آن، مانند یزیچ و یدرخت ای گردد داخل زود گاه آن و خارج سپس و

 ٨.................................................................................. شود لیحا دو
 ٩............................................... بیته دخل إذا السلام استحباب باب -١٣٥
 ٩............... شود یم داخل خود ی خانه به انسان که یوقت در سلام استحباب باب

 ٩............................................................ الصبیان علی السلام باب -١٣٦
 ٩.......................................................................... کودکان بر سلام ببا

 لا وأجنبیات أجنبیة وعلی محارمه من والـمرأة زوجته علی الرجل سلام باب -١٣٧
 ١٠ ...............................................الشرط بـھذا وسلامھن بـھن الفتنة یخاف

 از که یا گانهیب زنان ای زن بر و گرشید محرم زنان و خود زن بر مرد سلام باب
 ١٠ ..... شرط نیھم بر گانهیب مردان به زنان سلام و ندارد فتنه خوف آنان، بر سلام

 علی السلام واستحباب علیھم وکیفیةالرد بالسلام الکفار ابتدائنا تحریم باب -١٣٨
 ١١ ......................................................... وکفّار مسلمون فیھم مجلسٍ  أھل
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 و آنھا) سلام( دادن جواب تیفیک و کافران به ما کردن سلام اول میتحر باب
دارند وجود) ھم با( کافران و مسلمانان آن در که یمجلس اھل بر سلام استحباب

 ................................................................................................. ١١ 

 ١٢ ...... سهیجل او جلساءه فارق و الـمجلس من قام اذا السلام استحباب باب. ١٣٩

 و نانیھمنش و شود بلند مجلس از شخص که یوقت سلام استحباب باب
 ١٢ ..................................................................... کند ترک را نشیھمنش

 ١٢ .............................................................. آدابه و الاستئذان باب. ١٤٠

 ١٢ ............................................................... آن آداب و گرفتن اجازه باب

 بمـا نفسه فیسمي فلان: یقول أنت من للمستأذن قیل إذا السنة أن بیان باب. ١٤١
 ١٤ ................................... ونحوھا »أنا« قوله وکراھة کنیة او اسم من به یعرف

 ؟یستیک تو: شد گفته رندهیگ اجازه به یوقت که است آن سنت، که آن انیب باب
) شھرت( هیکن ای نام از شود، یم شناخته بدان که یزیچ به را خود و فلانم: دیبگو
 ١٤ ......... لیقب نیا از یکلمات ای و »منم: «دیبگو جواب در که آن کراھت و ببرد نام

 لم إذا تشمیته وکراھة یتعال حمدالله إذا العاطس تشمیت استحباب باب. ١٤٢
 ١٥ ............................. والتثاؤب والعطاس التشمیت آداب وبیان یتعال یحمدالله

 اگر او یبرا دعا کراھت و دیبگو الحمدالله اگر کننده، عطسه یبرا دعا استحباب باب
 و عطسه آداب و زننده عطسه یبرا دعا آداب انیب و اوردین یجا به را یخدا حمد

 ١٥ ........................................................................................ ازهیخم

 الصالح الرجل ید وتقبیل الوجهِ  وبشاشةِ  اللقاء عندَ  الـمصافحةِ  استحباب باب -١٤٣
 ١٨ ......................... الانحناء وکراھیة سفر من القادم ومعانقة شفقة ولده وتقبیل

 و صالح مرد دست دنیبوس و دارید ھنگام ییخوشرو و مصافحه استحباب انیب باب
 خم بودن مکروه و دیآ یم سفر از که یکس با معانقه و مھر یرو از فرزند دنیبوس

 ١٨ .......................................................................................... شدن

 ٢٣ .......................................... ضیمر ادتیع کتاب: هفتم بخش

 قبره عند والـمکث دفنه وحضور علیه والصلاة الـمیت وتشییع الـمریض عبادة کتاب
 ٢٣ ...................................................................................... دفنه بعد

 بر مکث و مرده دفن بر شدن حاضر و او بر نماز و تیم عییتش و ماریب ادتیع کتاب
 ٢٣ ............................................................................ دفن از بعد او قبر
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 ٢٣ ................................................................ الـمریض عیادة باب -١٤٤

 ٢٣ ........................................................................... ضیمر ادتیع باب

 ٢٦ ........................................................... للمریض به یدعی ما باب -١٤٥

 ٢٦ ............................................. شود یم دعا ضیمر یبرا آن با که آنچه باب

 ٣٠ ................................... حاِلهِ  عَنْ  الـمریضِ  أھلِ  سؤالِ  استحباب بابُ  -١٤٦

 ٣٠ ......................................... او حال از ضیمر کسان از سؤال استحباب باب

 ٣٠ .................................................. حیاته من أیس من یقوله ما باب -١٤٧

 ٣٠ ..................................... دیگو یم خود جان از وسیمأ شخص که آنچه باب

 واحتمـاله إلیه بالإحسان یخدمه ومن الـمریض أھل وصیة استحباب باب -١٤٨
 قصاص أو بحد موته سبب قرب بمن الوصیة وکذا أمره من یشق ما علی والصبر

 ٣١ .................................................................................... ونحوھـمـا

 به کنند یم خدمت را او که یکسان و ضیمر شاوندانیخو تیوص استحباب باب
 نیچن ھم و او به مربوط یھا یسخت بر یبردبار و او به نسبت یمھربان و احسان

 شده کینزد... ای قصاص ای یشرع حد سبب به مرگش که یکس به نسبت سفارش
 ٣١ ........................................................................................... است

 ونحو وارأساه أو موعوك أو الوجع شدید أو وجع، أنا: الـمریض قول جواز باب -١٤٩
 ٣٢ ........... الجزع وإظھار التسخط علی یکن لم إذا ذلك في کراھة لا أنه وبیان ذلك

 تب و مارمیب: ای دارم، یسخت درد: ای دردمندم، من: که ماریب قول بودن زیجا باب
 به ست،ین ھا نیا در یکراھت که آن انیب و آن مانند و! کند یم درد سرم آه: ای دارم،
 ٣٢ .......................... نباشد تیشکا اظھار و یقرار یب و خشم وجه بر که یشرط

 ٣٣ .............................................. الله إلا إله لا: الـمحتضر تلقین باب -١٥٠

 ٣٣ ...................... است مرگ حال در که یکس به الله، الا اله لا کردن نیتلق باب

 ٣٣ ................................................ الـمیت تغمیض بعد یقوله ما باب -١٥١

 ٣٣ ................................... گفت دیبا مرده چشم نھادن ھم بر از بعد آنچه باب

 ٣٤ .......................... میت له مات من یقوله وما الـمیت عند یقال ما باب -١٥٢

 ٣٤ ............... دیگو یم مرده صاحب که چه آن و شود یم گفته تیم نزد چه آن باب

 ٣٦ ............................. نیاحة ولا ندب بغیر الـمیت علی البکاء جواز باب -١٥٣

 ٣٦ ............................. او بر نوحه ای و فیتعر بدون تیم بر هیگر بودن زیجا باب
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 ٣٨ .................................... مکروه من الـمیت في یری عمـا الکف باب -١٥٤

 دهید) او غسل وقت در( مرده از که یمکروھ ای بیع یافشا از یخوددار باب
 ٣٨ ....................................................................................... شود یم

الجنائز النساء اتباع وکراھة دفنه وحضور وتشییعه الـمیت علی الصلاة باب -١٥٥
 ................................................................................................. ٣٩ 

 جنازه عییتش کراھت و او دفن در حضور و او ی جنازه عییتش و مرده بر نماز باب
 ٣٩ ................................................................................... زنان توسط

ر استحباب باب -١٥٦  ٤٠ ... فأکثر ثلاثة صفوفھم وجعل الجنازة علی الـمصلین تکثُّ

 شتریب ای صف سه را شانیھا صف و جنازه بر نمازگزاران تعداد افزودن استحباب باب
 ٤٠ .......................................................................................... کردن

 ٤١ ...................................................... الجنازة صلاة في یقرأ ما باب -١٥٧

 ٤١ ............................................... شود یم خوانده جنازه نماز در چه آن باب

 ٤٥ ............................................................... بالجنازة الإِسراع باب -١٥٨

 ٤٥ ....................................................... جنازه دفن و عییتش در عیتسر ببا

 یموت أن إلا تجھیزه إلی والـمبادرة الـمیت عن الدین قضاء تعجیل باب -١٥٩
 ٤٦ ............................................................. موته یتیقن حتی فیترك فجأة

 مرگ به که یکس جز او، زیتجھ به اقدام و مرده قرض پرداخت در لیتعج باب
 ٤٦ ........ شود حاصل نیقی مرگش از تا شود یم گذاشته چنان ھم که ردیبم یناگھان

 ٤٧ .......................................................... القبر عندا الـموعظة باب -١٦٠

 ٤٧ .................................................................... قبر کنار در موعظه باب

عاء ساعة قبره عند والقعود دفنه بعد للمیت الدعاء باب -١٦١  والاستغفار له للدُّ
 ٤٧ ....................................................................................... والقراءة

 و استغفار و او یبرا دعا جھت قبرش کنار نشستن و دفن از بعد مرده یبرا دعا باب
 ٤٧ ......................................................................................... قرائت

 ٤٨ ............................................... له والدعاء الـمیت عن الصدقة باب -١٦٢

 ٤٨ ............................................................... مرده یبرا دعا و صدقه باب

 ٤٩ ........................................................ المیت علی الناس ثناء باب -١٦٣

 ٤٩ ................................................................. مرده از مردم شیستا باب
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 ٥٠ ................................................. صغار أولاد له مات من فضل باب -١٦٤

 ٥٠ ............................... باشند مرده رشیصغ فرزند چند که یکس لتیفض باب

 الافتقار وإظھار ومصارعھم الظالـمین بقبور لـمرور عندا والخوف البکاء باب -١٦٥
 ٥٢ .............................................. ذلك عن الغفلة من والتحذیر تعالی الله إلی

 و شانیا جنگ دانیم و ظالمان قبر کنار از عبور ھنگام در ترس و کردن هیگر باب
 ٥٢ ................... )صفات(  آن از غفلت از زیپرھ و بزرگ یخدا به ازین و عجز اظھار

 ٥٣ .............................................. سفر آداب کتاب: هشتم بخش

 ٥٣ ................................ النھار أول الخمیس یوم الخروج استحباب باب -١٦٦

 ٥٣ ............ روز اول در خروج استحباب و شنبه پنج در رفتن رونیب استحباب باب

 ٥٤ .......... یطیعونه واحداً  أنفسھم علی وتأمیرھم الرفقة طلب استحباب باب -١٦٧

 بر آنھا از یکی دنیگردان ریام و) سفر در( ھمراھان و رفقا یجستجو استحباب باب
 ٥٤ ........................................................... کنند اطاعت او از ھمه که خود

 واستحباب السفر في والنوم السفر في والـمبیت والنزول السیر آداب باب -١٦٨
رَی  بحقھا بالقیام حقھا في قصر من وأمر مصلحتھا ومراعاة بالدواب والرفق السُّ
 ٥٥ .......................................... ذلك تطیق کانت إذا الدابة علی الإرداف وجواز

 در رفتن استحباب و سفر در دنیخواب و ماندن شب و توقف و حرکت آداب باب
 شدن سوار دونفر نفر دو جواز و آنھا مصلحت تیرعا و انیچھارپا با متیملا و شب

 که یکس به واناتیح حق تیرعا به امر و باشد داشته را آن تحمل اگر وانیح بر
 ٥٥ .......................................................................... باشد کرده یکوتاھ

 ٥٩ .................................................................... الرفیقِ  إعانةِ  بابُ  -١٦٩

 ٥٩ ....................................................................... ھمسفر به کمک باب

 ٦٠ ................................................ للسفرِ  الدابة رکب إذا یقوله ما باب -١٧٠

 ٦٠ ...................................... دیگو یم شدن سوار ھنگام شخص که چه آن باب

 الأودیة ھبط إذا وتسبیحه وشبھھا الثنایا صعد إذا الـمسافر تکبیر باب -١٧١
 ٦٣ ............................ ونحوه بالتکبیر الصوت برفع الـمبالغة عن والنھي ونحوھا

 در او حیتسب و رود یم بالا آن مانند و تند ی گردنه از که یوقت در مسافر ریتکب باب
 یصدا نمودن بلند در مبالغه از منع و دیآ یم نییپا یا دره شبه ای دره به که یوقت
 ٦٣ ............................................................................. آن مانند و ریتکب
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 ٦٥ ................................................... السفر في الدعاء استحباب باب -١٧٢

 ٦٥ ................................................................. سفر در دعا استحباب باب

 ٦٦ .......................................... غیرھم أو ناساً  خاف إذا به یدعو ما باب -١٧٣

 ٦٦ ........ خواند یم آنان ریغ ای مردم از یگروھ از ترس ھنگام انسان که ییدعا باب

 ٦٦ ......................................................... منزلاً  نزل إذا یقول ما باب -١٧٤

 ٦٦ ................. دیگو یم یمکان در توقف ای شدن ادهیپ ھنگام انسان که چه آن باب

 ٦٧ .......... حاجته قضی إذا أھله إلی الرجوع الـمسافر تعجیل استحباب باب -١٧٥

شد تمام کارش که یوقت اش خانواده یسو به بازگشتن در مسافر لیتعج استحباب باب
 ................................................................................................. ٦٧ 

 ٦٨ ....... حاجة لغیر اللیل في وکراھته نـھاراً  أھله علی القدوم استحباب باب -١٧٦

 سفر از که یوقت روز ھنگام در خانواده نزد و خانه به رفتن استحباب باب
 ٦٨ ........................................ ضرورت بدون شب در آن کراھت و گردد یبازم

 ٦٩ ............................................. بلدته رأی وإذا رجع إذا یقوله ما باب -١٧٧

دیگو یم را آن د،ید را خود شھر که یوقت و بازگشتن نیح در انسان که چه آن باب
 ................................................................................................. ٦٩ 

رکعتین فیه وصلاته جواره في الذي بالـمسجد القادم ابتداء استحباب باب -١٧٨
 ................................................................................................. ٦٩ 

 کینزد مسجد به ابتدا سفر، از بازگشتن ھنگام در شخص که نیا استحباب باب
 ٦٩ ............ )برود خانه به سپس و( بگزارد نماز رکعت دو آن در و برود خود منزل

 ٧٠ ................................................... وحدھا الـمرأة سفر تحریم باب -١٧٩

 ٧٠ ........................................................ ییتنھا به زن مسافرت میتحر باب

 ٧١ ..................................................... لیفضا کتاب: نهم بخش

 ٧١ ............................................................. القرآن قراءة فضل باب -١٨٠

 ٧١ .................................................................... قرآن قرائت لتیفض باب

 ٧٤ ........................ للنسیان تعریضه من والتحذیر القرآن بتعھد الأمر باب -١٨١

 قرار یفراموش معرض در از زیپرھ و قرآن) تلاوت( در مداومت و ملازمت به امر باب
 ٧٤ ...................................................................................... آن دادن
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وت تحسین استحباب باب -١٨٢  الصوت حَسَن من القراءة وطلب بالقرآن الصَّ
 ٧٥ .............................................................................. لـھا والاستمـاع

 انسان از قرائت درخواست و قرآن قرائت نیح در صوت کردن بایز استحباب باب
 ٧٥ ........................................................... آن به دادن گوش و صدا خوش

 ٧٧ ...................................... مخصوصة آیات و سور علی الحثِّ  في باب -١٨٣

 ٧٧ ................................. مخصوص اتیآ و ھا سوره یبعض قرائت به قیتشو باب

 ٨٤ ........................................... القراءة علی الاجتمـاع استحباب باب -١٨٤

 ٨٤ ............................................ قرآن تلاوت یبرا شدن جمع استحباب باب

 ٨٤ ................................................................... الوضوء فضل باب -١٨٥

 ٨٤ ............................................................................ وضو لتیفض باب

 ٨٨ .................................................................... الأذان فضل باب -١٨٦

 ٨٨ ............................................................................ اذان لتیفض باب

 ٩٢ .................................................................. الصلوات فضل باب -١٨٧

 ٩٢ .......................................................................... نمازھا لتیفض باب

 ٩٤ .................................................... والعصر الصبح صلاة فضل باب -١٨٨

 ٩٤ ............................................................. عصر و صبح نماز لتیفض باب

 ٩٦ .................................................. المساجد إلی الـمشي فضل باب -١٨٩

 ٩٦ .............................................................. مساجد به رفتن لتیفض باب

 ٩٩ ............................................................ الصلاة انتظار فضل باب -١٩٠

 ٩٩ .................................................................... نماز انتظار لتیفض باب

 ١٠٠ ........................................................ الجمـاعة صلاة فضل باب -١٩١

 ١٠٠ ................................................................ جماعت نماز لتیفض باب

 ١٠٣ ......................... والعشاء الصبح في الجمـاعة حضور علی الحثِّ  باب -١٩٢

 ١٠٣ ......................................... عشا و صبح جماعت در حضور بر قیتشو باب

 الشدید والوعید الأکید والنھي المکتوبات الصلوات علی بالـمحافظة الأمر باب -١٩٣
 ١٠٤ ................................................................................... ترکھنَّ  في

آنھا ترک در سخت دیتھد و دیاک ینھ و شده فرض ینمازھا بر محافظت به امر باب
 ............................................................................................... ١٠٤ 
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لِ  الصفِّ  فضلِ  باب -١٩٤ لِ، الصفوفِ  بإتـمـامِ  والأمرِ  الأوَّ  والتراصِّ  وتسویِتھا، الأوَّ
 ١٠٧ .......................................................................................... فیھا

 و مقدم یھا صف کردن تمام به امر و نماز اول صف در) حضور( لتیفض باب
 ١٠٧ ..............ھا صف در گریکدی به مأمومان اتصال و آنھا کردن راست و کنواختی

ھَا وبیانِ  الفَرَائِضِ  مَعَ  الراتِبِة السنَنِ  فَضْلِ  بابُ  -١٩٥ قَلِّ
َ
کْمَلِھا أ

َ
 ١١٢ .... بینَھُمـا وما وأ

 نیماب و آنھا نیشتریب و نیتر کم انیب و ضیفرا ھمراه به راتبه یھا سنت لتیفض باب
 ١١٢ ........................................................................................... آنھا

ةِ  رکعتي تأکید باب -١٩٦  ١١٣ ................................................... الصبح سنَّ

 ١١٣ ......................................................... صبح سنت رکعت دو دیتأک باب

 ١١٥ ............ وقتھمـا وبیان فیھمـا، یقرأ ما وبیان الفجر رکعتي تخفیف باب -١٩٧

 خوانده نماز نیا در که چه آن انیب و فجر رکعت دو خواندن سبک و کوتاه باب
 ١١٥ .................................................................. آن وقت انیب و شود یم

 علیه والحثّ  الأیمن جنبه علی الفجر رکعتي بعد الاضطجاع استحباب باب -١٩٨
دَ  کان سواء  ١١٧ ............................................................ لا أم باللیل تـھجَّ

 آن، بر قیتشو و فجر رکعت دو از بعد راست، یپھلو بر دنیکش دراز استحباب باب
 ١١٧ ............................................... باشد نخوانده ای خوانده تھجد نماز خواه

 ١١٨ .................................................................... الظھر سُنّة باب -١٩٩

 ١١٨ ............................................................................. ظھر سنت باب

ة باب -٢٠٠  ١٢٠ .................................................................... العصر سُنَّ

 ١٢٠ ............................................................................ عصر سنت باب

ة باب -٢٠١  ١٢١ ................................................ وقبلَھا بَعدَھا الـمغرب سُنَّ

 ١٢١ ..................................................... مغرب نماز از بعد و قبل سنت باب

ة باب -٢٠٢  ١٢٢ ................................................... وقبلھا بَعدھا العشاء سُنَّ

 ١٢٢ ....................................................... عشا نماز از بعد و قبل سنت باب

 ١٢٣ .................................................................. الجمعَة سُنّة باب -٢٠٣

 ١٢٣ ........................................................................... جمعه سنت باب

 بالتحوّل والأمر وغیرُھا الراتبة سواء البیت في النوافل جعل استحباب باب -٢٠٤
 ١٢٤ ................................... بکلام بینھمـا الفصل أو الفریضة موضع من للنافلة
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 به امر و آن ریغ چه و باشد راتبه چه منزل، در سنت نماز دادن انجام استحباب باب
گفتن سخن با آنھا نیب انداختن فاصله ای فرض نماز یجا از سنت نماز در جا رییتغ
 ............................................................................................... ١٢٤ 

 ١٢٥ ............... وقته وبیان مؤکدة سُنة أنه وبیان الوتر صلاة علی الحثِّ  باب -٢٠٥

آن وقت انیب و است مؤکد سنت وتر، که آن انیب و وتر نماز یادا بر قیتشو باب
 ............................................................................................... ١٢٥ 

ھا وبیان الضحی صلاة فضل باب -٢٠٦  المحافظة علی والحثِّ  وأوسطھا، وأکثرھا أقلِّ
 ١٢٧ ........................................................................................ علیھا

 بر محافظت و قیتشو و آن حداکثر و وسط و حداقل و چاشت نماز لتیفض باب
 ١٢٧ ................................................................................. آن مداومت

 یتُصَلّ  أن الأفضل و زوالھا یال الشمس ارتفاع من یالضح صلاة زیتجو باب. ٢٠٧
 ١٢٩ ....................................................... یالضح ارتفاع و الحرّ  اشتداد عند

 بھتر و آن زوال موقع تا دیخورش گرفتن بالا ھنگام از چاشت نماز بودن زیجا باب
 ١٢٩ ... شود خوانده یضح نماز روز، ارتفاع و گرما افتنی شدت وقت در که است آن

 رکعتین یصلي قبل الجلوس وکراھیة الـمسجد تحیة صلاة علی الحثِّ  باب -٢٠٨
ی وسواء دخل وقت أي في  أو راتبة سُنة أو فریضة صلاة أو التحیة بنیة رکعتین صلَّ

 ١٢٩ ........................................................................................ غیرھا

 رکعت، دو خواندن از قبل نشستن کراھت و مسجد تیتح دادن انجام بر دیتأک باب
 المسجد هیتح تین به رکعت دو ن آ خواه شود، داخل مسجد به شخص که وقت ھر

 ١٢٩ ...................................................آن ریغ ای راتبه سنت ای فرض ای باشد

 ١٣٠ ............................................. الوضوء بَعْد رکعتین استحباب باب -٢٠٩

 ١٣٠ .................................................... وضو از بعد رکعت دو استحباب باب

 إلیھا والتبکیر والتطیّب لـھا والاغتِسال ووُجوبـھا الجمعَة یوم فضل باب -٢١٠
 واستحباب الإجابة ساعة وبیان فیه ص النبيّ  علی والصلاة الجمعة یوم والدعاء

 ١٣٠ ................................................................ الجمعة بعد الله ذکر إکثار

 به رفتن زود و عطر استعمال و غسل و آن نماز وجوب و جمعه روز لتیفض باب
 اجابت ساعت انیب و آن در ص امبریپ بر صلوات و جمعه در دعا و جمعه) نماز(

 ١٣١ ............................................جمعه از بعد خدا ادیز ذکر استحباب و دعا
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ظاھرة بلیة اندفاع أو ظاھرة نعمة حصول عند الشکر سجُود استحباب باب -٢١١
 ............................................................................................... ١٣٥ 

آشکار ییبلا شدن برطرف ای آشکار ینعمت حصول ھنگام شکر سجود استحباب باب
 ............................................................................................... ١٣٥ 

 ١٣٦ ............................................................. اللیل قیام فضل باب -٢١٢

 ١٣٦ .................................................................... شب امیق لتیفض باب

 ١٤٤ ...................................... التروایح وھو رمضان قیام استحباب باب -٢١٣

 ١٤٤ ........................................... است حیتراو که رمضان امیق استحباب باب

 ١٤٥ ..................................ھایالیل أرجی وبَیان القدْر لیلة امیق فضل باب. ٢١٤

 ١٤٥ .................... آن یھا شب نیدتریام مورد انیب و القدر لهیل امیق لتیفض باب

واك فضل باب -٢١٥  ١٤٧ .............................................. الفطرة وخصال السِّ

 ١٤٧ ................ یفطر و یعیطب یھا نظافت و رفتارھا انجام و سواک لتیفض باب

 ١٥٠ ........................ بـھا یتعلق وما فضلھا وبَیان الزکاة وجُوب تأکید باب -٢١٦

 ١٥٠ ..... دارد تعلق زکات به چه آن و آن لتیفض انیب و زکات وجوب دیتأک انیب باب

 ١٥٧ .................. به یتعلق وما الصّیام فضل وبَیان رمضان صوم وجوب باب -٢١٧

است مربوط بدان چه آن و یدار روزه لتیفض انیب و رمضان ی روزه وجوب انیب باب
 ............................................................................................... ١٥٧ 

 من والزیادة رمضان شھر في الخیر من والإکثار الـمعروف وفعل الجود باب -٢١٨
 ١٦١ ............................................................... منه الأواخر العشر في ذلك

 کردن ادیز و رمضان ماه در حسنات بر افزودن و کین کار و بخشش انیب باب
 ١٦١ ...................................................... رمضان آخر ی دھه در ریخ اعمال

ھْي باب -٢١٩  بمـا وصله لـمن إلاَّ  شعبان نصف بعد بصوم رمضانَ  تقدّم عن النَّ
 ١٦٢ .............. فوافقه والخمیس الاثنین صوم عادته کان بأن له عادةً  وافق أو قبله،

 که یکس یبرا جز شعبان ی مهین از بعد یا روزه با رمضان استقبال از ینھ باب
 با شعبان دوم ی مهین ای کند وصل شعبان دوم ی مهین از شیپ ی روزه به را روزه

 ١٦٢ ..................... شود ھمزمان شنبه پنج و دوشنبه یروزھا ی روزه به او عادت

 ١٦٣ ...................................................الـھِلالِ  رُؤْیَةِ  عِنْدَ  یُقَالُ  ما باب -٢٢٠

 ١٦٣ ................................ شود یم گفته ھلال تیرؤ ھنگام که چه آن انیب باب
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حورِ  فَضْلِ  باب -٢٢١  ١٦٣ .........................الفَجْرِ  طُلُوع یَخْشَ  لم ما وتأخیرِهِ  السُّ

 ١٦٣ ... نباشد شفق طلوع خوف که یمادام آن، ریتأخ و خوردن یسحر لتیفض باب

 ١٦٥ .............. الإِفْطَارِ  بَعْدَ  یَقُولُهُ  وما عَلیهِ  یُفْطَرُ  وما الفِطْرِ  تَعْجِیل فَضْل باب -٢٢٢

 افطار از بعد که چه ن آ و شود یم افطار بدان که چه آن و افطار لیتعج لتیفض باب
 ١٦٥ ..................................................................................... دیگو یم

ائمِ  أمرِ  بابُ  -٢٢٣ وَنَحْوھَا والـمُشَاتَمَةِ  الـمُخَالفَاتِ  عَنِ  وَجَوَارِحِهِ  لسانِهِ  بحِفْظِ  الصَّ
 ............................................................................................... ١٦٧ 

 به دادن دشنام و گناھان از شیاعضا ریسا و زبان یدار نگه به دار روزه به امر باب
 ١٦٧ ................................................................................. ...و گرانید

 ١٦٨ ....................................................... الصوم من مَسائل في باب -٢٢٤

 ١٦٨ ....................................................................... روزه از یلیمسا باب

م صوم فضل بیان باب -٢٢٥  ١٦٩ ...................... الحُرمُ  والأشھر وشعبان الـمُحَرَّ

 ١٦٩ ........................... حرام یھا ماه و شعبان و محرم ی روزه لتیفض انیب باب

ل العشر في وغیره الصوم فضل باب -٢٢٦  ١٧١ .................... الحجة ذي من الأوَّ

 ١٧١ ................................ الحجة یذ اول ی دھه در آن ریغ و روزه لتیفض باب

 ١٧١ ................................. وتاسوعاء وعاشوراء عرفة یوم صوم فضل باب -٢٢٧

 ١٧١ .......................................... تاسوعا و عاشورا و عرفه ی روزه لتیفض باب

 ١٧٢ .................................. شوال من أیام من ستة صوم استحباب باب -٢٢٨

 ١٧٢ ...............................................شوال از روز شش ی روزه استحباب باب

 ١٧٢ ........................................ والخمیس الاثنین صوم استحباب باب -٢٢٩

 ١٧٢ ............................................ شنبه پنج و دوشنبه ی روزه استحباب باب

 ١٧٣ ................................... شھر کل من أیام ثلاثة صَوم استحباب باب -٢٣٠

 ١٧٣ ................................................. ماه ھر از روزه روز، سه استحباب باب

ر مَنْ  فضل باب -٢٣١  الأکل ودعاء عنده، یؤکل الذي الصائم فضل و صَائمـاً  فَطَّ
 ١٧٥ .............................................................................. عنده للمأکول

 غذا او شیپ که یدار روزه فضل و دھد افطار یدار روزه به که یکس لتیفض باب
 ١٧٥ . شود یم خورده طعام او شیپ که یکس یبرا خورنده غذا یدعا و شود خورده

 ١٧٧ ................................................. اعتکاف کتاب: دهم بخش
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 ١٧٧ ............................................................... الاعتکاف فضل باب. ٢٣٢

 ١٧٧ .............................................................. اعتکاف لتیفض باب -٢٣٢

 ١٧٩ .................................................. حج کتاب: ازدهمی بخش

 ١٧٩ ......................................................... وفضله الحج وجوب باب -٢٣٣

 ١٧٩ ............................................................ آن لتیفض و حج وجوب باب

 ١٨٥ ................................................جهاد کتاب: دوازدهم بخش

 ١٨٥ .................................................................. الجھاد فضل باب -٢٣٤

 ١٨٥ ................................................................. جھاد لتیفض باب. ٢٣٤

 علیھم ویُصَلَّی ویغسلون الآخرة ثواب في الشھداء منَ  جـمـاعة بیان باب -٢٣٥
 ٢١٢ .......................................................... الکفار حرب في القتیل بخلاف

 دیبا یول دارند را دیشھ آخرت،ثواب در که کشتگان و مردگان از یگروھ انیب باب
کفار با جنگ در دیشھ برخلاف شود، خوانده نماز آنھا ی جنازه بر و شوند شسته

 ............................................................................................... ٢١٢ 

 ٢١٤ ................................................................... العتق فضل باب -٢٣٦

 ٢١٤ ............................................................. برده کردن آزاد لتیفض باب

 ٢١٥ .............................................. الـمملوك إلی الإِحْسَان فضل باب -٢٣٧

 ٢١٥ .............................................. خادمان و بردگان با احسان لتیفض باب

 ٢١٦ ...................... موالیهِ  وحقَّ  اللهِ  حقَّ  یؤدي الذي الـمملوك فضل باب -٢٣٨

 ٢١٦ ................... کند ادا را خود مالکان حق و خود حق که یا برده لتیفض باب

 ٢١٨ ................ ونحوھا والفتن الاختلاط وھو الـھرج في العبادةِ  فضل باب -٢٣٩

 مانند و ھا فتنه ظھور و یآشفتگ آن، و مرج و ھرج ھنگام در عبادت لتیفض باب
 ٢١٨ ..................................................................................... آنھاست

مـاحةِ  فضل باب -٢٤٠  القضاء وحسن والعطاء، والأخذ والشراء البیع في السَّ
ھي والـمیزان، الـمکیال وإرجاح والتقاضي،  الـموسِر إنظار وفضل التطفیف، عن والنَّ
 ٢١٨ ..................................................................... عنه والوضع والـمُعْسِر

 خوب و نمودن ادا خوب و ستد و داد و معامله در یبزرگوار و بخشش لتیفض باب
 و یفروش کم از ینھ و نمودن مانهیپ و کردن وزن نیسنگ و کردن مال طلب
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او قرض از گذشت و قرض پرداختن در تنگدست به ثروتمند دادن مھلت لتیفض
 ............................................................................................... ٢١٨ 

 ٢٢٣ ................................................. علم کتاب: زدهمیس بخش

 ٢٢٣ .................................................................... العلم فضل بابُ  -٢٤١

 ٢٢٣ ........................................................................... علم لتیفض باب

 ٢٣١ .......... متعال خداوند شکر و شیستا و سپاس کتاب: چهاردهم بخش

 ٢٣١ ......................................................... والشکر الحمد فضل بابُ  -٢٤٢

 ٢٣١ ................................. متعال خداوند شکر و شیستا و سپاس لتیفض باب

 ٢٣٥ .......................... ص خدا امبریپ بر صلوات کتاب: پانزدهم بخش

 ٢٣٥ ......................................... ص الله رسول یعل الصلاه فضل باب. ٢٤٣

 ٢٣٥ ................................................ ص خدا امبریپ بر صلوات لتیفض باب

 ٢٤١ ............................................... اذکار کتاب: شانزدهم بخش

 ٢٤١ .................................................... علیه والحثِّ  الذکر فضل باب -٢٤٤

 ٢٤١ .........................................................آن بر قیتشو و ذکر لتیفض باب

 القرآن إلا وحائضاً  وجُنباً  ومحدثاً  ومضطجعاً  وقاعداً  قائمـاً  تعالی الله ذکر باب -٢٤٥
 ٢٥٨ ................................................................ حائض ولا لجنب یحل فلا

 جنابت حال در و وضو بدون دن،یکش دراز نشستن، ستادن،یا حال در خدا ذکر باب
 ٢٥٨ ..................... ستین حلال ضیحا و جنب یبرا که قرآن تلاوت جز ضیح و

 ٢٥٩ ..............................................واستیقاظِه نومه عند یقوله ما باب -٢٤٦

 ٢٥٩ ..................... شود یم خوانده شدن داریب و دنیخواب موقع که ییدعاھا باب

کْر حِلَقِ  فضل باب -٢٤٧ دب الذِّ ي ملازمتھا إلی والنَّ عذر لغیر مفارقتھا عن والنھَّ
 ............................................................................................... ٢٥٩ 

 آنھا از یدور از ینھ و آنھا ملازمت استحباب و ذکر یھا حلقه لتیفض انیب باب
 ٢٥٩ ................................................................................... عذر بدون

 ٢٦٤ ................................................ والـمساء الصباح عند الذکر باب -٢٤٨

 ٢٦٤ ....................................................... غروب و صبح ھنگام در ذکر باب
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 ٢٦٨ ........................................................... النوم عند یقوله ما باب -٢٤٩

 ٢٦٨ ............................................. شود یم گفته خواب ھنگام که چه آن باب

 ٢٧٣ ................................................ دعاها کتاب: هفدهم بخش

 ٢٧٣ .................................................................. الدعاء فضل باب – ٢٥٠

 ٢٧٣ ........................................................................... دعا لتیفض باب

عاء فضل باب -٢٥١  ٢٨٥ ................................................... الغیب بظھر الدُّ

 ٢٨٥ ........................................................ انسان ابیغ در دعا لتیفض باب

 ٢٨٦ ....................................................... الدعاء من مسائل في باب -٢٥٢

 ٢٨٦ .............................................................. دعا از یلیمسا انیب در باب

 ٢٨٩ .................................................... وفضلھم الأولیاء کرامات باب -٢٥٣

 ٢٨٩ ......................................................... آنھا لتیفض و ایاول کرامات باب

 ٣٠١ .................................... شده ینه یکارها کتاب: هجدهم بخش

 ٣٠١ ........................................ اللسان بحفظ والأمر الغیبة تحریم باب -٢٥٤

 ٣٠١ .................................................. زبان حفظ به امر و بتیغ میتحر باب

مة غیبة سمع من أمر و الغیبة سمـاع تحریم باب -٢٥٥ ھا، محرَّ  علی والإِنکار بردِّ
 ٣٠٩ ...................... أمکنه إن الـمجلس ذلك فارق منه یقبل لم أو عجز فإن قائلھا

 و شنونده طرف از حرام بتیغ کردن رد به امر و بتیغ به دادن گوش میتحر باب
 اگر نکردند، قبول را او سخن ای نتوانست اگر که نیا و بتیغ ی ندهیبرگو او انکار

 ٣٠٩ ......................................... شود جدا و زدیبرخ مجلس آن از بود، ممکن

 ٣١١ ..................................................... الغیبة من یُباح ما بیان باب -٢٥٦

 ٣١١ ......................................................... است مباح که یبتیغ انیب باب

 ٣١٦ ....... الإِفساد جھة علی الناس بین الکلام نقل وھي النمیمة تحریم باب -٢٥٧

است آنان زدن برھم قصد به مردم نیب سخن نقل آن و ینیچ سخن میتحر باب
 ............................................................................................... ٣١٦ 

 حاجه هیإل تدع لم الأمورإذا ولاة یال الناس وکلام ثیالحد نقل عن یالنھ باب. ٢٥٨
 ٣١٨ ................................................................... نحوھا و مفسدة کخوف
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 نباشد آن به یاجیاحت اگر امر مسؤولان شیپ مردم احوال و سخن نقل از ینھ باب
 ٣١٨ .......................................................... آن مانند و مفسده خوف مانند

 ٣١٨ ..............................................................نیالوجھ یذ ذم باب. ٢٥٩

 ٣١٨ ........................................................................... دورو مذمت باب

 ٣١٩ ................................................................. الکذب میتحر باب. ٢٦٠

 ٣١٩ .................................................................... ییدروغگو میتحر باب

 ٣٢٧ ..................................................... الکذب من جوزی ما انیب باب. ٢٦١

 ٣٢٧ ......................................................... است زیجا که یدروغ انیب باب

 ٣٢٩ .................................. هیحکی و قولهی مـایف التثبت یعل الحث باب. ٢٦٢

 بازگو گرانید از ای دیگو یم چه آن در شخص نانیاطم و داشتن باور به قیتشو باب
 ٣٢٩ ...................................................................................... کند یم

 ٣٣٠ ...............................................الزور شھاده میتحر غلظ انیب باب. ٢٦٣

 ٣٣٠ ................................................... دروغ شھادت میتحر شدت انیب باب

 ٣٣١ ............................................ دابه او نهیبع انسان لعن میتحر باب. ٢٦٤

 ٣٣١ .............................................. وانیح ای مشخص انسان لعن میتحر باب

 ٣٣٤ ...................... الـمُعَیّنِین غیر المعاصي أصحاب بعض لَعْن جواز باب -٢٦٥

 ٣٣٤ ...................................... اشخاص نییتع بدون گناھکاران لعن جواز باب

 ٣٣٦ .............................................. حقّ  ریبغ المسلم سَبّ  میتحر باب -٢٦٦

 ٣٣٦ .......................................... ناحق به مسلمـان به ییناسزاگو میتحر باب

 ٣٣٧ ......................... شرعیة ومصلحة حقٍّ  بغیر الأموات سَبّ  تحریم باب -٢٦٧

 ٣٣٧ .................. یشرع یمصلحت بدون و ناحق به مردگان به ییبدگو میتحر باب

 ٣٣٨ ............................................................ الإیذاء عن النھي باب -٢٦٨

 ٣٣٨ ................................................................. گرانید تیاذ از ینھ باب

 ٣٣٩ .................................... والتدابر والتقاطع التباغض عن النھي باب -٢٦٩

 ٣٣٩ ...................... مردم به کردن پشت و دنیبر ھم از و یتوز نهیک از ینھ باب

 ٣٤٠ ................................................................ الحسد تحریم باب -٢٧٠

 ٣٤٠ ........................................................................... حسد میرتح باب

 ٣٤١ .............. استمـاعُهُ  یکره مَن لکَلام التسمّع و التجسّس عن النھي باب -٢٧١
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 گوش سخنش به ندارد دوست که یکس سخن به دادن گوش و تجسس از ینھ باب
 ٣٤١ ................................................................................... شود داده

 ٣٤٤ ..................... ضرورة غیر من بالـمسلمین الظنّ  سوء عن النھي باب -٢٧٢

 ٣٤٤ .............................. ضرورت بدون مسلمانان به بد بردن گمان از ینھ باب

 ٣٤٤ .................................................. الـمسلمین احتقار تحریم باب -٢٧٣

 ٣٤٤ ........................................ مسلمانان تحقر و شمردن کوچک میتحر باب

 ٣٤٦ ...................................... بالـمسلم الشمـاتة إظھار عن النھي باب -٢٧٤

 ٣٤٦ ............................. مردم مشکلات و بلاھا در یخوشحال اظھار از ینھ باب

عْن تحریم باب -٢٧٥  ٣٤٧ ..................... الشرع ظاھر في الثابتة الأنساب في الطَّ

 ٣٤٧ ................................ شرع ظاھر به شده ثابت انساب در طعنه میتحر باب

 ٣٤٧ ................................................... الخداع و الغش عن یالنھ باب. ٢٧٦

 ٣٤٧ ......................................................... یبیفر مردم و تقلب از ینھ باب

 ٣٤٩ .................................................................. الغَدر تحریم باب -٢٧٧

 ٣٤٩ ...................................................... یشکن عھد و ییوفا یب میتحر باب

 ٣٥١ ......................................... ونحوھا بالعطیة الـمنّ  عن النھي باب -٢٧٨

 ٣٥١ .................................. آن مانند و بخشش یبرا گذاشتن منت از ینھ باب

 ٣٥٢ ................................................. والبغي الإفتخار عن النھي باب -٢٧٩

 ٣٥٢ .............................................. یسرکش و ظلم و یفخرفروش از ینھ باب

 الـمھجور في لبدعة إلا أیام ثلاثة فوق الـمسلمین بین الـھجران تحریم باب -٢٨٠
 ٣٥٣ ............................................................... ذلك نحو أو بفسقٍ  تظاھرٍ  أو

 علت به مگر روز، سه از شتریب گریھمد با مسلمانان نزدن حرف میتحر باب
آن مانند و فسق به تظاھر ای شده صحبت قطع او با که یشخص از بدعت ی مشاھده

 ............................................................................................... ٣٥٣ 

 تحدثای أن وھو لحاجةٍ  إلا إذنه بغیر الثالث دونَ  اثنین تناجي عن النھي باب -٢٨١
 ٣٥٦ ............................................................................ یفھمه لا بلسانٍ 

 و ضرورت یبرا جز او ی اجازه بدون یسوم حضور در نفر دو ینجوا از ینھ باب
 یزبان با ای و نشنود یسوم که بزنند یحرف یپنھان نفر دو که است نیچن نجوا

 ٣٥٦ ................................................... نفھمد را آن یسوم که کنند صحبت
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 زائد أو شرعي سبب بغیر والولد والـمرأة والدابة العَبْد تعذیب عن النھي باب -٢٨٢
 ٣٥٧ ............................................................................ الأدب قدر علی

 خارج زدن ای یشرع جھت بدون فرزند و زن و وانیح و برده ی شکنجه از ینھ باب
 ٣٥٧ ................................................................................ بیتأد حد از

 ٣٦١ .............. ونحوھا النملة حتی حیوان کل بالنارفي التعذیب تحریم باب -٢٨٣

 ٣٦١ .................... آن مانند و مورچه یحت و آتش با وانیح ی شکنجه میتحر باب

 ٣٦٢ .................................... صاحبه طلبه بحقّ  الغني مطل تحریم باب -٢٨٤

) و است دهیرس آن یادا وقت( که یحق بازپرداخت در ثروتمند ریتأخ میتحر باب
 ٣٦٢ ............................................................. کند یم طلب را آن صاحبش

 وھبھا ھبة وفي له الـموھوب إلی یسلمھا لم ھبة في الإِنسان عود کراھة باب -٢٨٥
 أو علیه تصدق الذي من به تصدق شیئاً  شرائه وکراھیة یسلمھا أو وسلمھا لولده

 ٣٦٣ . إلیه انتقل قد آخر شخص من بشرائه بأس ولا ونحوھا کفارة أو زکاة عن أخرجه

 از و نکرده طرف میتسل ھنوز که یبخشش از انسان شدن مانیپش کراھت باب
 کراھت و باشد نکرده ای کرده میتسل را آن و دهیبخش فرزندش به که یبخشش

 دنیخر کراھت و شخص آن از است داده یکس به احسان به که یزیچ دنیخر
 یریفق شخص از( است کرده پرداخت آن مانند ای کفاره ای زکات عنوان به که یزیچ

 افته،ی انتقال او به که یگرید شخص از را آن اگر یول ،)است پرداخته یو به که
 ٣٦٣ ........................................................................ ندارد یمانع بخرد،

 ٣٦٤ .................................................... الیتیم مال تحریم تأکید باب -٢٨٦

 ٣٦٤ ............................................................... میتی مال میتحر دیتأک باب

 ٣٦٦ ........................................................... الربا تحریم تغلیظ باب -٢٨٧

 ٣٦٦ ....................................................................... ربا دیشد میتحر باب

 ٣٦٧ ................................................................... اءیالر میتحر باب. ٢٨٨

 ٣٦٧ .............................................................................. ایر میتحر باب

 ٣٧٠ .............................................. بریاء ولیس ریاء أنه یتوھم ما باب -٢٨٩

 ٣٧٠ ............... ستین ایر قتیحق در اما باشد، یم ایر شود یم الیخ که یعمل باب

شرعیة حاجة لغیر الحسن والأمرد الأجنبیة الـمرأة إلی النظر تحریم باب -٢٩٠
 ............................................................................................... ٣٧١ 
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 ٣٧١ ... یشرع ضرورت بدون بایز یمو یب پسر و گانهیب زن به کردن نگاه میتحر باب

 ٣٧٤ .................................................... بالأجنبیة الخلوة تحریم باب -٢٩١

 ٣٧٤ .......................................................... گانهیب زن با خلوت میتحر باب

ذلك وغیر وحرکة لباس في بالرجال والنساء بالنساء الرجال تشبه تحریم باب -٢٩٢
 ............................................................................................... ٣٧٥ 

 و حرکت لباس، در مردان به زنان و زنان به مردان ساختن هیشب را خود میتحر باب
 ٣٧٥ ...................................................................................... آن ریغ

 ٣٧٧ ...................................... والکفار بالشیطان التشبه عن النھي باب -٢٩٣

 ٣٧٧ ................................... کافران و طانیش به خود کردن هیشب از ینھ باب

 ٣٧٨ .................... بسواد شعرھـمـا خضاب عن والـمرأة الرجل نـھي باب -٢٩٤

 ٣٧٨ ................................... اهیس رنگ با مو کردن رنگ از زن و مرد ینھ باب

 کله حلقه وإباحة بعض، دون الرأس بعض حلق وھو القزع عن النھي باب - ٢٩٥
 ٣٧٨ ........................................................................ الـمرأة دون للرجل

 و است آن از یبعض گذاشتن و سر از یقسمت دنیتراش از عبارت که قزع از ینھ باب
 ٣٧٨ ....................................... زن نه مرد یبرا سر تمام دنیتراش بودن مباح

 ٣٧٩ ................ الأسنان تحدید وھو والوَشر والوشم الشعر وصل تحریم باب -٢٩٦

 ٣٧٩ ....................................... دندان تراش و یخالکوب و مو وصل میتحر باب

 الأمرد نتف وعن وغیرھـمـا والرأس اللحیة من الشیب نتف عن النھي باب -٢٩٧
 ٣٨٢ .............................................................. طلوعه أول عند لحیته شعر

 شیر یمو گرفتن از ینھ و آن ریغ و سر و شیر دیسف یمو گرفتن از ینھ باب
 ٣٨٢ ................................................ آن شیرو آغاز در جوان و مو یب شخص

 ٣٨٣ ........ عذر غیر من بالیمین الفرج ومس بالیمین الاستنجاء کراھیة باب -٢٩٨

 ٣٨٣ ............... عذر بدون راست دست با یتناسل آلت لمس و استنجا کراھت باب

 لبس وکراھة عذر لغیر واحد خفّ  أو واحدةٍ، نعلٍ  في الـمشي کراھة باب -٢٩٩
 ٣٨٣ ............................................................ عذر لغیر قائمـاً  والخف النعل

 دنیپوش کراھت و عذر بدون) موزه( خف کی ای کفش کی در رفتن راه کراھت باب
 ٣٨٣ ............................................. عذر بدون ستادنیا حال در موزه و کفش
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 أو سراج في کانت سواء ونحوه النوم عند البیت في النار ترك عن النھي باب -٣٠٠
 ٣٨٤ ......................................................................................... غیره

آن ریغ ای باشد چراغ خواه آن، مانند و خواب ھنگام خانه در آتش گذشتن از ینھ باب
 ............................................................................................... ٣٨٤ 

 ٣٨٥ ..... بمشقة فیه مصلحة لا ما وقول فعلُ  وھو التکلف عن النھي باب -٣٠١٣٠١

 در یمصلحت که است یقول ای عمل زیآم اکراه و مشتق انجام آن و تکلف از ینھ باب
 ٣٨٥ ................................................................................... ستین آن

 الشعر ونتف الجیب وشقِّ  الخدِّ  ولطم الـمیت، علی النیاحة تحریم باب -٣٠٢
 ٣٨٦ ............................................................ والثبور بالویل والدعاء وحلقه،

 و بانیگر کردن پاره و صورت دنیخراش و زدن و مرده بر یخوان نوحه میتحر باب
 ٣٨٦ ............................ شدن ھلاک و لیو به کردن دعا و مو دنیتراش و کندن

اف والـمنجّمین الکھّان إتیان عن النھي باب -٣٠٣  والطوارق الرمل، وأصحاب والعُرَّ
 ٣٩٠ ............................................................. ذلك ونحو وبالشعیر بالحصی

 جو و گیر با رمالان و رانیفالگ و شناسان ستاره و انیشگویپ به مراجعه از ینھ باب
 ٣٩٠ ................................................................................. آنھا مانند و

 ٣٩٤ ............................................................ التطیّر عن النھي باب -٣٠٤

 ٣٩٤ ........................................................ یزیچ دانستن شوم از ینھ باب

ة أو درھم أو ثوب أو حجر أو بسَاط في الحیوان تصویر تحریم باب -٣٠٥  أو مخدَّ
 وثوب وعمـامة وستر حائط في الصورة اتخاذ وتحریم ذلك وغیر وسادة أو دینار

 ٣٩٦ .............................................................. الصور بإتلاف والأمر ونحوھا

 و آنھا ریغ ای و بالش پول، سکه، لباس، سنگ، فرش، در وانیح ریتصو میتحر باب
 نیب از به امر و آنھا مانند و لباس دستار، پرده، وار،ید بر ریتصو بردن کار به میتحر

 ٣٩٦ .................................................................. ییرھایتصو نیچن بردن

 ٣٩٩ ........................... زرع أو ماشیة أو لصَیْد إلا الکلب اتخاذ تحریم باب -٣٠٦

 ٣٩٩ ............. زراعت ای و گله ینگھبان ای شکار یبرا جز سگ ینگھدار میتحر باب

 استصحاب وکراھیة الدواب من وغیره البعیر في الجرس تعلیق کراھیة باب -٣٠٧
 ٤٠٠ ................................................................ السفر في والجرس الکلب
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 کراھت و انیچھارپا از آن ریغ و شتر گردن در زنگ کردن زانیآو کراھت باب
 ٤٠٠ ................................................ مسافرت در زنگ و سگ داشتن ھمراه

لة رکوب کراھة باب -٣٠٨  أکلت فإن العَذِرة، تأکل التي الناقة أو البعیر وھي الجلاَّ
 ٤٠١ ................................................. الکراھة زالت لحمھا، فطاب طاھراً  علفاً 

 ھر و خورد یم نجاست و یدیپل که یا ماده ای نر شتر بر شدن سوار کراھت باب
 ٤٠١ ............. شود یم لیزا کراھتش شد، زهیپاک گوشتش و خورد یپاک علف وقت

 والأمر فیه وجد إذا منه بإزالته والأمر الـمسجد في البُصاق عن النھي باب -٣٠٩
 ٤٠١ .............................................................. الأقذار عن الـمسجد بتنزیه

 و باشد اگر مسجد از آن داشتن بر به امر و مسجد در دھن آب انداختن از ینھ باب
 ٤٠١ ........................................................... ھا یدیپل از مسجد کردن پاک

 والبیع الضالة ونشد فیه، الصوت ورفع الـمسجد في الخصومة کراھة باب -٣١٠
 ٤٠٣ .............................................. الـمعاملات من ونحوھا والإِجارة والشراء

 دیخر و گمشده دادن ینشان و آن در صدا کردن بلند و مسجد در دعوا کراھت باب
 ٤٠٣ ....................................................... معاملات ریسا و اجاره و فروش و

اثاً  أو بصلاً  أو ثوماً  أکل من نَـھْي باب -٣١١  عن کریـھة رائحة له مـمـا غیره أو کُرَّ
 ٤٠٥ .........................................لضرورة إلا رائحته زوال قبل الـمسجد دخول

 از قبل و بدبو یزھایچ و تره از،یپ ر،یس خوردن از بعد مسجد به دخول از ینھ باب
 ٤٠٥ ................................................... ضرورت خاطر به مگر آنھا یبو اتمام

 فیفوت النوم یجلب لأنه یخطب والإمام الجمعة یوم الاحتباء کراھیة باب -٣١٢
 ٤٠٦ ............................................... الوضوء انتقاض ویخاف الخطبة استمـاع

 نهیس به زانوھا که یطور به( نشستن چمباتمه حال به نشستن کراھت باب
 یحالت نیچن رایز خواند؛ یم خطبه امام که یحال در جمعه روز در) بچسبد
 وضو نقض و شدن باطل خوف و شود یم فوت خطبه دادن گوش و است آور خواب

 ٤٠٦ ................................................................................... ھست زین

ي، أن وأراد الحجة ذي عشر علیه دخل مَنْ  نـھي باب -٣١٣  شيء أخذ عن یضحِّ
 ٤٠٧ ........................................................ یضّحيَ حتی أظفاره أو شعره من

 مو شیآرا از کند یقربان خواھد یم و شده الحجه یذ ی دھه وارد که یکس ینھ باب
 ٤٠٧ ........................... دھد یم انجام را یقربان که یوقت تا شیھا ناخن گرفتن ای
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ھي باب -٣١٤  والآباء والسمـاء والـملائکة والکعبة کالنبي بمخلوق الحلف عَن النَّ
نـھیاً  أشدھا من وھي والأمانة، فلان وتُرْبَة السلطان ونعمة والرأس والروح والحیاة

 ............................................................................................... ٤٠٧ 

 پدران، آسمان، که،یملا کعبه، امبر،یپ مانند مخلوق به خوردن سوگند از ینھ باب
 به سوگند نیا از ینھ و خود امانت و فلان قبر و سلطان نعمت سر، روح، ،یزندگ

 ٤٠٧ ........................................................ است شتریب آنھا ی ھمه از امانت

 ٤٠٩ ................................................ عمداً  الکاذبة الیمین تغلیظ باب -٣١٥

 ٤٠٩ .................................. عمد صورت به دروغ سوگند میتحر در ١ظیتغل باب

 ذلك یفعل أن منھا خیرَاً  غیرھا فرأی یَمینٍ، علی حلف مَن ندب باب -٣١٦
ر ثم علیه، الـمحلوف  ٤١١ .................................................... یمینه عن یکفِّ

 کار که ندیب یم بعد و خورده سوگند یزیچ به که یکس عمل بودن مندوب باب
 را سوگندش ی کفاره بعد و دھد انجام را گرید کار آن که نیا در است، بھتر گرید

 ٤١١ ...................................................................................... بپردازد

 بغیر اللسان علی یجري ما وھو فیه، کفارة لا وأنه الیمین لغو عن العفو باب -٣١٧
 ٤١٢ ...................... ونحوذلك والله، وبلی والله، لا: العادة علی کقوله الیمین قصد

 قصد بدون که است یسوگند آن و ندارد یا کفاره که نیا و لغو سوگند از عفو باب
...و والله یآر والله، نه: دیگو یم عادتاً  که آن مانند شود یم یجار زبان بر سوگند

 ............................................................................................... ٤١٢ 

 ٤١٣ .................................. صادقاً  کان وإن البیع في الحلف کراھة باب -٣١٨

 ٤١٣ ................... باشد راست که ھرچند معاملات در خوردن سوگند کراھت باب

 سأل من منع الجنةوکراھة غیر لأ الله بوجه الإِنسان یسأل أن کراھة باب -٣١٩
ع تعالی بالله  ٤١٤ ...................................................................... به وتشفَّ

 و کند طلب خدا وجه به دادن سوگند با را بھشت ریغ انسان که نیا کراھت باب
) نام( و کن فراھم میبرا یزیچ خدا خاطر به دیبگو که یکس از داشتن غیدر کراھت

 ٤١٤ .................................................................... دھد قرار عیشف را خدا

 یوصف ولا الملوك، ملك معناه لأن وغیره للسلطان شاھِنشاه قوله تحریم باب ٣٢٠
 ٤١٥ ............................................................ وتعالی سبحانه الله غیر بذلك
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 الملوک ملک شیمعنا رایز گرید یشخص ای سلطان به شاھنشاه گفتن میتحر باب
 ٤١٥ ................ شود ینم وصف آن با کس چیھ یتعال و سبحانه الله از ریغ و است

 ٤١٥ ........ نحوه و بسید نحوھما و الـمبتدع و الفاسق مخاطبة عن النھي باب ٣٢٠

آن امثال و) آقا( دیس به دو آن امثال و بدعتگزار و فاسق افراد خطاب از ینھ باب
 ............................................................................................... ٤١٥ 

 ٤١٥ .......................................................... الحُمّی سبَّ  کراھة باب -٣٢٢

 ٤١٥ ......................................................... تب به دادن دشنام کراھت باب

 ٤١٦ ...................... ھبوبـھا عند یقال ما وبیان الریح، سبَّ  عن النھي باب -٣٢٣

 ٤١٦ ........ شود یم گفته باد وزش موقع که چه آن انیب و باد به ییبدگو از ینھ باب

یك سبَّ  کراھة باب -٣٢٤  ٤١٧ ............................................................ الدِّ

 ٤١٧ ......................................................... خروس به گفتن بد کراھت باب

 ٤١٨ ................................. کذا بِنَوْء مُطِرْنَا: الإِنسان قول عن النھي باب -٣٢٥

 ٤١٨ ................. دیبار باران ما بر ستارگان تقابل فلان سبب به: گفتن از ینھ باب

 ٤١٨ ............................................... کافر یا: لـمسلم قوله تحریم باب -٣٢٦

 ٤١٨ ................................................. کافر یا: مسلمان به گفتن میتحر باب

سان وبَذاءِ  الفُحش عن النھي باب -٣٢٧  ٤١٩ ........................................... اللِّ

 ٤١٩ ................................................ دشنام و ییبدگو و یزبان بد از ینھ باب

ق الکلام في التقعیر کراھة باب -٣٢٨  وَحشيّ واستعمـال الفصاحة وتکلُّف بالتشدُّ
 ٤٢٠ .................................... ونحوھم العوام مخاطبة في الإعراب ودقائق اللغة

 به تکلف دھان، در سخن چاندنیپ سخن، ی نحوه در رفتن فرو ادیز کراھت باب
 با گفتن سخن در یدستور یھا یکار زهیر و مأنوس ریغ لغات بردن کار به فصاحت،

 ٤٢٠ ........................................................................... آنھا مانند و عوام

 ٤٢١ .................................................. نفسي خَبُثَتْ : قوله کراھة باب -٣٢٩

 ٤٢١ ..................................................... شد آلوده درونم گفتن کراھت باب

 ٤٢١ .................................................. کرْماً  العنب تسمیة کراھة باب -٣٣٠

 ٤٢١ ..................................................... کَرم به انگور ی هیتسم کراھت باب

 لغرض ذلك إلی یحتاج أن إلا لرجل المرأة محاسن وصف عن النھي باب -٣٣١
 ٤٢٢ ................................................................... ونحوه کنکاحھا شرعي
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 مانند یشرع یھدف یبرا که آن مگر مرد، کی یبرا زن یھا ییبایز وصف از ینھ باب
 ٤٢٢ ...................................................................... باشد ازین... و ازدواج

بالطلب یجزم بل شئت إن اغفرلي اللھُمَّ : الدعاء في الإِنسان قول کراھة باب -٣٣٢
 ............................................................................................... ٤٢٣ 

 دیبا بلکه امرز،یب مرا یخواست اگر! ایخدا: دیبگو) دعا در( انسان که نیا کراھت باب
 ٤٢٣ ............................................................ بطلبد آمرزش یجد و یقطع

 ٤٢٤ ........................................ فلان وشاء الله شاء ما: قول کراھة باب -٣٣٣

 ٤٢٤ .............................. بخواھد یفلان و بخواھد خدا چه آن گفتن کراھت باب

 ٤٢٤ ......................................... الآخرة العشاء بعد الحدیث کراھة باب -٣٣٤

 ٤٢٤ ............................. )نماز نیآخر( عشا نماز از بعد گفتن سخن کراھت باب

 عذر لـھا یکن ولم دعاھا إذا زوجھا فراش من الـمرأة امتناع تحریم باب -٣٣٥
 ٤٢٦ ....................................................................................... شرعي

 و کند صدا را او مرد ھرگاه شوھرش با دنیخواب از زن کردن یخوددار میتحر باب
 ٤٢٦ ............................................................ باشد نداشته یشرع عذر یو

 ٤٢٦ ...................... بإذنه إلاَّ  حاضر وزوجھا تطوعاً  الـمرأة صوم تحریم باب -٣٣٦

 ٤٢٦ .............. او ی اجازه به مگر شوھر حضور با زن) مستحب( ی روزه میتحر باب

 ٤٢٧ ........... الإِمام قبل السجود أو الرکوع من رأسه المأموم رفع تحریم باب -٣٣٧

 ٤٢٧ ....... کند بلند سجود ای رکوع از را سرش امام از قبل مأموم که نیا میتحر باب

 ٤٢٧ ............................... الصلاة في الخاصرة علی الید وضع کراھة باب -٣٣٨

 ٤٢٧ ........................................... نماز در کمر بر دست گذاشتن کراھت باب

: الأخبثین مدافعة مع أو إلیه تتوق ونفسه الطعام بحضرة الصلاة کراھة باب -٣٣٩
 ٤٢٨ ..................................................................... والغائط البول وھـمـا

 ھنگام ای بکند را آن یآرزو نفس و باشد حاضر غذا که یحال در نماز کراھت باب
 ٤٢٨ .................................. مدفوع و ادرار یعنی ھا، یدیپل دفع به ازین احساس

 ٤٢٨ ............................ الصلاة في السمـاء إلی البَصَر رفع عن النھي باب -٣٤٠

 ٤٢٨ .............................. نماز در آسمان، یسو به چشم نمودن بلند از ینھ باب

 ٤٢٩ ...................................... عذر لغیر الصلاة في الالتفات کراھة باب -٣٤١

 ٤٢٩ .......................................... عذر بدون نماز در برگرداندن رو کراھت باب
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 ٤٢٩ ............................................... القبور إلی الصلاة عن النھي باب -٣٤٢

 ٤٢٩ ................................................ نماز در قبرھا به کردن رو از یالنھ باب

 ٤٣٠ ........................................ الـمصَلّي یَدَي بین الـمرور تحریم باب -٣٤٣

 ٤٣٠ ........................................................ نمازگزار جلو از عبور میتحر باب

ن شروع بعد نافلة في الـمأموم شروع کراھة باب -٣٤٤  الصلاة إقامة في الـمؤذِّ
 ٤٣٠ ........................................... غیرھا أو الصلاةِ  تلك سُنّةَ  النافلة کانت سواء

 سنت چه نماز ی اقامه به مؤذن شروع از بعد سنت نماز به مأموم شروع کراھت باب
 ٤٣٠ .................................................... آن ریغ چه باشد؛ نماز آن) ی راتبه(

 ٤٣١ .. اللیالي بین من بصلاة لیلته أو بصیام الجمعة یوم تخصیص کراھة باب -٣٤٥

 ٤٣١ ..نماز به ھا شب انیم از جمعه شب ای روزه به جمعه روز اختصاص کراھت باب

 یشرب ولا یأکل ولا أکثر، أو یومین یصوم أن ھو الصوم في الوصَال تحریم باب -٣٤٦
 ٤٣٢ ...................................................................................... بینھمـا

 و باشد روزه شتریب ای روز دو که نیا از است عبارت آن و روزه در وصال میتحر باب
)آورد روز به دنیآشام و خوردن بدون زین را شب( نکند افطار اصلاً  آنھا انیم در

 ............................................................................................... ٤٣٢ 

 ٤٣٣ .................................................... قبر علی الجلوس تحریم باب -٣٤٧

 ٤٣٣ ................................................................ قبر بر نشستن میتحر باب

 ٤٣٣ ................................. علیھا والبناء القبور تجصیص عن النھي باب -٣٤٨

 ٤٣٣ .......)و مانیس و گچ با( آن یرو بر بنا ساختن و قبر کردن محکم از ینھ باب

 ٤٣٣ ........................................ سیّده من العبد إباق تحریم تغلیظ باب -٣٤٩

 ٤٣٣ .............................................. شیآقا از برده ختنیگر میتحر شدت باب

 ٤٣٤ ................................................. الحدود في الشفاعة تحریم باب -٣٥٠

 ٤٣٤ ............................................... یشرع حدود در یگریانجیم میتحر باب

اس طریق في التغوّط عن النھي باب -٣٥١ ھم النَّ  ٤٣٥ ..... ونحوھا الماء وموارد وظلِّ

 ای و نندینش یم آن در مردم که یا هیسا در ای مردم راه در نجاست دفع از ینھ باب
 ٤٣٥ ............................................................. ھا نیا مانند و آب یمجرا در

 ٤٣٦ ................................ الراکد الـمـاء في ونحوه البول عن النھي باب -٣٥٢

 ٤٣٦ ......................................... راکد آب در آن مانند و ادرار دفع از ینھ باب
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 ٤٣٦ ................. الـھِبَة في بعض علی أولاده بعض الوالد تفضیل کراھة باب -٣٥٣

 یبرتر گرید یبعض بر بخشش در را فرزندانش از یبعض پدر، که نیا کراھت باب
 ٤٣٦ ......................................................................................... دھد

 أشھر أربعة زوجھا علی إلا أیام ثلاثة فوق میّت علی الـمرأة إحداد تحریم باب -٣٥٤
 ٤٣٧ ................................................................................. أیام وعشرة

 که شوھرش یبرا جز روز سه از شتریب مرده بر زن یسوگوار و یعزادار میتحر باب
 ٤٣٧ ................................................................... است روز ده و چھارماه

 والخطبة أخیه بیع علی والبیع الرکبان وتلقي للبادي الحاضر بیع تحریم باب -٣٥٥
 ٤٣٨ .......................................................... یردَّ  أو یأذن أن إلا خطبته علی

 که آن از قبل( نینش) ده( ابانیب یبرا را یزیچ نیشھرنش کی فروختن میتحر باب
 و برادر عیب بر عیب و انیکاروان با ملاقات و) بدانند بازار در را جنسشان متیق آنان

 ٤٣٨ .................. او رد از بعد ای یو ی اجازه با مگر او یخواستگار بر یخواستگار

 ٤٤٠ ...... فیھا الشرع أذن التي وجوھه غیر في الـمـال إضاعة عن النھي باب -٣٥٦

 ٤٤٠ ....... است داده اجازه آن به شرع که ییھا راه ریغ در مال ی اضاعه از ینھ باب

 عن والنھي مازحاً، أو جادّاً  کان سواء بسلاح مسلم إلی الإِشارة عن النھي باب -٣٥٧
 ٤٤٢ ..................................................................... مسلولاً  السیف تعاطي

 و یشوخ چه و باشد یجد چه آن، مانند و اسلحه با مسلمان به اشاره از ینھ باب
 ٤٤٢ .................................. برھنه ریشمش کردن دست به دست از کردن ینھ

الـمکتوبة یصلّي حتی لعذر إلا الإذان بعد الـمسجد من الخروج کراھة باب -٣٥٨
 ............................................................................................... ٤٤٣ 

 آنکه مگر دینما ادا را ضهیفر نماز تا اذان از بعد مسجد از آمدن رونیب تیکراھ باب
 ٤٤٣ ........................................................................ باشد داشته یعذر

 ٤٤٣ ................................................ عذر لغیر الریحان ردَّ  کراھة باب -٣٥٩

 ٤٤٣ ............................................... عذر بدون حانیر کردن رد کراھت باب

 ونحوه، إعجاب من مفسدةٌ  علیه خیف لمن الوجه في الـمدح کراھة باب -٣٦٠
مِنَ  لـمن وجوازه

ُ
 ٤٤٤ ......................................................... حقه في ذلك أ

... و نفس به غرور مانند او بر یا فتنه خوف که یکس یرو روبه مدح کراھت باب
 ٤٤٤ . ھستند نیام یا فتنه چنان از او حق در که یکس یبرا آن بودن زیجا و ھست
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 ٤٤٦ علیه القدوم وکراھة منه فراراً  الوباء فیھا وقع بلد من الخروج کراھة باب -٣٦١

 فرار قصد به است کرده دایپ وعیش آن در وبا که یشھر از شدن خارج کراھت باب
 ٤٤٦ ..................... جا آن به) جا آن از رونیب افراد( شدن وارد کراھت زین و آن از

حْرِ  تحریم في التغلیظ باب -٣٦٢  ٤٤٨ .................................................. السِّ

 ٤٤٨ ................................................................... سحر میتحر شدت باب

 بأیدي وقوعه خیف إذا الکفّار بلاد إلی بالـمصحف الـمسافرة عن النھي باب -٢٦٣
 ٤٤٩ ......................................................................................... العدوّ 

 دشمن دست به افتادنش خوف ھرگاه کافران شھر به قرآن با مسافرت از ینھ باب
 ٤٤٩ ......................................................................................... باشد

 والطھارة والشرب الأکل في الفضة وإناء الذھب إناء استعمـال تحریم باب -٣٦٤
 ٤٤٩ .................................................................. الاستعمـال وجوه وسائر

 و گرفتن وضو و دنیآشام و خوردن در نقره و طلا ظروف بردن کار به میتحر باب
 ٤٤٩ ...................................................................... استعمال موارد ریسا

 ٤٥١ ............................................ مزعفراً  ثوباً  الرجل لبس تحریم باب -٣٦٥

 ٤٥١ ...................... مردان یبرا زعفران با شدن رنگ لباس دنیپوش میتحر باب

 ٤٥١ ............................................ اللیل إلی یومٍ  صمت عن النھي باب -٣٦٦

 ٤٥١ ........................................................... شب و روز سکوت از ینھ باب

 ٤٥٢ ........... مَوالیه غیر إلی وتولّیه أبیه غیر إلی الإِنسان انتساب تحریم باب -٣٦٧

سرپرستان ریغ به شیسپردگ سر و پدرش ریغ به انسان دادن نسبت میتحر باب
 ............................................................................................... ٤٥٢ 

 ٤٥٤ .............. عنه ص رسوله أو لأ الله نـھی ما ارتکاب من التحذیر باب -٣٦٨

 ٤٥٤ .. اند فرموده ینھ آن از ص او رسول و لأ خداوند چه آن ارتکاب از یدور باب

 ٤٥٥ .................................... عنه منھیّاً  ارتکب من ویفعله یقوله ما باب -٣٦٩

 ٤٥٥ .................... کند یم ای د،یگو یم شده ینھ عمل مرتکب که چه آن انیب باب

 ٤٥٧ ........................... فیلطا و متفرقه ثیاحاد کتاب: نوزدهم بخش

 ٤٥٧ ......................................................... والـملح الـمنثورات بابُ  -٣٧٠

 ٤٥٧ ............................................................ فیلطا و متفرقه ثیاحاد باب
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 ٤٩٩ .............................................. استغفار کتاب: ستمیب بخش

 ٤٩٩ ..................................................................... الاستغفار باب -٣٧١

 ٤٩٩ ................................................................................ استغفار باب

 ٥٠٥ .............................. الجنة في للمؤمنین تعالی الله أعدّ  ما بیان باب -٣٧٢
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 :بخش ششم
 کتاب سلام

 باب فضل السلام والأمر بإفشائه -١٣١

 ی آن باب فضیلت سلام و امر به اشاعه
 :قال الله تعالی

هَا ﴿ ُّ�
َ
يِنَ َ�ٰٓ� ٰٓ  ٱ�َّ َ�َ ْ ْ وَ�سَُلمُِّوا �سُِوا

ۡ
ٰ �سَۡتأَ ْ ُ�يوُتاً َ�ۡ�َ ُ�يوُتُِ�مۡ حَ�َّ ْ َ� تدَۡخُلوُا ءَامَنوُا

هۡلهَِا
َ
 .]٢٧[النور:  ﴾أ
ھای خودتان نشوید تا  ھایی غیر از خانه اید، وارد خانه ای کسانی که ایمان آورده«

 .»زمانی که اجازه بگیرید و بر ساکنان آن سلام کنید
 ال تعالی:و ق

نفُسُِ�مۡ َ�يَِّةٗ مّنِۡ عنِدِ  وتاٗفإَذِاَ دَخَلتۡمُ ُ�يُ ﴿
َ
ٰٓ أ َ�َ ْ ِ فسََلمُِّوا [النور:  ﴾مَُ�رََٰ�ةٗ طَيبِّةَٗ  ٱ�َّ

٦١[. 
شدید، بر ھمدیگر سلام کنید، سلام پربرکت و پاکی که از  ای خانهھر وقت داخل «

 .»شود جانب خداست و بدان پاداش داده می
 تعالی:و قال 

ْ  �ذاَ حُيّيِتمُ بتِحَِيَّةٖ ﴿ حۡسَنَ  فحََيُّوا
َ
ٓ  بأِ وۡ  منِهَۡا

َ
ٓ  أ  .]٨٦[النساء:  ﴾رُدُّوهَا

ای بھتر و زیباتر و بھتر از آن درود بفرستید  ھرگاه به شما درودی فرستادند، به گونه«

 .»یا به ھمانند آن، آن را پاسخ گویید
 و قال تعالی:

تٮَكَٰ حَدِيثُ  هَلۡ ﴿
َ
ۖ قاَلَ  ٢٤ضَيفِۡ إبَِۡ�هٰيِمَ ٱلمُۡكۡرَمِ�َ � ْ سََ�مٰٗا ْ عَليَهِۡ َ�قَالوُا إذِۡ دَخَلوُا

نكَرُونَ  هۡلهِِ  ٢٥سََ�مٰٞ قوَمۡٞ مُّ
َ
�هَُ  ٢٦فجََاءَٓ بعِجِۡلٖ سَمِ�ٖ  ۦفرََاغَ إَِ�ٰٓ أ َ�   ٓۥَ�قَرَّ

َ
إَِ�هۡمِۡ قاَلَ �

ُ�لوُنَ 
ۡ
 .]٢٧-٢٤ات: ی[الذار ﴾٢٧تأَ
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آیا خبر مھمانان بزرگوار ابراھیم به تو رسیده است؟ وقتی که وارد ! ص رای پیامب«
 پس آھسته. دیسلام مردمی ناشناس : گفت شدند و گفتند: سلام! گفت: سلام بر شما !

شان برد [و] گفت  یکنزد آن را به. ان] آوردیبرای فربه [و  زنش رفت و گوسالهسوی  به

 .»دیخور مگر نمی
أيُّ  ص أن رجلا سأل رسول االله ب عمرو بن العاصوعن عبد االله بن « -٨٤٥

؟ قال  َ مَنْ عَرِفتَ وَمَنْ لمَْ َ�عْرفِْ «الإسْلام خَْ�ٌ لام عَلىَ  السَّ
ُ
عَامَ، وََ�قْرأ تفق م »»ُ�طْعم الطَّ

 .عليه

 ص روایت شده است که گفت: مردی از پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ٨٤٥
خوراک به دیگران بدھی و بر ھر کس «سؤال کرد: کدام خصلت اسلام بھتر است؟ فرمودند: 

 .١»»شناسی سلام کنی نمی شناسی و که می

اذهَْبْ  :قال ص ما خَلقََ االله آدمـل«قال  ص عن النبي سوعن أبي هر�رة « -٨٤٦
ولِئكَ َ�فَرٍ مِنَ المََلاَئ�ة جُلوُسٌ فاسْتمعْ 

ُ
يَّةُ ما فسََلِّمْ عَلىَ أ ِ

َ
يَّتُكَ وَتح

َ
ُ�يَُّونكََ فإَنَّها تح

�َّتِك. فقال لام عَليَُْ�مْ، فقالوا :ذُرِّ لام ُ عَليَكَْ وَرحَْمةُ االله :السَّ  »»وَرحَْمةُ االله :فزَادُوهُ  ،السَّ
 .متفق عليه

خداوند وقتی آدم را «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .٨٤٦
ه او فرمود: برو به آن جماعت ـ گروھی از فرشتگان که نشسته بودند ـ سلام کن خلق کرد، ب

و به درود آنھا نسبت به خودت گوش بده که آن درود تو و درود فرزندان توست، (و آدم به 
رحمه الله را به سلام او  آنھا) گفت: السلام علیکم! جواب دادند: السلام علیکم و رحمه الله و

 .٢»»اضافه کردند

 :�سَِبعٍ  ص أمرنا رسولُ االله :قال بوعن أبي عُمارة البراء بن عازبٍ « -٨٤٧
عِيف ،وَ�شْميت العَاطس ،وَاتِّباع الجنَائز ،مرِ�ضِ ـبِعَيادَةِ الَ « مظلوم، ـوعََوْن ال ،ونصِر الضَّ

لام  .متفق عليه، هذا لفظ إحد￯ روايات البخاري »»مقسمـو�برارِ ال ،و�فشْاءِ السَّ

ما را به انجام  ص روایت شده است که پیامبر ب ابوعماره براء بن عازباز «. ٨٤٧
) ٣) تشییع جنازه؛ (٢) عیادت مریض؛ (١ما را امر کرد به: ( دادن ھفت چیز امر فرمودند:

                                                           
 آمده است]. ٥٥٠)]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره ی ٣٩)، م (١٢متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٨٤١)، م (٣٣٢٦علیه است؛ [خ ( متفق -٢
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) به جای آوردن قسم کسی که قسم یاد ٤کند؛ ( دعای خیر کردن برای کسی که عطسه می

 .١») انتشار سلام (با بلند و زیاد گفتن آن)٧عوت کننده؛ () اجابت د٦) یاری مظلوم؛ (٥کند؛ ( می

لا تدَْخُلوُا الجنََّةَ حَتىَّ تؤُْمِنوُا « ص قال رسول االله :قال سوعن أبي هر�رة « -٨٤٨
ابَبَتْمُ ،وَلا تؤُمِنوا حَتى تحَابُّوا

َ
وَلا أدُلُُّ�مْ عَلىَ شَئٍ إذا َ�عَلتْمُُوهُ تح

َ
لام بيَنَُْ�م ؟أ  »»أفشُْوا السَّ

 .رواه مسلم

شوید  وارد بھشت نمی«فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .٨٤٨
که ھمدیگر را دوست داشته باشید؛   که ایمان داشته باشید و ایمان نخواھید داشت تا آن تا این

ید، ھمدیگر را دوست خواھید آیا شما را راھنمایی کنم به چیزی که اگر آن را انجام دھ

 .٢»»داشت؟ سلام را در میان خودتان افشا و پراکنده وعمومی کنید

ياَ «يقول  ص سمعت رسول االله :قال سوعن أبي يوسف عبد االله بن سلام « -٨٤٩
لام هَا الناّسُ أفشُْوا السَّ رحامَ  ،��ُّ

ْ
طعِمُوا الطْعَامَ، وصَِلوُا الأ

ْ
تدَْخُلوا  ،وصََلُّوا والنَّاس نيامٌ  ،وَأ

 .رواه الترمذي وقال: حديث حسن صحيح»»الجنَُّة �سلام

 ص روایت شده است که گفت: از پیامبر س از ابویوسف عبدالله بن سلام« .٨٤٩
ی رحم  ای مردم! سلام را اشاعه دھید و به دیگران اطعام کنید و صله«فرمود:  می که شنیدم

گاه به سلامت و بدون  آن ھا) نماز بخوانید،  انجام دھید و در حالی که مردم در خوابند، (شب

 .٣»»شوید حساب و عقاب داخل بھشت می

إلى يغدو مَعَهُ عبد االله بن عمر ف وعن الطفيل بن أبي بن كعب أنه كان يأتي« -٨٥٠
صاحب بيعَة وَلا السوق. قال: فإذا غدونا إلى السوق، لم يمرّ عبدا� على سقاط ولا 

فيلُ  ،مْسك� وَلا أحد إلا سَلمّ عَليه تبَع�  بد االله بنَ عُمرَ يوَْماً فاستَ فجَِئتُْ ع :قال الطُّ
 ُ
َ

وقِ فقُلتْ له لع وَلا وأنتَْ لا تقَِفُ عَلى الَبيعْ وَلا �سَْألُ عَن السِّ  : ماتصَْنعُ بالسوقِ إلى السُّ
لسُ في

َ
ث ؟�الس السّوق �سَُومُ بها وَلا تج طْن. ، فقال يا أبا �َ وأقولُ اجْلسْ بنا ههُنا َ�تحَدَّ

                                                           
، ٢٣٩ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢٠٦٦)، م (١٢٣٩متفق علیه است؛ [خ ( -١

 ھای بخاری است. گذشت]. آنچه در متن آمده است، لفظ یکی از روایت
 آمده است]. ٣٧٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٠٥٤مسلم روایت کرده است ؛ [ -٢
 ته است: حدیث حسن صحیح است.)] روایت کرده و گف٢٤٨٧[( ترمذی -٣
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لام �سَُلِّمُ عَلىَ مَنْ لقَِيناهُ  فَيلُ ذَا َ�طْن إنَّما َ�غُدو منْ أجْل السَّ لك في رواه ما ،وَ�نَ الطُُّ
إ بإسناد صحيحـال  .»موُطَّ

 بروایت شده است که او نزد عبدالله بن عمر  از طفیل بن ابی بن کعب« .٨٥٠
رسیدیم، عبدالله بر ھیچ  گوید: وقتی به بازار می رفت و می آمد و صبحگاه با او به بازار می می

و سلام که بر ا گذشت مگر این کس دیگری نمی فروش و فروشنده و مسکین و ھیچ کھنه

آمدم، او از من خواست که ھمراھش  سگوید: روزی نزد عبدالله بن عمر  کرد. طفیل می می
پرسی) و  ای را نمی که (خبر معامله به بازار بروم، به او گفتم: به بازار چه کار داری؟ و حال آن

نشینی؟  کنی و در مجالس بازار نمی شوی و جنسی را عرضه نمی از نرخ و اجناس جویا نمی
جا بنشینیم و با ھم گفتگو کنیم! عبدالله  که به بازار برویم) این گویم: (به جای این من می

گفت: ای ابابطن! ـ طفیل دارای شکم بزرگی بود ـ ما در اول صبح تنھا به خاطر سلام کردن 

 .١»دھیم کنیم، سلام می رویم و به کسی که به او برخورد می به بازار می

 باب كيفية السلام -١٣٢

 باب چگونگی اسلام
 ير، بضم»االله و بركاته ةرحموكم يالسلام عل«: بالسلام ء مبتدیـقول اليستحب ان ي

االله  ةرحمالسلام و كميوعل«: بيمجـقول اليه واحداً، ويم علمسلَّ ـن كان الإالجمع، و 

 كم.يعلو قوله: بواو العطف في تييأ. ف»وبركاته
سلام علیکم و رحمه الله و برکاته لا«ی سلام بگوید:  مستحب است که آغاز کننده

بیاورید ھرچند » کُم«، و ضمیر جمع »(سلام و رحمت و برکات خداوند بر شما باد)
و علیکم السلام و «شود یک نفر باشد و جواب دھنده بگوید:  طرفی که بر او سلام می

ش، واو و در جواب» رحمه الله و برکاته ( و سلام و رحمت و برکات خداوند بر شما باد)
 ».و علیکم«عطف بیاورد: 

لامُ  :فقال ص جاءَ رجُل إلى النبي :قال بعن عِمران بن حص� « -٨٥١ السَّ
لامُ  :ثم جَاءَ آخَرُ َ�قَالَ » عَشْرٌ « :ص فقال النبي ،فرََدَّ عَليَهِْ ثم جَلسََ  ،عَليَُ�م السَّ

لامُ  :ثم جَاءَ آخَرُ َ�قَالَ  ،»عِشْرون« :فقال ،فرََدَّ عليهِ فجََلسََ  ،عَليَُ�م وَرحَْمَةُ االله السَّ

                                                           
 ] به اسناد صحیح روایت کرده است.٩٦٢-١/٩٦١در موطأ [( مالک -١
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رواه أبو داود والترمذي  »»ثلاََثوُنَ « :فقال ،فرََدَّ عليهِ فجََلسََ  م وَرحَْمَةُ االله وََ�رََ�تهُ،عَليَ�ُ 

 .وقال: حديث حسن

 ص روایت شده است که گفت: مردی نزد پیامبر ب از عمران بن حصین« .٨٥١
 ص جواب سلام او را داد و مرد نشست، پیامبر ص آمد و گفت: السلام علیکم، پیامبر

سپس دیگری آمد و گفت: السلام علیکم و رحمه الله، » ده (ده حسنه پاداش برد)«فرمودند: 

بیست (بیست «فرمودند:  ص جواب سلام او را نیز داد و مرد نشست، پیامبر ص پیامبر
کی دیگر آمد و گفت: السلام علیکم و رحمه الله و برکاته، و سپس ی» حسنه پاداش برد)

سی (سی «فرمودند:  ص ایشان، جواب سلام او راھم داد و سپس مرد نشست و پیامبر
(زیرا السلام علیکم، یک حسنه، رحمه الله یک حسنه، و برکاته، یک » حسنه پاداش برد)

 .١»)حسنه است و ھر حسنه، ده برابر پاداش دارد

 عَليَكِْ « :ص قال لي رسولُ االله :قالتْ  لوعن عا�شة « -٨٥٢
ُ
هذا جِبِر�لُ يقَرَأ

لاَمَ  لامُ ورحْمَةُ االله وََ�رََ�تهُُ « :قلُتُ  :قالتَْ  »السَّ  متفقُ عليه. »»وعََليَهْ السَّ

)) وفي بعضها بحذفها، وزيادة الثقة  وهكذا وقع في بعض رواياتِ الصحيحين: اتُهُ كَ بَرَ ((وَ

 .مقبولة

به من فرمودند:  ص روایت شده است که گفت: پیامبر ل از حضرت عایشه« .٨٥٢
، گفتم: و علیه السلام و رحمه الله و برکاته (سلام و »کند این جبرئیل است و به تو سلام می«

 .٢»و برکات خداوند بر او باد) رحمت
و در بعضی از آنھا به حذف » و برکاته«از روایات صحیحین، آمده است:  و در بعضی

 ای در حدیث) از جانب راوی مورد اعتماد، پذیرفتنی است. آن آمده، و اضافه کردن (کلمه

كان إذا ت�لم بَِ�لمة أعَادهَا ثلاَثاً حتىَّ ُ�فَهَم  ص أن النبي سوعن أ�سٍ « -٨٥٣
وهذا �مُولٌ عَلىَ ما  .رواه البخاري ،عَليَهم سَلَّم عَليَهم ثلاَثاَ  عنه، و�ذا أتى على قوْم فسََلَّمَ 

 .»إذا كان الجمَْعُ كث�اَ 

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٢٦٩٠)] و ترمذی [(٥١٥٩ابوداود [( -١
 )]. ۲۴۴۷)، م (۳۷۶۸علیه است؛ [خ ( متفق -٢
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فرمود، (اگر مقام و  ھرگاه سخنی می ص روایت شده است که پیامبر ساز انس « .٨٥٣
ای وارد  فرمود تا از او فھمیده شود و ھرگاه بر عده کرد) سه بار آن را تکرار می حال ایجاب می

 .١»فرمود کرد، سه بار سلام می شد و بر آنان سلام می می
و این (سه بار تکرار کردن حرف یا سلام)، محمول و مربوط به زمانی است که مردم 

 اشند.زیاد ب

٨٥٤- » 
ْ
نصَِيبهُ مِنَ  ص كُنَّا نرََْ�عُ للنبي :في حَدِيثه الطو�ل قال سمقْدَاد ـوعن ال

 ص الَّلبَن َ�يجَِيئُ مِنَ اللَّيلِ فيَسَُلِّمُ �سليما ً لايوقظُ ناَئمِاً وَ�سُمِعُ اليَقَظان فجََاء النبي
 .رواه مسلم »فسََلمَّ كما كان �سَُلمُ 

 شده است که گفت: ما سھم شیر پیامبر در حدیث طولانی او روایت ساز مقداد «. ٨٥٤

کرد که خوابیده را بیدار  آمد و سلامی می داشتیم و ایشان در شب می را برایشان برمی ص

 .»...آمد و مانند سابق سلام کرد و ص شنواید، سپس پیامبر کرد و به بیداران می نمی
مَرَّ في المَسْجِد يوْماً وعَصْبةٌ  ص أن رسول االله لعن أسماء بنتِ يز�د « -٨٥٥

 .رواه الترمذي وقال: حديث حسن »مِنَ النِّساء قعُودٌُ فألويْ �يِده بالتسليم

واية أبي داود:  ص وهذا محمول على أنه هُ أن في رِ دُ َعَ بَين اللَّفظ والإشارة، ويُؤيِّ لَّم «جمَ فَسَ

ليْنا  .»عَ

روزی از میان مسجد  ص روایت شده است که پیامبر س از اسماء دختر یزید«. ٨٥٥
ای از زنان نشسته بودند و ایشان با بلند کردن دست (به زنان) سلام  گذشت در حالی که عده

 .٢»کرد
کرده است  لفظ و اشاره را با ھم جمع ص و این حمل بر آن شده است که پیامبر

 .٣کند أیید می، این امر را ت»پس بر ما سلام کرد«و روایت ابوداود: 

                                                           
 )].٢٠٥٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] روایت کرده است و گفته است: حدیثی حسن است.٢٦٩٨[(ترمذی  -٢
٣- )]۵۲۰۴.[( 
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عَليْك  :فقلتُ ص أتيت رسول االله :قال سيِْ�ِّ هجـوعن أبي جُرَيِّ ال« -٨٥٦
لامُ يا رسَول االله يَّةُ ال :فقال .السَّ

َ
لامُ، فإن عَليَكَْ السّلامُ تح رواه  »مو�ـلاَ�قُلْ عَليَكَْ السَّ

 .أبو داود، والترمذي وقال: حديث حسن صحيح. وقد سبق بِطولِه

آمدم و گفتم:  ص روایت شده است که گفت: نزد پیامبر س از ابوجری ھجیمی« .٨٥٦

مگو علیک السلام، (زیرا که) علیک «فرمودند:  ص علیک السلام! ای رسول خدا! پیامبر

 .١»!)»السلام سلام مردگان است، (بلکه بگو: السلام علیک

 باب آداب السلام -١٣٣

 باب آداب اسلام
اكبُ عَلىَ المَْاشِي « :قال ص أن رسول االله سوعن أبي هر�رة « -٨٥٧  ،�سَُلِّمُ الرَّ

 
ْ
متفق عليه وفي رواية البخاري: والصغيرُ على  »»والقليلُ على الكَثِِ�ِ  ،ماشي عَليَ القَاعِدِ ـوَال

بِيرِ   .الْكَ

سوار بر پیاده و پیاده «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .٨٥٧

 .٢»»تر بر گروه بیشتر، سلام دھند گروه کمبر نشسته و 
 ».و کوچک بر بزرگ«در روایتی دیگر از بخاری آمده است: 

مامة صُديِّ بن عجلان الباهِِ� « -٨٥٨
ُ
إنَّ « :ص قال رسول االله :قال سوعن أبي أ

لاَمأوَْ� النِّ   .»»اس باالله مَنْ بدَأهم بالسَّ
، ورواه الترمذ لانِ  سي عن أبي أُمامةَ رواه أبو داود بإسنادٍ جيدٍ جُ قِيلَ يارسولَ االله، الرَّ

تَقيان أيُّ  لْ مَ ـيَ لاهُ ـهُ ، قال أوْ لامِ بْدأُ بالسَّ  .ا باالله تعالى، قال الترمذي: حديث حسنـمَ ـا يَ

فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر س از ابوامامه صدی بن عجلان باھلی«. ٨٥٨
ترین و سزاوارترین مردم به (رحمت) خدا، کسی است که به سلام بر دیگران پیشی  نزدیک«

 .١»»دبگیر

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٢٧٢٢)] و ترمذی [(٤٠٨٤ابوداود [( -١

 ]، گذشت.٧٩٦ی:  است. و روایت کامل این حدیث [به شماره
 .)]۲۱۶۰)، م (۶۲۳۱است؛ [خ ( علیه متفق -٢
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و این حدیث را ترمذی از ابوامامه روایت کرده است که گفته شد: ای رسول خدا! دو 
کنند، کدام یک از آنان اول سلام کند؟ فرمودند:  مرد ھمدیگر را ملاقات می

 .٢»ن دو به (رحمت و قرب) خداسزاوارترین آ«

ر لقاؤه على قرب بأن دخل ثم خرج ثم دخل  باب استحباب إعادة السلام -١٣٤ على من تكرَّ

 أو حال بينهمـا شجرة ونحوها ،الفي الح

ی سلام بر کسی که دیدارش تکرار شود به این صورت که داخل  باب استحباب اعاده
درختی و چیزی مانند آن، در میان آن گاه زود داخل گردد یا  و سپس خارج و آن

 دو حایل شود
مسِيءِ صَلاتهُ �نَّهُ جاء فصََ�َّ ُ�مَّ جاء إلى ـفي حديث ال سعن أبي هر�رة « -٨٥٩

لام فقال ص النبي  ،فرَجََعَ فصََ�َّ » ارجع فصََلِّ فَإنَّكَ لم تصَُلِّ « :فسََلَّمَ عَليَهِْ فرََدَّ عَليَهِْ السَّ
اتٍ  ص مَ عَلىَ النبيُ�مَّ جاء فسََلَّ   .متفق عليه »حَتّى َ�عَل ذلكَ ثلاَثَ مَرَّ

خواند، روایت شده  در حدیث آن شخصی که نمازش را درست نمی ساز ابوھریره «. ٨٥٩

آمد و بر ایشان سلام  ص پاست که گفت: آن مرد آمد و نماز خواند، سپس به نزد پیامبر

بازگرد و نماز بخوان، زیرا تو (در «جواب سلام او را داد و به او فرمودند:  ص کرد و پیامبر

سلام کرد،  ص و مرد بازگشت و نماز خواند و باز آمد و بر پیامبر» ای! حقیقت) نماز نخوانده

 .٣»چون بار قبل جواب گفت) تا این که سه بار این عمل را تکرار نمود (و ھم

حَدُ « :الق ص وعنه عن رسول ا�َّ « -٨٦٠
َ
فإَنْ  ،ُ�مْ أخاه فلَيْسَُلِّمْ عَليَهِْ إذا لقَي أ

 .رواه أبو داود »»حالتَْ بيَنَْهُمَا شَجَرَةٌ أو جِدَارٌ أوْ حَجَرٌ ُ�مَّ لقَِيَهُ فلَيْسَُلِّمْ عَليَهْ

ھر وقت یکی از شما «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٦٠
نسبی)ش دیدار کرد، به او سلام کند و اگر بین ایشان درخت یا دیوار و یا با برادر (دینی یا 

 .٤»»سنگی حایل شد و سپس با او دیدار کرد، دوباره به او سلام کند

                                                                                                                                              
 )]. به اسناد جید (نیکو) روایت کرده است.٥١٩٧ابوداود [( -١
 )]؛ ترمذی گفته است: حدیثی حسن است.٢٦٩٥[( -٢
 )].٣٩٧)، م (٧٥٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
  )].۵۲۰۰روایت کرده است؛ [( ابوداود -٤
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 باب استحباب السلام إذا دخل بيته -١٣٥

 شود ی خود داخل می باب استحباب سلام در وقتی که انسان به خانه
 قال الله تعالی: 

نفُسُِ�مۡ َ�يَِّةٗ مّنِۡ عِندِ  وتٗالتۡمُ ُ�يُ فإَذِاَ دَخَ ﴿
َ
ٰٓ أ َ�َ ْ ِ فسََلمُِّوا [النور:  ﴾مَُ�رََٰ�ةٗ طَيّبِةَٗ  ٱ�َّ

٦١[. 
ای شدید، بر ھمدیگر سلام کنید، سلام پربرکت و پاکی که از  ھر وقت داخل خانه«

 .»شود جانب خداست و بدان پاداش داده می
إذا دَخَلتَْ عَلى أهْلِكَ  ،ياُ��َّ « ص قال لي رسول االله :قال سوعن أ�س « -٨٦١

 رواه الترمذي وقال: حديث حسن صحيح. »»فسََلِّمْ يَُ�نْ برَ�ةً عَليَكَْ وعََلىَ أهلِ بيَتِْكَ 

ای فرزندم! «به من فرمودند:  ص روایت شده است که گفت: پیامبر ساز انس «. ٨٦١
ات خیر و برکتی  ی خود وارد شدی، سلام کن که آن برای تو و خانواده ھر وقت بر اھل خانه

 .١»»خواھد شد

 باب السلام على الصبيان -١٣٦

 باب سلام بر کودکان
 ص كانَ رسول الله :�نَّهُ مَرَّ عَلى صِبيْان فسََلَّمَ عَليَهْمْ وقال سعن أ�س « -٨٦٢

 متفق عليه. »َ�فْعلهُُ 

روایت شده است که او از کنار چند کودک عبور و بر آنھا سلام کرد و  ساز انس «. ٨٦٢

 .٢»داد این کار را انجام می ص گفت: پیامبر
 
 

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٦٩٩ترمذی [( -١
 )]. ۲۱۶۸)، م (۲۶۴۷علیه است؛ [خ ( متفق -٢
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ف مرأة من محارمه وعلى أجنبية وأجنبيات لا يخاـوال باب سلام الرجل على زوجته -١٣٧

 الفتنة بـهن وسلامهن بـهذا الشرط

ای که از سلام  باب سلام مرد بر زن خود و زنان محرم دیگرش و بر زن یا زنان بیگانه
 بر آنان، خوف فتنه ندارد و سلام زنان به مردان بیگانه بر همین شرط

ةٌ و� رواية :قال سعن سهل بن سعد « -٨٦٣
َ
كانتَْ لَنا عَجُوزٌ  - :كانتَْ فينا امْرَأ

لقَْ ف �صُُولِ السِّ
َ
خُذُ منْ أ

ْ
فإذا صَلَّينْا الجمُُعَةَ  ،تطْرحَُهُ في القِدْرِ وَتَُ�رْكِرُ حَبَّاتٍ منْ شَعِ�ٍ تأ

مُهُ إلينْاَ ْ�ناَ �سَُلِّمُ عَليَهْا َ�تقُدِّ كِرُ «رواه البخاري. قوله  »وانصَْرَ رْ نُ » تُكَ  .أي تَطحَ

روایت شده است که گفت: در میان ما زنی بود ـ و در روایتی  ساز سھل بن سعد «. ٨٦٣
ھای  ریخت و دانه آورد و آن را در دیگ می دیگر: پیرزنی داشتیم ـ که مقداری چغندر را می

گشتیم، بر او  خواندیم و برمی پاشید)، وقتی نماز جمعه را می کرد (و بر آن می جو را آرد می

 .١»آورد یش ما میکردیم و او، آن غذا را پ سلام می

م هانئ فاخِتَةَ بنِتِ أبي طَالب « -٨٦٤
ُ
يوَْمَ الفَتحْ  ص أتيت النبي :قاَلت لوعن أ

ت الحديث رواه مسلم »وهَُو َ�غْتسِلُ وَفاطِمةُ �سَْتُرهُ بثِوَبٍْ فسََلَّمْتُ  رَ كَ  .وذَ

روز فتح «روایت شده است که گفت: در  ل تر ابوطالبه دخختام ھانی فااز «. ٨٦٤

ای  او را با پارچه لکرد و فاطمه  آمدم و ایشان شستشو و غسل می ص نزد پیامبر» مکه

 .٢»کند ی حدیث را روایت می پوشاند؛ سلام کردم... و بقیه می

 .في �سِْوَةٍ فسََلَّمَ عَليَنْاَ ص مر علينا النبي :قالت لوعن أسماءَ بنتِ يز�د « -٨٦٥
أن  :وهذا لفظ أبي داود، و لفظ الترمذي ،حديث حسن :والترمذي وقال ،واه أبو داودر

 .»مَرَّ في المْسْجِدِ يوْماً وعُصْبةٌَ من النِّسَاءِ ُ�عُود فألوى �يِدَِهِ بالتَّسليمِ  ص رسول االله
ای  از کنار عده ص روایت شده است که گفت: پیامبر ل از اسماء دختر یزید«. ٨٦٥

 .٣»از ما زنان عبور و بر ما سلام فرمودند

                                                           
 )].۶۲۴۸بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].۳۳۶)، م (۲۸۰متفق علیه است؛ [خ ( -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است.  )] روایت کرده۲۶۹۸)] و ترمذی [(۵۲۰۴ابوداود [( -٣

 آمده است]. ۸۵۵ی  [این حدیث قبلاً ھم به شماره
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روزی از میان مسجد  ص این لفظ ابوداود است و لفظ ترمذی چنین است: پیامبر
ای از زنان نشسته بودند و ایشان با بلند کردن دست (به  گذشت در حالی که عده

 زنان) سلام کرد.

لى أهل وكيفيةالرد عليهم واستحباب السلام ع باب تحريم ابتدائنا الكفار بالسلام -١٣٨

ار  مجلسٍ فيهم مسلمون وكفّ

باب تحریم اول سلام کردن ما به کافران و کیفیت جواب دادن (سلام) آنها و 
 استحباب سلام بر اهل مجلسی که در آن مسلمانان و کافران (با هم) وجود دارند

دَأوا اليهَُودَ ولا النَّصَارى لاَ�بَ « :قال ص أن رسول االله سوعن أبي هر�رة « -٨٦٦
لام وهُ  ،بالسَّ   رواه مسلم. »»إلى أضْيَقِهِ  فإذا لقَِيتمُ أحَدَهُم في طَرِ�ق فاَضطّرُّ

بر یھود و نصارا اول «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٦٦
سلام نکنید و اگر در راھی به یکی از آنھا برخورد کردید، او را مجبور کنید که از تنگنای راه 

 .١»»برود

إذَا سَلَّمَ عَليَُ�م أهلُ الكتاب « :ص قال رسول االله :قال سوعن أ�س ٍ « -٨٦٧
 متفق عليه. »»وعَليَُْ�مْ  :َ�قُولوُا

ھرگاه اھل کتاب بر شما «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ٨٦٧

 .٢»)»سلام کردند، شما بگویید: و علیکم (و بر شما نیز

سامه « -٨٦٨
ُ
مَرَّ عَلىَ َ�لْسٍ فيه أخلاطٌ من المُسلِمَِ�  ص أن النبي سوعن أ

لمَ عَليَهِْمْ النبي  متفق عليه. »ص والمُشِرِ�� َ�بَدةِ الأوثاَنِ واليهَُودِ فسََّ

از کنار مجلسی گذشت که در  ص روایت شده است که گفت: پیامبر ساز اسامه «. ٨٦٨

بر  ص پرستان) و یھود حاضر بودند و پیامبر ھا و مخلوطی از مسلمانان و مشرکان (بت آن گروه

 .٣»آنھا سلام کرد

                                                           
 )].۲۱۶۷است؛ [(مسلم روایت کرده  -١
 )].۲۱۶۳)، م (۶۲۵۸متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۱۷۹۸)، م (۶۲۵۴متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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 مجلس و فارق جلساءه او جليسه ـ. باب استحباب السلام اذا قام من ال١٣٩

باب استحباب سلام وقتی که شخص از مجلس بلند شود و همنشینان و همنشینش 
 را ترک کند

إذَا اْ�تََ� أحَدُُ�م إلى  :ص قال رسول االله :قال سهر�رة  وعن أبي« -٨٦٩
حَقِّ من الآخِرَة ،المَجْلسِ فلَيْسَُلِّمْ، فإَذَا أرَادَ أنْ َ�قُومَ فلَيْسَُلِّمْ 

َ
و� بأ

ُ
رواه أبو  »فلَيسْت الأ

 داود، والترمذي وقال: حديث حسن.

ھرگاه یکی از شما به «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٦٩
تر و  میان مجلس رفت، سلام کند و ھنگامی که برخاست، باز سلام کند که سلام اول شایسته

 .١»»برابرند)بھتر از سلام آخری نیست (و ھر دو در سنت بودن و ثواب، با ھم 

 . باب الاستئذان و آدابه١٤٠

 باب اجازه گرفتن و آداب آن
 قال الله تعالی:

هَا ﴿ ُّ�
َ
يِنَ َ�ٰٓ� ٰٓ  ٱ�َّ َ�َ ْ ْ وَ�سَُلمُِّوا �سُِوا

ۡ
ٰ �سَۡتأَ ْ ُ�يوُتاً َ�ۡ�َ ُ�يوُتُِ�مۡ حَ�َّ ْ َ� تدَۡخُلوُا ءَامَنوُا

هۡلهَِا
َ
 .]٢٧[النور:  ﴾أ
ھای خودتان نشوید تا  ھایی غیر از خانه اید، وارد خانه آوردهای کسانی که ایمان «

 .»زمانی که اجازه بگیرید و بر ساکنان آن سلام کنید
 و قال تعالی:

طَۡ�لُٰ �ذاَ بلَغََ ﴿
َ
يِنَ  ذَنَ  ٔۡ ٱسَۡ� ذِنوُاْ كَمَا  ٔۡ فلَيۡسََۡ�  ٱۡ�ُلمَُ منُِ�مُ  ٱۡ� [النور:  ﴾منِ َ�بلۡهِمِۡ  ٱ�َّ

٥٩[. 

کودکان شما به سن بلوغ رسیدند، باید اجازه بگیرند، ھمان گونه که  ھنگامی که«

 .»اند اند، اجازه گرفته اشخاصی که پیش از آنان بوده

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده۲۷۰۷)] و ترمذی [(۵۲۰۸ابوداود [( -١
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الاستئِذْانُ ثلاََثٌ، «: ص قال: قال رسول االله سوعن أبي موسى الأشعري « -٨٧٠
ذِنَ لكََ وَ إلاَّ فاَرجِْع

ُ
 متفق عليه. »»فَإنِْ أ

اجازه گرفتن «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ٨٧٠

 .١»»سه مرتبه است، اگر به تو اجازه داده شد (داخل شو)، وگرنه بازگرد

إ�َّمَا جُعِلَ الاستئذانُ منْ « ص قال رسول االله :قال سوعن سهلِ بنِ سعد « -٨٧١
جْلِ الَبصَر 

َ
  متفق عليه. »»أ

اجازه گرفتن، «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ٨٧١

 .٢»»تنھا به خاطر چشم (و جلوگیری از دیدن چیزھایی که نھی شده) مقرر شده است

ثنّا رجَُلٌ من بَِ� عَامرٍ �نَّهُ استأذَنَ على النبي« -٨٧٢  ص وعن رِ�عِْيِّ بن حِرَاشٍ قال حدَّ
خْرُج إلى هذا َ�عَلِّمْهُ الإستئذَانَ « :لخادِمِهِ  ص فقال رسول االله ؟أألِج :وهو في بيت فقال

ُ
أ

ُ قلُ لامُ عَليَُ�م، أأدْخُلُ  :َ�قُل لهَ لام عَليَ�م :فسََمِعهُ الرَّجُلُ فقال »؟السَّ  ؟أأدخُلُ  ،السَّ
 رواه أبو داود بإسناد صحيح. »فدََخَلَ  ص فأَذن له النبي

برای ما صحبت  است که گفت: مردی از بنی عامرز ربعی بن حراش روایت شده ا«. ٨٧٢

ی داخل شدن  ای تشریف داشت، اجازه در خانه ص کرد که: (مردی) در حالی که پیامبر می

نزد این مرد برو و «کارشان فرمودند:  به خدمت ص گرفت و گفت: آیا وارد شوم؟ و پیامبر
السلام علیکم (سلام بر شما)، آیا اجازه گرفتن را به او یاد بده و به او تعلیم کن که بگو: 

را شنید و گفت: السلام علیکم، آیا داخل  ص آن مرد فرمایش پیامبر» داخل شوم؟

 .٣»شد به او اجازه داد و وی داخل ص شوم؟ و پیامبر

سَلِّم فقال  ص قال: أتيت النبي سعن كلدة بن الحنبل « -٨٧٣
ُ
فدََخَلتُْ عَليَهْ ولم أ

دْخلُ ارجِْعْ َ�قُ « :ص النبي
َ
أ
َ
لامُ عَليَُ�م أ رواه أبو داود، والترمذي وقال: حديث  »»؟لْ السَّ

 حسن.

                                                           
 )].٢١٥٣)، م (٦٢٥٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢١٥٦)، م (٦٢٤١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۵۱۷۷ابوداود [( -٣
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رفتم و وارد  ص روایت شده است که گفت: نزد پیامبر س از کلده بن حنبل«. ٨٧٣

 .١»»بازگرد و بگو: السلام علیکم، آیا داخل شوم؟«فرمودند:  ص شدم و سلام نکردم، پیامبر

عرف به يا ـنفسه بم يسميقول: فلان فيل للمستأذن من أنت يقان أن السنة إذا ي. باب ب١٤١

 ونحوها» أنا«وكراهة قوله  يةمن اسم او كن

باب بیان آن که سنت، آن است که وقتی به اجازه گیرنده گفته شد: تو کیستی؟ 
شود، از نام یا کنیه (شهرت) نام  بگوید: فلانم و خود را به چیزی که بدان شناخته می

 و یا کلماتی از این قبیل» منم«آن که در جواب بگوید:  ببرد و کراهت
ُ�مَّ « ،ص قال رسول االله :مشهور في الإسراء قالـفي حديثه ال سعن أ�س « -٨٧٤

نيا فاستفتح  ؟وَمَنْ مَعَك :جبْر�لُ، ِ�يلَ  :قال ؟منْ هذا :فقيل »صَعِدَ بي جِبْر�لُ إلى السّماء الدُّ
دٌ  :قال ماء الثاّنية فاستفتحثمَّ صَعِدَ إلى ا .ُ�مَّ وَمَنْ  :قيل ،جبر�لُ  :قال ؟مَنْ هذا :قيل ،لسَّ

يُقالُ في باب كل سم »»ُ�مَدَّ  :قال ؟مَعَكَ  ائرهنَّ وَ سَ ابعة وَ : ـوالثّالثة والرَّ ولُ نْ هذا؟ فَيقُ اء: مَ

  جبريل متفق عليه.

 ص روایت شده است که پیامبر ی اسراء در حدیث معروفش از واقعه ساز انس «. ٨٧٤
سپس جبرئیل مرا به آسمان دنیا بالا برد و طلب باز نمودن در را نمود، گفتند: «... فرمودند: 

، »ص محمد«کیست؟ جبرئیل گفت: جبرئیل ھستم، گفتند: شخص ھمراه تو کیست؟ گفت: 
ھر آسمان گفته ی  سپس مرا به آسمان دوم و سوم و چھارم و سایر آنھا بالا برد و در دروازه

 .٢»»گفت: جبرئیل شد، کیستی؟ و جبرئیل می می

يمشي  ص تُ لَيلْة من الليّالي فإذا رسول االلهقال: خَرج سأبي ذرِ  وعن« -٨٧٥
، متفق  »»؟مَنْ هذا« :وحْدَهُ، فجَعلتُ أمشي في ظلِّ القمَر، فالتفت فرآ� فقال رٍ فقلت ُ أبو ذَ

 .عليه

ھا بیرون رفتم، ناگاه  روایت شده است که گفت: شبی از شب ساز ابوذر «. ٨٧٥

ای شروع به قدم زدن کردم، (که در  رفت، من در سایه را دیدم که تنھا راه می ص پیامبر

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده۲۷۱۱)] و ترمذی [(۵۱۷۶ابوداود [( -١
 )].۱۶۲)، م (۳۸۸۷متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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» کیست؟«متوجه شد و رو برگرداند و مرا دید و فرمودند:  ص مھتاب دیده نشوم) پیامبر

 .١»گفتم: ابوذر

مَّ هانئ « -٨٧٦
ُ
 :وهو يغتسل وفاطمةُ �سْتُرُهُ فقال ص أتيت النبيقالت:  لوعن أ

م هَانئ :فقلت »،مَنْ هذه«
ُ
  متفق عليه. »أنا أ

آمدم و ایشان  ص روایت شده است که گفت: نزد پیامبر ل از ام ھانی«.٨٧٦
این زن کیست؟ «پوشاند؛ فرمودند:  او را می لکرد و فاطمه  شستشو و غسل می

 .٢»»گفتم: منم ام ھانی

 ،فقلت »؟من هذا« :فَدََ�قْتُ الباب فقال ص أتيَتُ النبي :قال سوعن جابر « -٨٧٧
 متفق عليه. »كأنهُ كَرهَهَا »؟أنا أنا« :فقال ،أنا

آمدم و در را زدم،  ص روایت شده است که گفت: نزد پیامبر س از جابر«. ٨٧٧
مثل این که از آن (طرز » منم، منم!!«گفتم: منم، فرمودند: » پشت در کیست؟«فرمودند: 

 .٤و  ٣»جواب من) خوش نیامد

مداالله تعالی يحذا لم إته يتشم ةذا حمداالله تعالی وكراهإت العاطس ي. باب استحباب تشم١٤٢

 ت والعطاس والتثاؤبيان آداب التشميوب

کننده، اگر الحمدالله بگوید و کراهت دعا برای او اگر  دعا برای عطسهباب استحباب 
حمد خدای را به جای نیاورد و بیان آداب دعا برای عطسه زننده و آداب عطسه و 

 خمیازه
طاسَ وََ�ْ�رَهُ عُ إن االله ُ�ِبُّ ال« :قال ص أن النبي سعن أبي هر�رة « -٨٧٨
ا فَإذَا َ�طَس أحَدُ�م وحمد ،التَّثاؤُبَ  على كل مسلم سمعهُ أن يقول له  االله تعالى كانَ حقَّ

                                                           
 )].۹۴)، م (۶۴۴۳متفق علیه است؛ [خ ( -١
آمده  ۸۶۴ی  [این حدیث با کمی اختلاف به شماره)]. ۳۳۶)، م (۲۸۰متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 ].است
 )].۲۱۵۵)، م (۶۲۵۹متفق علیه است؛ [خ ( -٣
اند؛ از  دلایلی ذکر کرده از آن جواب خوشش نیامد، ص که چرا پیامبر علمای اسلامی، برای این -٤

دیگر شناساند و  ای نیست و شخص را نمی جا مفید فایده در این» من«ی  جمله این که کلمه
 که ممکن است نشانی از تکبر و خودخواھی با خود داشته باشد ـ ویراستاران. این
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 ،هُ ما استطاعفل�دَّ  فـإذا تثاءب أحد�م ،يرحمك االله وأما الّتثاوب فإنما هو من الشيطان
 رواه البخاري. »»فإن أحد�م إذا تثاءب ضَحِكَ منه الشيطان

خداوند عطسه را «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٧٨
دوست و از خمیازه کراھت دارد، پس اگر یکی از شما عطسه کرد و خدا را شکر کرد 
(الحمدلله گفت)، بر ھر مسلمانی که آن را شنید، حق است که بگوید: یرحمک الله (خداوند 

حد  بر تو رحم کند) و خمیازه، از جانب شیطان است، پس اگر یکی از شما خمیازه کشید تا
توان (اگر توانست) آن را برگرداند (و اگر نتوانست دستش را بر دھانش بگذارد)؛ زیرا ھنگامی 

 .٢و  ١»»خندد یطان بر او میشکشد،  می که یکی از شما خمیازه

وليقل له أخوه  ،الحمد الله :إذا عطس أحد�م فليقل« :ص وعنه عن النبي« -٨٧٩
 »»يهدي�م االله و�صلح بال�م :يرحمك االله فليقل :فإذا قال له ،يرحمك االله :أو صاحبه

 رواه البخاري.

ھرگاه یکی از شما «فرمودند: ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٧٩
عطسه کرد، بگوید: الحمدالله! و برادر یا دوستش، به او بگوید: یرحمک الله ( خداوند بر تو 

ه گفت، شخص عطسه کننده بگوید: یھدیکم رحم کند) و چون (دوست) او به او یرحمک الل

 .٣»»الله و یصلح بالکم (خداوند شما را ھدایت و احوالتان را اصلاح کند!

                                                           
 )].٢٣٨٩بخاری روایت کرده است؛ [خ ( -١
فھم بھتر معنای حدیث، ذکر دو مقدمه لازم است؛ اولاً در پزشکی جدید ثابت شده است که  برای -٢

ار عطسه پاکسازی مسیر تنفس ھای طبعی بدن ھستند و ک العمل عطسه و خمیازه، ھر دو عکس
ھا و مواد مزاحم و خمیازه برای رفع اختلال در تنفس و جذب اکسیژن موردنیاز بدن  از میکروب

است؛ ثانیاً، در اسلام، ھرچه به حال انسان سودمند باشد، از خداوند و فرشتگان و ھرچه برای 
که در  من انسان است و اینگیرد، زیرا شیطان دش آور باشد، از شیطان سرچشمه می انسان زیان

ی شیطان به انسان دانسته شده است،  حدیث، خمیازه مورد کراھت خداوند و سبب خنده
ای است که فرد در ھنگام آن، مبالغه و دھان  که در روایات دیگر این حدیث آمده، خمیازه چنان

باعث چندش خود را بسیار باز کند و دستش را جلوی دھانش نگیرد و از خود صدا درآورد و 
اش  ھا و مواد آلوده به ریه ی غفلت شخص و سبب ورود میکروب دیگران شود که این نشانه

 ی خنده و مسخره و شادی دشمن او (شیطان) است ـ ویراستاران. شود و در نتیجه مایه می
 )]. ٦٢٢٤روایت کرده است؛ [( بخاری -٣
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إذا َ�طَس أحدُُ�م «يقولُ  ص سمعت رسول االله :قال سوعن أبي موسى « -٨٨٠
  رواه مسلم. »»فإنْ لم �مد االله فلا �شُمتوه ،فحمد االله فشمتوه

فرمود:  شنیدم که می ص روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز ابوموسی «. ٨٨٠
ھرگاه یکی از شما عطسه کرد و سپاس و ستایش خداوند را به جای آورد، او را با دعای خیر «

 .١»»خود جواب دھید و اگر حمد خدای را به جای نیاورد، برایش دعای خیر نکنید

فشمت أحدهما ولم  ص عطس رجلان عند النبي :قال سوعن أ�س « -٨٨١
تهُ وعَطستُ فلَمَ �شَُمت� :فقال الذي لم �شمته ،�شمت الآخر  :فقال ؟عطس فلاُنٌ فشََمَّ

 متفق عليه. »»و�نكَ لم تحمد االله ،هذا حمد االله«

عطسه کردند،  ص روایت شده است که گفت: دو نفر نزد پیامبر سز انس ا«. ٨٨١

 برای یکی از آنھا دعای خیر نمود و در حق دیگری چنان نکرد، مردی که پیامبر ص پیامبر
برای او دعای خیر نکرده بود، گفت: فلانی عطسه نمود، برای او دعای خیر کردی و  ص

او حمد خدا را به جای «فرمودند:  ص وقتی من عطسه کردم، برایم دعا نفرمودی؟! پیامبر

 .٢»»ینیاوردآورد و تو حمد خدای را به جای 

إذَا َ�طَسَ وضََعَ يدََهُ أوْ ثوََ�هُ عَلى  ص كان رسول االله :قال سوعن أبي هر�رة « -٨٨٢
الراوي رواه أبو داود،والترمذي وقال حديث حسن  »فيهِ وخََفَضَ أوْ غَضَّ بهَا صَوْتهَُ.شك

 صحيح.

کرد،  ھر وقت عطسه می ص روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٨٢
کرد  ی خود را پنھان می گذاشت و بدین وسیله صدای عطسه دست یا لباسش را بر دھانش می

 .٤و  ٣»در بین پایین آوردن یا پنھان کردن) شک کرده است(آورد ـ راوی  ـ پایین می

                                                           
 )].٢٩٩٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٩٩١)، م (٦٢٢٥[خ (متفق علیه است؛  -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٢٧٤٦)] و ترمذی [(٥٠٢٩ابوداود [( -٣

 است.
 ھای اکید بھداشت فردی در جھان جدید است ـ ویراستاران. این عمل یکی از توصیه -٤
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هَُودُ َ�تعََاطسُونَ عْندَ رسول االله«قال:  سوعن أبي موسى « -٨٨٣
ْ

يرَجُْونَ  ص كان الي
رواه أبو داود،  »»يهَدْي�مُ االله وُ�صلحُ بال�م :فيقولُ  ،أنْ يقَولَ لهْم يرَحَْمُُ�م االله

  والترمذي وقال حديث حسن صحيح.

عطسه  ص ھا نزد پیامبر روایت شده است که گفت: یھودی ساز ابوموسی «. ٨٨٣
 ند بر شا رحم کند)، اما پیامبرکه به آنان بفرماید: یرحمکم الله (خداو کردند، به امید این می

یھدیکم الله و یصلح بالکم (خداوند شما را ھدایت و احوال شما را اصلاح «فرمود:  می ص

 .١»)»کند

إذَا تثَاءَبَ أحَدُُ�مْ  :ص قال رسول االله :قال سوعن أبي سعيد الخدري « -٨٨٤
 رواه مسلم. »فلَيْمُسكْ بيَده على فيه فإنَّ الشيطان يدْخل

وقتی که یکی «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ٨٨٤
از شما خمیازه کشید، دستش را بر دھان خود بگذارد، زیرا شیطان (از آن راه) داخل 

 .٣و  ٢»»شود می

مصافحةِ عندَ اللقاء وبشاشةِ الوجهِ وتقبيل يد الرجل الصالح ـباب استحباب ال -١٤٣

 ومعانقة القادم من سفر وكراهية الانحناءوتقبيل ولده شفقة 

باب بیان استحباب مصافحه و خوشرویی هنگام دیدار و بوسیدن دست مرد صالح و 
آید و مکروه بودن خم  بوسیدن فرزند از روی مهر و معانقه با کسی که از سفر می

 شدن
بِ رسول أَ�انتِ المُصافحَةُ في أصْحا :قلتُ لأ�س :عن أبي الخطاب قتادة قال« -٨٨٥

 رواه البخاري. »َ�عَمْ  :؟ قالص االله

گفتم: آیا مصافحه در  س از ابوخطاب قتاده روایت شده است که گفت: به انس«. ٨٨٥

 .١»معمول بود؟ گفت: بله ص میان اصحاب پیامبر
                                                           

حدیث حسن صحیح  اند و ترمذی گفته است: )] روایت کرده٢٧٤٠)] و ترمذی [(٥٠٣٨ابوداود [( -١
 است.

 )].٦٢٦٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 رجوع شود]. ٨٧٨ی:  [به پاورقی ذیل حدیث شماره -٣
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ا جَاءَ أهْلُ اليمَنِ قال رسول االله :قال سوعن أ�س « -٨٨٦ قدَْ جَاءَُ�مْ « :ص لمََّ
مََنِ 

ْ
 رواه أبو داود بإسناد صحيح. »»وهَُمْ أولُ مَنْ جَاءَ بالمُصَافحََة ،أهْلُ الي

 روایت شده است که گفت: وقتی که اھل یمن (به خدمت پیامبر ساز انس «. ٨٨٦
اھل یمن پیش شما آمدند در حالی که ایشان نخستین «فرمودند:  ص ) آمدند، پیامبرص

 .٢»»کسانی ھستند که مصافحه را معمول و رایج نمودند

يلَتْقَِيَانِ  �ِ ما مِنْ مُسْلمَ « :ص قال رسول االله :قال سوعن البراء « -٨٨٧
ما قبل أن يفترقا

َ
 رواه أبو داود. »»َ�يتََصافحََانِ إلا غُفر له

ھیچ دو مسلمانی نیستند «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز براء «. ٨٨٧
شان  که پیش از جدا شدن از ھمدیگر، گناھان که به ھم برسند و با ھم مصافحه کنند، جز آن

 .٣»»شود آمرزیده می

الرَّجُلُ مِنَّا يلَقَْى أخَاهُ أوْ صَديقَهُ  ،يا رسول االله :قال رجل :قال سوعن أ�س « -٨٨٨
 ُ
َ

خُذُ �يِدَه وَ�ُصَافحُِهُ  :قال »لا« :قال ؟أَ�يلَتزمه و�قبله :قال »لا« :قال ؟أينحْ� له
ْ
 :قال ؟َ�يأَ

 رواه الترمذي وقال: حديث حسن. »»َ�عَم َ«

روایت شده است که گفت: مردی گفت: ای رسول خدا! شخصی از ما  ساز انس «. ٨٨٨
فت: آیا او را در ،گ»نه«کند، آیا در مقابل او خم شود؟ فرمودند:  با برادر یا دوستش ملاقات می

، گفت: آیا دستش را بگیرد و با او مصافحه کند؟ »نه«آغوش بگیرد و ببوسد؟ فرمودند: 

 .٤»»بله«فرمودند: 

ال « -٨٨٩ قال َ�هُودي لصَِاحبه اذْهب بنا إلى هذا النبي  :قال سوعن صَفْوان بن عَسَّ
دَيث إلى قوَْله ص فأتيا رسول االله

ْ
فقَبَّلا يدََهُ  :فسََألاه عن �سْع آيات بيَنات فذََكرَ الح

 رواه الترمذي وغيره بأسانيد صحيحة. »�شَْهَدُ �نَّكَ نبي :وَرجِْلَهُ وقالا

روایت شده است که گفت: یک نفر یھودی به دوستش  ساز صفوان بن عسال «. ٨٨٩

ی نُه آیه (و  رفتند و از او درباره ص دو نزد پیامبررا به نزد این پیامبر ببر، پس ھرگفت: ما 

                                                                                                                                              
 )].٦٢٦٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٥٢١٣ابوداود [( -٢
 )].٥٢١٢ابوداود روایت کرده است؛ ]( -٣
 گفته است: حدیثی حسن است.)] روایت کرده و ٢٧٢٩ترمذی [( -٤
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گوید: سپس  جا که می کند تا آن واضح و روشن سؤال کردند... بعد حدیث را ذکر می )دستور الھی

 .١»دھیم که تو رسول خدا ھستی را بوسیدند و گفتند: شھادت می ص دست و پای پیامبر

بلنْا يده ص فدََنوَْنا من النبي :قصة قال فيها بوعن ابن عمر « -٨٩٠ رواه  »فقَّ

 أبو داود.

 ص حکایتی روایت شده که در آن گفته است:... سپس به پیامبر باز ابن عمر «. ٨٩٠
 .٢»نزدیک شدیم و دست او را بوسیدیم

في  ص مدينة ورسول االلهـزَ�دُْ بنُ حَارثة ال :قَدم :قالت لوعن عا�شة « -٨٩١
رواه الترمذي وقال:  »َ�رُُّ ثوَْ�هُ فاعتنقه وقبله ص بيَتْي فأتاَهُ َ�قَرَعَ الباب. َ�قَام إليهْ النبي

 حديث حسن.

روایت شده است که گفت: زید بن حارثه (از سفرش) به  لاز حضرت عایشه «. ٨٩١

ی من بود، زید نزد او آمد و در را کوبید و  در حجره ص مدینه بازگشت و (آن روز) پیامبر

کشید به طرف او رفت، و  برخاست و در حالی که لباسش را به دنبال خود می ص پیامبر

 .٣»دست در گردن او نھاد و او را بوسید

قِرَنَّ مِنَ ال« ص قال لي رسول االله :قال س وعن أبي ذر« -٨٩٢
َ

معْرُوف شَيئْاً ـلاتح
 رواه مسلم. »»تلقى أخاك بوجه طليقوَلوَ أن 

ھیچ جزیی از «به من فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوذر «. ٨٩٢
) خود را با یکارھای نیک را کوچک نشمار؛ حتی این را که برادر (نسبی یا دینی و سبب

 .٤»»خوشرویی ملاقات کنی

الأقرَْعُ  ،فقال بالحسن بن على  ص قبَّل النبي :قال سوعن أبي هر�رة « -٨٩٣
 ماََ�بَّلتُ مِنهُمْ أحَداَ  :بن حَا�س

َ
مَنْ لاَيرَحَْمْ « .ص فقال رسول االله .إنَّ لي عَشَرةَ�ً مِنَ الوَْلد

 متفق عليه.  »»�َ ،لا يرُحَْمْ 

                                                           
 اند. )] و غیر او به اسنادھای صحیح روایت کرده٢٧٣٤ترمذی [( -١
 )].٥٣٢٣ابوداود روایت کرده است؛ [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٧٣٣ترمذی [( -٣
 ده است]. آم ٦٩٥و  ١٢١ھای  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٦٢٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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را  بحسن بن علی  ص روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٩٣
ام،  : من ده فرزنددارم که ھرگز ھیچ کدام از آنھا را نبوسیدهگفت بوسید، اقرع بن حابس

 .١»»شود ھرکس رحم نکند، به او رحم نمی«به او نگاه کردند و فرمودند:  ص پیامبر

                                                           
 ، آمده است].٢٢٥ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٣١٩)، م (٥٩٩٧متفق علیه است، [خ ( -١





 

 
 

 :بخش هفتم
 کتاب عیادت مریض

 بعد دفنه همكث عند قبرـه وحضور دفنه واليعل ةت والصلايمـع الييض وتشيمرـال ةكتاب عباد

کتاب عیادت بیمار و تشییع میت و نماز بر او و حاضر شدن بر دفن مرده و مکث بر 
 قبر او بعد از دفن

 مريضـباب عيادة ال -١٤٤

 باب عیادت مریض
واتِّباع  ،المَر�ض بِعياَدةٍ  ص أمَرناَ رسول االله :قال بعن البَراء بن عازب « -٨٩٤

و�فشاء  ،و�جابة الداعي ،مظلومـمقسم ونصر الـو�شميت العاطس، و�برار ال ،الجنازة
 متفق عليه. »السلام

ما را به انجام  ص روایت شده است که پیامبر ب از ابوعماره براء بن عازب«. ٨٩٤
 دادن ھفت چیز امر فرمودند: 

) دعای خیر کردن برای کسی ٣یع جنازه؛ () تشی٢) عیادت مریض؛ (١ما را امر کرد به: (
) یاری مظلوم؛ ٥کند؛ ( ) به جای آوردن قسم کسی که قسم یاد می٤ند؛ ( ک که عطسه می

 .١») انتشار سلام (با بلند کردن و زیاد گفتن آن)٧) اجابت دعوت کننده؛ (٦(

 ،المُْسلِمِ خَمسٌْ حَقُّ المُْسلِمِ عَلىَ « :قال ص أن رسول االله سوعن أبي هر�رة « -٨٩٥
عوة. و�شميت العاطس لام. وَِ�يادَةُ المَر�ض، وَاتباعُ الجنائز، و�جابة الدَّ  متفق عليه. »»ردَُّ السَّ

حق مسلمان بر «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٨٩٥
) قبول ٤) تشییع جنازه؛ (٣) عیادت مریض؛ (٢) جواب سلام؛ (١سلمان، پنج چیز است: (

 .١»») دعای خیر در ھنگام عطسه کردن٥دعوت او؛ (
                                                           

، آمده است و ٨٤٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٠٦٦)، م (١٢٣٩متفق علیه است، [خ ( -١
 ، گذشت].٢٣٩ی  روایت کامل این حدیث نیز به شماره
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ياَ ا�ْنَ آدَمَ « :َ�قُولُ يوَْمَ القياَمَة لأإنَّ االله  :ص وعنه قال قال رسول االله« -٨٩٦
أمَا عَلمْتَ أنَّ  :قال ؟ياربِّ كَيفَْ أعُودُكَ وأنتَْ ربَُّ العَالمَ� :قال ،مَرضْتُ فلَمَ َ�عُدْ�

َ�ً مَرضَِ فلَمَْ َ�عُدْهُ  يا ابن آدم  ؟لو عُدْته لوجدت� عنده أمَا عَلمتَ �نَّك ،َ�بدْي فُلاَنا
أما علمت أنه  :قال ،م�ـيا رب كيف أطعمك وأنت رب العال :قال ،اطعمتك فلم تطعم�

يا  ؟عبدي فلان فلم تطعمه أما علمت أنك لو أطعمته لوجدت ذلك عندي استطعمك
 :قال ؟م�ـيارب كيف اسقيك وأنت رب العال :قال ،ابن آدم استسقيتك فلم �سق�
رواه  »»؟أما علمت أنك لو سقيته لو جدت ذلك عندي ،استسقاك عبدي فلان فلم �سقه

  مسلم.

خداوند بزرگ و «فرمودند:  ص برروایت شده است که پیام ساز ابوھریره «. ٨٩٦
فرماید: ای فرزند آدم! بیمار شدم و مرا عیادت  اش) می صاحب عظمت در روز قیامت (به بنده

دھد: پروردگارا! چگونه من از تو عیادت کنم در حالی که تو پروردگار  نکردی! جواب می
عیادتش  ی من مریض است و فرماید: مگر ندانستی که فلان بنده عالمیان ھستی؟ می

یافتی؟! ای فرزند آدم! از  رفتی، مرا نزد او می دانستی که اگر به عیادتش می نکردی؟ مگر نمی
گوید: ای پروردگار! من چگونه به تو طعام ھم در  تو طعام خواستم، به من طعام ندادی! می

تو  ی من از دانی که فلان بنده فرماید: مگر نمی حالی که تو پروردگار عالمیان ھستی؟! می
یافتی؟  دادی، پاداش آن را نزد من می درخواست طعام کرد و به او ندادی و اگر او را طعام می

تو  گوید: پروردگارا! چگونه من به به من آب ندادی! می ای فرزند آدم! از تو طلب آب کردم و
ی من از تو آب  فرماید: فلان بنده آب دھم در حالی که تو پروردگار عالمیان ھستی؟ می

نمودی، پاداش آن را نزد من  دانی که اگر او را سیراب می است و به او ندادی، مگر نمیخو

 .٢»»؟یافتی می
طْعِمُوا  ،عُودُوا المَرِ�ضَ «: ص ،قالَ رسولُ االلهِ  :قال سوعن أبي موسى « -٨٩٧

َ
وَأ

وا العَا�  رواه البخاري. »»الجاَئعَ، وفكَُّ

اني« .»العَ يرُ  : الأسِ

                                                                                                                                              
 ، آمده است].٢٣٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢١٦٢، م ()١٢٤٠متفق علیه است، [خ ( -١
 )].٢٥٦٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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مریض را عیادت «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ٨٩٧

 .١»»کنید و گرسنه را طعام دھید و اسیر را آزاد نمایید

مسلم لم ـمسلم إذا عاد أخاه الـال إنَّ « :قال ص عن النبي سوعن ثو�ان « -٨٩٨
رواه  »جَناَها« :قال ؟يا رسول االله وما خُرْفَةُ الجنة :قيل »يزل في خُرْفةَِ الجنة حتى يرجع

 .»أي واجت� من الثمر »:جَناَها« .مسلم
شخص مسلمان، ھر «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر س از ثوبان«. ٨٩٨

گردد،  ی خود) برمی خود را عیادت کند، تا وقتی که (به خانه )وقت برادر مسلمان (بیمار
ی بھشت چیست؟  گفته شد: ای رسول خدا! خرفه». ی بھشت است چنان در خرفه ھم

ھای بھشت است (یعنی ثواب این کار، چنان  ھا و نعمت چیدن و استفاده از میوه«فرمودند: 

 .٢»»کننده از ھم اکنون به بھشت رفته است است که گویی عیادت

ما من مسلم يعود مسلماً  :يقول صسمعت رسول االله  :قال سوعن على « -٨٩٩
و�ن عاده عشيةً إلا ص� عليه  ،غدوة إلا ص� عليه سبعون ألف ملك حتى يمسي

ي وقال: حديث  »و�ن له خر�ف في الجنة ،سبعون ألف ملكٍ حتى يصبح ذِ رواه الترمِ

 حسن.

يفُ « رُ ال »:الخرِ وفُ ـالتَّمْ خرُ جتَنَيـال :أَي ،مَ  .مُ

شنیدم که  ص است که گفت: از پیامبرروایت شده  ساز حضرت علی «. ٨٩٩
ھر مسلمانی، در صبح برادر مسلمان خود را عیادت کند، ھفتاد ھزار فرشته تا «فرمود:  می

او درود  بر فرستند و اگر شب او را عیادت کند، ھفتاد ھزار فرشته تا صبح غروب بر او درود می

 .٣»»ای خواھد داشت چیده شدهھای بھشت، قسمت آماده و فراھم و  د و او از نعمتنفرست می

�سٍ « -٩٠٠
َ
تاَهُ النَّبِيُّ  ،ص كانَ غُلامٌ َ�هُودِيٌّ َ�دُْم النبي :قال ،سوعن أ

َ
 فمرضَِ فأ

ُ  ،يعُودهُ  ص
َ

سِهِ فقالَ له
ْ
سْلِمْ « :َ�قَعَدَ عِندَْ رَأ

َ
�يِهِ وهُو عِندَْهُ؟ فقال »أ

َ
با  :فنَظَرَ إلِى أ

َ
طِعْ أ

َ
أ

قاسِمِ 
ْ
سْلمَ ،ال

َ
نقْذهُ مِنَ النَّارِ « :وهَُوَ يقولُ  ،ص فخََرَجَ النَّبِيُّ  ،فأَ

َ
ي أ

َّ
ِ الذ رواه  »»الحمَْدُ �َّ

 البخاري. 
                                                           

 )].٥٦٤٩بخاری روایت کرده است؛ [ ( -١
 )].٢٥٦٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )]. روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٩٦٩ترمذی [( -٣
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 ص روایت شده است که گفت: پسری یھودی بود که به پیامبر ساز انس «. ٩٠٠
به عیادت او رفت و بر بالینش نشست و به او گفت:  ص کرد و مریض شد، پیامبر خدمت می

 )ص پسر به پدرش که پیش او بود نگاه کرد، پدر گفت: از ابوالقاسم (پیامبر» و!مسلمان ش«
سپاس و «فرمود:  بیرون آمد در حالی که می ص اطاعت کن! پسر اسلام آورد و پیامبر

 .١»»ستایش سزاوار خداوندی است که او را از آتش (عذاب) نجات داد

 باب ما يدعى به للمريض -١٤٥

 شود برای مریض دعا میچه که با آن باب آن
ن النَّبِيَّ  ،لعن عا�شة « -٩٠١

َ
وْ كَانتَْ  ص أ

َ
ءَ مِنهُْ، أ كَانَ إذِا اشْتكى الإِ�سْانُ الشيَّ

وْ جُرْحٌ 
َ
صْبعُِهِ هكذا ،ص قال النَّبِيُّ  ،بِهِ قرَحْةٌ أ

ُ
اوي سبابتهَُ  ،بأ ووضع سُفْيانُ ْ�نُ عُيينْةَ الرَّ

رضِْ ُ�مَّ رََ�عَهَا وقال
َ
ِ  :بِالأ رضِْنا ،� ا�َّ

َ
 »»بِإذِنْ رَ�ِّناَ ،�شُْفَى بِهِ سَقِيمُنَا ،برِِ�قَةِ َ�عْضنَا ،ترَُ�ةُ أ

 متفقٌ عليه.

روایت شده است که گفت: ھرگاه کسی از درد جایی از  لاز حضرت عایشه «. ٩٠١

را  با انگشت خود این کار ص ای داشت، پیامبر نالید یا زخمی چرکین یا بریدگی بدنش می

) انگشت ص راوی حدیث (برای نشان دادن کار پیامبر» سفیان بن عیینه«کرد:  می
 گاه پیامبر کرد (آن مالید و بلند می کرد) و بر زمین می ی خود را (با آب دھان خیس می سبابه
به نام خدا، (این) «فرمود:  مالید) و می انگشتش را بر زخم یا بریدگی یا جای درد می ص

ی پروردگارمان، مریض  و مخلوط به آب دھان یکی از ما (است که) به اجازه خاک سرزمین ما

 .٢»»یابد ی آن شفا می ما، به وسیله

ن النبيَّ « -٩٠٢
َ
هْلِهِ َ�مْسَحُ بيدِهِ اليمُْ� و�قولُ  ص وعنها أ

َ
اللَّهُمَّ « :كَانَ يعُودُ َ�عْضَ أ

َأسَ  ،ربَّ النَّاسِ 
ْ

ذْهِب الب
َ
افي لا شِفَاءَ إلاَِّ شِفَاؤُكَ  ،واشْفِ  ،أ نتَْ الشَّ

َ
 »»شِفاءً لا ُ�غَادِرُ سقَماً  ،أ

 متفقٌ عليه.

از یکی از  ص روایت شده است که گفت: پیامبر لاز حضرت عایشه «. ٩٠٢
 نمود و فرمود (و جای درد) او را با دست راست خود مسح می ھمسران خود عیادت می

                                                           
 )].١٣٥٦بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢١٩٤)، م (٥٧٤٥متفق علیه است؛ [( -٢
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پروردگار مردم! ناراحتی و درد را بردار و شفا بده که تو : خدایا! ای سقَماً «فرمود:  می
شفابخشی و ھیچ شفایی جز شفای تو نیست، شفایی عطا کن که چیزی از بیماری باقی 

 .١»»نگذارد

�سٍ « -٩٠٣
َ
نه قال لِثابتٍِ رحمه ا�َّ  س وعن أ

َ
رِْ�يكَ برُِْ�يَةِ رسولِ ا�َّ  :أ

َ
لا أ

َ
 ؟ص أ

افي ،مُذْهِبَ الَبأسِ  ،ربََّ النَّاسِ اللَّهُمَّ  :قال .بَ� :قال نتَ الشَّ
َ
نتَْ  ،اشْفِ أ

َ
شِفاءً  ،لا شافي إلاَِّ أ

 رواه البخاري. »لا يغُادِر سَقَماً 

 : آیا با رقیه و دعای پیامبرگفت / که او به ثابتروایت شده است  ساز انس «. ٩٠٣
ربََّ النَّاسِ، مُذْهِبَ الَبأسِ، اللَّهُمَّ « برای تو دعا نکنم؟ ثابت گفت: بله، انس گفت: ص

نتَْ، شِفاءً لا يغُادِر سَقَماً 
َ
افي، لا شافي إلاَِّ أ نتَ الشَّ

َ
پروردگار مردم! خداوندا!  »اشْفِ أ

ناراحتی و درد را بردار و شفا بده که تو شفا بخشی و ھیچ شفایی جز شفای تو نیست، شفایی 

 .٢»عطا کن که چیزی از بیماری باقی نگذارد

بي وَقَّاصٍ « -٩٠٤
َ
اللَّهُمَّ اشْفِ « :فقال ص عَادَ� رسول ا�َّ  :قال سوعن سعدِ بن أ

 رواه مسلم. »»اللَّهُمْ اشْفِ سَعداً  ،اللَّهُمَّ اشْفِ سَعْداً  ،سعْداً 

به عیادتم آمدند و  ص روایت شده است که گفت: پیامبر ساز سعد ابن ابی وقاص «. ٩٠٤

 .٣»»را شفا بده. خداوندا! سعد را شفا بده. خداوندا! سعد را شفا بدهخداوندا! سعد «فرمودند: 

ِ عثمانَ بنِ العَاصِ « -٩٠٥ بي عبد ا�َّ
َ
نه شَكا إلِى رسول ا�َّ  س ،وعن أ

َ
وجَعاً  ص أ

لمَُ مِن جَسَدِكَ وَقلْ « :ص فقال له رسول ا�َّ  ،ِ�دُهُ في جَسدِهِ 
ْ
�سِمِ  :ضَعْ يدََكَ عَلى الذي يأَ

 ِ اتٍ ا�َّ حاذِرُ  : ثلاَثاً وَقلُْ سَبعَْ مَرَّ
ُ
جِدُ وَأ

َ
ِ وَقدُْرَتِهِ مِن شَرِّ مَا أ ةِ ا�َّ عُوذُ بِعِزَّ

َ
 رواه مسلم. »»أ

روایت شده است که او دردی را که در جسم خود  س از ابوعبدالله بن ابوالعاص«. ٩٠٥

به او فرمودند:  ص جویی) کرد، پیامبر بیان (و از ایشان چاره ص داشت، نزد پیامبر
دستت را بر روی موضعی از بدنت که درد دارد، بگذار و سه مرتبه بگو: بسم الله و ھفت «

                                                           
 )].٢١٩١)، م (٥٧٤٣متفق علیه اس؛ [خ ( -١
 )].٥٧٤٢بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١٦٢٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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حاذِرُ «: مرتبه بگو
ُ
جِدُ وَأ

َ
ِ وَقدُْرَتهِِ مِن شَرِّ مَا أ ةِ ا�َّ عُوذُ بِعِزَّ

َ
کنم و  چه که حس می شر آن از »أ

 .١»»برم می عظمت و قدرت خدا پناهترسم، به  یابم و از شر چیزی که از آن می می در خود

جَلُهُ « :قال ص عن النبيِّ  ،بوعن ابن عباسٍ « -٩٠٦
َ
 ،مَنْ عَادَ مَرِ�ضاً لمَْ َ�ضُْرْهُ أ

ات نْ �شَفِيَك :فقالَ عِندَْهُ سَبعَْ مَرَّ
َ
عَظِيمِ أ

ْ
عَرْشِ ال

ْ
عَظِيمَ ربََّ ال

ْ
لُ ا�َّ ال

َ
سْأ

َ
إلاَِّ عَافاَهُ ا�َّ مِنْ  :أ

رواه أبو داود والترمذي وقال: حديث حسن، وقال الحاكِم: حديث صحيح  »»ذلكَ المَرَضِ 

 على شرطِ البخاري.

ھر کس بیماری «فرمودند:  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ٩٠٦
را که ھنوز زمان مرگ او فرا نرسیده است، عیادت کند و ھفت مرتبه (با اخلاص و یقین به 

نْ �شَفِيَك«: قبول دعا) نزد او بگوید
َ
عَظِيمِ أ

ْ
عَرشِْ ال

ْ
عَظِيمَ ربََّ ال

ْ
لُ ا�َّ ال

َ
سْأ

َ
از خدای بزرگ  »أ
شود که خداوند  تماً این دعا موجب میخواھم که تو را شفا دھد، ح و صاحب عرش عظیم می

 .٢»شخص مریض را از آن بیماری عافیت بخشد

نَّ النبيَّ « -٩٠٧
َ
عَرابيٍّ َ�عُودُهُ  ص وعنه أ

َ
 :وَ�نَ إذا دَخَلَ عَلى مَن َ�عُودُهُ قال ،دَخَل على أ

س«
ْ
 .رواه البخاري »»طَهُورٌ إنِ شَاء ا�َّ  ،لا بأَ

نزد یک اعرابی رفت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ٩٠٧
 :فرمود رفت که از او عیادت کند، می و از او عیادت فرمود و ایشان ھر وقت نزد کسی می

 .٣»»شاء الله پاک کننده (ی گناھان) خواھد بود ھیچ سختی و مشکلی نیست، ان«

بي سعيد الخدُْريِِّ « -٩٠٨
َ
تَى النَّبِيَّ  سوعن أ

َ
�لَ أ ن جِبْرِ

َ
ياَ ُ�مَدُ  :فقال ص أ

رِْ�يكَ  :،قال »َ�عَمْ « :قال ؟اشْتكََيتَْ 
َ
ِ أ وْ  ،� ا�َّ

َ
ءٍ يؤُذِْيكَ، مِنْ شَرِّ كُلِّ َ�فْسٍ أ مِنْ كُلِّ شَيْ

ُ  عْ�ِ حَاسِدٍ  رِْ�يكَ  ،�شْفِيك ا�َّ
َ
ِ أ  .رواه مسلم »� ا�َّ

 ص جبرئیل نزد پیامبر :روایت شده است که گفت سری از ابوسعید خد«. ٩٠٨
 :بری؟ بیمار ھستی؟) فرمودند ای محمد! از درد رنج می :(که مریض بود) آمد و گفت

رِْ�يكَ « :، گفت»بله«
َ
ِ أ وْ عْ�ِ حَاسِدٍ  ،� ا�َّ

َ
ءٍ يؤُذِْيكَ، مِنْ شَرِّ كُلِّ َ�فْسٍ أ  مِنْ كُلِّ شَيْ

                                                           
 )].٢٢٠٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
ن است و اند و ترمذی گفته است: حدیثی حس )] روایت کرده٢٠٨٤)] و ترمذی [(٣١٠٦ابوداود [( -٢

 )] گفته است: حدیثی صحیح بنا بر شرط بخاری است.١/٣٤٢حاکم [(
 )].٥٦٥٦بخاری روایت کرده است؛ [( -٣



 ٢٩  بخش هفتم: کتاب عیادت مریض

 

رِْ�يكَ  ،�شْفِيك االله
َ
ِ أ کنم از ھر چیز که تو را  به نام خدا تو را رقیه و دعا می »� ا�َّ

ھر کس یا چشم ھر حسود، خداوند تو را شفا دھد! به نام خدا برای تو دعا از شرآزارد و  می

 .١»کنم می

بي هر�رة « -٩٠٩
َ
بي سعيد الخدُْرِيِّ وأ

َ
نهُما شَهِدَا على رسول ا�َّ  ،بوعن أ

َ
 أ

نه قال ص
َ
ْ�بَرُ  :مَنْ قال« :أ

َ
ُ أ ُ وا�َّ قَهُ رَ�َّهُ  ،لا إِلهَ إِلاَّ ا�َّ نا  :فقال ،صدَّ

َ
نَا وأ

َ
لا إِله إِلاَّ أ

ْ�برُ 
َ
ُ  :وَ�ِذَا قال .أ

َ
�كَ له ُ وحْدهُ لا شَرِ ناَ وحْدِي لا  :يقول :قال ،لا إِلهَ إِلاَّ ا�َّ

َ
لا إِله إِلا أ

�ك لي ُ الحمَْدُ لا إِلَه  :و�ذا قال .شَرِ ُ المُلْكُ وَلهَ ُ لهَ ناَ لَي المُلكْ  :قال ،إِلاَّ ا�َّ
َ
لا إِلَه إِلاَّ أ

نَا وَلا  :و�ِذا قال .وََ� الحمَْدُ 
َ
، قال لا إِله إِلاَّ أ ِ  بِا�َّ

ةِ إِلاَّ ُ وَلا حَوْلَ ولا قَوَّ لا � إِلاَّ ا�َّ
ةَ إِلاَّ بي رواه  »»الهَا في مَرَضِهِ ُ�مَّ ماتَ لمَْ َ�طْعَمْهُ النَّارُ مَنْ ق« :وَ�نَ يقولُ  »حَوْلَ ولا قوَّ

 .حديث حسن :الترمذي وقال

روایت شده است که ھر دو گواھی دادند  باز ابوسعید خدری و ابوھریره «. ٩٠٩

، خداوند او را تصدیق »االله اكبرلا االله ولا اله ا« :ھر کس بگوید« :فرمودند ص که پیامبر

ترم؛ وقتی آن شخص  خدایی جز من نیست و من از ھر چیز بزرگ :گوید کند و می می
ھیچ  :گوید شریک است، خداوند می ھیچ خدایی نیست جز الله که یکتا و تنھا و بی :بگوید

ھیچ  :خدایی جز من نیست و من یکتا ھستم و ھیچ شریکی ندارم و ھنگامی که بگوید
ن او و سزاوار اوست، خداوند خدایی نیست جز الله و پادشاھی و سپاس و ستایش از آ

خدایی جز من نیست حمد فقط سزاوار من است و پادشاھی و فرمانروایی تنھا  :فرماید می
ھیچ خدایی جز الله نیست و ھیچ قدرت و نیرو و  :از آن من است و ھنگامی که بگوید

ی خدای یکتا برای کسی ممکن نیست، خداوند  اراده و حرکت و سکونی جز به اجازه
ی من  ھیچ خدایی جز من نیست و ھیچ نیرو و اراده و حرکتی جز به اجازه :رمایدف می

ھرکس که در بیماریش این را بگوید و بعد « :فرمود می ص و پیامبر» ممکن نیست

 .٢»»ی آتش نخواھد شد بمیرد، طعمه
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نْ حاِلهِ ـبابُ استحباب سؤالِ أهلِ ال -١٤٦  مريضِ عَ

 از حال او باب استحباب سؤال از کسان مریض
بي طالبٍ  ،بعن ابن عباسٍ « -٩١٠

َ
نَّ عليَّ بنَ أ

َ
ِ  س ،أ  ص خرجَ مِنْ عِندِْ رسولِ ا�َّ

باَ الحسنِ  :فقال النَّاسُ  ،في وجَعِهِ الِذي توُُ�ِّ ِ�يهِ 
َ
صْبَحَ رسولُ ا�َّ  ،يا أ

َ
 :قال ص كَيـفَ أ

ِ باَرِئاً  صْبحَ بِحمْد ا�َّ
َ
 .رواه البخاري »أ

یک  سطالب  حضرت علی ابن ابی :ده است که گفتروایت ش باز ابن عباس «. ٩١٠

ای بودند که در آن رحلت فرمودند، از خدمت ایشان  در بیماری ص بار زمانی که پیامبر

به  ص پیامبر :چگونه است؟ گفت ص ای ابوالحسن! حال پیامبر :بیرون آمد، مردم گفتند

 .١»حمد خدا، حالش بھتر است و شفا یافته است

 باب ما يقوله من أيس من حياته -١٤٧

 گوید باب آنچه که شخص مأیوس از جان خود می
اللَّهُمَّ « :وهُوَ مُسْتنَِدٌ إلِيَّ َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ النبيَّ  :قالت لعن عا�شة « -٩١١

عْلىَ  ،اغفِرْ لي وَارحْمْ�
َ
ِ�يقِ الأ لِحق� بالرَّ

َ
 .متفق عليه »»وَأ

در حالی که به  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ٩١١

عْلىَ  ،اللَّهُمَّ اغفِرْ لي وَارحْمْ�« :فرمود من تکیه زده بود، شنیدم که می
َ
ِ�يقِ الأ لِحق� بالرَّ

َ
 »وَأ

مرا به رفیق اعلی (حضور خداوند یا جایگاه فرشتگان و  من رحم بفرما و خدایا! مرا بیامرز و بر

 .٢»»دپیامبران) بپیون

يتُْ رسولَ ا�َّ  :وعنها قالت« -٩١٢
َ
وهُو  ،عِندهُ قدحٌ ِ�يهِ مَاءٌ  ،موتِ ـوهُوَ باِل ص رأ

عِ�ِّ على غمرَاتِ الموتِْ « :ثم يقول ،ثم يمسَحُ وجهَهُ بالماءِ  ،يدخِلُ يدهُ في القَدَحِ 
َ
اللَّهُمَّ أ

 .رواه الترمذي »»وسََكَراتِ المَوتِْ 
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را دیدم که در  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ٩١٢
برد و  ای پر از آب بود و وی دست خود را در آن کاسه فرو می حالت نزع بودند و نزد او کاسه

عِ�ِّ على غمرَاتِ ال« :فرمود مالید و سپس می بر سر و روی خود آب می
َ
موتِْ ـاللَّهُمَّ أ

 .١»ھا و سکرات مرگ، کمک بفرما و غصه ھا خدایا! مرا بر سختی »وسََكَراتِ المَوتِْ 

اله والصبر ـمريض ومن يخدمه بالإحسان إليه واحتمـباب استحباب وصية أهل ال -١٤٨

 اـمـعلى ما يشق من أمره وكذا الوصية بمن قرب سبب موته بحد أو قصاص ونحوه

کنند به  ت میباب استحباب وصیت خویشاوندان مریض و کسانی که او را خدم
چنین  های مربوط به او و هم احسان و مهربانی نسبت به او و بردباری بر سختی

.. نزدیک شده .سفارش نسبت به کسی که مرگش به سبب حد شرعی یا قصاص یا
 است

تتَِ النبيَّ  بعن عِمران بن الحصَُ� « -٩١٣
َ
ةً مِنْ جُهَينْةََ أ

َ
ن امرأ

َ
وِ� حُبَْ�  ص أ

ناَ ِ  :فقالت ،مِنَ الزِّ قمْهُ عَليَّ  ،يا رسول ا�َّ
َ
ا فأَ صبتُ حدًّ

َ
ِ  ،أ  :فقال ،وليَّهَا ص فدَعا رسولُ ا�َّ

حْسِنْ إلَِيهَْا«
َ
تِ� بِهَا ،أ

ْ
مر بهِا النبيُّ  »فإَذِا وضَعتْ فأَ

َ
تْ عليَها ِ�يابهُا ص ففَعلَ فأَ ُ�مَّ  ،فشُدَّ

مر بِها فرَجُِمتْ 
َ
 .رواه مسلمٌ  »ُ�مَّ صَ�َّ عليها ،أ

زنی از  :روایت شده است که گفت بابونجید عمران بن حصین خزاعی «از «. ٩١٣

ای رسول خدا! حدی بر  :آمد و گفت ص که از زنا حامله بود، نزد پیامبر» ای جھینه قبیله«

از او پرستاری  خوب« :ولی او را فرا خواندند و فرمودند ص من است، آن را اجرا کن! پیامبر
 کرد، او را پیش من بیاور، ولیّ، بعد از وضع حمل، زن را نزد پیامبرکن و چون وضع حمل 

آورد و ایشان فرمان رجم او را صادر فرمودند؛ سپس او را سخت در لباسش پیچیدند و  ص

 .٢»ی او نماز گزارد بر جنازه ص رجم کردند؛ پیامبر
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أو شديد الوجع أو موعوك أو وارأساه ونحو  ،مريض: أنا وجعـباب جواز قول ال -١٤٩

 ذلك وبيان أنه لا كراهة في ذلك إذا لم يكن على التسخط وإظهار الجزع

باب جایز بودن قول بیمار که: من دردمندم، یا: درد سختی دارم، یا: بیمارم و تب 
به ها نیست،  که کراهتی در این کند! و مانند آن و بیان آن دارم، یا: آه سرم درد می

 قراری و اظهار شکایت نباشد شرطی که بر وجه خشم و بی
 :فقلتُْ  ،تُهفمَس ،وهُو يوُعكُ  ص دَخَلتُ عَلى النَّبِيِّ  :قال سعن ابنِ مسعودٍ « -٩١٤

 شَديداً 
ً
وعََكُ كما يوُعكُ رجَُلانِ مِنُْ�مْ « :فقال ،إِنَّكَ لَتُوعَكُ وعْكا

ُ
جَلْ إِ�ِّ أ

َ
 .متفق عليه »»أ

رفتم، ایشان  ص به خدمت پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ٩١٤
بله، من به « :ای رسول خدا! شما تب شدیدی دارید! فرمودند :تب داشتند، عرض کردم

 .١»»ی تب دو مرد از شما، تب دارم اندازه

بي وَقَّاص « -٩١٥
َ
يعودُ� مِن وجعٍ  ص جَاءَ� رسولُ ا�َّ  :قال سوعن سعدِ بن أ

ناَ ذو مَالٍ  ،بلغََ بي ما ترى :َ�قُلتُْ  ،اشَتدَّ بي
َ
متفقٌ  »وذكر الحديث .وَلا يرِثُ� إلاَِّ ابنتي ،وأ

 .عليه

به خاطر درد  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سعد بن ابی وقاص «. ٩١٥
ا! از بیماری به حالی ای رسول خد :شدیدی که داشتم، به عیادتم آمد، به ایشان عرض کردم

 .٢»ی حدیث را ذکر کرد بینید و ثروتمندم و جز یک دخترم، وارثی ندارم و بقیه ام که می افتاده

سَاهُ  :لقالتَْ عا�شَةُ  :وعن القاسم بن �مدٍ قال« -٩١٦
ْ
بلْ « :ص فقال النَّبِيُّ  .وارأ

سَاهُ 
ْ
ناَ وارأ

َ
 .رواه البخاري .وذكر الحديث »»أ

آه، سرم  :گفت لحضرت عایشه  :روایت شده است که گفت محمد از قاسم بن«. ٩١٦

و  .»»نه تنھا تو) بلکه من ھم آه، سرم درد دارد!«( :فرمودند ص کند! و پیامبر درد می
 .٣ی حدیث را ذکر کرد بقیه
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 محتضر: لا إله إلا االلهـباب تلقين ال -١٥٠

 باب تلقین کردن لا اله الا الله، به کسی که در حال مرگ است
ِ  :قالَ  سعن معاذٍ « -٩١٧ منْ كَانَ آخِرَ كلاَمِهِ لا إِلَه إلاَِّ ا�َّ « :ص قال رسُولُ ا�َّ

سناد :رواه أبو داود والحاكم وقال »»دَخَلَ الجنَّةَ   .صحيح الإِ

ھر کس آخرین سخنش، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز معاذ «. ٩١٧

 .١»»گردد ی لا اله الا الله باشد، داخل بھشت می کلمه

بي سعيد الخدُْريِِّ « -٩١٨
َ
نوُا موْتاَُ�مْ لا إلِه « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعن أ لقَِّ

 ُ  .رواه مسلم »»إلاَِّ ا�َّ

به مردگان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ٩١٨

 .٢»»ی لا اله الا الله را تلقین کنید خود و کسانی که در حال احتضارند، کلمه

 ميتـباب ما يقوله بعد تغميض ال -١٥١

 باب آنچه بعد از بر هم نهادن چشم مرده باید گفت
مِّ سَلمةَ « -٩١٩

ُ
ِ  :قالت لعن أ هُ  ص دَخَلَ رسُولُ ا�َّ بي سلمَة وَقَدْ شَقَّ بصَرُ

َ
 ،على أ

غْمضَهُ 
َ
وح إذِا قبُِضَ « :ُ�مَّ قاَل ،فأ صَرُ  ،إنَِّ الرُّ

ْ
هْلِهِ فقال »تبِعَه الب

َ
لا تدَْعُوا « :فضََجَّ ناَسٌ مِنْ أ

ْ�فُسُِ�م إلاَِّ بِخَْ�ٍ 
َ
نوُن عَلى ما َ�قُولونَ  ،عَلى أ اللَّهُمَّ اغْفِر لأبي « :ثمَّ قالَ  »فإنَِّ المَلائَِ�ةَ يؤُمِّ
 ياَربَّ  ،رجََتهُ في المَهْدِيِّ�َ وَارَْ�عْ د ،سَلمََة

َ
غَابرِِ�ن، واغْفِرْ لَناَ وله

ْ
وَاخْلفُْهُ في عَقِبِهِ في ال

عَالمِ�َ 
ْ
ُ في َ�بْرهِِ  ،ال

َ
ُ فيه ،وَافسْحْ له

َ
رْ له  .رواه مسلم »»وَنوَِّ

نزد ابوسلمه (شوھر ام  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز ام سلمه «. ٩١٩

و چشم او را بر ھم  رفت که مرده و چشمش باز مانده بود، رفت) ص پیامبرسلمه قبل از 
، »کند شود، چشم، او را دنبال می وقتی روح قبض و از بدن خارج می« :نھاد و سپس فرمودند
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برای خود جز دعای  :فرمودند ص ای از خویشاوندان ابوسلمه فریاد کشیدند، پیامبر عده
خدایا! ابوسلمه « :، سپس فرمودند»گویند ی شما آمین می تهخیر نکنید؛ زیرا ملایکه برای گف

شدگان بالا ببر و بعد از او، جانشین او در  ی ھدایت ی زمره ی او را به درجه را بیامرز، و درجه
میان بازماندگانش باش و ما و او را بیامرز! ای پروردگار جھانیان! و در قبر او گشایش قرار ده 

 .١»»گردانو آن را برای او نورانی 

 ميت وما يقوله من مات له ميتـباب ما يقال عند ال -١٥٢

 گوید چه که صاحب مرده می شود و آن چه نزد میت گفته می باب آن
مِّ سلمََةَ « -٩٢٠

ُ
ِ  :قالت لعن أ وِ  ،مرِ�ضَ ـإذِا حَضْرُ�مُ ال« :ص قالَ رسُولُ ا�َّ

َ
أ

نونَ عَلى ما تقُولوُنَ  ملائَِ�ةَ ـفإَنَِّ ال ،َ�قُولوُا خْ�اً  ،المَيِّتَ  بوُ سَلمََة ،يؤُمِّ
َ
ا مَاتَ أ  ،قالت: فلمَّ

َ�يتُْ النَّبِيَّ 
َ
اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي  :قوُ�« :قالَ  ،إنَِّ أبا سلمََة قدَْ مَاتَ  ،يا رسُولَ ا�َّ  :َ�قُلتُْ  ص أ

 ُ
َ

عْقِبْ� مِنهُْ عُقبى حسنةً  ،وَله
َ
ُ منْ هُوَ  :فقلتُ  »وَأ ْ�قَب� ا�َّ

َ
داً  :خَْ�ٌ لي مِنهُْ فأ  .ص ُ�مَّ

ُ�مُ المَرِ�ضَ « :رواه مسلم هكذا و  »إذِا حَضَرْ
َ
كِّ »ميِّتـال«أ  رواه أبو داود وغ�ه: ،على الشَّ

 .»بلا شَكٍّ  »ميِّتـال«
شنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت لاز ام المؤمنین ام سلمه «. ٩٢٠

ھرگاه بر شخص بیمار ـ یا مرده ـ حاضر شدید، سخنان و دعاھای نیکو بگویید؛ « :فرمود که می
وقتی ابوسلمه فوت کرد،  :گوید ؛ ام سلمه می»گویند ھای شما آمین می زیرا فرشتگان به گفته

خدایا! من  :بگو« :ای رسول خدا! ابوسلمه مرده است! فرمودند :آمدم و گفتم ص نزد پیامبر
عد از او عاقبت مرا خوب گردان و جایگزینی نیکو به جای او به من عطا و او را بیامرز و ب

دستور فرمود) گفتم. خدا بعد از او، برای من کسی را جایگزین  ص چه پیامبر ، (آن»فرما

 .٢را ص فرمود که از او بھتر است، یعنی محمد
، »شدید ھنگامی که بر مریض ـ یا مرده ـ حاضر :را چنین روایت کرده است ٣مسلم حدیث

 .٤»اند با شک در مریض یا مرده، ولی ابوداود و غیر او بدون شک مرده را روایت کرده
                                                           

 )].٩٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٩٦٩ترمذی روایت کرده است؛ [( -٢
٩١٩[( -٣.[( 
٣١١٥[( -٤.[( 
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ِ  :وعنها قالت« -٩٢١  ،مَا مِنْ عبدٍ تصُِيبُهُ مُصِيبةٌَ « :يقول ص سمعتُ رسول ا�َّ
ِ وَ�نَِّا إلِيهِ رَاجِعُونَ  :فيقولُ  جَرَهُ  ،اللَّهمَّ أجر� في مُصِيبتَي :إنَِّا �َّ

َ
وَاخْلُف لي خَْ�اً مِنهَْا، إلاَِّ أ

خْلفَ له خَْ�اً مِنهَْا
َ
ُ تعَالى في مُصِيبتِهِ وَأ بوُ سَلمََة :قالت .ا�َّ

َ
َ أ ا توُُ�ِّ مَر�  ،فلَمََّ

َ
قلتُ كما أ

 ِ ِ  ص رسولُ ا�َّ ُ لي خَْ�اً منهُْ رسولَ ا�َّ خْلفََ ا�َّ
َ
 .رواه مسلم »ص فأَ

شنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت للمؤمنین ام سلمه ا از ام «. ٩٢١

ا اللهِ« :ای که مصیبتی به او برسد و او بگوید ھر بنده« :فرمود که می ونَ إِنَّ عُ اجِ ا إِليهِ رَ إِنَّ اللهم   وَ

گردیم، خدایا!  او باز میسوی  به (ما از خداییم و »منها خيراً  یجرنی فی مصيبتی، و اخلف لأ

مصیبتم مأجور بفرما و بھتر از او را برایم جانشین او کن!) خداوند متعال در مصیبتش مرا در 
وقتی که  :گوید ؛ ام سلمه می»کند ش مییدھد و بھتر از مرده را جانشین او برا به او اجر می

را عملی کردم و چنان گفتم و خداوند متعال برای من  ص ابوسلمه فوت کرد، دستور پیامبر

 .١»را جانشین او کرد ص عنی پیامبربھتر از او ی

بي موسى « -٩٢٢
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
ُ تعالى « :قال ص أ إذِا ماتَ وَلُد العبدِْ قال ا�َّ

 .نعَم :َ�بضَتمُ ثمَرَةَ فؤَُادِهِ؟ فيقولونَ  :فيقولُ  ،نعَم :فيقولوُنَ  ؟قبَضْتمُ وَلَد َ�بدِْي :ملائَِ�تِهِ ـل
ُ تعالى: اْ�نوُا لعبدِي بيَتاً في  ،حِمدكَ واسْتَرجْعَ  :فيقُولوُنَ  ؟َ�مَاذَا قال عبدِْي :َ�يَقُولُ  فيقولُ ا�َّ

وهُ بيتَ الحمدِ   رواه الترمذي وقال: حديث حسن. »»الجنََّة، وسََمُّ

بنده  ی ھرگاه بچه« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا س یاز ابوموس«. ٩٢٢
د؟ یمرا گرفت ی جان فرزند بنده :دیفرما یخداوند به فرشتگان خود مرد، یم یمؤمن) م ی(
 ی و بنده :دیفرما یبله، م :نندک ید؟ عرض میدل او را گرفت ی ثمره :دیفرما یبله، م :ندیگو یم

ا اللهِ«  :آورد و گفت یش تو را به جایسپاس و ستا :نندک یمن چه گفت؟! عرض م ا إِليهِ إِنَّ إِنَّ  وَ

عُونَ  اجِ  ی بنده یبرا :دیفرما یم)، سپس خداوند متعال میگرد یاو باز مسوی  به م وییما از خدا( »رَ

 .٢»»دیت الحمد) بگذاریش (بیسپاس و ستا ی د و نام آن را خانهینکدر بھشت بنا  یا من خانه

بي هُر�رةَ « -٩٢٣
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
ُ تعالى :قال ص أ مؤْمِن ـما لعَبدِْي ال :يقُولُ ا�َّ

�يْاَ هْلِ الدُّ
َ
 .رواه البخاري »إلاَِّ الجنََّةَ  ،ُ�مَّ احْتسََبهُ  ،عِندْي جزَاءٌ إذِا َ�بضَْتُ صَفيَّه مِنْ أ

                                                           
 )].١٩١٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 حسن است. یثیرده و گفته است: حدکت ی)] روا١٠٢١[( یترمذ -٢
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خداوند متعال، « :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٢٣
ا را از او یاز اھل دناش  دهیه فرد دلبند و برگزک یوقت  مؤمن خود ـ ی بنده یمن برا :دیفرما یم

 .١»»جز بھشت ندارم یند ـ پاداشک یمن، صبر م ید جزایرضا و به ام یرم و او برایگ یم

سامةَ بنِ ز�دٍ « -٩٢٤
ُ
رسَْلتَْ إحِْدى بنَاتِ النبي :قال بوعن أ

َ
إلَِيهِ تدَْعُوهُ  ص أ

وْ ابنْاً في المَوتِ فقال للرَّسول
َ
نَّ صبيًّا لهَا أ

َ
ْبِرُهُ أ ِ تعالى مَا  ،ارجِْعْ إلَِيهَْا« :وتخُ نَّ �َّ

َ
خْبِرهَْا أ

َ
فأَ

ُ ما أعطى خذَ ولهَ
َ
َحْتسِبْ  ،أ ، َ�مُرهَْا، فلتَْصْبِرْ ولتْ جْلٍ مُسَ�َّ

َ
ء عِندَْهُ بأِ وذكر  »»وَُ�ُّ شَيْ

 .متفقٌ عليه ،ام الحديثـمـت

را  یسک ص امبریاز دختران پ یکیه کت شده است یروا بد یاز اسامه بن ز«. ٩٢٤

ـ از آن او  یا پسریـ  کیودکه کند و به او خبر دھد که او را دعوت کفرستاد  ص امبرینزد پ

ه که خداوند، ھرچه را کنزد او بازگرد و به او بگو « :فرمودند ص امبریدر حال مرگ است، پ
د ییدارد؛ بگو ینیمع یز نزد او، وقتیاوست و ھر چ کند، از آن او و ملک یا عطا میرد یگ یم

 .٢»ردکر کث را ذیحد ی هی؛ و بق»د پاداش خداوند باشدیند و به امکبر ص

 ميت بغير ندب ولا نياحةـباب جواز البكاء على ال -١٥٣

 ا نوحه بر اویف و یت بدون تعریه بر میز بودن گریباب جا
اما البكاء، تاب النهي، ان شاء االله تعالي؛ وسيأتي فيها باب في كاما النياحه، فحرام و

 محموله عليـميت يعذب ببكاء اهله، وهي متأوله ون الاحاديث كثيره بالنهي عنه، وإ جاءتف

 جواز البكاء الدليل علىالبكاء الذي فيه ندب او نياحه، وا هو عن ـالنهي انممن اوصي به، و

 :لا نياحه، احاديث كثيره، منهابغير ندب و
، در یتاب نھکدر  یمرده حرام است ـ و اگر خدا بخواھد ـ به زود یبرا یگر نوحه

ه ک نیاز آن و ا یدر نھ یثیردن بر مرده، احادکه یگر یخواھد آمد؛ ول یبحث از آن، باب
ث ین احادیا یآمده است، ول  شود، یبازماندگانش معذب م ی هیگر ی مرده به واسطه

                                                           
 ، آمده است].٣٢ ی ث قبلاً ھم به شمارهین حدی)]. [ا٦٤٢٤رده است؛ [(کت یروا یبخار -١
، ٢٩ ی لاً به شمارهث قبین حدیامل اکت ی)]. [روا٩٢٣)، م (١٢٨٤ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢

 گذشت].
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ل و حمل شده است یشود) تأو یذاب مسانش عک ی هیه به سبب گرک یا مرده ی (درباره
 یا هیفقط از گر یرده باشد و نھکت یخودش وص یه برایه خود به گرک یا بر مرده

ل یباشد و دل یخوان و بر شمردن صفات مرده و ناله و نوحه ییه و ثناگویه در مرثکاست 
 :آنھا ی است، از جمله یادیث زیف و نوحه، احادیه بدون تعریبر جواز گر

نَّ رسُولَ ا�َّ  بعن ابنِ عُمرَ « -٩٢٥
َ
وَمَعَهُ عبدُْ  ،عاد سَعْدَ بنَ ُ�باَدَةَ  ص أ

بي وَقَّاصٍ  ،الرَّحمنِ بنُ عَوفٍ 
َ
ِ بن مَسْعُودٍ  ،وسعْدُ ْ�نُ أ ِ  ،شوعبدُْ ا�َّ  ،ص فبَكى رسولُ ا�َّ

ى القوْمُ بُ�اءَ رسولِ ا�َّ 
َ
ا رَأ لا �سَْمعُونَ « :فقال ،بََ�وْا ،ص فلمَّ

َ
بُ  ؟أ إنَِّ ا�َّ لا ُ�عَذِّ

وْ يرَحَْمُ  ،وَلا بِحزُْنِ القَلبِْ  ،بِدمْعِ العَْ�ِ 
َ
شَارَ إلِى لسَِانهِِ  »وَلِ�نْ ُ�عَذّبُ بهِذاَ أ

َ
 .متفقٌ عليه »وَأ

ادت یاز سعد بن عباده ع ص امبریه پکت شده است یروا باز ابن عمر «. ٩٢٥
ھمراه او بودند،   و عبدالله بن مسعودوقاص  یرد و عبدالرحمن بن عوف و سعد ابن ابک

 امبریردند، پکه یدند، گریاو را د ی هیه آن جماعت گرک یرد و ھنگامکه یگر ص امبریپ
ا غم دل، عذاب یچشم  کد؟! خداوند به سبب اشیدھ یا گوش نمیآ« :فرمودند ص

زبان خود و به » دیفرما یا رحم میند ک ین، عذاب میو به سبب ا اینه با کند، بلک ینم

 .١»اشاره فرمود

سَامة بنِ زَ�ْدٍ « -٩٢٦
ُ
ِ  بوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
رُفِعَ إِلَيهِ ا�ْنُ ابنْتَِهِ وَهُوَ في  ص أ

ِ  :فقال له سعدٌ  ،ص َ�فَاضَتْ َ�ينْا رسول ا�َّ  ،المَوتِْ  هَذِهِ «، قال: ؟مَا هذا يا رسولَ ا�َّ
ُ تعَالى في قلوبِ  ُ مِنْ عبَادِهِ الرُّحَمَاءَ  ،عبادِهِ رحمةٌ جَعَلها ا�َّ متفقٌ  »»وَ�ِنما يرَحَْمُ ا�َّ

 .عليه

ه کرا  ص امبریپسر دختر پ :ه گفتکت شده است یروا بد یاز اسامه بن ز«. ٩٢٦

 یشد، سعد به او گفت ا کپر از اش ص امبریدر حال مرگ بود به نزد او آوردند و چشمان پ

است  یو شفقت ن به سبب رحمیا« :فرمودند ص امبریست؟ پیشما از چ ی هیرسول خدا! گر
ش قرار داده است و خداوند فقط به بندگان با رحم یبندگان خو یھا ه خداوند متعال در دلک

 .٢»»دیفرما یم یو شفقت خود رحم و مھربان

                                                           
 )].٩٢٤)، م (١٣٠٤ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
 ، گذشت].٢٩ ی به شماره ث قبلاً ین حدیامل اکت ی)]. [روا٩٢٣)، م (١٢٨٤ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢
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�سٍ « -٩٢٧
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
وهَُوَ َ�ودُ بنَفسِه  سدَخَلَ عَلى ابنْه إبِرَاهِيمَ  ص أ

 ِ نت يا رسولَ  .تذَْرِفاَنِ  ص فجَعلتْ َ�ينْا رسولِ ا�َّ
َ
فقال له عبدُ الرَّحمن بنُ عوفٍ: وأ

خْرَى »يا اْ�نَ عوفٍْ إِنَّها رحَْمةٌ « :، فقال؟ا�َّ 
ُ
ْ�بعََها بأ

َ
عَْ�َ تدَْمَعُ والقَلبْ «فقال:  ،ُ�مَّ أ

ْ
إنَِّ ال

 ،رواه البخاري »» ما يرُضي رَ�َّنا وَ�نَِّا لفِرَاقكَِ يا إبِرَْاهيمُ لمَحْزُونوُنَ وَلا َ�قُولُ إلاِ ،َ�زَْنُ 

ه سلمٌ بعضَ  .ورو￯ مُ

 .أعلم االلهو ،والأَحاديث في الباب كثيرة في الصحيح مشهورة

ه ک سم ینزد پسرش ابراھ ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا ساز انس «. ٩٢٧

 س شد، عبدالرحمن بن عوف کپر از اش ص امبریپ کمبارداد، رفت، دو چشم  یداشت جان م
ابن  یا« :فرمودند ص امبریرسول خدا! پ ید)؟! اینک یه میشما ھم (گر :شان گفتیبه ا

 کچشم، اش« :خت و فرمودندیگر رید کیسپس اش». ) مھر و شفقت استکن (اشیعوف! ا
م، ما ھمه ییگو یباشد، نم یه خدا به آن راضک یا لمهکشود و ما جز  یم کزد و دل، غمنایر یم

 .١»!»میابراھ یم، این ھستیدر فراق تو غمگ

 . أعلمواالله ،والأَحاديث في الباب كثيرة في الصحيح مشهورة
 ح، فراوان و مشھور است ـ والله اعلم.ین باب، در صحیث در موضوع ایو احاد

 ميت من مكروهـا ير￯ في الـباب الكف عم -١٥٤

ده یه از مرده (در وقت غسل او) دک یروهکا میب یع یاز افشا یباب خوددار 
 شود یم

سْلم موْ� رسول ا�َّ « -٩٢٨
َ
بي رافعٍ أ

َ
نَّ رسول ا�َّ  ص عن أ

َ
ل « :قال ص أ مَنْ غَسَّ

ةً  ،ميِّتاً فكََتمََ عَليَهْ رْ�عَِ� مرَّ
َ
ُ له أ  .رواه الحاكم وقال: صحيح على شرط مسلم »»َ�فَرَ ا�َّ

 ص امبریه پکت شده است یروا ص امبریاسلم، خدمتگزار پاز ابورافع «. ٩٢٨
د و اسرار او را بپوشاند، خداوند چھل بار (چھل گناه) او یرا بشو یا س مردهکھر« :فرموند

 .٢»»آمرزد یرا م

                                                           
 رده است. کت یاز آن را روا یز بعضی)] ن٢٣١٥رده و مسلم [(کت ی)] روا١٣٠٣[( یبخار -١
 ح بنا بر شرط مسلم است. یصح یثیرده و گفته است: حدکت ی)] روا١/٣٥٤م [(کحا -٢
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 وكراهة اتباع النساء الجنائز ميت وتشييعه وحضور دفنهـباب الصلاة على ال -١٥٥

ع جنازه ییراهت تشکاو و حضور در دفن او و  ی ع جنازهییباب نماز بر مرده و تش
 توسط زنان

 ع.ییو قد سبق فضل التش
 ع جنازه گذشت.ییلت تشیبحث از فض

بي «ميت) ـمريض وتشييع الـقد سبق فضل التشييع (انظر كتاب عيادة ال -٩٢٩
َ
عن أ

ِ  :قال سهُر�رةَ  وَمَنْ  ،عَليَها فلَهَُ ِ�َ�اطٌ مَنْ شَهِدَ الجناَزَةَ حَتىَّ يصَُ�َّ « :ص قال رسول ا�َّ
متفقٌ  »»مِثلُْ الجبَلَْ�ِ العَظِيمَْ�ِ « :قال ؟قيلَ وما الق�اطَانِ  »شَهدَهَا حَتىَّ تدَُْ�نَ فلَهَُ ِ��اطَانِ 

 .عليه

را  یا س جنازهکھر« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٢٩
س تا کاجر دارد، و ھر یراطیشود، ق یبر او نماز گزارده مند و بر آن حاضر شود تا ک یھمراھ

 :ست؟ فرمودندیراط چیدو ق :، گفته شد»راط اجر داردیوقت دفن بر جنازه حاضر باشد، دو ق

 .١»»میوه عظکمانند دو «

نَّ رسول ا�َّ « -٩٣٠
َ
وََ�نَ  ،من اتَّبعَ جَناَزَةَ مُسْلمٍ إيمَاناً واحْتسَِاباً « :قال ص وعنه أ

 من دَفنِها مَعَهُ 
َ
جرِ بقِ�اطَ� كُلُّ قَ�اط مِثلُ  ،حَتىَّ يصَُ�َّ عَليَها و�َفْرُغ

َ
فإَنَِّهُ يرَجْعُ مِنَ الأ

حُدٍ 
ُ
ن تدَُْ�نَ  ،ومَنْ صَ�َّ عَليَهَا ،أ

َ
 .رواه البخاري »»فإَنَِّهُ يرجعُ بقَِ�اط ،ثم رجََعَ قبل أ

 ی س جنازهکھر« :فرمودند ص امبریه پک ت شده استیروا سره یاز ابوھر«. ٩٣٠
ه بر او ک یند و تا وقتکد اجر و پاداش خدا، دنبال یمان و اخلاص، و به امیا یرا از رو یمسلمان

راط پاداش یگردد، با او باشد، با دو ق یشود و از دفن او فراغت حاصل م می نماز خوانده
س بر جنازه نماز بخواند و قبل از ان کاست و ھر » وه احدک«راط آن مثل یه ھر قکگردد  یبرم

 .٢»»گردد یراط اجر برمیق یکه دفن شود، برگردد، او با ک

مِّ عطِيَّةَ « -٩٣١
ُ
 .متفقٌ عليه »وَلم يعُزَمْ عَلينْاَ ،نهُيناَ عنِ ا�ِّباَعِ الجنَائز :قاَلتَْ  لوعن أ

د في »ومعناه« ْ يُشدَّ دُ في الـالنَّهي كم ولمَ اتـا يُشدَّ مَ رَّ حَ  .مُ

                                                           
 )].٩٤٥)، م (١٣٢٥ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
 )].٤٧رده است؛ [(کت یروا یبخار -٢
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 یما زنان از رفتن به دنبال جنازه نھ :ه گفتکت شده است یروا ل هیاز ام عط«. ٩٣١

 .١»اند ن مورد بر ما سخت نگرفتهیم، اما در ایا شده
حرام  یارھاکه در ک زن) مانند آن یع جنازه برایی(از تش ینھ :هکن است یش ایمعنا

 سخت گرفته شده است، سخت گرفته نشده است.

 وجعل صفوفهم ثلاثة فأكثر مصلين على الجنازةـاستحباب تكثُّر الباب  -١٥٦

شتر یا بیشان را سه صف یها باب استحباب افزودن تعداد نمازگزاران بر جنازه و صف
 ردنک

ِ  :قاَلتَْ  لَ�نْ عا�شةَ « -٩٣٢ ةٌ مِنَ ص قال رسولُ ا�َّ مَّ
ُ
: ما مِنْ ميِّتٍ يصُ�ِّ عليهِ أ

عُوا فيهالمُسْلِمَِ� يبلغُُونَ   .رواه مسلم »مئةَ كُلُّهُم �شْفَعُونَ له إلاِ شُفِّ

اگر) بر «( :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا لشه یاز حضرت عا«. ٩٣٢
مرده  یآنھا برا ی ه به صد نفر برسند ـ نماز بگزارند و ھمهکاز مسلمانان ـ  ی، جماعتیا مرده

 .٢»»شود یبخشوده م یاو قبول و ونند، شفاعت آنھا در مورد کشفاعت و طلب آمرزش 

مَا مِنْ رجَُلٍ « :َ�قُول ص سَمعْتُ رسَُول ا�َّ  :قال بوعن ابنِ عباسٍ « -٩٣٣
ُ فيهِ  ،مُسْلمٍ َ�مُوتُ  عَهُمْ ا�َّ رَْ�عونَ رجَُلا لا �شُرُ�ونَ با�َّ شَيئاً إلاَِّ شَفَّ

َ
 »»فيَقومُ عَلىَ جَناَزتهِِ أ

 .رواه مسلم

ه کدم یشن ص امبریاز پ :ه گفتکت شده است یروا باز ابن عباس «. ٩٣٣
ورزند ـ بر  ینم که به خدا شرکرد و چھل مرد ـ یه بمکست ین یچ مرد مسلمانیھ« :فرمود یم

 .٣»»دھد یع او قرار میه خداوند آنان را شفک او حاضر شوند، مگر آن ی جنازه

٩٣٤- » ِّ�ِ ةَ  :قالوعن مَرْثدَِ بن عبدِ ا�َّ الَ�َ إذِا ص�َّ عَلى  سكانَ مالكُ بنُ هُبَْ�َ
جْزَاءٍ ثم قال ،َ�تقََالَّ النَّاسَ عَليها ،الجنَازَةِ 

َ
هُمْ عَليَهَْا ثلاَثةََ أ

َ
أ مَنْ «: ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :جزَّ

وجَْبَ  ،صَ�َّ عليهِ ثلاَثةَُ صُفُوف
َ
 .»»َ�قَدْ أ

 .حديث حسن :والترمذي وقال ،رواه أبو داود
                                                           

 )].٩٣٨)، م (١٢٧٨ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
 )].٩٤٧رده است؛ [(کت یمسلم روا -٢
 ، آمده است].٤٣٠ ی ث قبلاً ھم به شمارهین حدی)]. [ا٩٤٨رده است؛ [(کت یمسلم روا -٣
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ھرگاه بر  س رهیبن ھب کمال :ه گفتکت شده است یروا یزنیمرثد بن عبدالله از «. ٩٣٤
آنھا را به سه دسته   داد، یص میم تشخکخواند و مردم حاضر بر جنازه را  ینماز م یا جنازه

ه سه صف مردم بر او ک) یا س (مردهکھر« :اند فرموده ص امبریپ :گفت یرد و مک یم میتقس

 .١»»ده استیاو واجب گرد یقطعاً بخشش و بھشت، برانماز بخوانند، 

 باب ما يقرأ في صلاة الجنازة -١٥٧

 شود یچه در نماز جنازه خوانده م باب آن
كبر أربع تكبيرات. يتعوذ بعد الأولى ثم يقرأ فاتحة الكتاب، ثم يكبر الثانية، ثم يصلي على ي

ا ـفيقول: اللهم صل على محمد وعلى آل محمد. والأفضل أن يتممه بقوله: كم صالنبي 

 إنَِّ ﴿ هم:ـصليت على إبراهيم إلى قوله حميد مجيد، ولا يفعل ما يفعله كثير من العوام من قول
َ ٱ عليه، ثم فإنه لا تصح صلاته إذا اقتصر  .]٥٦الاحزاب: [ ﴾�َِّ�ِّ ٱ َ�َ  يصَُلُّونَ  ۥ�كَِتهَُ وَمََ�ٰٓ  �َّ

تعالى، ثم يكبر  اهللالأحاديث إن شاء ا سنذكره من ـيكبر الثالثة ويدعو للميت وللمسلمين بم

مختار ـالرابعة ويدعو. ومن أحسنه: اللهم لا تحرمنا أجره، ولا تفتنا بعده، واغفر لنا وله. وال

الذي سنذكره  أنه يطول الدعاء في الرابعة خلاف ما يعتاده أكثر الناس؛ لحديث ابن أبي أوفى

 مأثورة بعد التكبيرة الثالثة فمنها:ـ) فأما الأدعية ال٩٣٧تعالى (انظر الحديث رقم  االلهإن شاء 
ر اول، اعوذ یبکد؛ بعد از تیگو یر میبکخواند) چھار بار ت یه نماز جنازه را مک یسک( 
ن یاز اد و بعد یگو یر دوم را میبکخواند، سپس ت یفاتحه را م ی .. و سپس سوره.بالله

آل  علىمحمد، و اللهم! صل على« :دیگو یفرستد و م یصلوات م ص امبریر، بر پیبکت

ا ـكم«آن را با ه کا! بر محمد و آل او درود بفرست) و بھتر آن است یبارخدا »محمد

ه ک ییارھاکو  ندکتمام » مين انك حميد مجيدـآل ابراهيم في العال علىو مابراهي صليت على
  :خوانند یه را مین آینماز جنازه ا یدھند و در ھنگام ادا یانجام م انیاز عام یاریبس

َ إنَِّ ﴿  .]٥٦[الأحزاب:  ﴾ٱ�َِّ�ِّ يصَُلُّونَ َ�َ  ۥوَمََ�ٰٓ�كَِتهَُ  ٱ�َّ

                                                           
 حسن است. یثیگفته است: حد یاند و ترمذ ردهکت ی)] روا١٠٢٨[( ی)] و ترمذ٣١٦٦ابوداود [( -١
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د یگو یر سوم را میبکست؛ سپس تیند، نمازش درست نکتفا کرا اگر به آن ایند، زکن
ت و یم یرد، براکم یر خواھکان شاء الله ـ ذث ـ یچه از احاد وارد در) آن یو با (دعاھا

ن یند و از بھتر ید و دعا میگو یر چھارم را میبکند؛ سپس تک یگر دعا میمسلمانان د

ر با »لهلنا واغفراللهم! لا تحرمنا اجره، ولا تفتنا بعده، و« :ن دعاستیجا ا نیدعاھا در ا
ن و ما و او کبه فتنه مبتلا و گمراه نا! ما را از اجر او محروم نفرما و بعد از او ما را یخدا
چه  ر چھارم دعا را طول دھد ـ برخلاف آنیبکه در تکن است یتر ا دهیو پسند» امرزیرا ب

ه ان شاء الله به ک» یاوف یابن اب«ث یل حدیاغلب مردم بدان عادت دارند ـ به دل
 :است از جملهار یر سوم بسیبکمأثوره بعد از ت یم و اما دعاھاینک یر مکآن را ذ یزود

 ،عَلى جَناَزَةٍ  ص ص�َّ رسول ا�َّ  :قال سعن أبي عبدِ الرحمنِ عوفِ بن مالكٍ « -٩٣٥
ُ « :فحََفِظْتُ مِنْ دُعائهِِ وهَُو َ�قُولُ 

َ
ُ  ،واْ�فُ عنهُْ  ،وعافهِِ  ،وارحْمهُْ  ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ له

َ
�رِمْ نزُله

َ
 ،وَأ

عْ مُدْخَلَهُ واغْسِلهُْ باِل بردَِ ماءِ ـوَوسِّ
ْ
يتَْ الثَّوب  ،والثَّلجِْ وال ه منَ الخـَطَاياَ، كما َ�قَّ وَ�قِّ

�سَ ُ دارا خ� ،الأ�يْضََ منَ الدَّ بدِْلهْ
َ
هْلاً خَ� ،اً مِنْ دَارهِوَأ

َ
اً منْ أهْلِهِ، وزَوجْاً خَْ�اً منْ وَأ

عِذْه منْ عَذَابِ القَبْرِ  ،وأدْخِلهْ الجنَّةَ  ،زَوجِْهِ 
َ
ُ�ونَ أناَ  »النَّار وَمِنْ عَذَابِ  ،وَأ

َ
نْ أ

َ
حَتىَّ َ�مَنَّيتُْ أ

 .رواه مسلم »ذلكَ المَيِّتَ 

بر  ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا س کابوعبدالرحمن عوف بن مالاز «. ٩٣٥

ُ « :فرمود یه مکردم کاو را حفظ  یاز دعا یبعض خواند، ینماز م یا جنازه
َ

 ،وارحْمهُْ  ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ له
ُ  ،واْ�فُ عنهُْ  ،وعافهِِ 

َ
�رِمْ نزُله

َ
عْ مُدْخَلهَُ واغْسِلهُْ باِل ،وَأ بردَِ ـوَوسِّ

ْ
ه منَ  ،ماءِ والثَّلجِْ وال وَ�قِّ

�سَ يتَْ الثَّوب الأ�يْضََ منَ الدَّ ُ دارا خ� ،الخـَطَاياَ، كما َ�قَّ
ْ

بدِْله
َ
هْلاً خَ� ،اً مِنْ دَارهِوَأ

َ
اً منْ وَأ

عِذْه منْ عَذَابِ القَبْرِ  ،وأدْخِلهْ الجنَّةَ  ،زَوجِْهِ أهْلِهِ، وزَوجْاً خَْ�اً منْ 
َ
 .»:وَمِنْ عَذَابِ النَّار ،وَأ

ب او را در ین و نصکاو را عفو  یده و خطاھا یرا خلاص ین و وکامرز و به او رحم یا! او را بیخدا«
و او را از  یبشواو را وسعت ده و گناه او را با آب و برف و تگرگ  یو قرار بده و قبر و جایکبھشت ن

بھتر  یا و به او خانه ینک یم کپا یدیو پل کد را از چریه لباس سفکگونه  ن، ھمانک کگناھان پا
وتر از ھمسر خودش عوض ده یکن یخودش و ھمسر ی بھتر از خانواده یا ا و خانوادهیدن ی از خانه

 یا تا اندازه :دیگو یم ی(راو، »ن و از عذاب قبر و دوزخ پناه دهکن و او را وارد بھشت کو مرحمت 

 .١»!بودم یاش آن مرده، من مکردم که تمنا کبود)  یو پرمعن ین دعاھا عالیا

                                                           
 )].٩٦٣رده است؛ [(کت یمسلم روا -١
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 ،ش - وأبوه صَحَابيٌّ  - ،وأبي إبرَْاهيمَ الأشْهَ�َّ عنْ أبيه ،وعن أبي هُر�رة وأبي َ�تاَدَةَ « -٩٣٦
 ،وصََغ�نا وََ�بِ�ناَ ،لِحيَِّنَا وَميِّتنِا اللَّهم اغفر« :�نَّه ص�َّ عَلى جَناَزَة فقال ص عَنِ النبيِّ 

ْ�ثَاناَ
ُ
حْيِه على الإسْلامِ  .وشَاهِدِنا وغَائبِناَ ،وذَكَرِناَ وَأ

َ
حْييَتَْه منَّا فأ

َ
يتَْه منَّا  ،اللَّهُمَّ منْ أ وَمَنْ توَ�َّ

جْرَهُ  ،َ�تَوَفَّهُ عَلى الإيمانِ 
َ
رِْمْنا أ

َ
رواه الترمذي من رواية أبي  »»عْدَهُ وَلا َ�فْتِنَّا �َ  ،اللَّهُمَّ لا تح

ليِّ  يْرةَ والأشهَ رَ ةَ  ،هُ تَادَ حديث أبي  :قال الحاكم .ورواه أبو داود من رواية أبي هريرة وأبي قَ

لِمٍ  سْ طِ البُخاريِّ ومُ ْ حيحٌ على شرَ ذي قال البخاريُّ  ،هريرة صَ مِ أَصحُّ رواياتِ هذا  :قال الترْ

ليِّ  هَ فِ بن مالكٍ  :قال البخاري .الحديث روايةُ الأَشْ حُّ شيء في هذا الباب حديث عوْ أَصَ  .وَ

 بود  یه پدرش صحابک  از پدرش ـ یم اشھلیابوابراھوقتاده و ره و ابیابوھراز «. ٩٣٦

اللَّهم اغفر « :نماز خواندند و فرمودند یا بر جنازه ص امبریپ  :ه گفتندکت شده است یروا
�ثْاَناَ ،وصََغ�نا وََ�بِ�ناَ ،لِحيَِّنَا وَميِّتنِا

ُ
حْييَتَْه منَّا  .وشَاهِدِنا وغَائبِنَا ،وذَكَرِناَ وَأ

َ
اللَّهُمَّ منْ أ

حْيِه على الإسْلامِ 
َ
يتَْه منَّا َ�توََفَّهُ عَلى الإيمانِ  ،فأ جْرَهُ  ،وَمَنْ توَ�َّ

َ
رِْمْنا أ

َ
وَلا َ�فْتِنَّا  ،اللَّهُمَّ لا تح

ما و بزرگ ما، مرد ما و زن ما و حاضر ما و  کوچکما،  ی ما و مرده ی ده! زنایبار خدا« »َ�عْدَهُ 
ن اسلام ی، او را بر دیدیس از ما را زنده گردانکامرز؛ پروردگارا! ھر یب ما را ببخش و بیغا

ن و کا! ما را از اجر او محروم نیربان؛ خدایمان بمی، بر ایراندیدام از ما را مکزنده گردان و ھر 

 .١»»ن!ک) مبتلا نیھما را (به گناه و گمرابعد از او 

ِ  :قال سوعن أبي هُر�رَْةَ « -٩٣٧  ،إذ صَلَّيتْمُ عَلى المَيِّت« :يقول ص سمعتُ رسَُول ا�َّ
عاءَ  خْلِصُوا لُه الدُّ

َ
 رواه أبوداود. »»فأ

 :فرمود یه مکدم یشن ص امبریاز پ  :ه گفتکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٣٧

 .٢»»دید و او را مخصوص به دعا گردانینکاو دعا  ید، خالصانه برایمرده نماز خواند ھر وقت بر«

                                                           
ره و ابوقتاده، یت ابوھری)] از روا٣٢٠١، و ابوداود [(یره و اشھلیت ابوھری)] از روا١٠٢٤[( یترمذ -١

ح است؛ یو مسلم، صح یره بنا بر شرط بخاریث ابوھریاست: حد م گفتهکاند، حا ردهکت یروا
 یاست؛ بخار یت اشھلیث، رواین حدیات این روایتر د: جامعیگو یم یگفته است: بخار یترمذ

 است. کث عوف بن مالین باب، حدیث در این حدیتر حیگفته است: صح
 )].٣١٩٩رده است؛ [(کت یابوداود روا -٢
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لاةِ عَلى الجنَاَزَة ص وَ�نهُْ عَنِ النَّبيِّ « -٩٣٨ نتْ ر�ُّهَا« :في الصَّ
َ
نتَْ خَلَقْتهَا،  ،اللَّهُمَّ أ

َ
وَأ

نتَْ هَدْ�تهََا للإسلامِ 
َ
نتَْ َ�بَضْتَ رُوحَهَا ،وأ

َ
عْلمُ �سِِرِّها وعََلانيتِها، جئنَْاكَ شُفعاءَ  ،وَأ

َ
نتَْ أ

َ
وَأ

ُ فاغفِرْ لهُ 
َ

 .رواه أبو داود »»له

نماز خواندند  یا بر جنازه ص امبریپ  :ه گفتکت شده است یروا س رهیاز ابوھر«. ٩٣٨

نتْ ر�ُّهَا«  :فرمودندو 
َ
نتَْ هَدْ�تهََا للإسلامِ  ،اللَّهُمَّ أ

َ
نتَْ خَلَقْتَها، وأ

َ
نتَْ َ�بَضْتَ رُوحَهَا ،وَأ

َ
 ،وَأ

ُ فاغفِرْ لهُ 
َ

عْلمُ �سِِرِّها وعََلانيتِها، جئنَْاكَ شُفعاءَ له
َ
نتَْ أ

َ
و  یتو پروردگار ما ھست ا!یبار خدا ».وَأ

ار کو تو به نھان و آش یو تو روح او را گرفت یت نمودیو تو او را به اسلام ھدا یدیتو او را آفر

 .١»»امرزیاو را بم، پس یا تو آمدهسوی  به عان اوی، ما به عنوان شفیاو داناتر

ِ  :قال سوعن واثلِة بنِ الأسقعِ « -٩٣٩ عَلى رجُلٍ مِنَ  ص صَ�َّ بنَِا رسولُ ا�َّ
تِكَ  في اللَّهُمَّ إنَّ فلاُنَ اْ�نَ فُلان« :فسمعته يقولُ  ،المُسْلِم�َ  وحَلَّ بجوارك، فقَِهِ فتِنْةََ ذِمَّ

هْلُ الوَفاءِ والحمَْدِ  ،وعََذَابَ النَّارِ  ،القَبْر 
َ
نتَْ أ

َ
نتَْ الغَفُور  ،اللَّهُمَّ فاغفِرْ لُه وَارحَْمْهُ  ،وَأ

َ
إنكَ أ

 .رواه أبو داود »»الرَّحيمُ 

در خواندن نماز  ص امبریپ  :ه گفتکاست  ت شدهیروا  س واثله بن اسقعاز «. ٩٣٩

اللَّهُمَّ إنَّ فلاُنَ « :فرمود یه مکدم یه از او شنکما امامت فرمود  یبرا یمرد مسلمان ی جنازه
تِكَ وحَلَّ بجوارك، فَقِهِ فتِنَْةَ القَبْر  في اْ�نَ فلاُن هْلُ الوَفاءِ والحمَْدِ  ،وعََذَابَ النَّارِ  ،ذِمَّ

َ
نتَْ أ

َ
 ،وَأ

  ،اللَّهُمَّ فاغفِرْ لُه وَارحَْمْهُ 
َ
! ھمانا فلان پسر فلان، تحت عھده و ایخدا »نتَْ الغَفُور الرَّحيمُ إنكَ أ

قبر و عذاب آتش نگھدار و تو اھل وفا  ی ت تو و در امان مجاورت توست، پس او را از فتنهیامن
ار آمرزنده و یه تو بسکن کامرز و به او رحم یا! پس او را بی، خدایشیو (سزاوار) سپاس و ستا

 .٢»یمھربان ھست

رَْ�عَ تَْ�بِ�اتٍ  بوعن عبد ا�َّ بنِ أبي أوْ� « -٩٤٠
َ
ُ أ

َ
نَّهُ كبرَّ على جَناَزَةِ اْ�نَةٍ له

َ
�، 

ابعَِةِ كَقَدْرِ مَا َ�ْ�َ التَّكْب�تْ� �سَْتغَفِرُ لهَا وَ�َدْعُو ِ  :ُ�مَّ قال ،َ�قَامَ َ�عْدَ الرَّ  كَانَ رسُولُ ا�َّ
َ « :يصَْنعَُ هكذَا و� رواية ص ُ خَمسْاً كَبرَّ نَّهُ سيكَُبرِّ

َ
رْ�عاً فمكث سَاعةً حتىَّ ظَننَتُْ �

َ
ُ�مَّ  ،أ

ُ  ،سلَّمَ عنْ يمِينهِ وََ�نْ شِمالِهِ 
َ

ا انصَْرَف قلُنْا له إ�ِّ لا أز�دُُ�مْ عَلى مَا  :فقال ؟مَا هذا :فلَمََّ

                                                           
 )].٣٢٠٠است؛ [(رده کت یابوداود روا -١
 )].٣٢٠٢رده است؛ [(کت یابوداود روا -٢
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 ِ يتُْ رسُولُ ا�َّ
َ
ِ  :أوْ  ،يصَْنعَُ  ص رَأ حديث  :اكم وقالرواه الح »ص هكذا صَنعَ رسولُ ا�َّ

 .صحيح

دختر خود (در نماز  ی ه او بر جنازهکت شده است یروا ب یاوف یاز عبدالله بن اب«. ٩٤٠
ر منتظر یبکان دو تیم ی فاصله ی ر چھارم، به اندازهیبکر خواند و بعد از تیبکاش) چھار ت جنازه

 :ردک ین میچن ص امبریپ :رد و سپس گفتک ینمود و دعا م یش طلب آمرزش میستاد و برایا
ه گمان ک یا رد، تا اندازهکتوقف  یر گفت و مدتیبکاو چھار ت :گر آمده استید یتیدر روا

نماز را تمام  ید و پس از آن از راست و چپ سلام گفت، وقتیگو یر پنجم را ھم میبکبردم ت

داد،  یانجام م ص امبریدم پیه دکچه  من ھرگز بر آن :ن چه بود؟ گفتیا :میرد به او گفتک

 .١»ردک ین میچن نیا ص امبریپ :ا (گفت)ینم، ک یتان اضافه نمیبرا

 باب الإِسراع بالجنازة -١٥٨

 ع و دفن جنازهییع در تشیباب تسر
سْرعُِوا باِلجنََازَةِ « :قال ص عَن النَّبيِّ  سعن أبي هُرَ�رَْةَ « -٩٤١

َ
 ،فإَنْ تكَُ صَالِحةًَ  ،أ

مُونها إلَيهِْ   .متفقٌ عليه »»فشََرٌّ تضََعُونهَُ َ�نْ رِقاَبُِ�مْ  ،وَ�نْ تكَ سِوىَ ذلكَِ  ،فخََْ�ٌ ُ�قَدِّ

لِمٍ ـوفي روايةٍ ل سْ مُونَ « :مُ  .»هَا عَليَهْـفخََْ�ٌ ُ�قَدِّ

جنازه را زود راه « :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٤١
د و ینک یم یکه شما او را به آن نزدکاست  یریرا اگر صالح باشد؛ خید؛ زینکد و دفن یندازیب

 .٢»»دیساز ید و خود را از او رھا میدار یه او را ازگردن خود برمکاست  ین باشد، شریر ایاگر غ
ه شما او را کاست  یحسانار و یاگر صالح باشد، خ« :گر از مسلم آمده استید یتیدر روا«

 .»»دیساز یبر آن وارد م
 ،إذا وضُِعَتِ الِجناَزَةُ «َ�قُولُ:  ص كَانَ النَّبيُّ  :قَالَ  سوعن أبي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -٩٤٢

عناَقِهِمْ 
َ
مُو�، وَ�نْ كَانتَْ َ�ْ�َ صَالِحةٍَ  :قالتْ  ،فَإنْ كَانتْ صَالحةً  ،فَاحْتمَلهََا الرِّجَالُ عَلى أ  ،قدَِّ

                                                           
 ح است.یصح یثیرده است و گفته است: حدکت ی)] روا١/٣٦٠م [(کحا -١
 )].٩٤٤)، م (١٣١٥ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢
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ْ�نَ تذَْهَبُونَ بهَِا :قَالتَْ لأهْلِهَا
َ
ءٍ إلاَّ الإ�سانَ  ،ياَوَ�لْهََا أ وَلوَْ سَمِعَ  ،�سَْمَعُ صَوَْ�هَا كُلُّ شَيْ

 .رواه البخاري »»لصََعِقَ  ،الإ�سَْانُ 

ه ک یوقت« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا س ید خدریاز ابوسع«. ٩٤٢
ردند، اگر کبردن شد و مردان آن را بر دوش خود حمل  ی ن نھاده و آمادهیبر زم یا جنازه

بر  یوا یا :دیگو یاش م ر صالح باشد، به خانوادهید! و اگر غیش ببریمرا پ :دیگو یصالح باشد، م
شنود و اگر انسان بشنود،  یاو را م یجز انسان صدا یزید؟ و ھر چیبر یجا مکاو! او را به 

 .١»»شود ین میھوش و نقش بر زمیب

مبادرة إلى تجهيزه إلا أن يموت فجأة فيترك ـميت والـباب تعجيل قضاء الدين عن ال -١٥٩

 حتى يتيقن موته

ه به مرگ ک یسکز او، جز یل در پرداخت قرض مرده و اقدام به تجهیباب تعج
 ن حاصل شودیقیشود تا از مرگش  یچنان گذاشته م ه همکرد یبم یناگهان

بي هر�رة « -٩٤٣
َ
َ�فْسُ المُؤْمِنِ مُعَلَّقَةٌ بدَِينِْهِ حَتىَّ « :قال ص عن النبي ،سعن أ

 .حديث حسنٌ  :رواه الترمذي وقال »»ُ�قْضَي َ�نهُْ 

جان مؤمن به قرض « :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٤٣

 .٢»»ه از جانب او و از مالش پرداخت شودک یاو معلق است، تا وقت

بَرَ  سوعن حُصَْ�ِ بن وحْوَحٍ « -٩٤٤
ْ
نْ طَلحَْةَ بنَ ال

َ
فأَتاَهُ  ،مَرضِ باءِ بن عازب أ

لوُا بهِِ  :َ�عُودُهُ َ�قَالَ  ص النَّبيُّ  رىَ طَلحْةَ إلاَّ قدْ حَدَثَ ِ�يهِ المَوتُْ فآَذِنوُ� بِهِ وعََجِّ
ُ
 ،إّ� لا أ

بْسََ َ�ْ�َ 
ُ

هْلِهِ فَإنَّهُ لا ينَبْغَِي لِجيفَةِ مُسْلِمٍ أنْ تح
َ
 .رواه أبو داود » ظَهْرَاَ�ْ أ

مار شد، یب س طلحه بن براء :ه گفتکت شده است یروا س ن بن وحوحیحصاز «. ٩٤٤

ه مرگش کن یندارم جز ا یطلحه گمان ی درباره :ادت او آمدند و فرمودندیبه ع ص امبریپ
فن و کد و درحق (غسل و ینکرد) مرا از مرگ او باخبر ک شده است، پس (ھرگاه فوت یکنزد

                                                           
 )].١٣١٤رده است؛ [(کت یروا یبخار -١
 حسن است. یثیرده و گفته است: حدکت ی)] روا١٠٧٨[( یترمذ -٢
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اش  ان خانوادهیه مکست یسزاوار ن یچ مسلمانیھ ی را بر جنازهید؛ زییل نمایدفن) او تعج

 .١»محبوس و نگه داشته شود

 لقبراموعظة عندا ـباب ال -١٦٠

 نار قبرکباب موعظه در 
تاَناَ رسَُولُ ا�َّ  :قال سعن عليٍّ « -٩٤٥

َ
غَرْقدَ فأَ

ْ
 ،فقَعَدَ  ،ص كُنَّا في جناَزَةٍ في بقَِيع ال

ةٌ َ�نكََسَ وجََعَلَ َ�نكُْتُ بمِِخْصَرتهِِ  ُ وَمَعَهُ ِ�صَْرَ
َ

حَدٍ  ،وقعدْناَ حَوْله
َ
ثم قال: ما مِنُ�مْ مِنْ أ

فَلاَ َ�تَّكِلُ على  :إلاَّ وَقدَْ كُتِبَ مقْعَدُهُ مِنَ النَّارِ ومَقْعَدُهُ مِنَ الجنَّة فقالوا
َ
ِ أ يا رسَُولَ ا�َّ

ُ  ،اْ�مَلوُا« :فقال ؟كتابناَ
َ

ٌ لمَِا خُلِقَ له ر ت »»فكَُلٌّ مُيسَرَّ  .امَ الحديث، متفقٌ عليهـمـوذكَ

 یارھاکانجام دادن  یما برا :ه گفتکه است ت شدیروا س یز حضرت علا«. ٩٤٥

با خود داشت،  ییف آورد و عصایان ما تشریبه م ص امبریم، پیبود ع غرقدیبقدر  یا جنازه

 کسرش را فرو انداخت و با نو ص امبریم، پیسپس نشست و ما ھم اطراف او نشست
ا یتش در آتش یاز شما محل و موقع یکھر « :زدند و سپس فرمودند ین میش بر زمیعصا

 ی نامه ا برین است) آیه چنک یرسول خدا! پس (وقت یا :، گفتند»ن شده استییبھشت تع
ه به کآماده شده  یزیچ یس براکرا ھرید زینکنه) عمل «( :م؟ فرمودندینکه نکیاعمال خود ت

 .٢ردکر کث را ذیحد ی هیو بق »»منظور آن خلق شده است

عاء له والاستغفار والقراءة للميت بعد دفنه والقعود عند قبره ساعة باب الدعاء -١٦١  للدُّ

او و استغفار و  ینار قبرش جهت دعا براکمرده بعد از دفن و نشستن  یباب دعا برا
 قرائت

انَ  :وقيل ،أبو عبد ا�َّ  :وقيل عن أبي َ�مْرو« -٩٤٦  :قال سأبو لَيْ� ُ�ثمَْانُ بن َ�فَّ
 من دفن المَيِّتِ وَ�فَ عليَهِ  ص كانَ النَّبيُّ 

َ
ُ « :وقال ،إذا فرَغ

َ
استغفِرُوا لأخِيُ�م وسَلوُا له

لُ 
َ
 .رواه أبو داود »»التَّثبيتَ فإنَّهُ الآن �سُأ

                                                           
 .)]٣١٥٩رده است؛ [(کت یاابوداود رو -١
 )].٢٦٤٧)، م (١٣٦٢ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢
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ت یروا س ـ عثمان بن عفان یلیابول :اند ابوعبدالله و گفته :اند از ابوعمرو ـ و گفته«. ٩٤٦

شد، بر قبر او  یفارغ م یا ن مردهیفکو ت زیھرگاه از تجھ ص امبریپ :ه گفتکشده است 
مان و شھادت) ید و ثابت ماندن (بر اینکتان طلب آمرزش  برادر یبرا« :فرمود یستاد و میا یم

 .١»»شود یسؤال م ینون از وکرا اید؛ زیاو (از خدا) بخواھ یرا برا

فأقيموا حَوْل قبَريِ قدَْرَ ما تنُحَرُ  ،إذا دفنتمُو� :قال سوعن عمرو بن العاص « -٩٤٧
سْتأَ�سَِ بِ�م ،جَزُورٌ 

َ
مُ لحمُْها حَتى أ رَاجِعُ بهِِ رسُُلَ ر�ِّ  ،وُ�قَسَّ

ُ
عْلم ماذا أ

َ
رواه مسلم وقد  »وأ

 .سبق بطوله

افِعِيُّ « رآنِ  :/قال الشَّ نَ القُ هُ شيءٌ مِ نْدَ أَ عِ بُّ أن يُقرَ تَحَ رآن عِ  ،ويُسْ وا القُ تَمُ إن خَ نْدهُ وَ

سناً   .»كانَ حَ

د در اطراف یردکمرا دفن  یوقت :ه گفتکت شده است یروا ساز عمرو بن عاص «. ٩٤٧
د، تا (به سبب شما) یستیشود، با یم میشته و گوشتش تقسکه شتر ک یقبر من به اندازه زمان

 .٢»دھم یه چگونه فرستادگان پروردگارم را جواب مکرم و بدانم یبه حالت خود، انس گ
از قرآن  ینار قبرش، قسمتکه در کمستحب است  :دیفرما یم /یامام شافع«

 .»باستیو و زیکنند، نکنار او ختم کخوانده شود و اگر قرآن را در 

 ميت والدعاء لهـباب الصدقة عن ال -١٦٢

 مرده یباب صدقه و دعا برا
  :یقال الله تعال

يِنَ وَ ﴿ يِنَ َ�اَ وَِ�ِخَۡ�نٰنِاَ  ٱغۡفرِۡ جَاءُٓو منِۢ َ�عۡدِهمِۡ َ�قُولوُنَ رَ�َّناَ  ٱ�َّ ِ  ٱ�َّ يَ�نِٰ سَبقَُوناَ ب  ﴾ٱۡ�ِ
 .]١٠[الحشر: 

پروردگارا! ما را و  :ندیگو یند، میآ یا) مین و انصار (به دنیه بعد از مھاجرک یسانک«

 .»امرزیند، با گرفته یشیمان آوردن بر ما پیه در اکبرادران ما را 

                                                           
 )].٣٢٢١رده است ؛ [ (کت یابوداود روا -١
 ]، گذشت.٧١١: ی ث [به شمارهین حدیامل اکت ی)]. روا١٢١رده است؛ [(کت یمسلم روا -٢
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نَّ رجَُلاً قال للنَّبيِّ  لوَ�نْ عا�شَِةَ « -٩٤٨
َ
رَاهَا لو  ص أ

ُ
�ِّ افتلُتتَْ َ�فْسُهَا وَأ

ُ
إنَّ أ

قتَْ  ،تََ�لَّمَتْ  قتُْ َ�نهَْا ،تصََدَّ جْرٌ إن تصَدَّ
َ
 .متفقٌ عليه »»َ�عَمْ « :قال ؟َ�هَل لهَا من أ

مادرم به مرگ  :گفت ص امبریبه پ یه مردکت شده است یروا سشه یاز حضرت عا«. ٩٤٨
رد، (درخواست) ک یند و صحبت مکتوانست صحبت  یه اگر مکدرگذشت و من معتقدم  یناگھان

 .١»»بله« :او صدقه بدھم مأجور خواھد بود؟ فرمودند یا اگر برایرد، آک یاحسان و صدقه م

ِ  سوعن أبي هُرَ�رَْةَ « -٩٤٩ الإ�سَانُ انقطَعَ عمَلهُُ إذا مَاتَ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ
ٍ صَالحٍ يدَعُو له ،أوْ عِلم ينُتَْفَعُ بِهِ  ،صَدقةٍَ جار�َةٍ  :إلاَّ مِنْ ثلاَثٍ 

َ
وْ وَلد

َ
 .رواه مسلم »»أ

رد، یانسان بم یوقت« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٤٩
ه ک ی) علم٢؛ (یشگیه و ھمیجار یا ) صدقه١( :شود یثواب عمل او (جز از سه مورد) قطع م

 .٢»»ندکر یخ یاو دعا یه براک ی) فرزند صالح٣از آن بھره گرفته شود؛ (

  باب ثناء الناس على الميت -١٦٣

 ش مردم از مردهیباب ستا
�سٍ « -٩٥٠

َ
وا بجنَاَزَةٍ  :قال سعن أ ثنوَا عَليَهَْا خَ�اً فقال النبيُّ  ،مرُّ

َ
 ،»وجََبتَْ «: ص فأَ

خْرَى
ُ
وا بأِ اً  ،ثم مرُّ ثنوَْا عليها شَرّ

َ
اب  »وجَبتَْ « :ص بيُّ َ�قَال النِّ  ،فأَ  :سَ�قَال عُمرُ ابنُ الخطََّ

ثنيَتمُْ عليَهِْ خَ�اً « :قاَلَ  ؟ما وجبتَْ 
َ
ثنيَتمُ عليه شّراً، فَوجَبتْ  ،هذا أ

َ
ُ الجنَّةُ، وهذا أ

َ
فوَجَبتْ له

 ِ �ًارُ، أنتمُ شُهَداءُ ا�َّ ُ النَّ
َ

 متفقٌ عليه. »»في الأرضِ  له

ردند و بر او کعبور  یا نار جنازهکصحابه از  :ه گفتکت شده است یروا س از انس«. ٩٥٠

 یا نار جنازهکبعد از » واجب شد!« :فرمودند ص امبریردند، پکاد یاز او  یکیثنا گفتند و به ن

 س حضرت عمر» واجب شد!« :فرمودند ص امبریاو بحث نمودند، پ یگذشتند و از بد یگرید
د، بھشت یردکاد ی یکین مرده، از او به نیا«  :فرمودند ص امبریز واجب شد؟ پیچه چ :گفت

ه) شما کرا یاو واجب شد، (ز ید، دوزخ برایاو گفت ی، شما از بدیکیاو واجب شد، و آن  یبرا

 .٣»»دین ھستیشاھدان خداوند در زم
                                                           

 )].١٠٠٤)، م (١٣٨٨ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
 )].١٦٣١رده است؛ [(کت یمسلم روا -٢
 )].٩٤٩)، م (١٣٦٧ه است؛ [خ (یمتفق عل -٣
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ابِ  ،مدِينةََ ـقَدِمْتُ ال :وعن أبي الأسود قال« -٩٥١  سفجََلسَْتُ إلى ُ�مْرَ بن الخطََّ
ثَ� على صَاحِبها خَْ�اً فقال ُ�مَرُ  ،فمَرَّتْ بِهِمْ جناَزةٌ 

ُ
خْرى ،وجبت :فأ

ُ
فأَثِ�َ على  ،ثم مُرَّ بأ

ا، َ�قَال عُمرُ  ،ثم مُرَّ بِالثَّالِثةَِ  ،وجبتَ :َ�قَالَ عُمرُ  ،صَاحِبِها خَ�اً  ثِ�َ على صاحبها شَرًّ
ُ
 :فأَ

بوُ الأسْودِ  :وجبتْ 
َ
 قلُتُ كما قال النَّبيُّ  :قال ؟وما وجبتَ يا أمَ� المؤمن� :َ�قُلتُْ  :قَالَ أ

ر�عةٌ بِخَ�« :ص
َ
مَا مُسلِم شَهِدَ لُه أ ُّ�

َ
دخَلَهُ ا�َّ الجنَّةَ  ،�

َ
 »وثلاَثةٌَ « :قال ؟وثلاَثةٌَ  :َ�قُلنَا »أ

ُ عَن الواحِدِ  »واثنانِ « :قال ؟واثنانِ  :نافقل
ْ

 له
َ
 .رواه البخاري »ُ�مَّ لم �سَأ

نه آمدم و در حضور حضرت عمر یبه مد :ه گفتکت شده است یروا از ابوالاسود«. ٩٥١

اد شد، حضرت ی یکیجا عبور دادند و از آن به نرا از آن یا نشستم، ناگھان جنازه سبن خطاب 

اد شد، ی یکیگر را عبور دادند و از آن ھم به نید یا واجب شد! سپس جنازه :فرمود س عمر

سوم را عبور دادند و از صاحب آن بد  ی واجب شد! بعد از آن جنازه :فرمود س حضرت عمر

ن! چه یرالمؤمنیام یا :گفتم :واجب شد! ابوالاسود گفت :باز فرمود س گفته شد، حضرت عمر

ه ک یھر مسلمان« :ه فرمودندکردم کرا بازگو  ص امبریپ من سخن :ز واجب شد؟ فرمودیچ
(شھادت) سه  :می، گفت»ندک یاو شھادت دھند، خداوند او را داخل بھشت م یکیچھار نفر به ن

(شھادت) دو نفر ھم؟   :میردکعرض   »سه نفر ھم« :طور است)؟ فرمودند نیز (ھمینفر ن

 .١»میردکنفر از او سؤال ن یکگر راجع به شھادت ی) دی(ول» دو نفر ھم« :فرمودند

 صغار أولاد له مات منباب فضل  -١٦٤

 رش مرده باشندیه چند فرزند صغک یسکلت یباب فض
ِ  :قال سعن أ�س « -٩٥٢ مَا مِنْ مُسلِمٍ َ�مُوتُ له ثلاثةٌَ لم « :ص قاَل رسَولُ ا�َّ

ةَ بِفَضْل رحْمَتِهِ 
 .متفقُ عليه »»إيَّاهُمْ يبَلغُُوا الِحنثَْ إلا أدخلَهُ ا�َّ الجنَّ

ه سه ک یھر مسلمان« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا ساز انس «. ٩٥٢
رند، خداوند به خاطر فضل رحمت خود یده باشند، بمیه به حد بلوغ نرسکاو  کوچکفرزند 

 .٢»»ندک ینسبت به آن فرزندان، آن شخص را وارد بھشت م

                                                           
 )].١٣٦٨رده است؛ [(کت یروا یبخار -١
 )].٢٦٣٤)، م (١٢٤٨ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢
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بي هُرَ�رَْةَ « -٩٥٣
َ
ِ  :قاَلَ  سوعن أ لا َ�مُوتُ لأحَِدٍ مِنَ المُسْلِمَِ� « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

لَّةَ القَسَم ِ
َ

هُ النَّارُ إلاَِّ تح ِ لا تمَسُّ
َ

 .متفقٌ عليه »»ثلاَثةٌ مِنَ الوَلد

م« سَ ِلَّهُ القَ تحَ ودُ  ]٧١م: ی[مر ﴾�ن مّنُِ�مۡ إِ�َّ وَاردُِهَا﴿ :تعالى االلهقولُ  »وَ رُ بُورُ  :والوُ وَ العُ هُ

اطِ  لى الصرِّ نَّمَ  ،عَ هَ رِ جَ لىَ ظهْ وبٌ عَ نْصُ ٌ مَ وَ جسرْ هُ ا  .وَ انَ افَ ا االلهعَ نْهَ  .مِ

ه سه ک یھر مسلمان« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٥٣

 .١»)»حلال شدن سوگند (خداوند یند، مگر براک یرند، آتش او را لمس نمیفرزندش بم
رده و) کاد یه خداوند در قرآن (سوگند کلال شدن سوگند آن است ح یو معن

 :دیفرما یم

 .﴾إِ�َّ وَاردُِهَا �ن مّنُِ�مۡ ﴿
 .»ه وارد دوزخ نشودکست یاز شما ن یکچ یھ«

ه بر کاست  یاست و آن پل» صراط«به دوزخ) فقط عبور بر  یسانکن یو ورود (چن
 .ند!کدوزخ نصب شده است. خداوند ما را از آن محفوظ  یرو

بي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -٩٥٤
َ
ِ  :قَالَ  سوعن أ ةٌ إلِى رسَُولِ ا�َّ

َ
يا  :َ�قَالتَْ  ص جَاءَتِ امرأ

ِ ذَهَبَ الرِّجالُ بحدَيثِكَ  ا  ،رسَُولَ ا�َّ تيكَ فيهِ ُ�عَلِّمُناَ مِمَّ
ْ
فاجْعَلْ لَناَ مِنْ َ�فْسِكَ يوَْماً نأَ

تاَهُنَّ النبي ،فاَجْتمََعْنَ  »اجْتمَِعْنَ يوَْمَ كَذَا وََ�ذَا« :قَالَ  ،عَلَّمَكَ ا�َّ 
َ
ا  ص فأَ َ�عَلَّمَهنَّ مِمَّ

مُ « :ُ�مَّ قاَلَ  ،علَّمهُ ا�َّ  ةٍ ُ�قَدِّ
َ
ِ إلاَِّ كانوُا لهَا حِجَاباً منَ ما مِنُْ�نَّ مِن امْرَأ

َ
ثلاَثةً منَ الوَلد

ةٌ  »النَّار
َ
 .متفقٌ عليه »»وَاثنَْْ� « ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  ؟وَاثن�ِ  :فقَالتِ امْرَأ

آمد و  ص امبرینزد پ یزن :ه گفتکت شده است یروا س ید خدریاز ابوسع«. ٩٥٤
اند (و ما زنان  افتهیق یاز سخن تو توف یریگ رسول خدا! (تنھا) مردان به بھره یا :گفت

ه خداوند ک یم تا از علمییایه در آن روز نزد تو بکقرار ده  یما ھم روز یم)، پس برایبینص یب
، زنان، (در آن روز) جمع »دیفلان روز جمع شو« :، فرمودندیاد بدھیبه تو آموخته است به ما 

به او آموخته بود، به آنھا آموخت و سپس  چه خداوند نزد آنھا رفت و از آن ص امبریشدند و پ
ه سه ک یش آورده باشد (ھر زنیدفن) پ یاز شما سه فرزند خود را (برا یھر زن« :فرمودند

                                                           
 )].٢٦٣٢)، م (١٢٥١ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
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زن  یک؛ »از آتش (جھنم) خواھند بود یمادر خود، مانع یناً برایقیفرزندش مرده باشند) آنھا 

 .١»»بله)، دو فرزند ھم«( :فرمودند ص برامین است)؟ پیا) دو فرزند ھم (چنی(آ  :گفت

 صارعهم وإظهار الافتقار إلى االلهمين ومـمرور بقبور الظالـباب البكاء والخوف عندا ل -١٦٥

 تعالى والتحذير من الغفلة عن ذلك

شان و یدان جنگ اینار قبر ظالمان و مکردن و ترس در هنگام عبور از که یباب گر
 (صفات)  غفلت از آن ز ازیبزرگ و پره یاز به خدایاظهار عجز و ن

ِ  بعَن ابنِْ ُ�مَر « -٩٥٥ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
ا وصَلوُا  - قَالَ لأصْحَابِهِ  ص أ َ�عْ� لمَّ

نْ تَُ�ونوُا باَكِ�َ «: -دِياَرَ ثمُودَ  :الِحجْرَ 
َ
�َِ� إلاَِّ أ فإَنِْ لمْ  ،لا تدَْخُلُوا عَلى هَؤُلاءِ المُعَذَّ

صَاَ�هُمْ  ،عَليَهِْمْ  فَلا تدَْخُلوُا ،تَُ�ونوُا باكِ�
َ
 .متفقٌ عليه »»لا يصُِيبُُ�مْ مَا أ

ِ « :وفي رواية قال ا مَرَّ رسَُولُ ا�َّ ينَ « :باِلِحجْرِ قال ص لمَّ ِ
َّ

لا تدَْخُلوُا مَسَاِ�نَ الذ

نْ تَُ�ونوُا باَكِ�َ 
َ
صَاَ�هُمْ إلاَِّ أ

َ
نْ يصُِيبُ�مْ مَا أ

َ
ْ�فُسَهُمْ أ

َ
ِ  »ظَلمَُوا أ  ،ص ُ�مَّ َ�نَّع رسَُولُ ا�َّ

جَازَ الوَادي
َ
ْ�َ حَتى أ عَ السَّ سْرَ

َ
سَهُ وَأ

ْ
 .»رَأ

حجر، «دن به یـ ھنگام رس ص امبریه پکت شده است یروا باز ابن عمر « .٩٥٥
ان یه گرک د، مگر آنین (مردگان) اھل عذاب، نگذرینار اکاز « :ارانش فرمودندیبه » ار ثمودید

 .٢»ده است، به شما نرسدیچه به آنھا رس د تا آنیجا وارد نشو د، به آنیستیان نید و اگر گریباش

ن حجر یبر سر زم ص امبریپ یوقت :عبدالله گفت« هکگر آمده است ید یتیدر روا
ه بر کچه  د، مبادا آنیاند، نشو ردهکه بر خود ستم کآنان  یھا وارد خانه« :گذشت، فرمودند

سر  ص امبری، سپس پ»دیه باشیه در حال گرک برسد، مگر آنز یآنان گذشته است، به شما ن

 .»گذشت یت خود سرعت داد، تا از وادکد و به حریخود را پوشان

                                                           
 )].٢٦٣٣)، م (١٢٤٩ه است؛ [خ (یمتفق عل -١
 )].٢٩٨٠)، م (٤٣٣ه است؛ [خ (یمتفق عل -٢



 

 
 

 :بخش هشتم
 کتاب آداب سفر

 باب استحباب الخروج يوم الخميس أول النهار -١٦٦

 شنبه و استحباب خروج در اول روز رون رفتن در پنجیباب استحباب ب
نَّ النبيَّ  ،سعن كعبِ بن مالك « -٩٥٦

َ
 ،خَرَجَ في غَزْوَةِ َ�بوُكَ يوَْمَ الخمَِيسِ  ص أ

نْ َ�رُْجَ يوَْمَ الخمَِيس
َ
 .متفقٌ عليه »وََ�نَ ُ�ِبُّ أ

ِ لقلَّما كانَ رسولُ « :وفي رواية في الصحيحين  .»َ�رُْجُ إلاَِّ في يوَم الخمَِيسِ  ص ا�َّ

روز » کتبو ی غزوه« یبرا ص امبریه پکت شده است یروا س کعب بن مالکاز «. ٩٥٦

 .١»شنبه خارج شوند پنج یه روزھاکشان دوست داشتند یت فرمودند و اکشنبه حر پنج
در  ص امبریه پکافتاد  یم اتفاق مک یلیخ« :ن آمده استیحیگر در صحید یتیدر روا

 .»شنبه از منزل خود خارج شود و به مسافرت برود پنج یر روزھایغ
حابيِّ « -٩٥٧ ِ  ،سوعن صخْرِ بنِ ودََاعَةَ الغامِدِيِّ الصَّ نَّ رسُول ا�َّ

َ
اللَّهُمَّ « :قاَلَ  ص أ

مَّتي في بُُ�ورهِا
ُ
لِ النَّهَارِ وَ�ن صخْرٌ  »باَركِْ لأ وَّ

َ
وْ جيشاً بعَثهَُم مِنْ أ

َ
�َّةً أ وَ�ن إذِا بعثَ سَرِ

لَ النَّهار ،تاَجِراً  وَّ
َ
ُ  ،وََ�نَ َ�بعْثُ تِجارتهُ أ

ُ
ثرْى وَ�ثُرَ ماله

َ
رواه أبو داود والترمذيُّ  »فأَ

 .حديثٌ حسن:وقال

 ص امبریپ هکت شده است یروا س یصحاب یغامد ی صخر بن وداعهاز «. ٩٥٧
از  یشان ھر وقت گروھیو ا» ن!کر یو پرخ کامت من مبار یپروردگارا! صبح را برا« :فرمودند

فرستاد و صخر  یروز م یفرستاد، آنھا را در ابتدا یم یجھاد یتیرا به مأمور یرکا لشیر کلش
شد و ثروتمند   ه بعداً کفرستاد  یاروان تجارت خود را اول روز مکث) تاجر بود و یحد ی(راو

 .٢»دیاد گردیمالش ز

                                                           
 رده است]. کت نیث را رواین حدی)]. [مسلم ا٢٩٤٩( ٠ه است؛ [یمتفق عل -١
 حسن است. یثیگفته است: حد یاند و ترمذ ردهکت ی)] روا١٢١٢[( ی)] و ترمذ٢٦٠٦ابوداود [( -٢
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 وتأميرهم على أنفسهم واحداً يطيعونه باب استحباب طلب الرفقة -١٦٧

از آنها بر  یکیدن یر گردانیرفقا و همراهان (در سفر) و ام یباب استحباب جستجو
 نندکه همه از او اطاعت کخود 

نَّ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قَالَ  بعَن ابنِْ ُ�مَرَ « -٩٥٨
َ
النَّاسَ َ�عْلمَُونَ مِنَ  لوَْ أ

عَلمُ ما سَارَ رَاكِبٌ بلِيَلٍْ وحْدَهُ 
َ
 .رواه البخاري »»الوحْدةِ ما أ

طور  اگر مردم آن« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا باز ابن عمر «. ٩٥٨

 .١»»رفت یبه سفر نم ییدر شب به تنھا یچ سواریدانستند، ھ یرا م ییان تنھایدانم، ز یه من مک

بيه ،وعن عمرو بن شُعَيبٍْ « -٩٥٩
َ
هِ  ،عن أ ِ  :قاَلَ  سعن جَدِّ  :ص قال رسَُولُ ا�َّ

اكِبُ شَيطَانٌ « اكِبان شَيطَانانِ  ،الرَّ  .»»والثَّلاثةَُ رَ�بٌ  ،والرَّ
 حديثٌ حسن. :وقال الترمذي ،والنسائي بأَسانيد صحيحة ،والترمذي ،رواه أبو داود

 ص امبریه پکت شده است یروا سب از پدرش از جدش یاز عمرو بن شع«. ٩٥٩
اروان کطانند و سه سوار، جماعت و یطان است، دو سوار، دو شیش یکسوار،  یک« :فرمودند

 .٢»»شان) استیت با اک(و بر

ُ تعالى َ�نهُْمَا قَالا« -٩٦٠ بي هُر�رةَ رضَي ا�َّ
َ
بي سعيدٍ وأ

َ
ِ  :وعن أ  :ص قاَل رسولُ ا�َّ

حدهم
َ
رُوا أ  .رواه أبو داود بإسنادٍ حسن ،حديث حسن »إذِا خَرَج ثلاَثةٌَ في سفَرٍ فليؤَُمِّ

ھر وقت « :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا ب رهید و ابوھریاز ابوسع«. ٩٦٠

 .٣»»ندیس خود نمایاز خودشان را رئ یکیرون رفتند، یب یسفر یسه نفر برا
رَْ�عَةٌ «قال:  ص عن النبيِّ  بوعن ابنِْ عبَّاسٍ « -٩٦١

َ
حَابةِ أ وخََْ�ُ  ،خَُ� الصَّ

رَْ�عُمِائةٍَ 
َ
ايا أ رْ�عةُ آلافٍ  ،السرَّ

َ
فاً منْ قلَِّة ،وخَُ� الجيُوُش أ

ْ
ل
َ
رواه أبو  »»ولنَ ُ�غْلبََ ا�نَْا عشر أ

 .حديث حسن :داود والترمذي وقال

                                                           
 )].٢٩٩٨رده است؛ [(کت یروا یبخار -١
اند  ردهکت یح روایصح یی)] و به اسنادھا٨٨٥١[( ی)] و نسائ١٦٤٧[( ی)] و ترمذ٢٦٠٧ابوداود [( -٢

 حسن است. یثیگفته است: حد یترمذ و
 رده است.کت یحسن روا ی)] به اسناد٢٦٠٨ه ابوداود [(کحسن است  یثیحد -٣
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اران، ین یبھتر«  :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا باز ابن عباس «. ٩٦١
)، گروه چھارصد یت جنگیمأمور یر (براکن گروه از لشیھستند و بھتر یچھار نفر ی دسته

است و ھرگز دوازده ھزار نفر، به خاطر  ین ارتش، ارتش چھار ھزار نفریاست و بھتر ینفر

 .١»»مغلوب نخواھد شد یمک

￯ والنوم في  مبيت في السفرـباب آداب السير والنزول وال -١٦٨ َ السفر واستحباب السرُّ

والرفق بالدواب ومراعاة مصلحتها وأمر من قصر في حقها بالقيام بحقها وجواز الإرداف 

 على الدابة إذا كانت تطيق ذلك

دن در سفر و استحباب رفتن در یت و توقف و شب ماندن و خوابکباب آداب حر
دونفر سوار شدن  ت مصلحت آنها و جواز دو نفریان و رعایمت با چهارپایشب و ملا

ه ک یسکوانات به یت حق حیوان اگر تحمل آن را داشته باشد و امر به رعایبر ح
 رده باشدک یوتاهک

بي هُرَ�رَْة « -٩٦٢
َ
ِ  :قال سعن أ إذا سافرَْتمُ في الِخصْبِ فأَْ�طُوا « :ص قال رسَُولُ ا�َّ

رضِْ 
َ
هَا مِنَ الأ ْ�َ وَ�ادروا بهَِا نِقْيهََا ،و�ذِا سافرَُْ�مْ في الجدَْبِ  ،الإِبلَِ حظَّ سْرعُِوا عَليَهَْا السَّ

َ
 ،فأَ

ر�قَ  ،وَ�ذا عرَّسْتمُ وابِّ  ،فاَجتنَبِوُا الطَّ وى الهَوامِّ باللَّيلِْ  ،فَإِ�َّهَا طرُقُ الدَّ
ْ
 .رواه مسلم »»وَمأ

ضِ «معنى  نَ الأرْ ظها مِ بِلَ حَ وا بِ  :أَيْ  »اعطُوا الإِ فقُ ى ـارْ عَ يرِ لترْ ا في السَّ اهَ هَ  ،في حالِ سيرِ

يَها« :وقوله خُّ ـمثناة من تحت وهو: الـوبالياءِ ال ،وإسكان القاف ،هو بكسر النون »نِقْ  ،مُ

ِ  :معناه وا بِ أَسرْ لُوا الـعُ ا حتى تَصِ . وَ صِ قمَ ـهَ ِ يرْ نكِ السَّ ن ضَ ُّها مِ بَ مخُ بلَ أَنْ يَذهَ يسُ «د قَ رِ  »:التَّعْ

ولُ في الليْل  .النزُ

ن یاگر در سرزم« :فرمودند ص امبریه پکت شده است یروا سره یاز ابوھر«. ٩٦٢
د و ینک یآرام سوار :یعنید (ینکن عطا ید، حق شتر را از زمیردکزار مسافرت  اه و سبزهیپرگ

د، زود آنھا یردکگزار مسافرت یو ر کیت بچرد) و اگر در خشکوان در ھنگام حرید تا حیبگذار
د تا ی، تند برانکن گرم و خشیدر زم یعنید (یباش د و مواظب مغز استخوان آنھایت دھکرا حر

 ییتاب و ناتوان نشود) و اگر شب در جا یاد گرما بیوان از ماندن زید و حیزود به مقصد برس

                                                           
 حسن است. یثیگفته است: حد یاند و ترمذ ردهکت ی)] روا١٥٥٥[( ی)] و ترمذ٢٦١١ابوداود [( -١
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وانات و یرا راه، گذرگاه حید؛ زینک یان راه، دورید، از ماندن و توقف در مید و ماندیردکتوقف 

 .١»»گاه درندگان و حشرات استیدر شب، جا

بي َ�تاَدةَ « -٩٦٣
َ
ِ  :قاَلَ  سوعن أ َ�عَرَّسَ بليَلٍْ  ،إذِا كانَ في سفَرٍ  ص كانَ رسَولُ ا�َّ

ه سَهُ عَلى كَفِّ
ْ
بحِْ نصََبَ ذِرَاعَهُ وَوضََعَ رأَ  .رواه مسلم »اضْطَجَعَ عَلى يمَينِهِ، وَ�ذِا عَرَّس قبُيلَْ الصُّ

اعهُ ـإِّ َنم« :اءُ ـقال العلم بَ ذِرَ ا ا نَصَ تِهَ بْحِ عنْ وقْ تَفُوتَ صلاةُ الصُّ مِ فَ قَ في النَّوْ رِ تَغْ لِئلاَّ يسْ

ا تِهَ قْ لِ وَ نْ أَوَّ  .»أَوْ عَ

بود و  یھرگاه در سفر ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا ساز ابوقتاده «. ٩٦٣
 یکد و اگر نزدیشک یراست دراز م یرد، بر پھلوک یآمد و توقف م یفرود م ییشبانگاه در جا
ستاده نگه یگذاشت و ا ین میرد، (آرنج) دست (راست) خود را بر زمک یصبح توقف م

 .٢»نھاد یف دست خود مکداشت و سرش را بر  یم
داد و  یه مکین تیآرنج دست خود را به خاطر آن به زم ص امبریپ« :اند علما گفته

ق فرو نرود و نماز صبح از وقت یه در خواب عمکگذاشت  یف دستش مک یسر را بر رو
 ».ا اول وقتش فوت نشودی

�سٍ « -٩٦٤
َ
ةَِ « :ص قال رسولُ ا�َّ  :قَال سوعنْ أ

ْ
لج ُّ رضَْ  ،عَليَُْ�مْ بِالدْ

َ
فإَنَِّ الأ

لجَة« .رواه أبو داود بإسناد حسن »»ُ�طْوَى باِللَّيلِ  يْلِ  »الدُّ ُ في اللَّ يرْ  .السَّ

رفتن در شب را به شما « :فرمودند ص امبریپ هکت شده است یروا ساز انس «. ٩٦٤

 .٣»)»شود یم ی، زود طیعنیگردد ( یم ین در شب، طیرا زمینم؛ زک یه میتوص

بي َ�عْلبَةَ الخشَُِ� « -٩٦٥
َ
عابِ  :قال سوعنْ أ قوُا في الشِّ كانَ النَّاسُ إذا نزََلوُا مَْ�لاً َ�فَرَّ

ودِْيةِ 
َ
عابِ وَالأودِْية إنَِّما ذلُ�مْ منَ إن « :ص فقالَ رسول ا�َّ  .والأ قَُ�مْ في هَذِهِ الشِّ َ�فَرُّ

يطَْان  .رواه أبو داود بإسناد حسن »فلَمَْ يْ�لوُا بعْدَ ذلك مْ�لاً إلاَِّ انضَْمَّ بعَضُهُمْ إلى بعْضٍ » ،الشَّ

فرود  یانکدر م یمردم وقت :ه گفتکت شده است یروا س یابوثعلبه خُشناز «. ٩٦٥

 ص امبریشدند و پ ینده مکھا پرا ھا و دره وهک ی ردند، در گردنهک یو توقف م آمدند یم

                                                           
 )].١٩٢٦رده است؛ [(کت یمسلم روا -١
 )].٦٨٣رده است؛ [(کت یمسلم روا -٢
 رده است.کت یو) روایک)] به اسناد حسن (ن٢٥٧١ابوداود [( -٣
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و صحابه بعد از آن » طان استیھا فقط از ش ھا و دره وهکن ینده شدن شما در اکپرا« :فرمودند

 .١»وستندیپ یگر مید یبه بعض یه بعضک ردند، مگر آنک یتوقف نم یانکگر در مید

�يعِ بنِ عَمرو الأنصَْاريِّ المَعروفِ  وَ�نْ سَهْلِ بنِ عمرو« -٩٦٦ وَقيلَ سَهْلِ بن الرَّ
ِ  :قالَ  س ،وهُو منْ أهْل َ�يعْةِ الرِّضَوان ،بابنِ الحنظَْليَّةِ  قَِ  ص مرَّ رسول ا�َّ

َ
ببعٍِ� قَدْ لح

وها صالحةَ ،ا�َّقُوا ا�َّ في هذه البهَائمِ المُعْجمةِ فاَرْكبوُها صَالِحةًَ « :ظَهْرُهُ ببطْنِهِ فقال
ُ
 »»وُ�

 .رواه أبو داود بإسناد صحيح

�يعِ بنِ عَمرو الأنصَْاريِّ المَعروفِ  وَ�نْ سَهْلِ بنِ عمرو« -٩٦٦ وَقيلَ سَهْلِ بن الرَّ
ِ  :قالَ  س ،وهُو منْ أهْل َ�يعْةِ الرِّضَوان ،بابنِ الحنظَْليَّةِ  قَِ  ص مرَّ رسول ا�َّ

َ
ببعٍِ� قَدْ لح

وها صالحةَ ،ا�َّقُوا ا�َّ في هذه البهَائمِ المُعْجمةِ فاَرْكبوُها صَالِحةًَ « :الظَهْرُهُ ببطْنِهِ فق
ُ
 »»وُ�

 .رواه أبو داود بإسناد صحيح

ابن «معروف به  یع بن عمرو انصاریسھل بن رباند  از سھل بن عمرو ـ و گفته«. ٩٦٦

از  ص امبریپ :ه گفتکت شده است یبود ـ روا» عت الرضوانیب«ه از اھل ک س» هیحنظل
در حق « :ده بود، فقرمودندیمش چسبکپشتش به ش یت لاغریه از غاکگذشت  ینار شترک
د ید و بخورینکد و آنھا را ذبح یسوار آنھا شو ید و وقتیان زبان بسته، از خدا بترسین چھارپایا

 .٢»»ارھا باشندکآن  ی ستهید) و شایده باشیبه آنھا رس یافکه (به حد ک

ِ بنِ جعفرٍ وعَن أبي « -٩٦٧ ردْف� رسول ا�َّ  :قال ب ،جعفرٍ عبدِ ا�َّ
َ
ذات  ،ص أ

ث بِهِ أحَداً مِنَ النَّاسِ  ،يوَْم خَلفَْه
حَدِّ

ُ
حبَّ مَا اسْتتََر بهِِ رسول  ،وَأسَرَّ إلِيَّ حدِيثاً لا أ

َ
و�نَ أ

ل ص ا�َّ 
َ

وْ حَا�شُ �
َ
لْ :َ�عْ� .لِحاجَتِهِ هَدَفٌ أ

َ
وزاد  .هكذا �تصراً  رواه مسلم :حَائطَِ �

لٍْ  :هذا بعد قوله :ِ�يهِ البَرْقا�ُّ بإسِناد مسلم
َ

نصْارِ  :حا�شُ �
َ
 ،فَدَخَلَ حَائطاً لرِجَُلٍ منَ الأ

ا رَأى رسولَ ا�َّ  ،فإذا ِ�يهِ جَمَلٌ  تاَهُ النبيُّ  ،جرجْرَ وذَرفتَْ َ�ينَْاه ص فلَمََّ
َ
َ�مَسَحَ  ص فأ

اتهَُ  ي سَرَ
َ
فجَاءَ فتَى  »؟لمَِنْ هَذا الجمََلُ  ،مَنْ ربَُّ هذا الجمََلِ « :فقال ،اهُ فسََ�نَ وذَِفرَْ  سنامَهُ  :أ

نصَارِ فقالَ 
َ
فلاَ َ�تَّقِي ا�َّ في هذِهِ الَبهيمَةِ التي مَلَّكَكَ « :فقالَ  .هذا لي يا رسولَ ا�َّ  :مِنَ الأ

َ
أ

ُ إياهَا يعُهُ وَتدُْئبِهُُ  ؟ا�َّ ِ
ُ

نَّكَ تج
َ
ْقاني »»فإنَّهُ �شَْكُو إلِيَّ �  .ورواه أبو داود كروايةِ البرَ

                                                           
 رده است.کت یو) روایک)] به اسناد حسن (ن٢٦٢٨ابوداود [( -١
 رده است.کت یح روای)] به اسناد صح٢٥٤٨ابوداود [( -٢
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اه« :قوله لُ .وهو لفظٌ مفردٌ مؤنثٌ  ،هو بكسر الذال المعجمة وإسكان الفاءِ  »ذِفْرَ قال أَهْ

ة ￯ :اللُّغَ فْرَ نَ البَعِيرِ خلْف الأذنِ ـال :الذِّ قُ مِ رَ عْ عُ الذي يَ ضِ وْ ئِبُهُ « :ولهوق ،مَ بُهُ  »تُدْ تْعِ : تُ  .أَيْ

 یروز ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا ساز ابوجعفر عبدالله بن جعفر « .٩٦٧
از  یک چیه به ھکفرمود  یبا من سخن یرد و پنھانکب کف و پشت سر خود سوار مریمرا در رد

 یحاجت، بلند یقضا یابان برایدر سفر ب ص امبریز نزد پین چیتر م و مطلوبیگو یمردم نم
 .١ا باغ درختان خرما بودی

سپس  ص امبریپ :اضافه نموده است» حائش نخل«با اسناد مسلم بعد از عبارت » یبرقان«و 

را  ص امبریپ یبود و شتر وقت یبود و در آن شتر یانصار یه متعلق به مردکشد  یداخل باغ

جلو رفت و  ص امبریبرآورد و چشمانش پر از آب شد، پ یخود صدا و آواز ید، از گلوید

 :فرمودند ص امبریت و آرام شد، بعد پکوھان او را لمس فرمود و شتر ساکھا و  پشت گوش
مال من است،  :آمد و گفت یانصار یجوان» ست؟کین شتر مال یست؟ اکین شتر یصاحب ا«

ه خداوند به تو داده است، از خدا کن چھارپا یا در مورد ایآ«  :فرمودند ص امبریرسول خدا! پ یا

 .٢»»یدار یه تو او را رنجور و خسته و گرسنه مکند ک یت میاکرا او نزد من شی؟ زیترس ینم

�سٍ « -٩٦٨
َ
اَ مَْ�ِلاً  :قال ،سوعن أ

ْ
لَُّ الرِّحَالَ  ،كُنَّا إذِا نزََلن

َ
رواه أبو  »لا �سَبِّحُ حَتىَّ �

 .داود بإِسناد على شرط مسلم

بِّحُ « :وقوله لاةِ  أَنَّا :ومعناه ،أَيْ لا نُصليِّ النَّافلَةَ  »لا نُسَ نا على الصَّ صِ رْ عَ حِ لى  مَ ها عَ مُ دِّ لا نُقَ

وابِّ  احةِ الدَّ حال وإرَ  .حطِّ الرِّ

م و در یشد یم یانکما ھر وقت وارد م :ه گفتکت شده است یروا ساز انس «. ٩٦٨
م، نماز یآورد ین نمییم و پایردک یشترھا را باز نمم، تا بار یردک یجا نزول و توقف م آن

 .٣»میخواند ینم
سنت  یادا یه ما براک یبا وجود حرص یعنینماز سنت است؛  س منظور انس

 م. یداشت یان، مقدم نمیمار و استراحت چھارپایم، آن را بر خدمت و تیداشت
 

                                                           
 رده است..کت ین نحو، مختصر روای)] آن را به ھم٣٤٢مسلم [( -١
 رده است.کت یروا یرقانت بی)] آن را مانند روا٢٥٤٩ابوداود [( -٢
 رده است.کت ی)] به اسناد مطابق با شرط مسلم روا٢٥٥١ابوداود [( -٣



 ٥٩  بخش هشتم: کتاب آداب سفر

 

 بابُ إعانةِ الرفيقِ  -١٦٩

 به همسفر کمکباب 
  :تقدمت كحديث كثيرهٌ حاديث أفي الباب 

(كل معروف صدقه)،  :حديثخيه)، وأعون  (واالله في عون العبد ما كان العبد في

 ا.ـشباههمأو
 :ثیگذشت، مانند حد یادیث زیاحاد  ن باب،یدر موضوع ا

ار کھر « :ثی. و حد١»ار برادر خود باشدیه بنده ک یار بنده است تا وقتیخداوند «
 ھا. نی. و امثال ا٢»، صدقه استیکین

بي سعيدٍ الخدُْريِّ « -٩٦٩
َ
نُْ في سَفَرٍ إذِ جَاءَ رجَُلٌ على رَاحِلةٍ لهُ  :قال سوعن أ

َ
 ،بينما �

فلَيْعُدْ  ،مَنْ كَانَ مَعَهُ فضَْلُ ظَهرٍ « :ص فقال رسول ا�َّ  ،فجَعَلَ يصَْرفُِ بصََرهُ يمَِيناً وشَِمَالاً 
صْنافِ  »فلَيْعَُدْ بِهِ عَلى مَنْ لا زَادَ له ،ومَنْ كانَ له فَضلُ زَادٍ  ،بِهِ على منْ لا ظَهر له

َ
فذََكَرَ مِنْ أ

نَّهُ لا حقَّ لأحَدٍ منا في فضْلٍ  ،مال ما ذَكَرَهُ ـال
َ
يناَ �

َ
 .رواه مسلم »حَتى رَأ

 یبار در سفر یکه ک یوقت :ه گفتکت شده است یروا س ید خدریاز ابوسع«. ٩٦٩
از) شروع به یو ن یت گرسنگیاز آن خودش سوار بود، آمد و (از نھا یبر شتره ک یم، مردیبود

وان یح یه داراک یسک« :فرمودند ص امبریردن و توجه به چپ و راست خود نمود، پکنگاه 
دارد، آن را  یاضاف یا ه توشهک یسکند و که ندارد، آماده ک یسک یاست، آن را برا یاضاف یسوار

ر نمود تا کھا در) انواع مال را ذ ، سپس (صدقه دادن اضافه»دیاحسان نماتوشگان حاضر و  یب یبرا

 .٣»)د آن را ببخشدیندارد (و با یمال) حق یھا ( دام از ما، در اضافهکچ یه ھکم یدیه فھمک نیا

ِ  ،سوعنْ جابرٍ « -٩٧٠ نْ َ�غْزُوَ فقال: يا معْشَرَ  ص َ�نْ رسول ا�َّ
َ
رادَ أ

َ
نَّه أ

َ
�

فلَيْصَُمَّ  ،وَلا عشَِ�ةٌ  ،همْ مَالٌ ـليسْ ل ،نُِ�م قوَْماً اَ إنَِّ مِنْ إخو ،المُهَاجِرِ�نَ والأنصارِ 
حَد�م إلِيهِْ 

َ
وِ الثَّلاثةََ  أ

َ
 يعْ� كَعُقْبةَِ  هُ إلا عُقبَةٌ فما لأحدِناَ منْ ظهرٍ �مِْلُ  الرجَُلَْ�ِ أ

                                                           
 ].٢٤٥: ی ث شمارهی[حد-١
 ].١٣٤: ی ث شمارهی[حد-٢
 ، آمده است].٥٦٦ ی ث قبلاً ھم به شمارهین حدی)]. [ا١٧٢٨رده است،[(کت یمسلم روا -٣
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َ
حَدِهمْ مِنْ جَم�فضََممْتُ إليَّ اثنَْْ�ِ  :، قالحَدهمْ أ

َ
و ثلاَثةًَ ما لي إلا عُقبةٌ كعقبةَِ أ

َ
رواه  » أ

 أبو داود.

م به جھاد گرفتند و یتصم ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا ساز جابر « .٩٧٠
ثروت و قوم ه کھستند  یا فهیجماعت مھاجر و انصار! از برادران شما طا یا« :سپس فرمودند

ا سه یدارد) دو مرد  یا و توشه یوان سواریه حکاز شما ( یکد ھر یندارند، پس با یا لهیو قب
داشت جز  یوان سواریه حکاز ما  یکلذا ھر ». دیخود نما یکمرد را به خود ملحق و شر

ردم و کا سه نفر را با خود ھمراه یمن دو  :دیگو یم س نبود. جابر ینوبت سوار یکصاحب 

 .١»شدم ینداشتم و تنھا در نوبت خود سوار م یاز آنھا، از شتر خود حق یکیجز مانند نوبت 

ِ  :وعنه قال« -٩٧١ عيف وُ�ردْفُ ـَ�تخَلَّف في ال ص كانَ رسول ا�َّ مسِِ� َ�ُ�ْجِي الضَّ
 .رواه أبو داود بإِسناد حسن »دْعُو لهو�

در سفر و جھاد) عمداً خود ( ص امبریپ :ه گفتکت شده است یروا ساز جابر «. ٩٧١
داد و او را بر شتر خود در پشت سر،  یف را آرام سوق میانداخت و شتر فرد ضع یرا عقب م

 .٢»فرمود یر میخ یآنھا دعا یرد و براک یسوار م

 للسفرِ  ةدابالإذا ركب  هباب ما يقول -١٧٠

 دیگو یه شخص هنگام سوار شدن مکچه  باب آن
 :یقال الله تعال

نَۡ�مِٰ وَ  ٱلفُۡلكِۡ وجََعَلَ لَُ�م مّنَِ ﴿
َ
ْ لتِسَۡتَوُ  ١٢مَا ترَۡكَبوُنَ  ٱۡ� ِ  ۥا ٰ ظُهُورهِ ُ�مَّ تذَۡكُرُواْ  ۦَ�َ

ْ سُبَۡ�نَٰ  ٱسۡتوََ�تۡمُۡ نعِۡمَةَ رَ�ُِّ�مۡ إذِاَ  يِعَليَهِۡ وََ�قُولوُا رَ َ�اَ َ�ذَٰا وَمَا كُنَّا َ�ُ  ٱ�َّ  ۥسَخَّ
ٓ  ١٣مُقۡرِ�ِ�َ   .]١٤-١٢[الزخرف:  ﴾١٤إَِ�ٰ رَّ�نِاَ لمَُنقَلبِوُنَ  ��َّا

ه بر آنھا سوار کقرار داده است  ییھا بکان، مریھا و چھارپا یشتکشما از  یبرا...... و «
ه ک ید و ھنگامیریده است) تا بر پشت آنھا قرار بگیھا را آفر بکن مرید، (خدا ایگرد یم

است  ییو منزه خدا کپا :دیید و بگوینکاد ید، نعمت پروردگار خود را ینھا سوار شد بر آ

                                                           
 )].٢٥٣٤رده است؛ [(کت یابوداود روا -١
 رده است.کت یو) روایک)]. به اسناد حسن (ن٢٦٣٩ابوداود [( -٢
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م؛ و ما ینداشت ییر ما درآورد، وگرنه ما بر آن توانایر فرمان و تسخیھا را به ز نیه اک

 .»میگرد یپروردگارمان باز مسوی  به ناً یقی
نَّ رسولَ ا�َّ  ،بوعن ابنِ عمر « -٩٧٢

َ
كانَ إذِا اسْتَوَى عَلىَ بعِ�هِ خَارجاً إلِي  ص أ

َ ثلاثاً  ،سفَرٍ  رَ لَنَا هذا وما كنَّا له مُقرنَ�، وَ�نَِّا إلِى ر�ِّناَ « :ُ�مَّ قالَ  ،كَبرَّ سبحْانَ الذي سخَّ
لكَُ في سَفَرِناَ هذا البرَّ والتَّقوى .لمُنقَلِبوُنَ 

َ
نْ  .رْضىومِنَ العَمَلِ ما تَ  ،اللَّهُمَّ إنَِّا �سَْأ اللَّهُمَّ هَوِّ

فَرِ  ،عليَنْا سفَرَناَ هذا وَاطْوِ عنَّا ُ�عْدَهُ  احِبُ في السَّ نتَ الصَّ
َ
وَالخلَِيفَةُ في الأهْلِ. اللَّهُمَّ  ،اللَّهُمَّ أ

فَرِ  عُوذُ بِكَ مِنْ وْ�ثاَءِ السَّ
َ
 »وَالوَلدِ مالِ والأهلِ ـمنقْلبَِ في الـوسَُوءِ ال ،منظَرِ ـو�آبةِ ال ،إِ�ِّ أ

 .رواه مسلم »»آيبِونَ تاَئبِونَ عَابدُِون لرَِ�ِّنَا حَامِدُونَ « :و�ذِا رجَعَ قاَلهُنَّ وزاد فيِهنَّ 

نِينَ «معنى   قرِ ينَ  »:مُ طِيقِ ثاءُ .«مُ عْ مثلثة ـمهملة وبالثاءِ الـبفتحِ الواوِ وإسكان العين ال »والوَ

هي ،مدـوبال ة :وَ دَّ زنٍ ونحوه.  :وهي ،مدِّ ـبِال »الكآبة«و  .الشِّ نْ حُ ُ النَّفس مِ يرُّ تَغَ

ال« لَبُ ـوَ عُ ـال »:منقَ جِ  .مرْ

خروج از شھر و  یبرا یوقت ص امبریه پکت شده است یروا باز ابن عمر «. ٩٧٢
نمود و سپس  یبر) مکر (الله ایبکشد، سه مرتبه ت یبر شترش سوار م یرفتن به سفر

 :»فرمود یم
رَ لَناَ هذا « اللَّهُمَّ إنَِّا  .وما كنَّا له مُقرنَ�، وَ�ِنَّا إلِى ر�ِّنَا لمُنقَلِبوُنَ سبحْانَ الذي سخَّ

لكَُ في سَفَرِناَ هذا البرَّ والتَّقوى
َ
نْ عليَنْا سفَرَناَ هذا  .ومِنَ العَمَلِ ما ترَْضى ،�سَْأ اللَّهُمَّ هَوِّ

فَرِ  ،وَاطْوِ عنَّا ُ�عْدَهُ  احِبُ في السَّ نتَ الصَّ
َ
عُوذُ بكَِ مِنْ  ،اللَّهُمَّ أ

َ
وَالخلَِيفَةُ في الأهْلِ. اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

فَرِ   .»مالِ والأهلِ وَالوَلدِ ـوسَُوءِ المنقْلبَِ في ال ،و�آبةِ المنظَرِ  ،وْ�ثاَءِ السَّ
پاک و منزه است خدایی که این وسیله را برای ما مسخر کرد، در حالی که ما توانایی «

گردیم، خدایا! از تو  پروردگار خود باز میسوی  به یقیناً مسخر کردن آن را نداشتیم و ما 
شوی، نصیب ما گردانی!  و عملی را که بدان راضی می خواھیم که در این سفر نیکی و تقوا می

روردگارا! تنھا تو ی آن را بر ما میسر کن و بپیما، پخداوندا! این سفر ما را بر ما آسان و دور
ھای سفر و  ی ما ھستی، خدایا! من از سختی ین ما، در خانوادهھمراه و یاور ما، در سفر و جانش

 ».برم از حالات غم و اندوه و تغییرات بد و ناخوشایند در مال و خانواده و فرزندانم به تو پناه می
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 :نمود خواند و این جملات را به آن اضافه می گشت، نیز ھمین دعا را می و وقتی برمی

کنندگانیم و  کنندگان و عبادت ما بازگشتگان و توبه: »لرَِ�ِّنَا حَامِدُونَ  آيبِونَ تاَئبِونَ عَابدُِون«

 .»کنندگان خدای خود ھستیم سپاسگزاران و ستایش
ِ  :قال سوعن عبد ا�َّ بن سرجِْس « -٩٧٣ إذِا سافر َ�تعَوَّذ مِن  ص كان رسول ا�َّ

َـرِ  منظَْر في ـوسوءِ ال .مظْلوُمِ ـودعْوةِ ال ،والحوْرِ بعْد الكَوْنِ  ،و�آبةِ المُنقَْلبَِ  ،وعْثاءِ السف
 .رواه مسلم »الأهْلِ والمَال

نِ  :هكذا هو في صحيح مسلم دَ الكوْ رِ بعْ  ،والنسائي ،وكذا رواه الترمذي ،بالنون ،الحوْ

رُ «ويروي  :قال الترمذي هٌ  ،بِالراءِ  »الكوْ ا لهُ وجْ ومعناه بالنونِ والراءِ  :اءُ ـقال العلم .وكِلاهمُ

صِ  :جميعاً  يادة إِلى النَّقْ ةِ أَوِ الزِّ تقامَ ن الاسْ وعُ مِ جُ ير  :قالوا .الرُّ وِ نْ تكْ ةٌ مِ وذَ اءِ مأْخُ وروايةُ الرَّ

ها ،امةِ ـالعِم ا وجمْعُ هَ فُّ وَ لَ ن ،وهُ وْ نَ الكَ رُ  ،وروايةُ النون مِ دَ وناً «مصْ ونُ كَ جد  »كانَ يكُ إذا وُ

تَقرَّ   .واسْ

در ھنگام مسافرت از  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز عبدالله «. ٩٧٣
سختی سفر و تغییر حالت در بازگشت به غم و اندوه و از بازگشت به عدم استقامت و نقص 
بعد از ثبات و کمال و از دعای مظلوم و از وضع بد و ناخوشایند در خانواده و مال، به خدا پناه 

 .١»برد می

كَبهََا سشَهدْتُ عليَّ بن أبي طالب  :عِليِّ بن ر�يعة قالوعن « -٩٧٤ تِيَ بدِابَّةٍ لَِ�ْ
ُ
فلَما  ،أ

كابِ قال ِ  :وضَع رجِْلهَُ في الرِّ ا اسْتوَىَ على ظَهْرها قال ،�سِْم ا�َّ رَ لَناَ  سُبحْانَ  :فلمََّ الذي سَخَّ
ُ مُقْرن�َ  ،هذا

َ
اتٍ  :ُ�مَّ قال ،ونَ و�نَّا إلى ر�ِّناَ لمُنقْلِبُ  ،وما كُنَّا له ِ ثلاَثَ مرَّ  :ُ�مَّ قال ،الحمْدُ �َّ

اتٍ  ْ�بُر ثلاَثَ مرَّ
َ
نوُب إلاَِّ  :ُ�مَّ قال ،ا�َّ أ سُبحْانكََ إِ�ِّ ظَلمَْتُ َ�فْسِي فاَغْفِرْ لي إنَِّه لا يغْفِرُ الذُّ
نتَْ 

َ
يِّ شَيءٍ ضَحِ  ،يا أمِ� المُؤْمِن�َ  :فقَِيل ،ُ�مَّ ضحِك ،أ

َ
يتُ النبيَّ  :قال ؟كْتَ مِنْ أ

َ
 ص رأ

يِّ شَيء ضحكْتَ  :ُ�مَّ ضَحِكَ فقلتُ  ،فَعل كَما فعلتُْ 
َ
ِ مِنْ أ إنَِّ رَ�َّك « :قال ؟يا رسول ا�َّ

                                                           
آمده و ترمذی » الحور بعد الکون«)]. در صحیح مسلم ١٣٤٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١

به » الکون«اند و ترمذی گفته است:  گونه روایت کرده )] ھم این٨/٢٧٢)] و نسائی [(٣٤٣٥[(
 دارند. ھم روایت شده است و ھر کدام معنایی» الکور«
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نوُبَ َ�ْ�يِ :سُبحْانهَُ َ�عْجب مِنْ َ�بدْه إذا قال نَّهُ لا يغْفِرُ الذَّ
َ
رواه أبو  »»اغْفِرِ لي ذنوُ�، َ�عْلمَُ �

، وفي بعض النسخ :والترمذي وقال ،داود  .وهذا لفظ أَبي داود.حسنٌ صحيحٌ  :حديثٌ حسنٌ

 سطالب  در حضور حضرت علی بن ابی :از علی بن ربیعه روایت شده است که گفت« .٩٤٧
دیدم که چھارپایی را برای او آوردند که بر آن سوار شود و او وقتی پایش را در رکاب گذاشت، 

 سُبحْانَ « :الحمدالله و سپس گفت :بسم الله و وقتی بر پشت آن قرار گرفت، گفت :گفت
رَ لَناَ هذا ُ مُقْرن�َ  ،الذي سَخَّ

َ
پاک و منزه خدایی است « »و�نَّا إلى ر�ِّنَا لمُنقْلِبوُنَ  ،وما كُنَّا له

سوی  به و ماکه این وسیله را برای ما رام کرد، در حالی که توانایی رام کردن آن را نداشتیم 
 :و سپس سه مرتبه الحمدالله گفت و سه مرتبه الله اکبر و بعد از آن گفت» گردیم خدا باز می

نتَْ «
َ
نوُب إلاَِّ أ خدایا!) تو پاک و منزه ( »سُبحْانكََ إِ�ِّ ظَلمَْتُ َ�فْسِي فاَغْفِرْ لي إِنَّه لا يغْفِرُ الذُّ

رز، زیرا که کسی جز تو گناھان را ام، پس مرا بیام ھستی، من بر نفس خود ظلم کرده
 پیامبر :ای امیرالمؤمونین! به چه چیز خندیدی؟ گفت :و سپس خندید، سؤال شد» بخشد نمی
ای رسول خدا! چرا  :را دیدم که این اعمال من را انجام دادند و خندیدند، گفتم ص

 :گوید گردد وقتی که می ی خود متعجب می ه خدای پاک تو از بند« :خندیدید؟ فرمودند

 .١»»بخشد داند جز من (خدا) کسی گناھان را نمی گناھان مرا بیامرز در حالی که می

مسافر إذا صعد الثنايا وشبهها وتسبيحه إذا هبط الأودية ونحوها ـباب تكبير ال -١٧١

 حوهمبالغة برفع الصوت بالتكبير ونـوالنهي عن ال

رود و تسبیح او در  ی تند و مانند آن بالا می باب تکبیر مسافر در وقتی که از گردنه
آید و منع از مبالغه در بلند نمودن صدای  ای پایین می وقتی که به دره یا شبه دره

 تکبیر و مانند آن
ناَ :قال سعن جابرٍ « -٩٧٥ ْ اَ سبَّحْنا ،كُنَّا إذِا صعِدْناَ كَبرَّ

ْ
 .رواه البخاري »و�ذِا نزََلن

کردیم،  ما (صحابه) وقتی بر بلندیی صعود می :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ٩٧٥

 .٢»گفتیم آمدیم، تسبیح (سبحان الله) می گفتیم و وقتی از بلندی پایین می تکبیر (الله اکبر) می

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است ـ  )] روایت کرده٣٤٤٣)] و ترمذی [(٢٦٠٢ابوداود [( -١

 و در بعضی نسخ، صحیح است ـ و آنچه در متن آمده، لفظ روایت ابوداود است.
 )].٢٩٩٣بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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ُوا ص كانَ النبيُّ  :قال بوعن ابن عُمر « -٩٧٦ وَ�ذا  ،وجيوُشُهُ إذِا علوَُا الثَّناَياَ كَبرَّ
 .رواه أبو داود بإسناد صحيح »هَبطُوا سَبَّحوا

و لشکریان او، وقتی از  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ٩٧٦

 .١»گفتند آمدند، سبحان الله می رفتند، الله اکبر، و وقتی پایین می ای بالا می گردنه

وْ  ص كانَ النَّبِيُّ  :وعنهُ قال« -٩٧٧
َ
وْ� عَلى ثنَيَِّةٍ أ

َ
و العُمْرَةِ كُلَّما أ

َ
إذا َ�فَل مِنَ الحجِّ أ

ُ « :ُ�مَّ قال ،كَبرَّ ثلاَثاً  فَدْفدٍَ 
َ

�كَ له ُ الحمْدُ  ،لا � إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شَرِ
َ

ُ المُلكْ وله
َ

وهَُو على  ،له
صدقَ ا�َّ وعَْدهُ، وَنصَر  .بوُنَ عابدُِونَ ساجِدُونَ لرَِ�ِّنَا حَامِدُونَ آيبِوُنَ تاَئِ  .كلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ 

حزَابَ وحْدَه ،عبدْه
َ
 .متفقٌ عليه »»وهََزَمَ الأ

و الحجِّ أو العُمْرةِ « :مسلمـوفي روايةٍ ل
َ
ايا أ َ  .»إذِا َ�فَل مِنَ الجيوُشِ أو السرَّ

لهُ  فىَ « :قوْ عَ  :أَي »أَوْ تَفَ فَد« :وقولهُ  ،ارْ ين بينهم »فَدْ  ،ا دالٌ مهملةٌ ساكِنَةٌ ـهو بفتح الفاءَ

هُ دال أُخر￯ وهو رُ ض« :وآخِ نَ الأرْ ع مِ تَفِ ليظُ المُرْ  .»الغَ

ھرگاه از حج یا عمره  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ٩٧٧
گذشت، سه مرتبه  میرفت یا بر زمین سنگلاخ و بلندی  ای بالا می گشت، ھر بار از گردنه برمی

ُ « :فرمود د و سپس میفرمو تکبیر (الله اکبر) می
َ

�كَ له ُ المُلكْ  ،لا � إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شَرِ
َ

له
ُ الحمْدُ 

َ
صدقَ  .آيبِوُنَ تاَئبِوُنَ عابدُِونَ ساجِدُونَ لرَِ�ِّنَا حَامِدُونَ  .وهَُو على كلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ  ،وله

حزَابَ وحْدَه ،عبدْه ا�َّ وعَْدهُ، وَنصَر
َ
ھیچ معبودی جز الله نیست و او، تنھا و : »وهََزَمَ الأ

شریک است، پادشاھی و سپاس و ستایش از آن او و سزاوار اوست و او بر ھر چیزی  بی
کنندگانیم و سپاسگزاران و  کنندگان و سجده کنندگان و عبادت تواناست؛ ما بازگشتگان و توبه

ی خود وفا کرد و در آن راست فرمود و  ھستیم؛ خداوند به وعده کنندگان خدای خود ستایش

 .٢»»ھا (ی کفر) را به تنھایی شکست داد ی خود را نصرت داد و تمام لشکریان و دسته بنده
ھای جنگی و  وقتی از میان لشکرھا یا مأموریت :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 گشت. حج و عمره برمی

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٥٩٩ابوداود [( -١
 )].١٣٤٤)، م (٦٣٨٥علیه است؛ [خ (متفق  -٢
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بي هُر�رةَ « -٩٧٨
َ
نَّ رجلاً قال سوعن أ

َ
وصِِْ�  ،يا رسول ا�َّ  :أ

َ
سافرِ فأَ

ُ
ن أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
 ،إ� أ

ِ « :قال  الرجُلُ قال:  ،عَليَكَْ بتِقوى ا�َّ
َّ

ا و�  ،اللَّهمَّ اطْوِ لُه الُبعْدَ «وَالتَّكب� عَلى كلِّ شَرفٍ فلَمََّ
فر نْ عَليهِ السَّ  .ث حسنحدي :رواه الترمذي وقال »»وهََوِّ

ای رسول  :گفت ص مردی به پیامبر :روایت شده است که گفت سابوھریره از «. ٩٧٨
رعایت پرھیزگاری « :خواھم به مسافرت بروم، برای من وصیتی بفرما، فرمودند خدا! من می

؛ وقتی »کنم) خدا و گفتن الله اکبر بر ھر بلندی بر خود لازم دار (و تو را به آن وصیت می

فر ،اللَّهمَّ اطْوِ لُه الُبعْدَ « :فرمودند ص مرد رو برگرداند و رفت، پیامبر نْ عَليهِ السَّ : وهََوِّ
 .١»»آسان کن خداوندا! دوری را بر او نزدیک و سھل فرما و سفر را برای او

شعَريِّ « -٩٧٩
َ
بي موسى الأ

َ
شَرْ�ناَ  ،في سَفَرٍ  ص كنَّا مَع النبي :قال سوعن أ

َ
فكنَّا إذا أ

صوَاتنا فقالَ النبي
َ
ناَ وَارَْ�فَعتْ أ ْ هَا الناس ارَْ�عُوا عَلى « :ص على وادٍ هَلَّلناَ وَ�برَّ ُّ�

َ
يا �

صَمَّ وَلا 
َ
ْ�فُسِ�م فإَنَّ�م لا تدَعونَ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»إنَّهُ سَمِيعٌ قرَ�بٌ  ،إنَّهُ مَعُ�مْ  .غَائبِاً أ

وا« بعُ كم :موحدةِ أَيْ ـبفتحِ الباءِ ال »ارْ سِ فقوا بأَنْفُ  .ارْ

در  ص ما ھمراه پیامبر :ده است که گفتروایت ش ساز ابوموسی اشعری «. ٩٧٩

گفتیم و  می» االله اكبرلا اله الا االله و«رسیدیم،  ای می سفری بودیم و ھرگاه به بالای دره

ای مردم! بر خود رحم کنید (و صدایتان « :فرمود می ص شد که پیامبر صداھایمان بلند می
زنید، ھمانا او (خدا) با شما و شنوا و  را پایین بیاورید)؛ زیرا شما ناشنوا یا غایبی را صدا نمی

 .٢»»نزدیک است

 باب استحباب الدعاء في السفر -١٧٢

 در سفر باب استحباب دعا
بي هُرَ�رَْةَ « -٩٨٠

َ
ثلاَثُ دَعَوَاتٍ مُسْتجَاباَتٌ لا « :صرسولُ االله  :قالَ  :قالَ  سعن أ

رواه أبو داود  »»ودََعْوَةُ الوَالِدِ عَلى وَلِدهِ  ،مسَافرِِ ـودََعْوَةُ ال ،ظلومِ دَعْوَةُ المَ  :شَكَّ ِ�يهنَّ 

هعلى ولَ « :في رواية أَبي داود وليس .حديث حسن :والترمذي وقال  .»دِ

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٤١ترمذی [( -١
 )].٢٧٠٤)، م (٦٣٨٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٦٦

 

سه دعا، بدون تردید، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٩٨٠

 .١»») دعای پدر به ضرر فرزندش٣) دعای مسافر؛ (٢) دعای مظلوم؛ (١( :مستجاب است

 باب ما يدعو به إذا خاف ناساً أو غيرهم -١٧٣

 خواند غیر آنان میباب دعایی که انسان هنگام ترس از گروهی از مردم یا 
بي موسى الأشعريِِّ « -٩٨١

َ
ِ  سعن أ نَّ رسول ا�َّ

َ
اللَّهُمَّ « :كانَ إذا خَافَ قوَماً قال ص أ

 .والنسائي بإسناد صحيح ،رواه أبو داود »»ونعُوذُ بكِ مِنْ شُروِرهِمْ  ،إنَِّا �علكَُ في �ورهِِمْ 

ای ترسی  ھرگاه از طایفه ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ٩٨١

خداوندا! ما تو را : ونعُوذُ بِك مِنْ شُروِرهِمْ  ،اللَّهُمَّ إِنَّا �علُكَ في �ورهِِمْ « :فرمود داشت، می

 .٢»»بریم دھیم و از شر آنھا به تو پناه می ی ایشان قرار می در (برابر) سینه

 باب ما يقول إذا نزل منزلاً  -١٧٤

 گوید گام پیاده شدن یا توقف در مکانی میچه که انسان هن باب آن
مَنْ نزَلَ « :يقولُ  ص سمعْتُ رسول ا�َّ  :قالتْ  لعن خَولةَ بنتِ حكيمٍ « -٩٨٢

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ  :مَِ�لاً ُ�مَّ قال ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمات ا�َّ
َ
ِل مِنْ  ،أ

َ
ءٌ حتىَّ يرْتح لمَْ يضرَّه شَيْ

 .رواه مسلم »»مِ�لِهِ ذلكَ 

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ل خوله دختر حکیماز «. ٩٨٢

اتِ مِنْ شَرِّ « :ھرکس در منزلی فرود آید و سپس بگوید« :فرمود می ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمات ا�َّ
َ
أ

جا که  ن از آ وقتی که ، تا»چه آفریده است برم به کلمات کامل خدا از شر آن پناه می: مَا خَلقََ 

 .٣»کند، ھیچ چیز به او ضرر نخواھد رساند کوچ می

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است؛  )] روایت کرده٣٤٤٢)] و ترمذی [(١٥٣٦ابوداود [( -١

 نیست.» علی ولده«ولی در روایت ابوداود 
 اند. )] به اسناد صحیح روایت کرده٦٠١)] و نسائی [(١٥٣٧ابوداود [ ( -٢
 )].٢٧٠٨مسلم روایت کرده است؛ [ ( -٣
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ِ  :قال ب وعن ابن عمر« -٩٨٣ قبلََ اللَّيلُْ قال ص كانَ رسولُ ا�َّ
َ
ياَ  :إذا سَافرََ فأَ

رضُْ ر�ِّ وَر�ُّكِ ا�َّ 
َ
كِ وشَرِّ ما ِ�يكِ  ،أ ِ مِنْ شرِّ عُوذُ باِ�َّ

َ
وشَرِّ ما يدِبُّ  ،وشر ماخُلقَ فيكِ ،أ

سْودٍ  ،عليكِ 
َ
سدٍ وَأ

َ
ِ مِنْ شَرِّ أ عوذ با�َّ

َ
، ومِنْ  ،ومِنَ الحيَّةِ والعقربِ  ،وأ وَمِنْ سَاِ�نِ البَ�ِ

 
َ

 .رواه أبو داود »والِدٍ وما وَلد

خص »والأَسودُ «  اكِن البلدِ « :قال الخَطَّابي ،الشَّ ضِ  »:وسَ ان الأرْ كَّ ينَ همْ سُ ذِ مُ الجنُّ الَّ  .هُ

نازلُ قال :قال مَ ْ يَكنْ فِيهِ بِنَاء وَ انِ وإنْ لمَ ا كان مأْو￯ الحَيوَ ضِ مَ نَ الأَرْ لُ أَنَّ  :والبلد مِ ويحتَمِ

يَاطِينُ  »:وما ولد«إِبلِيسُ  »:بِالوالِدِ «مراد ـال  .الشَّ

کـرد و  ھرگاه مسـافرت می ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب ابن عمر از«. ٩٨٣

رضُْ ر�ِّ وَر�ُّكِ ا�َّ « :فرمود میشد،  شب می
َ
كِ وشَرِّ مـا ِ�يـكِ  ،ياَ أ ِ مِنْ شرِّ عُوذُ بِا�َّ

َ
وشر ،أ

سْودٍ  ،وشَرِّ ما يدِبُّ عليكِ  ،ماخُلقَ فيكِ 
َ
سدٍ وَأ

َ
ِ مِنْ شَرِّ أ عوذ با�َّ

َ
 ،ومِنَ الحيَّةِ والعقـربِ  ،وأ
 
َ

، ومِنْ والِدٍ وما وَلد  .أبو داودرواه  »»وَمِنْ سَاِ�نِ البَ�ِ
چه در توست و از شر  از شر آن و ای زمین! پروردگار من و پروردگار تو، خداست، از شر تو:

رود و از شر شیر و انسان  چه بر روی تو راه می چه در تو خلق شده است و از شر آن آن
چه زاده است  چه زاینده و آن (تبھکار) و مار و عقرب و جن ساکن در زمین و از شر آن

 .١»برم (شیطان و شیاطین) به خدا پناه می

 الرجوع إلى أهله إذا قضى حاجته مسافرـباب استحباب تعجيل ال -١٧٥

 اش وقتی که کارش تمام شد خانوادهسوی  به باب استحباب تعجیل مسافر در بازگشتن
بي هُرَ�رَْةَ « -٩٨٤

َ
ِ  سعن أ نَّ رسول ا�َّ

َ
فَرُ قِطْعةٌ مِن العذَابِ « :قال ص أ يمْنعَُ  ،السَّ

حدَ�م طَعامَهُ 
َ
ابهَُ وَنوَْمَهُ  ،أ حَدُُ�مْ َ�هْمَتَهُ مِنْ سَفَرِهِ  ،وشَرَ

َ
هْلِهِ  ،فإذا قضََى أ

َ
ل إلى أ  »»فلَيُْعَجِّ

تهُ ـنَ « .متفقٌ عليه مَ ودهُ  »:هْ صُ قْ  .مَ

ای از  سفر قطعه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٩٨٤
شود، سپس ھر  عذاب است که مانع خوراک و نوشیدن و خواب انسان (به طور کامل) می

                                                           
 )].٢٦٠٣ابوداود روایت کرده است؛ [ ( -١
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سوی  به کدام از شما ھر وقت ھدفش از سفرش را برآورد و کارش تمام شد، با شتاب

 .١»»اش بازگردد خانواده

 وكراهته في الليل لغير حاجة هاراً ـباب استحباب القدوم على أهله ن -١٧٦

اب استحباب رفتن به خانه و نزد خانواده در هنگام روز وقتی که از سفر ب
 گردد و کراهت آن در شب بدون ضرورت بازمی

ِ  سعن جابرٍ « -٩٨٥ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
حدُ�مْ الغَيبْةَ فلاَ يطْرُقنَّ « :قال ص أ

َ
طالَ أ

َ
إذا أ

هْلَهُ لَيلاًْ 
َ
 .»»أ

نَّ رسول ا�َّ « وفي روايةٍ 
َ
هْلَهُ لَيلاًْ  ص أ

َ
نْ يطْرُقَ الرَّجُلُ أ

َ
 .متفقٌ عليه »نَ� أ

از شما  یکی ھرگاه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ٩٨٥
ی خود وارد  وقتی به سفری طولانی رفت و غیبتش طول کشید، ھرگز در شب به خانه

 .٢»»نشود
کسی (پس از بازگشت از سفرش) از این که  ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

 .»اند اش وارد شود، نھی فرموده شب ھنگام بر اھل خانه
هْلَهُ لَيلاًْ  ص كانَ رسولُ ا�َّ  :قال سوعن أ�سٍ « -٩٨٦

َ
و�ن  ،وسلَّمَ لا يطرُقُ أ

وْ عشِيَّةً 
َ
ِ�يهمْ غُدْوةً أ

ْ
 .متفقٌ عليه »يأَ

وقُ « يءُ في اللَّيْلِ ـال »:الطُّرُ جِ  .مَ

بود و  (وقتی در مسافرت می ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ٩٨٦
گشت، بلکه صبح یا غروب، نزد  اش باز نمی گشت)، ھرگز در شب، به خانه و نزد خانواده برمی

 .٣»رفت ایشان می
 
 

                                                           
 ].١٩٢٧)، م (١٨٠٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ].٧١٥)، م (١٨٠١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ].١٩٢٨)، م (١٨٠٠متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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 باب ما يقوله إذا رجع وإذا رأ￯ بلدته -١٧٧

 گوید ود را دید، آن را میچه که انسان در حین بازگشتن و وقتی که شهر خ باب آن
 مسافر اذا صعد الثنايا.ـباب تكبير ال فيه حديث ابن عمر السابق في

در این مورد حدیث ابن عمر وارد شده است که در باب الله اکبر گفتن مسافر، 
 ، گذشت.١ھنگام بالا رفتن از گردنه

�سٍ « -٩٨٧
َ
ْ�بلَنَْا مَعَ النَّبِيِّ  :قال س وعن أ

َ
 :حَتىَّ إذا كُنَّا بظَِهْرِ المَدِينَةِ قال ،ص أ

رواه  »مدينةَ ـذلك حتىَّ قدَِمْنَا ال فلمْ يزلْ يقولُ  »لرَِ�ِّناَ حَامِدُونَ  ،عَابدِونَ  ،تاَئبِوُنَ  ،آيبِوُنَ «

 .مسلم

بودیم، وقتی به پشت  ص ھمراه پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ٩٨٧

کنندگان  و توبه ما بازگشتگان :لربنا حامدون ،آيبون تائبون عابدون« :مدینه رسیدیم، فرمودند

و مرتب این جمله » کنندگان خدای خود ھستیم کنندگانیم و سپاسگزاران و ستایش و عبادت

 .٢»فرمود تا به مدینه رسیدیم را (تکرار) می

  الذي في جواره وصلاته فيه ركعتين مسجدـباب استحباب ابتداء القادم بال -١٧٨

که شخص در هنگام بازگشتن از سفر، ابتدا به مسجد نزدیک  باب استحباب این
 منزل خود برود و در آن دو رکعت نماز بگزارد (و سپس به خانه برود)

ِ  سعن كعب بنِ مالكٍ « -٩٨٨ ن رسولَ ا�َّ
َ
  ص أ

َ
كانَ إذا قدَِمَ مِنْ سَفرٍ بدَأ

عتَْ�ِ 
ْ
 .متفقٌ عليه »بالمَسْجِدِ فرَ�ع ِ�يهِ رَ�

وقتی از سفر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز کعب بن مالک «. ٩٨٨

 .٣»خواند جا دو رکعت نماز می رفت و در آن گشت، ابتدا به مسجد می برمی
 

                                                           
 ].٩٧٦ی:  [حدیث شماره -١
 )].٢٧٦٩)، م (٣٠٨٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٢٧٦٩)، م (٣٠٨٨متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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 مرأة وحدهاـباب تحريم سفر ال -١٧٩

 باب تحریم مسافرت زن به تنهایی
بي هُرَ�رَةَ « -٩٨٩

َ
ِ  :قاَلَ  سعن أ ِ وَاليَومِ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ ة تؤُْمِنُ با�َّ

َ
لُّ لامْرَأ لا َ�ِ

 .متفقٌ عليه »»الآخِرِ �سَُافرُِ مَسَِ�ةَ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ إلاَّ مَعَ ذِي �رْمٍ عليهَْا

برای ھر زنی که به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ٩٨٩
روز را  خدا و روز قیامت ایمان دارد، حلال نیست که بدون یک محرم، خودش مسیر یک شبانه

 .١»»بپیماید

لا �لُونَّ رجَُلٌ بامْرأةٍ إلاِ « :يقولُ  ص أنه سمع النبي بوعن ابنِ عباسٍ « -٩٩٠
ةُ إلاَِّ معَ ذِي ـولا �سَُافرُِ ال ،ومَعَهَا ذُو �رْمٍ 

َ
ُ رجَُلٌ  »�رْمٍ مرْأ

َ
ِ إنَّ امْرأتي  :فقال له يا رسولَ ا�َّ

ةً  تكَِ « :قال ؟و�ِ�ِّ اكْتتُبِتُْ في غَزْوةِ كَذَا وَ�ذَا ،خَرجتْ حاجَّ
َ
متفقٌ  »»انطْلِـقْ فحَُجَّ مع امْرأ

 .عليه

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ب از ابن عباس«. ٩٩٠
او، یکی از محارم باشد  که ھمراه زنی خلوت ننماید (تنھا نشوند)، مگر اینھیچ مردی با ھیچ «

ای رسول خدا! زن  :، مردی گفت»که یک محرم ھمراه او باشد و زن مسافرت نکند، مگر این
کنندگان در فلان غزوه  من برای انجام دادن حج از شھر بیرون رفته و نام من، در گروه شرکت

 .٢»»برو و ھمراه زنت حج را انجام بده« :فرمودند ص کنم؟) پیامبرنوشته شده است، (چه کار 

                                                           
 )].١٣٣٩)، م (١٠٨٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٣٤١)، م (١٨٦٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 

 
 

 :بخش نهم
 کتاب فضایل

 باب فضل قراءة القرآن -١٨٠

 باب فضیلت قرائت قرآن
مامَةَ « -٩٩١

ُ
بي أ

َ
ِ  :قال سعن أ تي « :يقولُ  ص سمِعتُ رسولَ ا�َّ

ْ
اقرَْؤُا القُرْآنَ فإِنَّهُ يأَ

 .رواه مسلم »»يوَْم القيامةِ شَفِيعاً لأصْحابهِِ 

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوامامه «. ٩٩١

 .١»»کند قرآن بخوانید؛ زیرا قرآن، در روز قیامت برای یاران خدا شفاعت می«

ِ  :قال سوعَن النَّوَّاسِ بنِ سَمعانَ « -٩٩٢ يؤُْ� يوْمَ « :يقولُ  ص سمِعتُ رسول ا�َّ
نياَ تقَدُمهُ سورة البقَرَةِ وَآل عِمرَانَ  هْلِهِ الِذين كانوُا يعْمَلوُنَ بهِِ في الدُّ

َ
قُرْآنِ وَأ

ْ
 ،القِيامةِ بال

انِ َ�نْ صاحِبِهِمَا  .رواه مسلم »»تحاَجَّ

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س ناز نواس بن سمعا«. ٩٩٢
کردند، آورده  روز قیامت، قرآن و اھلش، آنان که در دنیا به قرآن عمل می« :فرمود می
کننده  ھای بقره و آل عمران در پیشاپیش او (قرآن) ھستند و از قاری و عمل شوند و سوره می

 .٢»»کنند به خود، دفاع و حمایت می

ِ  :قال سوعن عثمانَ بن عفانَ « -٩٩٣ خَ�ُ�م مَنْ َ�عَلَّمَ القُرْآنَ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
 .رواه البخاري »»وعَلَّمهُ 

 :فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که ساز حضرت عثمان بن عفان «. ٩٩٣

 .٣»»بھترین شما کسی است که قرآن را بیاموزد و آن را به دیگران تعلیم دھد«

                                                           
 )].٨٠٤مسلم روایت کرده است؛ [ ( -١
 )].٨٠٥مسلم روایت کرده است؛ [ ( -٢
 )].٥٠٢٧ی روایت کرده است؛ [ (بخار -٣
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ِ  :قالتْ  لوعن عا�شة « -٩٩٤  القُرْآنَ وهَُو ماهِرٌ « :ص قال رسولُ ا�َّ
ُ
ي يقَرَأ ِ

َّ
الذ

فَرةِ الكرَامِ البررَةِ   القُرْآنَ و�تتََعْتعَُ ِ�يهِ وهَُو عليهِ شَاقٌّ له أجْران ،بِهِ معَ السَّ
ُ
 »»والذي يقرَأ

 .متفقٌ عليه

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز حضرت عایشه «. ٩٩٤
قرآن را ماھرانه و بدون داشتن اشتباه و وقفه بخواند، با فرشتگان بزرگوار و نیکوکار وحی 

شود و کسی که قرآن را به سختی و ھمراه وقفه بخواند و آن خواندن بر او  است و محشور می

 .١»»گران باشد، دو اجر دارد

بي موسى الأشْعريِّ « -٩٩٥
َ
ِ  قال رسولُ  :قال سوعن أ ِي ـمثلَُ ال« :ص ا�َّ

َّ
مؤمنِ الذ

ةِ  ترْجَُّ
ُ
 القرآنَ مثلُ الأ

ُ
 القُرْآنَ ـومثلَُ ال ،ر�هَا طَيِّبٌ وطَعمُهَا حلوٌْ  :يقْرَأ

ُ
ي لا َ�قْرَأ

َّ
مؤمنِ الذ

�انةَِ  ،لا رِ�ح لهَا وطعْمُهَا حلوٌْ  :كَمثلَِ التَّمرةِ   القرْآنَ كَمثلَِ الرِّ
ُ
 :ومثلَُ المُنَافقِ الذي َ�قْرَأ

 القرآنَ كَمَثلِ الحنَظَْلَةِ  ،رِ�ها طَيبٌّ وطَعْمُهَا مرُّ 
ُ
ها ـليَسَْ لَ  :ومَثلَُ المُناَفقِِ الذي لا َ�قْرَأ

 .متفقٌ عليه »»رِ�حٌ وَطَعمُهَا مُرٌّ 

مثال مؤمنی « :فرمودند ص امبرروایت شده است که پی ساشعری  از ابوموسی«. ٩٩٥
ی خوب دارد و مثال مؤمنی که قرآن  خواند، مانند ترنج است که ھم بو و ھم مزه که قرآن می

اش شیرین است و مثال منافقی که قرآن  خواند، مانند خرماست که بو ندارد ولی مزه نمی
منافقی که قرآن اش تلخ است و مثال  خواند، مانند ریحان است که بوی آن خوش ولی مزه می

 .٢»»ی آن نیز تلخ است خواند، چون حنظل است که بو ندارد و مزه نمی

نَّ النَّبِيَّ  سوعن عمرَ بن الخطابِ « -٩٩٦
َ
إنَِّ ا�َّ يرَ�عُ بِهذَا الكتاب « :قال ص أ

قواماً و�ضَعُ بِهِ آخَر�ن
َ
 .رواه مسلم »»أ

 :فرمودند ص پیامبرروایت شده است که  ساز حضرت عمر بن خطاب «. ٩٩٦

 .٣»»کند خداوند با این قرآن، کسانی را بلند و کسانی دیگر را پست می«

                                                           
 )].٧٩٨)، م (٤٩٣٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٧٩٧)، م (٥٠٥٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٨١٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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رجُلٌ آتاَهُ  :لا حَسَدَ إلاُّ في اثنتََْ� « :قال ص عن النَّبِيِّ  بوعنِ ابن عمر « -٩٩٧
فهُو ُ�نفِْقهُ آناَءَ اللَّيلِْ  ،وَرجُلٌ آتاَهُ ا�َّ مالا ،فهوَ يقومُ بهِِ آناءَ اللَّيلِ وآناَءَ النَّهَارِ  ،ا�َّ القُرآنَ 
 .متفقٌ عليه »»وَآناَءَ النهارِ 

اعاتُ  »:والآناءُ «  .السَّ

جز به دو خلق و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ٩٩٧
ه است و او در ) مردی که خداوند، قرآن را به او یاد داد١( :شود خو، حسد (غبطه) برده نمی

بخشد (حقش را از قرائت و عمل و تعلیم، به  ، آن را میکند می به آن قیام ساعات شب و روز
) مردی که خداوند مالی به او داده است و او در ساعات شب و روز، آن را ٢آورد)؛ ( جای می

 .١»»بخشد می

 سورةَ الكَهْفِ  :قال باء بنِ عَازبٍِ وعنِ البَر « -٩٩٨
ُ
وعَِندَْه فرَسٌ  ،كَانَ رجَلٌ َ�قْرَأ

ته سَحَابةٌَ فجََعَلتَ تدَنو تَى  .وجعلَ فرَسُه ينفِْر مِنها ،مَر�وطٌ �شَِطَنَْ�ِ َ�تغََشَّ
َ
صبح أ

َ
ا أ فلَمََّ

لتْ للقُرآنِ « :فذََكَرَ له ذلكَ فقال .ص النَّبِيَّ  كِينَةُ َ�َ�َّ  .متفقٌ عليه »»تلِكَ السَّ

طَنُ « َبْلُ  :مهملةـمعجمةِ والطاء الـبفتحِ الشينِ ال »الشَّ  .الحْ

ی کھف را  مردی سوره :روایت شده است که گفت ب از براء بن عازب«. ٩٩٨
خواند و اسب او در کنارش با دو طناب بسته شده بود که یک قطعه ابر او را پوشانید و  می
کرد، وقتی صبح شد، نزد  ن رم میکم داشت از آ شد و اسب کم چنان به او نزدیک می ھم

آن آرامش و اطمینان (یا « :فرمودند ص آمد و موضوع را عرض کرد، پیامبر ص پیامبر

 .٢»»ی (تلاوت و حرمت برکت) قرآن نازل شده است ای) است که به واسطه ملایکه

ِ  :قالَ  سوعن ابن مسعودٍ « -٩٩٩ ِ  :ص قال رسولُ ا�َّ  حرْفاً مِنْ كتاب ا�َّ
َ
منْ قرأ

قول ،فلَهُ حسنَةٌ 
َ
مثاَلهَِا لا أ

َ
لِفٌ حرفٌْ، ولامٌ حرفٌْ  :وَلِ�ن ،الم حَرفٌ  :والحسنةَُ بِعشِر أ

َ
 ،أ

 .حديث حسن صحيح :رواه الترمذي وقال »ومِيمٌَ حرفٌْ 

                                                           
 ، گذشت].٥٧٢ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨١٥)، م (٧٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٧٩٥()، م ٥٠١١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ھرکس حرفی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ٩٩٩
» لما« :گویم برابر پاداش دارد؛ نمی کتاب خدا را بخواند، برای او یک نیکی است و نیکی ده

 .١»»یک حرف است» م«یک حرف و » ل«یک حرف، » ا«یک حرف است، بلکه 

ِ  :قال بوعنِ ابنِ عباسٍ « -١٠٠٠ ي ليَس في جَوْفهِِ « :ص قال رسولُ ا�َّ
َّ

إنَّ الذ
ءٌ مِنَ القُرآنِ كالبيتِ الخرَبِِ   .حديث حسن صحيح :رواه الترمذي وقال »»شَيْ

کسی که در « :رمودندف ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٠٠٠

 .٢»»ی ویران است اش) مقداری از قرآن نباشد، مانند خانه دلش (حافظه

ِ بنِ َ�مْرو بن العاصِ « -١٠٠١ ُ�قَالُ « :قال ص عنِ النبيِّ  بوعن عبدِ ا�َّ
قُرَآنِ 

ْ
�يْاَ :لصِاحبِ ال  وَارْتقَِ وَرَتِّلْ كَما كُنتَْ ترَُتِّلُ في الدُّ

ْ
لَتَكَ عِندْ آخِرِ آيةٍ  ،اقرْأ فَإنَّ مْ�ِ

 .حديث حسن صحيح :والترْمذي وقال ،رواه أبو داود »»َ�قْرَؤُهَا

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ١٠٠١
قرآن  :شود در ھنگام ورود به بھشت) به قاری و ملازم قرآن (در علم و عمل) گفته می«(

که در دنیا با ترتیل  ھای بھشت) بالا برو و با تأنی و تجوید بخوان، چنان بخوان و (از پله

 .٣»»خوانی ای است که می حد) آخرین آیهخواندی، زیرا منزلت تو در ( می

  باب الأمر بتعهد القرآن والتحذير من تعريضه للنسيان -١٨١

باب امر به ملازمت و مداومت در (تلاوت) قرآن و پرهیز از در معرض فراموشی قرار 
 دادن آن
بي مُوسَى « -١٠٠٢

َ
قُرآنَ « :قال ص عن النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ْ
ي َ�فْسُ تعَاهَدُوا هذا ال

َّ
فوََالذ

شَدُّ َ�فَلُّتاً مِنَ الإِبلِِ في ُ�قُلِها
َ
دٍ �يِدِهِ لهَُو أ  .متفق عليه »»ُ�مَّ

                                                           
 و گفته است: حدیث حسن صحیح است. )] روایت کرده٢٩١٢ترمذی [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٩١٤ترمذی [( -٢
ھای قرآن است. بنابراین  اند: تعداد درجات بھشت به میزان تعداد آیه در توضیح این حدیث گفته -٣

معمول داشته باشد، به ھمان میزان بر درجات بھشت بالا  ای را در دنیا انسان قرائت ھر تعداد آیه
ی بھشت از آن کسی خواھد بود که قرائت کلیه قرآن را  ترین درجه خواھد رفت. بدین ترتیب عالی

 د. والله اعلم ـ ویراستاران.در پیش گرفته باش
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در خواندن و تذکر «( :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٠٠٢
گرفتن) بر این قرآن، مداومت و ملازمت داشته باشید، زیرا سوگند به کسی که روح محمد در 

تر و فرارتر است (قرآن از ذھن و  دست قدرت اوست، قرآن، از شتر پای بسته در طناب، گریزان

 .١»)»گریزد شود، زودتر می ی انسان، از شتری که پایش از طناب باز می حافظه

نَّ رسولَ ا�َّ  بوعنِ ابنِْ ُ�مَرَ « -١٠٠٣
َ
قُرْآنِ « :قال ص أ

ْ
إِ�َّمَا مَثلَُ صاحِبِ ال

لةَِ  مْسَكَهَا ،كَمَثلَِ الإِبلِِ المُعقَّ
َ
طْلَقَهَا ،إنِْ عَاهَد عَليهْا أ

َ
 .متفقٌ عليه »»ذَهَبتَْ  ،و�نِْ أ

قاری و ملازم قرآن، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن عمر «. ١٠٠٣
مانند صاحب شتر، بسته است که اگر از آن مواظبت کند، آن را خواھد گرفت و در دست 

 .٢»»رود خواھد داشت و اگر آن را رھا کند، می

ن الصوت والاستمـاع لـها -١٨٢ سَ وت بالقرآن وطلب القراءة من حَ  باب استحباب تحسين الصَّ

قرائت قرآن و درخواست قرائت از انسان باب استحباب زیبا کردن صوت در حین 
 خوش صدا و گوش دادن به آن

ءٍ مَا  :يقول ص قال: سمِعتُ رسولَ االلهِ  سَ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٠٠٤ ذِنَ االلهُ لشَِيْ
َ
مَا أ

قُرْآنِ َ�هَْرُ بِهِ 
ْ
وتِْ َ�تغََ�َّ بِال ذِنَ لِنبَِيٍّ حَسَنِ الصَّ

َ
 .متفقٌ عليه »أ

عَ »أَذِنَ االلهُ«معنى  تَمَ بُولِ  ،: أي اسْ القُ ضىَ وَ ةٌ إلى الرِّ ارَ وَ إشَ هُ   ."وَ

خداوند، ھرگز چنان  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٠٤

خواند، گوش فرا  در حالی که بلند و آھنگین قرآن را می ٣ص که به صدای خوش پیامبر
ا نداده است (خشنود و پذیرا نبوده داده (خشنود و پذیرا بوده) به چیز دیگری گوش فر

 .٤»)است

                                                           
 .)]٧٩١)، م (٥٠٣٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٧٨٩)، م (٥٠٣١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
اللفظی آن، پیامبری خوش صدا یا  در متن حدیث، نبیٍ به صورت نکره آمده است و معنی تحت -٣

 ص شود، اما شارحان، ھمه آن را معرفه و به معنی خود پیامبر پیامبر خوش صدایی می
 اند و البته در روایت بخاری، النبی است که تأییدی بر معنای شارحان است ـ ویراستاران. دانسته

 )].٧٩٢)، م (٥٠٢٣متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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وِ�يتُ مِزْمَارَاً « :قالَ لهُ  صأنَّ رسولَ االلهِ  سوعن أبي موسى الأشْعَرِيِّ « -١٠٠٥
ُ
لقََدْ أ

 .متفقٌ عليه »»مِنْ مَزَامِِ� آلِ دَاودُ

ناَ « :قالَ لهُ  ص أنَّ رسولَ االلهِ  :مسلمٍ ـوفي روايةٍ ل
َ
يتَِْ� وَأ

َ
سْتمَِعُ لِقِرَاءَتكَِ البارحَةَ لوَْ رأَ

َ
 .»أ

ای  قطعه« :به او گفت ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ١٠٠٥

 .١»!»به تو داده شده است» آل داود«از صدای خوش و الحان 
دیدی در  اگر مرا می« :به او فرمودند ص پیامبر :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»)شدی دادم (خوشحال می دیشب تو گوش می حالی که به تلاوت
بَرَاءِ بنِ عَازبٍِ « -١٠٠٦

ْ
 في العِشَاءِ باِلِتِ�  ص سَمِعْتُ النَّبِيَّ  :قالَ  بوعَنِ ال

َ
قرََأ

�تْوُنِ  حْسَنَ صَوْتاًَ مِنهُْ  ،والزَّ
َ
حَدَاً أ

َ
  .متفقٌ عليه »َ�مَا سَمِعْتُ أ

شنیدم که در  ص از پیامبر :گفتروایت شده است که  باز براء بن عازب «. ١٠٠٦
خواند و کسی را که از او خوش صداتر باشد، (ندیده  ی والتین و الزیتون را می نماز عشا، سوره

 .٢»ام و) نشنیده

بِي لُبَابةَ �شَِ� بنِ َ�بدِْ المُنذِْرِ « -١٠٠٧
َ
مَنْ لمَْ َ�تغََنَّ « :قاَلَ  ص أنَّ النَّبِيَّ  ،س وََ�نْ أ

قُرْآنِ 
ْ
 .رواهُ أبو داود بإسنادٍ جيد »»فلَيَسَْ مِنَّابِال

نَى  عْ مَ نَّى«وَ تَغَ آنِ  :»يَ رْ قُ هُ بِالْ تَ وْ نُ صَ ْسِ  .يحُ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابولبابه بشیر عبدالمنذر«. ١٠٠٧

 .٣»»کسی که قرآن را با صدای خوش نخواند، از ما نیست«

قُرْآنَ « :ص قَالَ لي النَّبِيُّ  :قالَ  سوََ�نْ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٠٠٨
ْ
َّ ال  عَليَ

ْ
ياَ  :َ�قُلتُْ  ،»اقرَْأ

 عَليَكَْ وعََلي ،االلهِ رسَُولَ 
ُ
قرَْأ

َ
نزِْلَ أ

ُ
سْمَعَهُ مِنْ َ�ْ�ِي« :! قَالَ ؟كَ أ

َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
تُ عَليَهِْ »إِ�ِّ أ

ْ
" َ�قَرَأ

ِۢ �شَِهيِدٖ وجَِئنۡاَ بكَِ ﴿ :جِئتُْ إلى هذهِ الآيةَسُورَةَ النِّسَاءِ حَتىَّ  ة مَّ
ُ
ِ أ

فكََيفَۡ إذِاَ جِئۡناَ منِ ُ�ّ
ٰ َ�ٰٓؤَُ�ءِٓ شَهيِدٗا َفَتُّ إلَِيهِْ  »حَسْبُكَ الآنَ « :قالَ  ]٤١[النساء:  ﴾٤١َ�َ  »فَإذَِا َ�ينْاَهُ تذَْرِفَان ،فالتْ

 .قٌ عليهمتف
                                                           

 )].٧٩٣)، م (٥٠٤٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٤٦٤)، م (٧٦٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )] به اسناد جید روایت کرده است.١٤٧١ابوداود [( -٣
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 :من فرمودندبه  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٠٠٨
ای رسول خدا! من برای شما قرآن بخوانم، در صورتی که  :، گفتم»برای من قرآن بخوان«

و من، » من دوست دارم که آن را از غیر خود بشنوم« :قرآن بر شما نازل شده است؟! فرمودند

 :تلاوت کردم تا به این آیه رسیدم ص ی نساء را برای پیامبر سوره

ٰ َ�ٰٓؤَُ�ءِٓ شَهيِدٗ  ُ�ِّ ا منِ فَ إذِاَ جِئنَۡ فكََيۡ ﴿ ِۢ �شَِهيِدٖ وجَِئنۡاَ بكَِ َ�َ ة مَّ
ُ
 .]٤١[النساء:  ﴾٤١اأ

گاه که از ھر ملتی گواھی بیاوریم و تو را  ای پیامبر! حال اینان چگونه خواھد بود، آن«

 .»؟!نیز شاھدی بر اینان بیاوریم
ھای مبارکش  از چشم، به طرف ایشان برگشتم و نگاه کردم، »کافی است!« :گاه فرمودند آن

  .١»بارید اشک می

 آيات مخصوصة و باب في الحثِّ على سور -١٨٣

 ها و آیات مخصوص باب تشویق به قرائت بعضی سوره
بي سعيدٍ رافعِ بنِ المُع�َّ « -١٠٠٩

َ
عَلِّمُكَ  :ص قال لي رسولُ ا�َّ  :قال سعن أ

ُ
لا أ

َ
أ

نْ تخرُْج مِنَ المَسْجِدَ 
َ
قُرْآنِ َ�بلَْ أ

ْ
ْ�ظَم سُورةٍ في ال

َ
خَذَ بيدِي ؟أ

َ
رُْج  ،فأ

َ
نْ �

َ
ردْناَ أ

َ
ا أ فلَمََّ

قُرْآنِ  :قلُتُْ 
ْ
ْ�ظَمَ سُورَةٍ في ال

َ
عَلِّمنَّكَ أ

ُ
ِ إِنَّكَ قلُتَْ لأ ِ ربَِّ « :قال ؟يا رسُولَ ا�َّ الحمَْدُ �َّ

بعُْ المَثاَ� العَالمِ�َ  وتيِتهُُ  ،ِ� السَّ
ُ
ي أ

َّ
عَظِيمُ الذ

ْ
قُرْآنُ ال

ْ
 رواه البخاري. »»وَال

به من  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوسعید رافع بن معلی«. ١٠٠٩
ی قرآن را به تو نشان  ترین سوره که از مسجد خارج شوی، بزرگ آیا قبل از آن« :فرمودند

ای رسول خدا! شما  :و دستم را گرفت، وقتی که خواستیم از مسجد خارج شویم، گفتم» دھم!
 :دھم! فرمودند ی قرآن را به تو نشان می ترین سوره فرمودید قبل از خروج از مسجد، بزرگ

بِّ ( دُ اللهَِّ رَ ال الحَمْ ای که دو بار نازل شد) و قرآن با  ...) آن سبع المثانی (ھفت آیهينَ مِ ـالعَ

 .٢»»عظمتی است که به من داده شده است

بي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٠١٠
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
حَدٌ  :قالَ في ص أ

َ
 :قلُْ هُوَ ا�َّ أ

ي َ�فْسي �يِدِهِ « ِ
َّ

 .»»إِ�َّهَا لَتَعْدِلُ ثلُثَُ القُرْآنِ  ،والذ
                                                           

 ، آمده است].٤٤٦ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨٠٠)، م (٥٠٥٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٥٠٠٦روایت کرده است؛ [(بخاری  -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٧٨

 

ِ « :وفي روايةٍ  نَّ رسولَ ا�َّ
َ
صْحابِهِ  ص أ

َ
قُرْآنِ « :قالَ لأ

ْ
 بثِلُثُِ ال

َ
نْ يقْرَأ

َ
حَدُُ�م أ

َ
َ�عْجِزُ أ

َ
أ

ناَ يطُِيقُ ذلكَ يا رسولَ ا�َّ  :وقالوُا ،فشََقَّ ذلكَ عليَهِْمْ  »في لَيلَْةٍ  ُّ�
َ
ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ :فقال ؟� حَدٌ  �َّ

َ
 أ

ُ ٱ ١ مَدُ ٱ �َّ قُرْآنِ  :﴾٢ لصَّ
ْ
  .رواه البخاري »»ثلُثُُ ال

در مورد (قل ھو  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوسعید خدری «. ١٠١٠
در دست اوست، آن سوره معادل یک سوم قرآن  جانمسوگند به کسی که « :الله احد) فرمودند

 .»»است
آیا ھر کدام از شما « :به یارانش فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

و این موضوع بر ھمه گران آمد و » تواند یک سوم قرآن را در یک شب تلاوت کند؟ نمی

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ :فرمودند ص کدام یک از ما توانایی آن را دارد؟ ای رسول خدا! پیامبر :گفتند َّ� 
حَدٌ 

َ
ُ ٱ ١ أ مَدُ ٱ �َّ  .١»قرآن است یک سوم، ﴾...٢ لصَّ

١٠١١- » 
ُ
نَّ رجَُلاً سمِع رجَُلاً َ�قْرَأ

َ
ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ :وعنهُْ أ حَدٌ  �َّ

َ
صْبحََ  ﴾١ أ

َ
ا أ دُها فلَمََّ يرُدِّ

 ِ ِ  ،ص جاءَ إلِى رسولِ ا�َّ ا َ�قَالَ رسولُ ا�َّ ُ وَ�نَ الرَّجُلُ يتقََالهُّ
َ

ي « :ص فذََكَرَ ذلكَ له
َّ

والذ
قُرْآنِ  ،َ�فْسِي �يِدَِهِ 

ْ
 .رواه البخاري »»إِنَّها لَتَعْدِلُ ثلُثَُ ال

مردی شنید که مردی دیگر  :روایت شده است که گفت ساز ابوسعید خدری «. ١٠١١

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ حَدٌ  �َّ
َ
آمد و موضوع را برای  ص خواند و وقتی صبح شد، نزد پیامبر را می ﴾١ أ

سوگند « :فرمودند ص دانست، پیامبر میسبک و کم ثواب  ذکر کرد و این عمل را پیامبرص

 .٢»»در دست اوست، آن برابر با یک سوم قرآن است جانمبه کسی که 

بي هر�رة « -١٠١٢
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسول ا�َّ

َ
ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ :قال في ص أ حَدٌ  �َّ

َ
إِ�َّهَا «: ﴾١ أ

 .رواه مسلم »»َ�عْدِلُ ثلُثَُ القُرْآنِ 

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿در مورد  ص شده است که پیامبرروایت  ساز ابوھریره «. ١٠١٢ حَدٌ  �َّ
َ
 أ

 .٣»»آن سوره، برابر با یک سوم قرآن است« :فرمودند ﴾١

                                                           
 )].٥٠١٥)، و (٥٠١٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٥٠١٣بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٨١٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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�سٍ « -١٠١٣
َ
نَّ رجُلا قال سوعنْ أ

َ
ورَةَ:  :أ حِبُّ هذِهِ السُّ

ُ
ِ إِ� أ  هُوَ  قلُۡ ﴿يا رسول ا�َّ

ُ ٱ حَدٌ  �َّ
َ
دْخَلَكَ « :قال ،﴾١ أ

َ
رواه  .حديثٌ حسن :رواه الترمذي وقال »»الجنَّةَ إنَِّ حُبَّها أ

ا  .البخاري في صحيحه تعليقً

ای رسول خدا! من این سوره،  :روایت شده است که مردی گفت ساز انس «. ١٠١٣

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ی  سوره حَدٌ  �َّ
َ
به حقیقت دوست « :فرمودند ص را دوست دارم، پیامبر ﴾١ أ

 .١»»کند داشتن آن، تو را داخل بھشت می

ِ  سوعن ُ�قْبةَ بنِ عامِرٍ « -١٠١٤ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
نزِْلتَْ هَذِهِ « :قال ص أ

ُ
لمَْ ترَ آياَتٍ أ

َ
أ

عُوذُ  قلُۡ ﴿ ؟اللَّيلْةََ لمَْ يرَُ مِثلهُُن َ�طُّ 
َ
عُوذُ  قلُۡ  ،١ فَلقَِ لۡ ٱ برِبَِّ  أ

َ
رواه  »»﴾١ �َّاسِ ٱ برِبَِّ  أ

 .مسلم

آیا آیاتی را که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س بن عامر عقبهاز «. ١٠١٤

عُوذُ  قلُۡ ﴿ :دانی امشب نازل شده و ھرگز مانند آن دیده نشده است، نمی
َ
و  ﴾١ فَلقَِ لۡ ٱ برِبَِّ  أ

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 .٢»»؟﴾١ �َّاسِ ٱ برِبَِّ  أ

بي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٠١٥
َ
ِ  :قال سوعن أ  ،َ�تعََوَّذُ مِنَ الجانِّ  ص كانَ رسولُ ا�َّ

ا نزََلَتَا ،حتىَّ نزََلتَِ المُعَوذَتان ،وََ�ْ�ِ الإِ�سَْانِ  خَذَ بهِِما وترَكَ ما سِواهُما ،فَ�َلمََّ
َ
رواه  »أ

 .الترمذي وقال حديث حسن

از جن و چشم  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوسعید خدری «. ١٠١٥

عُوذُ  قلُۡ ﴿که معوذتین،  گرفت تا این پناه میکرد و به خدا  انسان تعوذ می
َ
و  ﴾١ فَلقَِ لۡ ٱ برِبَِّ  أ

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
، نازل شد و ھمین که این دو سوره نازل شدند، آنھا را گرفت و ﴾١ �َّاسِ ٱ برِبَِّ  أ

 .٣»کرد و (کلمات تعویذ) غیر آنھا را ترک فرمود با آن دو تعوذ می

                                                           
)] آن را به ٧٧٤)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. و بخاری [(٢٩٠٣ترمذی [( -١

 تعلیق در صحیح خود روایت کرده است.
 )].٨١٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٠٥٩ترمذی [( -٣
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بي هر�رةَ « -١٠١٦
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
مِنَ القُرْآنِ سُورَةٌ ثلاَثوُنَ آيةًَ « :قالَ  ص أ

 ُ
َ

 :رواه أبو داود والترمذي وقال »»تباركََ الِذي �يِدَِهِ المُلكُْ  :وِ�َ  ،شَفعتْ لرِجَُلٍ حَتىَّ غُفِرَ له

 .حديث حسن

عُ « :وفي رواية أبي داود فَ  .»تَشْ

ای  ه از قرآن سو« :فرمودند ص یامبرروایت شده است که پ ساز ابوھریره «. ١٠١٦
ھست که شامل سی آیه است، این سوره برای مرد (ی که قاری آن بود)، شفاعت کرد تا 

 .١»»ی (تبارک الذی بیده الملک) است آمرزیده شد و آن سوره، سوره
 کند، آمده است. شفاعت می :یعنی» تشفع«ی  و در روایت ابوداود، واژه

بي مسعودٍ البدْريِِّ « -١٠١٧
َ
 بالآيتَْ�ِ مِنْ آخِرِ « :قال ص عن النبيِّ  سوعن أ

َ
منْ قرََأ

 .متفقٌ عليه »»سُورةِ البقَرةِ فِي لَيلْةٍَ كَفَتاَهُ 

يْلَةَ  :قيل وهَ تِلْكَ اللَّ رُ تَاهُ المَكْ فَ قِيلَ  ،كَ نْ قِيَامِ اللَّيْلِ  :وَ تَاهُ مِ فَ  .كَ

ھرکس دو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابومسعود بدری«. ١٠١٧

 .٢»»ی بقره را در شب بخواند، ھمین دو آیه برای او کافی است ی آخر سوره آیه
 :اند کند و نیز گفته (یعنی) او را از ھر بدی در آن شب کفایت می :و گفته شده است
 کند. نیاز می او را از نماز شب، بی

بي هر�رةَ « -١٠١٨
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
عَْلُوا ُ�يوُتَُ�مْ مَقَابرِ« :قال ص أ

َ
إنَِّ  ،لا تج

قَرةِ 
ْ

 ِ�يهِ سُورةُ الب
ُ
ي ُ�قْرأ

َّ
يتِْ الذ

ْ
يطَْانَ َ�نفِْرُ مِن الب  رواه مسلم. »»الشَّ

ھای خود را  خانه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠١٨
ای که در  (به سبب عدم قرائت قرآن و نماز و ذکر، مانند آنھا) قبرستان نکنید؛ شیطان از خانه

 .٣»»گریزد و بیزار است ی بقره خوانده شود، می آن سوره

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٢٨٩٣)] و ترمذی [(١٤٠٠ابوداود [( -١
 )].٨٠٨)، م (٥٠٠٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٧٨٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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بَيِّ بنِ كَعْبٍ « -١٠١٩
ُ
ِ  :قَالَ  سوعن أ يُّ آيةٍ  :ص قال رسولُ ا�َّ

َ
تدَْريِ أ

َ
با المُنذِرِ أ

َ
يا أ

ْ�ظَمُ 
َ
ِ معكَ أ قَيُّومُ  :قلُتُْ  ؟مِن كتاب ا�َّ

ْ
 :فضََربَ في صَدْري وَقاَل ،ا�َّ لا إِلَه إلاَِّ هُو الحَيُّ ال

باَ المُنذِرِ «
َ
عِلمُْ أ

ْ
 .رواه مسلم »»لِيهْنكَ ال

ای ابومنذر! آیا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابی بن کعب «. ١٠١٩

 .»»؟تر است ر کتاب خدا که با توست (تو حافظ و حامل آن ھستی)، بزرگدانی کدام آیه د می
 :گفتم

﴿ ُ  .]٢٥٥[البقرة:  ﴾ٱلقَۡيُّومُ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ
 .١»!علم بر تو گوارا باد، ای ابومنذر« :ی من زد و فرمودند بر سینه« 

بي هر�رة « -١٠٢٠
َ
ِ  :قال سوعن أ � رسولُ ا�َّ

َ تاَ�  ،بِحفْظِ زََ�ةِ رمضانَ  ص و�َّ
َ
فأَ

عام ،آتٍ  إِ�ِّ  :قال ،ص لأرََ�عَنَّك إلِى رسُول ا�َّ  :فأَخَذْتهُُ فقُلتُ  ،فجَعل �ثْوُ مِنَ الطَّ
صْبحْتُ  ،فخََلَّيتُْ عنهُْ  .،و� حاجةٌ شديدَةٌ  ،وعليَّ عَيالٌ  ،ُ�تَاجٌ 

َ
ِ  ،فأَ  :ص َ�قَال رسُولُ ا�َّ

با هُر�رة«
َ
ارحِةَ  ،يا أ

ْ
سُِ�كَ الب

َ
ِ شَكَا حَاجَةً وِ�يَالاً  :قلُتُْ  »؟ما فَعلَ أ  ،فرَحِمتْهُُ  ،يا رسُول ا�َّ

ما إنَِّهُ قدَْ كَذَبك وسيعُودُ « :فخََلَّيتُْ سبِيلهَُ. فقال
َ
ِ  »أ نَّهُ سيعُودُ لِقَوْلِ رسُولِ ا�َّ

َ
 ص فعَرفتُْ �

عامِ  .فرَصدْتهُُ  ِ  :َ�قُلتُْ  ،فجََاءَ �ثوُ مِنَ الطَّ رْفَعنَّكَ إلِى رسولُ ا�َّ
َ
دعْ� فإَِ�ِّ  :قالَ  ،ص لأ

عُودُ  ،ُ�تْاجٌ 
َ
ِ  ،فرحِمتُْهُ وخََلَّيتُ سبِيلهَُ  ،وعَليَّ ِ�يالٌ لا أ صبحتُ َ�قَال لي رسُولُ ا�َّ

َ
 :ص فأَ

با هُر�رْةَ «
َ
ارحِةَ  ،ياَ أ

ْ
سِ�كَُ الب

َ
ِ شَكَا حاجةً وَِ�يالاً فرَحِمتْهُُ  :قلُتُْ  »؟ما فَعل أ  ،يا رسُول ا�َّ

عام .فرصدْتهُُ الثَّالِثةََ  ».إنَِّهُ قدَْ كَذَبكَ وسيَعُودُ « :َ�قَال ،وخََلَّيتُ سبِيلهَُ   ،فجَاءَ �ثْوُ مِنَ الطَّ
خَذْتهُ 

َ
ِ  :فقلتُ  ،فأَ رْفَعنَّك إلِى رسولِ ا�َّ

َ
نَّكَ  وهذا آخِرُ ثلاَثِ  ص لأ

َ
نَّكَ تزَُْ�مُ �

َ
 لا مرات �

علِّمُكَ كَلمِاتٍ ينفَْعُكَ ا�َّ بهَا :ُ�مَّ َ�عُودُ، فقال ،َ�عُودُ 
ُ
إذِا  :قال ؟ما هُنَّ  :قلتُ  ،دعْ� فإَِ�ِّ أ

كُرسِيِّ 
ْ
 آيةَ ال

ْ
و�تَْ إلِى فرِاشِكَ فاَقرْأ

َ
ِ حافظٌِ  ،أ إِنَّهُ لنَ يزَالَ عليكَْ مِنَ ا�َّ

كَ ولا يقْر�ُ  ،فَ
صْبحْتُ  ،شيطَْانٌ حتىَّ تصُْبِحِ 

َ
ِ  ،فخََلَّيتُْ سبِيلَهُ فأَ سِ�كَُ « :ص فقَالَ لي رسُولُ ا�َّ

َ
ما فعَلَ أ

ارحِةَ 
ْ

نَّهُ يعُلِّمُ� كَلمِاتٍ ينفَْعُ� ا�َّ بهَا :فقُلتُ  »؟الب
َ
ِ زعَم � فخََلَّيتُْ سبِيلَه.  ،يا رسَُول ا�َّ

تْمَِ  :قال لي :قلت »؟مَا ِ�َ « :قال
َ

وَّلها حَتىَّ تخ
َ
كُرسْيِّ مِنْ أ

ْ
 ايةَ ال

ْ
و�تَْ إلِى فرِاشِكَ فَاقرَأ

َ
إذِا أ

ُ ٱ﴿ :الآيةَ  ِ حَافظٌِ  :وقال لي ﴾لقَۡيُّومُ ٱ لَۡ�ُّ ٱَ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  �َّ وَلنَْ  ،لا يزََال عليَكَْ مِنَ ا�َّ
                                                           

 )].٨١٠روایت کرده است؛ [(مسلم  -١
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مَا إنَِّه قدَْ صَدقكَ وهَُو كَذوبٌ « :ص فقال النَّبِيُّ  .يقْرَ�كَ شَيطَْانٌ حَتىَّ تصُْبِحَ 
َ
َ�عْلمَ مَنْ  ،أ

با هُر�رَْة
َ
َاطِبُ مُنذْ ثلاَثٍ يا أ

ُ
 .رواه البخاري »»ذَاكَ شَيطَْانٌ « :قال ،لا :قلت »؟تخ

مرا به حفظ و مواظبت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٠٢٠
شخصی پیش من آمد و شروع کرد، و از آن مشت از زکات رمضان (خرمای فطریه) مأمور کرد، 

من محتاج  :خواھم برد! گفت ص تو را پیش پیامبر :برد، او را گرفتم و گفتم گرفت و می می
مندم و احتیاجی سخت دارم و من از سر او دست برداشتم و صبح را به روز رساندم،  و عایله

ای رسول خدا! از  :گفتم» رد؟ای ابوھریره! اسیرت، دیشب چه کار ک« :فرمودند ص پیامبر
اما او به « :احتیاج و عیالواری شکایت کرد و من ھم بر او رحم کرده و رھایش نمودم، فرمودند

دانستم که باز  ص ی پیامبر ، به دلیل فرموده»گردد تو دروغ گفته و به زودی باز می
تو را پیش  :فتمداشت، گ دوباره بازگشت و با دست خرما برمی گردد و منتظر او ماندم، می

گردم، من ھم  مندم و دیگر باز نمی مرا بگذار که محتاج و عایله :خواھم برد! گفت ص پیامبر

ای « :به من فرمودند ص به حالش رحم آوردم و او را رھا کردم، صبح کردم، پیامبر
مندی خود شکایت کرد و  از نیازمندی و عایله :گفتم» ابوھریره! اسیرت، دیشب چه کار کرد؟

او به تو دروغ گفته و به زودی باز « :ن ھم بر او رحم کرده و رھایش نمودم، فرمودندم
داشت، او را گرفتم و  ، بار سوم نیز منتظر و در کمین او ماندم، آمد و از خرما برمی»گردد می

 به دروغ ادعاباری است که تو  و آخرین این سومین خواھم برد، ص تو را پیش پیامبر :گفتم
مرا به حال حود بگذار که من کلماتی به تو  :گردی، گفت گردی و باز می باز نمی کنی که می

ھر  :رساند، گفتم آنھا چیستند؟ گفت ی آنھا به تو نفع می دھم که خداوند به وسیله یاد می

ُ ﴿ :وقت به رختخواب رفتی، آیه الکرسی را بخوان که در  ﴾ٱلۡقَيُّومُ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ
د بود و تا صبح ھیچ شیطانی نزدیک ھآن صورت ھمیشه از جانب خداوند، حافظی برای تو خوا

رفتم، به  ص تو نخواھد شد؛من راه را برای او باز کردم و او رفت و صبح کردم و نزد پیامبر
کلماتی را به من  :خدا! گفت لای رسو :گفتم» اسیرت، دیشب چه کار کرد؟« :من فرمودند

 :سازد و لذا او را رھا کردم، فرمودند مند می ی آنھا بھره ھد که خداوند، مرا به وسیلهد یاد می
وقتی به رختخوابت رفتی، آیه الکرسی را تا آخر آیه  :به من گفت :گفتم» آن کلمات کدامند؟«

در این صورت، ھمیشه حافظی از طرف خدا برای تو خواھد بود و تا  :بخوان و به من گفت

ای « :فرمودند ص کنی، ھیچ شیطانی نزدیک تو نخواھد شد؛ پیامبر میوقتی که صبح 
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دانی در این سه روز با چه  ابوھریره! او به تو راست گفته، در حالی که بسیار دروغگوست! می

 .١»»آن یک شیطان (از شیاطین) بود« :نه، فرمودند :گفتم» ای؟ کسی صحبت کرده

ردِْاءِ « -١٠٢١ بي الدَّ
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسُول ا�َّ

َ
لِ « :قال ص أ وَّ

َ
منْ حفِظَ عشْر آياَتٍ مِنْ أ

كَهْف
ْ
الِ  ،سُورةِ ال جَّ  .رواه مسلم »»مِنْ آخِرِ سُورةِ الكهْف« :و� رواية ».عُصمَ منَ الدَّ

ھرکس ده آیه از اول « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودرداء «. ١٠٢١
 :و در روایتی دیگر آمده است» شود محفوظ می» دجال«ی کھف را حفظ کند، از شر  سوره

 .٢»»ی کھف ر سورهخاز آ«

�لُ  :قَالَ  بوعَنِ ابنِْ عبَّاسٍ « -١٠٢٢ سَمِعَ  ص قاعِدٌ عِندَ النَّبِيِّ  ÷بينْمَا جِبْرِ
سَه َ�قَالَ  ،نقَِيضًا مِنْ فوَْقِهِ 

ْ
مَاءِ فتُِحَ اليَوْمَ ولمَْ ُ�فْتَح َ�طُّ إلاَِّ اليَوْمَ  :فرَََ�عَ رَأ  ،هذا باب مِنَ السَّ

لَ مِنه مَلكٌ فقالَ  لْ َ�طُّ إلاَِّ اليَوْمَ فسََلَّمَ وقال :َ�َ�َ رضِْ لم َ�ْ�ِ
َ
�شِرْ  :هذا مَلكٌَ نزََلَ إلِى الأ

َ
أ

وتيِتهَُمَا
ُ
  ،وخَواِ�يم سُورَةِ الَبقَرةِ  ،فاَتحةِ الكتاب :هُمَا نبَِيٌّ قبَلَكَ لمَْ يؤُْ�َ  ،بنِورَ�نِ أ

َ
لنَ تقَرأ

عْطِيتهَ
ُ
 .رواه مسلم »بحرفٍْ منها إلاَِّ أ

وت »النَّقِيض«  .الصَّ

 ص نزد پیامبر ÷ جبرئیل :روایت شده است که گفت ب از ابن عباس«. ١٠٢٢
این (صدای) دری از « :کرد و گفتنشسته بود، صدایی از جانب بالا شنید، سرش را بلند 

، »ای از آن نازل شد آسمان است که امروز باز شد و جز امروز، ھرگز باز نشده است و فرشته
ای است که به زمین فرود آمده است و ھرگز جز امروز فرود نیامده  این فرشته« :سپس گفت

 بهاند و پیش از تو  همژدگانی بده بر دو نور که به تو داده شد :، پس سلام کرد و گفت»است
ی بقره که ھرگز حرفی از آنھا را  فاتحه الکتاب و آیات آخر سوره :اند ھیچ پیامبری داده نشده

که(چیزی که در آن به دعا طلب شده) از طرف خداوند به تو (و امت  کنی، جز این قرائت نمی

 .٣»شود تو) عطا می
 
 

                                                           
 )].٥٠١٠بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٨٠٩ھر دو را مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٨٠٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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 اع على القراءةـباب استحباب الاجتم -١٨٤

 استحباب جمع شدن برای تلاوت قرآنباب 
بي هُرَ�رَْةَ « -١٠٢٣

َ
ِ  :قَالَ  سوَ�نْ أ ومَا اجْتمََعَ قَوْمٌ في َ�يتٍْ من « :ص قَالَ رسَُول ا�َّ

 ِ ِ َ�تلْوُنَ كتاب ا�َّ كِينةَ ،و�تدََارسُونهَ بينَْهُم ،بيُوتِ ا�َّ وغَشِيتَهُْمْ  ،إلاَِّ نزََلتْ عليَهم السَّ
تهُْم الوَ  ،الرَّحْمَة  .رواه مسلم »»وذَكَرهُمْ ا�َّ فيِمنْ عِنده ،ملائَِ�ةُ ـحَفَّ

ھرگاه عده ای در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٢٣
ھای خدا (مساجد) جمع شدند که کتاب خدا را تلاوت کنند و به ھمدیگر آن را  یکی از خانه

گیرد و ملایکه آنان را فرو  شود و رحمت خدا آنھا را فرا می میتعلیم دھند، آرامش بر آنھا وارد 

 .١»»کند ی کسانی که ھمواره در حضور او ھستند، از آنان یاد می پوشانند و خداوند در زمره می

 باب فضل الوضوء -١٨٥

 باب فضیلت وضو
 :قال الله تعالی

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
لوَٰةِ ءَامَنوُآْ إذِاَ ُ�مۡتمُۡ إَِ�  � ْ فَ  ٱلصَّ  .]٦[المائدة:  ﴾وجُُوهَُ�مۡ  ٱغۡسِلوُا

ھای خود  اید! وقتی برای (ادای) نماز به پا خاستید، صورت ای کسانی که ایمان آورده«

 .»را بشویید
   :الی قوله تعالی

ُ مَا يرُِ�دُ ﴿  ۥيرُِ�دُ ِ�طَُهّرَُِ�مۡ وَِ�تُمَِّ نعِۡمَتهَُ  ِ�نِ�جَۡعَلَ عَليَُۡ�م مّنِۡ حَرَجٖ وََ�ٰ  ٱ�َّ
 .]٦[المائدة:  ﴾عَليَُۡ�مۡ لعََلَُّ�مۡ �شَۡكُرُونَ 

 :فرماید جا که می تا آن
خواھد شما را پاکیزه دارد و نعمت  رید، بلکه مییخواھد بر شما سخت بگ خداوند نمی«

 .»خود را بر شما تمام نماید، شاید که شکر او را به جای آورید

                                                           
، آمده ٢٤٥ی  )]. [روایت کامل این حدیث، قبلاً به شماره٢٦٩٩مسلم روایت کرده است؛ [( -١

 است].
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بي هُر�رَْةَ « -١٠٢٤
َ
ِ  :قال سوَ�نْ أ تي يدُْعَوْنَ « :يقُول ص سمِعْت رسَُولَ ا�َّ مَّ

ُ
إنَِّ أ

لَِ� مِنْ آثاَرِ الوضوءِ َ�مَ  تهَ نيوَْمَ القِيامَةِ غُرّاً �جََّ نْ يطُِيل غُرَّ
َ
 »»فلَيفعلْ  ،اسْتطََاعَ مِنُْ�مْ أ

 .متفقٌ عليه

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٠٢٤
ھای سفید و نورانی از آثار وضو در پیشانی و  امت من در قیامت در حالی که دارای علامت«

تواند، نورانی بودن و  شوند، پس ھر کدام از شما می دست و پای خود ھستند، خوانده می

 .١»!»علامت خود را بیشتر کند، این کار را انجام دھد

مؤمِن حَيثْ يبلْغُُ ـَ�بلْغُُ الِحلية مِنَ ال« :يقُول ص سَمِعْت خَلِي� :وعنه قَالَ « -١٠٢٥
 رواه مسـلم. »»الوضـوءُ 

 ص از دوست و محبوبم پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٠٢٥
 .٢»»رسد زیور (بھشتی) مؤمن تا جایی است که آب وضو به آن می« :فرمود شنیدم که می

ِ  :قال سوعن عثمانَ بن عفانَ « -١٠٢٦ حْـسَنَ « :ص قال رسولُ ا�َّ
َ
 فأَ

َ
أ منْ توَضََّ

ظفارهِِ  ،الوضـوءَ 
َ
رُْجَ مِنْ تحتِ أ

َ
 رواه مسلم. »»خَرجََت خَطَاياَهُ مِنْ جسَدِهِ حتىَّ تخ

ھرکس وضو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عثمان بن عفان «. ١٠٢٦
ھایش  ای که از زیر ناخن ریزد، تا اندازه گرفت و به نحو احسن آن را انجام داد، گناھانش می

 .٣»»شود خارج می

ِ  :وعنهُ قال« -١٠٢٧ يتُْ رسُولَ ا�َّ
َ
 مثلَ وضُو� هذا ُ�مَّ قال ص رَأ

ُ
أ  « :َ�توَضََّ

َ
أ مَنْ توَضََّ

مَ مِنْ ذَنبِهِ، ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 رواه مسلم. »»وََ�نتَْ صَلاتهُُ وَمَشْيُهُ إلِى المَسْجِدِ ناَفلِةًَ  هكذا غُفِرَ له

این مانند  ص دیدم که پیامبر :که گفت تروایت شده اس ساز حضرت عثمان «. ١٠٢٧
ی  ھرکس این چنین وضو بگیرد، تمام گناھان گذشته« :وضو گرفت و سپس فرمودند ١وضوی من

 .٢»»شود و نماز و رفتن او به مسجد، دارای اجر و پاداش اضافه خواھد بود او بخشیده می

                                                           
 )].٢٤٦)، م (١٣٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٥٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٤٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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ِ  سوعن أبي هر�رةَ « -١٠٢٨ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
 العبدُ المُسلِم« :قال ص أ

َ
أ وِ  إذِا توَضََّ

َ
أ

وْ معَ آخرِ ـوجَهِهِ كلُّ خطِيئةَ َ�ظَر إلَِيهَْا بِعينْيهِْ مع الَ�غَسل وجهَهُ خَرجَ مِنْ  مؤْمِنُ ـال
َ
ماءِ أ

وْ مع  ،فَإذِا غَسل يديهِ  ،ماءِ ـَ�طْرِ ال
َ
خَرج مِنْ يديهِ كُلُّ خَطيئةٍَ كانَ بطَشَتهَْا يداهُ مَعَ المَاءِ أ

وْ مَع آخرِ ـتها رجِلاه مع الخَرجََتْ كُلُّ خَطِيئَةٍ مَشَ  ،فإَذِا غَسلَ رجَِليهِْ  ،ماءِ ـآخِر َ�طْرِ ال
َ
ماءِ أ

نوُبِ  ،ماءِ ـقَطرِ ال  .رواه مسلم »»حتى �رُجَ نقَِيًّا مِن الذُّ

ی  ھرگاه بنده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٢٨
مسلمان یا مؤمن وضو گرفت و صورتش را شست، ھر گناھی که با نظر چشمانش مرتکب 

شود و چون دستانش را شست، ھر  ی آن، پاک می و یا با آخرین قطره آب شده، با شستن
شود و وقتی  ی آن پاک می گناھی که با آنھا مرتکب شده است، با شستن آب یا با آخرین قطره

ی آب،  که دو پایش را شست، ھر گناھی که دو پای او مرتکب شده با آب یا با آخرین قطره
شود که از گناھان، پاک و پاکیزه  فارغ می حالی که از وضوکه در  ردد، تا آنگ خارج و محو می

 .٣»»گشته است

١٠٢٩- » ِ نَّ رسُول ا�َّ
َ
تَى ال ص وعنهُْ أ

َ
لامُ عَليَُْ�مْ دَار قوَمٍ « :مقبرةَ َ�قَالـأ السَّ

 بُِ�مْ لاحِقُونَ 
ْ�نَا إخِْواَ�نَا ،مُؤْمِنِ� و�نَِّا إنِْ شَاءَ ا�َّ

َ
نَّا قدَْ رأ

َ
ولسَْنَا إخِْوانكََ  :قاَلوُا »:ودِدْتُ �

َ
 أ

 ِ صْحَابي« :قال ؟يا رسُول ا�َّ
َ
ْ�تمُْ أ

َ
توُا بعد ،أ

ْ
ينَ لمَ يأَ

ّ
كيف َ�عْرفُِ مَنْ لمَْ  :قالوا »وَ�خْوَاُ�نَا الذ

تِكَ يا رسول االله مَّ
ُ
توُا َ�عْدُ من أ

ْ
لةٌَ ب« :فقال ؟يأَ نَّ رجَُلا لُه خَيلٌْ غُرٌّ ُ�جَّ

َ
يتَْ لوَْ أ

َ
رَأ

َ
ْ�َ ظهْريْ أ

لا يعْرفُِ خَيلَْهُ  ،خَيلٍْ دُهْمٍ بِهْمٍ 
َ
ِ  :قاَلوُا »؟أ لَِ� « :قاَلَ  ،بَ� يا رسولُ ا�َّ ا َ�جَّ توُنَ غُرًّ

ْ
إِ�َّهُمْ يأ

فَ
ناَ فرَطُهُمْ على الحوضِْ  ،مِنَ الوضُُوءِ 

َ
 .رواه مسلم »»وأ

آمد و (خطاب به به قبرستان  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٢٩
سلام بر شما ای سرای قومی مؤمن! و ما نیز اگر خدا بخواھد، به شما « :مردگان) فرمودند

مگر ما  :، اصحاب گفتند»پیوندیم، دوست داشتم که ما برادران خود را (در دنیا) ببینیم! می
سانی شما یاران من ھستید و برادران ما ک« :برادران شما نیستیم ای رسول خدا؟! فرمودند

                                                                                                                                              
تر آمده است، چنین بوده است: شستن  چنان که در روایات کامل سوضوی حضرت عثمان  -١

ھا سه بار، مضمضه و استنشاق، شستن صورت سه بار، شستن ساعد راست و چپ تا آرنج ھر  دست
 پای راست و چپ تا قوزک سه بار ـ ویراستاران.کدام سه بار، مسح سر، شستن 

 )].٢٢٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 ، روایت شده است].١٢٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٤٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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چگونه کسی از امت خود را که ھنوز نیامده است،  :، عرض کردند»اند ھستند که ھنوز نیامده
اگر مردی باشد که اسبانی سفید پیشانی و دارای « :شناسی، ای رسول خدا؟! فرمودند می

ھای سفید در دست و پا در میان گروه اسبان سیاه و یکرنگ داشته باشد، آیا او اسبان  نشانه
امت من ھم در قیامت با « :چرا، ای رسول خدا! فرمودند :، گفتند»شناسد؟ نمیخود را 

آیند و من پیشاھنگ آنھا بر آب حوض کوثر  ھای سفید و نورانی (از اثر وضو) می صورت

 .١»»ھستم

١٠٣٠- » ِ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
دُلُُّ�مْ على ما َ�مْحُو ا�َّ بهِِ الخطََايا« :قال ص وعنهُْ أ

َ
لا أ

َ
 ،أ

رجاتِ  ِ  :قاَلوُا ؟و�رَْ�عُ بهِِ الدَّ  الوضُُوءِ على ال :قاَلَ  ،ب� يا رسَُول ا�َّ
ُ
ةُ الخطَُا إلى ـإسِْباغ مكَارهِِ وَ�ثْرَ

لاةِ  ،مساجِدِ ـال لاةِ بعْد الصَّ �اَطُ  ،وانتِْظَارُ الصَّ �اطُ  ،فذَلُِ�مُ الرِّ  .رواه مسلم »»فذلُِ�مُ الرِّ

آیا شما را به چیزی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٣٠
بله،  :گفتند» برد، راھنمایی کنم؟ که خداوند با آن گناھان را محو و درجات را نزد خود بالا می

..) و .وضوی کامل و صحیح با تحمل سختی و زحمت (مثلاً سرما یا« :ای رسول خدا! فرمودند

 .٢»»ھا ھستند و انتظار نمازی دیگر بعد از نماز؛ و رباط، اینمساجد سوی  به زیاد قدم برداشتن
یعنی مداومت بر جنگ در راه خدا و حفظ حدود و مرزھای اسلامی؛ و این  :(رباط

 ».ی مبارزه با نفس و آرزوھای آن است) اعمال، روح رباط و ادامه

شْعرِيِّ « -١٠٣١
َ
بي مَالكٍ الأ

َ
ِ  :قَال سوَ�نْ أ هُورُ شَطْرُ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ الطُّ

 .رواه مسلم »»الإِيمانِ 

 .وقد سبقَ بِطولِهِ في باب الصبرِ 

بْسةَ  بْنِ  عمرو حديثُ  الباب وفي  جاءِ  س عَ رِ باب الرَّ ابِقُ في آخِ يثٌ عظيمٌ  ،السَّ و حدِ هُ  ،وَ

لٍ من الخيرات لٌ على جمُ تَمِ شْ  .مُ

پاکیزگی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابومالک اشعری «. ١٠٣١

 .٣»»(وضو) نصف ایمان است
 گذشت. ٤و این حدیث مفصلاً در باب صبر
                                                           

 )].٢٤٩مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٣١ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٥١مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٣٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
 ].٢٥ی:  [حدیث شماره -٤
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گذشت که  ١در آخر باب رجا سو در موضوع این باب، حدیث عمرو بن عبسه 
 .حدیثی بزرگ و مشتمل بر مواردی از اعمال خیر است

ابِ « -١٠٣٢  ما « :قَالَ  ص عنِ النَّبِيِّ  سوعنْ ُ�مَر بنِْ الخطََّ
ُ
أ حدٍ يتوضَّ

َ
مِنُْ�مْ مِنْ أ

و فيَسُْبِغُ الوضُُوءَ  َ�يبُلِْغُ 
َ
نَّ  :ُ�مَّ قاَلَ  أ

َ
شْهدُ أ

َ
نْ لا إِله إلاَِّ ا�َّ وحْدَه لا شَر�كَ لُه، وأ

َ
شْهدُ أ

َ
أ

 
ُ

دًا عبدُْهُ وَرسُوله يِّها شاءَ  ،ُ�مَّ
َ
بوْابُ الجنَّةِ الثَّمَاِ�يَةُ يدَْخُلُ مِنْ �

َ
ُ أ

َ
 .مسلم رواه »»إلاَِّ فتُِحَت له

رِ�نَ « :وزاد الترمذي  .»اللَّهُمَّ اجْعلْ� من التَّوَّا�َِ� واجْعلْ� مِنَ المُتطََهِّ

ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت عمر بن خطاب «. ١٠٣٢

نْ « :شما وضو بگیرد و آن را به صورت کامل (و شرعی) بگیرد و سپس بگوید کدام از
َ
شْهدُ أ

َ
أ

 
ُ

دًا عبدُْهُ وَرسُوله نَّ ُ�مَّ
َ
شْهدُ أ

َ
دھم که جز  گواھی می »لا إلِه إلاَِّ ا�َّ وحْدَه لا شَر�كَ لُه، وأ

 ص دھم که حضرت محمد شریک است و گواھی می بی الله معبودی به حق نیست و تنھا و
شود که از ھر دری  ی بھشت برای او گشوده می گانه ی خداست، درھای ھشت بنده و فرستاده

 .٢»»که بخواھد، داخل آن گردد

رِ�نَ « :و ترمذی اضافه کرده است : بار اللَّهُمَّ اجْعلْ� من التَّوَّا�َِ� واجْعلْ� مِنَ المُتطََهِّ
 .٣»»ر دهکنندگان و پاکیزگان قرا خدایا مرا در شمار توبه

 نباب فضل الأذا -١٨٦

 باب فضیلت اذان
بي هُر�رْةَ « -١٠٣٣

َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
في النِّداءِ  لوَْ يعْلمُ النَّاسُ ما« :قَال ص أ

ولِ 
َ
فِّ الأ نْ �سْتهَِموا عليَهِ لاسْتهموا عليَهِْ، ولوْ يعْلمَُونَ ما في  ،والصَّ

َ
دُوا إلاَِّ أ ُ�مَّ لمَْ َ�ِ

بحِْ لأتوهمُا ولوَْ حبواً  ،التَّهْجِ� لاسْتبقَوا إلَيهِْ   متفقٌ عليه. »»ولوَْ يعْلمَُون ما في العَتمََةِ والصُّ

تهامُ « يرُ « ،الاقْتراعُ  »:الاسْ جِ لاةِ  التَّبْكيرُ  »:والتَّهْ  .إِلى الصَّ

                                                           
 ].٤٣٨ی:  [حدیث شماره -١
 )].٢٣٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
٥٥[( -٣.[( 
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اگر مردم ارزش « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٣٣
دانستند و (برای  (خیر و برکت و ثواب) اذان و ایستادن در صف اول نماز جماعت را می

کشیدند و اگر  یافتند، قطعاً بر سر آن قرعه می دستیابی به آن) راھی جز قرعه کشیدن نمی
و اگر دادند  دانستند که چه برکاتی در زود رفتن به نماز نھفته است، بر سر آن مسابقه می می
آن دو عمل سوی  به دانستند که در نماز عشا و صبح، چه فوایدی موجود است، می

 .١»»بود ھا و زانوھایشان می شتافتند، اگرچه بر روی دست می

ِ  :قَال سوعنْ مُعاوِ�ةَ « -١٠٣٤ طْولُ النَّاسِ « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُولَ ا�َّ
َ
المُؤذِّنوُنَ أ

 .رواه مسلم »»أْ�نَاقاً يوْمَ القِيامةِ 

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت معاویه «. ١٠٣٤

 .٢»»فرازترین مردمان در روز قیامت ھستند مؤذنان سربلندترین و گردن« :فرمودند

باَ سعِيدٍ الخدُْريِِّ « -١٠٣٥
َ
ن أ

َ
بي صَعْصعَةَ أ

َ
قاَلَ  سوعنْ َ�بدِْ ا�َّ بنِْ عبدِ الرَّحْمنِ بنِ أ

 ُ
َ

ادِيةَ فإذِا كُنتَْ في َ�نمَِكَ  :له
ْ

غَنمَ والب
ْ
ِبُّ ال

ُ
وْ بادِيتَِكَ  إ� أراكَ تح

َ
ذَّنتَْ للصلاةِ  أ

َ
فاَرَْ�عْ  ،فأَ

ءٌ  ،ولا إِ�سٌْ  ،فَإنَِّهُ لا �سْمعُ مَدَى صوتِْ المُؤذِّن جِنُّ  ،صَوْتكََ بالنِّدَاءِ  ُ  ،وَلا شَيْ
َ

إلاَِّ شَهِد له
قِيامَةِ 

ْ
ولِ  :قال أبو سعيدٍ  »يوْمَ ال سُ نْ رَ تُهُ مِ عْ مِ  .رواه البخاري .ص االلهسَ

 سروایت شده است که ابوسعید خدری  دالله بن عبدالرحمن بن ابی صعصعهعباز «. ١٠٣٥
بینم که تو گوسفند و بیابان را دوست داری، پس ھر وقت میان گوسفندان  من می :به او گفت

ات بودی و برای دعوت به نماز اذان گفتی، صدایت را بلندتر کن، زیرا ھیچ جن و انس  و بادیه
دھد؛  که در روز قیامت برای او شھادت می شنود مگر آن و چیز دیگری صوت مؤذن را نمی

 .٣»ام شنیده ص ن را از پیامبرای :گوید می س ابوسعید

بي هُر�رَْةَ « -١٠٣٦
َ
ِ  :قاَل سوَ�نْ أ لاةِ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ دْبرَ  ،إذِا نوُدِي بالصَّ

َ
أ

ذِينَ 
ْ
اطٌ حتىَّ لا �سْمع التَّأ ْ�بلَ ،الشيطَْانُ و لُه ضُرَ

َ
لاةِ  ،فإَذِا قضُِيَ النِّداءُ أ حتىَّ إذِا ثوُِّبَ للصَّ

دْبرَ
َ
قبْلَ  ،أ

َ
واذكُرْ  ،اذْكُرْ كَذا :مرءِْ وَ�فْسِهِ يقُولُ ـحَتىَّ �طِْر َ�ْ�َ ال ،حَتىَّ إذِا قضُِيَ التَّثوْ�بُِ أ

 .متفقٌ عليه »»حَتىَّ يظَلَّ الرَّجُلُ مَا يدريَ َ�مْ ص�َّ  لمَا لمَْ يذْكُرْ منْ َ�بلُْ  كذا

                                                           
 )].٤٣٧)، م (٦١٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٣٨٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٦٠٩بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
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يبُ « امةُ  »:التَّثْوِ قَ  .الإِ

وقتی بانگ نماز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٣٦
که اذان را نشنود و وقتی اذان تمام  زند تا این گریزد و فریاد می شود، شیطان می برآورده می

رود، ھنگامی که اقامه تمام شد، باز  ی نماز گفته شود که می آید تا وقتی که اقامه شد، می
فلان چیز و فلان مسأله را به  :گوید کند و می ه ایجاد میآید و میان انسان و نفس او وسوس می

شود که  که شخص طوری می یاد بیاور ـ از چیزھایی که قبلاً در یاد و فکر او نبوده است ـ تا آن

 .١»»داند چند رکعت نماز خوانده است نمی

ِ بنِْ عَمرِو بنِْ العاصِ « -١٠٣٧ ِ  بوََ�نْ عبدِْ ا�َّ نه سَمِع رسُولَ ا�َّ
َ
 :يقُولُ  ص أ

فَإنَِّهُ مَنْ صَ�َّ عَليَّ صَلاةً صَ�َّ ا�َّ  ،ُ�مَّ صَلُّوا عَليَّ  ،إذِا سمِعْتمُُ النِّداءَ َ�قُولوُا مِثلَْ ما َ�قُولُ «
 تنَبْغَِي إلاَِّ لعَبدٍْ منْ عِباد فإَِ�َّهَا مَِ�لةٌَ في الجنَّةِ لا ،ُ�مَّ سلوُا ا�َّ لي الوْسِيلَةَ  ،عَليَهِْ بِهَا عشْراً 

ناَ هُو
َ
ُ�ونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
فاعَةُ  ،ا�َّ وَأ ُ الشَّ

َ
ل لَي الوْسِيلةَ حَلَّتْ له

َ
 .رواه مسلم »»فمَنْ سَأ

 ص روایت شده است که وی از پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ١٠٣٧
گوید، مثل آن را تکرار کنید و  وقتی اذان را از مؤذن شنیدید، ھرچه می« :فرمود شنید که می

سپس بر من صلوات بفرستید؛ زیرا ھر کس بر من درودی بفرستد، خداوند به سبب آن ده 
را مسألت کنید که آن منزلتی » وسیله«فرستد، سپس از خدا برای من،  مرتبه بر او درود می

یکی از بندگان خداست و من امیدوارم که آن عبد من  بزرگ است در بھشت و تنھا سزاوار

 .٢»»باشم و ھر کس از خدا برای من وسیله خواست، شفاعت من برای او واجب خواھد شد

بي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٠٣٨
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسُول ا�َّ

َ
 ،إذِا سمِعْتمُُ النِّداءَ « :قال ص أ

 .يهمتفق عل »»َ�قُولوُا كَما يقُولُ المُؤذِّنُ 

ھرگاه ندای « :فرمودند ص پیامبر روایت شده است که ساز ابوسعید خدری «. ١٠٣٨

 .٣»»گوید، بگویید و تکرار کنید اذان را شنیدید، ھمان چیزی را که مؤذن می

                                                           
 )].٣٨٩)، م (٦٠٨ه است؛ [خ (متفق علی -١
 )].٣٨٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٣٨٣)، م (٦١١متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ِ  سوعَنْ جابرٍ « -١٠٣٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
اللَّهُمَّ  :من قاَل حِ� �سْمعُ النِّداءَ « :قَالَ  ص أ

ةِ  عوةِ التَّامَّ داً الوْسِيلَةَ  ،ربََّ هذِهِ الدَّ قَائمِةِ، آت ُ�مََّ
ْ
لاةِ ال فَضَيِلةَ، وابعْثهُْ مقَامًا  ،والصَّ

ْ
وال

ي وعَدْتهَ
َّ

قِيامِة ،�مُْوداً الذ
ْ
ُ شَفَاعتي يوْم ال

َ
 .رواه البخاري »»حلَّتْ له

ھرکس ھنگام شنیدن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٠٣٩

ةِ « :اذان بگوید عوةِ التَّامَّ داً الوْسِيلةََ  ،اللَّهُمَّ ربََّ هذِهِ الدَّ قَائمِةِ، آت ُ�مََّ
ْ
لاةِ ال  ،والصَّ

ي وعَدْتهَ
َّ

فَضَيِلةَ، وابعْثهُْ مقَامًا �مُْوداً الذ
ْ
صاحب این دعوت کامل، و این نماز خدایا!  »وال

عطا بفرما، و او را به مقام  ص وسیله و فضیله را به حضرت محمدبرپا و پایدار! مقام 

 .١»»ای، برانگیز؛ شفاعت من بر او سزاوار خواھد شد محمودی که به وی وعده داده

بي وقَّاصٍ « -١٠٤٠
َ
نَّهُ قَالَ: مَنْ قَال حَِ� �سْمعُ  ص عَن النبي سوعنْ سَعْدِ بنْ أ

َ
�

نْ لا إِله إلاَِّ ا�َّ وحْدهُ لا شَر�ك لهُ  :المُؤذِّنَ 
َ
شْهَد أ

َ
ُ  ،أ

ُ
داً عبدُْهُ وَرسُوله نَّ ُ�مَّ

َ
ِ  ،وَأ رضِيتُ باِ�َّ

دٍ رسَُولاً  ،ر�ًّا ُ ذَ�بْهُُ  ،و�الإسِْلامِ دِيناً ،و�مُحَمَّ
َ

 .رواه مسلم »غُفِر له

ھرکس « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سعد بن ابی وقاص «. ١٠٤٠

ك له، وأن لا االله وحده لا شر�إ �ن لا أاشهد « :شنود، بگوید موقعی که صدای مؤذن را می
دھم  شھادت می :، و بالاسلام دینا»�محمد رسولا�مدا عبده ورسوله، رضيت باالله ر�ا، و

 ص دھم که حضرت محمد شریک است و شھادت می که خدایی جز الله نیست، تنھا و بی
دیانت  و به ص ی اوست، به پروردگاری الله و به رسالت حضرت محمد هبنده و فرستاد

 .٢»شود گناه او آمرزیده می »اسلام راضی و خشنود ھستم

�سٍَ « -١٠٤١
َ
ِ  :قاَلَ  سوعنْ أ ذانِ « :ص قَال رسُولُ ا�َّ

َ
عَاءُ لا يرُدُّ ب� الأ الدُّ

 .حديث حسن :رواه أبو داود والترمذي وقال »»والإِقامةِ 

دعا در بین اذان و اقامه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٠٤١

 .٣»»شود رد نمی

                                                           
 )].٦١٤بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٣٨٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٢١٢)] و ترمذی [(٥٢١ابوداود [( -٣
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 باب فضل الصلوات -١٨٧

 باب فضیلت نمازها
  :قال الله تعالی

 .]٤٥بوت: ک[العن ﴾ٱلمُۡنكَرِ وَ  َ�ٰ عَنِ ٱلفَۡحۡشَاءِٓ �نَۡ ﴿

 .»دارد ناپسند، باز میمسلماً نماز (انسان را) از گناھان بزرگ و از کارھای «
بي هُرَ�رْةٍ « -١٠٤٢

َ
ِ  :قَال سوعَنْ أ نَّ َ�هْراً « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ

َ
ْ�تمُْ لوَْ أ

َ
رأ

َ
أ

اتٍ  حَدِ�م يغْتسَِلُ مِنهْ كُلَّ يوَْمٍ خَمسْ مرَّ
َ
لا يبقَْى  :قالوُا» هلْ يبقْى مِنْ دَرَنهِِ شَيءٌ؟ ،ببِاب أ

ء لوَاتِ الخمَْسِ « :قاَل ،مِنْ درنهِِ شَيْ  .متفقٌ عليه »»يمْحُو ا�َّ بهِنَّ الخطَايا ،فذلكَ مَثلَُ الصَّ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٠٤٢
ی یکی از شما باشد و او ھر روز پنج بار در آن خود را بشوید، آیا  ای جلو خانه اگر رودخانه«

 :ماند، فرمودند خیر، چیزی از چرکش باقی نمی :گفتند» ماند؟ چیزی از چرک بدنش باقی می
ی آنھا محو  ھمین مثال نمازھای پنج گانه است که خداوند گناھان را به وسیله«

 .١»»نماید می

ِ  :قال سوعنْ جَابرٍِ « -١٠٤٣ لواتِ الخمَْسِ كمثلَِ نهْرٍ « :ص قال رسُولُ ا�َّ مثلَُ الصَّ
اتٍ  حَدُِ�م يغْتسَِلُ مِنهُْ كُلَّ يوَْمٍ خمسَْ مرَّ

َ
 رواه مسلم. »»غمْرٍ جارٍ عَلى باب أ

رُ « مْ  .الكثِيرُ  :معجمةِ ـبفتحِ الغين ال »الغَ

گانه،  مثال نمازھای پنج« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٠٤٣
ی یکی از شماست و او ھر روز،  ی جاری پرآب و بزرگی است که در جلوی خانه مانند رودخانه

 .٢»»شوید پنج مرتبه خود را در آن می

ةٍ ُ�بلَْةً  سوعَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٠٤٤
َ
صاب مِنِ امْرأ

َ
نَّ رجُلاً أ

َ
تَى النَّبِيَّ  ،أ

َ
 ص فأ

نزَل ا�َّ تعالى
َ
خبرهُ فأ

َ
قمِِ ﴿ :»فَأ

َ
لَوٰةَ ٱوَأ ۡلِ� ٱوَزُلَفٗا مِّنَ  �َّهَارِ ٱطَرََ�ِ  لصَّ سََ�تِٰ ٱإنَِّ  �َّ َ�ۡ 

                                                           
 )].٦٦٧)، م (٥٢٨علیه است؛ [خ (متفق  -١
 ، آمده است].٤٢٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٦٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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ّ�ِ ٱيُذۡهِۡ�َ  لِي هذا :فقال الرَّجُلُ  .]١١٤[ھود:  ﴾اتِ  َٔ لسَّ
َ
تي كُلِّهِمْ « :؟ قالأ مَّ

ُ
متفقٌ  »»لجمِيع أ

 .عليه

گاه به  مردی، زنی را بوسید و آن :روایت شده است که گفت س از ابن مسعود«. ١٠٤٤

 :آمد و ماجرا را به او خبر داد، خداوند متعال این آیه را نازل کرد ص خدمت پیامبر

قمِِ ﴿
َ
لوَٰةَ وَأ لِۡ� وَزُلفَٗا مّنَِ  ٱ�َّهَارِ طَرََ�ِ  ٱلصَّ ّ�ِ يذُۡهِۡ�َ  ٱۡ�َسََ�تِٰ إنَِّ  ٱ�َّ [ھود:  ﴾اتِ  َٔ ٱلسَّ
١١٤[. 

در دو طرف روز (صبح و ظھر و عصر) و در قسمتی از شب (مغرب و عشا)، (چنان «

 .»برد ھا را از میان می ھا، بدی گمان نیکی که باید)، نماز را به جای آور (ید)؛ بی
به طور کلی و) «( :فرمودند ص آیا این آیه تنھا برای من است؟ پیامبر :آن مرد گفت

 .١»»ی عموم امت من استبرا

بي هُر�رة « -١٠٤٥
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسول ا�َّ

َ
لواتُ الخمَْسُ، والجمُُعةُ إلِى « :قال ص أ الصَّ

ارةٌ ل ،الجمُُعَةِ   .رواه مسلم »»ما لم تغُش الكباَئرُِ  ،ما بيَنْهُنَّ ـكفَّ

گانه و  نمازھای پنج« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٤٥
ی گناھان ما بین آنھاست به شرطی که از گناھان کبیره  ی دیگر، پاک کننده جمعه تا جمعه

 .٢»»اجتناب شده باشد

ما مِن « :يقولُ  ص سمِعْتُ رسولَ ا�َّ  :قال سوعن عثمانَ بنِ عفان « -١٠٤٦
هُ صلاةٌ مَكتُو�ةٌ َ�يحُْسِنُ وضُُوءَهَا إلاَِّ كانت  ،وَرُكُوعَها ،وخَُشوَ�هَا ،امْريِءٍ مُسْلِمٍ تحضُرُ

ارةً ل هْرَ كلَّهُ  ،ما َ�بلْهََا مِنْ الذنوُبِ ما لم تؤُتَْ كَبِ�ةٌ ـكَفَّ  .رواه مسلم »»وذَلكَ الدَّ

شنیدم که  ص از پیامبر :گفت روایت شده است که س عثمانَ بنِ عفاناز «. ١٠٤٦
ھر مسلمانی که وقت نماز فرض او فرا رسد و او، وضو و خشوع و رکوع آن را به « :فرمود می

شود، مادامی که  ی گناھان پیش از خودش می نحو احسن به جا آورد، یقیناً آن نماز، کفاره

                                                           
 ، آمده است].٤٣٤ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٧٦٣)، م (٥٢٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
، آمده ١٣٠ی   ھم به شماره)]. [این حدیث با اندکی تفاوت، قبلاً ٢٣٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢

 است].
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بل از خودش) در ای انجام نشده و این (کفاره بودن نماز فرض برای گناھان ق گناه کبیره

 .١»»تمام عمر (ش)، چنین است
 

 باب فضل صلاة الصبح والعصر -١٨٨

 باب فضیلت نماز صبح و عصر
بي موسى « -١٠٤٧

َ
ِ  سعن أ نَّ رسول ا�َّ

َ
 »»مَنْ ص�َّ البردْينْ دَخَلَ الجنَّة« :قال ص أ

 .متفقٌ عليه

دانِ « بْحُ والعَصرُ  »:البرْ  .الصُّ

ھرکس دو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ١٠٤٧

 .٢»»گردد نماز سرما (صبح و عصر) را انجام دھد، داخل بھشت می

ِ  :قالَ  سوعن زهْ�ٍ بن عِمارَةً بن رُو�بْةَ « -١٠٤٨ لنَْ « :يقولُ  ص سمِعْتُ رسول ا�َّ
حدٌ ص�َّ قبلَْ 

َ
مْس وََ�بلْ غُرُو� يلجَ النَّار أ  .رواه مسلم »والعصْرَ  ،يعْ� الفجْرَ  »هاطُلوعِ الشَّ

شنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوزھیر عماره بن رؤیبه«. ١٠٤٨
صبح و عصر) نماز بگزارد، ھرگز  :کسی که قبل از طلوع و غروب آفتاب (یعنی« :فرمود که می

 .٣»»داخل آتش نخواھد شد

بحَْ فهُوَ « :ص قال رسولُ ا�َّ  :قال سوعن جُندَبِ بن سُفْيانَ « -١٠٤٩ منْ صَ�َّ الصُّ
تِهِ �شِيءٍ  ِ فاَ�ْظُرْ ياَ ابنَ آدم لاَ َ�طْلبُنَّك ا�َّ مِنْ ذِمَّ ةِ ا�َّ  رواه مسلم. »»في ذِمَّ

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از جندب بن سفیان«. ١٠٤٩
نماز صبح را به موقع بخواند، در پناه و ضمانت خداست، پس ای انسان! مواظب باش که 

                                                           
 )].٢٢٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٣٢ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٣٥)، م (٥٧٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٦٣٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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خداوند، چیزی از شما طلب نکند که از آن چنین انسانی باشد! (یعنی ھشیار باشید که 

 .١»)»ادبی یا تعرضی در حق او از شما سر نزند ترین بی کم

بي هُر�رةَ « -١٠٥٠
َ
ِ  :قالَ  سوعن أ َ�تعََاَ�بوُنَ ِ�ي�م مَلائَِ�ةٌ « :ص قال رسولُ ا�َّ

بحِْ وصلاةِ العصْرِ  ،وملائَِ�ةٌ بِالنَّهَارِ  ،بِاللَّيلِْ  ينَ باتوُا  ،وَ�تْمَِعُونَ في صَلاةِ الصُّ ِ
َّ

ُ�مَّ يعْرُجُ الذ
لهُُمُ ا�َّ  ،ِ�ي�م

َ
عْلمُ بهِمْ  فيسْأ

َ
 ،ترَ�نَاهُمْ وهُمْ يصَُلُّونَ  :فيَقُولوُنَ  ؟كَيفَ ترََ�تمْ عِبادِي :وهُو أ

تيناهُمْ وهُمْ يصُلُّون
َ
 .متفقٌ عليه »»وأ

فرشتگانی در شب و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٥٠
آیند و در نماز صبح و عصر با ھم  فرشتگانی در روز متعاقب و پشت سر ھم به میان شما می

روند و خداوند از آنھا سؤال  اند، بالا می شوند، سپس فرشتگانی که شب با شما بوده جمع می
گاه دانلی که خود بـ در حاه و در چه حالی به جا گذاشتید؟ (بندگان مرا چگون :کند می تر  ھا آ

خواندند و  ایشان را در حالی که به جا گذاشتیم که نماز می :دھند ) و ملایکه جواب میاست ـ

 .٢»»خواندند در حالی نزد ایشان رفتیم که نماز می

ِ البج�ِّ « -١٠٥١ َ�نَظَرَ إلِى  ،ص كنا عِندَ النبيِّ  :قال سوعن جَر�رِ بنِ عبدِ ا�َّ
وْنَ ر��مْ كما ترَوْنَ هذا القَمر« :فقال ،القَمرِ لَيلَْةَ الَبدْرِ  ونَ في  ،إن�م سَتَرَ لا تضَُامُّ

مْسِ  نْ لا ُ�غْلبُوا عَلى صلاةٍ َ�بلْ طُلوُعِ الشَّ
َ
 »»وََ�بلْ غُرُو�ها فافعْلوُا ،رُؤَْ�تِهِ، فإَنِِ اسْتطََعْتمُْ أ

 .متفق عليه

نَ « :وفي روايةٍ  ةَ فَ شرَ بَعَ عَ يْلَةَ أَرْ مر لَ  ».ظَرَ إِلى القَ

 ص ما در حضور پیامبر :روایت شده است که گفت س از جریر بن عبدالله بجلی«. ١٠٥١
شما قطعاً پروردگار خود را خواھید دید، « :بودیم، به ماه شب چھارده نگاه کردند و فرمودند

کنید و در رؤیت آن زحمتی ندارید، پس اگر  چنان که این قرص ماه را مشاھده می ھم
توانستید که در خواندن یک نماز پیش از طلوع آفتاب (صبح) و پیش از غروب آن (عصر) 

 .٣»»مغلوب (خستگی و خواب و کار دنیا) نشوید، این کار را انجام دھید

                                                           
در بخشی از  )]. [این حدیث با تفاوت در راوی و الفاظ حدیث،٦٥٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١

 ، آمده است].٢٣٢ی  حدیث شماره
 )].٦٣٣)، م (٥٥٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٦٣٣)، م (٥٧٣متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ِ  :قال سوعن برُ�دَْةَ « -١٠٥٢ مَنْ ترََكَ صَلاةَ العصْر َ�قَدْ حَبِطَ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
 .رواه البخاري »»عَملُهُ 

ھرکس نماز عصر را (به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز بریده «. ١٠٥٢

 .٢و  ١»»شود عمد) ترک کند، تمام اعمالش پایمال می

 مشي إلى المساجدـباب فضل ال -١٨٩

 باب فضیلت رفتن به مساجد
بي هر�رةَ « -١٠٥٣

َ
نَّ النبيَّ  سعن أ

َ
وْ رَاحَ ـمَنْ غَدا إلِى ال« :قال ص أ

َ
عَدَّ  ،مسْجِدِ أ

َ
أ

وْ رَاحَ 
َ
 .متفق عليه »»ا�َّ لُه في الجنََّةِ نزُُلاً كُلَّمَا غَدَا أ

خداوند برای کسی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٥٣
ھا و  رود، به تعداد رفت و آمدھایش در روز یا شب، پذیرایی که ابتدای روز یا شب به مسجد می

 .٣»»کند ھایی برای او در بھشت آماده می نعمت

نَّ النَّبِيَّ « -١٠٥٤
َ
رَ في بيَتِْهِ « :قالَ  ص وعنهُ أ ُ�مَّ مَضى إلِى بيتٍْ مِنْ ُ�يوُتِ  ،مَنْ َ�طَهَّ

 ِ طُُّ خَطِيئةًَ  ،ا�َّ
َ

ِ كانتَْ خُطُواتهُُ إحِْدَاها تح خْرى ترََْ�عُ  ،لِيَقْضِيَ فرَِ�ضَةً مِنْ فرَائضِِ ا�َّ
ُ
والأ

 .رواه مسلم »»دَرجََةً 

ھرکس در منزلش « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٥٤
ای از  ھای خدا (مساجد) برود که فریضه ای از خانه (وضو بگیرد) و سپس به خانه طھارت کند

کند و دیگری یک درجه او را  ھایش، یکی گناھی را پاک می فرایض خدا را انجام دھد، قدم

 .٤»»دھد ترفیع می
                                                           

 )].٥٥٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
اند: یعنی: اعمال نیک وی در آن روز ناقص است. بعضی  ھا گفته در تأویل این حدیث بعضی -٢

کسی است که ترک نماز عصر را حلال تلقی کند یا منکر وجوب آن باشد.  اند: منظور از آن، گفته
اند: منظور از باطل شدن عمل او، این است که عملی که به خاطر مشغول شدن بدان،  بعضی گفته

شود و از آن سودی عاید وی نخواھد شد و خیر و برکتی  نماز عصرش را ترک گفته است، باطل می
 ت. والله اعلم ـ ویراستاران.برای وی در بر نخواھد داش

 ، آمده است].١٢٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٦٩)، م (٦٦٢علیه است؛ [خ (متفق  -٣
 )].٦٦٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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بَيِّ بن كعْبٍ « -١٠٥٥
ُ
بعْدَ مِنَ  :قال سوعن أ

َ
حدًا أ

َ
عْلم أ

َ
نصَْارِ لا أ

َ
كانَ رجُلٌ مِنَ الأ

طِْئهُُ صَلاةٌ  ،مسْجِد مِنهُْ ـال
ُ

لمَْاءِ و�  :فقَيلَ له ،وََ�نتَْ لا تخ كَبَهُ في الظَّ لو اشتَر�تَْ حِمَارًا لِتَرْ
مْضَاءِ قالَ  نَّ مَْ�� إلِى جنبِْ المَسْجدِ  :الرَّ

َ
� أ ر�دُ  ،ما �سَُرُّ

ُ
نْ يُ�تبَ لي مَمْشاي إلِى  إِ�ِّ أ

َ
أ

هْ� ،مسْجِدِ ـال
َ
ِ  .وَرجُوعِي إذِا رجََعْتُ إلِى أ قَدْ جَمَع ا�َّ لكَ ذَلكَ « :ص فقالَ رسولُ ا�َّ

 .رواه مسلم »»كُلَّه

مردی بود که من کسی را دورتر  :روایت شده است که گفت ساز ابی بن کعب «. ١٠٥٥
کاش یک الاغ  :شد، به او گفته شد شناختم و یک نمازش فوت نمی از او به مسجد نمی

شدی، (و به مسجد  خریدی که در تاریکی و گرما و پیمودن زمین داغ، بر آن سوار می می
خواھم در رفتن به  خوشحال نیستم که منزلم نزدیک مسجد باشد، می :آمدی) گفت می

ھایم برایم نوشته شود و محسوب گردد؛  ام، قدم سجد و برگشتن از آن به خانه و خانوادهم

 .١»»خداوند تمام آنھا را برای تو جمع و ذخیره کرده است« :خطاب به او فرمودند ص پیامبر

رادَ َ�نوُ سَلِمَةَ  ،مسْجِدـخَلتَِ الِبقَاعُ حَوْلَ ال :قال سوعن جابرٍ « -١٠٥٦
َ
نْ  فأَ

َ
أ

 « :همـفقالَ ل ص َ�بلَغََ ذلكَ النبيَّ  ،ينْتقلُوا قرُْبَ المَسْجِد
َ
نَُّ�مْ ترُ�دُونَ أ

َ
ن تنَتَْقِلوُا بلَغََ� �

ردَناَ ذَلكَ  :؟ قالواقرُْبَ المَسْجِد
َ
ِ قدَْ أ بَِ� سَلمَةَ ديارَُ�مْ تُْ�تبَْ « :فقالَ  ،نعم ياَ رسَولَ ا�َّ

اَما �سَُرُّ  :فقالوا »آثارُُ�مْ  ديارَُ�مْ تُْ�تبَْ  ،آثارُُ�مْ 
ْ

َولن نَّا كُنَّا تحَ
َ
ورو￯  ،رواه مسلم »ناَ �

 .البخاري معناه من رواية أنَس

ای اطراف مسجد ھ (قطعاتی از) زمین :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٠٥٦
ای معروف از انصار) تصمیم گرفتند به نزدیکی مسجد نقل مکان  (قبیله خالی شد و بنی سمله

خواھید به نزدیک  ام که می شنیده« :رسید، به آنھا فرموند ص کنند؛ این خبر به پیامبر
ای « :ایم، فرمودند بله، ای رسول خدا! چنین تصمیم گرفته :گفتند» مسجد نقل مکان کنید؟

(بعد از » شود ھای شما نوشته می خود را بپایید! قدم بنی سلمه! در محل خود باشید، جای
کردیم. (منظور آن است که  خوشحال نبودیم اگر محل خود را ترک می :آن) بنوسلمه گفتند

ھای خودتان باشید و بمانید، زیرا ھرچند که از مسجد دور است، اما برای حضور در  در خانه

 .٢»)برید ری میتشاب بیمسجد ثو
                                                           

 ، آمده است].١٣٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٦٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
روایت کرده است. [این  س)] نیز از روایت انس ٦٥٥ری [()] روایت کرده و بخا٦٦٥مسلم [( -٢

 ، آمده است].١٣٦ی  حدیث قبلاً ھم به شماره
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بي موسى « -١٠٥٧
َ
ِ  :قالَ  سوعنْ أ جرًا في « :ص قال رسولُ ا�َّ

َ
ْ�ظَم الناس أ

َ
إنَِّ أ

ْ�عَدُهُمْ 
َ
ْ�عَدُهُمْ إلِيهْا ممْشًى فأَ

َ
لاةِ أ ْ�ظَمُ  .الصَّ

َ
لاةَ حتىَّ يصُلِّيها مَعَ الإِمامِ أ ي ينَتَْظرُ الصَّ

َّ
والذ

جراً مِنَ الذي يصُلِّيها ُ�مَّ َ�ناَمُ 
َ
 .متفقٌ عليه »»أ

انسان دارای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی « .١٠٥٧
ی مردم، کسی است که راه گذر او به مسجد، دورتر و سپس کسی  ترین اجر نماز از ھمه بزرگ

ماند تا آن را با امام بخواند، اجرش  است که راھش دورتر است و کسی که منتظر نماز می

 .١»»خوابد دھد و بعد می ) آن را انجام میتر از کسی است که (به تنھایی بزرگ

وا المَشَّ « :قال ص عن النَّبِيِّ  سوعن برَُ�دَةَ « -١٠٥٨ لمَِ إلِى �شرِّ اِ�َ� في الظُّ
 .رواه أبو داود والترمذي »»وْمَ القِيامَةِ مسَاجِدِ بِالنور التَّامِّ يَ ـال

بسیار روندگان در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز بریده «. ١٠٥٨

 .٢»»تاریکی به مسجد را، به نوری کامل در روز قیامت، مژده دھید

ِ  سوعن أبي هر�رةَ « -١٠٥٩ نَّ رسول ا�َّ
َ
ُ بهِِ  :قالَ  ص أ دُلُُّ�مْ عَلى مَا يمْحُو ا�َّ

َ
لا أ

َ
أ

رجََاتِ  ،الخطََاياَ ِ  :؟ قاَلوُاوََ�رَْ�عُ بِهِ الدَّ  الوْضُُوءِ عَلى المَكَارهِِ «قاَلَ:  .بَ� يا رسولَ ا�َّ
ُ
 ،إِسْباغ

ةُ الخطَُا إلِى المَسَاجِدِ  لاةِ  ،وََ�ثْرَ لاةِ بعْد الصَّ �اطُ  ،وَانتِْظَارُ الصَّ فذَلُ�مُ  ،فَذلُِ�مُ الرِّ
�اطُ   .رواه مسلم »»الرِّ

آیا شما را به چیزی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .١٠٥٩
بله،  :گفتند» برد، راھنمایی کنم؟ که خداوند با آن گناھان را محو و درجات را نزد خود بالا می

..) و .وضوی کامل و صحیح با تحمل سختی و زحمت (مثلاً سرما یا« :ای رسول خدا! فرمودند

 .»»ھا ھستند رباط، اینمساجد و انتظار نمازی دیگر بعد از نماز؛ و سوی  به زیاد قدم برداشتن
یعنی مداومت بر جنگ در راه خدا و حفظ حدود و مرزھای اسلامی؛ و این  :(رباط

 .٣مبارزه با نفس و آرزوھای آن است)ی  اعمال، روح رباط و ادامه

                                                           
 )].٦٦٢)، م (٦٥١متفق علیه است؛ [خ ( -١
 اند. )] روایت کرده٢٣٣)] و ترمذی [(٥٦١ابوداود [( -٢
، آمده ١٠٣٠و  ١٣١ھای  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٥١مسلم روایت کرده است؛ [( -٣

 است].
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بي سعيدٍ الخدْريِِّ « -١٠٦٠
َ
ْ�تمُُ الرَّجُلَ َ�عْتاَدُ « :قال ص عنِ النبيِّ  سوعن أ

َ
إذِا رَأ

ُ باِلإِيمَانِ  ِ ٱإِ�َّمَا َ�عۡمُرُ مََ�ٰجِدَ ﴿ :لأ قال االله .»»المَسَاجِد فاشْهدُوا لهَ َّ�  ِ ِ ٱمَنۡ ءَامَنَ ب َّ� 
 .حديث حسن :رواه الترمذي وقال .الآية .]١٨[التوبة:  ﴾�خِرِ ٱ ۡ�وَمِۡ ٱوَ 

ھرگاه دیدید  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٠٦٠
مردی (رفتن) به مساجد، انس و عادت دارد، به ایمان داشتن او گواھی دھید که خداوند 

ِ ٱ جِدَ مََ�ٰ  مُرُ َ�عۡ  إِ�َّمَا﴿ :فرماید متعال می ِ  ءَامَنَ  مَنۡ  �َّ ِ ٱب تنھا کسانی « :...﴾خِرِ �ٱ مِ وۡ ۡ�َ ٱوَ  �َّ
.. تا .»کنند که به خدا و روز قیامت ایمان دارند مساجد خدا را (از جھت مادی و معنوی) آباد می

 .١»آخر آیه

 باب فضل انتظار الصلاة -١٩٠

 باب فضیلت انتظار نماز
بي هر�رةَ « -١٠٦١

َ
ِ  سعنْ أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
حَدُُ�مْ في صَلاةٍ مَا « :قالَ  ص أ

َ
لا يزََالُ أ

بِْسُهُ 
َ

لاَةُ تح لاةُ  ،دَامتِ الصَّ هْلِهِ إلاَِّ الصَّ
َ
نْ َ�نقَْلِبَ إلِى أ

َ
 .متفقٌ عليه »»لا َ�مْنعَُهُ أ

شخص نمازگزار از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٦١
دارد و ھیچ چیز جز نماز، مانع از  میان شما تا زمانی که نماز، او را(در مسجد) نگه می

بماند)  منتظراش نباشد (و او فقط به خاطر خدا در مسجد  خانوادهسوی  به بازگشتن او
ن چنان در حال نماز است (از جھت ثواب نماز نه حکم نماز، زیرا در حال انتظار، انسا ھم

 .٢»)»تواند حرکت یا صحبت کند می

١٠٦٢- » ِ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
حَدُِ�مْ مَا دَامَ في « :قال ص وعنه أ

َ
المَلائَِ�ةُ تصَُ�ِّ عَلىَ أ

ي صَ�َّ ِ�يهِ مَا لمْ ُ�دِْثْ 
َّ

ُ  :َ�قُولُ  ،مُصَلاَّهُ الذ
َ

 .رواه البخاري »»اللَّهُمَّ ارحَْمْهُ  ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ له

فرشتگان برای ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٦٢
یک از شما تا وقتی که در محل نماز خود ـ که در آن بوده است ـ باشد و وضوی او باطل 

 .٣»»خدایا! او را بیامرز، خدایا! بر او رحم کن :گویند کنند و می نشده باشد، دعا و استغفار می
                                                           

 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٦٢٦ترمذی [( -١
 )].٢٧٥)، م (٦٤٧متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٦٤٩)، م (٦٤٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٠٠

 

�س « -١٠٦٣
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
عِشَاءِ إلِى شَطْرِ اللَّيلِْ ُ�مَّ  ص أ

ْ
رَ لَيلْةًَ صلاةَ ال خَّ

َ
أ

ْ�بلََ عَليَنَْا بوجَْهِهِ �َ 
َ
النَّاسُ وَرَقدَُوا ولمَْ تزََالوُا في صَلاةٍ مُنذُْ  صَّ�َ « :عْدَ ما صَ�َّ فقالأ

 .رواه البخاري »»اْ�تَظَرْتمُوها

شبی نماز عشا را تا نصف  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٠٦٣
مردم نماز « :که نماز را ادا کرد، به ما رو نمودند و فرمودند شب به تأخیر انداخت و بعد از آن

چنان  اید، ھم اید) از وقتی که به انتظار نماز نشسته خواندند و خوابیدند و شما (که بیدار مانده

 .١»»در نماز ھستید

 اعةـالجمباب فضل صلاة  -١٩١

 باب فضیلت نماز جماعت
نَّ رسولَ ا�َّ  بعن ابنِ عمَر « -١٠٦٤

َ
فضَلُ مِنْ « :قال ص أ

َ
صَلاةُ الجمََاعَةِ أ

�نَ درجََةً   .متفقٌ عليه »»صَلاةِ الفَذِّ �سَِبعٍْ وعَِشْرِ

نماز جماعت به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٠٦٤

 .٢»»مقدار بیست و ھفت درجه از نماز انفرادی برتر است

بي هر�رة « -١٠٦٥
َ
ِ  :قال سوعن أ صَلاةُ الرَّجُلِ في جَماعةٍ « :ص قال رسولُ ا�َّ

حْسَنَ  ،تضَُعَّفُ عَلى صلاتِهِ في بيَتِْهِ و� سُوقِهِ خمساً وعَِشْر�نَ ضِعفًا
َ
 فأَ

َ
أ نَّهُ إذِا توَضََّ

َ
وذلكَ �

لاةُ  ،الوْضُُوءَ ُ�مَّ خَرَجَ إلِى المَسْجِدِ   بهَ  ،لا ُ�رْجُِه إلاَِّ الصَّ
َ

 ،ا دَرجََةٌ لمَْ َ�ْطُ خَطْوةً إلاَِّ رُفعَِتْ له
تْ َ�نهْ بِ  مَا لمَْ  ،مَا دَامَ في مُصَلاَّه لمَْ تزََلِ المَلائَِ�ة تصَُ�ِّ عَليَهِْ فَإذِا صَ�َّ  ،ا خَطِيئةٌَ هوحَُطَّ

لاةَ  .اللَّهُمَّ ارحَمْهُ  ،اللَّهُمَّ صَلِّ عَليَهِْ  :َ�قُولُ  ،ُ�دِْثْ  متفقٌ  »»وَلا يزََالُ في صَلاةٍ مَا اْ�تَظَرَ الصَّ

 .وهذا لفظ البخاري .عليه

نماز مرد با جماعت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٦٥
اش، بیست و پنج درجه برتری دارد و آن ھم بدان دلیل است که  بر نماز بازار (مغازه) و خانه

جد برود در حالی که جز این شخص وقتی به نحو احسن وضو بگیرد و سپس به طرف مس

                                                           
 )].٥٧٢بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٦٥٠)، م (٦٤٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 ١٠١  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ھر قدم که به  دیگری وی را از خانه بیرون نیاورده باشد، قدمی برنمی دارد، جز آن نماز، چیز
شود و وقتی نماز  رود و یک گناه او بدان کم می ای (به سوی قرب و رضای خدا) بالا می درجه

گزارد، تا وقتی که در محل نمازش باشد و وضویش نقض نشود، ملایکه برای او دعا و استغفار 
ر نماز خدایا! بر او درود بفرست، خدایا! بر او رحم کن و تا وقتی که منتظ :گویند کنند و می می

 .١»»چنان در نماز است باشد، ھم

تَى النبيَّ  :وعنهُ قالَ « -١٠٦٦
َ
ع� فقال ص أ

َ
ِ  :رجَُلٌ أ ليَسْ لي قاَئدٌِ  ،يا رسولَ ا�َّ

ِ  ،يقُودُ� إلِي المَسْجِدِ  لَ رسولَ ا�َّ
َ
ُ َ�يُصَ�ِّ في بيتِْهِ  ص فسَأ

َ
صَ له ن يرُخَِّ

َ
ُ  ،أ

َ
ا  ،فرَخََّص له فلَمََّ

لاةِ  :وَ�َّ دَعَاهُ فقال له جِبْ « :قال ،َ�عَمْ  :قال »؟هلْ �سَْمَعُ النِّدَاءَ باِلصَّ
َ
 .رواه مسلم »»فأَ

 ص مردی کور به خدمت پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٠٦٦
 ص ای رسول خدا! من عصاکشی ندارم که مرا به مسجد ھدایت کند و از پیامبر :آمد و گفت

اجازه فرمود، وقتی  ص خواست که به وی اجازه دھد در منزل خود نماز بخواند، پیامبر

 :گفت» شنوی؟ آیا اذان نماز را می« :او را فراخواند و به او گفت ص نابینا بازگشت، پیامبر

 .٢»)»ن (یعنی به مسجد بروپس اجابت ک« :بله، فرمودند

١٠٦٧- » ِ مِّ مَكْتوُم المُؤذَِّنِ  :وَِ�يلَ  وعن عبدِ ا�َّ
ُ
 سَ�مْرِو بنِْ قيسٍْ المعرُوف بابنِ أ

نَّهُ قاَلَ 
َ
باَعِ  :� ِ  .يا رسولَ ا�َّ إنَِّ المَدِينَةَ كَثَ�ةُ الهَوَامِّ وَالسِّ �سَْمَعُ حَيَّ « :ص فقال رسولُ ا�َّ

لاةِ   .»»فحََيَّهَلاً  ،حَيًّ عَلى الفَلاحِ  ،عَلى الصَّ
لاً « :ومعنى .رواه أبو داود بإسناد حسن  يَّهَ  .تعال »:حَ

روایت  سام مکتوم مؤذن  ابن عمرو بن قیس معروف به :از عبدالله و گفته شده«. ١٠٦٧
ای رسول خدا! مدینه پر از حیوانات گزنده و درنده است (و من نابینا  :شده است که گفت

فرمایید؟!)  عصاکشی ندارم، آیا مرا به نیامدن به مسجد و جماعت، رخصت می ھستم و

شنوی، پس زود  صدای حی علی الصلاه و حی علی الفلاح را می« :فرمودند ص پیامبر

 .٣»»اجابت کن و به مسجد بیا

                                                           
 چه در متن آمده، لفظ روایت بخاری است. ]. آن)٦٤٩)، م (٦٤٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٦٥٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد حسن روایت کرده است.٥٥٣ابوداود [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٠٢

 

ِ  سوعن أبي هر�رةَ « -١٠٦٨ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
ي َ�فْسِي �يِدِهِ لقََدْ هَمَمْت « :قالَ  ص أ ِ

َّ
وَالذ

ن آمُرَ بحطََبٍ َ�يحُْتَطَب
َ
لاةِ َ�يؤُذَّنَ لهََا ،أ خَالِفَ  ،ُ�مَّ آمُرَ بالصَّ

ُ
ُ�مَّ آمُرَ رجَُلاً َ�يؤُمَّ النَّاسَ ُ�مَّ أ

قَ عَليَهِْمْ بيوتهم حَرِّ
ُ
 .متفقٌ عليه »»إلِى رجَِالٍ فأ

سوگند به کسی که « :فرمودند ص است که پیامبرروایت شده  ساز ابوھریره «. ١٠٦٨
در دست اوست، قصد کردم که به جمع کردن مقداری ھیزم دستور دھم و ھیزم جمع  جانم

شود، سپس به انجام نماز فرمان دھم و برای آن اذان گفته شود و سپس به مردی دستور 
مردانی (که به سوی  به ردھم که برای مردم امامت کند و او امامت کند و بعداً خود از پشت س

 .١»!»ھایشان را بر روی آنھا به سختی بسوزانم اند) بروم و خانه نماز نیامده

ن يلَقَْي ا�َّ تعالى غدًا مُسْلِمًا فلَيْحَُافظِْ  :قال سوعن ابنِ مسعودٍ « -١٠٦٩
َ
مَنْ سَرَّه أ

لوَات حَيثُْ ينُادَي بهنَّ  عَ لِنبَِيِّ�م ،عَلى هَؤُلاءِ الصَّ َ شَرَ سُنََ الهُدَى وَ�ِ�َّهُنَّ مِن  ص فإَنَِّ ا�َّ
نَُّ�مْ صلَّيتْم في بيُوتِ�م كما يصَُ�ِّ هذا المُتخََلِّف في بيَتِهِ لتََر�تم سُنَّة  ،سُنَِ الهُدى

َ
وَلوَ �

يتْنُاَ وما  ،ولوَ ترَ�تم سُنَّةَ نبَِيِّ�م لضََللَتْمُ ،نبَِيِّ�م
َ
َ�تخََلَّف عَنها إلاَِّ منافق مَعْلوُمُ ولقََد رَأ

فِّ  ،وَلقََدَ كانَ الرَّجُل يؤَُ� بِهِ  ،النِّفَاق  .رواه مسلم »ُ�هَادَي بْ�َ الرَّجُلَْ�ِ حَتىَّ ُ�قَامَ في الصَّ

ِ « :وفي روايةٍ له قال لاَة  ،عَلَّمَناَ سُنََ الهُدَى ص إنَِّ رسولَ ا�َّ وَ�نَِّ مِن سُنِ الهُدَى الصَّ

 .»مسَجدِ الذي يؤُذََّنُ فيهـفي ال
ھرکس آرزو دارد و بدان خوشحال  :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٠٦٩

گانه  است که فردای قیامت در حال مسلمانی خداوند متعال را ملاقات کند، بر نمازھای پنج
ھا و  اذان گفته شود؛ زیرا خداوند برای پیامبر شما، سنتآنھا  مواظبت کند، ھرجا که برای

ھای ھدایت ھستند و اگر شما در  ھا و راه ھای ھدایت را بنیان گذاشت و نمازھا از سنت راه
خواند،  ی خود نماز می کننده در خانه گونه که این تخلف ھای خود نماز خواندید، ھمان خانه

ایدو من  سنت پیامبرتان را ترک کردید، گمراه شده اید و اگر سنت پیامبر خود را ترک کرده
خودمان (صحابه) را دیدم که در آن زمان، جز منافقی که نفاقش معلوم بود، کسی از نماز 

کرد، چنان که حتی مرد (بیمار یا ناتوان) آورده و زیر بازوی او گرفته  جماعت تخلف نمی

 .٢»بتواند نماز را با جماعت ادا کند)شد تا در صف نماز جماعت ایستانده شود (و او ھم  می

                                                           
 )].٦٥١)، م (٦٤٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٥٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ١٠٣  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ھای ھدایت را  راه ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است که عبدالله گفت
ھای ھدایت، نماز جماعت در مسجدی است که در آن اذان  راه از جمله به ما تعلیم فرمود و

 .»گفته شود
بي الدرداءِ « -١٠٧٠

َ
ما مِن ثلاَثةٍَ في « :يقول ص سمعت رسولَ ا�َّ  :قال سوعن أ

يطَْانُ  لاةُ إلاَِّ قدِ اسْتحَْوذََ عَليَهِْمُ الشَّ  ،َ�عَليَُ�مْ بِالجمََاعَةِ  .قرََْ�ةٍ ولا بدَْوٍ لا ُ�قَامُ ِ�يهمُ الصَّ
ئبُْ مِنَ الغَنمِ القَاصِيةََ  ُ�لُ الذِّ

ْ
 .رواه أبو داود بإِسناد حسن »»فَإِ�َّمَا يأ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :ایت شده است که گفترو ساز ابودرداء «. ١٠٧٠
ھر سه نفری که در روستا یا بیابانی باشند و در میان آنان نماز جماعت اقامه نشود، حتماً «

شیطان بر آنھا غلبه و قدرت پیدا خواھد کرد، پس بر شماست که جماعت را رعایت کنید! زیرا 

 .١»»خورد گرگ، تنھا گوسفند دور از گله را می

 العشاءاعة في الصبح وـباب الحثِّ على حضور الجم -١٩٢

 تشویق بر حضور در جماعت صبح و عشاباب 
مَنْ صَ�َّ « :يقولُ  ص سمعتُ رسولَ ا�َّ  :قالَ  سعنْ عثمانَ بنِ عفانَ « -١٠٧١

نَّما قامَ نصِْف اللَّيلْ وَمَنْ صَ�َّ الصبحْ في جَمَاعَةٍ  ،العِشَاءَ في جَـمَاعَةٍ 
َ
نَّما صَ�َّ  ،فكََ�

َ
فكََ�

 .رواه مسلم »»اللَّيلْ كُلَّهُ 

ِ  :قال سعنْ عثمانَ بنِ عفانَ « وفي روايةِ الترمذيّ  مَنْ شَهِدَ « :ص قال رسولُ ا�َّ

ُ  ،العِشَاءَ في جَماعةٍ كان لُه ِ�يامُ نِصْفِ لَيلَْة
َ

فَجْر في جَماعَةٍ، كَانَ له
ْ
ومَنْ صَ�َّ العِشَاءَ وال

مذي »»كَقِيَامِ لَيلْةَ  .حديثٌ حسن صحيحٌ  :قال الترِّ

 ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از حضرت عثمان بن عفان«. ١٠٧١
ھرکس نماز عشا را با جماعت بخواند، مانند این است که نصفی از شب « :فرمود شنیدم که می

به عبادت پرداخته باشد و ھر کس نماز صبح را با جماعت انجام دھد، مانند این است که تمام 

 .٢»»شب، عبادت کرده باشد

                                                           
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.٥٤٧ابوداود [( -١
 )].٦٥٦م روایت کرده است؛ [(مسل -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٠٤

 

روایت شده است که  ساز حضرت عثمان بن عفان « ١در روایتی دیگر در ترمذی

کسی که در جماعت نماز عشا حاضر شود، اجر قیام نصفی از یک « :فرمودند ص پیامبر
کسی که نماز عشا و صبح را به جماعت انجام دھد، اجر قیام تمام یک شب را خواھد شب و 

 .»»داشت
بي هُر�رة « -١٠٧٢

َ
ِ  سوعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
وَلوَْ يعْلمَُونَ مَا في العَتمَةِ « :قال ص أ

توَهُْما وَلوَ حبوًْا
َ
بحِْ لأ لهِ  .متفقٌ عليه »»والصُّ  .وقد سبق بطوِ

اگر (مردم) میزان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٧٢
آوردند، اگرچه بر روی  دانستند، بدان روی می برکت و اجر موجود در نماز عشا و صبح را می

 .٢»»بود ھا و زانوھایشان می دست

ْ�قَلَ عَلىَ المُناَفقَِ� مِنْ صلاة « :ص قال رسولُ ا�َّ  :وعنهُ قال« -١٠٧٣
َ
ليَسَْ صَلاةٌ أ

توَهُْما وَلوَْ حبوًْاالفَجْرِ وَالعِشاءِ وَلوَْ 
َ
 .متفق عليه »»َ�عْلمَُونَ ما ِ�يهما لأ

ھیچ نمازی بر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٧٣
دانستند که در این دو نماز چه اجر و  تر از نماز صبح و عشا نیست و اگر می سخت منافقان

 .٣»»بود اگرچه بر چھار دست و پا میرفتند  آن میسوی  به برکت بزرگی نھفته است،

 والنهي الأكيد والوعيد الشديد في تركهنَّ  محافظة على الصلوات المكتوباتـباب الأمر بال -١٩٣

 امر به محافظت بر نمازهای فرض شده و نهی اکید و تهدید سخت در ترک آنهاباب 
 :قال الله تعالی

لََ�تِٰ َ�فٰظُِواْ َ�َ ﴿ لوَٰةِ وَ  ٱلصَّ ِ َ�نٰتِِ�َ  ٱلوۡسُۡطَيٰ  ٱلصَّ  .]٢٣٨[البقرة:  ﴾٢٣٨وَقوُمُواْ ِ�َّ

 .»در انجام نمازھا (به ویژه) نماز میانه (عصر) محافظت ورزید«
 :و قال تعالی

قاَمُواْ ﴿
َ
لوَٰةَ فإَنِ تاَبوُاْ وَأ كَوٰةَ وءََاتوَُاْ  ٱلصَّ  .]٥[التوبة:  ﴾فخََلُّواْ سَبيِلهَُمۡ  ٱلزَّ

 .»نماز را برپا داشتند و زکات دادند، راه را بر آنان باز بگذاریداگر توبه کردند و «
                                                           

 )]. ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٢١[( -١
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 ١٠٥  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ِ  :قالَ  سوعن ابنِ مسعودٍ « -١٠٧٤ لتُ رسولَ ا�َّ
َ
فضَْلُ ص سَأ

َ
ْ�مَالِ أ

َ
يُّ الأ

َ
 :قال ؟: أ

لاةُ على وَقتِْها« يٌّ  :قلتُ  »الصَّ
َ
ينِْ « :قال ؟ُ�مَّ أ يٌّ  :قلتَُ  »برُِّ الوَالِدَ

َ
في سَبِيلِ  الجهادُ « :قال ؟ُ�مَّ أ

 ِ  .متفقٌ عليه »»ا�َّ

چه  :سؤال کردم ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٠٧٤
 :، گفتم»نمازی که در (آغاز) وقت خود انجام گیرد« :کاری (نزد خدا) بھتر است؟ فرمودند

 .١»»جھاد در راه خدا« :دیگر چه؟ فرمودند :؛ گفتم»نیکی با پدر و مادر« :دیگر چه؟ فرمودند

 :بُِ�َ الإسَِلامُ على خَمسٍْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قال بوعن ابنِ عمرَ « -١٠٧٥
نْ لا إِلَه إلاَِّ ا�َّ 

َ
ِ  ،شَهادَةِ أ نَّ ُ�مداً رسولُ ا�َّ

َ
لاةِ  ،وأ كاةِ  ،و�قِامِ الصَّ  ،وحََجِّ الَبيتِْ  ،وَ�ِيتاءِ الزَّ

 .متفقٌ عليه »»وصََوْمِ رَمضانَ 

اسلام بر روی پنج « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن عمر «. ١٠٧٥

 ص که جز الله خدایی نیست و حضرت محمد ) شھادت بر این١( :گذاری شده است پایه بنیان
 .٢»»ی رمضان ) روزه٥) حج بیت؛ (٤) پرداخت زکات؛ (٣) ادای نماز؛ (٢ی اوست؛ ( فرستاده

ِ  :وعنهُ قال« -١٠٧٦ نْ لا « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
َ
قاتلَِ الناسَ حتىَّ �شَْهدُوا أ

ُ
نْ أ

َ
مِرْتُ أ

ُ
أ

 ِ دًا رسولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
لاَة ،إِله إلاَِّ ا�َّ وَأ كاةَ  ،وَُ�قِيمُوا الصَّ فَإذِا َ�عَلوُا ذلكَ عَصمُوا  ،وُ�ؤْتوُا الزَّ

مْ إلاَِّ بحقِّ الإسِلامِ 
َ
مْوَاله

َ
ِ  ،مِ�ِّ دِماءَهُمْ وَأ  .متفقٌ عليه »»وحَِسَاُ�هْم على ا�َّ

به من دستور « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر««. ١٠٧٦

 ص جز الله نیست و محمدداده شده که با مردم بجنگم تا (زمانی) که شھادت دھند که خدایی 
ی خداوند است و نماز را برپا دارند و زکات را بپردازند؛ ھرگاه این چنین کردند، خون  فرستاده

اند و حساب (اعمال پنھان و درون) آنھا  و اموال خود را از من جز به حق اسلام محفوظ کرده

 .٣»»با خداست

ِ  :قال سوعن معاذٍ « -١٠٧٧ تي قوَْمًا « :إلِى اليمَن فقال ص بعَث� رسولُ ا�َّ
ْ
إنَِّكَ تأ

هْلِ الكتاب
َ
نْ لا إلِه إلاَِّ ا�َّ  ،منْ أ

َ
�ِّ رسولُ ا�َّ  ،فاَدُْ�هُمْ إلِى شَهَادةِ أ

َ
طاعُوا  ،و�

َ
فَإنِْ هُمْ أ

نَّ ا�َّ تعَالى اْ�تَرضَ عَليَهِْمْ خمسَْ صَلواتٍ في كلِّ يوَْمٍ ولَيلَْةٍ  ،لِذلكَ 
َ
عْلِمهُم أ

َ
، فإَنِْ هُمْ فأَ

                                                           
 ، آمده است].٣١٢ی  شماره)]. [این حدیث قبلاً به ٨٥)؛ م (٥٢٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٦)؛ م (٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ، آمده است].٣٩٠ی  )]. [این حدیث قبلاً به شماره٢٢)؛ م (٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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طَاعُوا لِذلكَ 
َ
غْنِيائهِم َ�تُردُّ عَلى  ،أ

َ
نَّ ا�َّ َ�عَالى اْ�تَرضَ عليَهِْمْ صَدقة تؤُخَْذُ مِنْ أ

َ
عْلِمهُم أ

َ
فأ

طَاعُوا لِذلكََ  ،ُ�قَرائهِم
َ
مْوال ،فَإنِْ هُمْ أ

َ
فإَِنَّهُ ليَسَْ بيَنْهََا  ،هم وَاتَّقِ دَعْوة اَلمظْلوُمِ  ِـفإَيَِّاكَ وَ�رائمِ أ

ِ حِجَابٌ   .متفقٌ عليه »»و�ْ�َ ا�َّ

مرا برای مأموریتی به یمن  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز معاذ «. ١٠٧٧
این  بهروی، پس آنان را دعوت کن  قومی از اھل کتاب میسوی  به تو« :فرستادند و فرمودند

و من پیامبر او ھستم؛ اگر این دعوت را اطاعت  که شھادت بدھند که خدایی جز الله نیست
روز پنج بار نماز را بر آنان فرض کرده است؛ اگر  کردند، به آنان اعلام کن که خداوند ھر شبانه

گاه به آنھا خبر بده که خداوند زکات را بر آنان واجب گردانیده است که از  اطاعت نمودند، آن
داده شود؛ اگر به این واجب نیز گردن نھادند، از شان گرفته و به فقرای آنان  ثروتمندان

تصرف در اموال قیمتی آنھا بپرھیز و از دعای مظلوم حذر کن، زیرا بین خدا و دعای مظلوم، 

 .١»»حجابی نیست

إنَِّ َ�ْ�َ الرَّجُلِ وَ�َْ�َ « :يقولُ  ص سمعتُ رسولَ ا�َّ  :قال سوعن جابرٍ « -١٠٧٨
ْكِ والُ�فْرِ ترَْكَ  لاةِ الشرِّ  .رواه مسلم »»الصَّ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٠٧٨
ی بین مرد و بین شرک و کفر، ترک نماز است (ترک نماز و سستی در انجام دادن آن،  میانه«

 .٢»)»کشاند مبالاتی به دین می بالاخره انسان را به کفر و بی

لاةُ « :قال ص عن النبيِّ  سوعن برَُ�دَْةَ « -١٠٧٩ فمنْ  ،العهْدُ الذي بينْنَا وَ�ينَْهُمْ الصَّ
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال »»ترَََ�هَا فقَدْ َ�فَرَ 

عھدی که بین ما و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز بریده «. ١٠٧٩

 .٣»»شود بین آنھا (کفار) وجود دارد، نماز است، پس ھرکس نماز را ترک کند، کافر می

ِ التابعيِّ المُتَّفَقِ على جَلالتهِ رحَِمهُ ا�َّ قال« -١٠٨٠ كانَ  :وعن شقِيق بنِ عبدِ ا�َّ
دٍ  صْحابُ ُ�مََّ

َ
عْمالِ تَ  ص أ

َ
لاةِ رْكُهُ لا يرونَ شَيئْاً مِنَ الأ رواه الترمذي في  »ُ�فْرٌ َ�ْ�َ الصَّ

يم  .ان بإِسنادٍ صحيحٍ ـكتاب الإِ

                                                           
 ، گذشت].٢٠٨ی  )]. [این حدیث قبلاً به شماره١٩)؛ م (١٤٩٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٨٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٦٢٣[(ترمذی  -٣
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که بزرگی او مورد اتفاق است ـ روایت شده ـ  / شقیق بن عبدالله تابعیاز «. ١٠٨٠

 .١»»معتقد نبودند که ترک عملی کفر باشد، جز ترک نماز ص یاران محمد :است که گفت

بي هُر�رْةَ « -١٠٨١
َ
ِ  :قالَ  سوعن أ ل ما ُ�اسبُ بهِِ العبدُْ « :ص قال رسولُ ا�َّ وَّ

َ
إنَِّ أ

�ح ،فَإنِْ صَلحُت ،يوَْم القِيامةِ منْ عَملِهِ صلاتهُُ 
َ
فلَحَ وَأ

َ
َ�قَدْ خَابَ  ،و�ن فسَدتْ  ،َ�قَدْ أ

 ،انظُروا هَلْ لِعَبدِْي منْ َ�طَوُّع :لأ ،قال الرَّبُّ  ،فإَنِِ انتْقَص مِنْ فرِ�ضتِهِ شَيئْاً  ،وخَسِر 
لُ بها ما اْ�تقََص مِنَ الفَرِ�ضَةِ  عمالِهِ عَلى هذا ؟َ�يكَُمَّ

َ
رواه الترمذي  »»ُ�مَّ ت�ونُ سَائرُِ أ

 .وقال حديث حسن

اولین چیزی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٨١
شود، نماز اوست که اگر  اعمال بنده که او در روز قیامت راجع به آن محاسبه و محاکمه می

کار  شود و اگر باطل و ناقص باشد، پشیمان و ناکام و زیان درست باشد، رستگار و پیروز می
ناقص  ی خود (نماز)، چیزی کم و آن را گردد، پس اگر انسان (در حیات خویش) از فریضه می

ی من عملی خیر  نگاه کنید که آیا بنده :فرماید (به ملایکه) می لأانجام داده باشد، خداوند 
ی آن تکمیل گردد؟!  ی خود نقص کرده، به وسیله چه از فریضه یا مستحب و سنتی دارد تا آن

و سایر اعمالش نیز به ھمین ترتیب خواھد بود (یعنی اگر اعمال واجب خود را ناقص انجام 

 .٢»»شود ھای او تکمیل می ده باشد، از اعمال خیر و سنتدا

لِ  -١٩٤  والتراصِّ فيها ،وتسويِتها ،لِ وَّ امِ الصفوفِ الأـمـوالأمرِ بإت باب فضلِ الصفِّ الأوَّ

های مقدم و  باب فضیلت (حضور) در صف اول نماز و امر به تمام کردن صف
 ها یگر در صفیکنواخت و راست کردن آنها و اتصال مأمومان به یکد

ِ  :قَالَ  ،ب ،عَن جابرِِ بنِْ سمُرةَ « -١٠٨٢ لا « :َ�قَالَ  ص خَرجَ عَليَنَْا رسَُولُ ا�َّ
َ
أ

ونَ كما تصُُفُّ الملائَِ�ةُ عِندَْ رَ�ِّهَا ِ وََ�يفَْ تصَُفُّ ال :َ�قُلنْاَ »؟تصَُفُّ ملائِ�ةُ ـيا رسُولَ ا�َّ
فوفَ « :قال ؟عِند ر�ِّها ونَ الصُّ ولَ يتُِمُّ

ُ
ونَ في الصفِّ  ،الأ  .رواه مسلم »»وَ�تَراصُّ

نزد ما آمد و  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز جابر بن سمره «. ١٠٨٢
بندند، صف  گونه که فرشتگان درحضور خداوند خودشان صف می چرا آن« :فرمودند

                                                           
 )] در کتاب ایمان به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٦٢٤ترمذی [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٤١٣ترمذی [( -٢
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بندند؟  ای رسول خدا! ملایکه چگونه در حضور خدایشان صف می :گفتیم» بندید؟ نمی
کنند و در صف، راست و در کنار ھم  ھای اول را (به ترتیب) تمام می صف« :فرمودند

 .١»»چسبند ایستند و به ھم می می

بي هُر�رْة« -١٠٨٣
َ
نَّ رسَُول ا�َّ  ،س ،وعن أ

َ
لوْ يعلمَُ الناسُ ما في النِّدَاءِ « :قال ص أ

لِ  وَّ
َ
فِّ الأ نْ �سَْتَهِمُوا عَليَهِْ لاسْتَهمُوا ،وَالصَّ

َ
 .متفقٌ عليه »»ثمُ لمَْ ِ�دُوا إلاَِّ أ

اگر مردم ارزش « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٨٣
دانستند و (برای  جماعت را می (خیر و برکت و ثواب) اذان و ایستادن در صف اول نماز

 .٢»»کشیدند یافتند، قطعاً بر سر آن قرعه می کشیدن نمی دستیابی به آن) راھی جز قرعه

ِ  :وَ�نهُْ قاَلَ « -١٠٨٤ لهَُا« :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ وَّ
َ
وشرُّها آخِرُهَا  ،خَْ�ُ صُفوفِ الرِّجالِ أ

لهَُا ،وخْ�ُ صُفوفِ النِّسَاءِ آخِرُها وَّ
َ
هَا أ  .رواه مسلم »»وَشرُّ

ھای  صف بھترین« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٨٤
ھایشان، صف آخر آنھاست و بھترین صفوف زنان، صف  مردان، صف اول آنھا و بدترین صف

آخر صف  ص شان، صف اول است (زیرا در مسجد و زمان پیامبر آخر آنان و بدترین صفوف

 .٣»»مردان و صف اول زنان به ھمدیگر نزدیک بودند)

ِ  ،سوعن أبي سعِيد الخدُْريِِّ « -١٠٨٥ نَّ رسُول ا�َّ
َ
راً  :ص أ خُّ

َ
صْحابِهِ تأ

َ
ى في أ

َ
 ،رأ

مُوا فأ�َ « :فقَالَ لهَُمْ  َ�مَّ بُِ�مْ مَنْ َ�عْدَُ�م ،وا بِي مّ تقَدَّ
ْ
رُونَ حَتى  ،وَليأَ خَّ

َ
لا يزالُ قوَْمٌ َ�تأَ

رَهُمُ ا�َّ   .رواه مسلم »»يوُخِّ

در اصحاب خود ، ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوسعید خدری «. ١٠٨٥
ھای اول) مشاھده و به ایشان  تأخری (در صفوف بعدی و آخر ایستادن بدون تکمیل صف

کسانی که بعد از شما و پشت سر شما ھستند به  جلو بیایید و به من اقتدا کنید و« :فرمودند
جا که خداوند  کنند تا آن چنان تأخیر می شما نزدیک شوند و بعد از شما بایستند؛ جماعتی ھم

 .٤»»اندازد آنان را (در بھشت و رحمت خود) به آخر می
                                                           

 )].٤٣٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
، ١٠٣٣ی  دیث قبلاً به شماره)]. [روایت کامل این ح٣٤٧)، م (٦١٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 گذشت].
 )].٤٤٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
 )].٤٣٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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بي مسعودٍ « -١٠٨٦
َ
ِ  :قال ،سوعن أ لاةِ  ص كانَ رسولُ ا�َّ  ،َ�مْسحُ مَناكِبنَاَ في الصَّ

تلِفوا فتخَْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ « :و�قُولُ 
َ

حْلامِ والنَُّ�  ،اسْتوُوا ولا تخ
َ
ولوُا الأ

ُ
ثمَّ  ،لِيلِي� مِنُْ�م أ

 .رواه مسلم »ُ�مَّ الِذين يلَوُنهَمْ  ،الذينَ يلوُنهَمْ 

ھای ما  نماز بر شانهدر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابومسعود «. ١٠٨٦
مساوی و راست بایستید و « :فرمود داد) و می کشید (و آنھا را در کنار ھم قرار می دست می

گردد، و پشت سر من،  ھای شما نیز دچار تفرقه و اختلاف می اختلاف نداشته باشید که دل
ن ھستند، ی بعد از آنا ابتدا بالغان و کامل مردان، بعد عاقلان و سپس کسانی که در درجه

 .١»»برحسب مراتب خود، پشت سر (ما) بایستند

�سٍ « -١٠٨٧
َ
ِ  :قال سوعن أ فَإنَّ �سَْوِ�ةَ  ،سَوُّوا صُفُوفَُ�مْ « :ص قال رسُولُ ا�َّ

لاةِ  فِّ مِنْ تمَامِ الصَّ  .متفقٌ عليه »»الصَّ

لاةِ « :وفي رواية البخاري فُوفِ مِن إقِاَمة الصَّ  .»فإنَّ �سَوِ�َةَ الصُّ

ھای خود را  صف« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٠٨٧

 .٢»»ی نماز است ھا، جزو کامل کننده یکنواخت و راست کنید؛ زیرا راست و مساوی بودن صف
ھا، جزوی از به  زیرا راست و مساوی کردن صف« :در روایتی دیگر از بخاری آمده است

 .»پا داشتن نماز است
لاةُ  :قال وَ�نهُْ « -١٠٨٨ ِ�يمَتِ الصَّ

ُ
ِ  ،أ قبلَ عَليناَ رسُولُ ا�َّ

َ
 :بِوجَْهِهِ فقَالَ  ص فأ

وا« ِ�يمُوا صُفُوفَُ�مْ وترَاصُّ
َ
راُ�مْ مِنْ وَرَاءِ ظَهْرِي ،أ

َ
ظِهِ  »»فَإ�ِّ أ اريُّ بِلَفْ لِمٌ  ،رواهُ البُخَ سْ ومُ

نَاهُ   .بمعْ

يِّ  ارِ ايةٍ للبُخَ وَ حدُناَ « :وفي رِ
َ
 .»ه بقَِدمِهِ بَهُ بمِنكِْبِ صاحِبِهِ وقدََمَ يلَزَْقُ مَنكِ وَ�نَ أ

به ما رو  ص نماز برپا شد و پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٠٨٨
ھای خود را برابر و مستقیم کنید و به ھم بچسبید؛ زیرا من شما را از  صف« :کردند و فرمودند

 .٣»»بینم پشت سر خودم (ھم) می

                                                           
 ، آمده است].٣٤٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٤٣٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٤٣٣)، م (٧٢٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )]، با معنی آن را روایت کرده است.٤٣٤[()] با لفظ خود و مسلم ٧١٨بخاری [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١١٠

 

پس از این دستور) ھر کدام از  :گوید (راوی می« :دیگر از بخاری آمده استدر روایتی 

 .»چسباند ی دوستش و پایش را به پای او می اش را به شانه ما شانه
نَّ « :يقولُ  ص سمعتُ رسولَ ا�َّ  :قال ،ب ،وعََنِ النُّعْمَانِ بنِ �ش�ٍ « -١٠٨٩ لتَسُوُّ
وْ ليخَُالِفَنَّ ا�َّ َ�ْ�َ وجُوهُِ�مْ  ،صُفُوفَُ�مْ 

َ
 .متفقٌ عليه »»أ

نَّ رسولَ ا�َّ « :مسلمٍ ـوفي روايةٍ ل
َ
نَّما �سَُويّ بهَا  ،كانَ �سَُوِّي صُفُوَ�ناَ ص أ

َ
حتىَّ ك�

ى �نَّا قَد َ�قَلنَْا َ�نهُْ  ،القِدَاحَ 
َ
ُ  .حَتىَّ رَأ ى رجُلا  ،ُ�مَّ خَرَج يوَْماً َ�قَامَ حَتىَّ كَادَ يَُ�برِّ

َ
فرََأ

فِّ فقالَ  ِ « :باَدِياً صدْرهُُ مِنَ الصَّ نَّ صُفُوفَُ�مْ  ،عِبَادَ ا�َّ وْ لَيخَُالِفَنَّ ا�َّ بْ�َ  ،لتَسَُوُّ
َ
أ

 .»»وجُوهُ�مْ 
نیدم که ش ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ب راز نعمان بن بشی«. ١٠٨٩

ھای نمازتان را مساوی و راست کنید وگرنه خداوند در بین شما کینه و  صف« :فرمود می

 .١»»برد ی شما را به پشت گردن می اندازد، یا در روز قیامت چھره دشمنی می
ھای  در نماز، صف ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است که نعمان گفت

ایم؛ سپس یک  کرد تا ھنگامی که متوجه شد که ما آن را یاد گرفته میما را مانند تیرھا راست 
روز از خانه خارج شد و با ما نماز را اقامه کرد، در حین تکبیره الاحرام مردی را دید که 

ھای خودتان را راست  ای بندگان خدا! صف« :ی خود را از صف جلو زده است، فرمودند سینه

 .»»چرخاند ھای شما را به پشت گردن می در روز قیامت، صورتو مساوی نمایید، وگرنه خداوند 
فَّ مِنْ  ،ص كانَ رسولُ ا�َّ « :قالَ  ،بوعنِ البَراءِ بنِ عازبٍ « -١٠٩٠ يتَخلَّلُ الصَّ

تْلَِفُوا َ�تخَْتلَِفَ قلُوُُ�ُ�مْ  :و�قولُ  ،وَمَناكِبنَاَ ،يمَسَحُ صُدُورَناَ ،ناَحِيَةٍ إلِى ناَحِيةٍَ 
َ

وَ�نَ  »لا تخ
وَلِ  :َ�قُولُ 

ُ
فُوفِ الأ نٍ  »إن ا�َّ وَمَلائَِ�تهَُ يصَُلُّونَ على الصُّ سَ  .رواه أبو داود بإِسناد حَ

از ھمه طرف صف  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز براء بن عازب «. ١٠٩٠
ھا و  کرد و شانه شد و از نظم آن مواظبت می (نماز جماعت) از جایی به جایی داخل می

داد) و دستور  مان را در کنار دیگری قرار می فرمود و (ھر کدام ھای ما را لمس می سینه
ھای شما نیز مختلف خواھد شد و نیز  پراکنده نشوید و کج نایستید که دل« :داد که می

 .٢»»فرستند ھمانا خداوند و فرشتگانش بر صفوف اول درود می« :فرمود می

                                                           
 ، آمده است].١٦٠ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٤٣٦)، م (٧١٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.٦٦٤ابوداود [( -٢



 ١١١  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ِ  ،بوعَن ابن عُمرَ « -١٠٩١ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
فُوفَ وحََاذُوا بََ� « :قالَ  ص أ ِ�يمُوا الصُّ

َ
أ

يدِْي إخِْوَانُِ�مْ ـال
َ
وا الخلَلََ، وَلِينُوا بأِ وَلا تذََرُوا فرَجَُاتٍ للشيطْانِ، ومَنْ  ،مناَكِب، وسُدُّ

ا وصََلَهُ ا�َّ  ا َ�طَعهُ ا�َّ  ،وصَلَ صَفًّ .رواه أبو داود  »»وَمَنْ َ�طَعَ صَفًّ  بإِسناد صحيحٍ

ھا را برابر و  صف« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٠٩١
ھا را پر کنید و آسان دست خود را  ھا را محاذی ھم قرار دھید و فاصله مستقیم کنید و شانه

ھایی برای شیطان  به برادران خودتان بدھید (اگر خواستند صف را تنظیم کنند) و فاصله
نگذارید و ھرکس به صف بپیوندد و مواظب نظم صف نماز باشد، خداوند نیز (با رحمت خود) به او 

 .١»»گردد خواھد پیوست و ھرکس از صف بریده و جدا شود، خداوند نیز از او بریده و جدا می

�سٍ « -١٠٩٢
َ
ِ  سوَ�نْ أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
وا صُفُوفَُ�مْ « :قال ص أ  ،وَقاَر�ُوا بيَنْهَا ،رصُُّ

عْناق
َ
فِّ  ،وحاذُوا بالأ يطَْانَ يدَْخُلُ منْ خَللَِ الصَّ رىَ الشَّ

َ
ي َ�فْسِي بيَدِهِ إِ�َّ لأ ِ

َّ
ك�نَّها  ،فوََالذ

 .حديث صحيح رواه أبو داود بإِسناد على شرط مسلم »»الحذََفُ 

فُ « نَمٌ سُ  :بحاءٍ مهملةٍ وذالٍ معجم مفتوحتين ثم فاءٌ وهي »الحذَ ونُ بِالْيَمنِ غَ  .ودٌ صغارٌ تَكُ

ھایتان را مساوی  صف« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٠٩٢
ھا را محاذی ھم قرار دھید که سوگند  کنید و به ھم بچسبانید و بین آنھا را پر کنید و گردن

شوند و  ھا وارد می بینم که از خلال صف در دست اوست، من شیاطین را می جانمبه کسی که 

 .٢»»شوند ھا وارد می گویی حَذَف (گوسفندھای سیاه کوچک) ھستند که از خلال صف

١٠٩٣- » ِ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
مَ « :قال ص وعنهُ أ فَّ المقدَّ وا الصَّ تمُّ

َ
ي يلِيهِ  ،أ

َّ
َ�مَا كَانَ  ،ُ�مَّ الذ

رِ  فِّ المُؤخََّ  .رواه أبو داود بإِسناد حسن »»مَنْ نقْصٍ فلَيَُْ�نْ في الصَّ

صف جلوتر را تمام کنید، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٠٩٣

 .٣»»آید و (بگذارید) ھر نقصی که ھست، در صف آخر باشد سپس صفی را که پس از آن می

إنَِّ ا�َّ وملائَِ�تهَُ يصُلُّونَ « :ص قال رسول ا�َّ  :قالت لوعن عا�شة « -١٠٩٤
فوف لِمٍ  »»على ميامِن الصُّ سْ طِ مُ لى شرْ هِ  ،رواه أبو داود بإِسناد عَ ثِيقِ ْتَلَفٌ في توْ  .وفيهِ رجلٌ مخُ

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٦٦٦ابوداود [( -١
 )] به اسنادی بنا بر شرط مسلم روایت کرده است.۶۶۷[(حدیثی صحیح است که ابوداود  -٢
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.۶۷۱ابوداود [( -٣
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به راستی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ل از حضرت عایشه«. ١٠٩٤

 .١»»فرستند ھا درود و رحمت می ھای راست صف ی او، بر طرف خدا و ملایکه

نْ  ص كُنَّا إذِا صَلَّيناَ خَلفَْ رسولِ ا�َّ « :قال سوعَنِ البراءِ « -١٠٩٥
َ
حْبببْنَا أ

َ
أ

وْ  عذَابكََ يوَْمَ َ�بعَْثُ ربَِّ قِِ� « :فسَمِعْتهُُ يقول ،يقُبِلُ عليَنا بِوجَْهِهِ  ،نَُ�ونَ َ�نْ يمَِينِهِ 
َ
أ

مَْعُ 
َ

 .رواه مسلم »»عباَدَكَ  تج

نماز  ص ما ھنگامی که پشت سر پیامبر :روایت شده است که گفت ساز براء «. ١٠٩٥
خواندیم، دوست داشتیم در طرف راست او باشیم (تا) به ما رو کند، (یک بار) از او شنیدم  می

کنی، مرا از عذب  ندگان خودت را زنده ـ یا جمع ـ میپروردگارا! در روزی که ب« :فرمود که می

 .٢»»خودت نگه دار

بي هُر�رةَ « -١٠٩٦
َ
ِ  :قال ،سوَ�نْ أ طُوا الإِمامَ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ وا  ،وسِّ وسَُدُّ

 .رواه أبو داود »»الخلَلََ 

امام را در وسط قرار « :فرموند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٠٩٦

 .٣»»ھا را پر کنید دھید و فاصله

ائِضِ  -١٩٥ رَ عَ الفَ لِ السنَنِ الراتِبِة مَ م بابُ فَضْ لِها وما بينَهُ مَ ا وأَكْ لِّهَ  اـوبيانِ أَقَ

 ترین و بیشترین آنها و مابین آنها های راتبه به همراه فرایض و بیان کم باب فضیلت سنت
مِّ ال« -١٠٩٧

ُ
بي سُفيانَ ـعنْ أ

َ
مِّ حبِيبَةَ رَمْلةَ بنِتِ أ

ُ
سَمِعْتُ  :قاَلتْ  ،بمؤمِنَِ� أ

 « :يقولُ  ص رسولَ ا�َّ 
ً
عَةً تطَوعا

ْ
ِ َ�عَالى كُلَّ يوَْمٍ ثنِتَْيْ عشْرةَ رَ� مَا مِنْ عبدٍْ مُسْلِم يصَُ�ِّ �َّ

وْ  ،إلاَِّ َ�َ� ا�َّ لُه بيَتْاً في الجنََّةِ  ،َ�ْ�َ الفرِ�ضَةِ 
َ
ُ بيتٌ في الجنَّةِ  :أ

َ
 .رواه مسلم »»إلاَِّ بُِ� له

 :روایت شده است که گفت ب المؤمنین ام حبیبه رمله دختر ابوسفیان اماز «. ١٠٩٧

ی مسلمانی که برای خدا، ھر روز، دوازده  ھر بنده« :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر

                                                           
)] به اسنادی بنا بر شرط مسلم روایت کرده است و در راویانش مردی ھست که ۶۷۶ابوداود [( -١

 در معتمد بودن او اختلاف ھست.
 )].۷۰۹مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۶۸۱بوداود روایت کرده است؛ [(ا -٣



 ١١٣  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ای را در  رکعت نماز به عنوان سنت و غیر از نمازھای واجب بگزارد، خداوند برای او خانه

 .١»»شود ای در بھشت برای او بنا می خانه :کند یا بھشت بنا می

ِ  :قالَ  ،بوعَنِ ابنِ ُ�مَر « -١٠٩٨ هْرِ  ص صَلَّيتُْ مَعَ رسُول ا�َّ عَتَْ�ِ َ�بلَْ الظُّ
ْ
 ،رَ�

عَتَْ�ِ َ�عْدَهَا
ْ
عَتْ�ِ َ�عْدَ الجمُُعةِ  ،وَرَ�

ْ
عتْ�ِ َ�عْد ال ،ورَ�

ْ
عتْ�ِ بعْد العِشَاءِ  ،مغربِِ ـورَ�

ْ
 »ور�

 .متفقٌ عليه

دو رکعت قبل از  ص پیامبر با :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٠٩٨
رکعت بعد از جمعه، دو رکعت بعد از مغرب و دو رکعت بعد از ظھر، دو رکعت بعد از ظھر، دو 

 .٢»عشا، نماز خواندم

لٍ « -١٠٩٩ ِ بن مُغَفَّ ِ  :قال ،سوعنْ عبدِ ا�َّ ذاَ�ْ�ِ صَلاةٌ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
َ
 ،َ�ْ�َ كُلِّ أ

ذَانْ�ِ صَلاةٌ 
َ
ذَاَ�ْ�ِ صَ  ،بْ�َ كلِّ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»نْ شَاءَ مَ لِ « :وقالَ في الثاَلثةَ »لاةٌ َ�ْ�َ كُلِّ أ

انَينْ ـال ادُ بالأَذَ رَ امةُ  :مُ قَ الإِ انُ وَ  .الأَذَ

بین ھر دو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از عبدالله بن مغفل«. ١٠٩٩
اذان یک نماز ھست، بین ھر دو اذان یک نماز ھست، بین ھر دو اذان یک نماز ھست و بار 

 .٣»»برای کسی که بخواھد :سوم فرمودند
 باشد. مقصود از دو اذان، اذان و اقامه می

 باب تأكيد ركعتي سنَّةِ الصبح -١٩٦

 باب تأکید دو رکعت سنت صبح
نَّ النَّبِيَّ  ،ل عن عا�شةَ « -١١٠٠

َ
هْرِ  ص أ رْ�عاً َ�بلَْ الظُّ

َ
عَتَْ�ِ  ،كانَ لا يدَعُ أ

ْ
ورَ�

 .رواه البخاري »قبلَْ الغَدَاةِ 

چھار رکعت قبل از  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١١٠٠

 .٤»کرد ظھر و دو رکعت قبل از صبح را ترک نمی
                                                           

 )].۷۲۸مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۷۲۹)، م (۱۱۶۵متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۷۲۹)، م (۶۲۷متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )].۱۱۸۲بخاری روایت کرده است؛ [ ( -٤



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١١٤

 

ءٍ  عَلىَ  ص النَّبِيُّ  يَُ�نِ  لمَْ  :قالت ،وعنها« -١١٠١  مِنهُ  َ�عَاهُدَاً  أشَدَّ  النَّوَافلِِ  مِنَ  شَيْ
عَتَي  عَلىَ 

ْ
يهِ  متفقٌ  »الفَجْر رَ� لَ  .عَ

بر ھیچ  ص مواظبت پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٠١

 .١»ای به شدت مواظبت ایشان بر دو رکعت نماز سنت قبل از صبح، نبود سنت و نافله

نيا ومَا ِ�يها« :قالَ  ص وعَنهْا عَنِ النبي« -١١٠٢ عتا الفجْرِ خْ�ٌ مِنَ الدُّ
ْ
 .رواه مسلم »»رَ�

نيْا جميعاً « :وفي ورايةٍ  حب إلِيَّ مِنَ الدُّ
َ
 .»لهَُمَا أ

دو رکعت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ل از حضرت عایشه«. ١١٠٢

 .٢»»ی صبح، از دنیا و ھرچه در دنیاست، بھتر است  نماز نافله
تر  ی صبح، نزد من، از تمام دنیا محبوب دو رکعت نماز نافله« :در روایتی دیگر آمده است

 .»است
ِ بِلالِ بنِ رََ�احٍ « -١١٠٣ بي عبدِ ا�َّ

َ
ِ  ،سوعنْ أ تَى رسَُولَ  ص مُؤذَِّنِ رسولِ ا�َّ

َ
 نَّهُ أ

َ
أ

 ِ ا ،لِيؤُذِنهَ بصَِلاةِ الغدَاةِ  ص ا�َّ صبَحَ جِدًّ
َ
لَتهُ َ�نهُْ حَتى أ

َ
مْرٍ سَأ

َ
 ،فشََغَلتْ عَا�شَةُ بلاِلاً بأِ

لاةِ  ذَانهَُ  ،َ�قَامَ بِلالٌ فآَذنهَُ باِلصَّ
َ
ِ  ،وتاََ�عَ أ فلما خَرَج ص�َّ  ،ص فلَمَ َ�رُْجْ رسَُولُ ا�َّ

ا ،بِالنَّاسِ  صبحَ جدًّ
َ
لَتْهُ عنهُْ حتى أ

َ
مْرٍ سَأ

َ
نَّ عا�شَةَ شَغَلتَهُْ بأِ

َ
خبَرهُ أ

َ
 عَليَهِ  ،فأَ

َ
بطَأ

َ
نَّهُ أ

َ
و�

ِ إنَِّك :فقالَ  »إِ� كُنتُْ رََ�عْتُ ر�عتي الفَجْرِ « :ص َ�عْ� النبي َ�قَال ،بالخرُوجِ  يا رسول ا�َّ
ا صْبحَْتَ جِدًّ

َ
ْ�ثَرَ «فقالَ: ؟أ

َ
صبحَتُ أ

َ
صبحَتُ  ِـملوْ أ

َ
جَملتْهُُمَا ،لرَ�عْتهُُما ،ما أ

َ
حْسنتُْهُمَا وَأ

َ
 »»وأ

 .رواه أَبو داود بإِسناد حسن

او  :روایت شده است که گفت ص مؤذن پیامبر س از ابوعبدالله بلال بن رباح«. ١١٠٣

بلال را به  لآمد تا ایشان را به نماز صبح خبر دھد، حضرت عایشه  ص به خدمت پیامبر
کرد و انجام آن را از او خواست تا این که (اول وقت گذشت) و ھوا روشن و  کاری مشغول

اذان گفت و اذانش را ادامه داد و برای مردم  ص صبح شد، بلال به پا خواست و برای پیامبر

از خانه خارج نشد و چون بیرون آمد، برای مردم نماز خواند  ص ھم اذان گفت، ولی پیامبر

اطلاع دادکه حضرت  ص ز تأخیر خویش در اذان) به پیامبرو بلال (برای عذرخواھی ا

                                                           
 )].۷۲۵مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۷۲۹)، م (۶۲۷متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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او را به کاری مشغول کرده بود تا صبح شد و ھوا به کلی روشن گردید و خود  لعایشه 

من دو رکعت نماز « :فرمودند ص نیز خروج از خانه را به تأخیر انداخت، پیامبر ص پیامبر
ا کاملاً صبح کردید! صبح روشن بود، ای رسول خدا! شم :، بلال گفت»نمودم می فجر را ادا

خواندم و نیکوتر و  کردم، آن دو رکعت را می اگر بیشتر از اکنون صبح و تأخیر می« :فرمودند

 .١»»خواندم تر و زیباتر می کامل

 اـوبيان وقتهم ،اـوبيان ما يقرأ فيهم باب تخفيف ركعتي الفجر -١٩٧

چه که در این نماز خوانده  آنباب کوتاه و سبک خواندن دو رکعت فجر و بیان 
 شود و بیان وقت آن می

نَّ النَّبِيَّ  لعنْ عا�شةَ « -١١٠٤
َ
عتَْ�ِ خَفِيفَتَْ�ِ َ�ْ�َ النِّدَاءِ  ص أ

ْ
كانَ يصَُ� رَ�

بحِْ  قٌ عليه »وَالإِقاَمةِ مِن صَلاة الصُّ تَّفَ  .مُ

مِّ القُرْآنِ؟يصَُ�ِّ رَ�عتَي الفَجْرِ، «ا: ـهمَ ـوفي روايةٍ ل
ُ
 فيهما بأِ

َ
قوُلَ: هَل قرَأ

َ
فُهمَا حتى أ  .»َ�يخَُفِّ

لِمٍ ـوفي روايةٍ ل سْ فُهما« :مُ ذَانَ وُ�َفِّ
َ
 .»كان يصَُ�ِّ ر�عَتَي الفَجْرِ إذَِا سمِعَ الأ

رُ « :وفي روايةٍ  جْ  .»إِذا طَلَع الفَ

اذان و در بین  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١١٠٤

 .٢»خواند ی نماز صبح، دو رکعت کوتاه نماز می اقامه
شنید،  وقتی که اذان را می ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم و بخاری آمده است

آیا ام  :گفتم خواند که من می خواند و آنھا را تا آن اندازه کوتاه و سبک می دو رکعت فجر را می

 .»؟!واندالکتاب) را دو رکعت خ هالقرآن (فاتح
بعد از شنیدن اذان، دو رکعت فجر را  ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»بعد از طلوع فجر :خواند و در روایتی دیگر آمده است داد و ھر دو را کوتاه می انجام می
ِ  لوَ�نْ حفصَةَ « -١١٠٥ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
بحِ  ص أ ذَّنَ المُؤذَِّنُ للصُّ

َ
وََ�دَا  ،كانَ إذِا أ

بحُ   .متفقٌ عليه »ص�َّ ر�عتْ� خَفيفت�ِ  ،الصُّ

                                                           
 )].۱۲۵۷ابوداود روایت کرده است؛ [ ( -١
 )].۷۲۴)، م (۶۱۹متفق علیه است؛ [ خ ( -٢
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عَتْ�ِ خَفيفَتْ�ِ  ص كانَ رسولُ ا�َّ « :مسلمٍ ـوفي روايةٍ ل
ْ
 .»إذا طَلعََ الفَجْر لا يصُ� إلاَِّ رَ�

وقتی که مؤذن  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت حفصه«. ١١٠٥
شد، جز دو رکعت کوتاه،  کرد و صبح ظاھر می گفت و آن را تمام می برای نماز صبح اذان می

 .١خواند نمازی نمی

بعد از طلوع فجر، فقط دو رکعت  ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»خواند کوتاه نماز می
 ،يصُ�ِّ مِنَ اللَّيلِْ مثَْ� مثَْ�  ص كانَ رسولُ ا�َّ  :قال بوعَنِ ابن عُمرَ « -١١٠٦

عَةٍ مِن آخِرِ اللَّيلِْ 
ْ
كعَتِ� َ�بلْ صَلاةِ الغَداةِ  ،و�ُوترِ برَ� ذَُ�يهِْ  ،و�ُصَ�ِّ الرَّ

ُ
نَّ الأذَانَ بأ

َ
متفقٌ  »وََ�أ

 .عليه

ھا دو رکعت دو  شب ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١١٠٦
خواند و در آخر شب یک رکعت نماز وتر و پیش از نماز صبح دو رکعت  رکعت، نماز نافله می

انداز بود. (یعنی آنھا  چنان صدای اذان در گوش او طنین که گویی ھم گزارد، چنان (فجر) می

 .٢»)داد را طول نمی

ِ  بوعَنِ ابنِ عباسٍ « -١١٠٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
فَجْرِ في  ص أ

ْ
عَتَي ال

ْ
 في رَ�

ُ
كانَ َ�قْرَأ

ِ ﴿ :الأو� مِنهُْمَا ْ ءَامَنَّا ب ِ ٱقوُلوُآ نزلَِ إَِ�نۡاَ �َّ
ُ
ٓ أ وفي  ،الآيةُ التي في البقرة .]١٣٦[البقرة:  ﴾وَمَا

نهم ةِ مِ رَ ِ ﴿ :اـالآخِ ِ ٱامَنَّا ب نَّا مُسۡلمُِونَ  شۡهَدۡ ٱوَ  �َّ
َ
 .]٥٢[آل عمران:  ﴾بِ�

مرانَ  :وفي روايةٍ  ِۢ بيَنۡنَاَ وَ�يَنَُۡ�مۡ ﴿ :في الآخرةِ التي في آلِ عِ ْ إَِ�ٰ َ�مَِةٖ سَوَاءٓ [آل  ﴾�عََالوَۡا

 .ا مسلمـمـرواه .]٦٤عمران: 

در رکعت اول نماز سنت  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١١٠٧

  .»ی صبح، آیه

﴿ ِ ِ قوُلوُآْ ءَامَنَّا ب نزلَِ إَِ�نۡاَ ٱ�َّ
ُ
 .]١٣٦[البقرة:  ﴾وَمَآ أ

 »ی ی بقره است و در رکعت دوم، آیه را که در سوره«

﴿ ِ ِ ءَامَنَّا ب نَّا مُسۡلمُِونَ  ٱشۡهَدۡ وَ  ٱ�َّ
َ
 .]٥٢[آل عمران:  ﴾بِ�

                                                           
 )].۷۲۳)، م (۶۱۸متفق علیه است؛ [ خ ( -١
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 فرمود. را تلاوت می
 :١خواند ی سوره آل عمران را می در رکعت آخر، این آیه :در روایتی دیگر آمده است

ِۢ بيَنۡنَاَ وَ�يَنَُۡ�مۡ �عََالوَۡ ﴿  .]٦٤[آل عمران:  ﴾اْ إَِ�ٰ َ�مَِةٖ سَوَاءٓ
بي وعنْ  -١١٠٨

َ
ِ  س هُر�رةَ  أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
فَجْرِ  ص أ

ْ
عَتَيِ ال

ْ
 في رَ�

َ
هَا ﴿ :قرَأ ُّ�

َ
قلُۡ َ�ٰٓ�

ُ ٱقلُۡ هُوَ ﴿ و .]١[الكافرون:  ﴾١لَۡ�فٰرُِونَ ٱ حَدٌ  �َّ
َ
 .مسلمرواه  »]١[الإخلاص:  ﴾١أ

در دو رکعت فجر  ص روایت شده است که پیامبر س. از ابوھریره ١١٠٨

هَا ﴿ھای)  (سوره ُّ�
َ
ُ  هُوَ  قلُۡ ﴿و  ﴾١ٱلَۡ�فٰرُِونَ قلُۡ َ�ٰٓ� حَدٌ  ٱ�َّ

َ
 .٢فرمود را تلاوت می ﴾١أ

كْعَتْ�ِ َ�بلَْ  ص رمقْتُ النَّبِيَّ  :قال ،بوعنِ ابنِ عمر « -١١٠٩  في الرَّ
ُ
شَهْراً يقْرَأ

فَجْرِ 
ْ
هَا الَ�فرُِونَ ﴿ :ال ُّ�

َ
حَدٌ ﴿، و: ﴾قلُْ ياَ �

َ
نٌ  :رواهُ الترمذي وقال »﴾قل هُوَ ا�َّ أ سَ  .حديثٌ حَ

را از  ص یک ماه تمام، پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١١٠٩

هَاَ�ٰٓ  قلُۡ ﴿ھای)  دور نگاه و در کارشان دقت کردم، ایشان در دو رکعت پیش از فجر، (سوره ُّ�
َ
� 

ٰ لۡ ٱ ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿و  ﴾١ فرُِونَ َ� حَدٌ  �َّ
َ
 .٣»فرمود را تلاوت می ﴾١ أ

والحثّ عليه سواء  باب استحباب الاضطجاع بعد ركعتي الفجر على جنبه الأيمن -١٩٨

دَ ـكان ت  بالليل أم لاهجَّ

باب استحباب دراز کشیدن بر پهلوی راست، بعد از دو رکعت فجر و تشویق بر آن، 
 خواه نماز تهجد خوانده یا نخوانده باشد

فَجْرِ  ص كانَ النَّبيُّ  :قالتَ لعنْ عا�شَِةَ « -١١١٠
ْ
عَتي ال

ْ
اضْطَجع على  ،إذا ص�َّ رَ�

يمْنِ 
َ
هِ الأ  .رواه البخاريُّ  »شِقِّ

خواندن بعد از  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١١٠

 .٤»کشید دو رکعت سنت فجر، بر پھلوی راست دراز می

                                                           
 )].۷۲۷ھردو را مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۷۲۶مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 گفته است: حدیثی حسن است.)] روایت کرده و ۴۱۷تزمذی [( -٣
 )].۱۱۶۰بخاری روایت کرده است؛ [( -٤
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عشَاءِ إلى  ص كانَ النبيُّ  :وعَنهَْا قاَلتَْ « -١١١١
ْ
 مِنْ صلاة ال

َ
نْ يفْرُغ

َ
يصَُ�ِّ فيما بْ�َ أ

عةً �سَُلِّمُ بْ�َ كُلِّ ر�عَتْ�ِ 
ْ
ةَ رَ� فجْرِ إحْدَى عَشْرَ

ْ
فَإذا سَكَتَ المُؤذَِّنُ مِنْ  ،و�ُوترُِ بوَِاحِدَةٍ  ،ال

فَجْرِ 
ْ
فَجْرُ  ،صلاةِ ال

ْ
ُ ال

َ
َ له عَتْ� خَفِيفَتَْ�ِ قام فرَََ�عَ رَ  ،وجَاءَهُ المُؤذَِّنُ  ،وتبَ�َّ

ْ
ُ�مَّ اضْطَجَعَ عَلى  ،�

ْ�مَنِ 
َ
ه الأ ِ�يهَُ المُؤذَِّنُ للإقِاَمَةِ  ،شِقِّ

ْ
، »هكذا حَتىَّ يأ لِمٌ سْ لُ  رواه مُ اـقَوْ عتَينْ « :هَ كْ لِّ رَ  »يُسلِّمُ بينْ كُ

ِ  :هكذا هو في مسلمٍ ومعناه عتَينْ كْ لِّ رَ د كُ  .بعْ

ی  در فاصله ص پیامبر :که گفت روایت شده است لاز حضرت عایشه «. ١١١١
خواندند و در آنھا، بعد از ھر دو رکعت  فراغت از نماز عشا تا ھنگام فجر، یازده رکعت نماز می

گزارد و ھنگامی که مؤذن از اذان فجر ساکت و  داد و رکعت آخر را به تنھایی می سلام می
فته شدن اذان) پیش او شد و مؤذن (برای اعلام گ ظاھر شدن سپیده برای ایشان معلوم می

کشید و  خواند و سپس بر پھلوی راستش دراز می شد و دو رکعت کوتاه نماز می آمد، بلند می می

 .١»شد چنان (در ھمان حال) بود تا وقتی که مؤذن برای گفتن اقامه، پیش ایشان حاضر می ھم

بي هُر�رةَ « -١١١٢
َ
ِ  :قالَ  ،سوعنْ أ عَتَيِ إذِا « :ص قال رسولُ ا�َّ

ْ
حَدُُ�مْ ر�

َ
صَ�َّ أ

 .»»الفَجْرِ فلَيْضَطَجِعْ عَلى يمِينِهِ 
اه أَبو داود وَ يحٌ  :قالَ الترمذي .والترمذي بأَسانِيدَ صحيحةٍ  ،رَ حِ نٌ صَ سَ  .حديثٌ حَ

وقتی یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١١٢

 .٢»»دو رکعت فجر را خواند و تمام کرد، بر طرف راست دراز بکشد

 ة الظهرنّ باب سُ  -١٩٩

 باب سنت ظهر
ِ  :قالَ  ،ب ،عَنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١١١٣ هْرِ  ص صلَّيتُْ مَع رسولِ ا�َّ عَتَْ�ِ َ�بلْ الظُّ

ْ
 ،ر�

عَتْ�ِ بعدَهَا
ْ
 .متفقٌ عليه »ورَ�

                                                           
 )].۷۳۶مسلم روایت کرده است؛ [( -١
اند و ترمذی گفته است:  )] به اسنادھایی صحیح روایت کرده۴۲۰)] و ترمذی [(۱۲۶۱ابوداود [( -٢

 حدیث حسن صحیح است.



 ١١٩  بخش نهم: کتاب فضایل

 

دو رکعت قبل  ص ھمراه پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١١١٣

 .١»از ظھر و دو رکعت بعد از آن، نماز خواندم

نَّ النَّبِيَّ  ،لوَ�نْ عا�شَِة « -١١١٤
َ
هْرِ  ص أ رْ�عاً َ�بلَْ الظُّ

َ
رواه  »كان لا يدعُ أ

 .البخاريُّ 

 چھار رکعت سنت قبل ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١١١٤

 .٢»فرمود از ظھر را ترک نمی

رْ�َعاً  ص كانَ النبيُّ  :وعََنها قالتْ « -١١١٥
َ
هْر أ ثم �رُْجُ  ،يصَُ�ِّ في بيَتْي َ�بلَْ الظُّ

عَتَ�ْ  ،َ�يُص�ِّ بِالنَّاسِ 
ْ
ُ�مَّ يدَْخُلُ بيتي  ،وَ�نَ يصُ�ِّ بِالنَّاسِ المَغْربِ ،ُ�مَّ يدخُلُ َ�يصَُ�ِّ رَ�

عَتْ 
ْ
عَتَْ�ِ  ،وَ�صَُ�ِّ بِالنَّاسِ العِشاءَ  ،�ِ َ�يُص�ِّ رَ�

ْ
 .رواه مسلم »وَ�دْخُلُ بيَتْي َ�يُص�ِّ ر�

ی من  در حجره ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١١٥
بردند و برای مردم  خواندند، سپس بیرون (مسجد) تشریف می چھار رکعت سنت قبل از ظھر می

گزارد و برای مردم نماز مغرب  بعد از بازگشت دو رکعت دیگر نماز سنت میخواندند و  نماز می
رفت و  خواند و برای عشا بیرون می آمد و دو رکعت دیگر سنت می خواند، سپس به خانه می می

 .٣»خواند ی من، دو رکعت دیگر می گزارد و بعد از آمدن به حجره نماز جماعت را برای مردم می

مِّ حَبِيبَةَ « -١١١٦
ُ
ِ  :قَالتَْ  لوعن أ رْ�عَِ « :ص قال رسولُ ا�َّ

َ
منْ حَافظَ عَلى أ

هْرِ  رْ�عٍ َ�عْدَهَا ،ر�عَاتٍ َ�بلَْ الظُّ
َ
مهُ ا�َّ على النَّارَ  ،وَأ  .»»حَرَّ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود

ھرکس مواظب « :دندفرمو ص روایت شده است که پیامبر ل از ام حبیبه«. ١١١٦
چھار رکعت سنت قبل از ظھر و چھار رکعت بعد از آن باشد (و ھمیشه آن را بخواند)، خداوند 

 .٤»»گرداند او را بر آتش (جھنم) حرام می

                                                           
، ۱۰۹۸ی  حدیث قبلاً به شماره)]. [روایت کامل این ۷۲۹)، م (۱۱۶۵متفق علیه است؛ [خ ( -١

 گذشت].
 )].۱۱۸۲بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۷۳۰مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده۴۲۷)] و ترمذی [(۱۲۶۹ابوداود [( -٤

 است.



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٢٠

 

ِ بن السائب « -١١١٧ ِ  سوَ�نْ عبدِ ا�َّ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
ن  ص أ

َ
رْ�عاً بعْدَ أ

َ
كانَ يصَُ�ِّ أ

هْرِ  مْسُ َ�بلَْ الظُّ مَاءِ « :وقاَلَ  ،تزَول الشَّ بوابُ السَّ
َ
ن يصَعَدَ لي  ،إِ�َّهَا سَاعَةٌ ُ�فْتَحُ ِ�يهَا أ

َ
حِبُّ أ

ُ
فأ

 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »»فيها عمَلٌ صَالِحٌ 

بعد از زوال  ص پیامبر :ده است که گفتروایت ش س از عبدالله بن سائب«. ١١١٧
خواند و  مغرب) و قبل از نماز ظھر، چھار رکعت نافله میسوی  به خورشید (مایل شدن آن

شود و من دوست دارم که عمل  این ساعتی است که در آن، درھای آسمان باز می« :فرمود می

 .١»»صالحی از آن من، در آن ھنگام بالا رود

نَّ النَّبِيَّ  ،لوَ�نْ عَا�شَِةَ « -١١١٨
َ
رْ�عاً قبلَْ الظهْرِ،  ص أ

َ
كانَ إذِا لمَْ يصَُلِّ أ

الَ  »صَلاَّهُنَّ بعْدَها قَ اهُ الترمذيُّ وَ وَ  .حديثٌ حسنٌ  :رَ

ھرگاه چھار رکعت  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١١١٨

 .٢»آورد میداد، بعد از نماز ظھر، آن را به جا  سنت قبل از ظھر را انجام نمی

 ة العصرنَّ باب سُ  -٢٠٠

 باب سنت عصر
بي طَالبٍ « -١١١٩

َ
رْ�عََ  ص كانَ النَّبي :قالَ  ،سعنْ عليِّ بنِ أ

َ
يصُ�ِّ َ�بلَْ العَصْرِ أ

مسْلِمِ� ـوَمَنْ تبِعَهُمْ مِنَ ال ،مقر�ِ�َ ـملائَِ�ةِ الـَ�فْصِلُ بيَنَْهُنَّ باِلتَّسْليمِ عَلى ال ،رَ�عَاتٍ 
 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »مؤمِنِ�َ ـوَال

قبل از  ص پیامبر :روایت شده است که گفت سطالب  از حضرت علی بن ابی«. ١١١٩
ی مقربین و پیروان  خواند که بین آنھا با سلام دادن بر ملایکه نماز عصر چھار رکعت نافله می

 .٣»انداخت ایشان از مسلمانان و مؤمنان فاصله می

رحَِمَ ا�َّ امْرَءاً ص�َّ قبلَْ العَصْرِ « :قالَ  ،ص عنِ النَّبيِّ  ،بوعَن ابن ُ�مَرَ « -١١٢٠
رْ�عاً 

َ
اه أبو داود »»أ وَ نٌ  :والترمذي وقالَ  ،رَ سَ  .حديثٌ حَ

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.۴۷۸ترمذی [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.۴۲۶(ترمذی [ -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.۴۲۹تزمذی [( -٣



 ١٢١  بخش نهم: کتاب فضایل

 

خداوند بر آن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١١٢٠

 .١»»خواند کس رحمت کند که پیش از عصر، چھار رکعت نماز سنت می

بي طالبٍ « -١١٢١
َ
نَّ النبيَّ  ،سوعنْ عليِّ بن أ

َ
عَتَْ�ِ  ص أ

ْ
 »كانَ يصَُ�ِّ َ�بلَْ العَصِر رَ�

اه أبو داود بإسناد صحيح وَ  .رَ

قبل از عصر،  ص روایت شده است که پیامبر سطالب  از حضرت علی ابن ابی«. ١١٢١

 .٢»خواند دو رکعت نماز می

 ها وقبلَهاعدَ مغرب بَ ـة النَّ باب سُ  -٢٠١

 باب سنت قبل و بعد از نماز مغرب
 ص النبی هما صحيحان أنَّ مر، وحديث عائشه، وهذه الابواب حديث ابن ع تقدم في

 .مغرب ركعتينـكان يصلی بعد ال
گذشت و ھر دو صحیح بودند  ٤و حدیث عایشه ٣ھای اخیر، حدیث ابن عمر در باب
 خواند. بعد از مغرب دو رکعت نماز می ص که پیامبر

لٍ « -١١٢٢ ِ بنِ مُغَفَّ قاَلَ  »بصَلُّوا قبَلَ المَغرِ « :قالَ  ص عَنِ النَّبيِّ  ،سوََ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
 .رواه البخاريُّ  »»نْ شَاءَ مَ لِ « :في الثَّالثةَِ 

 :سه بار) فرمودند( ص روایت شده است که پیامبر س از عبدالله بن مغفل«. ١١٢٢

 .٥»»برای ھر کس که بخواھد« :و در سومین بار فرمودند» قبل از مغرب نماز سنت بخوانید«

�سٍ « -١١٢٣
َ
ِ  :قالَ  سوعن أ صحابِ رسولِ ا�َّ

َ
يتُْ كِبارَ أ

َ
يبَتْدَِرُونَ  ص لقََدْ رَأ

وَاريَِ عندَ ال  .رواه البخاري »مغربِ ـالسَّ

                                                           
 ی حسن است.اند و تزمذی گفته است: حدیث )] روایت کرده۴۳۰)] و ترمذی [(۱۲۷۱ابوداود [( -١
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۱۲۷۲ابوداود [( -٢
 ].۱۰۹۸ی:  [حدیث شماره -٣
 ].۱۱۱۵ی:  [حدیث شماره -٤
 )].۱۱۸۳بخاری روایت کرده است؛ [( -٥



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٢٢

 

را دیدم که  ص ی پیامبر بزرگان صحابه :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١١٢٣
ھای مسـجد، از ھمـدیگر پیشـی  ی قبل از آن) به طرف ستون ھنگام مغرب (برای انجام نافله

 .١»)گرفتند (تا در کنار آن، نماز سنت خود را بخوانند و مزاحم دیگران نشوند می

ِ  :وَ�نهُْ قَالَ « -١١٢٤ مْس  ص كُنَّا نصَُ�ِّ عَلى عَهدِ رسولِ ا�َّ رَ�عَتْ�ِ بعدَ غُروبِ الشَّ
ِ  :قيلَ ف ،قبَلَ المَغربِ  �انَ رسولُ ا�َّ

َ
مُرْناَ  :قال ؟صَلاَّهُمَا ص أ

ْ
كانَ يرَاناَ نصَُلِّيهِمَا فلَمَْ يأَ

لِمٌ  »وَلمَْ َ�نهَْنا سْ اه مُ وَ  .رَ

ما دو رکعت نماز بعد  ص در عھد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١١٢٤

آن را  ص آیا پیامبر :خواندیم، سؤال شد از غروب خورشید و قبل از نماز مغرب می

فرمود  دادیم، نه بدان امرمان می دید که آن را انجام می ما را می ص پیامبر :خواند؟ گفت می

 .٢»و نه از آن ما را نھی کرد

ذَّنَ المُؤذَِّنُ لصَِلاةِ المَغربِِ كُنَّا باِل :وعنه قاَلَ « -١١٢٥
َ
وَاريَِ  ،مَدِينَةِ فإذِا أ  ،اْ�تدََرُوا السَّ

لاةَ قدْ صُلِّيتْ  ،فرَََ�عُوا رَ�عَتْ� نَّ الصَّ
َ
حَتى إنَّ الرَّجُلَ الغَرِ�بَ ليَدخُلُ المَسجدِ�َ َ�يحَْسَبُ أ

لِمٌ  »من كَثَرةِ مَنْ يصَُلِّيهِما سْ اهُ مُ وَ  .رَ

در مدینه بودیم، ھنگامی که مؤذن اذان  :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١١٢٥
آمدند و دو رکعت نماز  ھای مسجد می گفت، مردم به عجله به طرف ستون مغرب می

شد و از کثرت جماعتی که دو  آمد که مرد غریبی داخل می خواندند، تا جایی که پیش می می
ی نماز مغرب انجام شده  رد که فریضهک خواندند، تصور می رکعت سنت قبل از مغرب را می

 .٣»)خوانند است (و مردم دارند نماز سنت بعد از مغرب را می

 عدها وقبلهاة العشاء بَ نَّ باب سُ  -٢٠٢

 باب سنت قبل و بعد از نماز عشا
ابقُ « وحديثُ عبدِ  ،رَ�عَتَِ� َ�عْدَ العِشَاءِ  ص صَلَّيتُْ مَعَ النَّبِيِّ  :فيهِ حديثُ ابنِ ُ�مَرَ السَّ

ِ بنِ مُغَفَّل ذَانْ�ِ صَلاةٌ « :ا�َّ
َ
 .)١٠٩٦انظر الحديث رقم ( .ا سبَقَ ـكم .متفقٌ عليه »»َ�ْ�َ كلِّ أ

                                                           
 )].۶۲۵بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].۸۳۶مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۸۳۷مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ١٢٣  بخش نهم: کتاب فضایل

 

دو رکعت  ص با پیامبر :وارد است که گفت بردر این مورد، حدیث سابق از ابن عم«
ای نمازی  بین ھر اذان و اقامه« :و حدیث عبدالله بن مغفل که ١بعد از عشا خواندم

 .٢»»ھست

 ةنّة الجمعَ باب سُ  -٢٠٣

 باب سنت جمعه
نَّهُ ص�َّ مَعَ النَّبِيِّ «

َ
ابِقُ � متفقٌ  »رَ�عَتَْ�ِ َ�عْدَ الجمُُعَةِ  ص ِ�يهِ حديثُ ابنِ عُمرَ السَّ

 .عليه

 بعد از جمعه دو ص او، با پیامبر :است که ب در این مورد حدیث سابق ابن عمر«

 .٣»است هرکعت نماز خواند

بي هُر�رةَ « -١١٢٦
َ
ِ  :قالَ  سعنْ أ حدُُ�مُ الجمُُعَةَ « :ص قال رسولُ ا�َّ

َ
 ،إذا صَ�َّ أ

رْ�عاً 
َ
 .رواه مسلم »»فلَيُْصَلِّ بعْدَهَا أ

ھر کدام از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٢٦

 .٤»»وقتی که نماز جمعه را به جای آورد، بعد از آن چھار رکعت، سنت بگزارد

نَّ النَّبِيَّ  ب وعََنِ ابنِ عُمرَ « -١١٢٧
َ
َـةِ حتىَّ َ�نصَْرفِ  ص أ كانَ لا يصُ�ِّ َ�عْدَ الجمُُع

عَتْ�ِ في بيَتِْهِ 
ْ
 .رواه مسلم »َ�يُصَ�ِّ رَ�

بعد از نماز جمعه، نمازی  ص شده است که پیامبر روایت باز ابن عمر «. ١١٢٧

 .٥»خواند گشت و بعد، در خانه، دو رکعت نماز می خواند تا باز می نمی
 
 

                                                           
 ].۱۰۹۸ی:  [حدیث شماره -١
 ] گذشت.۱۰۹۹ی:  که [به شماره متفق علیه است؛ چنان -٢
 )].۸۸۱کرده است؛ [(مسلم روایت  -٣
 )].۸۳۷مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
 )].۸۸۲مسلم روایت کرده است؛ [( -٥



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٢٤

 

ها باب استحباب جعل النوافل في البيت سواء -٢٠٤ ل للنافلة  الراتبة وغيرُ والأمر بالتحوّ

 ا بكلامـمن موضع الفريضة أو الفصل بينهم

ن نماز سنت در منزل، چه راتبه باشد و چه غیر آن و امر به باب استحباب انجام داد 
 تغییر جا در نماز سنت از جای نماز فرض یا فاصله انداختن بین آنها با سخن گفتن

نَّ النَّبيَّ  ،سَ�نْ ز�دِ بنِ ثابتِ « -١١٢٨
َ
يُّها النَّاسُ في ُ�يوُتُِ�مْ « :قالَ  ص أ

َ
 ،صلُّوا �

لاةِ صلاةُ المَرءِْ في بيَتِْهِ إلاَِّ ال  .متفقٌ عليه »»مكْتوَُ�ةَ ـفَإنَّ أفضلَ الصَّ

ای مردم! در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز زید بن ثابت «. ١١٢٨
منزل خود نماز بخوانید؛ زیرا بھترین و بالاترین نماز، نماز شخص در منزل خود اوست به جز 

 .١»»نماز فریضه

اجْعَلوُا مِنْ صلاتُِ�مْ في « :قال ص عَنِ النَّبِيِّ  بوعن ابنِ ُ�مَرَ « -١١٢٩
 .متفقٌ عليه »»ولا َ�تَّخِذُوهِا ُ�بوُراً  ،ُ�يوُتُِ�مْ 

بعضی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١١٢٩

 .٢»»نمازھایتان را در منزل بخوانید و منزلتان را مانند قبرستان نگردانید

ِ  :قالَ  سوَ�نْ جابرٍ « -١١٣٠ حَدُُ�مْ صلاتهَُ في « :ص قَالَ رسولُ ا�َّ
َ
إذا قضََى أ

رواه  »»فإَنَّ ا�َّ جَاعِلٌ في بيتِْهِ مِنْ صلاتهِِ خَْ�اً  ،فلَيَجْعَلْ لِبَيتْهِ نصَِيباً مِنْ صَلاتهِِ  ،مسْجِدِهِ 

 .مسلم

ھر وقت یکی از شما در « :فرموند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١١٣٠
اش قرار دھد؛ زیرا خداوند به  مسجد، نمازش را خواند، سھمی از نمازش را نیز برای خانه

 .٣»»دھد ی نمازش، برکت را در منزلش قرار می وسیله

نَّ ناَفعَِ �ْنَ « -١١٣١
َ
خْتِ نمَِرٍ جُ وعَنْ ُ�مَر بنِْ عطاءٍ أ

ُ
ائبِ ابن أ رسْلهَُ إلى السَّ

َ
بَْ� أ

 
َ
لاةِ َ�قَالَ �سَْأ ءٍ رَآهُ مِنهُْ مُعَاوِ�ةُ في الصَّ ُ َ�نْ شَيْ

ُ
 ،مقصُورَةِ ـنعَمْ صَلَّيتُْ مَعَهُ الجمُُعَةَ في ال :له

ا سَلَّمَ الإمِامُ  رسْلَ إلِيَّ فقال ،فَصلَّيتُْ  ،قمُتُ في مقَاِ�  ،فلَمََّ
َ
ما فعَلتَ: ـلا َ�عُدْ ل :فلَمَا دَخل أ

                                                           
 )].۷۸۱)، م (۷۳۱متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۷۷۷)، م (۴۳۲متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۷۷۸مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ١٢٥  بخش نهم: کتاب فضایل

 

وْ تخرُْجَ  ،إذا صلَّيتَْ الجمُُعةَ 
َ
ِ  ،فَلا تصَِلهْا حَتى َ�تَكَلَّمَ أ مرَنا بذِلكَ  ص فَإنَّ رسولَ ا�َّ

َ
نْ  ،أ

َ
أ

رُْجَ 
َ

وْ �
َ
 .رواه مسلم »لا نوُصِلَ صلاةً بصلاةٍ حتىَّ َ�تكََلَّمَ أ

سائب «او را نزد  روایت شده است که نافع بن جبیر ءعمر بن عطااز «. ١١٣١

در نماز سنت، از او دیده  س ع به چیزی که حضرت معاویهفرستاد که راج» ی نمر خواھرزاده

نماز جمعه خواندم، وقتی امام  س ی مسجد با حضرت معاویه بله، در حجره :بود، بپرسد، گفت

وارد شد، دنبال من  س سلام داد، از جای خود برخاستم و نماز خواندم، وقتی حضرت معاویه
نماز جمعه را انجام دادی، بعد از سخن گفتن این کارت را تکرار نکن! وقتی  :فرستاد و گفت

به ما چنین دستور فرمود که نمازی  ص یا خروج از مسجد، نماز دیگری بخوان؛ زیرا پیامبر

 .١»را به نمازی دیگر پیوند ندھیم تا آن که حرفی بزنیم یا از (آن) محل خارج شویم

 وقته كدة وبيانؤنة موبيان أنه سُ  باب الحثِّ على صلاة الوتر -٢٠٥

 آن که وتر، سنت مؤکد است و بیان وقت آن انیق بر ادای نماز وتر و بیباب تشو
ولِ�نْ سَنَّ رسولُ  ،مكْتُوَ�ةِ ـالوترُِ ليَسْ بِحتَمٍْ كَصَلاةِ ال :قالَ  سَ�نْ عٍليّ « -١١٣٢

 ِ وْترُِوا ،إنَّ ا�َّ وِترٌ ُ�ِبُّ الوْترَْ « :قالَ  ص ا�َّ
َ
قُرْآنِ  ،فأ

ْ
هْلَ ال

َ
رواه أبو داود والترمذي  »»ياَ أ

الَ   .حديثٌ حسنٌ  :وقَ

وتر، مانند فریضه حتمی و قطعی  :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١١٣٢

ھمانا خداوند متعال فرد است و فرد را « :آن را سنت کرد و فرمودند ص نیست، ولی پیامبر
دوست دارد، پس ای اھل قرآن! (در آخر نمازھای سنت) وتر بخوانید (و عدد آنھا را فرد 

 .٢»)»کنید

ِ  :قاَلتَْ  ،لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١١٣٣ وْترَ رسولُ ا�َّ
َ
لِ  ص مِنْ كُلِّ الليلِْ قدَْ أ وَّ

َ
مِنْ أ

وسَْطِهِ  ،اللَّيلِْ 
َ
حَرِ  .نْ آخِرِهِ وَمِ  ،ومَن أ  .متفقٌ عليه »وَا�تَْ� وِترُْهُ إلى السَّ

                                                           
 )].۸۸۳مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] روایت کرده است و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است.۴۵۳[()] و ترمذی ۱۴۱۶ابوداود [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٢٦

 

ی شب،  ھمه ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٣٣
خواند، گاھی اول شب و گاھی وسط آن و گاھی آخرش و در اواخر حیاتشان، وترشان  وتر می

 .١»در سحر بود

اجْعلوا آخِرَ صلاتُِ�مْ باِللَّيلِْ « :قاَلَ  ص عَنِ النَّبيِّ  ،بوعنِ ابنِ عُمرَ « -١١٣٤
 .متفقٌ عليه »»وِترْاً 

آخرین نماز خود « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١١٣٤

 .٢»»را در شب، وتر قرار دھید

بي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١١٣٥
َ
نَّ النَّبيَّ  ،سوََ�نْ أ

َ
نْ تصُْبِحُوا« :قالَ  ص أ

َ
وْترُِوا قبلَْ أ

َ
 »»أ

 .رواه مسلم

پیش از آن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١١٣٥

 .٣»»که صبح کنید، وتر بخوانید

نَّ النَّبِيَّ  ،لوعن عا�شةَ « -١١٣٦
َ
وِ� مُعْتَرضَِةٌ  ،كانَ يصُ�ِّ صَلاتهَُ باِللَّيلِْ  ص أ

يقَ  ،فَإذا بقِيَ الوِترُْ  ،بَ� يدََيهِ 
َ
وْترتْ هظَ أ

َ
 .رواه مسلم »ا فأَ

وْترِي يا عَا�شةُ « :فَإذا بقَِيَ الوترُ قالَ « :وفي روايةٍ له
َ
 .»»قُوِ� فأَ

در حالی که او  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عاشه«. ١١٣٦
خواند و سپس وقتی که  می (حضرت عایشه) در برابر ایشان خوابیده بود، نماز خود در شب را

فرمود و او نیز  ماند، وی (حضرت عایشه) را بیدار می کرد و تنھا وتر باقی می نماز را تمام می

 .٤»خواند وتر می
ای « :فرمود ماند، می وقتی تنھا وتر باقی می« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»»عایشه! بلند شو و وتر بخوان

                                                           
 )].۷۴۵)، م (۹۹۶متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۷۵۱)، م (۹۹۸متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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 ١٢٧  بخش نهم: کتاب فضایل

 

نَّ النَّبيَّ  ،بوعَنِ ابن ُ�مَرَ « -١١٣٧
َ
بحَْ بالوِترِْ « :قَالَ  ص أ اه أبو  »»باَدِروا الصُّ وَ رَ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقالَ  ،داود

با نماز وتر، از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز بن عمر «. ١١٣٧

 .١»)»صبح پیشی بگیرید (قبل از نماز صبح، وتر بخوانید

ِ  :قَالَ  ،سوَ�نْ جابرٍ « -١١٣٨ نْ لا َ�قُوم مِنْ آخرِ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
َ
منْ خَاف أ

ُ  ،اللَّيلِْ 
َ

له وَّ
َ
نْ يقُومَ آخِرَهُ  ،فلَيوُترِْ أ

َ
فإنَِّ صلاة آخِرِ اللَّيلِْ  ،فلَيوترِْ آخِر اللَّيلْ ،ومنْ طمِع أ

فضَلُ  ،مشْهُودةٌ 
َ
 .رواه مسلم »»وذلكَ أ

ھرکس بیم آن دارد که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١١٣٨
در آخر شب بیدار نشود، اول شب وتر را انجام دھد و کسی که امید دارد در آخر شب بیدار 
شود، وتر را آخر شب بخواند؛ زیرا نماز آخر شب مشھود (محل شھود و حضور ملایکه) است و 

 .٢»»تر و دارای ثواب بیشتر است رگ آن بز

 ، والحثِّ على المحافظة عليهاوبيان أقلِّها وأكثرها وأوسطها باب فضل صلاة الضحى -٢٠٦

باب فضیلت نماز چاشت و حداقل و وسط و حداکثر آن و تشویق و محافظت بر 
 مداومت آن

بي هُر�رةَ « -١١٣٩
َ
يَّامٍ مِن كُلِّ شهر ص أوصَا� خَلي� :قال ،سعنْ أ

َ
 ،بصِيامِ ثلاَثةَِ �

حَى  عَتي الضُّ
ْ
رْقدُ ،ور�

َ
نْ أ

َ
وترَِ قبَل أ

ُ
نْ أ

َ
 .متفقٌ عليه »وأ

بُّ لـوالإيتار قبل النوم إنم تَحَ ثِقُ بالاستيقاظ آخر اللَّيل فإنْ وثق فآخر اللَّيل ـا يُسْ من لا يَ

 أفضل.

مرا  ص دوست و محبوب من پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١١٣٩
ی سه روز از ھر ماه و انجام دادن دو رکعت نماز ضحی (چاشت) و ه روز :توصیه فرمودند به

 .٣»که بخوابم، نماز وتر بخوانم این که قبل از آن

                                                           
 گفته است: حدیث حسن صحیح است. اند و ترمذی )] روایت کرده٤٦٧)] و ترمذی [(١٤٢٦ابوداود [( -١
 )].٧٥٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٧٢١)، م (١١٧٨متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٢٨

 

(باید گفت که) خواندن نماز وتر، پیش از خواب، فقط برای کسی مستحب است که 
تر اطمینان ندارد در آخر شب بیدار شود و اگر مطمئن به بیدار شدن باشد، (خواندن و

 تر است. در) آخر شب بھتر و بزرگ

بي ذَر « -١١٤٠
َ
حدُِ�مْ « :قال ص عن النبيِّ  ،سوَ�نْ أ

َ
يصُبِحُ عَلى كُلِّ سُلاَ� مِنْ أ

 ،وَُ�ُّ ت�ب�ة صدَقةٌ  ،وُ� تهَليلَةٍ صدَقَةٌ  ،و� تحميدة صدقة ،فكَُلُّ �سَبِيحة صدَقةٌ  :صدقَةٌ 
مر بال

َ
عتاَنِ يرَ�عُهُما مِنَ  ،ونٌ� عنِ المُنكَْرِ صدقَةٌ  ،معْروفِ صدقةٌَ ـوأ

ْ
وُ�زِْئ مِن ذلكَ ر�

 .رواه مسلم »»الضحى

با آمدن صبح، به تعداد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوذر «.١١٤٠

گفتن، ھر » سبحان االله«ای بر شما لازم است؛ ھر یک بار  تان، صدقه ھر مفصل از مفاصل بدن

گفتن » االله اكبر«گفتن و ھر یک بار » لا اله الا االله«گفتن، ھر یک بار » الحمداالله«بار یک 

ای است. ھر امر به معروف و ھر نھی از منکری صدقه است و دو رکعت نماز ضحی  صدقه

 .١»»شود (چاشت) جایگزین (تمام) آن (صدقات) می

ِ  :قالتْ  ،لوَ�نْ عا�شةَ « -١١٤١ رْ�عاً  ص كانَ رسولُ ا�َّ
َ
حَى أ و�زَ�دُ  ،يص�ِّ الضُّ

 .رواه مسلم »ما شاءَ ا�َّ 

چھار رکعت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١١٤١

 .٢»افزود خواند و (سپس) ھرچه خدا خواسته بود، (بر آن چھار رکعت اول) می نماز چاشت می

بي طالبٍ « -١١٤٢
َ
مِّ ها�ءٍ فاخِتةَ بنتِ أ

ُ
ِ  :قاَلتْ  ،لوعنْ أ  ص ذهَبتُْ إلِى رسول ا�َّ

 مِنْ غُسْلِهِ  ،الفَتحِْ فَوجدْتهُ يغْتسَِلُ  عامِ 
َ
ا فرََغ متفقٌ  »وذَلكَ ضُحى ،صَ�َّ ثمَاَ� رَ�عاتٍ  ،فلَمََّ

 .وهذا مختصر لفظ إحد￯ روايات مسلم .عليه

در سال  :روایت شده است که گفت ل طالب فاخته دختر ابی ءام ھانیاز «. ١١٤٢

کرد و وقتی از غسل فارغ شد  آمدم و ایشان شستشو و غسل می ص نزد پیامبر» فتح مکه«

 .١»ھشت رکعت نماز خواند و آن وقت، چاشت بود

                                                           
 ، آمده است].١١٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٧١٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ١٢٩  بخش نهم: کتاب فضایل

 

لّی عند ٢٠٧ . باب تجويز صلاة الضحی من ارتفاع الشمس الی زوالها و الأفضل أن تُصَ

 لحرّ و ارتفاع الضحیاشتداد ا

باب جایز بودن نماز چاشت از هنگام بالا گرفتن خورشید تا موقع زوال آن و بهتر 
 آن است که در وقت شدت یافتن گرما و ارتفاع روز، نماز ضحی خوانده شود 

رْقمَ « -١١٤٣
َ
حَى  ،سعن ز�دِ بن أ ى قوَْماً يصَُلُّونَ مِنَ الضُّ

َ
نَّهُ رَأ

َ
مَا لقََدْ  :فقال ،�

َ
أ

فضَْلُ 
َ
اعَةِ أ لاةَ في َ�ْ�ِ هذِهِ السَّ نَّ الصَّ

َ
ِ  ،عَلِمُوا أ ا�َِ� « :قالَ  ص إنَّ رسولَ ا�َّ صَلاةُ الأوَّ

 .رواه مسلم »»حَِ� ترْمَضُ الفِصَالُ 

صالُ جمْعُ فَصيلٍ « .شدة الحرّ  :يعني ،ميم وبالضاد المعجمةـبفتح التاءِ وال »تَرمَضُ « والفِ

و بِلِ ا :وهُ نَ الإِ  .لصغير مِ

روایت شده است که او گروھی را دید که در اول روز، نماز  س از زید بن ارقم«. ١١٤٣
دانند که نماز در غیر این ساعت برتر و ثوابش  ھان، آنان خود نیز می :خواندند، گفت ضحی می

خداوند، سوی  به کنندگان و راجعان نماز بسیار توبه« :فرمودند ص بیشتر است، زیرا پیامبر

 .٢»»زنند ھا) زانو می در موقعی است که بچه شترھا (از شدت گرمای زمین و شن

في أي وقت  صلي ركعتينيوكراهية الجلوس قبل  مسجدـباب الحثِّ على صلاة تحية ال -٢٠٨

 نة راتبة أو غيرهادخل وسواء صلىَّ ركعتين بنية التحية أو صلاة فريضة أو سُ 

دادن تحیت مسجد و کراهت نشستن قبل از خواندن دو رکعت،  باب تأکید بر انجام
هر وقت که شخص به مسجد داخل شود، خواه آ ن دو رکعت به نیت تحیه المسجد 

 باشد یا فرض یا سنت راتبه یا غیر آن
بي قتادةَ « -١١٤٤

َ
ِ  :قالَ  ،سعن أ  ،مسْجِدَ ـإذا دَخَلَ أحَدُ�م ال« :ص قالَ رسولُ ا�َّ

عَتْ�ِ 
ْ
َ رَ�  .متفقٌ عليه »»فَلا َ�لِسْ حَتىَّ يصَُ�ِّ

                                                                                                                                              
چه که در متن آمده، لفظ یکی از روایات مسلم  ن)]. آ١/٤٩٧)، م (١١٧٦متفق علیه است؛ [خ ( -١

 ، گذشت].٨٧٦و  ٨٦٤ھای:   است. [دو روایت دیگر از آن به شماره
 )].٧٤٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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ھر وقت یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوقتاده «. ١١٤٤

 .١»»خواند داخل مسجد شد، ننشیند تا دو رکعت نماز می

تيتُْ النَّبِيَّ  :قالَ  سوعن جابرٍِ « -١١٤٥
َ
صَلِّ « :َ�قَالَ  ،مسْجدِ ـوهَو فِي ال ص أ

عَتْ� 
ْ
 .متفقٌ عليه »»ر�

فته، ایشان در مسجد ر ص نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١١٤٥

 .٢»»که بنشینی) دو رکعت نماز بخوان قبل از آن«( :بود، فرمودند

 د الوضوءعْ باب استحباب ركعتين بَ  -٢٠٩

 باب استحباب دو رکعت بعد از وضو
ِ  سعن أبي هُر�رةَ « -١١٤٦ نَّ رسَولَ ا�َّ

َ
رْجَى « :قالَ لِبلالٍ  ص أ

َ
ثِْ� بأِ ياَ بِلالُ حَدِّ

مَا عَمِلتُْ  :قَالَ » فَإِ�ِّ سمِعْتُ دَفَّ َ�عْليَكَْ بْ�َ يدَيَّ في الجنََّة ،َ�مَل عَمِلتَْهُ في الإسِْلامِ 
رْ طُهُوراً في سَاعَةٍ مِ  َ�طَهَّ

َ
�ِّ لمَ أ

َ
رْجَى عندِْي مِنْ �

َ
وْ نهَارٍ إلاَِّ صَلَّيتُْ بِذلكَ َ�مَلاً أ

َ
نْ لَيلٍْ أ

 َ صَ�ِّ
ُ
نْ أ

َ
هورِ ما كُتِبَ لي أ  .وهذا لفظ البخاري .متفقٌ عليه »الطُّ

فُّ « ضِ  :بالفاءِ  »الدَّ لى الأرْ تُهُ عَ كَ رَ حَ لِ وَ تُ النَّعْ وْ  .أَعلم االلهو ،صَ

ای بلال! « :به بلال فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٤٦
عملی از اعمال خودت را که بیشتر مورد امید و دلخوشی توست و در زمان مسلمانیت انجام 

» ھای تو را در جلوی خودم شنیدم ای، برای من بگو، زیرا که من در بھشت، صدای کفش داده
ام که بدان امیدوارتر باشم از این که من ھرگز در شب یا روز وضویی  کاری نکرده :بلال گفت

 .٣»ام ام جز آن که با آن وضو، چندان که قسمت من بوده است، نماز خونده نگرفته

والتبكير إليها والدعاء يوم  بطيّ توال هاـسال لها والاغتِ ـجوبة ووُ باب فضل يوم الجمعَ  -٢١٠

 فيه وبيان ساعة الإجابة واستحباب إكثار ذكر االله بعد الجمعة صالجمعة والصلاة على النبيّ 

                                                           
 )].٧١٤)، م (٤٤٤متفق علیه است؛ ]خ ( -١
 )].٧١٥)، م (٤٤٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 در متن آمده، لفظ روایت بخاری است. )]. آنچه٢٤٥٨)، م (١٤٤٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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روز جمعه و وجوب نماز آن و غسل و استعمال عطر و زود رفتن به  باب فضیلت
در آن و بیان ساعت اجابت دعا  ص (نماز) جمعه و دعا در جمعه و صلوات بر پیامبر

 و استحباب ذکر زیاد خدا بعد از جمعه
 :قال الله تعالی

لوَٰةُ فإَذِاَ قضُِيتَِ ﴿ ْ فَ  ٱلصَّ وا �ضِ ِ�  ٱنتَِ�ُ
َ
ْ وَ  ٱۡ� ِ ن فضَۡلِ مِ  ٱۡ�تغَُوا ْ وَ  ٱ�َّ َ  ٱذكُۡرُوا كَثِٗ��  ٱ�َّ

 .]١٠[الجمعة:  ﴾١٠لَّعَلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ 
ھنگامی که نماز (جمعه) گزارده شد، در زمین پراکنده گردید و به دنبال رزق و «

 .»بسیار یاد کنید، تا که رستگار شوید بروید و خداوند راروزی خدا 
بي هُر�رةَ « -١١٤٧

َ
خْ�ُ يوْمِ طلعَتْ عَليَهِْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قالَ  ،سوَ�نْ أ

مْسُ يوَْمُ الجمُُعَةِ  دْخِلَ الجنََّةَ  ،ِ�يهِ خُلِقَ آدمُ  :الشَّ
ُ
خْرِجَ مِنهَْا ،وَفيه أ

ُ
 .رواه مسلم »»وفيه أ

بھترین روزی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٤٧
خورشید بر آن طلوع کرده، روز جمعه است که در آن آدم خلق شد و در آن به بھشت داخل 

 .١»»گردید و در آن از بھشت خارج شد

ِ  :وََ�نهُْ قاَلَ « -١١٤٨ تى الجمُُعَةَ، « :ص قال رسَُولُ ا�َّ
َ
حْسَنَ الوضُُوءَ ُ�مَّ أ

َ
 فأ

َ
أ مَنْ توَضََّ

نصْتَ 
َ
يَّامٍ  ،فاسْتمََعَ وَأ

َ
ُ ما بيَنَْه وََ�ْ�َ الجمُُعَةِ وزِ�َادة ثلاَثةَِ �

َ
َ�قَدْ  ،وَمَنْ مَسَّ الحصََى  ،غُفِرَ له

 .رواه مسلم »»لغََا

کسی که وضو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٤٨
دھد و ساکت باشد، ھا را گوش  بگیرد و آن را زیبا و کامل بگیرد و بعد به جمعه برود و خطبه

شود و ھر کس (در ھنگام خطبه و نماز)  ی) او، تا ده روز آینده، آمرزیده می گناھان (صغیره
ای بردارد (و با آن بازی کند) کاری بیھوده در پیش گرفته و جمعه اش کامل نیست  سنگریزه

ی  ھر وسیله (خود را با سنگریزه مشغول دارد؛ کنایه از این است که با سنگریزه یا تسبیح یا

 .٢»)»دیگری خود را از خطبه و نماز، مشغول و غافل کند و حضور قلب نداشته باشد

لوَاتُ الخمَْسُ والجمُُعةُ إلى الجمُعةِ « :قالَ  ص وََ�نهُْ عَنِ النَّبِيِّ « -١١٤٩ وَرَمَضَانُ  ،الصَّ
رَاتٌ ما بينْهَُنَّ إذا اجْتنُبِتَِ الكباَئرُِ  ،إلى رمَضَانَ   .رواه مسلم »»مَُ�فِّ

                                                           
 )].٨٥٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٢٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨٥٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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گانه و  نمازھای پنج« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٤٩
ی گناھان ما بین آنھاست به  کننده ی دیگر و رمضان تا رمضان دیگر، پاک جمعه تا جمعه

 .١»»شرطی که از گناھان کبیره اجتناب شده باشد

نَّهما سَمِعَا رسولَ ا�َّ  ،شوََ�نهُْ وعَنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١١٥٠
َ
عْوَادِ مِنبَْرهِِ  ص �

َ
 :يقولُ عَلىَ أ

قوَْامٌ َ�نْ ودَْعِهِمُ الجمُعَاتِ «
َ
وْ لَيخَْتِمَنَّ ا�َّ على قلُُو�هِمْ  ،لَينَتَْهَِ�َّ أ

َ
ُ�مَّ ليكَُوُ�نَّ مِنَ  ،أ

 .رواه مسلم »»الغَافلِ�َ 

شنیدند که  ص روایت شده است که آن دو از پیامبر  و ابن عمر از ابوھریره«. ١١٥٠
کنند، یا از این عادت خود  گروھی که جمعه را ترک می« :فرمود ھای منبر خود می بر پایه

ی  گاه آنان، از جمله زند و آن ھای آنھا مھر می کشند، یا این که یقیناً خداوند بر دل دست می

 .٢»»شوند غافلان می

ِ  ،بوعََن ابنِ ُ�مَرَ « -١١٥١ نَّ رسَولَ ا�َّ
َ
حَدُُ�مُ الجمُُعَةَ « :قالَ  ،ص أ

َ
 ،إذِا جاءََ أ

 .متفقٌ عليه »»فلَيَغْتسَِلْ 

ھر وقت یکی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١١٥١

 .٣»»شما به جمعه آمد، غسل کند

ِ  ،سوعن أبي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١١٥٢ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
غُسْلُ يوَْمِ الجمُُعَةِ «قالَ:  ص أ

 .متفقٌ عليه »»وَاجِبٌ على كلِّ ُ�تْلَِمٍ 

راد بالـال تَلِمِ ـمُ حْ ال .البَالِغُ  :مُ وبِ ـوَ جُ ادُ بِالوُ رَ وبُ اختِيَارٍ  :مُ جُ ولِ الرَّ  ،وَ بِهِ كقْ احِ لِ لِصَ جُ

بٌ  اجِ كَ وَ قُّ  .أعلم االلهو ،عليَّ  حَ

غسل روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١١٥٢

 .٤»»جمعه، بر ھر مسلمان بالغی واجب است

                                                           
و با اندکی تفاوت ھم  ١٣٠ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٣٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١

 است].، آمده ١٠٤٥ی  به شماره
 )].٨٦٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )]. ٨٤٤)، م (٨٧٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )]. ٨٤٦)، م (٨٧٩متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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گونه که مرد به  و منظور از واجب بودن، وجوب اختیاری است (نه شرعی)، ھمان«

گاه :گوید دوستش می  .»تر است حق تو بر من واجب است ـ و خداوند آ
ِ  :قالَ  سوََ�نْ سَمُرَةَ « -١١٥٣  يوَْمَ الجمعة فبَِها « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ مَنْ توَضََّ

 .حديث حسن :والترمذي وقال ،رواه أبو داود »»ومن اغتسلَ فالغُسْل أفضَل ،ونعمت

ھرکس در روز جمعه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سمره «. ١١٥٣
وضو بگیرد، این کاری بسیار خوب است و آن که روز جمعه غسل کند، غسل بھتر است و 

 .١»»ثواب بیشتری دارد

 ،لا َ�غْتسَِلُ رجَُلٌ يوَْمَ الجمُُعةِ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قال ،سوََ�نْ سَلمَانَ « -١١٥٤
هِنُ مِنْ دُهْنِهِ  ،وَ�تطََهرُ ما استطََاعَ مِنْ طُهْرٍ  و َ�مَسُّ مِن طِيبِ بيَتِهِ  ،وَ�دَّ

َ
ُ�مَّ َ�رُْجُ فلا  ،أ

ق َ�ْ�َ اثنَْ�ِ  ُ  ،يفُرِّ
َ

إلاَِّ غُفِرَ لُه ما بيَنْهَ  ،ُ�مَّ ُ�نصِْتُ إذا تَ�لَّم الإِمَامُ  ،ُ�مَّ يصَُ�ِّ مَا كُتِبَ له
 .رواه البخاري »»و�ْ�َ الجمُُعَةِ الأخرَى

ھر مردی در روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س اناز سلم«. ١١٥٤
تواند، خود را آراسته و پاکیزه کند و مویش را از روغن خود،  جا که می جمعه غسل کند و تا آن

روغن بزند و از عطری که در خانه دارد، خود را معطر سازد و سپس از خانه خارج شود و (به 
چه را از نماز بر او فرض شده است،  گاه آن و آن نیاندازد جداییمسجد بیاید) و بین دو نفر 

کند، ساکت شود، تمام گناھان و اشتباھات او  انجام دھد و سپس ھنگامی که امام صحبت می

 .٢»»شود ی دیگر آمرزیده می (در صورتی که کبیره یا حقوق مردم نباشد) تا جمعه

بي هُر�رةَ « -١١٥٥
َ
نَّ رسول ا�َّ  ،سوَ�نْ أ

َ
مَن اغْتسََلَ يـَوْم الجمُُعَةِ « :قال ص أ

�َّمَا قرَّبَ بدَنةًَ  ،ُ�مَّ رَاحَ في الساعة الأو� ،غُسْلَ الجنَابةَِ 
َ
اعَةِ الثَّاِ�يةَ ،فكَ�  ،ومنْ رَاحَ في السَّ

قرَنَ، و ،وَمَنْ رَاحَ في السَاعَةِ الثاَلِثةِ  ،فكَ�نَّما قرََّبَ َ�قَرَةً 
َ
منْ رَاحَ في فكَ�نَّما قرََّبَ كَبشْاً أ

ابعِةِ  اعَةِ الرَّ اعَةِ الخامِسةِ فكَ�نَّما قرََّبَ بيضَْةً  ،فكَ�نَّما قرََّبَ دَجَاجَةً  ،السَّ  ،ومنْ رَاحَ في السَّ
كرَ ـحَضَرَتِ ال ،فَإذِا خَرَج الإمِامُ   .متفقٌ عليه »»ملائَِ�ةُ �سَْتمِعُونَ الذِّ

سلَ الجَنَابة« :قوله ل الج :أَي ،»غُ سْ سلاً كغُ ةِ غُ فَ ةِ في الصِّ  .نَابَ

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٤٩٧)] و ترمذی [(٣٥٤ابوداود [( -١
 ، آمده است].٨٢٨ی  شماره)]. [این حدیث قبلاً ھم به ٨٨٣بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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ھر کس روز جمعه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٥٥
(مانند غسل جنابت)، غسل کند و در ساعت اول به جمعه برود، مثل این است که یک شتر 
قربانی کرده باشد و کسی که در ساعت دوم برود، مثل این است که ماده گاوی قربانی کرده 
باشد و کسی که ساعت سوم برود، مانند آن است که گوسفندی شاخدار (قوچ) قربانی کرده 

صدقه داده باشد و عنوان د و کسی که در ساعت چھارم برود، مانند این است که مرغی به باش
مرغی را صدقه داده باشد و وقتی که  کسی که در ساعت پنجم برود، مثل این است که تخم

شوند و ذکر و نماز  امام خارج شد (و برای ایراد خطبه بالای منبر رفت)، ملایکه حاضر می

 .١»»تر است) ند (و رفتن به جمعه در آن ساعت، ثوابش کمدھ خطبه را گوش می

١١٥٦- » ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ�يها سَاعَةٌ لا يوَُافقِها « :َ�قَالَ  ،ذكر يوَْمَ الجمُُعَةِ  ص وَ�نهُْ أ

لُ ا�َّ شَيئْاً  ،َ�بدٌْ مُسلِمٌ 
َ
ْ�طَاهُ إيَِّاه ،وهَُو قاَئمٌِ يصَُ�ِّ �سأ

َ
شَارَ �يِدِهِ ُ�قَلِّلهَُا »إلاَِّ أ

َ
 متفقٌ عليه. »وَأ

از روز جمعه یاد کرد و  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١١٥٦
ی مسلمان، به آن برخورد کند و در آن  در روز جمعه ساعتی ھست که اگر بنده« :فرمودند

(این را ». کند ورده میحال، از خداوند چیزی مسألت نماید، خداوند حتماً نیازش را برآ

 .٢»فرمودند) و سپس با دست خود اشاره به کوتاه نمودن آن وقت فرمودند

شعَريِِّ « -١١٥٧
َ
َـى الأ بي مُوس

َ
بي برُدةَ بنِ أ

َ
ِ ابنُ عُمرَ  :قاَلَ  ،سوعَنْ أ  :بقاَلَ َ�بدُْ ا�َّ

 ِ ثُ عَن رسَُول ا�َّ باَكَ ُ�دَِّ
َ
سَمِعْت أ

َ
نِ ساعَةِ الجمُُعَةِ؟ قاَلَ  ص أ

ْ
سَمِعتهُُ  ،نعمْ  :قلتُ  :في شَأ

لاةُ « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُولَ ا�َّ  :يقُولُ  نْ تقُضَى الصَّ
َ
نْ َ�لِسَ الإِمامُ إلِى أ

َ
 »»� ما بْ�َ أ

 .رواه مسلم

عبدالله بن  :روایت شده است که گفت س ه پسر موسی اشعریابی برداز «. ١١٥٧

در مورد ساعت جمعه  ص ای که از پیامبر آیا از پدرت شنیده :گفت به من)( بعمر

شنیدم که  ص از پیامبر :گفت بله، از او شنیدم که می :حدیثی بیان کرده باشد؟ گفتم
ی نشستن امام (برای ایراد خطبه)  آن ساعت مخصوص، در روز جمعه، در فاصله« :فرمود می

 .٣»»تا پایان نماز است

                                                           
 )]. ٨٥٠)، م (٨٨١متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٨٥٢)، م (٩٣٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٨٥٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ١٣٥  بخش نهم: کتاب فضایل

 

وسٍ « -١١٥٨
َ
وسِ بنِ أ

َ
ِ  :قَالَ  سوََ�نْ أ يَّامُِ�مْ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ

َ
فضَلِ �

َ
إنَِّ مِنْ أ

لاةِ ِ�يهِ  ،يوَْم الجمُُعَةِ  �ثروا عليَّ مِنَ الصَّ
َ
رواه أبو داود  »»فَإنَِّ صَلاتَُ�مْ مَعْروضَةٌ عليَّ  ،فأ

 .بإِسناد صحيح

از برترین و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از اوس بن اوس«. ١١٥٨
ترین روزھای شما، روز جمعه است؛ پس در آن روز بر من زیاد درود بفرستید، زیرا  بزرگ

 .١»»شود صلوات و درودھای شما بر من عرضه می

 عند حصول نعمة ظاهرة أو اندفاع بلية ظاهرة ود الشكرباب استحباب سجُ  -٢١١

 آشکار یا برطرف شدن بلایی آشکارباب استحباب سجود شکر هنگام حصول نعمتی 
بي وَقَّاصٍ « -١١٥٩

َ
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ سَعْدِ بنِ أ ةَ نرُِ�دُ  ص خَرجَْنَا مَعَ رسَُولِ ا�َّ مِن مَكَّ

ا كُنَّا قرَِ�بًا مِن عَزْوَراءَ نزََلَ ُ�مَّ رََ�عَ يدََيهِْ  ،المَدِينةََ   ،ُ�مَّ خَرَّ سَاجِدًا ،فدعَا ا�َّ سَاعَةً  ،فلَمََّ
تُ رَ�ِّ  َ�عَلَهُ ثلاَثاً  ُ�مَّ خَرَّ ساجِدًا ،ساعَةً  ،ُ�مَّ قامَ فرَََ�عَ يدََيهِْ  ،َ�مَكَثَ طَوِ�لاً 

ْ
ل
َ
 ،وَقاَلَ: إِ�ِّ سَأ

تِي  مَّ
ُ
تي ،وشََفَعْتُ لأ مَّ

ُ
ْ�طَا� ثلُثَُ أ

َ
سِي  ،فخََررتُ ساجدًا لرَِ�ِّ شُكرًا ،فأَ

ْ
تُ  ،ُ�مَّ رَفعْتُ رَأ

ْ
ل
َ
فسََأ

تي مَّ
ُ
مَّتي ،رَ�ِّ لأ

ُ
ْ�طَاِ� ثلُثَ أ

َ
ثمَّ رَفعْت رَأسِي فسََألتُ رَ�ِّ  ،فخَررتُْ ساجداً لر�ِّ شُكراً  ،فأَ

تي مَّ
ُ
 .رواه أبو داود »»فخََرَرتُ ساجِدا لرَِ�ِّ  ،فأَعطا� الثُّلثَُ الآخَرَ  ،لأ

از مکه به  ص پیامبر با :روایت شده است که گفت ساز سعد بن ابی وقاص «. ١١٥٩
ای در بین مکه و مدینه)  (تپه» عزوراء«قصد مدینه خارج شدیم، در ھنگامی که نزدیک 

ھایش را بلند کرده و مدتی به درگاه خداوند دعا نمود،  پیاده شد و دست ص بودیم، پیامبر
سپس به سجده رفت و مدتی طولانی در سجده مکث کرد ـ و سه مرتبه این کار را تکرار 

من از خدای خود برای امتم شفاعت و دعا کردم، خداوند یک « :مودند ـ سپس فرمودندن
سوم امتم را به من بخشید، بعد برای پروردگار خود و به عنوان شکر به سجده رفتم و سرم را 
بلند کردم و باز از خدا برای امتم شفاعت مسألت کردم، یک سوم دیگر را به من عطا فرمود و 

ی شکر بردم، بعد سر از سجده برداشتم و باز  و من برای پروردگار خود سجده آنھا را بخشید

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٠٤٧ابوداود [( -١



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٣٦

 

امتم را شفاعت نمودم و یک سوم آخر را نیز به من بخشید، پس باز در برابر خداوند خود و به 

 .١»»عنوان شکر، سجده کردم

 باب فضل قيام الليل -٢١٢

 باب فضیلت قیام شب
  :قال الله تعالی

لِۡ وَمنَِ ﴿ دۡ بهِِ  ٱ�َّ ۡمُودٗا ۦَ�تهََجَّ ن َ�بعَۡثكََ رَ�ُّكَ مَقَامٗا �َّ
َ
[الإسراء:  ﴾٧٩ناَفلِةَٗ لَّكَ عََ�ٰٓ أ

٧٩[. 

ی  در قسمتی از شب از خواب برخیز و در آن نماز تھجد بخوان، این یک فریضه«

 .»ای برانگیزد ای برای توست، باشد که خداوند تو را در مقام ستوده اضافی و ھدیه
 :تعالی و قال

 .]١٦[السجدة:  ﴾عَنِ ٱلمَۡضَاجِعِ  �تَجََاَ�ٰ جُنوُ�هُُمۡ ﴿
یکی از صفات مؤمنان این است که شب) پھلوھایشان از بسترھا (ی خواب) دور («

 .»)پردازند شود (و به عبادت پروردگار می می
 :و قال تعالی

لِۡ َ�نوُاْ قلَيِٗ� ﴿  .]١٧ات: ی[الذار ﴾١٧مَا َ�هۡجَعُونَ   مّنَِ ٱ�َّ

 .»خفتند آنان اندکی از شب می«
ةَ « -١١٦٠ ن عائِشَ عَ الَتْ  ،لوَ انَ النَّبِيُّ  :قَ اه ص كَ مَ دَ تى تَتَفطَّر قَ يْلِ حَ نَ اللَّ ومُ مِ قُ  ،يَ

هُ  لْتُ لَ ول  :فَقُ نَعُ هذا يا رسُ َ تَصْ
رَ  االلهلمِ ا تَأَخَّ مَ بِكَ وَ نْ ن ذَ م مِ دَّ رَ لَكَ ما تَقَ فِ قد غُ الَ  ؟وَ أَفَلا « :قَ

ا ورً كُ ا شَ بْدً ونُ عَ نِ ال .متفقٌ عليه »»أَكُ  .عليه متفقٌ  ،مغيرةِ بنِ شعبةَ نحوهُ ـوعَ

شب را به  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٦٠
ای رسول خدا! چرا چنین  :داشتند، گفتم ایستاد تا اندازه ای که پاھایش ترک برمی عبادت می

                                                           
 )].٢٧٧٥ابوداود روایت کرده است؛ [( -١



 ١٣٧  بخش نهم: کتاب فضایل

 

 ص کنی در صورتی که خداوند، گناھان قبلی و بعدی تو را بخشیده است؟ پیامبر کاری می
 .١»»؟ای شکرگذار باشم آیا نباید بنده« :فرمودند

نَّ النَّبِيَّ  ،سوََ�نْ عليٍّ « -١١٦١
َ
لا تصُلِّيَانِ « :َ�قَالَ  ،طَرقَهُ وَفاطِمَةَ لَيلاًْ  ص أ

َ
 »»؟أ

 .متفقٌ عليه

ةُ «  اهُ ليْلا »:طرقَ  .أَتَ

شبانه نزد او و فاطمه  ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت علی «. ١١٦١

 .٢»»؟!خوانید از (شب) نمیمآیا ن« :تشریف بردند و فرمودند

ابِ « -١١٦٢ ِ بنِ ُ�مَرَ بنِ الخطََّ �يِِه ،شوعَن سالمِ بنِ عبدِ ا�َّ
َ
ِ  :عَن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
 ص أ

ِ لوَ كانَ يصَُ�ِّ مِنَ اللَّيلِْ « :قَالَ  ِ بعْدَ ذلكَ لا  :قالَ سالمٌِ  »نِعْمَ الرَّجلُ عبدُ ا�َّ فَكَانَ َ�بدُْ ا�َّ
 .متفقٌ عليه »َ�نَامُ مِنَ اللَّيلِْ إلاَِّ قلَِيلاً 

کرده است که از پدرش روایت   سالم بن عبدالله بن عمر بن خطاباز «. ١١٦٢

بعد  :گوید سالم می» خواند! عبدالله مرد خوبی است! کاش نماز شب می« :فرمودند صپیامبر

 .٣»خوابید از آن، عبدالله شبانه جز مقدار کمی نمی

ِ بنِ َ�مْرِو بنِ العاصِ « -١١٦٣ ِ  :قالَ  بوعَن عبدِ ا�َّ ياَ «: ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ِ لا ت�ن مِثلَْ   .متفقٌ عليه »»كانَ َ�قُومُ اللَّيلَْ َ�تَرَكَ ِ�ياَمَ اللَّيلِْ  :فُلانٍ َ�بدَْ ا�َّ

به من  ص روایت شده است که پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ١١٦٣
خواند، اما بعد از مدتی آن را  ای عبدالله! مانند فلان کس نباش که نماز شب را می« :فرمودند

 .٤»)»شترک کرد (بر آن مداومت داشته با

صبحَ  ص ذُكِرَ عِندَْ النَّبِيِّ  :قَالَ  ،سوعن ابن مَسْعُودٍ « -١١٦٤
َ
 ،رجَُلٌ ناَمَ لَيلَْةً حَتى أ

ذَ�يهِْ « :قالَ 
ُ
يطَْانُ في أ و قال ذاكَ رجَُلٌ بال الشَّ

َ
ذنِه  :أ

ُ
 .متفقٌ عليه »»في أ

                                                           
)]. در بخاری و مسلم از مغیره بن شعبه ھم روایت ٢٨٢٠)، م (٤٨٤٧متفق علیه است؛ [ خ ( -١
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 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٣٨

 

شد از مردی یاد  ص نزد پیامبر :روایت شد است که گفت س از ابن مسعود«. ١١٦٤
ھایش، ادرار  او کسی است که شیطان در گوش« :که یک شب را تا صبح خوابید، فرمودند

 .١»!»کرده است

بي هُر�رَةَ « -١١٦٥
َ
ِ  ،سوعن أ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
يطَْانُ عَلى قاِ�يةِ « :قالَ  ص أ َ�عْقِدُ الشَّ

حَدُِ�م
َ
سِ أ

ْ
 ،عَليَكَْ ليلٌْ طَو�لٌ فاَرقُدْ  :يضَِرب عَلى كلِّ عُقدَةٍ  ،ثلاَثَ عُقدٍ  ،إذِا هُوَ ناَمَ  ،رَأ

 ا�لَّت ُ�قْدَةٌ  ،فإنِْ اسْتيَقْظَ 
َ

 ا�لََّت عُقدَةٌ  ،فذََكَرَ ا�َّ َ�عَالى
َ
أ فإَنِ ص�َّ ا�لََّت  ،فإنِْ توضَّ

صبَحَ �شِيطاً طَيِّب النَّفسِ  ،عُقدُهُ كُلُّهَا
َ
صبح خَبِيثَ النَّفْسِ  ،فأ

َ
 .متفقٌ عليه »»كَسْلانَ  وَ�لاَِّ أ

أْسِ  هُ  :قافِيَةُ الرَّ رُ  .آخِ

شیطان بر فرق سر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٦٥
زند، بر در ھر گره به گوش شخص فرو  خوابد ـ سه گره می می ھر کدام از شما ـ وقتی که

شب درازی در پیش داری، (راحت) بخواب! سپس اگر شخص بیدار شد و ذکر خدا  :خواند می
شود، و چون نماز خواند،  ی دیگر باز می شود و چون وضو گرفت، گره را گفت، یک گره باز می

کند و اگر بیدار نشد و  شود و او با نشاط و آرامش درون و سر حال صبح می ی آخر باز می گره

 .٢»»کند بدگمان و پراکنده خاطر، صبح می تا صبح خوابید، کسل و

ِ بنِ سَلاَمٍ « -١١٦٦ نَّ النَّبِيَّ  ،سوعَن عبدِ ا�َّ
َ
لامَ « :قالَ  ص أ فشْوا السَّ

َ
هَا النَّاسُ أ ُّ�

َ
�، 

عَامَ  طْعِمُوا الطَّ
َ
 :وقالَ  الترمذيُّ  رواهُ  »»تدَخُلوُا الجنََّةَ �سَِلامٍ  ،وصََلُّوا باللَّيلْ وَالنَّاسُ ِ�يامٌ  ،وَأ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ 

ای مردم! « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از عبدالله بن سلام«. ١١٦٦
ھا) نماز  سلام را اشاعه دھید و به دیگران اطعام کنید و در حالی که مردم در خوابند، (شب

 .٣»»شوید گاه به سلامت و بدون حساب و عقاب داخل بھشت می بخوانید، آن

بي هُر�رةَ « -١١٦٧
َ
ِ  :قالَ  سوعَنْ أ فضَْلُ الصيَّامِ بعْدَ رَمَضَانَ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

َ
أ

مُ  ِ المُحَرَّ لاةِ بعدَ الفَرِ�ضَةِ صَلاةُ اللَّيلْ ،شَهْرُ ا�َّ فضَْلُ الصَّ
َ
سلِمٌ  »»وَأ  .رواه مُ

                                                           
 )].٧٧٤)، م (١١٤٤خ ([متفق علیه است؛  -١
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اجرترین  برترین و پر« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٦٧
اجرترین نماز بعد از نماز فریضه،  ی ماه محرم، و برترین و پر ی رمضان، روزه روزه بعد از روزه

 .١»»نماز شب است

ن النَّبِيَّ  ،بوعََنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١١٦٨
َ
صَلاةُ اللَّيلِْ مَثَْ� مَثَْ�، فإَذِا « :قَالَ  ص أ

وْترِْ بوِاحِدَةِ 
َ
بحْ فأَ  .متفقٌ عليه »»خِفْتَ الصُّ

نماز شب، دو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١١٦٨
رکعت دو رکعت است و اگر ترس آمدن وقت نماز صبح داشتید، یک رکعت وتر بخوانید (و 

 .٢»)»نمازتان را پایان دھید

 .متفقٌ عليه »وَ�وُترُ برَِ�عة ،يصُ�ِّ منَ اللَّيلْ مَثَْ� مَثَْ�  ص كَانَ النَّبِيُّ :وََ�نهُْ قاَلَ « -١١٦٩

ھا دو رکعت دو  شب ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١١٦٩

 .٣»داد خواند و آن را با یک رکعت خاتمه می رکعت، نماز نافله می

�سٍَ « -١١٧٠
َ
ِ  :قالَ  ،سوعنْ أ نْ لا  ص كَانَ رسُولُ ا�َّ

َ
هْرِ حتىَّ َ�ظُنَّ أ يفُطِرُ منَ الشَّ

ن لا ُ�فْطِرَ مِنهُْ شَيئْاً  ،يصوم مِنهُ 
َ
نْ ترَاهُ مِنَ اللَّيلِْ مُصَلِّياً  ،و�صَومُ حتىَّ َ�ظُن أ

َ
وَ�نَ لا �شََاءُ أ

ْ�تهَُ 
َ
ْ�تهَُ  ،إلاِ رَأ

َ
 .رواهُ البخاريُّ  »وَلا ناَئماً إلاِ رَأ

(گاھی) از روزھای ماه، روزه  ص پیامبر :ست که گفتروایت شده ا ساز انس «. ١١٧٠
گیرد و  کردیم دیگر در آن ماه روزه نمی فرمود، تا آن اندازه که گمان می گرفت و افطار می نمی

کردیم که در آن ماه اصلاً افطار  گرفت، که تصور می (گاھی) چنان از روزھای ماه روزه می
تلف بود؛ (یعنی وقت معینی نداشت) زمانی که نخواھد کرد و نماز و خوابیدن او در شب مخ

 .٤»خوابید خواند و زمانی که انتظار داشتی نماز بخواند، می انتظار داشتی خوابیده باشد، نماز می

ِ  ،لوَ�نْ عا�شِة « -١١٧١ نَّ رسَولَ ا�َّ
َ
عَةً  ص أ

ْ
َ�عْ�  كَان يصُ�ِّ إحِْدَى عَشَرةَ رَ�

جْدَةَ  في اللَّيلِْ  سهُ  �سَْجُدُ السَّ
ْ
ن يرَْ�عَ رَأ

َ
حدُُ�مْ خَمسِْ� آية َ�بلَْ أ

َ
 أ

ُ
 ،مِنْ ذلكَ قدَْر مَا يقْرَأ

                                                           
 )].١١٦٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٧٤٩م ( )،٩٩٠متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ، گذشت].١١٠٦ی  )]. [روایت کامل این حدیث به شماره٧٤٩)، م (٩٩٥متفق علیه است؛ ]خ ( -٣
 )].١٤٤١بخاری روایت کرده است؛ [( -٤



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٤٠

 

عَتَْ�ِ َ�بلْ صَلاةِ الفَجْرِ 
ْ
ِ�يَهُ المُناَدِي  ،و�رَْكَعُ رَ�

ْ
يمْنِ حَتىَّ يأ

َ
هِ الأ ُ�مَّ يضْطَجِعُ على شِقِّ

 .رواه البخاري »،للصلاةِ 

یازده رکعت نماز  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت عایشه «. ١١٧١
ی مدت زمانی که یکی از شما  مازھا، سجده را به اندازهنخواند ـ یعنی در شب ـ و در این  می

داد، و پیش از نماز فجر،  که سرش را بلند کند، تلاوت نماید، طول می پنجاه آیه را پیش از آن 
کشید تا وقتی که مؤذن برای نماز صبح،  ت دراز میگزارد و سپس بر پھلوی راس دو رکعت می

 .١»آمد پیش ایشان می

ِ  :وعَنهَْا قاَلتَْ « -١١٧٢ عَلى  في رمضانَ وَلا في َ�ْ�ِهِ  يزَِ�دُ  ص ما كان رسُولُ ا�َّ
عَةً 

ْ
لْ َ�نْ حُسْنِهِنَّ وَطولهِنَّ  :إحِْدى عشرةَ رَ�

َ
رْ�عاً فلاَ �سَْأ

َ
لْ  ،يصُ�ِّ أ

َ
رْ�عاً فلاَ �سَْأ

َ
ُ�مَّ يصَُ�ِّ أ

نْ توُترَ  :َ�قُلتُْ  .ُ�مَّ يصَُ�ِّ ثلاَثاً  ،َ�نْ حُسْنِهِنَّ وَطولهِنَّ 
َ
تنَامُ َ�بلَْ أ

َ
ِ أ يا «؟ فقال: ،يا رسُولَ ا�َّ

 .متفقٌ عليه »»عا�شةُ إنَِّ عيَْ�َّ تنَامانِ وَلا ينَامُ قلبي

در رمضان و  ص پیامبر :ست که گفتروایت شده ا ل از حضرت عایشه«. ١١٧٢
خواند که از  خواند، ابتدا چھار رکعت نماز می غیر آن، شبانه بیشتر از یازده رکعت نماز نمی

خواند و آن را چنان زیبا و  زیبایی و خوبی و طول آن مپرس! سپس چھار رکعت دیگر می
ای رسول  :فتمخواند؛گ خواند که مپرس! سپس سه رکعت دیگر می طولانی و با خشوع می

ای عایشه! دو چشم من « :خوابی؟ فرمودند خدا! آیا قبل از آن که نماز وتر بخوانی، می

 .٢»»خوابد خوابند، ولی قلبم بیدار است و نمی می

نَّ النَّبِيَّ « -١١٧٣
َ
ل اللَّيلْ ص وعنهَْا أ وَّ

َ
 متفقٌ عليه. »و�قومُ آخِرهُ َ�يُص� ،كانَ َ�ناَمُ أ

اول شب  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت عایشه «. ١١٧٣

 .٣»خواند ماند و نماز می خوابید و آخر شب بیدار می می

زلْ قائماً حتى فلَمَْ يَ  ،لةًَ لَي  ص صلَّيتُْ مَعَ النَّبِيِّ  :قاَلَ  ،سوعَن ابنِ مَسْعُودٍ « -١١٧٤
مْر

َ
دعهُ  :قال ؟ما هَممْت :قيَل .سُوءٍ  هَمَمْتُ بأِ

َ
جْلِس وَأ

َ
نْ أ

َ
 .متفقٌ عليه »هَممْتُ أ

                                                           
 )].٩٩٤بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٧٣٨)، م (١١٤٧متفق علیه است؛ [ خ ( -٢
 )].٧٣٩)، م (١١٤٦متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 ١٤١  بخش نهم: کتاب فضایل

 

نماز خواندم و  ص شبی با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١١٧٤
چه  :چنان در حال قیام بودند چنان که من قصد بدی کردم؛ از او پرسیده شد ایشان ھم

  .»نھا بخوانم)را ت زخواستم بنشینم و او را ترک کنم (نما :قصدی کردی؟ جواب داد
 ،ذاتَ لَيلْةٍَ فاَْ�تتََح البقَرَةَ  ،ص صَلَّيتُْ مَعَ النَّبِيَّ  :قاَلَ  ،سوَ�نْ حُذيفَهَ « -١١٧٥

عَةٍ  :فقلتُ  ،ُ�مَّ مضى ،يرَْكَعُ عِندَْ المِئةَِ  :فقلتُ 
ْ
ُ�مَّ  ،يرَْكَعُ بها :َ�قُلتُْ  ،فمَضَى  ،يصَُ�َّ بها في ر�

هَا
َ
ها ،ُ�مَّ اْ�تتََحَ آل عِمْرَانَ  ،اْ�تتََح النِّسَاءَ َ�قَرأ

َ
لاً إذِا مَرَّ بِآيةَِ ِ�يها �سَْبيحٌ  ،َ�قَرَأ  مُتَرسَِّ

ُ
َ�قْرَأ

لَ  ،سَبَّحَ 
َ
 ،سُبحَْانَ ر�ِّ العظيمِ  :فجعَل َ�قُولُ  ،ُ�مَّ رََ�عَ  ،و�ذا مَرَّ بتَعوَّذ َ�عَوَّذَ  ،وَ�ذِا مَرَّ �سُِؤَالٍ سَأ

وْاً مِنْ 
َ

دَه :ُ�مَّ قال ،ِ�ياَمِهِ فكََانَ رُكُوعُهُ � ُ�مَّ قامَ طَو�لاً قرَِ�باً  ،رَ�َّناَ لك الحمْدُ  ،سمِع ا�َّ لمَنْ حَمِ
ا ر�ع عْلى فكََانَ سَجُودُهُ قرَِ�باً مِنْ ِ�ياَمِهِ  :ُ�مَّ سَجد َ�قَالَ  ،مِمَّ

َ
َ الأ  .رواه مسلم »سُبحْانَ رَ�ِّ

شبی با  :روایت شده است که گفت ب ابوعبدالله حذیفه بن یمان انصاریاز «. ١١٧٥

ی  در آیه :ی بقره را شروع کرد؛ با خود گفتم نماز خواندم که ایشان در نماز، سوره ص پیامبر
خواند، باز گذشت و نزدیک آخر  تمام بقره را می :رود اما از آن گذشت؛ گفتم صدم، به رکوع می

ی نساء را شروع کرد و آن را نیز  رود، اما بعد از آن، سوره با پایان بقره به رکوع می :سوره شد؛ گفتم
خواند و ھرگاه به آیاتی که در آن  خواند، سپس آل عمران را نیز آغاز نمود؛ به ترتیل و آرام می

رسید، درخواست دعا  گفت و وقتی به آیات درخواست دعا می رسید، تسبیح می تسبیح است، می
جست و بالاخره به  رسید، به خدا پناه می مود و اگر به آیات طلب پناه از خدا و قھر و غضب مین می

و مانند قیامش طولانی بود و به اعتدال » العظيم سبحان ربي« :رکوع رفت و شروع کرد به گفتن

به  ی رکوعش ھم ایستاد، سپس خواند و به اندازه» الحمد كمن حمده، ربنا لـسمع االله ل«برگشت و 

 .١»اش نیز مانند قیامش بود و سجده گفت می »الاعلی سبحان ربي«سجده رفت و 

ِ  :قَالَ  سوََ�نْ جابرٍ « -١١٧٦ فضَْلُ  :ص سُئلَِ رسَُولُ ا�َّ
َ
لاةِ أ يُّ الصَّ

َ
طُولُ « :قال ؟أ

 .رواه مسلم »»القُنوُتِ 

يَامُ  :مرادُ بِالقنُوتِ ـال  .القِ

کدام نماز از  :سؤال شد که ص از پیامبر :گفتروایت شده است که  ساز جابر «.١١٧٦

 .٢»)»طول قنوت (منظور از قنوت، قیام در نماز است« :لحاظ اجر و پاداش، برتر است؟ فرمودند
                                                           

 ، آمده است].١٠٢ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧٧٢کرده است؛ [(مسلم روایت  -١
 )].٧٥٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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ِ بنِ َ�مْرو بنِ العَاصِ « -١١٧٧ ِ  ب ،وََ�نْ عبدِ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
حَبُّ «قال:  ص أ

َ
أ

ِ صَلاةُ دَاودَُ  لاةِ إلى ا�َّ ِ صِيامُ دَاودَُ  ،الصَّ حبُّ الصيامِ إلى ا�َّ
َ
كانَ َ�نَامُ نصِْفَ اللَّيلْ  ،وَأ

 .متفقٌ عليه »»وََ�قُومُ ثلُثَُهُ و�نَاَمُ سُدُسَهُ وَ�صومُ يوَماً وَُ�فطِرُ يوَماً 

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١١٧٧
ترین روزه نزد خداوند،  است و محبوب ز نزد خداوند، نماز داوداترین نم ترین و مقبول محبوب«

کرد و  خوابید و یک سوم آن را با عبادت سپری می ی اوست که ھمیشه نصف شب را می روزه

 .١»»گرفت خوابید و یک روز در میان روزه می یک ششم آن را می

ِ  :قَالَ  سوََ�نْ جَابرٍِ « -١١٧٨ لا  ،إنَِّ في اللَّيلِْ لسََاعةً « :يقُولُ  ص سمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
عْطاهُ إيَِّاهُ 

َ
نيا وَالآخِرِةَ إلاَِّ أ لُ ا�َّ تعالى خ�اً من أمرِ الدُّ

َ
وذَلكَ كلَّ  ،يوُافقُهَا رجَُلٌ مُسلِمٌ �سأ

 .رواه مسلم »»لَيلَْةٍ 

در « :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١١٧٨
مؤمن با آن مواجه شود و در آن خیر و برکتی در دنیا و  شخصشب ساعتی ھست که اگر 

کند و این ساعت در ھر  ی او را برآورده می آخرت را از خدا بخواھد، یقیناً خداوند خواسته

 .٢»»شبی موجود است

بي هُر�رَةَ « -١١٧٩
َ
نَّ النَّبِيَّ  ،سوََ�نْ أ

َ
حَدُُ�مِ مِنَ اللَّيلِْ فلَيفَتتَحِ  :قَالَ  ص أ

َ
إذِا قَامَ أ

لاةَ برِ�عَتَْ� خَفيفتْ�ِ   .رواهُ مسلِم »الصَّ

ھرگاه در شب، یکی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٧٩

 .٣»»از شما (برای نماز) برخاست، نماز را با دو رکعت کوتاه آغاز کند

ِ  :قالت ،لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١١٨٠ إذِا قام مِن اللَّيلِْ افتتَحََ  ص كانَ رسَُولُ ا�َّ
عَتَْ� خَفيفَتَْ�ِ 

ْ
 .رواه مسلم »صَلاتهَُ برَِ�

ھرگاه در شب  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٨٠

 .٤»نمود میکرد، نمازش را با دو رکعت کوتاه آغاز  (برای نماز) قیام می

                                                           
 ، گذشت].١٥٠ی  )]. [روایت کامل این حدیث به شماره١١٥٩)، م (١٣٣١متفق علیه است؛ [خ ( -١
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ِ  :قالتَْ  ،لوَ�نهْا « -١١٨١ لاةُ من اللَّيل مِنْ  ص كان رسولُ ا�َّ إذِا فاتتهُْ الصَّ
وْ غِ�هِ 

َ
عَة ،وجعٍ أ

ْ
 .رواه مسلِم »صَ�َّ مِنَ النَّهارِ ثنِتَي عشَرة ر�

ھرگاه بر اثر درد  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٨١

 .١»خواند شد، دو روز دوازده رکعت نماز می شبش فوت مییا غیر آن، نماز 

ابِ « -١١٨٢ ِ  قاَل: ،سوعنْ ُ�مَرَ بنِ الخطََّ أو  ،مَنْ ناَم عن حِزْ�هِِ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ
هْرِ  ،َ�نْ شْيءٍ مِنهُ  هُ منَ اللَّيلِْ  ،َ�قَرأهُ ِ�يما بَ� صَلاِةَ الفَجْرِ وصَلاةِ الظُّ

َ
نَّما قرََأ

َ
 »»كُتِب لُه ك�

 .رواه مسلم

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت عمر بن خطاب «. ١١٨٢
کسی که خواب بر او غلبه کند و نتواند حزب خود (مقدار معین از قرآن که برای تلاوت «

شبانه در نظر گرفته) را بخواند یا تمام کند، و مابین نماز صبح و ظھر آن را جبران کند، ثواب 

 .٢»»یابد آن را مانند این که در شب انجام داده باشد، در می

بي هُر�رة « -١١٨٣
َ
ِ  :قال ،سوَ�نْ أ  ،رحِمَ ا�َّ رجَُلا قاَمَ مِنَ اللَّيلِْ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ
تهُ 

َ
بتَْ نضَحَ في وجْهِهَا ال ،فص�َّ وأْ�قَظَ امرأ

َ
ةً قاَمت مِن اللَّيلِْ  ،ماءَ ـفإنْ أ

َ
ُ امَرَأ رحَِمَ ا�َّ

بي نضََحَتْ في وجْهِهِ ال ،فصَلَّتْ 
َ
ْ�قَظَتْ زَوجَْهَا فإنِ أ

َ
 .رواهُ أبو داود. بإِسنادِ صحيحٍ  »»ماءَ ـوأ

خداوند رحمت کند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٨٣
کند و اگر  خواند و زنش را بیدار می خیزد و نماز شب می مردی را که پاسی از شب گذشته، برمی

خیزد و  پاشد و خداوند رحمت کند زنی را که در شب برمی بیدار نشد، (به آرامی) به رویش آب می

 .٣»»پاشد او آب میکند و اگر بیدار نشد، بر روی  خواند و شوھرش را بیدار می نماز شب می

بي سَعيدٍ « -١١٨٤
َ
ِ  :قاَلا ،بوعَنهُْ وعَنْ أ يقَظَ الرَّجُلُ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

َ
إذا أ

يعاً  عَتَِ� جَمِ
ْ
وْ صَ�َّ ر�

َ
هْلَهُ مِنَ اللَّيلْ فَصَلَّيا أ

َ
كِراتِ  ،أ اكرِ�نَ وَالذَّ رواه أبو داود  »»كُتِبَ في الذَّ

 .بإِسناد صحيحٍ 

                                                           
 ، آمده است].١٥٥ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧٤٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٥٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧٤٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٣٠٨ابوداود [( -٣
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ھرگاه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابوھریره و ابوسعید «. ١١٨٤
مرد، زنش را در شب بیدار کرد و ھر دو با ھم، دو رکعت نماز خواندند ـ یا مرد خواند ـ ھر دو 

 .١»»گردند ی ذاکرین و ذاکرات (ذکرکنندگان خداوند) نوشته و محسوب می در زمره

نَّ النَّبِيَّ  ،لن عا�شِة وع« -١١٨٥
َ
لاةِ « :قَالَ  ص أ حَدُُ�مْ في الصَّ

َ
 ،إذِا َ�عَس أ

حدُ�مْ إذا صَ� وهو ناعِسٌ  ،فلََْ�ْقدُْ حتى يذَهَب َ�نهُْ النَّومُ 
َ
لعََلَّهُ يذَهَبُ �سَتغَفِرُ  ،فَإنَِّ أ

 .متفقٌ عليهِ  »»فيَسَُبَّ نفَسهُ 

ھرگاه در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١١٨٥
نماز، خواب بر یکی از شما غلبه کرد، باید بخوابد تا خواب از سر او برود، زیرا ھر کس در حال 

گوید و شاید به جای استغفار، خود را دشنام  داند چه می خواب و چرت زدن نماز بخواند، نمی

 .٢»»دھد و دعای بد کند

بي هُرَ�رَةَ « -١١٨٦
َ
ِ  قَالَ  :قَالَ  سوََ�نْ أ حدُُ�مْ مِنَ اللَّيلِْ « :ص رسَُولُ ا�َّ

َ
إذِا قاَمَ أ

سلِمٌ  »»فلَيْضْطَجِعْ  ،فلَمَ يدَْرِ ما يقُولُ  ،فاَستعجمَ القُرآنُ على لسَِانِهِ   .رواه مُ

ھرگاه یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٨٦
در شب (برای نماز) قیام کرد (و از شدت خواب) خواندن قرآن بر زبانش مشکل و مبھم شد و 

 .٣»»گوید، بخوابد ندانست که چه می

 باب استحباب قيام رمضان وهو التروايح -٢١٣

 باب استحباب قیام رمضان که تراویح است
بي هُر�رةَ « -١١٨٧

َ
ِ  سعنْ أ نَّ رسَُول ا�َّ

َ
منْ قام رَمَضَانَ إِيماناً واحْتسِاباً « :قالَ  ص أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ  ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 .متفقٌ عليه »»غُفِرَ له

ھرکس از روی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٨٧
ی او  ایمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، در رمضان به عبادت بایستد، گناھان گذشته

 .١»»شود برایش بخشیده می
                                                           

 اسناد صحیح روایت کرده است.)] به ١٣٠٩ابوداود [( -١
 ، آمده است].١٤٧ی  ه )]. [این حدیث قبلاً ھم به شمار٧٨٦)، م (٢١٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٧٨٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ١٤٥  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ِ  :قَال ،سوعَنهُْ « -١١٨٨ نْ  ص كانَ رسُولُ ا�َّ
َ
يرُغَِّبُ في ِ�يَامِ رَمَضَانَ مِنْ غْ�ِ أ

مُرَهُمْ ِ�يه بعز�مةٍ 
ْ
م مِنْ ذَنبِْهِ مَنْ قَ « :فيقُولُ  ،يأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
 »»امَ رَمَضَانَ إِيماناً واحْتسَِاباً غُفِرَ له

لِمٌ  سْ  .رواه مُ

مردم را به قیام رمضان  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١١٨٨
که آنان را به طور حتم و وجوب بر آن فرمان دھد و اصرار کند و  کرد، بدون این تشویق می

ھرکس از روی ایمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، در رمضان به عبادت « :فرمود می

 .٢»»شود ی او برایش بخشیده می بایستد، گناھان گذشته

ر وبَيان أرجى . باب فضل قيام ٢١٤  لياليهاليلة القدْ

 های آن باب فضیلت قیام لیله القدر و بیان مورد امیدترین شب
  :قال الله تعالی

نزَلَۡ�هُٰ ِ� َ�لۡةَِ ٱلقَۡدۡرِ  إِ�َّآ ﴿
َ
 .]١[القدر:  ﴾١أ

 تا آخر سوره.»...ما قرآن را در شب قدر نازل کردیم«

َ�رََٰ�ةٍ� إنَِّا كُنَّا مُنذِرِ�نَ  إِ�َّآ ﴿ نزَلَۡ�هُٰ ِ� َ�لۡةَٖ مُّ
َ
 .]٣[الدخان:  ﴾٣أ

 .»...ھمانا ما قرآن را در شبی پر برکت نازل کردیم«
بي هُر�رةَ « -١١٨٩

َ
مَنْ قام لَيلَْةَ القَدْرِ إيِماناً « :قال ص عن النَّبِيِّ  ،سوََ�نْ أ

م مِنْ ذنبِْهِ  ،واحْتسَِاباً  ُ ما تقدَّ
َ

 .متفقٌ عليه »»غُفِر له

را از  ھرکس شب قدر« :فرمودند ص روایت شد است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٨٩
ی او  روی ایمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، به عبادت بایستد و نخوابد، گناھان گذشته

 .٣»»شود برایش آمرزیده می

                                                                                                                                              
 )].٧٥٩)، م (٢٠٠٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٧٥٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٧٦٠)، م (٢٠١٤متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٤٦

 

صْحَابِ النَّبِيِّ  بوعن ابنِ عُمر « -١١٩٠
َ
نَّ رجَِالاً مِنْ أ

َ
رُوا ليلَْةَ القَدْرِ في  ،ص أ

ُ
أ

واخِرِ ـال
َ
بعِْ الأ ِ  ،مناَمِ في السَّ بعِْ « :ص فقَال رسُولُ ا�َّ تْ في السَّ

َ
رى رُؤ�َاُ�مْ قدَْ توَاطَأ

َ
أ

وَاخِرِ 
َ
�هَا ،الأ واخِرِ  ،َ�مَنْ كَانَ مُتحَرِّ

َ
 .متُفقٌ عليهِ  »»فلَيْتَحَرَّهَآ في السبعِْ الأ

 ص چند مرد از اصحاب پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ١١٩٠
 ص القدر در ھفت شب آخر است و پیامبر خبر داده شد که لیله در رؤیا دیدند و به آنھا

بینم که رؤیای شما در مورد ھفت شب آخر با ھم موافقت دارد، پس ھرکس  می« :فرمودند

 .١»»ی شب قدر است، در ھفت شب آخر رمضان آن را بجوید جستجوکننده

ِ  :قاَلتَْ  ،لوعنْ عا�شَِةَ « -١١٩١ وَاخِرِ مِنْ  ُ�اوِزُ  ص كانَ رسُولُ ا�َّ
َ
في العَشْـرِ الأ

وَاخِرِ مِنْ رَمَضانَ « :وَ�قُول ،رمضَانَ 
َ
وْا لَيلْةََ القَدْرِ في العشْرِ الأ  .متفقٌ عليه »»تحرََّ

ی آخر  در دھه ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٩١

 .٢»»آخر رمضان جستجو کنیدالقدر را در ده شب  ةلیل« :فرمود نمود و می رمضان اعتکاف می

ِ  لوََ�نهْا « -١١٩٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
رّوْا لَيلْةَ القَدْرِ في الوتـْرِ من العَشْرِ « :قاَلَ  ص أ

َ
تح

واخِرِ منْ رمَضَانَ 
َ
 .رواهُ البخاريُّ  »»الأ

 :فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٩٢

 .٣»»ی آخر رمضان بجویید دھه فردھای  القدر را در شبةلیل«

ِ  :قاَلتَْ  ،لوَ�نهَْا « -١١٩٣ وَاخِرُ مِنْ « :ص كَانَ رسُول ا�َّ
َ
إذِا دَخَلَ العَشْرُ الأ

حْيا اللَّيلَْ  ،رمَضَانَ 
َ
هْلَه ،أ

َ
ْ�قَظَ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»وجَدَّ وشََدَّ المِئزرَ  ،وَأ

ی  وقتی که دھه ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١١٩٣
کرد) و اھل خانه را بیدار  خوابید (به عبادت احیا می شد، شب نمی آخر ماه رمضان می

بست (از معاشرت زنان دوری  کوشید و ازار خود را محکم می فرمود و در عبادت سخت می می

 .٤»)»زد جست و برای عبادت بیشتر، آستین ھمت بالا می می

                                                           
 )].١١٦٥)، م (٢٠١٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١١٦٩)، م (٢٠٢٠متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٢٠١٧بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
 ، آمده است].٩٩)]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره ١١٧٤)، م (٢٠٢٤متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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ِ  :قاَلتَْ وََ�نهَْا « -١١٩٤  ،َ�تْهَِدُ فِي رَمضانَ مَالا َ�تْهَِدُ في َ�ْ�ِهِ  ص كَانَ رسَُولُ ا�َّ
وَاخِرِ منهْ

َ
 .رواهُ مسلمٌ  »»مَالا َ�تْهَدُ في َ�ْ�ِهِ  ،و� العَشْرِ الأ

در رمضان برای  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١١٩٤
ی آخر رمضان، در عبادت  کوشید و در دھه غیر آن چنان نمیکوشید که در  عبادت چنان می

 .١»کرد کرد که در غیر آن چنان نمی کوششی می

يَّ لَيلَْةٍ لَيلَْةُ القَدْرِ ما  :قلُتُْ  :وََ�نهَْا قاَلتَْ « -١١٩٥
َ
يتَْ إنِ عَلِمْتُ أ

َ
رَأ

َ
ِ أ يا رسَُولَ ا�َّ

قُولُ فيها
َ
ِبُّ العفْوَ فاْ�فُ ع�ِّ اللَّهُمَّ إِنَّكَ  :قوُ�« :قاَلَ  ؟أ

ُ
مذيُّ وقال »»َ�فُوٌّ تح ْ  :رواهُ الترِ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ 

ای  :گفتم ص به پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٩٥

اللَّهُمَّ  :بگو« :رسول خدا! اگر شب قدر برایم معلوم شد، بفرمایید در آن چه بگویم؟ فرمودند
ِبُّ العفْوَ فاْ�فُ ع�ِّ إِنَّكَ َ�فُوٌّ 

ُ
ای و عفو و گذشت را دوست  بارخدایا! تو بسیار عفو کننده: تح

 .٢»»داری، پس مرا عفو کن و از من درگذر

  واك وخصال الفطرةباب فضل السِّ  -٢١٥

 های طبیعی و فطری باب فضیلت سواک و انجام رفتارها و نظافت
بي هُر�رَةَ « -١١٩٦

َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُول ا�َّ

َ
تي« :قالَ  ص أ مَّ

ُ
شُقَّ عَلى أ

َ
نْ أ

َ
وْ عَلى  لوَْلا أ

َ
أ

واكِ معَ كلِّ صلاةٍ  الناس  .متفقٌ عليه »»لأمرُْ�هُمْ باِلسِّ

شد  اگر چنان نمی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١١٩٦
کردم که در ھر  که بر امتم ـ یا بر مردم ـ کار را دشوار کنم و سخت بگیرم، به ایشان امر می

 .٣»»نماز، سواک بزنند

ِ  :قال ،سوعَنْ حُذيفَةَ « -١١٩٧ إذِا قَامَ مِنَ النَّومِ �شَُوصُ فاَهُ  ص كَانَ رسَُولُ ا�َّ
واكِ   .متفقٌ عليه »بالسِّ

                                                           
 )].١١٧٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.)روایت کر٣٥٠٨ترمذی [( -٢
 )]. ٢٥٢)، م (٨٧٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ص« وْ لكُ  »:الشَّ  »الدَّ

ھر وقت شب برای عبادت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حذیفه «. ١١٩٧

 .١»فرمود شد، دھانش را با مسواک پاک می از خواب بیدار می

ِ  :قَالتَْ  لوََ�نْ عا�شةَ « -١١٩٨ سِوَاكَهُ وَطَهُورهَُ َ�يبَعَْثهُُ  ص كنَّا نعُِدُّ لرسُولِ ا�َّ
ن يبعَْثهَُ مِنَ اللَّيلِْ 

َ
 وُ�صَ�ِّ  ،فيَتسَوَّكُ  ،ا�َّ مَا شَاءَ أ

ُ
أ سلمٌ  »وََ�توَضََّ  .رواهُ مُ

ما مسواک و وسایل وضو و  :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١١٩٨

مقدار که خداوند برایش مقدر کرده بود، کردیم و ایشان آن  آماده می ص طھارت را برای پیامبر

 .٢»خواند گرفت و نماز می زد و وضو می ماند و مسواک می خاست و بیدار می در شب به پا می

�سٍ « -١١٩٩
َ
ِ  :قاَلَ  ،سوعنْ أ وَاكِ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ �ثَرتُْ عَليُ�مْ في السِّ

َ
 »»أ

 .رواهُ البُخاريُّ 

ی سواک  درباره« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١١٩٩

 .٣»»(مسواک زدن) شما را خیلی توصیه و بر آن بسیار تأکید کردم

�حِ بنِ هاِ�ءٍ قاَلَ « -١٢٠٠  النَّبِيُّ  :لقلُتُْ لِعَا�شَِةَ  :وَ�نْ شُرَ
ُ
يِّ شيءٍ كَان َ�بدَْأ

َ
 ص بأ

وَاكِ  :قاَلتَْ  ،إذِا دَخَلَ بيَتَْهُ  لِمٌ »باِلسِّ سْ اهُ مُ  .روَ

 :گفتم ل به حضرت عایشه :روایت شده است که گفت از شریح بن ھانی«. ١٢٠٠

مسواک  :دادند؟ جواب داد شدند، ابتدا چه کاری انجام می وقتی وارد منزل می ص پیامبر

 .٤»زد می

بي موسَى الأشعَرِيِّ « -١٢٠١
َ
وطرَفُ السوَاكِ  ص قَالَ: دَخَلت عَلى النَّبي ،سوََ�نْ أ

قٌ عليهِ  »على لسِانهِِ  تَّفَ سلِمٍ  ،مُ ظُ مُ  .وهذا لَفْ

رفتم، در  ص نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوموسی اشعری «. ١٢٠١

 .١»حالی که سر سواک روی زبانش بود

                                                           
 )]. ٢٥٥)، م (٨٨٩متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٧٤٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٨٨٨بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
 )].٢٥٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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نَّ النَّبِيَّ  ،لوعنْ عا�شَِةَ « -١٢٠٢
َ
واكُ مَطهَرةٌ للفَمِ « :قاَلَ  ص أ  »»مرضَْاةٌ للرَّبِّ السِّ

يمةَ في صحيحهِ بأَسانيد صحيحةٍ  ،رواهُ النَّسائيُّ  زَ  .وابنُ خُ

 .لوقالت عائشةُ  :في صحيحهِ هذا الحديث تعليقا بصيغةِ الجزمِ فقال /وذكـر البخاريُّ 
سواک، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٢٠٢

 .٢»»ی پاکیزگی دھان و رضای خداوند است وسیله

بي هُر�رةَ « -١٢٠٣
َ
وْ خمسٌْ مِنَ  ،الفِطرةُ خَمسٌ « :قاَلَ  ص عَنِ النَّبِيِّ  ،سوَ�نْ أ

َ
أ

ظفَارِ  ،وَالاسْتِحْدَادُ  ،الِختان :الفِطرةِ 
َ
اربِِ  ،ونتَف الإِبِطِ  ،وَتقلِيمُ الأ تفقٌ عليه »»وقَصُّ الشَّ  .مُ

ادُ  دَ تِحْ انَةِ  :الاسْ جِ  ،حلْقُ العَ لَ الفرْ وْ رِ الذي حَ لقُ الشعْ و حَ  .وهُ

فطرت پنج است، یا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٠٣
ھا؛  ) گرفتن و کوتاه کردن ناخن٣) تراشیدن موی زھار؛ (٢) ختنه؛ (١( :پنج چیز از فطرت است

 .٣») کوتاه کردن موی سبیل٥کند)؛ ( ) کندی موی زیر بغل (تراشیدن آن ھم کفایت می٤(

ِ  :قَالتَْ  لوَ�نْ عا�شِة « -١٢٠٤ عَشٌر مِنَ الفِطرَةِ: قصَُّ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
اربِِ  وَاكُ  ،و�عِفَاءُ اللِّحْيةَِ  ،الشَّ ظفَارِ  ،ماءِ ـواسْتِنشَاقُ ال ،وَالسِّ

َ
 ،وغَسلُ البَرَاجِمِ  ،وقصَُّ الأ

اوي »وانتِقاصُ المَاءِ  ،وحَلقُ العانةَ ،وَنتَفُ الإِبطِ  ن تَ�ون  :قال الرَّ
َ
و�سِيتُ العاشِرة إلاَِّ أ

حَدُ روَاتهِِ  قالَ وَ�يعٌ  ،المَضمضَةُ 
َ
سلِمٌ  »يعَ�: الاسْتنِجْاءَ  ،ماءِ ـال انتِقَاصُ  :وهَُوَ أ واهُ مُ  .رَ

مُ «  اجِ ابِعِ « :وهي ،موحدةِ والجيمـبالباءِ ال »البرَ دُ الأَصَ قَ يَةِ « ».عُ اءُ اللَّحْ فَ إِعْ : لا  »وَ نَاهُ عْ مَ

يئاً  ا شَ نْهَ ص مِ  .يقُ

ده چیز از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٢٠٤
) ٤) مسواک زدن؛ (٣) باقی گذاشتن ریش؛ (٢) کوتاه کردن موی سبیل؛ (١( :فطرت است

) شستشوی مفصل انگشتان؛ ٦) گرفتن و کوتاه کردن ناخن؛ (٥آب به دھان و گلو زدن؛ (

                                                                                                                                              
 در متن آمده، لفظ روایت مسلم است.چه  )]. آن٢٥٤)، م (٢٤٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
)] نیز در صحیح خود به اسناد صحیح روایت ١٣٥)]. روایت کرده و ابن خزیمه [(١/١٠نسائی [( -٢

 .کرده است
 )].٢٥٧)، م (٥٨٨٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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) استنجا در ٩) پاک کردن و زدودن موھای زھار (موی عورت)؛ (٨) پاک کردن موی زیر بغل؛ (٧(

 .١»ام و شاید مضمضه باشد دھمی را فراموش کرده :گوید ، راوی می»صورت نبودن آب

ْ�فُوا اللِّحَى « :قالَ  ص عن النَّبي ،بوعََن ابنِ ُ�مَرَ « -١٢٠٥
َ
واربَِ وأ حْفُوا الشَّ

َ
 »»أ

تفقُ عليهِ   .مُ

سبیل را بزنید و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٢٠٥

 .٢»»نظر کنید از زدن ریش صرف

 هاـيان فضلها وما يتعلق بوب الزكاة وبَ تأكيد وجُ  باب -٢١٦

 چه به زکات تعلق دارد باب بیان تأکید وجوب زکات و بیان فضیلت آن و آن
  :قال الله تعالی

�يِمُواْ ﴿
َ
لوَٰةَ وَأ كَوٰةَ وءََاتوُاْ  ٱلصَّ  .]٤٣[البقرة:  ﴾ٱلزَّ

 .»نماز را به پای دارید و زکات را بپردازید«
 :و قال تعالی

﴿ ٓ مرُِوٓاْ إِ�َّ ِ�عَۡبُ  وَمَا
ُ
َ دُواْ أ لوَٰةَ حُنفََاءَٓ وَ�قُيِمُواْ  ٱّ�يِنَ ُ�لۡصَِِ� َ�ُ  ٱ�َّ ۚ وَ�ؤُۡتوُاْ  ٱلصَّ كَوٰةَ  ٱلزَّ

 .]٥نة: ی[الب ﴾٥ٱلقَۡيمَِّةِ وََ�لٰكَِ ديِنُ 

پیشین امر نشد جز به آن که خدا را با اخلاص و در حالی که بر دین ھای  به امت«
ابراھیمی استقامت دارند، پرستش کنند و نماز به پا دارند و زکات بپردازند و  حنیف

 .»این دین راست و استوار است
 :و قال تعالی

مَۡ�لٰهِمِۡ صَدَقةَٗ ُ�طَهّرِهُُمۡ وَتزَُّ�يِهمِ بهَِا خُذۡ ﴿
َ
 .]١٠٣[التوبة:  ﴾منِۡ أ

تا بدین وسیله ایشان ) از اموال آنان (مسلمانان ثروتمند) زکات بگیر ص ای پیامبر(«

 .»را پاک داری

                                                           
 )].٢٦١مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )]. ٢٥٩)، م (٥٨٩٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ِ  ،بوعَنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١٢٠٦ نَّ رسَُول ا�َّ
َ
 :بُِ�َ الإسِْلامُ عَلى خَمسٍْ  :قاَلَ  ص أ

نْ لا إِلَه إلاَِّ ا�َّ 
َ
داً َ�بدُْهُ ورسُولهُ  ،شَهَادَةِ أ نَّ ُ�مَّ

َ
لاةِ  ،وأ كَاةِ  ،و�قِامِ الصَّ وحَجِّ  ،وَ�ِيتاَءِ الزَّ

 .متفقٌ عليه »»وصََوْمِ رمضَان ،الَبيتِْ 

اسلام بر روی پنج « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن عمر «. ١٢٠٦

 ص دم) شھادت بر این که جز الله خدایی نیست و حضرت مح١( :گذاری شده است پایه بنیان
 .١»»رمضانی  ) روزه٥) حج بیت؛ (٤) پرداخت زکات؛ (٣) ادای نماز؛ (٢ی اوست؛ ( فرستاده

١٢٠٧- » ِ ِ  :قالَ  ،سوعن طَلحَْةَ بنِ عُبيدِْ ا�َّ هْلِ  ص جَاءَ رجُلٌ إلِى رسُولِ ا�َّ
َ
مِنْ أ

دٍْ 
َ

سِ �سََمْعُ دَويَِّ صَوْتِهِ  ،�
ْ
أ ِ  ،ولا َ�فْقَهُ ما يقُولُ  ،ثاَئرُِ الرَّ فإذِا  ص حَتى دَناَ مِنَ رسَُولِ ا�َّ

لُ عَنِ الإسِْلامِ 
َ
ِ  ،هُوَ �سَْأ هَلْ  :قالَ  »خَمسُْ صَلوَاتٍ في اليوْمِ واللَّيلْةَِ « :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َّ َ�ْ�هُُنَّ  وَّعَ  ،لا« :قاَلَ  ؟عَليَ نْ َ�طَّ
َ
 :قَالَ  »وصِياَمُ شَهْرِ رَمضَانَ «: ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  »إلاَِّ أ

َّ غْ�ُهْ  وَّعَ  ،لا« :قَالَ  ؟هَلْ عَليَ نْ َ�طَّ
َ
ِ  »إلاَِّ أ ُ رسَُولُ ا�َّ

َ
كَاةَ َ�قَالَ  ،ص قَالَ: وذََكَرَ له َّ  :الزَّ هَلْ عَليَ

وَّعَ  ،لا« :قَالَ  ؟َ�ْ�هَُا نْ َ�طَّ
َ
دْبرَ الرَّجُلُ وهُوَ َ�قُولُ  »إلاَّ أ

َ
ْ�قُصُ  :فأَ

َ
ز�دُ عَلى هذا وَلا أ

َ
ِ لا أ وا�َّ

ِ  ،مِنهُْ  فلَْحَ إنِْ صَدَقَ « :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
تفقٌ عليهِ  »»أ  .مُ

آمد  ص مردی نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز طلحه بن عبیدالله «. ١٢٠٧
شنیدیم، ولی  و دارای موی پریشان و نامنظم بود و طنین صدای او را می» اھل نجد«که 

نزدیک شد و در این ھنگام از اسلام  ص که به پیامبر گوید، تا این فھمیدیم که چه می نمی

آیا غیر از آن نمازھا نماز  :، گفت»روز پنج نماز در شبانه« :فرمودند ص پیامبر سؤال کرد،

 ص و پیامبر» که بخواھی نماز سنت بخوانی نه، مگر این« :دیگری بر من واجب است؟ فرمودند
ای غیر از این ھم بر من واجب است؟  آیا روزه :، گفت»ی ماه رمضان و روزه« :فرمودند

زکات را ھم بیان کرد،  ص و پیامبر» ی سنت بگیری که بخواھی روزه نه، مگر این« :فرمودند
نه، مگر این که خودت « :آیا غیر از این ھم بر من زکاتی واجب است؟ فرمودند :مرد گفت

ھا زیاد و  وگند در اینبه خدا س :گفت و مرد بازگشت در حالی که می» بخواھی احسان کنی

 :فرمودند ص دھم، نه کم و نه زیاد!) و پیامبر (ھمین فرایض را انجام می کنم کم نمی

 .٢»»رستگار و نجات یافته است، اگر راست بگوید«

                                                           
 ، آمده است].١٠٧٥ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٦)، م (٨ت؛ [خ (متفق علیه اس -١
 )]. ١١)، م (٤٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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نَّ النَّبِيَّ  ،سوعن ابن عبَّاس « -١٢٠٨
َ
ادُْ�هُمْ « :إلِى اليمَنِ َ�قَالَ  سبعَثَ مُعَاذاً  ،ص أ

نْ لا إِلَه إلاَِّ ا�َّ 
َ
ِ إلِى شهادَةِ أ �ِّ رسُولُ ا�َّ

َ
طَاعُوا لِذلكَ  ،وَ�

َ
َ َ�عَالى  ،فإنِْ هُمْ أ نَّ ا�َّ

َ
عْلِمْهُم أ

َ
فأَ

نَّ ا�َّ  ،افترض عَليهِمْ خَمسَ صَلواتٍ في كُلِّ يوَْمِ وليلةٍ 
َ
عْلمْهُمْ أ

َ
طاعُوا لِذلكَ فأَ

َ
فإَنِ هُمْ أ

غْنِياَئهِِمْ 
َ
 .متفقٌ عليه »»عَلى ُ�قَرائهِم وَترُدُّ  ،افترض عَليهِمْ صَدقَةً تؤُخَذُ مِنْ أ

معاذ را به یمن فرستاد و  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٢٠٨
آنان را دعوت کن به این که شھادت بدھند که خدایی جز الله نیست و من پیامبر « :فرمودند

بار  روز پنج انهاو ھستم؛ اگر این دعوت را اطاعت کردند، به آنان اعلام کن که خداوند ھر شب
گاه به آنھا خبر بده که خداوند زکات  نماز را بر آنان فرض کرده است؛ اگر اطاعت نمودند، آن

 .١»»شان گرفته و به فقرای آنان داده شود را بر آنان واجب گردانیده است که از ثروتمندان
ِ  :قال ،بوعَن ابن ُ�مَر « -١٢٠٩ قاتلَِ النَّاسَ « :ص قال رسَُولُ ا�َّ

ُ
ن أ

َ
مِرْتُ أ

ُ
أ

 ِ نَّ ُ�مََّداً رسَُولُ ا�َّ
َ
ن لا إلَِه إلاَِّ ا�َّ وأ

َ
لاةَ  ،حتى �شهدوا أ كاةَ  ،و�قُِيمُوا الصَّ فإَذِا َ�عَلوا  ،وَ�ؤُْتوُا الزَّ

مْوَالَ  ،ذلكَ 
َ
ِ ـعَصَمُوا مِ�ِّ دِمَاءَهُمْ وأ تفقٌ عليه »»هم إلاَِّ بحقَِّ الإِ�سْلامِ وحِساُ�هُمْ عَلى ا�َّ  .مُ

به من دستور « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر ««. ١٢٠٩

 ص داده شده که با مردم بجنگم تا (زمانی) که شھادت دھند که خدایی جز الله نیست و محمد
ی خداوند است و نماز را برپا دارند و زکات را بپردازند؛ ھرگاه این چنین کردیند،  فرستاده

اند و حساب (اعمال پنھان و  خون و اموال خود را از من جز به حق اسلام محفوظ کرده

 .٢»»درون) آنھا با خداست

بي هُر�رةَ « -١٢١٠
َ
ِ  :قالَ  ،سوََ�نْ أ ا توُُ� رسَُولُ ا�َّ بوُ بَْ�ر  ،ص لمَّ

َ
وََ�فَرَ  ،سوَ�نَ أ

ِ  :سَ�قَالَ عُمرُ  ،مَنْ َ�فَرَ مِنَ العربِ   :ص كيفَ ُ�قَاتلُِ النَّاسَ وَقدْ قاَلَ رسُولُ ا�َّ
قاتلِ النَّاسَ حتىَّ َ�قُولوُا لا إلَِه إلاَِّ ا�َّ َ�مَنْ قاَلهَا«

ُ
نْ أ

َ
مِرتُ أ

ُ
ُ وََ�فْسَهُ  ،أ

َ
فقَدْ عَصَمَ مِ� مَاله

ه ِ  ،إلاَِّ بِحقَِّ بوُ بَْ�رٍ  »؟وحَِسَابهُُ عَلى ا�َّ
َ
  :َ�قَالَ أ

ُ
ِ لأ كاةِ وا�َّ لاةِ والزَّ قَ َ�ْ�َ الصَّ  ،قاَتلِنََّ مَنْ فرََّ

كَاةَ حَقُّ المَالِ  ِ  .فإنِ الزَّ ِ لوَ مَنعُو� عِقَالاً كانوَا يؤُدَونهَُ إلِى رسَُولِ ا�َّ لقََاتلَتُْهُمْ على  ،ص وا�َّ

                                                           
به  ١٠٧٧و  ٢٠٨ی  )]. [روایت کامل حدیث به شماره١٩)، م (١٣٩٥متفق علیه است؛ [خ ( -١

 ، گذشت].سروایت معاذ 
، آمده ١٠٧٦و  ٣٩٠ی  ھم به شماره )]. [این حدیث قبلاً ٢٢)، م (٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 است].
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يتُْ ا�َّ قدَْ شَرَ  :سقاَلَ عُمرُ  ،منعِهِ 
َ
ن رَأ

َ
ِ مَا هُو إلاَِّ أ

بي بَْ�رٍ للقِتَالِ فوََا�َّ
َ
 ،حَ صَدْرَ أ

نَّهُ الحقَُّ 
َ
تفقٌ عليه »َ�عَرفتُْ �  .مُ

رحلت فرمودند و  ص وقتی پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٢١٠

 س به حضرت ابوبکر سخلیفه بود و بعضی از اعراب کافر شدند، حضرت عمر  سحضرت ابوبکر 
من دستور « :فرموده است ص ورتی که پیامبرصکنی در  چگونه با مردم جنگ می :گفت

دارم با مردم بجنگم تا (زمانی که) شھادت دھند که خدایی جز الله نیست و ھرکس آن را 
گفت، مال و جانش را از من محفوظ داشته است مگر در مقابل حق اسلام و حساب او با 

به خدا سوگند، من به طور قطع با کسانی که بین نماز و  :گفت س حضرت ابوبکر» خداست؟!
بند  کنم، زیرا زکات حق مال است، و به خدا سوگند، اگر پای گذارند جنگ می زکات فرق می

پرداختند ھم از من دریغ دارند و نپردازند، به دلیل منع آن،  می ص شتری را که به پیامبر

این چیزی نبود جز آن که دیدم  دا سوگند،به خ :فرمود س جنگم، حضرت عمر با ایشان می

را گشاده کرد و فکر او را برای جنگ روشن نمود و دانستم که  س ی ابوبکر خداوند سینه

 .١»(حرف) او حق و درست است

يوبَ « -١٢١١
َ
بي أ

َ
نَّ رجَُلاً قَالَ للنَّبيِّ  ،سوعن أ

َ
خْبِرْ� بِعَملٍ يدُْخِلُ� الجَّنةََ  :ص أ

َ
 ،أ

لاةَ  ،َ�عْبُدُ ا�َّ وَلاَ �شُْرِكُ بِه شَيئْاً :«قَالَ  كاةَ  ،وتقُِيمُ الصَّ  .متفقٌ عليه »»وتصَِلُ الرَّحِمَ  ،وتؤُْ� الزَّ

 صمردی به پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوایوب خالد بن زید انصاری«. ١٢١١
گاه کن که مرا وارد بھشت کند، پیامبر :گفت خدا را عبادت کن و « :فرمودند ص مرا از عملی آ

 .٢»»ی رحم را انجام بده برای او شریکی قرار نده و نماز را به پای دار و زکات را ادا کن و صله

بي هُرَ�رَة « -١٢١٢
َ
تى النَّبِيَّ  ،سوعَنْ أ

َ
عرا�يًِّا أ

َ
نَّ أ

َ
ِ دُلَّ� على  :َ�قَال ص أ يا رسَُول ا�َّ

لاةَ  ،َ�عْبدُُ ا�َّ ولا �شُْرِكُ بهِِ شَيئْاً « :قَالَ  .دخَلتُْ الجنَّةَ  ،عمَل إذِا عمِلتُْهُ  وَتؤُِْ�  ،وَتقُِيمُ الصَّ
ة المَفْرُوضَةَ 

َ
كا ز�دُ عَلى هذا ،وَالذي َ�فْسِي �يِدَِهِ  :قَالَ  »وَتصَُومُ رَمَضَانَ  ،الزَّ

َ
  .لا أ

َّ
ا وَ�  ،فلَمََّ

نْ َ�نظُْرَ إلِى رجَُلٍ « :ص قالَ النَّبِيُّ 
َ
هُ أ هْلِ الجنََّةِ فلَيْنَظُْرْ إلِى هذا مَنْ سَرَّ

َ
تفقٌ عليه »»مِنْ أ  .مُ

                                                           
 )]. ٢٠)، م (١٣٩٩متفق علیه است؛ [خ ( -١
، آمده ٣٣١ی  )]. [این حدیث با اندکی تفاوت قبلاً ھم به شماره١٣)، م (١٣٩٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 است].
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آمد و  ص یک اعرابی نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٢١٢
ای رسول خدا! مرا به عملی راھنمایی کن که اگر آن را انجام دھم، داخل بھشت شوم؛  :گفت

دھی و نماز را به پای  کنی و چیزی را شریک او قرار نمی خدای را پرستش می« :فرمودند
سوگند به کسی که  :، مرد گفت»گیری ی رمضان را می پردازی و روزه داری و زکات را می می

برگشت و  ص کنم! وقتی از خدمت پیامبر روح من در دست اوست، بر این چیزی اضافه نمی

شود و دوست دارد که به مردی  ھرکس خوشحال می« :فرمودند ص خارج شد، پیامبر

 .١»»بھشتی نگاه کند، به این شخص بنگرد

١٢١٣- » ِ لاةِ  ص باَيعْت النَّبِيَّ  :قاَلَ  ،سوََ�نْ جَر�رِ بنِ عبدِ ا�َّ وَ�يِتاءِ  ،عَلى إقِامِ الصَّ
كاةِ  تفقٌ عليه »لِكُلِّ مُسْلمٍ  والنُّصْحِ  ،الزَّ  .مُ

ی  بر اقامه ص با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جریر بن عبدالله «. ١٢١٣

 .٢»نماز و دادن زکات و نصیحت و خیرخواھی برای ھر فرد مسلمان، بیعت کردم

بي هُر�رةَ « -١٢١٤
َ
ِ  :قَالَ  سوََ�نْ أ وَلا  ،مَا مِنْ صاحِبِ ذهَبٍ « :ص قاَلَ رسولُ ا�َّ

ةٍ  حِْ�َ  ،فِضَّ
ُ
ُ صَفائحُِ مِنْ ناَرِ، فأَ حَتْ لهَ هَا إلاَِّ إذا كَانَ يوَْمُ القِيامَةِ صُفِّ لا يؤُدَِّي مِنهَْا حَقَّ

ُ في يوْمٍ كَانَ  ،وظَهْرُهُ  ،وجبِينُهُ  ،َ�يكُْوَى بهَا جنبهُُ  ،عَليَهَْا في نار جَهَنَّمَ 
َ

عيدتْ له
ُ
كُلَّما برَدتْ أ

ف سنَ 
ْ
ل
َ
ا إلِى الجنَّةِ و�مِا إلِى النَّارِ  ،حتىَّ ُ�قْضَى بْ�َ العِبادِ َ�ُ�ىَ سبِيلهُُ  ،ةٍ مِقْدَارهُ خمسَِْ� أ  ».إمَِّ

ِ فالإِبلُِ  :قيل هَا :قالَ  ؟يا رسُولَ ا�َّ هَا ،ولا صاحبِ إبِلٍِ لا يؤدَِّي مِنهَا حقَّ  ،ومِنْ حقِّ
وْفر ما كانتْ  هاـإلاِ إذا كان يوم القيامَة بطُِحَ ل ،حَلبُْهَا يومَ وِردِْها

َ
لا يفَقِدُ مِنهَْا  ،بِقَاعٍ قرَْقرٍَ أ

خْفَافهِا ،فَصِيلاً واحِداً 
َ
فوْاهِها ،تطَؤُهُ بأ

َ
هُ بأِ ولاها ،وَ�عَضُّ

َ
خْراها، في  ،كُلَّما مَرَّ عليهِْ أ

ُ
ردَّ عليهِْ أ

فَ سَنةٍ 
ْ
ل
َ
ا  ،َ�ُ�َى سبِيلُه ،حتىَّ ُ�قْضَي َ�ْ�َ العِباَد ،يومٍ كانَ مِقْداره خَمسَِْ� أ ا إلِى الجنَّةِ و�مَِّ إمَِّ

 ».إلِى النارِ 
قرُ وَالغَنمَُ  :ِ�يل

ْ
ِ فاَلب هَا  :قالَ  ؟ياَ رسول ا�َّ ولا صاحِبِ بقرٍ ولا غَنمٍ لا يؤُدَِّي مِنهَْا حقَّ

وَلا  ،يسْ ِ�يها َ�قْصاءُ لا يفْقِد مِنهَْا شَيئْاً لَ  ،بطُِحَ لهَا بقَاعٍ قرَقرٍَ  ،إلاَِّ إذِا كان يوَْمُ القيامَةِ 
ظْلافهَِا ،َ�نطْحه بِقُرُونهَا ،وَلا عَضباءُ  ،جَلحْاءُ 

َ
ولاها ،وََ�طَؤُهُ بأِ

ُ
ردَُّ عَليَهِْ  ،كُلَّمَا مَرَّ عَليَهِْ أ

                                                           
 )]. ١٤)، م (١٣٩٦٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ، آمده است].١٨٢ی  ین حدیث قبلاً ھم به شماره)]. [ا٥٦)، م (١٤٠١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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خْراها
ُ
ف سنةٍَ حتىَّ ُ�قْضَى بْ�َ العِبادِ  ،أ

ْ
ل
َ
ا إلِى ،في يومٍ كانَ مِقدَارهُُ خَمسَِْ� أ  فُ�َى سبِيلُهُ إمَِّ

ا إلِى النَّارِ   .»الجنََّةِ و�مَِّ
ِ فالخيلُْ  :ِ�يلَ  ، وِ�  ،ِ� لرِجَُلٍ وِزرٌ  :الخيَلُْ ثلاثةٌَ « :قال ؟يا رسُول ا�َّ وِ�َ لرِجَُلٍ سِتْرٌ

جْرٌ 
َ
هْلِ الإسِْلامِ  ،لرجُلٍ أ

َ
ا التي � لُه وزر فرَجَُلٌ ر�طَها رِ�اءً وفخَْراً ونوِاءً عَلى أ مَّ

َ
ُ  ،فأ

َ
ف� له

ُ سِتْرٌ  ،زرٌ وِ 
َ

ا التي ِ�َ له مَّ
َ
ِ  ،وأ ِ في ظُهُورهِا ،فرَجَُل رَ�طَهَا في سَبِيلِ ا�َّ ولا  ،ُ�مَّ لم ينسَْ حقَّ ا�َّ
ُ سِتْرٌ  ،رِقابها جْرٌ  ،فَِ� لهَ

َ
ُ أ ا التي ِ�َ لهَ مَّ

َ
هْل الإسِْلامِ في  ،وأ

َ
ِ لأ فرجُلٌ ر�طَهَا في سبِيلِ ا�َّ

و رَوضَةٍ  ،مَرْجٍ 
َ
َ�لتَ َ�مَ  ،أ

َ
ُ عدد ما أ

َ
وضَةِ مِن شَيءٍ إلاَِّ كُتِب له و الرَّ

َ
َ�لتَ مِن ذلك المَرْجِ أ

َ
ا أ

بوَْالهَِا حَسنَاتٌ  ،حســـناَتٌ 
َ
رْوَاثهَِا وأ

َ
 عدد أ

َ
و  ،وُ�تِب له

َ
فاً أ وَلا َ�قْطَعُ طِوَلهََا فاستنََّت شَرَ

ُ عددَ آثاَرهَِا ُ لهَ رْوَاثهَا حَسناَتٍ  ،شَرَ�ْ�ِ إلاَِّ كَتبَ ا�َّ
َ
ولا مرَّ بها صاحِبهَُا عَلى َ�هْرٍ  ،وأ

َ�ت مِنهُْ  َ�ت حَسنَاتٍ  ،فشََرِ ُ عدَدَ ما شَرِ
َ

نْ �سَْقِيَهَا إلاَِّ كَتبََ ا�َّ له
َ
 .»»وَلا يرُ�دُ أ

ِ فالحمُُرُ  :ِ�يلَ  نزِْل عَليَّ في الحمُُرِ شَيءٌ إلاَِّ هذِهِ الآي« :قالَ  ؟يا رسولَ ا�َّ
ُ
فَاذَّةُ ما أ

ْ
ةُ ال

� يرََهُ ﴿ :الجاَمِعَةُ  ٍ� خَۡ�ٗ � يرََهُ  ٧ۥَ�مَن َ�عۡمَلۡ مثِۡقَالَ ذرََّ ّٗ�َ ٖ� [الزلزلة:  ﴾٨ۥوَمَن َ�عۡمَلۡ مثِۡقَالَ ذرََّ

قٌ عليهِ  »»]٨-٧ تَّفَ لمٍ  .مُ سْ  .وهذا لفظُ مُ

نَى القاعِ   .الأملس :والقرقر .مستو￯ من الأرضِ الواسعـمكان الـال :ومعْ

ھر صاحب طلا و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ۱۲۱۴
پردازد، یقیناً وقتی روز قیامت شده، برای او صفحاتی از آتش  ای که زکات آن را نمی نقره

شود و پس از آن، پھلو و پیشانی و پشت او با آن داغ و  می گشوده و بر روی آتش دوزخ داغ
گردد؛  شود، باز (برای عذاب مجدد) داغ می این قطعات سرد می شود و ھر بار که سوزانده می

در مدت روزی که طول آن پنجاه ھراز سال است و این وضع تا زمانی که میان بندگان خدا 
دوزخ معلوم و سوی  به بھشت، خواهسوی  به شود، ادامه دارد، بعد راه او ـ خواه حکم می

ھر صاحب شتری « :ی شتر چه؟ فرمودند بارهای رسول خدا! در :، سؤال شد»شود مشاھده می
دھد ـ و از جمله حق شتران، دوشیدن آنھا (و بخشیدن مقداری از  که حق آنھا را نمی

شیرشان) در روز آب دادن به آنھاست ـ یقیناً وقتی روز قیامت شد، بیابانی وسیع و صاف 
جا انداخته)  خود او به آن چه قبلاً بوده و داشته است، برای شتران او گسترده (و بیشتر از آن

ھای خود او را  ی آن شترھا با سُم شود و حتی یک بچه شتر ھم از آنھا ناپیدا نیست و ھمه می
گیرند و چون یکی از آنھا از او بگذرد،  ھای خود او را گاز می کنند و با دندان پایمال می

ھزار سال است و تا  شود؛ در مدت روزی که طول آن پنجاه بلافاصله دیگری بر او وارد می
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 ادامه خواھد داشت و بعد راه او ـ خواه شود، این وضع وقتی که میان مردمان حکم می
ای رسول خدا!  :، گفته شد»شود دوزخ ـ معلوم و مشاھده میسوی  به بھشت، خواهسوی  به

کند،  ھر مالک گاو و گوسفندی که حق آنھا را ادا نمی« :ی گاو و گوسفند چه؟ فرمودند درباره
یقیناً وقتی روز قیامت شد، بیابانی وسیع و صاف برای گاو و گوسفند او گسترده (و خود او به 

شود و حتی یک رأس از آنھا ھم ناپیدا نیست و بین آنھا ھیچ حیوان  جا انداخته) می آن
ھای خود به او حمله  ست و ھمه با شاخای موجود نی شاخ و شاخ شکسته شاخ و بی گره
کنند و ھرگاه یکی از آنھا از او  ھای خود او را پایمال می زنند و با سُم کنند و شاخ می می

کند)، در مدت  شود (و به ھمان طریق، او را له و پایمال می بگذرد، فوراً دیگری بر او وارد می
رسد و میان  وند به حساب بندگان میکه خدا  روزی که طول آن پنجاه ھزار سال است تا آن

دوزخ ـ سوی  به بھشت، خواهسوی  به شودف سپس راه او ـ خواه آنھا به عدالت حکم می
اسب، سه نوع « :ای رسول خدا! اسب چطور؟ فرمودند :، گفته شد»شود معلوم و مشاھده می

سایش و ی آ است؛ بعضی برای صاحبش بار گران گناه است و بعضی برای صاحب خود وسیله
که برای صاحبش گناه  ی) ثواب و پاداش است؛ اما آن پوشاندن نیاز و نوعی دیگر ھم (مایه

است، مردی است که اسب را برای تظاھر و افتخار و عداوت با مسلمانان لگام کرده که برای 
که برای صاحبش پوشش است،  ی) گناه (و موجب زیان و خسران) است و اما آن او (مایه

ه اسبش را در راه خدا به زیر زین آورده است و حق خدا را در پشت و لجام آن مردی است ک
که برای صاحبش  کند، چنین اسبی برای صاحبش پوشش است و اما آن فراموش نمی

ی) اجر است، مردی است که اسبش را در راه خدا و به خاطر عزت مسلمانان، در مرغزار  (مایه
ھا و  ی از آن مرغزار یا باغ بخورد، یقیناً به شمار برگیا باغی بسته است و آن اسب، ھر چیز

ھا و  ی سرگین شود و به اندازه گیاھان خورده شده، برای صاحبش حسنات نوشته می
گردد و اگر آن اسب، طنابی را که با آن بسته  ھای آن، برای او ثواب و خیر منظور می پیشاب

خداوند به تعداد جای پاھا و فضولات او شده است، قطع کند و به یک یا دو جای بلند برود، 
نویسد و اگر صاحبش آن را بر نھری عبور دھد و حیوان از آن  برای صاحبش حسنات می

ی آب دادن آن را نداشته باشد، خداوند یقیناً به مقدار آبی که  بیاشامد، در حالی که او، اراده
رسول خدا! خر چطور؟  ای :، گفته شد»کند خورده است، پاداش نیک برای او محسوب می

 َ�مَن﴿ :ی کم نظیر جامع در مورد خران چیزی بر من نازل نشده است، جز این آیه« :فرمودند
�ٍ  قَالَ مثِۡ  مَلۡ َ�عۡ  �ٖ  قَالَ مثِۡ  مَلۡ َ�عۡ  وَمَن ٧ ۥيرََهُ  �خَۡ�ٗ  ذرََّ و ھرکس به مقدار یک « ﴾٨ ۥيرََهُ  �َ�ّٗ  ذرََّ

ھرکس به مقدار یک ذره بدی انجام دھد، کیفر آن را بیند و  ذره نیکی کند، پاداش آن را می

 .»کند مشاھده می
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 يام وما يتعلق بهيان فضل الصّ وبَ  باب وجوب صوم رمضان -٢١٧

 چه بدان مربوط است داری و آن ی رمضان و بیان فضیلت روزه باب بیان وجوب روزه
 :قال الله تعالی

هَا ﴿ ُّ�
َ
يِنَ َ�ٰٓ� ْ كُتبَِ عَليَۡ  ٱ�َّ ياَمُ ُ�مُ ءَامَنوُا يِنَ كَمَا كُتبَِ َ�َ  ٱلصِّ  ﴾منِ َ�بلُِۡ�مۡ  ٱ�َّ

 .]١٨٣[البقرة: 
گونه که بر  اید! بر شما روزه واجب شده است، ھمان ای کسانی که ایمان آورده«

 .»اند، واجب شد کسانی که پیش از شما بوده
 :الی قوله تعالی

يِٓ شَهۡ ﴿ نزلَِ �يِهِ  رُ رَمَضَانَ ٱ�َّ
ُ
 ٱلفُۡرۡقاَنِ� وَ  ٱلهُۡدَىٰ هُدٗى للِّنَّاسِ وَ�يََِّ�تٰٖ مّنَِ  ٱلقُۡرءَۡانُ أ

هۡرَ َ�مَن شَهدَِ منُِ�مُ  خَرَ  ٱلشَّ
ُ
يَّاٍ� أ

َ
ةٞ مّنِۡ � ٰ سَفَرٖ فعَدَِّ وۡ َ�َ

َ
 ﴾فلَيۡصَُمۡهُۖ وَمَن َ�نَ مَرِ�ضًا أ

 .]١٨٥البقرة: [
 :فرماید جا که می تا آن
ھا و آیات  ماه رمضان است که در آن قرآن برای راھنمایی مردم و به عنوان نشانه«

روشنی از ارشاد و ھدایت و فرق میان حق و باطل، نازل شده است، پس ھر کس از 
شما، این ماه را دریافت، باید آن را روزه بگیرد و اگر کسی بیمار یا مسافر باشد، 

 .»ی آن روزھا) را روزه بگیرد زھای دیگر (به اندازهتواند روزه نگیرد) و چندی از رو (می
 مت فی الباب الذی قبله.حادیث فقد تقدَّ ما الأأو 

 :و اما احادیث (در این موضوع)، بعضی از آنھا در باب قبل گذشت (و نیز احادیث زیر)

بي هُر�رة « -١٢١٥
َ
ِ  :قال ،سوعَنْ أ كُلُّ عملِ ابنِْ  :لأقال ا�َّ « :ص قال رسُولُ ا�َّ

يام جْزِي بِهِ  ،آدم لُه إلاَِّ الصِّ
َ
ناَ أ

َ
حدُِ�مْ فلا  .فإَِنَّهُ لي وأ

َ
يام جُنَّةٌ فَإذِا كَانَ يوْمُ صوْمِ أ والصِّ

وْ قاتلَهَُ  ،يرْفثُْ ولا يصَْخَبْ 
َ
حدٌ أ

َ
دٍ �يِدِهِ  .إِ�ِّ صَائمٌ  :فلَيْقُلْ  ،فإَنِْ سابَّهُ أ ي َ�فْس �مََّ ِ

َّ
والذ

لُُ 
َ
ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ لخ طْيبُ عِندْ ا�َّ

َ
ائمِ أ  .وفُ فمَِ الصَّ

ائمِ فرَحَْتاَنِ يفْرحُهُما فطْرَ فرَِحَ بفِطْرِهِ  :للصَّ
َ
 متفقٌ عليه. »»و�ذَا لقَي ر�َّهُ فرِح بصِوْمِهِ  ،إذِا أ

ي ارِ بُخَ جْ� ،وشَهْوتهَُ  ،وَشَرابهَُ  ،يتْرُكُ طَعامَهُ « :وفي رواية له .وهذا لفظ روايةِ الْ
َ
 ،مِنْ أ

جْزِي بهِِ 
َ
نا أ

َ
يامُ لي وأ مْثاَلهَِا ،الصِّ

َ
ةُ بِعَشْرِ أ

 .»والحسنَ
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مْثاَلهَِا إلِى سَبعِْمِائة  كُلُّ عَملِ ابنِ آدَمَ يضَُاعفُ « :مسلمـوفي رواية ل
َ
الحسَنةَُ بعِشْر أ

 « :قال ا�َّ تعالى .ضِعْفٍ 
َ
نا أ

َ
وْمَ فإَِنَّهُ لِي وأ جْ� :جْزي بِهِ إلاَِّ الصَّ

َ
 .يدعُ شَهْوتهَُ وَطَعامَهُ مِنْ أ

ائم فرَحْتاَنِ  ِ مِنْ  .فرَحْةٌ عِندَْ لقَاء رَ�ِّهِ  ،فرحة عند فطره:للِصَّ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
لُوُفُ فيهِ أ

َ
ولخ

 .»ر�حِ المِسْكِ 
 لأخداوند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢١٥

ھر عملی از اعمال انسان برای خود او و به نفع خود اوست، جز روزه که آن برای  :فرماید می
دار بود،  دھم؛ و روزه سپر است، پس وقتی یکی از شما روزه من است و من پاداش ان را می

دشنام و ناسزا نگوید و یا با صدای بلند بر دیگری داد نزند و اگر یکی به او بد گفت و یا با او 
م من روزه ھستم؛ و سوگند به کسی که روح محمد در دست قدرت اوست، :دجنگید، بگوی

دار  تر است؛ و شخص روزه تر و باارزش دار، نزد خدا از بوی مشک خوش بوی دھن شخص روزه
کند، به  یکی ھنگامی که افطار می :کند دو خوشی دارد که به آن دو بسیار شادمانی می

کند که از  ی است که با خدای خود ملاقات میشود و دیگری، ھنگام افطارش خوشحال می

 .١»»اش شادمان است روزه
انسان  :فرماید (خداوند می« :و این لفظ بخاری است و روایتی دیگر از او آمده است

کند، و روزه مال من  دار) خوراک و آشامیدنی و شھوت و آرزویش را به خاطر من ترک می روزه

 .»نیکی، ده برابر پاداش و اجر دارددھم و ھر  است و من به آن پاداش می
ھر عمل از اعمال انسان دو چندان و ھر نیکی، « :در روایتی دیگر از مسلم آمده است
جز روزه که آن، مال من  :فرمناید شود، خداوند می ده برابر تا ھفتصد برابر پاداش داده می

دار، آرزوھایش و خوراکش را به خاطر من ترک  دھم، چون که روزه است و به آن پاداش می
یکی ھنگام افطار و دیگری ھنگام دیدار پروردگارش و به  :دار دو خوشی دارد کند؛ و روزه می

 .»دار از بوی مشک خوش بوتر است تأکید نزد خداوند، بوی دھان روزه
ِ و« -١٢١٦ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
ِ نوُدِيَ مِنْ « :قالَ  ص عنهُ أ ْ�فَقَ زَوجَْ� في سَبِيلِ ا�َّ

َ
مَنْ أ

بوْاب الجنََّةِ 
َ
ِ هذا خَْ�ٌ  :أ لاةِ  ،ياَ َ�بدَْ ا�َّ هْلِ الصَلاةِ دُعِي منْ باب الصَّ

َ
ومَنْ  ،َ�مَنْ كَان مِنْ أ

هْلِ الِجهَادِ دُعِي مِنْ باب الِجهَادِ 
َ
�َّانِ  ،كانَ مِنْ أ يامِ دُعِيَ مِنْ باب الرَّ هْل الصِّ

َ
ومَنْ كَانَ مِنْ أ

دقةَِ  دقَة دُعِي مِنْ باب الصَّ هْل الصَّ
َ
�ِّ يا  :سقال أبو ب�رٍ  »ومنْ كَانَ مِنْ أ

ُ
نت وأ

َ
بي أ

َ
بأ

                                                           
 )]. ١١٥١)، م (١٨٩٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
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ورةٍ  بوْابِ مِنْ ضَرُ
َ
بوْابِ  ،رسولَ ا�َّ ما عَلى مَنْ دُعِي مِنْ تلِكَ الأ

َ
حدٌ مِنْ تلك الأ

َ
فهلْ يدُْعى أ

نْ تُ�ونَ مِنهم« :قال ؟كلِّها
َ
رجُْو أ

َ
 .متفقٌ عليه »»َ�عَم وَأ

ھرکس در راه خدا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢١٦
ل ..) را انفاق و احسان کند، (یا ھر دو عم.دو چیز (دو شتر، دو اسب، یا ھر دو چیز دیگر و

ی خدا! این  ای بنده :شود خیر را بیشتر انجام دھد)، از درھای بھشت خطاب به او ندا می
نیکی توست، (یا این جا برای تو خیر است) پس کسی که اھل نماز است، از در نماز و شخصی 

داری است، از در (روزه به نام) ریان  که اھل روزه که اھل جھاد است، از در جھاد و آن
شود و کسی که اھل احسان و صدقه است، از در احسان و صدقه دعوت  فراخوانده می

ای رسول خدا! پدر و مادرم فدای تو باد! بر آنان که از ھر کدام  :گفت س شود، حضرت ابوبکر می
روند، اما آیا کسی  شوند، گزیری نیست و معلوم است که به بھشت می ھا دعوت می از آن دروازه

 .١»»بله، و امیدوارم تو از آنان باشی« :فرمودند ص ھست که از تمام درھا دعوت گردد؟ پیامبر

ُ « :قال ص عن النَّبِيِّ  س وعن سهلِ بنِ سعدٍ « -١٢١٧
َ

 :إنَِّ فِي الجنََّة باباً ُ�قَالُ له
�َّانُ  ائمونَ يومَ القِيامةِ  ،الرَّ حدٌ غَ�هُم ،يدْخُلُ مِنهُْ الصَّ

َ
ينَ  ،لا يدخلُ مِنهْ أ

َ
يقالُ: أ

ائمُونَ  حَدٌ غ�هم ؟الصَّ
َ
حَدٌ  ،فيَقومونَ لا يدخلُ مِنهُ أ

َ
غلِقَ فلَمَ يدخلْ مِنهُْ أ

ُ
 »»فإذِا دَخَلوا أ

 .متفقٌ عليه

در بھشت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ١٢١٧
شوند  داران از آن داخل (بھشت) می گویند و در روز قیامت روزه دری ھست که آن را ریان می

داران کجا ھستند؟ و  روزه :شود فته میجا داخل نخواھد شد؛ گ و ھر کسی جز آنھا از آن
شود و چون ھمه داخل شدند،  کنند و کسی غیر از آنھا از آن در وارد نمی داران قیام می روزه

 .٢»»گردد جا وارد نمی شود و دیگر کسی از آن در بسته می

بي سَعيدٍ الخدُْريِّ « -١٢١٨
َ
ِ  :قال سوَ�نْ أ يصُومُ مَا مِنْ عبدٍْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

 بِذلك اليوَمِ وجهَهُ عَن النَّارِ سبعَ� خرِ�فاً 
 .متفقٌ عليه »»يوَماً في سبِيلِ ا�َّ إلاَِّ باعَدَ ا�َّ

                                                           
 )]. ١٠٢٧)، م (١٨٩٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١١٥٢)، م (١٨٩٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ای  ھر بنده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٢١٨
که روزی در راه خدا، روزه بگیرد، خداوند یقیناً صورت او را به خاطر آن روزه، به مدت ھفتاد 

 .١»»کند سال از آتش (دوزخ) دور می

بي هُرَ�رةَ « -١٢١٩
َ
 ،مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إيِمَاناً واحْتسِاباً « :قالَ  ص عن النَّبِيِّ  ،سوعنْ أ

مَ مِنْ ذنبِْهِ  ُ ما َ�قَدَّ
َ

 .متفقٌ عليه »»غُفِرَ له

ھرکس از روی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢١٩
ی او آمرزیده  بگیرد، گناھان گذشته روزه ایمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، رمضان را

 .٢»»شوند می

ِ  ،سوعنهُ « -١٢٢٠ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
بوَْابُ الجنَّةِ  ،إذِا جَاءَ رَمَضَانُ « :قالَ  ص أ

َ
 ،ُ�تِّحَتْ أ

بوَْابُ النَّارِ 
َ
دتِ الشياطِ�ُ  ،وغُلِّقَت أ  .متفقٌ عليه »»وصُفِّ

وقتی رمضان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٢٠

 .٣»»شوند آید، درھای بھشت باز و درھای دوزخ بسته و شیاطین زنجیر می می

١٢٢١- » ِ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
فطِْرُوا لرُِؤ�تَِهِ  ،صُومُوا لرُِؤْ�تَِهِ « :قالَ  ص وعنهُ أ

َ
فإنِ غ�  ،وَأ

ةَ شَعْبانَ ثلاَث�َ  ،عَلي�م ْ�مِلوُا عِدَّ
َ
 .وهذا لفظ البخاري .متفقٌ عليه »»فأَ

 .»فإَنِ ُ�مَّ عَلي�م فصَُوموا ثلاَِ�َ� يوَْماً « :وفي روايةِ مسلم

با دیدن آن (ھلال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٢١
رمضان)، روزه بگیرید و با دیدن آن (ھلال ماه شوال)، روزه بگشایید و اگر بر شما پوشیده  ماه

 .٤»»شد و آن را ندیدید، سی روز شعبان را کامل کنید

را از شما گرفت، سی روز، روزه اگر ابر، جلو ماه « :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»بگیرید

                                                           
 )]. ١١٥٣)، م (٢٨٤٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ٧٦٠)، م (١٩٠١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )]. ١٠٧٩)، م (١٨٩٨لیه است؛ [خ (متفق ع -٣
 چه در متن آمده، لفظ روایت بخاری است. )]. آن١٠٨١)، م (١٩٠٠متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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معروف والإكثار من الخير في شهر رمضان والزيادة من ذلك في ـباب الجود وفعل ال -٢١٨

 العشر الأواخر منه

باب بیان بخشش و کار نیک و افزودن بر حسنات در ماه رمضان و زیاد کردن 
 ی آخر رمضان اعمال خیر در دهه

جْودََ النَّاسِ  ،ص كَانَ رسَُولُ االلهِ  :قالَ  ،بوعن ابنِ عباسٍ « -١٢٢٢
َ
جْودَُ  ،أ

َ
وََ�نَ أ

�لُ  �لُ يلَقَْاهُ في كُلِّ لَيلَْةٍ مِنْ رَمَضَانَ  ،مَا يَُ�ونُ في رَمَضَانَ حَِ� يلَقَْاهُ جِبْرِ وََ�نَ جِبْرِ
جْوَ  ،ص فلَرََسُولُ االلهِ  ،َ�يُدَارسُِهُ القُرْآنَ 

َ
�لُ أ �حِ المُرسَْلةَِ حَِ� يلَقَْاهُ جِبْرِ  »دُ بِالخَْ�ِ مِنَ الرِّ

 .متفقٌ عليه

ترین مردم  بخشنده ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٢٢٢
شد  تر می کرد، از سایر اوقات بخشنده بود و در ماه رمضان موقعی که جبرئیل او را ملاقات می

قرای  ص پیامبر کرد و قرآن را با ملاقات میھای رمضان، با او  و جبرئیل در ھر شب از شب

نمود، در بخشش و  موقعی که جبرئیل با ایشان ملاقات می ص خواندند و پیامبر ھمدیگر می

 .١»تر بود خیر، از باد روان، بخشنده
حَْ�  ،ص كَانَ رسَُولُ االلهِ « :قاَلتَْ  لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٢٢٣

َ
إذَِا دَخَلَ العَشْرُ أ

هْلَهُ  ،اللَّيلَْ 
َ
ْ�قَظَ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»وشََدَّ المِئْزَرَ  ،وَأ

ی  وقتی که دھه ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٢٢٣
کرد) و اھل خانه را بیدار  خوابید (به عبادت احیا می شد، شب نمی آخر ماه رمضان می

جست و برای عبادت  میبست (از معاشرت زنان دوری  فرمود و ازار خود را محکم می می

 .٢»)زد بیشتر، آستین ھمت بالا می
 

                                                           
 )]. ٢٣٠٧)، م (٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
ھای  )]. [این حدیث با اندکی تفاوت، قبلاً ھم به شماره١١٧٤)، م (٢٠٢٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 است].، آمده ١١٩٣و  ٩٩



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٦٢

 

أو  ،ا قبلهـمن وصله بمـإلاَّ ل م رمضانَ بصوم بعد نصف شعباني عن تقدّ هْ باب النَّ  -٢١٩

 له بأن كان عادته صوم الاثنين والخميس فوافقه وافق عادةً 

کسی که روزه ی شعبان جز برای  ای بعد از نیمه باب نهی از استقبال رمضان با روزه
ی دوم شعبان با عادت او به  ی دوم شعبان وصل کند یا نیمه ی پیش از نیمه را به روزه

 شنبه همزمان شود ی روزهای دوشنبه و پنج روزه
بي هُر�رة « -١٢٢٤

َ
حَدُ�مْ رَمَضَانَ « :قال ص عن النبيِّ  ،سعن أ

َ
مَنَّ أ لا يتَقَدَّ

وْ يومَْ�ِ 
َ
ن يَ  ،بصَِومِ يومٍ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»فلَيْصَُمْ ذلكَ اليوْمَ  ،�ونَ رجَُلٌ كَانَ يصُومُ صَوْمَهُ إلاَِّ أ

ھیچ یک از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٢٤
ھرگز یک روز یا دو روز بر رمضان تقدم نجوید (یعنی یک یا دو روز قبل از رمضان روزه نگیرد) 

 .١»»گرفته، آن روز (پیش از رمضان) ھم روزه بگیرد ی عادتی خود را می جز مردی که روزه

ِ  :قال ،بوعن ابنِ عباسٍ « -١٢٢٥  ،رَمَضَانَ لا تصَُومُوا َ�بلَْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
فطِْرُوا لرُِؤْ�تَِهِ  ،صُومُوا لرُِؤْ�تِهِ 

َ
ْ�مِلوا ثلاَِ�َ� يوماً  ،وَأ

َ
اه رو »»فإَنِْ حالتَْ دُونهَُ َ�ياَيةٌ فأ

 .حديث حسنٌ صحيحٌ  :قالوالترمذي 

يايَة«  ي ،مكررةِ ـمثناةِ من تحت الـمعجمة وبالياءِ الـبالغين ال »الغَ ابةُ  :وهِ حَ  .السَّ

قبل از رمضان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب عباساز ابن «. ١٢٢٥
روزه نگیرید و با رؤیت ماه، روزه بگیرید و با رؤیت آن، افطار کنید و اگر ابر جلوی آن را 

 .٢»»پوشانده بود، سی روز را کامل کنید

بي هُر�رَْةَ « -١٢٢٦
َ
ِ  :قال سوعنْ أ مِنْ شَعْبانَ فلاَ إذِا بقَِيَ نِصْفٌ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

نٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال »»تصَُومُوا سَ  .حديثٌ حَ

وقتی که (پانزده « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٢٦

 .٣»»ای از شعبان باقی ماند، روزه نگیرید روز از شعبان گذشت و) نیمه

                                                           
 )]. ١٠٨٢)، م (١٩١٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٦٨٨ترمذی [( -٢
 ) روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٧٣٨ترمذی [( -٣



 ١٦٣  بخش نهم: کتاب فضایل

 

بي اليقَظَان عمارِ بنِ ياَسِرٍ « -١٢٢٧
َ
ي �شُكُّ « :قال ،بوََ�نْ أ ِ

َّ
مَنْ صَامَ اليوَمَ الذ

با القَاسِمِ 
َ
 .حديثٌ حسن صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود »»ص ِ�يهِ َ�قَدْ عَصَى أ

ھرکس در روزی « :روایت شده است که گفت ب از ابویقظان عمار بن یاسر«. ١٢٢٧

 .١»»نافرمانی کرده است ص که در آن شک و تردید وجود دارد، روزه بگیرد، از ابوالقاسم

ةِ ال -٢٢٠ يَ ؤْ نْدَ رُ قَالُ عِ لالِ ـباب ما يُ  هِ

 شود چه که هنگام رؤیت هلال گفته می باب بیان آن
١٢٢٨- » ِ نَّ النَّبِيَّ  ،سَ�نْ طَلحَْةَ بنِ ُ�بيْدِ ا�َّ

َ
ى الهِلالَ قاَلَ:  ص أ

َ
اللَّهُمَّ «كانَ إذِا رَأ

مْنِ 
َ
ا بِالأ

هِلَّهُ عليَنَْ
َ
لامَةِ والإسِْلامِ  ،والإِيمَانِ أ رواه  »»هِلالُ رشُْدٍ وخَْ�ٍ  ،رَ�ِّ ورَ�ُّكَ ا�َّ  ،وَالسَّ

 .حديثٌ حسنٌ  :الترمذي وقال

ھر وقت ھلال ماه را  ص روایت شده است که پیامبر س از طلحه بن عبیدالله« .٢٢٨

هِلَّهُ عليَنْاَ « :فرمود می کرد، مشاھده می
َ
مْنِ والإِيمَانِ اللَّهُمَّ أ

َ
لامَةِ والإسِْلامِ  ،بِالأ رَ�ِّ  ،وَالسَّ

: خدایا! این ماه را در حالی بر ما طالع فرما که ما در کمال هِلالُ رشُْدٍ وخَْ�ٍ  ،ورَ�ُّكَ ا�َّ 
امنیت و ایمان و سلامت و اسلام ھستیم، ای ماه! خدای من و خدای تو الله است، این ھلال، 

 .٢»»د!ھلال رشد و نیکی باش

هِ  -٢٢١ حورِ وتأخيرِ لِ السُّ رِ  باب فَضْ جْ ْشَ طُلُوع الفَ  ما لم يخَ

 باب فضیلت سحری خوردن و تأخیر آن، مادامی که خوف طلوع شفق نباشد 
�سٍ « -١٢٢٩

َ
ِ  :قال سعنْ أ حُورِ برََ�ةً « :ص قال رسولُ ا�َّ رُوا فإَنَِّ في السُّ  »»�سََحَّ

 .متفقٌ عليه

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٦٨٦]) و ترمذی [(٢٣٣٤ابوداود [( -١

 است.
 ]) روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٤٧ترمذی [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٦٤

 

برای سحر بیدار شوید و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از انس«. ١٢٢٩

 .١»»سحری بخورید؛ زیرا در سحری خوردن، برکت است

ِ  :قال سوعن ز�دِ بن ثابتٍ « -١٢٣٠ رْناَ مَعَ رسولِ ا�َّ ُ�مَّ ُ�مْنَا إلِى  ،ص �سَحَّ
لاةِ   .متفقٌ عليه »قدَْرُ خَمسْونَ آيةً  :قال ؟َ�مْ كانَ بيَنَْهُمَا :ِ�يلَ  .الصَّ

سحری خوردیم و  ص با پیامبر :روایت شده است که گفت س از زید ثابت«. ١٢٣٠
ی  به اندازه :بین سحری و نماز چقدر فاصله بود؟ گفت :سپس برای نماز برخاستیم، سؤال شد

 .٢»(زمان قرائت) پنجاه آیه از قرآن

مِّ  :مُؤذَِّناَنِ  ص كانَ لرسول ا�َّ  :قالَ  ،بوعََنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١٢٣١
ُ
بلالٌ وَاْ�نُ أ

ِ  .مَكْتوُمٍ  مِّ  ،إنَِّ بلالاً يؤُذَِّنُ بلِيَلٍْ « :ص َ�قَالَ رسولُ ا�َّ
ُ
ُ�وا حتىَّ يؤُذَِّنَ اْ�نُ أ فكَُلوُا وَاشْرَ

لَ هذا وََ�رَْ� هذا :قاَلَ  »مَكْتوُمٍ  نْ َ�ْ�ِ
َ
 .متفقٌ عليه »وَلمَْ يَُ�نْ بيَنَْهُمَا إلاَِّ أ

 :دو مؤذن داشت ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ١٢٣١

بلال شب اذان « :(یک بار در رمضان)، فرمودند ص پیامبر». ابن ام کتوم«و » بلال«

 ب، ابن عمر »گوید گوید، پس شما بخورید و بنوشید تا وقتی که ابن ام مکتوم اذان می می
آمد و آن (ابن ام  و در بین آنھا تنھا این مقدار فاصله بود که این (بلال) پایین می :گفت

 .٣»رفت مکتوم) بالا می

ِ  سوَ�نْ عمْرو بنِ العاصِ « -١٢٣٢ نَّ رسول ا�َّ
َ
فَضْلُ ما بْ�َ صِياَمِناَ « :قالَ  ص أ

حَرِ  ْ�لةَُ السَّ
َ
هْل الكتاب أ

َ
 .رواه مسلم »»وصَِيامِ أ

فرق میان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س عمرو بن عاصاز «. ١٢٣٢

 .٤»»ی اھل کتاب (مسیحیان و یھودیان) سحری خوردن است ی ما با روزه روزه
 
 

                                                           
 )].١٠٩٥)، م (١٩٢٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٠٩٧)، م (١٩٢١متفق علیه است [خ ( -٢
 )].١٠٩٢)، م (٢٦١٧متفق علیه است [خ ( -٣
 )].١٠٩٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٤



 ١٦٥  بخش نهم: کتاب فضایل

 

طْرِ  -٢٢٢ يل الفِ ل تَعْجِ طَارِ  باب فَضْ فْ قُولُهُ بَعْدَ الإِ ليهِ وما يَ طَرُ عَ فْ  وما يُ

چه که بعد از افطار  ن شود و آ افطار میچه که بدان  باب فضیلت تعجیل افطار و آن
 گوید می

ِ  ،سَ�نْ سَهْلِ بنِ سَعْدٍ « -١٢٣٣ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
لا يزَالُ النَّاسُ بَخْ�ٍ مَا « :قَالَ  ص أ

 .متفقٌ عليه »»عَجلوا الفِطْرَ 

مردم تا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ١٢٣٣
عجله کنند (به محض رسیدن وقت، افطار کنند)، در خیر و برکت ھستند و یکه در افطار وقت

 .١»»مانند می

بي عَطِيَّةَ قاَلَ « -١٢٣٤
َ
وقٌ على عا�شَةَ  :وعن أ ناَ ومسْرُ

َ
وقٌ  لدخَلتُ أ  :فقَالَ لهَا مَسْرُ

دٍ  صْحَابِ ُ�مََّ
َ
لوُ عَنِ الخَْ�ِ  ص رجَُلانِ منْ أ

ْ
لُ المغْربَ  :كَلاهُمَا لا يأَ حَدُهُمَا ُ�عَجِّ

َ
أ

رُ ال ،والإِْ�طَارَ  لُ المَغْربَ وَالإِْ�طَارَ  :َ�قَالتَْ  ؟مغْربَِ والإِْ�طَارَ ـوالآخَرُ يؤُخَِّ  :قالَ  ؟مَنْ ُ�عَجِّ
ِ  :َ�قَالتَْ  يع� ابنَ مَسْعودٍ  َ�بدُْ ا�َّ   رواه مسلم. »يصْنعَُ  ،ص هكَذَا كَانَ رسَُولُ ا�َّ

أْ « :قوله ِ  »لُوالا يَ ُ في الخَيرْ صرِّ  .أَيْ لا يُقَ

نزد حضرت عایشه » مسروق«من و  :روایت شده ست که گفت» ابوعطیه«از «. ١٢٣٤

ھستند که ھر دو در عبادت  ص دو مرد از اصحاب محمد :رفیتم، مسروق به او گفت ل
کنند؛ یکی از آن دو در مغرب و افطار تعجیل و دیگری در  و نیکی، کوتاھی و تقصیر نمی

آن که در  :گفت لکنید)؟ حضرت عایشه  کند (کدام را تأیید می مغرب و افطار تأخیر می

؛ س ابن مسعود :عبدالله است ـ یعنی :کند، کیست؟ مسروق گفت مغرب و افطار تعجیل می

 .٢»فرمود این چنین عمل می ص پیامبر :المؤمنین گفت ام

بي هُر�رَةَ « -١٢٣٥
َ
ِ  :قالَ  سوََ�نْ أ حَبُّ عِباَ{: لأقال ا�َّ  ،ص قالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
دِي أ

عْجَلهُُمْ فِطْراً 
َ
ديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »}إلِيَّ أ  .حَ

                                                           
 )].١٠٩٨)، م (١٩٥٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٠٩٩یت کرده است؛ [(مسلم روا -٢
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 لأ خداوند« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٣٥
 .١»»کند ترین بندگانم نزد من، کسی است که زودتر از دیگران افطار می دوست :فرماید می

ابِ « -١٢٣٦ ْ�بلََ اللَّيلُْ مِنْ « :ص قال رسَولُ ا�َّ  :قالَ  ،سوعَنْ عُمر بنِ الخطََّ
َ
إذِا أ

دْبرََ النَّهَارُ مِنْ ههُنا
َ
مسُ  ،ههُنَا وأ ْ�طَرَ الصائمُ  ،وغَرَ�تِ الشَّ

َ
 .متفقٌ عليه »»َ�قَدْ أ

وقتی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از حضرت عمر بن خطاب«. ١٢٣٦
جا (روشنایی از سوی مغرب)  جا (تاریکی از سوی شرق) روی آورد و روز از این شب از این

 .٢»»روی برگرداند و آفتاب غروب کرد، حتماً موقع افطار روزه رسیده است

وْ� « -١٢٣٧
َ
بي أ

َ
ِ بنِ أ بي إبِراهيمَ عبدِ ا�َّ

َ
ِ  :قالَ  ،بوََ�نْ أ ناَ مَعَ رسولِ ا�َّ  ،ص سِرْ

مسُ  ،وهَُوَ صائمٌ  ا غَرَ�تِ الشَّ قَوْمِ  ،فلَمََّ
ْ
يا  :َ�قَال ،ياَ فلاُنُ انزْلْ فاَجْدحْ لَنا« :قالَ لِبعْضِ ال

مْسَيتَ 
َ
ِ لوَْ أ انزْلْ فاَجْدَحْ « :قال ،إنَِّ عليَكَْ َ�هَاراً  :قالَ  »فاَجْدَحْ لَناَانزِْلْ « :قالَ  ؟رسَُول ا�َّ

لَ فجََدَحَ لهَُمْ فشََرِبَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  »لَنَا ْ�بلََ مِنْ «، ُ�مَّ قالَ: ص َ�َ�َ
َ
ْ�تمُُ اللَّيلَْ قَدْ أ

َ
إذِا رَأ

ْ�طَرَ الصَائمُ  ،ههُنَا
َ
قِ  »َ�قَدْ أ شارَ �يَِدِهِ قبِلََ المَشْرِ

َ
 .متفقٌ عليه »وأ

حْ « :قوله دَ يقَ بال :أَي ،بجيم ثُمَّ دال ثم حاء مهملتين »اجْ وِ لِطِ السَّ  .اءِ ـمـاخْ

 ص با پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوابراھیم عبدالله بن ابی اوفی«. ١٢٣٧
رفتیم و ایشان روزه بود، ھمین که خورشید غروب کرد، به یکی از ھمراھان  (در راھی) می

 :، آن شخص گفت»م سازھای فلانی! پیاده شو و غذایی از آب و آرد و شیر برای ما فرا« :گفت
پیاده شو و « :شدید تا شب شود! فرمودند ای رسول خدا! ای کاش کمی دیگر منتظر می

 :ای رسول خدا! ھنوز مقداری از روز مانده است! فرمودند :، آن مرد گفت»برایمان فراھم کن
مرد، پیاده شد و غذا را فراھم ساخت،  :گوید ، ابراھیم می»پیاده شو و برایمان فراھم کن«

جا شب (تاریکی) روی آورده  ھر وقت دیدید که از این« :نوشیدند و فرمودند ص پیامبر

 .٣»دست خود به مشرق اشاره فرمودندو با » دار افطار کند است، روزه

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٧٠٠ترمذی[( -١
 )].١١٠٠)، م (١٩٥٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].١١٠١)، م (١٩٥٥متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 ١٦٧  بخش نهم: کتاب فضایل

 

حَابيِّ « -١٢٣٨ ِّ الصَّ بيِّ ْ�طَرَ «قَالَ:  ص عن النَّبِيِّ  ،سوََ�نْ سَلمَْانَ بنِ عَامر الضَّ
َ
إذَِا أ

حَدُُ�مْ 
َ
اهُ  »»فلَيُْفْطِرْ على مَاءٍ فَإنَِّه طَهُورٌ  ،فَإنِْ لمَْ َ�دْ  ،فلَيُْفْطِرْ عَلى َ�مْرٍ  ،أ اودَ  أَبو روَ  ،دَ

نٌ صحيحٌ  :والترمذي وقالَ  سَ  .حديثٌ حَ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س صحابی از سلمان بن عامر ضبی«. ١٢٣٨

 .١»»کننده است ھرگاه یکی از شما افطار کرد، با خرما و اگر نیافت، با آب افطار کند؛ زیرا آب پاک«

�سٍَ « -١٢٣٩
َ
ِ  :قالَ  ،سوََ�نْ أ َ عَلى رُطَباَتٍ  ص كانَ رسَُولُ ا�َّ نْ يصَُ�ِّ

َ
 ،ُ�فْطِرُ َ�بلَْ أ

رواه أبو  »فإنِْ لمْ تَُ�نْ تمُْ�اتٌ حَسَا حَسَواتٍ مِنْ ماءٍ  ،فَإنِْ لمَْ تَُ�نْ رُطَباَتٌ َ�تمَُْ�اتٌ 

 .حديثٌ حسنٌ  :والترمذي وقال ،داود

ای پیش از نماز، با چند خرم ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از انس«. ١٢٣٩
ی کوچک و اگر آن ھم نبود، با دست،  تازه و اگر خرمای تازه نبود با چند دانه خرمای رسیده

 .٢»فرمود گرفت و افطار می چند جرعه آب برمی

هِ  -٢٢٣ حِ ارِ وَ جَ ظِ لسانِهِ وَ فْ ائمِ بحِ نِ ال بابُ أمرِ الصَّ اتِ والـعَ الفَ خَ اـمُ وهَ نَحْ َةِ وَ اتمَ شَ  مُ

داری زبان و سایر اعضایش از گناهان و دشنام دادن به  نگهدار به  باب امر به روزه
 ...دیگران و
بي هُرَ�رَةَ « -١٢٤٠

َ
حدُِ�مْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قالَ  سعنْ أ

َ
 ،إذِا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ

حَدٌ  ،فَلا يرَْفثُْ وَلا يصَْخَبْ 
َ
وْ قاتلَهَُ  ،فإَنِْ سَابَّهُ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»إِ�ِّ صائمٌ  :فلَيَْقُلْ  ،أ

وقتی یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٤٠
دار بود، دشنام و ناسزا نگوید و یا با صدای بلند بر دیگری داد نزند و اگر یکی به او بد  روزه

 .٣»»من روزه ھستم :گفت و یا با او جنگید، بگوید

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است.  )] روایت کرده٦٥٨)] و ترمذی [(٢٣٥٥ابوداود[( -١

 ، گذشت].٣٣٢ی  از این حدیث قبلاً به شمارهتر  [روایتی کامل
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٦٩٤)] و ترمذی [(٢٣٥٦ابوداود[( -٢
، ١٢١٥ی  )]. [روایت کامل این حدیث به شماره١١٥١)، م (١٩٠٤متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 گذشت].



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٦٨

 

ِ « :ص قال النبيُّ  :وعنهُ قال« -١٢٤١ ورِ والعمَلَ بِهِ فليَسَْ �َّ مَنْ لمَْ يدَعْ قوَْلَ الزُّ
ابهُ  نْ يدََعَ طَعامَهُ وشَرَ

َ
 .رواه البخاري »»حَاجةٌ في أ

کسی که دروغ و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٤١
شیدن خود را ترک ناحق و عمل به آن را ترک نکند، خداوند احتیاجی ندارد که او خوردن و نو

 .١»»نماید

 سائل من الصومباب في مَ  -٢٢٤

 باب مسایلی از روزه
بي هُر�رةَ « -١٢٤٢

َ
حَدُُ�م« :قالَ  ص عَن النبيِّ  ،سَ�نْ أ

َ
وْ شَرِبَ  ،إذِا �سَِيَ أ

َ
َ�لَ أ

َ
 ،فأَ

طْعَمَهُ ا�َّ وسََقَاهُ  ،فلَيْتِمَّ صَوْمَهُ 
َ
 .متفقٌ عليه »»فإَِ�َّمَا أ

اگر یکی از شما (در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س ابوھریرهاز «. ١٢٤٢
اش را تمام کند؛ زیرا (آن، روزه را  زمان روزه) از روی فراموشی چیزی خورد یا نوشید، روزه

ای است که) خداوند به او طعام و نوشیدنی داده  کند و فقط طعام و نوشیدنی باطل نمی

 .٢»»است

خْبِرْ� عَنِ الوْضُوءِ  :قلتُ  :قالَ  ،سوعن لقَِيطِ بنِ صَبِرةَ « -١٢٤٣
َ
 :قال ؟يا رسول ا�َّ أ

سْبِغِ الوْضُوءَ «
َ
صَابعِِ  ،أ

َ
نْ تُ�ونَ صَائماً  ،غْ في الاسْتِنشَْاقِ َ�الِ وَ  ،وخََلِّلْ َ�ْ� الأ

َ
رواه أبو  »»إلاَِّ أ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،داود

ای  :گفتم ص به پیامبر :روایت شده است که گفت س بن صبره از لقیط«. ١٢٤٣
گاه کن، فرمودند وضو را کامل انجام بده و انگشتان را در ھم کن و « :رسول خدا! مرا از وضو آ

 .٣»»که روزه باشی بین آنھا را بشوی و آب را زیاد در بینی بگردان، مگر این

                                                           
 )].١٩٠٣بخاری روایت کرده است، [( -١
 )]. ١١٥٥)، م (١٩٣٣است؛ [خ ( متفق علیه -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٧٨٨)] و ترمذی [(٢٣٦٦ابوداود [( -٣

 است.



 ١٦٩  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ِ  :قالتَْ  ،لوعنْ عا�شةَ « -١٢٤٤ يدْرُِ�هُ الفَجْرُ وهَُوَ جُنبٌُ مِنْ  ص كانَ رسُولُ ا�َّ
هْلِهِ 

َ
 .متفقٌ عليه »ُ�مَّ َ�غْتسَِلُ و�صَُومُ  ،أ

(در رمضان)  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١٢٤٤

 .١»گرفت کرد و روزه می کرد در حالی که از زنش جنب بود، بعد غسل می صبح می

مِّ سَلمََةَ « -١٢٤٥
ُ
ِ  :قاَلَتَا ،بوعنْ عا�شةَ وأ يصُْبِح جُنبُاً مِنْ  ص كانَ رسولُ ا�َّ

 .متفقٌ عليهِ  »»ُ�مَّ يصُومُ  ،َ�ْ�ِ حُلمٍْ 

در  ص پیامبر :روایت شده است که گفتند ب از حضرت عایشه و ام سلمه«. ١٢٤٥

 .٢»گرفت آورد و سپس روزه می حال جنابت از غیر احتلام، شب را به صبح می

رمُ ـباب بيان فضل صوم ال -٢٢٥ م وشعبان والأشهر الحُ رَّ حَ  مُ

 های حرام ی محرم و شعبان و ماه باب بیان فضیلت روزه
بي هُر�رَةَ « -١٢٤٦

َ
فضَْلُ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  ،سَ�نْ أ

َ
يَامِ بعْدَ رَمضَانَ أ  :الصِّ

ِ ال مُ ـشَهْرُ ا�َّ لاةِ َ�عْد الفَرِ�ضَةِ  ،محرَّ فضَْلُ الصَّ
َ
. »»صَلاةُ اللَّيلِْ  :وَأ  رواه مسلمٌ

اجرترین  برترین و پر« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٤٦
پراجرترین نماز بعد از نماز فریضه، ی ماه محرم، و برترین و  ی رمضان، روزه روزه بعد از روزه

 .٣»»نماز شب است
ْ�ثَرَ مِنْ  ص لمَْ يَُ�نِ النبيُّ  :قالتَْ  ،لوَ�نْ عا�شةَ « -١٢٤٧

َ
يصَُوم مِنْ شَهْرٍ أ

 .»فَإنَِّه كانَ يصَُوم شَعْباَنَ كلَّه ،شَعْباَنَ 
 .متفقٌ عليه »كَانَ يصَُومُ شَعْبَانَ إلاَِّ قلَِيلاً « :وفي رواية

                                                           
شود که جنابتی که در ماه رمضان از قبل از نماز  از دو حدیث فوق این حکم شرعی برداشت می -١

شود، روزه را  ام و برطرف میصبح مانده است و پیش از گذشتن وقت نماز برای آن غسل انج
 کند. باطل نمی

 )]. ١١٠٩)، م (١٩٣١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ، آمده است].١١٦٧ی  )]. [ این حدیث قبلاً ھم به شماره١١٦٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٧٠

 

ھیچ ماھی  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه« .١٢٤٧
گرفت و در روایتی دیگر آمده  بیشتر از ماه شعبان روزه نبود؛ زیرا او تمام شعبان را روزه می

 .١»گرفت ایشان شعبان را جز کمی از آن، روزه می :است
ها« -١٢٤٨ وْ عمِّ

َ
�يِهَا أ

َ
تى رسَولَ ا�َّ  ،وعن ِ�يبةََ الَباهِلِيَّةِ َ�نْ أ

َ
نَّهُ أ

َ
ُ�مَّ انطَلقََ  ،ص �

تاَهُ بعدَ سَنةَ
َ
تْ حَالُه وهََيئْتَُه ،فأَ مَا تعْرِفُِ�  :َ�قَالَ  ،وَقَد َ�غَ�َّ

َ
ِ أ نتَ « :قاَلَ  ؟يا رسَُولَ ا�َّ

َ
 »؟وَمَنْ أ

لِ  :قَالَ  وَّ
َ
ناَ الَباهِِ�ُّ الذي جِئتك عامَ الأ

َ
َكَ « :قاَلَ  .أ ما  :قاَلَ  »؟كُنتَ حَسَنَ الهَيئةِ  وقَدْ  ،َ�مَا َ��َّ

�لتُ طعاماً منذ فاَرْ�تُكَ إلاَِّ بليَلٍْ 
َ
ِ  .أ صُمْ « :ُ�مَّ قَالَ  »،عَذّبتَْ نفَسَكَ «: ص َ�قَال رسَُولُ ا�َّ

برِ  ةً، قَالَ  ،زدِْنـي :قال »و�وماً مِنْ كلِّ شَهر ،شَهرَ الصَّ  :قال ،زدِْ� :قال »صُمْ يوَمْ�ِ « :فإنَِّ بي قوَّ
يَّامٍ «

َ
صُمْ مِنَ  ،صُمْ مِنَ الحرُم وَاترُكْ  ،صُمْ مِنَ الحرُُمِ وَاترُْكْ  :قال .زدِْ� :قالَ  »صُمْ ثلاثةََ �
هَا »الحرُمِ وَاترُْكُ  صَابعِِهِ الثَّلاثِ فَضَمَّ

َ
رسَْلهََا ،وقالَ بأِ

َ
 .رواه أبو داود »ُ�مَّ أ

برِ «و  مضانُ  »:شهرُ الصَّ  .رَ

از پدرش یا عمویش روایت شده است که او نزد  لیی باھ از مجیبه«. ١٢٤٨
آمد، سپس رفت و بعد از یک سال دیگر به خدمت ایشان بازگشت در حالی که  صپیامبر

ای رسول خدا! مرا  :شکل و حال ظاھری او به کلی تغییر کرده بود، پس گفت
من ھمان مرد باھلی ھستم که سال  :گفت» مگر تو کسیتی؟« :شناسی؟ فرمودند نمی

تر و  چه چیز تو را تغییر داده، در حالی که تو شاداب« :پیش نزد شما آمدم، فرمودند
ھا غذا  ام، جز شب من از روزی که از خدمت شما جدا شده :گفت» تر بودی؟ ھیکل  خوش

صبر  ماه« :و سپس فرمودند» ای! خود را عذاب داده« :فرمودند ص ام، پیامبر نخورده
آن را برای من زیاد کن؛  :، گفت»ھا ھر ماه یک روز را (رمضان) را روزه بگیر و از سایر ماه

 :بیشتر کن! فرمودند :، گفت»ھر ماه دو روز، روزه بگیر« :زیرا من توانایی دارم، فرمودند
ھای  از ماه« :سه بار فرمودند ص بیشتر بفرمای! پیامبر :، گفت»سه روز، روزه بگیر«

و از انگشتان مبارکش با سه انگشتانش اشاره فرمودند و آن » وزه بگیر و ترک کنحرام ر
سه انگشت را بست و باز کرد (یعنی از ھر ماه حرام، سه روز، روزه بگیر و سه روز افطار 

 .٣و  ٢»)شود کن که تقریباً از ھر ماه، نصف آن می

                                                           
 )]. ٢/٧١١)، م (١١٦٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ٢٤٢٨ابوداود روایت کرده است؛ [( -٢
 شود ـ ویراستاران. حرام، به چھار ماه محرم، رجب، ذیقعده، ذیحجه گفته میھای  ماه -٣



 ١٧١  بخش نهم: کتاب فضایل

 

ل من ذي الحجة -٢٢٦  باب فضل الصوم وغيره في العشر الأوَّ

 ةالحج ی اول ذی اب فضیلت روزه و غیر آن در دههب
ِ  :قالَ  ،بعن ابنِ عبَّاسٍ « -١٢٤٩ الحُ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ يامٍ العَمَلُ الصَّ

َ
ما مِنْ أ

يَّامِ 
َ
ِ مِنْ هذِهِ الأ حَبُّ إلِى ا�َّ

َ
يامَ العشرِ  :يع� »ِ�يها أ

َ
ِ وَلا الجهادُ في  :قالوا ،أ يا رسول ا�َّ

 ِ ِ « :قالَ  ؟سبِيلِ ا�َّ إلاَِّ رجَُلٌ خَرجَ بنِفَْسِهِ، وَمَالِهِ فلَمَ يرَجِعْ منْ ذلك  ،ولا الجهادُ في سبِيلِ ا�َّ
 .رواه البخاريُّ  »»�شَِيءٍ 

روزھایی نیست « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٢٤٩
الحجه)  ی اول ذی تر از این ایام (یعنی دھه تر و پسندیده که عبادت در آنھا نزد خداوند محبوب

 :تر نیست؟ فرمودند ای رسول خدا! حتی جھاد در راه خدا نیز از آن بزرگ :، گفتند»باشد
خود، برای تر نیست، مگر (جھاد) مردی که با نفس و مال  جھاد در راه خدا نیز از آن بزرگ«

 .١»»کدام را باز نیاورده (شھید شده) باشد جھاد خارج شده و ھیچ

 باب فضل صوم يوم عرفة وعاشوراء وتاسوعاء -٢٢٧

 ی عرفه و عاشورا و تاسوعا باب فضیلت روزه
بي قتاَدةَ « -١٢٥٠

َ
ِ سُ  :قالَ  ،سعنْ أ  :قال ؟َ�نْ صَوْمِ يوْمِ عَرَفةََ  :ص ئلِ رسولُ ا�َّ

رُ « نَةَ المَاضِ ي�فِّ  .رواه مسلمٌ  »»يةَ وَالَباِ�يةََ السَّ

 ص ی روز عرفه از پیامبر ی روزه درباره :روایت شده است که گفت س از ابوقتاده«. ١٢٥٠
 .٢»»شود ی گناھان سال گذشته و سال آینده می کفاره« :سؤال شد، فرمودند

ِ  ،ب وعنْ ابنِ عباسٍ « -١٢٥١ نَّ رسَول ا�َّ
َ
مَرَ  ،صَامَ يوْمَ عاشوراءَ  ص أ

َ
وأ

 .متفقٌ عليه »بِصِيَامِهِ 

روز عاشورا (دھم محرم)  ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٢٥١
 .٣»را روزه گرفت و به روزه گرفتن در آن امر فرمودند

                                                           
 )]. ٩٦٩بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )]. ١١٦٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١١٣٠)، م (٢٠٠٤متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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بي َ�تاَدةَ « -١٢٥٢
َ
ِ  ،سوعنْ أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
 :َ�قَال ،سُئلَِ َ�نْ صِيَامِ يوَْمِ عاشُوراءِ  ص أ

نَةَ المَاضِيَةَ « رُ السَّ لِمٌ  »»يَُ�فِّ سْ  .رواه مُ

ی روز  در مورد روزه ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابی قتاده«. ١٢٥٢
 .١»»شود ی گناھان سال گذشته می کفاره« :عاشورا سؤال شد، فرمودند

ِ  :قَالَ  ،بوعَنِ ابنِ َ�بَّاسٍ « -١٢٥٣ لئَِنْ بقَِيتُ إلِى قاَبلٍِ « :ص قالَ رسُول ا�َّ
لِمٌ  »»لأصُومَنَّ التَّاسِعَ  سْ  .رواهُ مُ

(یک سال روز عاشورا را  ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٢٥٣
اگر تا سال آینده زنده ماندم، حتماً تاسوعا (نھم محرم) را نیز روزه « :روزه گرفتند و) فرمودند

 .٢»»گیرم می

 باب استحباب صوم ستة من أيام من شوال -٢٢٨

 ی شش روز از شوال باب استحباب روزه
يوبِ « -١٢٥٤

َ
بي أ

َ
ِ  ،سَ�نْ أ نَّ رسول ا�َّ

َ
َ�بعََهُ سِتًّا « :قَالَ  ص أ

َ
مَنْ صَامَ رَمَضانَ ُ�مَّ أ

هْرِ  لِمٌ  »»مِنْ شَوَّالٍ كانَ كصِياَمِ الدَّ سْ  .رواهُ مُ

کسی که ماه رمضان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوایوب«. ١٢٥٤

 .٣»»ی تمام سال است را روزه بگیرد و سپس با شش روز از شوال آن را دنبال کند، مانند روزه

 باب استحباب صوم الاثنين والخميس -٢٢٩

 شنبه ی دوشنبه و پنج استحباب روزهباب 
بي َ�تاَدَةَ « -١٢٥٥

َ
ِ  ،سعن أ نَّ رسولَ ا�َّ

َ
 :سُئلَِ َ�نْ صَوْمِ يوَْمِ الاثنَْْ�ِ فقالَ  ص أ

تُ ِ�يهِ « نزِلَ عليَّ ِ�يهِ  ،وََ�وْمٌ بعُِثتُْ  ،ذلكَ يوَْمٌ وُلِدْ
ُ
وْ أ

َ
 .رواه مسلمٌ  »»أ

                                                           
 )]. ١١٦٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )]. ١١٣٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
روز است و چون پاداش  ٣٦روز از شوال =  ٦روز رمضان +  ٣٠شود، زیرا:  برابر با تمام سال می -٣

 که مجموع روزھای سال است. مترجم. ٣٦×  ١٠=  ٣٦٠ھر حسنه ای ده برابر است، بنابراین 
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ی  در مورد روزه ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوقتاده«. ١٢٥٥
ام  آن روزی است که من در آن متولد و در آن مبعوث شده« :دوشنبه سؤال شد، جواب دادند

 .١»»ـ یا وحی بر من نازل شده است ـ

بي هُر�رَْةَ « -١٢٥٦
َ
ِ  ،سوَ�نْ أ ْ�مَالُ يوْمَ الاثنَْ� « :قالَ  ص َ�نْ رسولِ ا�َّ

َ
ُ�عْرَضُ الأ

ناَ صَائمٌ  ،والخمَيسِ 
َ
نْ ُ�عْرَضَ عَم� وَأ

َ
حِبُّ أ

ُ
يُّ وقالَ  »»فأَ ذِ مِ ْ واهُ الترِ نٌ  :رَ سَ ورواهُ  ،حديثٌ حَ

م وْ سلمٌ بغيرِ ذِكرِ الصَّ  .مُ

اعمال بندگان در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٥٦
شود و من دوست دارم در حالی عملم عرضه  روز دوشنبه و پنج شنبه (به خداوند) عرضه می

 .٢»»شود که من روزه ھستم

ِ  :قَالتَْ  ،لوََ�نْ عا�شةَ « -١٢٥٧ َ�تحََرَّى صَوْمَ الاثنَْْ�ِ  ص كانَ رسولُ ا�َّ
 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذيُّ وقالَ  »وَالخمَِيسِ 

ی  بر روزه ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١٢٥٧

 .٣»فرمود شنبه قصد و مواظبت می دوشنبه و پنج

وم ثلاثة أيام من كل شهر -٢٣٠  باب استحباب صَ

 باب استحباب سه روز، روزه از هر ماه
الثالث عشر، والرابع عشر والخامس عشر.  :يه الايام البيض، والافضل صومها فيو

 .مشهور هو الاولـالصحيح الالثانی عشر، والرابع عشر، و :قيلو
و بھتر و دارای ثواب بیشتر، روزه در ایام بیض ھر ماه است و آن سیزدھم، 

دوازدھم، سیزدھم و چھاردھم ھر ماه و  :چھاردھم و پانزدھم ماه است و گفته شده
 ول است.صحیح مشھور، روایت ا

                                                           
 )]. ١١٦٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
) ھم آن را بدون ٢٥٦٥مسلم ()] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است و ٧٤٧ترمذی[( -٢

 ذکر روزه، روایت کرده است. 
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. ٧٤٥ترمذی [( -٣
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بي هُر�رةَ « -١٢٥٨
َ
وصَْا� خلِي� :قال ،سوعن أ

َ
يَّامٍ مِن  :بثَلاثٍ  ،ص أ

َ
صياَمِ ثلاَثةََ �

نامَ  ،وَرَ�عَتَي الضُحى ،كلِّ شَهرٍ 
َ
نْ أ

َ
وترِ َ�بلَْ أ

ُ
ن أ

َ
 .متفقٌ عليه »وأ

مرا  ص دوست و محبوب من پیامبر :ه است که گفتروایت شد س از ابوھریره«. ١٢٥٨
ی سه روز از ھر ماه و انجام دادن دو رکعت نماز ضحی  روزه :به سه چیز توصیه فرمودند

 .١»»(چاشت) و این که قبل از آن که بخوابم، نماز وتر بخوانم

بي الَدردَْاءِ « -١٢٥٩
َ
وصَْاِ� حَبِيبي :قالَ  ،سوَ�نْ أ

َ
دَعهُنَّ ما عِشْتُ  ص أ

َ
 :بثِلاث لنَْ أ

يَّامٍ مِن كُلِّ شَهْر
َ
وترِ ،وصََلاةِ الضحَى  ،بصِيامِ ثلاَثةَ �

ُ
ناَم حَتى أ

َ
نْ لا أ

َ
 .رواهُ مسلمٌ  »وَ�أِ

مرا به  ص محبوب و دوستم پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابودرداء«. ١٢٥٩
ماه،  ی سه روز از ھر روزه :کنم سه چیز وصیت کرد که تا زنده ھستم، ھرگز آنھا را ترک نمی

 .٢»نماز ضحی (چاشت) و به این که نخوابم تا نماز وتر را انجام دھم

ِ بنِ َ�مْرِو بنِ العاصِ « -١٢٦٠ ِ  :قالَ  ،بوََ�نْ عبدِ ا�َّ صوْمُ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ
يَّامٍ منْ كلِّ شَهرٍ صوْمُ الدهْرِ كُلِّهُ 

َ
 .متفقٌ عليه »»ثلاثةَِ �

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب عاصاز عبدالله بن عمرو بن «. ١٢٦٠

 .٣»»ی تمام سال است ی سه روز از ھر ماه، روزه روزه«

لتَْ عا�شةَ « -١٢٦١
َ
نَّها سَأ

َ
ِ  :لوعنْ مُعاذةَ العَدَوِ�َّةِ � �انَ رسَُولُ ا�َّ

َ
يصومُ  ص أ

يَّامٍ 
َ
هْر كَانَ يصَُومُ  :َ�قُلتُْ  .َ�عَمْ  :قاَلتَ ؟مِن كُلِّ شَهرٍ ثلاثةَ � يِّ الشَّ

َ
لمَْ يَُ�ن  :قاَلتَْ  ؟منْ أ

هْرِ يصَُومُ  يِّ الشَّ
َ
 .رواهُ مسلمٌ  »ُ�بَالي مِنْ أ

آیا  :پرسید ل روایت شده است که از حضرت عایشه س ی عدویه از معاذه«. ١٢٦١

ه چه روزھایی از ماه، روز :بله، گفتم :گرفت؟ گفت در ھر ماه، سه روز، روزه می ص پیامبر

 .٤»دداد که کدام یک از روزھای ماه، روزه بگیر اھمیتی نمی :بود؟ گفت

                                                           
 ، آمده است]. ١٣٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧٢١)، م (١٩٨١متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ٧٢٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )]. ١١٥٩، م ()١٩٧٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )].١١٦٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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بي ذَرٍّ « -١٢٦٢
َ
ِ  :قاَلَ  ،سوعنْ أ هْرِ ثلاَثاً « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  ،إذِا صُمْتَ مِنَ الشَّ

ةَ  ةَ  ،فَصُمْ ثلاَثَ عَشْرَ رْ�عَ عَشْرَ
َ
ةَ  ،وَأ ذيُّ وقال »»وخَمسَْ عَشْرَ  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمِ

ھرگاه از ھر ماه، سه « :فرمودند ص است که پیامبر روایت شده س از ابوذر«. ١٢٦٢

 .١»»روز، روزه گرفتی، روزھای سیزده، چھارده و پانزده را روزه بگیر

ِ  :قال ،سوعنْ قتادَةَ بن مِلحَانَ « -١٢٦٣ يَّامِ  ص كانَ رسَولُ ا�َّ
َ
مُرُناَ بِصِيَامِ �

ْ
يأ

ةَ  :البيضِ  ةَ  ،ثلاَثَ عشْرَ رَْ�عَ عَشْرَ
َ
ة ،وأ  .رواهُ أَبُو داودَ  »وخََمسَْ عَشْرَ

ی  ما را به روزه ص پیامبر :روایت شده است که گفت س بن ملحانقتاده از «. ١٢٦٣

 .٢»فرمود، یعنی سیزدھم، چھاردھم و پانزدھم (ھر ماه) ایام البیض امر می

ِ  :قال ،بوعنْ ابنِ عبَّاسٍ « -١٢٦٤ يَّامَ الِبيضِ في  ص كانَ رسولُ ا�َّ
َ
لا ُ�فْطِرُ �

سنٍ  »حَضَرٍ وَلا سَفَرٍ  ائي بإِسنادٍ حَ  .رواهُ النسَ

چه در خانه و چه  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عباس«. ١٢٦٤

 .٣»شکست و روزه بود در مسافرت، ایام البیض (روزھای سفید) را نمی

ائم -٢٣١ نْ فَطَّر صَ ودعاء الأكل للمأكول  ،الصائم الذي يؤكل عندهفضل  و اً ـباب فضل مَ

 عنده

داری که پیش او غذا  داری افطار دهد و فضل روزه باب فضیلت کسی که به روزه
 شود خورده شود و دعای غذا خورنده برای کسی که پیش او طعام خورده می

ُ مَنْ « :قالَ  ص عَن النَّبِيِّ  سعنْ زَ�دِ بنِ خالٍد الجهَُ�ِّ « -١٢٦٥
َ

رَ صَائماً، كانَ له َ�طَّ
ائمِ شيءٍ  نَّهُ لا َ�نقُْصُ مِنْ أجْر الصَّ

َ
جْرِهِ َ�ْ�َ �

َ
حديثٌ حسنٌ  :وقالَ  الترمذي رواه »»مِثلُْ أ

 .صحيحٌ 

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. ٧٦١ترمذی [( -١
 )]. ٢٤٤٩ابوداود روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٩٨-٤/١٩٩نسائی [( -٣
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ھرکس « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سزید بن خالد جھنی از «. ١٢٦٥
شود و با این حال، از اجر  دار، دارای اجر می داری را افطار دھد، به مقدار شخص روزه که روزه

 .١»»شود دار ھم چیزی کم نمی روزه

نصْارِ�َّةِ « -١٢٦٦
َ
مِّ عمَارَةَ الأ

ُ
نَّ النبيَّ  ،لوَ�نْ أ

َ
مَتْ إلَِيهِْ  ،دخَلَ عَليَهْا ص أ فقدَّ

ِ « :فقَالَ  ،طَعَاماً 
ُ

ِ  ،إِ�ِّ صائمةٌ  :فقَالتَ »كلي ائمَ تصُ�ِّ عَليَهِْ « :ص فقالَ رسولُ ا�َّ إنَِّ الصَّ
ِ�لَ عِندَْهُ حتىَّ َ�فْرغَُوا

ُ
 :رواهُ الترمذيُّ وقال »»حَتىَّ �شَْبَعُوا« :وَرُ�َّما قال »المَلائَِ�ةُ إذِا أ

 .حديثٌ حسنٌ 

نزد او رفت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ل ی انصاریه ام عمارهاز «. ١٢٦٦

روزه  :، ام عماره گفت»بخور!« :فرمودند ص آورد، پیامبر ص و او طعامی نزد پیامبر

تا کی بخورند، ادار خور وقتی که (خورندگانی)، نزد شخص روزه« :فرمودند ص ھستم، پیامبر

 ص امبرو چه بسا پی» فرستند یابند، ملایکه بر او درود می زمانی که از غذا خوردن فراغت می
 .٢»»شوند تا خورندگان سیر می« :فرموده باشد

�سٍ « -١٢٦٧
َ
نَّ النبيَّ  ،سوَ�نْ أ

َ
بْزٍ  ،سجَاءَ إلِى سَعْدِ بنِْ ُ�باَدَةَ  ص أ

فجََاءَ بِخُ
َ�لَ  ،وَزَ�تٍْ 

َ
ائمونَ « :ص ُ�مَّ قالَ النبيُّ  ،فأَ ْ�طَرَ عِندُ�مْ الصَّ

َ
برَْارُ  ،أ

َ
َ�لَ طَعَامَُ�مْ الأ

َ
وأ

 .رواهُ أبو داود بإِسنادٍ صحيحٍ  »»وصََلَّتْ عَليَُْ�مُ المَلائَِ�ةُ 

مد و آ س نزد سعد بن عباده ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از انس«. ١٢٦٧

 :از آن تناول نمودند و سپس فرمودند ص سعد، نان و روغن زیتونی پیش ایشان آورد، پیامبر
داران نزد شما افطار کردند و نیکان طعام شما را خوردند و فرشتگان بر شما دعا کردند  روزه«

 .٣»»و رحمت فرستادند

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٨٠٧ترمذی [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٧٨٥ترمذی [( -٢
 صبعد از تناول غذا، دعا خوانده است یعنی پیامبر  صروایتی ھم از این حدیث ھست که پیامبر  -٣

داران پیش آنھا افطار کنند و نیکان  برای صاحبان غذا دعا فرموده است که: ھمیشه روزه
 ـ ویراستاران.» دعا کنند و رحمت بفرستند شان را بخورندو فرشتگان بر آنان طعام



 

 
 

 :بخش دهم
 کتاب اعتکاف

 . باب فضل الاعتكاف٢٣٢

 افکاعت یلتباب فض -٢٣٢
ِ  :قالَ  ،بعنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١٢٦٨ وَاخِرَ مِنْ  ص كانَ رسولُ ا�َّ

َ
يعَتكَِفُ العَشْرَ الأ

 .متفقٌ عليه »رَمَضَانَ 

ده روز آخر رمضان  ص پیامبر :گفت روایت شده است که می ب از ابن عمر«.١٢٦٨

 .١»آمد) نشست و بیرون نمی فرمود (در مسجد می را اعتکاف می

نَّ النَّبيَّ  ،لوعنْ عا�شةَ « -١٢٦٩
َ
وَاخِرَ مِنْ رَمَضانَ  ص أ

َ
 ،كانَ َ�عْتكَِفُ العَشْرَ الأ

زواجُهُ مِنْ بعْدِهِ  ،حَتىَّ توََفَّاهُ ا�َّ تعالى
َ
 .متفقٌ عليه »ُ�مَّ اْ�تكََفَ أ

تا پایان عمرش،  ص روایت شده است که پیامبر ل از حضرت عایشه«. ١٢٦٩

 .٢»کردند نمودو بعد از او، ھمسرانش اعتکاف می ی آخر رمضان را اعتکاف می دھه

َ�عْتكَِفُ في كُلِّ رَمَضَانَ عَشَرةَ  ص كانَ النبيُّ  :قالَ  ،سوَ�نْ أبي هُر�رةَ « -١٢٧٠
ي ُ�بضًَ ِ�يهِ اْ�تكََفَ عِشِر�نَ يوَْماً  ،�يَّامٍ  ِ

َّ
. »فلَمًَا كَانَ العَامُ الذ  رواه البخاريُّ

در ھر ماه رمضانی،ده  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوھریره«. ١٢٧٠

 .٣»کرد و در سال فوتش، بیست روز اعتکاف فرمودند می روز اعتکاف

                                                           
 )].١١٧١)، م (٢٠٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١١٧٢)، م (٢٠٢٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٢٠٤٤بخاری روایت کرده است؛ [( -٣





 

 
 

 :بخش یازدهم
 کتاب حج

 باب وجوب الحج وفضله -٢٣٣

 باب وجوب حج و فضیلت آن
 :الله تعالیقال 

﴿ َ�َ ِ َ إَِ�هِۡ سَبيِٗ�ۚ وَمَن َ�فَرَ فإَنَِّ  ٱسۡتطََاعَ مَنِ  ٱۡ�يَتِۡ حِجُّ  ٱ�َّاسِ وَِ�َّ غَِ�ٌّ عَنِ  ٱ�َّ
 .]٩٧[آل عمران:  ﴾ٱلَۡ�لٰمَِ�َ 

حج این خانه واجب الھی است بر کسانی که توانایی (مالی و بدنی) برای رفتن به «

 .»نیاز است ی جھانیان بی س کفر ورزد، خداوند از ھمهجا را دارند و ھرک آن
ِ  ،بوعََنِ ابن عُمرَ « -١٢٧١  :بُِ�َ الإسْلامُ عَلىَ خَمسٍْ  :قاَل ،ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ

 ِ داً رسولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
نْ لا � إلا ا�َّ وأ

َ
كَاةِ، وحَجِّ البيتِْ  ،شَهادَةِ أ لاةِ و�يِتاَءِ الزَّ  ،و�قاَمِ الصَّ

 .متفقٌ عليهِ  »وصَوْمِ رَمَضَانَ 

اسلام بر روی پنج « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٢٧١

 ص که جز الله خدایی نیست و حضرت محمد ) شھادت بر این١( :گذاری شده است پایه بنیان
 .١»»ی رمضان ) روزه٥) حج بیت؛ (٤) پرداخت زکات، (٣) ادای نماز؛ (٢( ی اوست؛ فرستاده

هَا النَّاسُ إنَّ « :َ�قَالَ  ،ص خَطَبنَاَ رسولُ ا�َّ  :قالَ  ،س ،وعنْ أبي هُرَ�رْةَ « -١٢٧٢ ُّ�
َ
ياَ �

وا ِ  :فقَالَ رجُلٌ  »ا�َّ قَدْ فرَضَ عَليَُْ�مُ الحجََّ فحُجُّ ُ�لَّ عَامٍ يا رسولَ ا�َّ
َ
حَتىَّ  ،فسََكتَ  ؟أ

ا ثلاَثاً 
َ
ْـتَطَعْتمُْ « :ص َ�قَال رسَُولُ ا�ِّ  .قَاله ذَرُو� ما « :ُ�مَّ قال »لوَْ قلُتُْ َ�عَمْ لوَجَبت وَلمَا اس

تُُ�مْ 
ْ
ةِ سُؤَالهِمْ  ،تر� نبِْيائهِمْ  ،فإَ�َّمَا هَلكََ منْ كانَ َ�بلَُْ�مْ بَ�ثْرَ

َ
فإذا  ،وَاخْتِلافهِِم عَلى أ

مَرْتُُ�مْ 
َ
توا مِنهُْ مَا استطَعْتمُ أ

ْ
 .رواهُ مسلمٌ  »»عُوهُ وَ�ذا َ�هَيتُُ�م عَن شَيءٍ فدََ  ،�شَِيءٍ فأَ

                                                           
 آمده است]. ١٢٠٦و  ١٠٧٥ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٦)، م (٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
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ای ایراد  برای ما خطبه ص پیامبر :روایت شده است که گفت س ز ابوھریرها«. ١٢٧٢
ای مردم! خداوند حج را بر شما واجب کرده است، پس حج « :نمودند و در آن فرمودند

سکوت کرد تا  ص آیا ھر سال حج انجام شود ای رسول خدا؟! پیامبر :، مردی گفت»کنید

بله، واجب  :گفتم اگر می« :فرمودند ص شخص سه بار سؤالش را تکرار کرد، سپس پیامبر
کنم و بحثی برای  شما را ترک می تا وقتی که« :، سپس فرمودند»توانستید شد و شما نمی می

کنم کفایت کنید)  شما ندارم، مرا به حال خود واگذارید (به تکلیفی که برای شما تعیین می
ی کثرت سؤالات و اختلاف و عدم موافقت با  ھای قبل از شما به واسطه که ھمانا امت

توانید، از آن  جا که می پیامبران خود از بین رفتند، پس ھرگاه چیزی را به شما امر کردم، تا آن

 .١»»انجام دھید و ھرگاه شما را از چیزی نھی کردم، آن را ترک کنید

فضَلُ  :ص سُئلَِ النبي :وعَنهُْ قال« -١٢٧٣
َ
يُّ العَمَلِ أ

َ
ِ ورسَُولِهِ « :قال ؟أ » إيمانٌ باِ�َّ

ِ « :قال ؟ُ�مَّ ماذَا :قيل  .متفقٌ عليهِ  »»حَجٌ مَبُرورٌ « :قاَل ؟ثمَّ ماذَا :قيل »الِجهَادُ في سَبِيلِ ا�َّ

يةـال صِ بُهُ فِيهِ معْ احِ تَكِبُ صَ رْ ي لا يَ وَ الَّذِ ورُ هُ برُ  .مَ

چه کاری  :سؤال شد ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوھریره«. ١٢٧٣
بعد از آن چه  :، سؤال شد»ایمان به خدا و رسولش« :تر و ثوابش بیشتر است؟ فرمودند بزرگ

حجی « :بعد از آن چه چیز؟ فرمودند :، سپس گفته شد»جھاد در راه خدا« :چیز؟ فرمودند

 .٢»»مبرور
 و حج مبرور، حجی است که صاحبش در آن مرتکب گناھی نشود.

ِ  :وََ�نهُْ قالَ « -١٢٧٤  ،وَلمَ يفْسُقْ  ،منْ حجَّ فلَمَ يرْفثُْ « :يقَولُ  ص سَمِعْتُ رسُولَ ا�َّ
هُ  مُّ

ُ
تهُْ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»رجَع كَيوَمِ ولد

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوھریره«. ١٢٧٤
ھرکس حج کند و در آن، بدگویی و دعوا و گناه نکند و فسق نورزد، مانند روزی که مادرش «

 .٣»»گردد او را به دنیا آورده است، باز می

                                                           
 )].١٣٣٧کرده است؛ [( مسلم روایت -١
 )].٨٣)، م (١٥١٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].١٣٥٠)، م (١٥٢١متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 ١٨١  بخش یازدهم: کتاب حج

 

ِ وَ�نهُْ « -١٢٧٥ نَّ رسولَ ا�َّ
َ
ارةٌ ل« :قالَ  ،ص أ والحجُّ  ،ما بينْهُماـالعُمْرَة إلى العُمْرِة كَفَّ

 .متفقٌ عليهِ  »»المَبُرورُ ليَس لُه جزَاءٌ إلاَّ الجنََّةَ 

ی  یک عمره تا عمره« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٢٧٥

 .١»»ی گناھان بین آن دو است و حج مبرور، ھیچ پاداشی جز بھشت ندارد بعد، کفاره

فضَلَ العملِ  ،قلُتُْ يا رسَُولَ ا�َّ  :قاَلتَْ  ،لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٢٧٦
َ
 ،نرَى الِجهَادَ أ

اهِدُ 
ُ

فضَلُ الِجهَادِ  نَّ �ُ لَ « :َ�قَالَ  ؟أفَلا �
َ
 .رواهُ البخاريُّ  »»حَجٌّ مبُرورٌ  :أ

ای رسول خدا! ما  :گفتم :روایت شده است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١٢٧٦
ترین جھاد  بزرگ« :دانیم، آیا جھاد نکنیم؟ فرمودند ترین عمل خیر می گ (زنان) جھاد را بزر

 .٢»»(برای زنان)، حج مبرور است

١٢٧٧- » ِ �ثَرَ مِنْ أنْ يعْتِقَ ا�َّ ِ�يهِ عبدْاً  ما مِنْ « :قَالَ  ،ص وََ�نهَْا أنَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
يوَْمٍ أ

 .رواهُ مسلمٌ  »»مِنَ النَّارِ مِنْ يوَْمِ عَرَفةََ 

روزی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ل از حضرت عایشه«. ١٢٧٧
نیست که خداوند بندگانش را در آن روز بیشتر از روز عرفه از آتش دوزخ رھایی دھد. (یعنی 

 .٣»»دھد) بندگان خود را بیشتر در روز عرفه از جھنم رھایی می خداوند

ةً  عُمرَةٌ في رمَضَانَ تعَدِلُ « :قال ص أنَّ النبي ،بوعنِ ابنِ عباسٍ « -١٢٧٨  حَجَّ
ةً مَعِي  وْ حَجَّ

َ
 .متفقٌ عليهِ  »»أ

ای در  عمره« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٢٧٨

 .٤»»رمضان، برابر است با یک حج ـ یا با حجی ھمراه من ـ

ةً قالتَْ « -١٢٧٩
َ
ِ  :وََ�نهُْ أنَّ امرَأ ِ على عِبَادِهِ في الحجِّ  ،يا رسَُولَ ا�َّ  ،إنَّ فرَ�ضَةَ ا�َّ

دْرَ�تْ أبي شَيخاً كَبِ�اً 
َ
حُجُّ عَنهُ  ،أ

ْ
فأَ

َ
احِلةَِ أ . »»نعم« :قال ؟لا يثَبتُُ عَلى الرَّ  متفقٌ عليهِ

                                                           
 )].١٣٤٩)، م (١٧٧٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٥٢٠بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١٣٤٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
 )].١٢٥٦)، م (١٧٨٢متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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ای رسول خدا!  :زنی عرض کرد :روایت شده است که گفت ب از ابن عباس«. ١٢٧٩
ی خدا بر بندگان (حج) را دریافته است که بسیار پیر  پدرم (در حالی مسلمان شده و) فریضه

 ص تواند خود را بر مرکب نگه دارد، آیا من از طرف او برایش حج انجام بدھم؟ پیامبر است و نمی
 .١»»بله« :فرمودند

تى النبي ،سيطِ بنِ عامرٍ قَ وعن لُ « -١٢٨٠
َ
نَّهُ أ

َ
إنَّ أبي شَيخٌ كَبٌ� لا  :َ�قَال ،ص �

�يِكَ واعْتمِرْ « :قال ،نَ وَلا الظَع ،وَلا العُمرَةَ  ،�ستَطِيعٌ الحجَّ 
َ
 ،رواهُ أَبو داودَ  »»حُجَّ َ�نْ أ

 .حديثٌ حسنٌ صحيح :والترمذيُّ وقال

 :آمد و گفت ص روایت شده است که او به خدمت پیامبر س لقیط بن عامراز «. ١٢٨٠

 ص تواند، نه حج را انجام بدھد، نه عمره بکند، نه به مسافرت برود، پیامبر پدرم پیر است و نمی
 .٢»»از طرف پدرت حج کن و عمره انجام بده« :فرمودند

ِ  :قال ،سوعَنِ السائبِ بنِ يز�دَ « -١٢٨١  ،في حَجةِ الودَاعِ  ،ص حُجَّ بي مَعَ رسولِ ا�َّ
ناَ ابنُ سَبعِ سِنِ�َ 

َ
 .رواه البخاريُّ  »وأ

 ص مرا ھمراه با (کاروان) پیامبر :روایت شده است که گفت س از سائب بن یزید«. ١٢٨١
 .٣»به حج بردند، در حالی که من، ھفت ساله بودم» الوداع ةسال حج«در 

نَّ النبي ،بوعَنِ ابنِ عبَّاسٍ « -١٢٨٢
َ
وحَْاءِ  ،ص أ باً باِلرَّ

ْ
منِ « :َ�قَالَ  ،لقَِيَ رَ�

نتَ  :قاَلوُا .مسلِمُونَ ـال :قاَلوُا »؟القَوْمُ 
َ
ِ « :قَالَ  ؟منْ أ ةٌ صَبِياً َ�قَالتْ  فرَََ�عَتِ  »رسولُ ا�َّ

َ
امْرَأ

 ِ جرٌ « :قَالَ  ؟ذا حجٌّ هَ أل
َ
سلمٌ  »»َ�عَمْ ولكِ أ  .رواهُ مُ

» روحاء«به کاروانی در  ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٢٨٢
مسلمانان ھستند،  :گفتند» این طایفه کیستند؟« :(جایی نزدیک مدینه) برخورد کرد و پرسید

؛ زنی »ی خدایم فرستاده« :تو کیستی؟ فرمودند :را نشناختند و) گفتند ص آنھا (پیامبر

                                                           
 )].١٣٣٤)، م (١٥١٣علیه است؛ [خ (متفق  -١
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٩٣٠)] و ترمذی [(١٨١٠ابوداود [( -٢

 است.
 )].١٨٥٨بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
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بله، و تو « :فرمودند ص آیا این کودک حج دارد؟ پیامبر :کودکی را به نزدش آورد و پرسید

 .١»»ھم اجری خواھی داشت

ِ  ،س �سٍ وََ�نْ أ« -١٢٨٣ رواه  »وََ�نتْ زامِلتهَُ  ،حَجَّ على رحَْلٍ  ص أنَّ رسول ا�َّ

 .البخاريُّ 

سوار بر شتری به حج رفت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از انس«. ١٢٨٣

 .٢»که ھمین شتر، باربر ایشان ھم بود و زینی چرمین داشت

سْواقاً في ـوذَو ال ،كَانتَ عُكاظُ وَِ�نََّةُ  :قاَلَ  ،بوعََنِ ابنِ عبَّاسٍ « -١٢٨٤
َ
مجَازِ أ

�َّمُوا أن َ�تَّجرُوا في ال ،الجاَهِلِيَّةِ 
َ
لتْ  ،موَاسِمِ ـَ�تَ� ن تبَتۡغَُواْ فضَۡٗ� ﴿ :َ�َ�َ

َ
ليَسَۡ عَليَُۡ�مۡ جُناَحٌ أ

ّ�ُِ�مۡ  . »في مَوَاسِم الحجَِّ  ]١٩٨[البقرة:  ﴾مّنِ رَّ  رواهُ البخاريُّ

» عکاظ و مجنه و ذوالمجاز« :روایت شده است که گفت ب از ابن عباس«. ١٢٨٤
دانستند و  بازارھایی (در مکه) در عھد جاھلیت بودند و مردم (مسلمانان) خود را گناھکار می

 :٣»کردند گناه دارد اگر در موسم حج، تجارت کنند که این آیه نازل شد گمان می

�ُِّ�مۡ ليَۡ ﴿ ن تبَتۡغَُواْ فضَۡٗ� مّنِ رَّ
َ
 .﴾سَ عَليَُۡ�مۡ جُناَحٌ أ

در ھنگام حج) بر شما گناھی نیست که (با تجارت حلال) فضل و رحمتی از خدا («

 .»بجویید

                                                           
 ، آمده است].١٧٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٣٣٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٥١٧ست؛ [(بخاری روایت کرده ا -٢
 )].١٧٧٠بخاری روایت کرده است؛ [( -٣





 

 
 

 :بخش دوازدهم
 کتاب جهاد

 باب فضل الجهاد -٢٣٤

 باب فضیلت جهاد .٢٣٤
 :قال الله تعالی

﴿ ْ ۚ وَ  ٱلمُۡۡ�ِ�ِ�َ وََ�تٰلِوُا ْ كَآفَّةٗ كَمَا يَُ�تٰلِوُنَُ�مۡ كَآفَّةٗ نَّ  ٱعۡلمَُوآ
َ
َ أ  ﴾ٱلمُۡتَّقِ�َ مَعَ  ٱ�َّ

 .]٣٦[التوبة: 

گونه که آنان جملگی با شما  ای مسلمانان!) ھمه با مشرکان بجنگید، ھمان(«

 .»جنگند، و بدانید که (لطف و یاری) خدا با پرھیزگاران است می
 :و قال تعالی

ن تَۡ�رهَُواْ شَۡ�  ُ�مُ ٱلقۡتِاَلُ عَليَۡ كُتبَِ ﴿
َ
ا وهَُوَ خَۡ�ٞ لَُّ�مۡۖ  ٔٗ وهَُوَ كُرۡهٞ لَُّ�مۡۖ وعَََ�ٰٓ أ

ن ُ�بُِّواْ شَۡ� 
َ
ٞ لَُّ�مۡۚ وَ  ٗٔ وعَََ�ٰٓ أ ُ ا وهَُوَ َ�ّ نتمُۡ َ� َ�عۡلمَُونَ  ٱ�َّ

َ
 .]٢١٦[البقرة:  ﴾٢١٦َ�عۡلمَُ وَأ

که از آن بیزارید، لیکن چه بسا چیزی را  نجنگ بر شما واجب گشته است و حال آ«
دارید و آن چیزی برای شما نیک باشد و چه بسا چیزی را دوست داشته  دوست نمی

 .»دانید داند و شما نمی خداوند می باشید،و آن چیز برای شما بد باشد و
 :و قال تعالی

﴿ ْ نفُسُِ�مۡ ِ� سَبيِلِ  ٱنفرُِوا
َ
مَۡ�لُِٰ�مۡ وَأ

َ
ِ خِفَاٗ�ا وَثقَِاٗ� وََ�هٰدُِواْ بأِ  ]٤١[التوبة:  ﴾ٱ�َّ

جھاد حرکت کنید، سبک بار یا سنگین بار (جوان یا پیر، سوی  به ای مسلمانان!)(«
.. در ھر صورت و در ھر حال) با مال و .واره،سا د یا متأھل، غنی یا فقیر، پیاده یمجر

 .»در راه خدا جھاد و پیکار کنیدجان 
 :و قال تعالی

َ إنَِّ ﴿ نَّ لهَُمُ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ مِنَ  ٱشَۡ�َىٰ  ٱ�َّ
َ
مَۡ�لٰهَُم بأِ

َ
نفُسَهُمۡ وَأ

َ
ۚ أ يَُ�تٰلِوُنَ ِ� سَبيِلِ  ٱۡ�َنَّةَ

 ِ ا ِ�  ٱ�َّ �يِلِ وَ  ٱ�َّوۡرَٮةِٰ َ�يقَۡتلُوُنَ وَُ�قۡتلَوُنَۖ وعَۡدًا عَليَۡهِ حَقّٗ وَۡ�ٰ  ٱلقُۡرۡءَانِ� وَ  ٱۡ�ِ
َ
وَمَنۡ أ
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ِۚ منَِ  دِهۦِبعَِهۡ  ْ فَ  ٱ�َّ وا يِببِيَۡعُِ�مُ  ٱسۡتبَِۡ�ُ  ﴾١١١ٱلعَۡظِيمُ  ٱلفَۡوۡزُ وََ�لٰكَِ هُوَ  ۚۦ باََ�عۡتمُ بهِِ  ٱ�َّ
 .]١١١[التوبة: 

آنان باشد،  گمان خداوند جان و مال مؤمنان را به(بھای) این که بھشت برای بی«
شوند؛ این  کشند و کشته می جنگند و می کند؛ (آنان) در راه خدا می می خریداری

ی راستی است که خداوند آن را در تورات و انجیل و قرآن داده است و چه کسی  وعده
اید، شاد باشید و  ای که کرده تر است؟ پس به معامله از خداوند به عھد خود وفاکننده

 .»تاین پیروزی و رستگاری بزرگی اس
 :و قال تعالی

وِْ�  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ منَِ  توَيِ ٱلَۡ�عٰدُِونَ �َّ �سَۡ ﴿
ُ
رِ َ�ۡ�ُ أ َ ِ ِ� سَبيِلِ  ٱلمَُۡ�هٰدُِونَ وَ  ٱل�َّ  ٱ�َّ

لَ  نفُسِهمِۡۚ فضََّ
َ
مَۡ�لٰهِمِۡ وَأ

َ
ُ بأِ نفُسِهمِۡ َ�َ  ٱلمَُۡ�هٰدِِينَ  ٱ�َّ

َ
مَۡ�لٰهِمِۡ وَأ

َ
 دَرجََةٗۚ وَُ�ّٗ  ٱلَۡ�عٰدِِينَ بأِ

ُ وعََدَ  �  ٱ�َّ لَ  ٱۡ�ُسَۡ�ٰ ُ وَفضََّ جۡرًا عَظِيمٗا ٱلَۡ�عٰدِِينَ َ�َ  ٱلمَُۡ�هٰدِِينَ  ٱ�َّ
َ
دَرََ�تٰٖ مّنِهُۡ  ٩٥أ

ُ وَمَغۡفرَِةٗ وَرَۡ�ةَٗۚ وََ�نَ   .]٩٦-٩٥[النساء:  ﴾٩٦َ�فُورٗ� رَّحِيمًا ٱ�َّ

ھا و  مجاھدانی که با مالن، با یدر خانه) نشستگان توانا و بدون عذر از مؤمن(«
ھا و  کنند، برابر نیستند؛ خداوند، مجاھدان به مال ھای خود در راه خدا جھاد می جان
نشینان (با عذر) یک درجه (در ثواب و مقام) برتری داده  خودشان را بر خانهھای  جان

نشینان  ی خوبی (بھشت) فرموده است و مجاھدان را به خانه و به ھر دو گروه، وعده
ی  (بدون عذر) با اجری بزرگ و فراوان برتری بخشیده است؛ درجات بزرگی از ناحیه

شود) ھمراه با مغفرت و رحمت و خداوند آمرزنده و مھربان  خدا (بدانان داده می

 .»است
 :و قال تعالی

﴿ ٰٓ�َ ُّ�
َ
يِنَ هَا � ٰ تَِ�رَٰ�ٖ تنُجِيُ�م مّنِۡ عَذَا ٱ�َّ دُلُُّ�مۡ َ�َ

َ
ِ��ٖ ءَامَنوُاْ هَلۡ أ

َ
تؤُۡمنِوُنَ  ١٠بٍ أ

 ِ ِ ب ِ وَتَُ�هٰدُِونَ ِ� سَبيِلِ  ۦوَرسَُوِ�ِ  ٱ�َّ نفُسُِ�مۡۚ َ�لُِٰ�مۡ خَۡ�ٞ لَُّ�مۡ  ٱ�َّ
َ
مَۡ�لُِٰ�مۡ وَأ

َ
بأِ

تٰٖ َ�رۡيِ منِ َ�تۡهَِا  ١١إنِ كُنتمُۡ َ�عۡلمَُونَ  َ�غۡفرِۡ لَُ�مۡ ذنُوُ�َُ�مۡ وَ�دُۡخِلُۡ�مۡ جَ�َّ
نَۡ�رُٰ 

َ
تِٰ عَدۡنٖ� َ�لٰكَِ وَمَ  ٱۡ� خۡرَىٰ ُ�بُِّوَ�هَاۖ نَۡ�ٞ  ١٢ٱلعَۡظِيمُ  ٱلفَۡوۡزُ َ�ِٰ�نَ طَيبِّةَٗ ِ� جَ�َّ

ُ
وَأ

ِ مّنَِ  ِ  ٱ�َّ  .]١٣-١٠[الصف:  ﴾١٣ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ وََ�تۡحٞ قرَِ�بٞۗ وَ�َّ�ِ

که ای رھنمود سازم  اید! آیا شما را به بازرگانی و معامله ای کسانی که ایمان آورده«
شما را از عذاب بسیار دردناک دوزخ رھا سازد؟ (و آن این است که) به خدا و 
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کنید و اگر  آورید و در راه خدا با مال و جانتان تلاش و جھاد می پیامبرش ایمان می
بدانید، این برای شما بھتر است. (اگر این تجارت را انجام دھید، خدا) گناھان شما را 

گرداند که از زیر آن، جویبارھا، روان  ای بھشتی داخل میھ بخشد و شما را به باغ می
ھای  دھد که در باغ ھای خوب و خویشاوندی جای می است و شما را در منازل و خانه

بھشت جاویدان ھستند و پیروزی و رستگاری بزرگ ھمین است و (گذشته از این 
وزی خدادادی ھا) نعمت دیگری خواھید داشت که آن را دوست دارید و آن، پیر نعمت

 .»و فتحی نزدیک است و به مؤمنان مژده بده
 . الباب كثيرة مشهورةيات فيوالآ

 .كصر، فمن ذلتحُ ن أكثر من أفضل الجهاد ف حاديث فيو اما الأ
 آیات در این مورد، فراوان و مشھور ھستند.

و اما احادیث در مورد فضیلت جھاد که آن ھم، بیشتر از آن است که در شمار آید و 
 :ی آنھاست ز جملها

ِ  :قال ،سَ�نْ أبي هُر�رةَ « -١٢٨٥ يُّ الأعمالِ أفضَْلُ  :ص سئلَِ رسولُ ا�َّ
َ
 :قالَ  ؟أ

ِ ورسَولِهِ « ِ « :قَالَ  ؟ُ�مَّ مَاذَا :قيل »إيمانٌ با�َّ حَجٌّ « :قال ؟ُ�مَّ ماذا :ِ�يل »الجهادُ في سبِيلِ ا�َّ
 .متفقٌ عليهِ  »»مَبُرُورٌ 

چه کاری  :سؤال شد ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٢٨٥
بعد از آن چه  :، سؤال شد»ایمان به خدا و رسولش« :تر و ثوابش بیشتر است؟ فرمودند بزرگ

حجی « :بعد از آن چه چیز؟ فرمودند :، سپس گفته شد»جھاد در راه خدا« :چیز؟ فرمودند

 .١»»مبرور

ِ  :قَالَ  ،سعُودٍ وعَنِ ابنِ مَسْ « -١٢٨٦ ِ  ،قلُتُْ يا رسَُول ا�َّ حَبُّ إلى ا�َّ
َ
أيُّ العَمَل أ

لاةُ عَلى وَقتِْهَا« :قالَ  ؟َ�عَالى ي :قلُتُْ  »الصَّ
َ
يُّ  :قلُتُْ » برُِّ الوَالَدينِْ « :قاَلَ  ؟ُ�مَّ أ

َ
الِجهَادُ «قَالَ  ؟ُ�مَّ أ

 ِ  .متفقٌ عليهِ  »»في سَبيلِ ا�َّ

ای رسول خدا! چه  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز عبدالله بن مسعود «. ١٢٨٦
 :، گفتم»نمازی که در (آغاز) وقت خود انجام گیرد« :تر است؟ فرمودند کاری نزد خدا محبوب

 .٢»»اجھاد در راه خد«دیگر چه؟ فرمودند  :گفتم :»نیکی با پدر و مادر« :دیگر چه؟ فرمودند
                                                           

 ، آمده است].١٢٧٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨٣)، م (١٥١٩متفق علیه است؛ [خ ( -١
 آمده است]. ١٠٧٤، ٣١٢ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨٥)، م (٥٢٧متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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فضَْلُ؟ قَالَ  :قلُتُْ  :قاَلَ  ،سوعَنْ أبي ذَرٍّ « -١٢٨٧
َ
يُّ العملِ أ

َ
ِ أ الإيمَانُ « :يا رسَُولَ ا�َّ

 ِ تفقٌ عليهِ  »»وَالِجهَادُ في سبِيلِهِ  ،بِا�َّ  .مُ

ای رسول خدا! چه عملی بھتر  :گفتم :روایت شده است که گفت س از ابوذر«. ١٢٨٧

 .١»»ایمان به خدا و جھاد در راه او« :است؟ فرمودند

�سٍَ « -١٢٨٨
َ
ِ  ،سوعنْ أ ِ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ خَْ�ٌ  ،أوْ رَوحَْةٌ  ،لغََدْوَةٌ في سبِيلِ ا�َّ

�يْاَ وَمَا ِ�يها  .متفقٌ عليهِ  »»مِن الدُّ

یک صبح تا ظھر و یا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٢٨٨
چه در  یک ظھر تا غروب (که از خانه به قصد جھاد) در راه خدا (بیرون بروید) از دنیا و ھر آن

 .٢»»آن است، برایتان بھتر و ارزشمندتر است

تى رجَُلٌ رسُول :قال س ،وََ�نْ أبي سَعيدٍ الخدُْريِّ « -١٢٨٩
َ
ِ  أ يُّ  :َ�قَالَ  ،ص ا�َّ

َ
أ

فضْلُ 
َ
ِ « :قَال ؟النَّاسِ أ مُؤْمِنٌ في « :قاَلَ  ؟ُ�مَّ مَنْ  :قال »مُؤْمِنٌ ُ�اَهِدُ بنَِفْسِهِ ومالِهِ في سبِيلِ ا�َّ

عابِ يعْبُدُ ا�َّ  هِ  ،شِعْبٍ مِنَ الشِّ . »»وَ�دَعُ النَّاسَ مِنْ شَرِّ  متفقٌ عليهِ

آمد  ص مردی پیش پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوسعید خدری «. ١٢٨٩
شخص مؤمنی « :ی مردم است؟ فرمودند چه کسی (در نزد خدا) بھتر و برتر از ھمه :گفتو 

بعد از او چه کسی برتر است؟  :، گفت»کند که در راه خدا، با جان و مال خود جھاد می
کند و مردم را ترک  ھا که خدا را عبادت می ای از دره سپس مؤمنی است در دره« :فرمودند

 .٣»»باشند کند و تا از شرش محفوظ

نَّ رسَُولَ ا�َّ  ،سوعنْ سهل بنِ سعْدٍ « -١٢٩٠
َ
ِ  رِ�اطُ « :قَالَ  ،ص أ يوَْمٍ في سَبيلِ ا�َّ

نيْا وما عَليَهْا نيْا وما عَليَهْا ،خَْ�ٌ مِنَ الدُّ حَدُِ�مْ مِنَ الجنَّةِ خَْ�ٌ من الدُّ
َ
 ،ومَوضِْعُ سَوطِْ أ
ِ تعَالى وحْةُ يرُوحُها العبدُْ في سَبيلِ ا�َّ نيْاَ وَما عَليهَْا ،أوِ الغَدْوَةُ  ،والرَّ متفقٌ  »»خَْ�ٌ مِنَ الدُّ

 .عليه

یک روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «.١٢٩٠
دنیا و ھرچه بر روی نگھبانی کردن در راه خدا از مسلمانان و جایگاه آنان در میدان جھاد، از 

                                                           
 ، گذشت].١١٧ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٨٤)، م (٢٥١٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ١٨٨٠)، م (٢٧٩٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ، گذشت].٥٩٨ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره١٨٨٨)، م (١٧٨٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 ١٨٩  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

چه بر روی آن  ی یکی از شما در جنت، از دنیا و ھر آن آن است، بھتر است و جای تازیانه
رود،  باشد و صبح تا ظھر یا ظھر تا غروب که بنده در آن به جھاد در راه خدا می است، بھتر می

 .١»»چه بر روی آن است، بھتر است از دنیا و ھر آن

رَِ�اطُ يوَْمٍ وَلَيلَْةٍ خٌَ� « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :قال ،سوَ�نْ سَلمَْانَ « -١٢٩١
ي كان َ�عْمَلُ وَ�نْ ماتَ فيهِ  ،ِ�يامِهِ و مِنْ صِيامِ شَهْرٍ 

َّ
جْرِيَ عَليَهِْ  ،جري عليه عمَلُهُ الذ

ُ
وَأ

 .رواهُ مسلمٌ  »»وأمِنَ الفَتَّانَ  ،رِزقُهُ 

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سلمان «. ١٢٩١
روز، بھتر  مرزداری و نگھبانی کردن از مسلمانان و جایگاه آنان در جنگ به مدت یک شبانه«

داری و شب بیداری برای عبادت در یک ماه است و اگر شخص در حال آن مرزداری و  از روزه
ست، برای ھمیشه برای او منظور و موجب نگھبانی بمیرد، عمل خیری که انجام داده ا

شود و از فتنه و مخاطرات بعد از  گردد و روزی او (در بھشت) مقرر و پایدار می می رحمت

 .٢»»باشد مرگ، محفوظ و در امان می

ِ  ،سوَ�نْ فضَالةَ بن عُبيد « -١٢٩٢ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
كُلُّ مَيِّتٍ ُ�تْمَُ على « :قاَلَ  ص أ

ِ عَملِهِ إلاَّ  نُ فتِنْةِ القَبرِ  ،فَإنَّهُ ُ�نَ�َّ لُه َ�مَلُهُ إلى يوْمِ القِيامَةِ  ،المُرابطَِ في سَبيلِ ا�َّ  »»وُ�ؤمَّ
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه أبو داودَ والترمذيُّ وقَالَ 

ای  ھر مرده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از فضاله بن عبید«. ١٢٩٢
شود، جز مرابط در راه خدا (کسی که در  کارھایش با مرگ او تمام میبر اعمالش مھر زده و 

کند) که او عملش تا قیامت  میان جھاد از مسلمانان و جایگاھشان نگھبانی و مرزداری می

 .٣»»شود ی قبر در امان نگه داشته می کند و از فتنه شود و ادامه پیدا می برایش زیاد می

ِ  :قاَلَ  ،سوعَنْ ُ�ثمَْانَ « -١٢٩٣ ر�اطُ يوَْمٍ في سبيلِ « :يقُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُول ا�َّ
فِ يوَْمٍ فيما سواهُ مِنَ المَنازلِ 

ْ
حيحٌ  :رواهُ الترمذيُّ وقالَ  »»ا�َّ خَْ�ٌ مِنْ أل  .حديثٌ حسن صَ

                                                           
 )].١٨٨١)، م (٢٨٩٢متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ].)١٩١٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده١٦٢١)] و ترمذی [(٢٥٠٠ابوداود [( -٣

 است.



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٩٠

 

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت عثمان «. ١٢٩٣
یک روز نگھبانی و مرزداری کردن در راه خدا، بھتر از ھزار روز بودن در جاھای « :فرمود می

 .١»»دیگر از میدان جھاد است

ِ  :قَال ،سوََ�نْ أبي هُرَ�رَة « -١٢٩٤ نَ ا�َّ ل« :ص قَالَ رسولُ ا�َّ منْ خَرَجَ في  ِـتضََمَّ
َّ  و�يمانٌ بي وَتصَْدِيقٌ برسُُ� َ�هُوَ ضَامِنٌ  ،لا ُ�رْجُهُ إلاَّ جِهَادٌ في سَبي� ،سَبيلِهِ  أنْ أدْخِلهَُ  عَلىَ
لِهِ الذي خَرَجَ مِنهُْ بما ناَلَ مِنْ أجْرٍ  ،الجنََّةَ  دٍ  ،أوْ غَنِيمَة ،أوْ أرجِْعَهُ إلى مَْ�ِ ي َ�فْسُ ُ�مََّ

َّ
وَالذ

ِ إلاَّ جاءَ يوْم القِ  مٍ يُ�لمَ في سبيلِ ا�َّ
ْ
 ،يامةِ كَهَيئْتَِهِ يوْم كُلمِ، لوَْنهُُ لوَْن دَمبيَدِهِ ما مِنْ كَل

شُقَّ على المُسْلِمَ� ما قعَدْتُ خِلاف  ،ورِ�هُُ ر�حُ مِسْكٍ 
َ
دٍ �يِدِهِ لوَْلا أنْ أ ي َ�فْسُ ُ�مَّ

َّ
والذ
لهَمْ ولا �دُونَ سعَةً  ولِ�نْ لا أجِدُ  ،ا�َّ أبدَاً  سِر�َّةٍ َ�غْزُو في سَببيلِ  حْمِ

َ
�شُقُّ و ،سعَة فأ

د �يِدِهِ  ،فوا ع�ِّ عليَهِْمْ أن َ�تخََلَّ  ِ  ،وَالذي نفْسُ ُ�مََّ ْ�تلَ ،لوَدِدْتُ أن أغزوَ في سبِيلِ ا�َّ
ُ
 ،فأَ

قتل ،ُ�مَّ أغْزو
ُ
قتل ،ُ�مَّ أغزو ،فأَ

ُ
ضهُ  »»فأَ سلمٌ ورو￯ البخاريُّ بعْ  .رواهُ مُ

لْمُ «  .الجرح »:الكَ

خداوند به کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٩٤
اش در حالی خارج شود  اگر کسی از خانه :در راه او خارج شده، ضمانت داده (و گفته است

که) جز جھاد در راه من و ایمان به من و تصدیق پیامبران من، چیزی او را خارج نکرده باشد، 
کنم یا او را به منزل خودش که از آن خارج شده  دھم که او را داخل بھشت به او ضمانت می

چه که از پاداش یا غنیمت به دست آورده است، بازگردانم؛ سوگند به کسی که  ھمراه با آن
، یقیناً روز قیامت مانند احتی که در راه خدا بر مجاھد برسدمحمد در دست است، ھر جر جان

بویش بوی مشک است؛ سوگند به آید و رنگش رنگ خون و  روزی که مجروح شده است، می
ی (که قدرت جھاد انسبب سختگیری بر مسلمان به محمد در دست اوست، اگر جانکسی که 

فرستم و) در راه خدا جھاد  ای از لشکر که (می گاه بعد از حرکت دسته ، ھیچنبودندارند)
و مجھز کنم و  نشستم، اما آن قدر توان مالی ندارم که مسلمانان ناتوان را سوار کنند، نمی می

خود آنھا نیز وسعت و قدرت چندانی ندارند و تخلف از من و جھاد نکردن ھمراه با من نیز، 
محمد در دست اوست، دوست دارم که در راه  جانآید؛ سوگند به کسی که  برایشان گران می

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.١٦٦٧ترمذی [( -١



 ١٩١  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

 خدا جھاد کنم، سپس کشته شوم و مجدداً (زنده گردم و) جھاد کنم و کشته شوم و باز (زنده

 .١»»شوم و) جنگ کنم و کشته شوم

ِ  :وعَنهُْ قال« -١٢٩٥ ما مِنْ مَكلوم يُْ�لمَُ في سبيل ا�َّ إلاَّ جاءَ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ
مُهُ يدَِْ�  ،يوَْمَ القِيامةِ 

ْ
 .متفقٌ عليهِ  »»اللوْنُ لونُ دمٍ والر�حُ رِ�حُ مِسْكٍ  :وَ�

ی که در حھر مجرو« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٩٥
شود و  آید، در حالی که از زخمش خون جاری می راه خدا زخمی گردد، یقیناً روز قیامت می

 .٢»»رنگ، رنگ خون و بو، بوی مشک است

ِ مِنْ رجَل مُسلِمٍ « :قَالَ  ،ص عن النبي ،سوَ�نْ مُعاذٍ « -١٢٩٦  منْ قاتل في سَبيلِ ا�َّ
ومَنْ جُرِحَ جُرحْاً في سبيلِ ا�َّ أوْ نِ�ب نَ�بةًَ، فَإ�َّهَا تجيءُ  ،فُواقَ ناَقةٍ وجبتْ له الجنََّةُ 

ْ�فَرانُ  :يوَْمَ القِيامة كأغزَرِ ما كَانتَْ  والترمذيُّ  ،رواهُ أبو داودَ  »»ورِ�هُا كالمِسكِ  ،لوَُْ�هَا الزَّ

نٌ صحيحٌ  :وقال  .حديثٌ حسَ

ھر مرد مسلمانی که به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز معاذ «. ١٢٩٦
ی مقدار زمان دو مرتبه دوشیدن شتر، در راه خدا جنگ کند، بھشت برای او واجب  اندازه

ای) زخمی شود و رنج و  شود، و ھر کس در راه خدا (به سلاح دشمن یا به سبب حادثه می
رنگش،  :آید ترین شکل و حالت در می و تازهسختی ببیند، (زخمش) روز قیامت در زیباترین 

 .٣»»رنگ زعفران و بویش مانند بوی مشک است

ِ  :قال ،سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٢٩٧ �شِعْب فيهِ  ،ص مَرَّ رجَُلٌ مِنْ أصْحَاب رسُولِ ا�َّ
عجبتهُ  ،ُ�ييَنَْةٌ مِن ماءٍ عَذْبةٍ 

َ
َ�مْتُ  :َ�قَالَ  ،فأ

َ
عْبِ  في هذا لوَ اعتَزلتُ النَّاسَ فأَ ولنَْ  ،الشِّ

ِ  أفعلَ  ذنَ رسُولَ ا�َّ
ْ
ِ  ،ص حَتى أسْتأ فإنَّ  ،لا تفعلْ « :َ�قَالَ  ،ص فذكر ذلكَ لرسُولِ ا�َّ

ِ أفضَلُ مِنْ صلاتهِِ في بيتِهِ سبعَِْ� عاماً  بُّونَ أنْ َ�غْفِر  ،مُقامَ أحدُِ�مْ في سبيلِ ا�َّ
ُ

ألا تح
ِ اغ ؟ا�َّ لَُ�مْ وُ�دْخِلَ�مُ الجنَّةَ  ِ فوَُاقَ ناَقَة وجََبتْ  ،زُوا في سبيلِ ا�َّ منْ قاَتلََ في سَبيلِ ا�َّ

قالَ  »»له الجنََّةُ  نٌ  :رواهُ الترمذيُّ وَ سَ  .حديثٌ حَ

                                                           
 )] بعضی از آن روایت کرده است.٢٨٠٣)] و بخاری [(١٨٧٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )]. ١٨٧٦)، م (٥٥٣٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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 است.



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٩٢

 

 ِ بتَينْ َ الحَلْ ا بَينْ : مَ اقُ وَ  .والفُ

از  ص مردی از اصحاب پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٢٩٧
 :ی کوچکی از آب شیرین بود، از آن خوشش آمد و گفت در آن چشمهای عبور کرد که  دره

کنم تا  شدم! ولی ھرگز چنین کاری نمی گرفتم و در این دره مقیم می کاش از مردم کناره می

 :عرض کرد، فرمودند ص اجازه بگیرم و بعد موضوع را در خدمت پیامبر ص از پیامبر
ا در جھاد در راه خدا، بالاتر از اجر ھفتاد چنین نکن! زیرا ایستادگی و کوشش یکی از شم«

ی خودش است، آیا مگر دوست ندارید که خداوند شما را بیامرزد و داخل  سال نماز او در خانه
بھشت گرداند؟ پس در راه خدا بجنگید که ھرکس به قدر زمان دو مرتبه دوشیدن شتر، در 

 .١»»شود راه خدا جھاد کند، بھشت برای او واجب می

ِ  :وَ�نهْْ قَالَ ِ�يلَ « -١٢٩٨ ِ  ،يا رسُولَ ا�َّ لا « :قاَلَ  ؟ما َ�عْدِلُ الِجهَادَ في سَبيلِ ا�َّ
مثلَ « :ُ�مَّ قال ».لا �ستطيعون« :فأعادوا عليه مرت� أو ثلاثاً كل ذلك يقول ،»�سَْتَطيعُونهَ

ِ ـال ائمِ القَائمِ القَانتِِ بآياتِ ا�َّ ِ كمثلَ الصَّ ولا  ،مِنْ صلاةٍ  : لا َ�فْتُرُ مجاهد في سبيل ا�َّ
ِ ـحتى يرَجِعَ ال ،صيامٍ   .وهذا لفظُ مسلِمٍ  .متفقٌ عليهِ  »»مجاهدُ في سبيل ا�َّ

ِ دُلَّ� عَلى عملٍ َ�عْدِلُ الجهَادَ  :أنَّ رجلا قَال« البخاري روايةِ  وفي  لا «قال:  ؟يا رسُولَ ا�َّ

 ،المُجاهِدُ أن تدخُلَ مَسجِدَك فتقَُومَ ولا تفَتُرَ هل �سَتَطِيعُ إذا خَرَجَ « :ُ�مَّ قال »أجدهُ 
 .»؟ومَنْ �ستطِيعُ ذَلك :فقَالَ  »؟وتصَُومَ ولا تفُطِرَ 

ای رسول خدا! چه عملی  :سؤال شد :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٢٩٨
دومین و  ، این سؤال برای»توانایی آن را ندارید!« :با جھاد در راه خدا برابر است؟ فرمودند

 :و در آخر فرمودند» توانایی آن را ندارید« :فرمود سومین بار تکرار شد و ھربار در جواب می
دار ایستاده به عبادت و خاضع و خاشع در برابر آیات  مثال مجاھد در راه خدا، مثال روزه«

خدا باز  آید تا وقتی که مجاھد در راه خداست که ھیچ وقت نه از نماز و نه از روزه کوتاه نمی

 .٢»»گردد می
ای رسول خدا! مرا از چیزی که با جھاد  :مردی گفت« :در روایت بخاری آمده است

گاه کن، فرمودند توانی  آیا می« :و سپس فرمودند» یابم چنین چیزی نمی« :برابری کند، آ
وقتی مجاھد از خانه به قصد جھاد بیرون رفت، داخل مسجد (جای نماز) خود شوی و به 

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٦٥٠ترمذی [( -١
 بخاری است.)]. آنچه در متن آمده، لفظ روایت ١٨٧٨)، م (٢٧٨٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 ١٩٣  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

چه کسی  :گفت» گردد؟ نماز بایستی و کوتاه نیایی و روزه باشی و افطار نکنی تا او باز می

 .»؟!تواند چنین عملی را انجام دھد می
مسِكٌ ـخَِ� معاشِ الناس لهَُم رجُلٌ مُ مِنْ « :قاَل ص وعنهُْ أنَّ رسُول ا�َّ « -١٢٩٩

 ِ يبَتْغَِي  ،أوْ فزَعََة طَار على متنِهِ  ،يطُِ� على متنِهِ كُلَّما سمِع هَيعةً  ،بعنَانِ فرسِهِ في سبيل ا�َّ
عفِ أو بطنِ وادٍ من هذِهِ  ،القتل أو المَوتَ مظَانَّهُ  أو رجَُلٌ في ُ�نيَمْةٍ أو شَعفَةٍ مِن هذه الشُّ

لاةَ الأودِ  كاةَ  ،يةِ يقُيمُ الصَّ ِ�يَه اليَقُِ� ليَسَْ من النَّاسِ إلاَّ في  ،وُ�ؤْ� الزَّ
ْ
و�عْبدُُ ر�َّهُ حتىَّ يأَ

 .رواهُ مسلمٌ  »»خَْ�ٍ 

از بھترین و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٢٩٩
اسبش را در راه خدا گرفته سودمندترین زندگی مردم برایشان، زندگی مردی است که لگام 

باشد و بر پشت آن به سرعت جولان کند و ھر وقت سروصدای جنگ و چکاچک شمشیر و 
کند و کشتن دشمن یا  اصطکاک اسلحه و غریو دشمن را شنید، (پروا نکند، بلکه) پرواز می

 کند چنین موقعیتی وجود دارد و زندگی جوید، در جاھایی که گمان می مرگ و شھادت را می
ای از این  یا درهھا  مردی که در میان تعداد اندکی گوسفند در ارتفاع کوھی از این کوه

کند تا  پردازد و پروردگار خود را عبادت می می ی نماز و ادای زکات ھاست و به اقامه دره

 .١»»برد مرگش فرا رسد، در حالی که با مردم جز به نیکی و پندار خوب، به سر نمی

ِ  ،وَ�نهُْ « -١٣٠٠ هَا ا�َّ « :قالَ  ،ص أنَّ رسولَ ا�َّ إنَّ في الجنَّةِ مائةََ درجةٍ أعدَّ
رضِْ 

َ
مَاءِ والأ رجَتَِ� كما بْ�َ السَّ  .رواهُ البخاريُّ  »»للمُجَاهِدينَ في سبيلِ ا�َّ ما بْ� الدَّ

در بھشت، صد مقام « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٠٠
ی بین  و درجه ھست که خداوند آنھا را برای مجاھدان در راه خدا آماده کرده است که فاصله

 .٢»»ی آسمان و زمین است ی فاصله دو درجه از آن درجات، به اندازه

ِ رَ�َّا« :قَال ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  ،سوعَن أبي سعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٣٠١  ،مَنْ رضي باِ�َّ
دٍ رسَُولاً  ،و�الإسْلامِ ديناً  ُ الجنََّةُ  ،وَ�مُحَمَّ

َ
َّ  »وجََبت له َ�عَجب لهَا أبو سَعيدٍ، َ�قَال أعِدْها عَليَ

عادَهَا عَليَهِْ 
َ
ِ فأَ  بِها العَبدَْ مائةََ درجَةً في الجنََّةِ « :ُ�مَّ قال ،يا رسَولَ ا�َّ

خْرى يرََْ�عُ ا�َّ
ُ
ما  ،وَأ

                                                           
 ، آمده است].٦٠١ی  )] [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٨٨٩مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٧٩٠بخاری روایت کرده است؛ [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٩٤

 

ماءِ والأرضِْ  بْ� كُلِّ دَرجََتَ� الِجهادُ في « :قال ؟وما ِ� يا رسول ا�َّ  :قال »كَما بَ� السَّ
ِ  ،سبِيل ا�َّ  سلمٌ  »»الِجهادُ في سَبيلِ ا�َّ  .رواهُ مُ

ھرکس به الله « :فرموند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٣٠١
به عنوان پروردگار و به اسلام به عنوان دین و به محمد به عنوان پیامبر، مؤمن و راضی و 

از آن جملات خوشش آمد و  س ، ابوسعید»خشنود باشد، بھشت برای او واجب شده است

 :تکرار نمودند و سپس فرموند ص ای رسول خدا! آنھا را برای من تکرار کن، پیامبر :گفت
ی بین ھر  بخشد که فاصله دیگر ھست که خداوند با آن، بنده را صد درجه رفعت می عملی«

ای رسول خدا! آن  :گفت س ، ابوسعید»ی آسمان و زمین است ی فاصله دو درجه، به اندازه

 .١»»جھاد در راه خدا، جھاد در راه خدا« :فرمودند ص عمل چیست؟ پیامبر

ةِ سسَمِعْتُ أبي  :قَالَ  ،الأشْعَريِِّ وَ�نْ أبي بَْ�رِ بن أبي مُوسى « -١٣٠٢ ، وهَُوَ بحضَْرَ
ِ  :يقول ،العَدُوِّ  يوُفِ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ تَْ ظِلالِ السُّ

َ
فقَامَ رجَُلٌ رثَُّ  »إنَّ أبوْابَ الجنََّةِ تح

ِ  :الهَيئْةَِ َ�قَالَ  نتْ سمِعْتَ رسولَ ا�َّ
َ
أ
َ
جَع إلى فرَ ،نعَم :يقول هذا؟ قال ص ياَ أباَ مُوسَى أ

لامَ « :َ�قَال ،أصحَابهِِ  قاه ُ�مَّ كَسَر جفْن »أقرأ عليَُْ�مُ السَّ
ْ
ثمَّ مَشَى �سِيفِْهِ إلى  ،سَيفِهِ فأل

 .رواهُ مسلمٌ  »العدُوِّ فضَرب بِهِ حتىَّ قتُل

که در حال  س از پدرم :روایت شده است که گفت از ابوبکر بن ابوموسی اشعری«. ١٣٠٢

ی  ھای بھشت زیر سایه دروازه« :فرمودند ص پیامبر :گفت میجھاد بود شنیدم که 

شنیدی  ص ای ابوموسی! تو از پیامبر :پوش بلند شد و گفت ، مردی ژنده»شمشیرھا ھستند
بر شما سلام گویم  :یارانش برگشت و گفتسوی  به بله، سپس مرد :چنین بگوید؟ گفت

دور انداخت و با شمشیر  (خداحافظی کرد)! بعد غلاف شمشیرش را شکست و آن را به

 .٢»کشیده به طرف دشمن حمله نمود و با آن جنگ کرد تا به شھادت رسید

ِ  :قال س ،وعن أبي عَبسٍْ عبدِ الرَّحمنِ بنِْ جُبَْ�ٍ « -١٣٠٣ ما « :ص قَال رسُولُ ا�َّ
ه النَّارُ   .رواهُ البخاري »»اْ�بَرَّتْ قدَما َ�بدٍْ في سبيلِ ا�َّ فتمَسَّ

حمنِ بس ابوعاز «. ١٣٠٣  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س بن جبر عبدِ الرَّ

  .»»کند ای در راه خدا غبارآلود شود، یقیناً آتش آن را لمس نمی پاھای ھر بنده«
                                                           

 )].٤٦١٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٩٠٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ١٩٥  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

ِ  :قَالَ  ،سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٣٠٤ �ًارَ رجَُلٌ بََ�ى « :ص قاَل رسَُولُ ا�َّ لا يلجُ النَّ
عِ مِنْ خَشْيةِ  ِ حتىَّ يعُودَ اللَّبَن في الضرَّ ِ ودخَان  ،ا�َّ وَلاَ َ�تْمَِعُ عَلىَ َ�بدٍْ ُ�بَارٌ في سبيل ا�َّ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذيُّ وقال ،»»جهَنَّم

مردی که از خوف  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٠٤
شود، مگر وقتی که شیر به پستان برگردد! و غبار در راه خدا  خدا گریه کند، داخل دوزخ نمی

 .١»شود (تحمل مشقات و زحمات در راه اجرای فرمان خدا) با دود جھنم جمع نمی

ِ  :قاَلَ  ،بوعن ابن عبَّاسٍ « -١٣٠٥ عينْاَنِ لا «يقُولُ:  ص سمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
هُمَا النَّارُ  ِ  :تمَسُّ ِ  ،عْ�ٌ بَ�ت مِنْ خَشْيةِ ا�َّ رواه  »»وعْ�ٌ باتتَ تحرُْسُ في سبِيلِ ا�َّ

 .حديثٌ حسنٌ  :الترمذيُّ وقال

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٣٠٥
کند؛ چشمی که از خوف خدا گریه کند و  دو چشم، آتش دوزخ آنھا را لمس نمی« :فرمود می

 .٢»»چشمی که شب نخوابد و در جنگ در راه خدا نگھبانی دھد

ِ  ،سوعن زَ�دِ بنِ خَالٍد « -١٣٠٦ زَ غَازِ�اً في سبيلِ « :قَال ص أنَّ رسُولَ ا�َّ من جهَّ
ِ َ�قَدْ غَزَا هْلِهِ بَخْ� َ�قَدْ غزَا ومنْ خَلفََ غَاز�اً في ،ا�َّ

َ
 .متفقٌ عليهِ  »»أ

ھرکس یک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از زید بن خالد«. ١٣٠٦
کننده و زمانی  ی جھاد کند، و ھرکس در غیاب یک جھاد جنگجوی راه خدا را مسلح و آماده

اش  و به خانواده ی او را برعھده بگیرد مواظبت خانواده که وی در جھاد است، سرپرستی و

 .٣»»نیکی کند، (مانند آن است که) خود به جھاد رفته است

مامة « -١٣٠٧
ُ
ِ  :قَالَ  سوََ�نْ أبي أ دَقات ظِلُّ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ أفضَْلُ الصَّ

رواه  »»فحلٍ في سبيل ا�َّ  ةُ ةُ خادمٍ في سبيل االله أو طَروقفسُْطَاطٍ في سبيل ا�َّ ومَنِيح

 .حديث حسن صحيح :الترمذي وقال

                                                           
ن حدیث قبلاً ھم به )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است. [ای١٦٣٣ترمذی [( -١

 ، آمده است].٤٤٨ی  شماره
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٦٣٩ترمذی [( -٢
 ، آمده است].١٧٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٨٩٥)، م (٢٨٤٣متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ١٩٦

 

ترین صدقات،  بزرگ« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوامامه «. ١٣٠٧
گزار و عبد در راه خدا و فَحل (شتری نر که  ی چادری در راه خدا و بخشیدن یک خدمت سایه

 .١»»زمان جھیدنش بر ماده نزدیک باشد) به مجاھد در راه خداست

ر�د الغَزْو وليَسْ  :أنَّ فتًَى مِن أسْلمََ قال ،سوعنْ أ�سٍ « -١٣٠٨
ُ
ِ إ�ِّ أ يا رسول ا�َّ

زُ بهِِ  هَّ
َ

زَ َ�مَرضَِ  ،ائتِ فلاُناً « :قال ،معِى ما أتج هَّ
َ

ِ  »فإَنَّه قدَ كانَ تج �ً رسولَ ا�َّ  ص فأتاه َ�قَال: إنَّ
لامَ و�قولُ  زتَ بهِِ  :ُ�قْرِئكََ السَّ هَّ

َ
زتُْ  :قاَلَ  ،أعطِ� الذي تج هَّ

َ
يا فلاُنةَُ، أعْطِيهِ، الذي كُنتُْ تج

بِْس� مِنهُْ شَيئْاً  ،بِهِ 
َ

بِْسي مِنهْ شَيئْاً َ�يُ  ،ولا تح
َ

ِ لا تح
 .رواه مسلمٌ  »باركََ لكَِ ِ�يهِ فوَا�َّ

 :گفت ص به پیامبر ی اسلم یت شده است که جوانی از قبیلهروا ساز انس «. ١٣٠٨

 :فرمودند ص ھم جھاد کنم، ولی ساز و برگ جنگ ندارم، پیامبرخوا ای رسول خدا! من می
نزد فلان کس برو که او ساز و برگ جنگی را آماده کرد (و خواست به جھاد بیاید)، ولی «

وسایلی که  :به تو سلام رساند و فرمود ص پیامبر :و جوان، نزد مرد رفت و گفت». بیمار شد
 :، آن مرد به زنش گفتجھاد کرده بودی، به من بده ی ادهکرده بودی و آم خود را با آن مسلح

ساز و برگ مرا به او بده و چیزی از آن را پیش خودت باقی نگذار که به خدا سوگند، اگر 

 .٢»چیزی از آن را (نزد خودت) نگه داری، آن چیز برایت برکتی نخواھد داشت

ِ  ،سوعن أبي سَعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٣٠٩  :َ�قَالَ  ،بعَثَ إلى بَ� لِحيانَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
جْرُ بينَهُما ،لِينَبَْعِثْ مِنْ كُلِّ رجُلَْ�ِ أحدَهُما«

َ
 .رواهُ مسلمٌ  »»والأ

يُُّ�مْ خَلَفَ الخارج في « :ُ�مَّ قال للِقاعِدِ  »لِيخْرُجْ مِنْ كُلِّ رجل� رجُلٌ «« : روايةٍ لهُ وفي
َ
�

هْلِهِ ومالِهِ بَخْ�ٍ كان لُه مِثلُْ نِ 
َ
جرِ الخارِجِ أ

َ
 .»»صْفِ أ

لشکری را برای جنگ  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٣٠٩
از ھر دو مرد، یکی به جھاد بیاید و پاداش بین آن دو  :فرستادند و فرمودند» بنی لحیان«با 

 .٣»تقسیم است

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.١٦٢٧ترمذی [( -١
 ، آمده است].١٧٦ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٨٩٤یت کرده است؛ [(مسلم روا -٢
 ، آمده است].١٧٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٨٩٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ١٩٧  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

و سپس » از ھر دو مرد، یک مرد خارج شود«« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است
ھر یک از شما که بعد از خروج مجاھد، در میان زن و فرزند او بماند و از آنان « :فرمودند

 .»»ی نصف پاداش مجاھد، اجر خواھد داشت سرپرستی کند و به مصالح آنھا بپردازد، به اندازه
عٌ بِالحدِيدِ  ،ص أتى النبي :قال ،سوعنِ البراءِ « -١٣١٠

ِ  :فقَال ،رجلٌ مقنَّ يا رسَُول ا�َّ
سْلِمُ 

ُ
قَاتلُِ أوْ أ

ُ
عمِل « :ص ُ�مَّ قاَتلََ َ�قُتِلَ، فقَال رسول ا�َّ  ،فأَسْلمَ »ُ�مَّ قاتلِْ  ،أسْلِمْ « :فقَال ؟أ

جِر كَث�اً 
ُ
 .وهذا لفظُ البخاري ،متفقٌ عليهِ  »»قلَِيلاً وَأ

 ص مردی زره پوشیده، به حضور پیامبر :روایت شده است که گفت ساز براء «. ١٣١٠
مسلمان « :فرمود ص ای رسول خدا! جھاد کنم یا مسلمان شوم؟ پیامبر :آمد و عرض کرد

 ص و مرد مسلمان شد و به جھاد پرداخت تا شھید شد، پیامبر» شو و بعد جنگ کن
 .١»»کار کمی کرد و اجر زیادی برد« :فرمودند

حدٌ يدْخُلُ الجنَّة ُ�ِبُّ أنْ يرجِْعَ إلى « :قَالَ  ص أنَّ النبي ،سوَ�نْ أ�سٍَ « -١٣١١
َ
ما أ

هيدُ   ما على الأرضِْ منْ شَيءٍ إلاَّ الشَّ
َ

ْ�ياَ وله �يْاَ ،الدُّ َ�يُقْتلََ عشْرَ  ،يتمَ�َّ أنْ يرَجِْع إلى الدُّ
اتٍ   .»»ما يرى مِنَ الكرامةِ ـلِ  ،مَرَّ

هَادَةِ « :روايةٍ  وفي تفقٌ عليهِ  »لمَِا يرَى مِنْ فَضْلِ الشَّ  .مُ

ھیچ کس نیست که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٣١١
بعد از ورود به بھشت، دوست داشته باشد که به دنیا بازگردد، با وجود آن که ھرچه در 

کند به دنیا بازگردد و ده مرتبه کشته شود، به  دنیاست، مال او باشد، جز شھید که آرزو می

 .»»بیند چه که از کرامت و بزرگی نعمت و پاداش می سبب آن
 .٢»بیند چه از فضیلت شھادت می ی آن به واسطه« :تدر روایتی دیگر آمده اس

ِ بنِ عَمرو بنِ العاص « -١٣١٢ رُ يغْفِ « :قاَلَ  ص أنَّ رسُول ا�َّ  ،بوَ�نْ عبدِ ا�َّ
هيدِ كُلَّ شَ  ْ�نَ  ئا�َّ للشَّ  .رواه مسلمٌ  »»إلاَّ الدَّ

رُ كُلَّ شَيءٍ « :وفي روايةٍ له ِ يُ�فِّ ينْالقَتلُْ في سَبِيلِ ا�َّ  .»إلاَّ الدَّ
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 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص« .١٣١٢

 .١»»شود تمام گناھان شھید، جز قرض (او)، بخشیده می«

ی ھمه چیز (و ھر  کشته شدن در راه خدا، کفاره« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»گناھی) است، به جز قرض
ِ  ،سوَ�نْ أبي قتاَدَةَ « -١٣١٣ قَامَ فيهمْ فذََكَرَ أنَّ الِجهادَ في سبِيلِ  ص أنَّ رسَُول ا�َّ

 ِ ِ  ،ا�َّ ْ�مَال ،وَالإيمانَ باِ�َّ
َ
فضَْلُ الأ

َ
يتَْ إنْ قتُِلتُْ في  :َ�قَال ،َ�قَامَ رجُلٌ  ،أ

َ
رأ

َ
ِ أ يا رسَُول ا�َّ

رُ ع�ِّ خَطاياي ِ أتَُ�فَّ ُ  ؟سبيلِ ا�َّ
َ

ِ فقَالَ له ِ « :ص  رسَُولُ ا�َّ نعمْ إنْ قتُِلت في سبيلِ ا�َّ
نتَْ صابرٌِ 

َ
يتَْ  :قال »؟كَيفَْ قلُتَْ : «ص ُ�مَّ قَال رسُولُ ا�َّ  »ُ�تْسِبٌ مُقبلٌ غْ�ُ مُدْبرٍِ  ،وَأ

َ
رأ

َ
أ

رُ ع�ِّ خَطَاياَيَ  تَُ�فَّ
َ
ِ أ ِ  ؟إنْ قتُِلتُْ في سبيل ا�َّ نتَْ صابرٌِ نعَ« :ص َ�قَالَ رسُولُ ا�َّ

َ
مْ وأ

ْ�نَ  ،مُقْبلٌ َ�ْ�ُ مُدْبرٍ  ،ُ�تْسَِبٌ  �لَ  ،إلاَّ الدَّ  .رواهُ مسلمٌ  »»قال لي ذلكَ  ÷فإَنَّ جِبْرِ

در بین  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س یابوقتاده حارث بن ربعاز «. ١٣١٣
جھاد در راه خدا و ایمان به خدا، « :یارانش به خطبه ایستاد و به ایشان یادآوری فرموند که

ای رسول خدا! آیا اگر من در راه  :، و مردی برخاست و گفت»ترین و برترین اعمال است بزرگ

بله، اگر در راه خدا کشته « :فرمودند ص شوند؟ پیامبر خدا کشته شوم، گناھانم پاک می
اد رو کنی و فرار نکنی شوی و صابر و منتظر اجر باشی و (خالصانه برای رضای خدا)، به جھ

اگر در راه خدا کشته  :چه چیزی گفتی؟ گفت :، سپس فرمودند»شود) (گناھانت بخشیده می

بله، در صورتی که صابر و « :فرمودند ص شود؟ پیامبر شوم، خطاھایم پاک و آمرزیده می
ی گناھانت، جز قرض (و حقوق  خاصانه برای رضای خدا به جھاد بروی و فرار نکنی، ھمه

 .٢»»ردم) بخشیده خواھد شد, که الان جبرئیل به من چنین گفتم

ِ إنْ قتُِلتُ؟ قال :قالَ رجَُلٌ  :قالَ  ،سوَ�نْ جابرٍ « -١٣١٤ في « :أين أناَ يا رسُولَ ا�َّ
 .رواهُ مسلم »ُ�مَّ قاتلََ حتىَّ قتُِلَ  ،فألقى َ�مَرَاتٍ ُ�نَّ في يدَِهِ  ».الجنََّةِ 
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اگر من  :گفت ص مردی به پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٣١٤

ی خرما را  ، و مرد چند دانه»در بھشت« :فرمودند ص کشته شوم، کجا خواھم بود؟ پیامبر

 .١»که در دست داشت، به زمین انداخت و به جنگ پرداخت تا به شھادت رسید

ِ  ،سوعنْ أ�سٍَ « -١٣١٥  صْحَابهُُ حَتىَّ سَبقَُوا  ص قالَ اْ�طَلقَ رسَُولُ ا�َّ
َ
وَأ

ِ  ،وجََاءَ المُشِر�ونَ  ،مشْرِ�َ� إلى بدَرٍ ـال لا َ�قْدمنَّ أحَدٌ مِنُْ�مْ إلى « :ص فقالَ رسُولُ ا�َّ
قوُمُوا إلى جَنَّةٍ عَرضُْهَا « :ص فقَال رسُول ا�َّ  ،فدََناَ المُشِر�ونَ  »شيءٍ حَتىَّ أُ�ونَ أنا دُونهَُ 

 
َ
مواتُ وَالأ يا رسولَ ا�َّ جَنَّةٌ عَرضُْهَا  :سيقَولُ ُ�مَْ�ُ بنُ الحمَُامِ الأنصَْاريُِّ  :قال »رضُْ السَّ

مواتُ والأرضُ  ما َ�مِْلكَُ على قوَلكَِ « :ص فقالَ�ً رسَُولُ ا�َّ  ،بخٍَ بخٍَ  :قالَ  »نعَم« :قالَ  ؟السَّ
ِ يا رسُول ا�َّ إلاَّ رجَاءَ أن أ »؟بخٍَ بخٍ   »فَإنَّكَ مِنْ أهْلِهَا« :قال ،ُ�ونَ مِنْ أهْلِهاقالَ لا وَا�َّ

، ُ�مَّ قَال لئَِنْ أناَ حَييتُ حتى آُ�ل َ�مَراتي هذِهِ  ،فأَخْرج َ�مَرَاتٍ مِنْ قرََنهِِ  ُ�لُ منهُْنَّ
ْ
فجََعَل يأَ

 .رواهُ مسلمٌ  »لَ ُ�مَّ قاَتلَهَُمْ حَتىَّ قتُِ  .فرَََ� بمَا مَعَهُ مَنَ التَّمْرِ  ،إ�َّهَا لحيَاَةٌ طَو�لةٌَ 

نَ « ابِ  :بفتح القاف والراءِ  »القرَ بَةُ النُشَّ عْ  .هو جُ

جا  و اصحابش رفتند تا آن ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٣١٥

 :فرمودند ص ھای بدر رسیدند و سپس مشرکان ھم آمدند، پیامبر که پیش از مشرکان به چاه
، »چیزی نرود و اقدامی نکندسوی  به ھیچ کدام از شما ھرگز قبل از رفتن و اقدام من،«

ی  به قصد بھشتی که مساحت آن به اندازه« :فرمودند ص مشرکان نزدیک شدند، پیامبر

 س» عمیر بن حمام انصاری« :گوید ؛ انس می»ھا و زمین است، قیام کنید مساحت آسمان
ھا و زمین  ی مساحت آسمان ست که مساحت آن به اندازهای رسول خدا! بھشتی ا :گفت

به  چه چیز تو را به گفتن به« :سؤال کرد ص به! پیامبر به :، گفت»بله« :است؟! فرمودند
چیز جز امید به این که من ھم  به خدا سوگند، ای رسول خدا! ھیچ« :، عرض کرد»واداشت؟!

و عمیر چند دانه » تو از اھل آن بھشت ھستی« :فرمودند ص یکی از اھل آن باشم، پیامبر
اگر من زنده باشم تا  :خرما از غلافش بیرون آورد و شروع به خوردن آنھا کرد، سپس گفت

ای طولانی است! و بعد ھرچه خرما داشت، به دور انداخت  این خرماھایم را بخورم، این زندگی

 .٢»و با مشرکان به جنگ پرداخت تا شھید شد
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أنِ ابعْث معناَ رجالاً ُ�عَلِّموناَ القُرآنَ  ص جاءَ ناسٌ إلى النبي :ه قالوعن« -١٣١٦
نَّةَ، فبَعثَ إلَيهِْم سبعَِ� رجلا مِنَ الأنصْارِ ُ�قَالُ لهُمُ  اءُ  :والسُّ يقرؤُون  ،فيهِم خَالي حرَامٌ  ،القُرَّ

 ،مسجِدِ ـَ�يضَعونهُ في ال ،ماءِ ـو�نوُا بالنَّهار �يئوُنَ بال ،و�تدََارسُونهَُ باللَّيلِْ يتعلَّمُونَ  ،القُرآنَ 
ةِ وللِفُقراءِ  ،و�تْطَِبوُن فيَبيعُونه فَّ عام لأهلِ الصُّ فعرضوا  ،ص فبعثهَم النبي ،و�شَْتَرُونَ بهِِ الطَّ

  :فقَالوُا ،مكانَ ـهم فقتلوُهُم قبل أنْ يبلغُُوا الـل
َ
نَّا قدَ لقَِيناَكَ فرَضِيناَ اللَّهُمَّ بلِّغ عنَّا نبَيَّنَا �

تى رجُلٌ حراماً خالَ أ�س مِنْ خَلفِْهِ  ،عنكَْ ورضيت عَنا
َ
َ�قَال  ،فطَعنَهُ برُِمحٍ حتى أْ�فَذهُ  ،وأ

اللَّهُمَّ  :إنَّ إخْوانَ�م قَد قتُِلوُا و�نهم قالوُا« :ص فقال رسولُ ا�َّ  ،فزُْتُ وربِّ الكَعْبةِ  :حرامٌ 
نَّ 
َ
 .متفقٌ عليه، وهذا لفظ مسلم »»ا قدَ لقَِيناكَ فرَضِينَا عنكَ ورضِيتَ َ�نَّابلِّغ عنَّا نبينا �

آمدند و  ص ای از مردم نزد پیامبر عده :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٣١٦

 ص مردانی با ما بفرست که قرآن و سنت را به ما تعلیم دھند و پیامبر :تقاضا کردند که
گفتند و در میان آنھا دایی من  فرستاد که ایشان را قراء (قاریان) می ھفتاد مرد را به میان آنھا

دادند و  ھا آن را به یکدیگر درس می خواندند و شب ھم بود، این جماعت، قرآن می» حرام«
فروختند و با  شکستند و آن را می آوردند و ھیزم می ب به مسجد میآموختند و در روز، آ می

آنان را فرستاد و کافران  ص خریدند، پیامبر فه طعام میقیمت آن، برای فقرا و اھل ص
که به مقصد برسند،   شدند و حمله کردند و ھمه را پیش از آن  ظالمانه، بدیشان متعرض

برسان و اینک ما به ملاقات تو  ص پروردگارا! حال ما را به پیامبران :کشتند، و ایشان گفتند
ای؛ مردی خود را  و تو ھم از ما راضی و خشنود شدهایم  ایم و از تو راضی و خوشنود شده آمده

به حرام دایی انس رساند و از پشت او را با نیزه زد، به طوری که نیزه از پشت او عبور کرد و 

 ص به خدای کعبه به مقصود خود رسیدم و رستگار شدم، پیامبر :حرام در این حال گفت
 :گفتند د شدند در حالی که میبرادران شما ھمه شھی« :(خطاب به یارانش) فرمودند

ایم و از تو راضی و  برسان و اینک ما به ملاقات تو آمده ص پیامبرمان پروردگارا! حال ما را به

 .١»»ای ایم و تو ھم از ما راضی و خشنود شده خشنود شده

يا رسول ا�َّ  :فقال ،عنِ قتِاَلِ بدرٍ  سغَاب َ��ِّ أ�سُ بنُ النضْر  :وعنهُ قال« -١٣١٧
لِ قتِالٍ قاتلَتَ المُشِر��َ  لئِنِ ا�َّ أشْهَد� قتِالَ المُشِرِ�َ� لَ��نَّ ا�َّ ما  ،غِبتُ عن أوَّ

صنع
َ
ا كانَ يومُ أحُدٍ ان�شفَ المُسلِمُونَ  .أ عتذَِرُ إلَيك مِمَّ اللَّهُ  :فقال ،فلمَّ

َ
ا صنع مَّ إ�ِّ أ
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 إ يعْ� أصْحابهُ  هَؤُلاءِ 
ُ
برْأ

َ
ا صنع هَؤُلاءِ ؤأ م فاستقَبلهُ سعدُ  يع� المُشر��َ  ليكَ مِمَّ ُ�مَّ تقدَّ

حدٍ  ،يا سعدُ بنَ مُعاذٍ الجنَّةُ وربِّ النَّضْرِ  :بنُ مُعاذٍ فقال
ُ
 :قال سعدٌ  ،إ�ِّ أجِدُ رِ�هََا مِن دونِ أ

ِ مَا صنعَ يفِ فوَجدْناَ بهِِ بضِعاً وثمَا�ِ  :قال أ�سٌ  ،فما استطَعتُ يا رسول ا�َّ أوْ  ،َ� ضر�ةً بالسَّ
لَ بِهِ المُشِر�ونَ  ،طَعنةَ برُمْحٍ أوْ رميةً �سِهمٍ 

ختهُُ  ،ووجدناهُ قد قتُِلَ ومثَّ
ُ
فمَا عرفَهُ أحدٌ إلا أ

شباَهِهِ  أوْ َ�ظُنُّ  كُنَّا نرَى :قال أ�سٌ  .ببِنانِهِ 
َ
نَّ هذِهِ الآيةَ نزََلتَْ ِ�يهِ و� أ

َ
 لمُۡؤۡمنِِ�َ ٱمّنَِ ﴿ »أ

 ْ ْ مَا َ�هَٰدُوا َ ٱرجَِالٞ صَدَقوُا ن قََ�ٰ َ�بۡهَُ  �َّ ا .]٢٣[الأحزاب:  ﴾ۥعَليَهِۡ� فمَِنهُۡم مَّ متفقٌ  إلى آخرهَ

جاهدةـوقد سبَقَ في باب ال ،عليه  .مُ

 سدر جنگ بدر، عمویم انس بن نضر  :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٣١٧
ای رسول خدا! در اولین جنگی که با  :گفت ص غایب بود و به ھمین سبب به پیامبر

گاه  مشرکان کردی، من حضور نداشتم و اگر خداوند مرا در جنگ با مشرکان حاضر کند، آن
دھد که چگونه عمل خواھم کرد. وقتی که جنگ احد پیش  خداوند حتماً به مردم نشان می

شکست خوردند، ) ص آمد و مسلمانان (به علت سرپیچی بعضی از آنان از فرمان پیامبر
ھا کردند ـ یعنی اصحاب ـ (که  چه این طلبم از آن خداوندا! پوزش می« :انس بن نضر گفت

بعضی از آنھا تخلف و فرار کردند) و بری ھستم از کاری که آنھا کردند ـ یعنی مشرکان ـ (که 

را  ص ی کرام کشتند و قصد کشتن پیامبر ای دیگر از صحابه حضرت حمزه سیدالشھدا را با عده
نیز داشتند و دندان مبارکش را شکستند و دیگر اعمال آنان)؛ عمویم این را گفت و به طرف 

ای  :رو شد و وی، خطاب به سعد بن معاذ گفت مشرکان پیش رفت و سعد بن معاذ با او روبه
شنوم. (پس  سعد! به خدای کعبه سوگند که این بھشت است و من بویش را از جانب احد می

 ص به میان مشرکان رفت و ضرباتی زیاد بر آنان وارد آورد) سعد بعد پیامبر از آن که او
 :گوید توانم انجام دھم یا توصیف کنم. انس می چه او کرد، من نمی ای رسول خدا! آن :گفت

ھشتاد و چند ضرب شمشیر یا طعن نیزه یا جای تیر، در بدن او دیدیم و او را دیدیم که کشته 
ثله کرده بودند؛ به طوری که جز خواھرش به نشانی سرانگشتانش، شده و مشرکان او را م

ما چنین معتقدیم ـ یا گمان ما چنین است ـ که  :گوید می س کس او را نشناخت. انس ھیچ

 :١»این آیه، در شأن او و امثال او، نازل شده است

                                                           
]، ١٠٩ی  [به شماره» باب مجاھده«)]. و قبلاً ھم در ١٩٠٣)، م (٢٨٠٥متفق علیه است؛ [خ ( -١

 گذشت.
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َ رجَِالٞ صَدَقوُاْ مَا َ�هَٰدُواْ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ مّنَِ ﴿ ن  ۥعَليَهِۡ� فمَِنهُۡم مَّن قََ�ٰ َ�بۡهَُ  ٱ�َّ وَمنِهُۡم مَّ
لوُاْ َ�بدِۡيٗ�   .]٢٣[الأحزاب:  ﴾٢٣ينَتظَِرُۖ وَمَا بدََّ

در میان مؤمنان، کسانی ھستند که در پیمان خود با خدا، راست گفتند و به آن وفا «
اند) و  رسیده اند (به شھادت گاه بعضی از آنھا روزگار خود را به سر برده کردند؛ آن

گونه تغییر و تبدیلی در عھد و  برخی نیز در انتظار ھستند (تا به شھادت برسند) و ھیچ

 .»اند پیمان خود نداده
ِ  :قالَ  سوعنْ سمُرةَ « -١٣١٨ يتُْ اللَّيلَْةَ رجُل� أتيَا�« :ص قال رسُولُ ا�َّ

َ
 ،رأ

جرةَ  فضَل ،فَصعِدا بي الشَّ
َ
حْسنَ منها، قالا ،فأَدْخَلا� دَاراً ِ� أحْسنُ وَأ

َ
ر َ�طُّ أ

َ
ا  :لمَْ أ مَّ

َ
أ

ار فدَارُ الشهداءِ  رواه البخاري وهو بعضٌ من حديثٍ طويلٍ فيه أنواع العلم  »»هذِهِ الدَّ

 .تعالى االلهسيأتي في باب تحريمِ الكذبِ إنْ شاءَ 

امشب در رؤیا دو مرد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سمره «. ١٣١٨
ای داخل کردند  را دیدم که پیش من آمدند و مرا از درخت بالا بردند و پس از آن مرا به خانه

این خانه،  :ام، گفتند که بسیار زیاد و بھتر (از ھر جای دیگری) بود و ھرگز از آن زیباتر ندیده

 .١»»ی شھیدان است خانه

اقةَ  سوعنْ أ�سٍ « -١٣١٩ مُّ حارثةَ بنِ سُرَ
ُ
�يعِ بنتَْ البَرَاءِ و� أ م الرَّ

ُ
أتتَِ  ،أنَّ أ

ثُ� َ�نْ حارِثةََ  :َ�قَالتَ صالنبي دِّ
ُ

ِ ألا تح فإَنْ كانَ في  ،وَ�نَ قتُِل يوْمَ بدْرٍ  ،يا رسَُولَ ا�َّ
م حارِثةََ إ�َّهَا جِنانٌ « :فقال ،وَ�ن كانَ َ�ْ� ذلكَ اجْتهََدْتُ عليهِْ في الُبكَاءِ  ،الجنََّةِ صَبَرتُ 

ُ
يا أ

عْلى  ،في الجنََّةِ 
َ
صاب الفردْوسَْ الأ

َ
 .رواه البخاري »»وَ�نَّ ا�نْكََ أ

نزد  روایت شده است که ام ربیع دختر براء مادر حارثه بن سراقه ساز انس «. ١٣١٩

و در فرمایی؟ ـ و ا ای رسول خدا! آیا از حارثه برای من صحبت نمی :آمد و گفت ص پیامبر
کنم و اگر غیر آن است، در  کشته شده بود ـ اگر در بھشت است، صبر پیشه می» جنگ بدر«

ھای فراوان وجود دارد و  ای مادر حارثه! در بھشت باغ« :کوشم، فرمودند گریه برای او می

 .٢»»است و به آن مقام رسیده است» فردوس برین«فرزند تو در 

                                                           
)]. و این بخشی از حدیثی طولانی است که در آن، انواعی از ١٣٨٦بخاری روایت کرده است؛ [( -١

گاھی  ، خواھد آمد.»باب تحریم دروغ«شود و ـ إن شاء الله ـ در  خلاقی دینی یافت میھای ا آ
 )].٢٨٠٩بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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١٣٢٠- » ِ قدْ مُثِّل بهِِ  ص جِيءَ بابي إلى النبي :قال بوَ�نْ جابر بن عبدِ ا�َّ
ْ�شِفُ عنْ وجهِهِ َ�نَها� قوَْمٌ فقال النبي ،ضعَ َ�ْ�َ يدَيهْوفَ 

َ
ما زَالتَِ « :ص فذََهَبتُْ أ

جْنِحَتِهاـال
َ
 .متفقٌ عليه »»ملائَِ�ةُ تظُِلُّهُ بأِ

 صپدرم را به خدمت پیامبر :روایت شده است که گفت ب از جابر بن عبدالله«. ١٣٢٠
آوردند، در حالی که مثله شده بود، من رفتم که صورتش را باز کنم و ببینم و قوم من مرا از 

پوشانند و  ھای خود می فرشتگان مرتب او را با بال« :فرمودند ص این کار نھی کردند، پیامبر

 .١»»دھند ی خود قرار می در سایه

ِ  سوَ�نْ سهل بن حُنيَفٍْ « -١٣٢١ لَ ا�َّ تعالى « :قال ص أنَّ رسَُول ا�َّ
َ
مَنْ سأ

هَداءِ و�نْ ماتَ على فرِاشِهِ  هَادةَ بصِِدْقٍ بلَّغهُ مناَزِلَ الشُّ  .رواه مسلم »»الشَّ

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از سھل بن حنیف«. ١٣٢١
ند؛ اگرچه در رسا ی شھدا می صادقانه، شھادت را از خدا بخواھد، خداوند او را به درجه

 .٢»»رختخواب خود بمیرد

ِ  :قال سوعنْ أ�سٍ « -١٣٢٢ عطيها « :ص قال رسُولُ ا�َّ
ُ
هَادةَ صادِقاً أ منْ طلبَ الشَّ

 .رواه مسلم »»ولو لم تصُِبهُْ 

ھرکس در کمال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٣٢٢

 .٣»»شود، اگرچه به ظاھر شھید نشود صداقت شھادت را طلب کند، به او عطا می

ِ  :قال سوَ�نْ أبي هُر�رْةَ « -١٣٢٣ هِيدُ مِن مَسِّ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ دُ الشَّ ما َ�ِ
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال »»القَرصَْةِ القتلِْ إلاَّ كما ِ�دُ أحدُُ�مْ مِنْ مسِّ 

شھید، چیزی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٢٣

 .٤»»کند کند، درک نمی ی دردی که یکی از شما نیشگون حس می رنج کشتن جز به اندازه

                                                           
 )]. ٢٤٧١)، م (٢٨١٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ، آمده است].٥٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٩٠٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١٩٠٨[(مسلم روایت کرده است؛  -٣
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.١٦٦٨ترمذی [( -٤
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ِ بن أبي أوَْ� « -١٣٢٤ ِ  بوعنْ عبدِْ ا�َّ في بعضَ �يَّامِهِ التي لقَِي  ص أنَّ رسُول ا�َّ
مسُ  هَا النَّاسُ، لا َ�تمَنَّوْا لِقَاءَ « :ُ�مَّ قام في النَّاس فقال ،ِ�يهَا العدُوَّ انتَظر حتى مَالتِ الشَّ ُّ�

َ
�

يوفِ  ،فإذا لقِيتمُُوهُم فاَصبِرُوا ،وسَلوُا ا�َّ العاِ�يةَ  ،العدُوِّ  تَْ ظِلالِ السُّ
َ

 »واعلمَُوا أنَّ الجنََّةَ تح
حابِ « :ثم قال لَ الكتاب وُ�رِيَ السَّ حْزَابِ اهْزِمهُم وانصُْرناَ عليَهِم ،اللَّهُمَّ مُْ�ِ

َ
 »»وهَازِمَ الأ

 .متفقٌ عليه

در یکی از  ص روایت شده است که پیامبر ب عبدالله بن ابی اوفیاز «. ١٣٢٤
گاه  رو شدند، منتظر ماندند تا خورشید از وسط آسمان گذشت، آن ن روبهروزھایی که با دشم

رو شدن با دشمن را آرزو نکنید و در  به ای مردم! رو« :در میان مردم بلند شدند و فرمودند
رو شدید، صبر  پناه بودن و نجات از دشمن و سلامتی را از خدا بخواھید و چون با دشمن روبه

بارخدایا! ای « :؛ سپس فرمودند»باشد ی شمشیرھا می زیر سایهکنید و بدانید که بھشت، 
ھای دشمن! آنھا را  ی گروه ی ابرھا! ای شکست دھنده ی کتاب! ای گرداننده کننده نازل

 .١»!»شکست ده و ما را بر آنان پیروز فرما

ِ  :قال سوعن سهْلِ بنِ سعد « -١٣٢٥ أوْ قلََّمَا  ،ثنِتَانِ لا ترَُدَّانِ « :ص قال رسُولُ ا�َّ
انِ  سِ حَِ� يلُحِْمُ َ�عْضُهُم بعَضاً  :ترُدَّ

ْ
عَاءُ عِندْ النِّدَاءِ وعِند البأ  بإسناد داود أبو رواه »»الدُّ

 .صحيح

دو دعا، رد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ١٣٢٥
دعا در موقع اذان و دعا در وقت جنگ، ھنگامی که  :شود خیلی کم رد می :شود ـ یا نمی

 .٢»»ریزند و جنگ در اوج خودش است لشکریان به ھم می

ِ  :قال سوَ�نْ أ�سٍ « -١٣٢٦ اللَّهُمَّ أنت عضُدِي « :إذا غَزَا قال ص كانَ رسُولُ ا�َّ
جُولُ  ،ونصَِ�ي

َ
قاتلِ ،و�كِ أصولُ  ،بِك أ

ُ
حديثٌ  :والترمذيُّ وقال ،رواهُ أبو داود »»و�كَِ أ

 .حسنٌ 

کرد،  ھر وقت جھاد می ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٣٢٦

جُولُ  ،اللَّهُمَّ أنت عضُدِي ونصَِ�ي« :فرمود می
َ
قاتلِ ،و�كِ أصولُ  ،بكِ أ

ُ
خداوندا! تو : و�كَِ أ

                                                           
 ، آمده است].٥٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٧٤٢)، م (٣٠٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٥٤٠ابوداود [( -٢
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روم و به اراده و نیروی  میی تو از جایی به جایی  ی منی، به وسیله بازو و نیرو و یاری دھنده

 .١»»جنگم کنم و به قدرت تو می تو حمله می

عَلكَُ  :كانَ إذا خَاف قوماً قال ص أنَّ النبي ،سوعَن أبي مُوسى « -١٣٢٧
َ

اللَّهُمَّ إنَّا �
ُورهِِم  .رواه أبو داود بإسناد صحيحٍ  »وَ�عُوذُ بِكَ مِنْ شُرورهِِم ،في �ُ

ای ترسی  ھرگاه از طایفه ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٣٢٧

ُورهِِم« :فرمود داشت، می عَلُكَ في �ُ
َ

خداوندا! ما تو را : وَ�عُوذُ بكَِ مِنْ شُرورهِِم ،اللَّهُمَّ إنَّا �

 .٢»»بریم دھیم و از شر آنھا به تو پناه می ی ایشان قرار می در (برابر) سینه

ِ  ،بوعنْ ابنِ ُ�مَر « -١٣٢٨ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
الخيَلُْ مَعْقُودٌ في نوََاصِيهَا « :قال ص أ

 .متفقٌ عليه »»الخَُ� إلى يوْمِ القِيامَةِ�ٍ

خیر و برکت تا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٣٢٨

 .٣»»قیامت بر پیشانی اسبان بسته شده است

الخيَلُْ مَعقُودٌ في نوَاصِيهَا الخَُ� « :قال ص أنَّ النبي ،سالَبارِِ�ِّ  وعنْ عُرْوَةَ « -١٣٢٩
جرُ  :إلى يوْمِ القِيامَةِ 

َ
 .متفقٌ عليه »»مغنمَُ ـوال ،الأ

خیر و برکت تا « :فرموند ص روایت شده است که پیامبر سعروه بارقی از «. ١٣٢٩
قیامت بر پیشانی اسبان بسته شده است و خیر، پاداش خداوند و منفعت حلال مادی و 

 .٤»»دنیوی است

ِ  :قالَ  ،سوَ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٣٣٠ من احتبَسَ فرَساً في سبيلِ « :ص قال رسَُولُ ا�َّ
 ِ ِ  ،ا�َّ  بِا�َّ

ُ في مَِ�انِهِ يومَ القِيامَةِ  ،ورَ�هُْ وروْثهَُ  هُ فإنَّ شِبعََ  ،وتصَدِيقاً بوِعْدِهِ  ،إيماناً
َ

 »»و�وله
 .رواه البخاريُّ 

ھرکس از روی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٣٠
ی او، اسبی را (برای استفاده از آن) در راه خدا و جھاد نگه  به وعده قایمان به خدا و تصدی

                                                           
 .و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است اند )] روایت کرده٣٥٧٨و ترمذی [( )]٢٦٣٢ابوداود [( -١
، ٩٨١ی  )] به اسناد صحیح روایت کرده است. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٥٣٧ابوداود [( -٢

 آمده است].
 )]. ١٨٧١)، م (٢٨٤٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )]. ١٨٧٣)، م (٢٨٥٢متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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دارد، در روز قیامت، سیر شدن و سیراب شدن و سرگین و ادرار آن اسب، در ترازوی اعمال 

 .١»)»شود ی آنھا، به او پاداش داده می آن شخص است (و به اندازه

هذِهِ  :بنَِاقةٍَ َ�طُْومةٍ فقال ص بيقال جاءَ رجُلُ إلى الن ،سوعنْ أبي مسْعُودٍ « -١٣٣١
 ِ ِ  ،في سبيل ا�َّ  »»لكَ بهَِا يوَمَ القِيامةِ سبعُمِائةَِ ناقةٍَ كُلُّها �طُومةٌ « :ص فقال رسُولُ ا�َّ

 .رواهُ مسلم

 صمردی شتری مھار شده نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابومسعود «. ١٣٣١
در روز قیامت در « :فرمودند ص این (برای استفاده) در راه خدا باشد، پیامبر :آورد و گفت

 .٢»»شود اند، به تو عطا می برابر این شتر، ھفتصد شتر که ھمه مھار شده

سدٍ  :و�قُالُ  ،أبو سُعاد :وُ�قال وعن أبي حّمادٍ « -١٣٣٢
َ
 :أبو عامِرٍ، و�قالُ  :و�قال ،أبو أ

سمِعْتُ  :قال ،سُ�قْبةُ بنِ عامِرٍ الجهَُ�ِّ  أبو عَبسٍْ  :و�قال ،أبو الأسْودِ  :و�قالُ  ،أبو َ�مْرو
 ِ ةٍ « :يقولُ  ،وهَُوَ عَلى المِنبْرِ  ص رسُولَ ا�َّ وا لهُم ما استَطَعْتمُ من قوَُّ عِدُّ

َ
ةَ  ،وَأ ألا إنَّ القُوَّ

 ُ�ْ ْ�ُ  ،الرَّ ةَ الرَّ ْ�ُ  ،ألا إنَّ القُوَّ ةَ الرَّ  .رواه مسلم »»ألا إنَّ القُوَّ

ابوحماد ـ که ابوسعاد و ابواسد و ابوعامر و ابوعمرو و ابوالاسود و ابوعبس «از «. ١٣٣٢

 ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س» ھم خوانده شده است ـ عقبه بن عامر جھنی
ھرچه در توان شماست، » ی) در آیه«( :فرمود در حالی که بالای منبر بود ـ شنیدم که میـ 

برای مقابله با دشمن آماده کنید بدانید که نیرو، تیراندازی است، نیرو، تیراندازی است، نیرو، 

 .٣»تیراندازی است

ِ  :وَ�نهُْ قال« -١٣٣٣ رضُونَ « :يقولُ  ص سمِعْتُ رسَُول ا�َّ
َ
 ،ستُفْتَحُ عليَُ�م أ

حَ  ،و��فِيُ�م ا�َّ 
َ
سْهُمِهِ فلاَ يعْجِزْ أ

َ
 .رواه مسلم »»دُُ�مْ أنْ يلهُْو بأِ

 ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابوحماد عقبه بن عامر جھنی«. ١٣٣٣
شود و خداوند شما را کفایت  ھایی برای شما فتح می به زودی سرزمین« :فرمود شنیدم که می

                                                           
 )]. ٢٨٥٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٨٩٢روایت کرده است؛ [(مسلم  -٢
 )].١٩١٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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کدام از شما ھم نباید در تمرین کردن با تیرھای خود  خواھد کرد و کافی است، پس ھیچ

 .١»»سستی کند و دست بردارد

نَّهُ قال« -١٣٣٤
َ
ِ  :وعْنهُ � ْ�َ ُ�مَّ ترَ�هُ « :ص قاَل رسَُولُ ا�َّ فلَيَس مِنَّا، أوْ  ،منْ عُلِّمَ الرَّ

 .رواه مسلم »»فقَد عَصى

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سابوحماد عقبه بن عامر جھنی از «. ١٣٣٤
گناه و نافرمانی کرده  :کسی که تیراندازی یاد بگیرد و بعد آن را ترک کند، از ما نیست ـ یا«

 .٢»»ـاست 

إنَّ ا�َّ يدُخِلُ باِلسهمِ ثلاَثةَ « :يقولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :قالَ  ،سوعنهُ « -١٣٣٥
ا� بِهِ  ،صانعِهُ �تسِبُ في صنعْتِهِ الخ� :َ�فَرٍ الجنَّةَ  وأنْ ترمُوا  ،ومُنبِْلهَُ، وَارْمُوا وارْكبوُا ،والرَّ

َّ مِنْ أنْ ترَْكَبوُا حَبُّ إليَ
َ
�َ  .أ أوْ  »ا نِعمةٌ ترََ�هَافإَ�َّهَ  ، بعْد ما عُلِّمهُ رغبةًَ عنهومَنْ ترََكَ الرَّ

 .رواهُ أبو داودَ  »»َ�فَرَهَا« :قال

 ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س عقبه بن عامر جھنیابوحماد از «. ١٣٣٥
ی  برد: سازنده خداوند به سبب یک تیر واحد، سه نفر را به بھشت می« :فرمود شنیدم که می

ی تیر، پس تیراندازی و  ی آن و دھنده آن که در ساختنش امید و قصد خیر دارد و اندازنده
که سوارکاری کنید و  تر است از این که تیراندازی کنید نزد من محبوب سوارکاری کنید و این

زی به او یاد داده شد، به عنوان رویگردانی از آن، آن را ترک کند، که تیراندا  ھرکس بعد از آن

 .٣»»آن را کفران کرده است« :، یا فرمودند»نعمتی است که آن را رھا کرده است

 :فقال ،على َ�فَرٍ ينتَضِلوُن ،ص مَرَّ النبي :قال ،سوَ�نْ سَلمَةَ بن الأ�وعِ « -١٣٣٦
 .رواه البخاري »»أباَ�م كان رَامِياً ارْمُوا بَِ� إسِْماعيل فإَنَّ «

از کنار چند نفر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از سلمه بن اکوع«. ١٣٣٦
تیراندازی کنید، « :کردند، گذشتند و فرمودند می که (به عنوان مسابقه و تمرین) تیراندازی

 .٤»»ای فرزندان اسماعیل! که پدر شما تیرانداز بود

                                                           
 )]. ١٩١٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٩١٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٥١٣ابوداود روایت کرده است؛ [( -٣
 )].٣٣٧٣بخاری روایت کرده است؛ [( -٤
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ِ  :قال س ،عمْرو بنِ عبسَةَ وَ�نْ « -١٣٣٧ منْ رََ� «يقولُ:  ،ص سمِعتُ رسُول ا�َّ
رةٍ  ُ عِدْلُ ُ�رَّ حديثٌ حسنٌ  :والترمذي وقالا ،داود أبو رواهُ  »»�سِهمٍ في سبيلِ ا�َّ َ�هُو لهَ

 .صحيحٌ 

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت س عبسهعمرو بن از «. ١٣٣٧
ای  ھرکس در راه خدا تیری بیندازد، (پاداش آن) برای او، برابر آزاد کردن بنده« :فرمود می

 .١»»(در راه خدا) است

ْ�فَقَ «: ص قال رسَُولُ ا�َّ  :قال ،سوعَن أبي �� خُر�م بن فاتِكٍ « -١٣٣٨
َ
مَنْ أ

ُ سبعُْمِائةِ ضِعفٍ 
َ

ِ كُتِبَ له نٌ  :رواه الترمذي وقال »»َ�فَقَةً في سبيلِ ا�َّ سَ  .حديثٌ حَ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابویحیی خریم بن فاتک«. ١٣٣٨
ھرکس در راه خدا، احسان و انفاقی بکند، ھفتصد برابر، برای او نوشته و محسوب «

 .٢»»گردد می

ما مِنْ عبدٍ يصومُ يوْماً في « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال ،سوعنْ أبي سَعيدٍ « -١٣٣٩
ِ إلاَّ باعد ا�َّ بذِلكَ اليوم وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ سبعِْ� خَرِ�فاً   .متفقٌ عليهِ  »»سبِيلِ ا�َّ

ای  ھر بنده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٣٣٩

ھفتاد ، خداوند یقیناً صورت او را به خاطر آن روزه، به مدت ∗که روزی در راه خدا روزه بگیرد

  .٣»»کند سال از آتش (دوزخ) دور می

                                                           
 فته است: حدیث حسن صحیح است.اند و گ )] روایت کرده١٦٣٨)] و ترمذی [(٣٩٦٥ابوداود [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٦٢٥ترمذی [( -٢
وجه تناسب دو حدیث بالا، اگرچه مضمون آنھا به ظاھر حکایت از روزه دارد، در این نھفته است  - ∗

روی  اند. را در ھر جا اطلاق گردیده باشد، حمل بر جھاد کرده» فی سبیل الله«ی  که علما واژه
اند: البته بدین  ای است که به ھنگام جھاد باشد؛ علما گفته ھمین اصل منظور از این روزه، روزه

معنا نیست که روزه در غیر جھاد پاداش مزبور در این دو حدیث را در بر نداشته باشد، بلکه در 
 ھر شرایطی روزه این پاداش را دارد ـ ویراستاران.

، آمده ١٢١٨ی:  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١١٥٣م ( )،٢٨٤٠متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 است].
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مامةَ « -١٣٤٠
ُ
ِ جَعَلَ « :قال ،ص عَنِ النبي ،سوعنْ أبي أ مَنْ صامَ يوَْماً في سبيل ا�َّ

ماءِ والأرضِْ  رواهُ الترمذي وقال:حديثٌ حسنٌ  »»ا�َّ بينَهُ وَ�ْ�َ النَّارِ خَندَْقاً كَمَا بْ� السَّ

 .صحيحٌ 

ھرکس روزی در راه خدا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوامامه «. ١٣٤٠

 .١»»دھد ی آسمان و زمین قرار می روزه بگیرد، خداوند بین او و آتش، خندقی به میزان فاصله

ِ  :قالَ  ،سوعنْ أبي هُر�رة « -١٣٤١ وَلمَْ  ،مَنْ ماتَ ولمَْ َ�غْزُ « :ص قال رسَُول ا�َّ
ثْ َ�فْسَه بِغَزوٍ   .رواهُ مسلمٌ  »»ماتَ عَلى شُعْبَةٍ مَنَ النِّفَاقِ  ،ُ�دَِّ

ھرکس بمیرد در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٤١
ھای نفاق  حالی که جھاد نکرده و یا در دل قصد یا آرزوی جھاد نکرده است؛ بر راھی از راه

 .٢»»مرده است

مدينةِ لرَجِالاً ـإنَّ بال« :في غَزَاة فقال ،ص كنَّا مع النبي :قالَ  ،سوعَن جابرٍ « -١٣٤٢
 .»»حبسَهُمُ المَرضُ  ،وَلا َ�طَعْتمُْ وادياً إلاَّ كانوُا معُ�م ،ما سِرُ�مْ مَس�اً 

رُ « :وفي روايةٍ  ذْ مُ العُ مْ في الأَجرِ  :وفي روايةٍ  ».حبَسهُ وكُ كُ َ رواهُ البخاري من روايةِ  »إلاَّ شرَ

 .ورواهُ مسلمٌ من روايةِ جابرٍ واللفظ له ،أَنَسٍ 

در جنگی حضور  ص ما با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٣٤٢
ھا و  در مدینه مردانی ھستند که با شما در (ثواب ھجرت) و پیمودن جاده« :داشتیم، فرمودند

 .»»ھا شریکند، اما بیماری آنھا را در مدینه نگه داشته است قطع بیابان

و در روایتی ». عذر (بیماری)، آنھا را حبس کرده بود« :و در روایتی دیگر آمده است
ینه ماندند)، در پادش سھیم ی در مدآنان که به سبب عذر یا بیمار«( :دیگر آمده است

 .٣»ھستند

تى النبي ،سوعنْ أبي مُوسى « -١٣٤٣
َ
نَّ أعْرَابيّاً أ

َ
الرَّجُلُ  ،يا رسول ا�َّ  :َ�قَال ص أ

 والرَّجُلُ يقُاتلُِ لُ�ى مكانهُ؟ ،والرَّجُلُ ُ�قَاتلُِ ليذُْكَرَ  ،ُ�قَاتلُِ للِمَْغْتمِ 
                                                           

 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.١٦٢٤ترمذی [( -١
 )].١٩١٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
اند. [این  روایت کرده س)] از روایت جابر ١٩١١و مسلم [( س)] از روایت انس ٢٨٣٩بخاری [( -٣

 ، آمده است].٤ی  حدیث قبلاً ھم به شماره
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يَّةً جاعَةً يقُاتلُ شَ  :و� روايةٍ   .و�ُقَاتلُِ حَمِ
ِ  ،وُ�قاتلُ غَضَباً  :و� روايةٍ  مَنْ قاَتلََ لتكُونَ « :ص َ�قَالَ رسولُ ا�ِّ  ؟َ�مْنْ في سبيل ا�َّ

ِ  ،كَلمَِةُ ا�َّ ِ�َ العُليْا  .متفقٌ عليه »»َ�هُوَ في سبيلِ ا�َّ

آمد و  ص روایت شده است که مردی اعرابی به حضور پیامبر ساز ابوموسی «. ١٣٤٣
جنگد و مردی برای پیدا کردن نام و  ای رسول خدا! مردی برای غنیمت می :عرض کرد

به  :شھرت و دیگری برای دیده شدن ھنرھای جنگی او و ریا؛ و در روایتی دیگر آمده است
به خاطر خشم؛ پس چه کسی در  :خاطر شجاعت و تعصب قومی؛ و در روایتی دیگر آمده است

ھرکس که به قصد اعتلای نام (و دین) خدا « :فرمودند ص امبرجنگد؟ پی راه خدا می

 .١»»در راه خدا (و مقبول) است جنگیدنبجنگد، آن 

ِ بن عمرو بنِ العاص « -١٣٤٤ ما « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال ،بوعنْ عبد ا�َّ
�َّةٍ َ�غْزُو ،مِنْ غَازِ�ةٍ  جورهِِم، ومَا مِنْ غازِ�ةٍ  ،َ�تَغْنمُ و�سَْلمَ ،أوْ سَرِ

َ
لوُا ثلُثَُيْ أ إلاَّ كانوُا قدَْ تعَجَّ

ْفِقُ وتصُابُ إلاَّ َ�مَّ ل جورهُُمْ ـأوْ سِر�َّةٍ تخُ
ُ
 .رواهُ مسلمٌ  »»هم أ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٣٤٤
مانند،  برند و سالم می کنند و غنیمت می ھر گروه یا لشکر مجاھد و جنگجویی که جھاد می«

اند و ھر گروه یا لشکر جنگجویی که جھاد  دو سوم اجر خود را پیشاپیش دریافت کرده
شوند، اجر آنھا کامل است و به تمام پاداش  برند و کشته یا زخمی می کنند و غنیمت نمی می

 .»»رسند می
مامَةَ « -١٣٤٥

ُ
ياحةِ  :أنَّ رجَُلاً قالَ  ،سوعنْ أبي أ فقَالَ  .يا رسولَ ا�َّ ائذَن لي في السِّ

ِ « :ص النبي تي الِجهادُ في سبيلِ ا�َّ مَّ
ُ
 .رواهُ أبو داود بإسناد جيِّد »»لأ ،إنَّ سِياحةَ أ

ی  ای رسول خدا! به من اجازه :روایت شده است که مردی گفت ساز ابوامامه «. ١٣٤٥

 .٢»»است لأسفر امت من، جھاد در راه خداوند « :سفر و گردش بفرما، فرمودند

ِ بن َ�مْرو بن العاص « -١٣٤٦ َ�فْلةٌَ «قال:  ص عنِ النبي ،بوَ�نْ عبدِ ا�َّ
 .رواهُ أبو داود بإسناد جيد »»كَغزْوةٌ 

                                                           
 ، گذشت].٨ی  )]. [روایتی دیگر از این حدیث به شماره١٩٠٤)، م (٢٨١٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )] به اسناد جید (نیکو) روایت کرده است.٢٤٨٦ابوداود [( -٢
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ةُ « فلَ وعُ  »:القَ جُ هِ  :مرادـوال ،الرُّ وِ بعد فراغِ نَ الغزْ جوعُ مِ هِ  :ومعناه ،الرُّ وعِ جُ أَنه يُثابُ في رُ

وِ  زْ نَ الغَ هَ مِ  .بعد فراغِ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٣٤٦

 .١»»باشد ی یک جھاد می برگشتن از جھاد (پس از شرکت در آن و اتمام آن) به منزله«

ا قدِمَ النبي :قالَ  ،سوعن السائب بن يز�د و « -١٣٤٧ اه  ص لمَّ مَنْ غَزوةِ َ�بوُكَ تلَقََّ
بيانِ على ثنَيِّةِ الودَاعِ  ،النَّاسُ  يتُْهُ مع الصِّ حيحٍ ب »َ�تلََقَّ  ،هذا اللفظـرواه أبو داود بإسناد صَ

واه البخاريُّ قال رَ بياَنِ إلى ثنَيَِّةِ الودَاعِ  ص ذَهَبنْاَ نتلَقىَّ رسول ا�َّ « :وَ  .»مَعَ الصِّ

از  ص ھنگامی که پیامبر :روایت شده است که گفت س از سائب بن زید«. ١٣٤٧
به مدینه بازگشت، مردم به استقبال او شتافتند و به خدمت او رسیدند، من » ی تبوک غزوه«

 .٢»او را ملاقات کردیم» ی وداع تپه«ای از کودکان، در  ھم با عده
را  ص رفتیم تا پیامبر» ی وداع تپه«با کودکان به « :آمده است ٣در روایت بخاری

 .»ملاقات کنیم
مَامَةَ « -١٣٤٨

ُ
زْ غَاز�اً  ،مَنْ لم يغْزُ « :قاَلَ  ص عَن النبي ،س وَ�نْ أبي أ أوْ َ�لْفُْ  ،أوْ ُ�هِّ

 .صحيحٍ  بإسناد داود أبو رواهُ  »»غَاز�اً في أهْلِهِ بِخٍَ� أصابهَُ ا�َّ بقَِارعِةٍ َ�بلَْ يوْمِ القِيامةِ 

کسی که جھاد نکند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوامامه «. ١٣٤٨
ی مجاھدی را در غیاب او به خوبی سرپرستی  ای را تجھیز ننماید یا خانواده یا جھادکننده

 .٤»»سازد دھنده دچار می ای ناگوار و تکان نکند، خداوند قبل از قیامت، او را به حادثه

موالُِ�مْ « :قال ص أنَّ النبي ،سوعنْ أ�س « -١٣٤٩
َ
جاهِدُوا المُشِر�َ� بأِ

لسِنتَُِ�م
َ
�ْفُسُِ�م وأ

َ
 .رواهُ أبو داود بإسناد صحيح »»وأ

ھا و  ھا و جان با مال« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٣٤٩

 .٥»»ھای خود، با مشرکان جھاد کنید زبان
                                                           

 است.)] به اسناد جید (نیکو) روایت کرده ٢٤٨٧ابوداود [( -١
 )] به اسناد صحیح، به این لفظ روایت کرده است.٢٧٧٩ابوداود [( -٢
٣٠٨٣[( -٣.[( 
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٥٠٣ابوداود [( -٤
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٥٠٤ابوداود [( -٥
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نٍ  :و�قالُ  ،وَ�نْ أبي َ�مْرو« -١٣٥٠ شَهِدْتُ رسولَ  :قال سأبو حكِيمٍ النعُْمَانِ بنِ مُقَرِّ
مْسُ  ص ا�َّ  ر القِتالَ حَتىَّ تزَُولَ الشَّ خَّ

َ
لِ النَّهارِ أ �احُ  ،إذا لمَْ يقَاتلِْ مِنْ أوَّ  ،وتهَبَّ الرِّ

نٌ صحيحٌ  :وقال ،والترمذي ،رواهُ أبو داود »و�َِ�لَ النَّصْرُ  سَ  .حديثٌ حَ

روایت شده است که  س ابوحکیم نعمان بن مقرن :و گفته شده از ابوعمرو«. ١٣٥٠

کرد، جنگ  بودم که ایشان ھرگاه ازاول روز جھاد نمی ص ھا و غزواتی) با پیامبر (در جنگ :گفت

 .١»انداخت تا خورشید از وسط آسمان عبور نماید و باد بوزد و پیروزی نازل شود را به تأخیر می

وَاسألوا لا َ�تمََنَّوْا لِقَاءَ العَدُوِّ « :ص قالَ رسَولُ ا�َّ  :قالَ  ،سوعنْ أبي هر�رَْةَ « -١٣٥١
 .متفق عليه »»فاَصُبِروا ،، فإذا لقَيتمُُوهماالله العافيَة

رو شدن با  روبه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٥١
دشمن را آرزو نکنید و در پناه بودن و نجات از دشمن و سلامتی را از خدا بخواھید و چون با 

 .٢»»رو شدید، صبور و بردبار باشید دشمن روبه

 .متفقٌ عليهِ  »»الحرْبُ خُدْعَةٌ « :قالَ  ص أنَّ النبي ،بوَ�نهُْ وَ�نْ جابرٍ « -١٣٥٢

جنگ، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابوھریره و جابر«. ١٣٥٢

 .٣»»خدعه و نیرنگ است

لىَّ عليهم بخلاف  اعة منَ الشهداء في ثواب الآخرةـمـباب بيان ج -٢٣٥ ويغسلون ويُصَ

 القتيل في حرب الكفار

باب بیان گروهی از مردگان و کشتگان که در آخرت،ثواب شهید را دارند ولی باید 
 ی آنها نماز خوانده شود، برخلاف شهید در جنگ با کفار جنازهشسته شوند و بر 

هَدَاءُ خَمسَةٌ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :قالَ  ،س عنْ أبي هُرَ�رْةَ « -١٣٥٣  ،المَطعُونُ  :الشُّ
هيدُ في سبيل ا�َّ  ،والغَرِ�قُ  ،مبطُْونُ ـوَال  .متفقٌ عليهِ  »»وصََاحبُ الهَدْم وَالشَّ

                                                           
سن صحیح اند و ترمذی گفته است: حدیث ح )ه روایت کرده١٦١٣)] و ترمذی [(٢٦٥٥ابوداود [( -١

 است.
 )].١٧٤٢)، م (٣٠٢٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].١٧٣٩)، م (٣٠٢٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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شھیدان پنج نوع « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٥٣
) کسی که به درد شکم و اسھال ٢) کسی که به طاعون و وبا فوت کرده است؛ (١( :ھستند

 .١») شھید در راه خدا٥) کسی که زیر آوار بماند؛ (٤) کسی که در آب غرق شود؛ (٣فوت کند؛ (

ونَ الشهداءَ ِ�يُ�م« :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :وعنهُ قالَ « -١٣٥٤ يا رسُولِ  :قالوُا ؟ما َ�عُدُّ
ِ من قتُِل في سبيل ا�َّ َ�هُو شهيدٌ  تي إذاً لقَلِيلٌ « :قال .ا�َّ مَّ

ُ
قالوُا: فمَنْ يا رسُول  ،»إنَّ شُهَداءَ أ

ماتَ ومنْ  ،ومنْ ماتَ في سبيل ا�َّ فهُو شهيدٌ  ،منْ قتُِل في سبيلِ ا�َّ فهُو شَهيدٌ « :قال ؟ا�َّ 
اعُون َ�هُو شَهيدٌ   .رواهُ مسلمٌ  »»ومنْ ماتَ في البطنِ َ�هُو شَهيدٌ، والغَر�قُ شَهيدٌ  ،في الطَّ

شما چه کسانی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٥٤
ای رسول خدا! کسی که در راه خدا کشته شود، شھید است،  :گفتند» دانید؟ خود را شھید می

پس شھدا چه  :گفتند» در این صورت شھدای امت من کم ھستند!« :فرمودند ص پیامبر

کسی که در راه خدا کشته شود، « :فرمودند ص کسانی ھستند ای رسول خدا؟! پیامبر
رض طاعون بمیرد، شھید است و کسی که در راه خدا بمیرد، شھید است و کسی که از م

 .٢»»شھید است و کسی که از مرض شکم بمیرد، شھید است و غرق شده، شھید است

ِ بن عمْرو بن العاص « -١٣٥٥ منْ « :ص قال رسولُ ا�َّ  :قال ،بوعن عبدِ ا�َّ
 .متفقٌ عليه »»َ�هُو شهيدٌ  ،قتُِل دُونَ مالِه 

 :فرمودند ص پیامبر روایت شده است که باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٣٥٥

 .٣»»کسی که در حین دفاع از مالش کشته شود، شھید است«

حدِ العشَرةِ ال ،وعنْ أبي الأعور سعيدِ بنِ زَ�دِْ بنِ عمرو بنِ ُ�فَيلٍْ « -١٣٥٦
َ
مشْهُودِ ـأ

ِ  :قال ،شهمْ بالجنَّةِ ـلَ  ومنْ  ،منْ قتُِل دُونَ مالِهِ فهُو شَهيدٌ « :يقولُ  ص سمِعت رسُول ا�َّ
 »»ومنْ قتُِل دُونَ أهْلِهِ فهُو شهيدٌ  ،ومن قتُِل دُونَ دِينِهِ فهَو شهيدٌ  ،قتُلَ دُونَ دمِهِ فهُو شهيدٌ 

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود

روایت   ی مبشره عشرهعور سعید بن زید بن عمرو بن نفیل یکی از أابو از «. ١٣٥٦

کسی که در راه دفاع از مالش « :فرمود شنیدم که می ص پیامبر گفت: از شده است که
                                                           

 )].١٩١٤)، م (٢٨٢٩متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٩١٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١٤١)، م (٢٤٨٠متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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که  کشته شود، شھید است و آن که در راه دفاع از جان و خونش کشته شود، شھید است و آن
اش کشته  در راه دفاع از دینش کشته شود، شھید است و ھر کس در راه دفاع از خانواده

 .١»»شود، شھید است

َ�قَال: يا رسول ا�َّ  ص جاء رجُلٌ إلى رسول ا�َّ  :قالَ  ،سوعنْ أبي هُر�رة « -١٣٥٧
خْذَ مالي

َ
يت إنْ جاءَ رجَُلٌ يرُِ�دُ أ

َ
رأ

َ
يتَْ إنْ قاَتل� :قال »فَلا ُ�عْطِهِ مالكَ « :قال ؟أ

َ
رأ

َ
 :قال ؟أ

يت إن قتَلَ� :قال »قَاتلِهُْ «
َ
رأ

َ
يتَْ إنْ َ�تلَتْهُُ  :قال »فأَنتْ شَهيدٌ « :قال ؟أ

َ
رأ

َ
هُوَ في « :لقا ؟أ

 .رواهُ مسلمٌ  »»النَّارِ 

 :آمد و گفت ص مردی نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٣٥٧
ای رسول خدا! اگر کسی بیاید و بخواھد مال مرا (به زور از من) بگیرد، چه کار کنم؟ 

تو ھم با او جنگ « :اگر با من جنگ کرد؟ فرمودند :، گفت»مال خود را به او نده« :فرمودند
او « :اگر من او را کشتم؟ فرمودند :، گفت»تو شھیدی« :اگر مرا کشت؟ فرمودند :، گفت»کن

 .٢»»در آتش است

 باب فضل العتق -٢٣٦

 باب فضیلت آزاد کردن برده
  :قال الله تعالی

دۡرَٮكَٰ مَا  ١١ ٱلعَۡقَبةََ  ٱۡ�تحََمَ فََ� ﴿
َ
 .]١٣-١١[البلد:  ﴾١٣ رََ�بةٍَ فكَُّ  ١٢ ٱلعَۡقَبةَُ وَمَآ أ

 .»ای است دانی گردنه چیست؟ آزاد کردن برده خویش را به گردنه نزد، تو چه می«
�ْ « :ص قال لي رسَولُ ا�َّ  :قال ،سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٣٥٨

َ
تقََ رقبَةً مُسْلِمةً منْ أ

ْ�تقََ 
َ
 بُِ�لِّ عُضْوٍ مِنهُْ عُضْواً مِنهُْ مِنَ النَّارِ حتى فرَجَْهُ بفِرجهِ  أ

 .متفقٌ عليهِ  »»ا�َّ

کسی که « :به من فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوھریره«. ١٣٥٨
برده یا کنیز مسلمانی را از قید بردگی آزاد کند، خداوند در مقابل ھر عضو از آن برده یا کنیز، 

                                                           
د و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح ان )] روایت کرده١٤٢١)] و ترمذی [(٤٧٧٢ابوداود [( -١

 است.
 )].١٤٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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کند، حتی عضو تناسلی او را در مقابل  عضوی از شخص آزادکننده را از آتش دوزخ آزاد می

 .١»»نماید عضو تناسلی برده و کنیز آزاد می

الإيمانُ « :قَال ؟أيُّ الأعْمالِ أفضَل ،تُ يا رسُولَ ا�َّ قلُْ  :قالَ  ،سوَ�نْ أبي ذَرٍّ « -١٣٥٩
قاَبِ أفضَْلُ  :قلُتُْ  :قَالَ  »والِجهادُ في سبيلِ ا�َّ  ،با�َّ  هْلِهَا« :قالَ  ؟أيُّ الرِّ

َ
 ،أْ�فَسُهَا عِندْ أ

�ثَرهَُا َ�مَناً 
َ
 .متفقٌ عليه »»وَأ

ای رسول خدا! چه عملی بھتر  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز ابوذر «. ١٣٥٩
ای بیشتر  ثواب آزاد کردن چه برده :گفتم». ایمان به خدا و جھاد در راه او« :است؟ فرمودند

 .٢»»ترین آنھا نزد صاحبش بھترین و پرقیمت« :است؟ فرمودند

ان إلى ال -٢٣٧ سَ  مملوكـباب فضل الإِحْ

 باب فضیلت احسان با بردگان و خادمان
  :قال الله تعالی

ْ وَ ﴿ َ  ٱۡ�بدُُوا ْ بهِِ  ٱ�َّ ِ  ٔٗ شَۡ�  ۦوََ� �ُۡ�ُِ�وا ۖ وَ� ينِۡ ا  ٱۡ�ََ�َٰ�ٰ وَ  ٱلقُۡرَۡ�ٰ إحَِۡ�ٰنٗا وَ�ذِِي  ٱلَۡ�ِٰ�َ
احِبِ وَ  ٱۡ�ُنبُِ  ٱۡ�َارِ وَ  ٱلقُۡرَۡ�ٰ ذيِ  ٱۡ�َارِ وَ  ٱلمََۡ�ٰكِ�ِ وَ  ِ  ٱلصَّ بيِلِ  ٱبنِۡ وَ  ٱۡ�َ�بِ ب وَمَا  ٱلسَّ

يَۡ�نُٰ�ُ 
َ
 .]٣٦[النساء:  ﴾مۡ مَلكََتۡ �

(تنھا) خداوند را عبادت کنید و ھیچ چیزی را شریک او قرار ندھید و به پدر و مادر، «
خویشاوندان، یتیمان، درماندگان و بیچارگان، ھمسایگان خویشاوند و غیر خویشاوند، 

 .»دوست نزدیک، در راه ماندگان، بندگان و کنیزان، نیکی کنید
يتُْ أبا ذَرٍّ  :سُو�دٍْ قالَ وعن المَعْرُور بن « -١٣٦٠

َ
وعَلى غُلامِهِ  ،وعليهِ حُلَّةٌ  ،سرأ

ُهُ َ�نْ ذلك ،مِثلْهَُا هِ  ،ص فذَكر �نَّه سَابَّ رجَُلاً على عهْدِ رسَُولِ ا�َّ  ،فسََألتْ مِّ
ُ
َهُ بأ َ�قَال  ،َ�عَ�َّ

ت ج ،وخَولُُ�مْ  ،هُمْ إخْوانُُ�مْ  »:إنَّك امْرُؤٌ ِ�يك جاهِليَّةٌ « :ص النبي
َ

عَلَهُمُ ا�َّ تح

                                                           
 )].١٥٠٩)، م (٦٧١٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
و بخشی  ١١٧ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٨٤)، م (٢٥١٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 ، گذشت].١٢٨٧ی  از آن نیز به شماره
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�لُ  ،أيدِيُ�مْ 
ْ
ا يأَ ت يدَهِ فليُطعِمهُ مِمَّ

َ
خُوهُ تح

َ
ا يلبسَُ  ،َ�مَنْ كَانَ أ لُبِْسْهُ مِمَّ

ْ
ولا  ،وَلي

ِ�ينوُهُم ،تَُ�لِّفُوهُم مَا َ�غْلبُهُمْ 
َ
 .متفقٌ عليه »»فإن كَلَّفتمُُوهُم فأَ

ای  را دیدم که حله سابوذر  :روایت شده است که گفت از معرور بن سوید«. ١٣٦٠
ای) پوشیده بود و غلامش نیز مثل آن را به تن داشت، علت آن را از او پرسیدم، در  (جامه

به مردی دشنام دادم، در مورد مادرش او را نسبت عار  ص در زمان پیامبر :جواب گفت

و تو مردی ھستی که جاھلیتی در ت« :فرمودند ص ای پسر زن سیاه!) پیامبر :دادم، (و گفتم
ھست، بردگان، برادران و خدمتکاران شما ھستند که خداوند آنان را زیر دست شما قرار داده 

چه  خورد، به او بخوراند و از آن چه خود می است و ھرکس برادرش زیردست او باشد، باید از آن
ر پوشد به او بپوشاند و ایشان را به کاری که نتوانند انجام دھند، مجبور نکنید، و اگ خود می

 .١»»مجبور کردید، خود در انجام دادن آن به آنان کمک کنید

تى أحدَ�م خَادِمُهُ بطَِعامِهِ  :قالَ  :ص عَن النبي ،سوََ�نْ أبي هُر�رَةَ « -١٣٦١
َ
 ،إذا أ

�لتََْ�ِ  ،فَإنْ لم ُ�لِْسْهُ معهُ 
ُ
�لةًَ أوْ أ

ُ
ُ لقُمةً أوْ لقُمَتَْ�ِ أوْ أ

ْ
رواه  »فَإنَّهُ وِ�َ عِلاجهُ  ،فلَينُاوله

 .البخاري

ةُ « ةُ  :همزةـبضم ال »الأُكلَ يَ اللُّقمَ  .هِ

ھرگاه خدمتگزار « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٦١
یکی از شما، برایش غذا آورد، اگر او را با خود ننشاند، حداقل یکی دو لقمه به او بدھد، زیرا که 

 .٢»»او غذا و وسایل و مواد موردنیاز آن را فراھم و آماده کرده است

 مملوك الذي يؤدي حقَّ االلهِ وحقَّ مواليهِ ـباب فضل ال -٢٣٨

 و حق مالکان خود را ادا کند ای که حق خود باب فضیلت برده
نَّ رسَُول ا�َّ  ،بعَن ابن ُ�مَرَ « -١٣٦٢

َ
 ،إنَّ العَبدْ إذا نصَحَ لسِيِّدِهِ  :قالَ  ص أ

 ِ حْسَنَ عِبادةَ ا�َّ
َ
تْ�ِ  ،وَأ جْرُهُ مرَّ

َ
 .متفقٌ عليه »فلَهَُ أ

                                                           
 )]. ١٦٦١)، م (٢٥٤٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ) روایت کرده است].١٦٦٣)]. [و نیز مسلم (٢٥٥٧بخاری روایت کرده است؛ [( -٢



 ٢١٧  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

برده، اگر از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٣٦٢
کند و عبادت خدا را خوب انجام دھد، اجرش دو برابر  برای او خیرخواھیمالکش اطاعت و 

 .١»»است

ِ  :قَالَ  ،سوَ�نْ أبي هُر�رَةَ « -١٣٦٣ ممْلوُكِ المُصْلحِ ـللعبدِ ال« :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ
جْرَانِ 

َ
ِ  ،»أ ي نفَسُ أبي هُرَ�رَة بيَدِهِ لوَْلا الجهَادُ في سَبِيلِ ا�َّ ِ

َّ
�ِّ  ،والذ

ُ
، و�رُِّ أ لأحْببتُ  ،والحجَُّ

 .متفقٌ عليهِ  »أنْ أمُوتَ وأناَ ممْلوكٌ 

ی زرخرید  برده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٦٣
و سوگند به کسی که روح ابوھریره در دست اوست، اگر جھاد در » صالح نیکوکار، دو اجر دارد

 .٢»راه خدا و حج و نیکی با مادرم نبود، دوست داشتم در حال بردگی بمیرم

شْعَرِيِّ « -١٣٦٤
َ
ِ  :قال ،سوَ�نْ أبي مُوسَى الأ ممْلوُكُ الذي ـال« :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ

اعَةِ  ،لنَّصِيحَةِ وا ،وَُ�ؤدِّي إلى سَيِّدِهِ الذي عليهِ مِنَ الحقِّ  ،ُ�سِْنُ عِباَدَةَ رَ�ِّهِ   »»أجْرَانِ  لهُ  ،والطَّ
 .رواهُ البخاريُّ 

ی  برده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ١٣٦٤
وقی که از صاحبش از اطاعت و مملوکی که به خوبی عبادت خدای خود را انجام دھد، و حق

 .٣»»خیرخواھی برعھده دارد، ادا کند، دارای دو اجر است

ِ  :وَ�نهُْ قاَلَ « -١٣٦٥ جْرانِ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ
َ
هْلِ الكتاب  :ثلاثةٌ لهُمْ أ

َ
رجَُلٌ مِنْ أ

ِ  ،آمن بنبيَّه وآمنَ بمُحَمدٍ  ُ  ،وحَقَّ مَوَالِيهِ  ،والعبدُْ المَمْلوُكُ إذا أدَّى حقَّ ا�َّ
َ

وَرجَُل كانتَْ له
دِيبهَا

ْ
بها فأَحْسَنَ تأَ دَّ

َ
مةٌ فأَ

َ
حْسَنَ َ�عْلِيمَها ،أ

َ
وَّجَهَا ،وعَلَّمها فأَ عْتقَهَا َ�تَزَ

َ
جْرَان ،ُ�مَّ أ

َ
 »»فلََهُ أ

ليهِ   .متفقٌ عَ

سه نفر، اجرشان دو « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «.١٣٦٥

 ص ) مردی از اھل کتاب که به پیامبر خود و (سپس به) حضرت محمد١( :برابر است
) مردی که ٣ی مملوک که حق خدا و حق صاحبش را ادا کند؛ ( ) برده٢ایمان آورده باشد؛ (

                                                           
 )].١٦٦٤)، م (٢٥٤٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٦٦٥)، م (٢٥٤٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٢٥٥١بخاری روایت کرده است؛ [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢١٨

 

او دھد و سپس او را آزاد و با  کند و او را خوب تعلیم می کنیزی دارد و او را نیکو تربیت می

 .١»»کند ازدواج می

 هرج وهو الاختلاط والفتن ونحوهاـباب فضل العبادةِ في ال -٢٣٩

ها و مانند  باب فضیلت عبادت در هنگام هرج و مرج و آن، آشفتگی و ظهور فتنه
 آنهاست

ِ  :قاَلَ  ،سعنْ مَعقِلِ بن �سارٍ « -١٣٦٦ العِباَدَةُ في الهَرْجِ كهِجْرةٍ « :ص قال رسَُولُ ا�َّ
 َّ
َ

لمٌ  »»إلي سْ  .رواهُ مُ

عبادت در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز معقل به یسار «. ١٣٦٦

 .٢»»من استسوی  به زمان ھرج و مرج و آشفتگی اوضاع، مانند ھجرت

م -٢٤٠ ، والتقاضي ، وحسن القضاءوالأخذ والعطاء احةِ في البيع والشراءـباب فضل السَّ

عْسرِ والوضع عنهـموسرِ والـميزان، والنَّهي عن التطفيف، وفضل إنظار الـمكيال والـوإرجاح ال  مُ

باب فضیلت بخشش و بزرگواری در معامله و داد و ستد و خوب ادا نمودن و خوب 
فروشی و فضیلت  طلب مال کردن و سنگین وزن کردن و پیمانه نمودن و نهی از کم

 گذشت از قرض او مهلت دادن ثروتمند به تنگدست در پرداختن قرض و
 :قال الله تعالی

َ وَمَا َ�فۡ ﴿  .]٢١٥[البقرة:  ﴾عَليِمٞ  ۦبهِِ  عَلوُاْ منِۡ خَۡ�ٖ فإَنَِّ ٱ�َّ
گاه است«  .»ھرکار نیکی که انجام دھید، قطعاً خداوند بدان آ

 :و قال تعالی

وۡفوُاْ ٱلمِۡكۡياَلَ وََ�قَٰوۡ ﴿
َ
ِ  ٱلمَِۡ�انَ وَ  مِ أ شۡياَءَٓهُمۡ  ٱ�َّاسَ وََ� َ�بخَۡسُواْ  ٱلقۡسِۡطِ� ب

َ
 .]٨٥[ھود:  ﴾أ

ای قوم من! پیمانه و ترازو را از روی عدل و داد، به  :به قومش گفت) ÷ بشعی(«

 .»تمام و کمال بسنجید و بپردازید و از چیزھای مردم نکاھید
 :و قال تعالی

                                                           
 )].۱۵۴)، م (۹۷متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۹۴۸کرده است؛ [(مسلم روایت  -٢



 ٢١٩  بخش دوازدهم: کتاب جهاد

 

يِنَ  ١لٞ للِّمُۡطَفّفِِ�َ وَ�ۡ ﴿ ْ إذِاَ  ٱ�َّ زَنوُهُمۡ  ٢�سَۡتوَۡفوُنَ  ٱ�َّاسِ َ�َ  ٱۡ�تاَلوُا و وَّ
َ
�ذاَ َ�لوُهُمۡ أ

ونَ  بعُۡوثوُنَ  ٣ُ�ِۡ�ُ �َّهُم مَّ
َ
وَْ�ٰٓ�كَِ �

ُ
َ� َ�ظُنُّ أ

َ
لرَِبِّ  ٱ�َّاسُ يوَمَۡ َ�قُومُ  ٥ِ�وٍَۡ� عَظِي�ٖ  ٤�

 .]٦-١ن: ی[المطفف ﴾٦ٱلَۡ�لٰمَِ�َ 

، به زنند می پیمانهفروشان! کسانی که وقتی برای خود  وای به حال کاھندگان و کم«
دارند و ھنگامی که برای دیگران  ی لازم دریافت می تمام و کمال و افزون بر اندازه

برند که  کاھند. آیا اینان گمان نمی کنند، از اندازه ی لازم می یا وزن می زنند می پیمانه
د، در روزی بسیار بزرگ و ھولناک، ھمان روزی که مردمان در گردن زنده می هدوبار

 .»ایستند پیشگاه پروردگار جھانیان برپا می
نَّ رجُلاً أتى النبي ،سوَ�نْ�ٌ أبي هُر�رة « -١٣٦٧

َ
ُ، َ�هَمَّ بهِِ  ص أ

َ
غْلظََ له

َ
يتقَاضَاهُ فأَ

صْحابهُُ 
َ
ِ  ،أ ْ�طُوه سِنًّا مِثلَْ « :ُ�مَّ قاَلَ  »الحقَِّ مقَالاً دعُوهُ فإَنَّ لصَِاحِبِ « :ص َ�قَالَ رسُولُ ا�َّ

َ
أ

مْثلَ مِنْ سِنِّهِ  :قالوا »سِنِّهِ 
َ
دُ إلاَّ أ ِ

َ
ِ لا � حْسنُُ�مْ « :قال ،يا رسولَ ا�َّ

َ
ُ�م أ ْ�طُوهُ فَإنَّ خَْ�َ

َ
أ

 .متفقٌ عليه »»قَضَاءً 

و طلب آمد  ص روایت شده است که مردی به حضور پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٦٧
ادبانه بود، اصحاب  اش سخت و بی خود را از ایشان خواست و عصبانی شد و چون مطالبه

او را « :فرمودند ص قصد او کردند (که اورا بزنند یا سرزنش کنند) که پیامبر ایشان
شتری مثل شتر خودش به او « :و سپس فرمودند» بگذارید، زیرا صاحب حق، حق گفتار دارد

آن را به او بدھید « :تر از شتر او را نداریم، فرمودند ای رسول خدا! جز گران :، گفتند»بدھید

 .١»»که بھترین شما آن است که موقع پرداخت عوض، بھترین را پرداخت کند

ِ  ،سوَ�نْ جابرٍ « -١٣٦٨  ،رحَِم ا�َّ رجُلا سَمْحاً إذا باَع« :قاَلَ  ص أن رسَُولَ ا�َّ
 .رواه البخاريُّ  »»وَ�ذا اْ�تضَىَ  ،وَ�ذا اشْتَرى

رحمت خداوند مردی را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٣٦٨

 .٢»»رو و دارای وسعت نظر است کند که ھنگام خرید و فروش و پرداخت و دریافت، گشاده

ِ  :قَالَ  ،س ،وَ�نْ أبي َ�تاَدَةَ « -١٣٦٩ يهَُ « :يقُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ نْ ُ�نجَِّ
َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

سْ َ�نْ مُعْسِرٍ أوْ يضََعْ َ�نهُْ  ،ا�َّ مِنْ كُرَبِ يوَْمِ القِياَمَةِ   .رواهُ مسلمٌ  »»فلَيْنُفَِّ
                                                           

 )].١٦٠١)، م (٢٣٠٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٠٧٦بخاری روایت کرده است؛ [(  -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٢٠

 

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوقتاده «. ١٣٦٩
ھای روز قیامت برھاند، در دریافت  ھا و اندوه ھرکس دوست دارد خداوند او را از زحمت«

 .١»»نظر کند یا (از ھمه یا قسمتی) از آن صرف هقرض، از بدھکار تنگدست، به او مھلت داد

ِ  ،سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٣٧٠ وََ�ن  ،كَانَ رجلٌ يدُاينُِ النَّاسَ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُول ا�َّ
َ�يتَْ مُعْسِراً َ�تجَاوزْ َ�نهُْ  :َ�قُولُ لِفَتاَهُ 

َ
لعَلَّ ا�َّ أنْ يتَجاوزَ عنَّا فلَقِي ا�َّ َ�تجَاوَزَ  ،إذا أ

ليهِ  »»عنهُْ   .متفقٌ عَ

مردی بود که به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٧٠
ی قرض نزد تنگدستی  وقتی برای مطالبه :گفت یداد و معمولاً به غلامش م مردم قرض می

نظر کن، شاید خداوند گناھان ما را ببخشد و از ما درگذرد، سپس  روی، از او درگذر و صرف می

 .٢»»آن شخص فوت کرد و خداوند از تقصیر او گذشت

نْ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :قاَل ،سوَ�نْ أبي مسْعُودٍ البدْريِِّ « -١٣٧١ حُوسب رجَُلٌ مِمَّ
ءٌ  ُ مِنَ الخَْ�ِ شَيَّ

َ
نَّهُ كَان يَ�خَُالِطُ النَّاس ،كَانَ قبل�م فلَمَْ يوُجدْ له

َ
وََ�نَ  ،وََ�نَ مُوسِراً  ،إلاَّ �

مُرُ غِلمَْانهَ أن َ�تجََاوَزُوا عن المُعْسِر 
ْ
نُْ أحقُّ بِذَلكَ مِنهُْ « :لأ ،قال ا�َّ  .يأ

َ
اوَزُوا َ�نهُْ  ،�

َ
 »»تج

 .رواه مسلمٌ 

یک نفر از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابومسعود بدری«. ١٣٧١
کسانی که قبل از شما بودند، پس از فوت، (اعمالش) مورد محاسبه قرار گرفت و ھیچ کار 

که او از راه تجارت و قرض دادن با مردم معاشرت داشت و او  خیری در اعمالش نبود، جز آن
ی  کرد که حال تنگدستان را رعایت و در مطالبه ثروتمند بود و معمولاً به بردگانش امر می

ای فرشتگان! ما به این کار از « :نظر کنند؛ خداوند (پس از فوت او) فرمود قرض از آنھا صرف

 .٣»»نظر کنید او سزاوارتر ھستیم، از او صرف

تِى ا�َّ تعَالى بِعَبدْ من عِباَدِهِ آتاهُ ا�َّ مَالاً  :قاَلَ  ،سوعنْ حُذَْ�فَةَ « -١٣٧٢
ُ
ُ  ،أ

َ
 :َ�قَالَ له

�يْاَ بايعُِ  :قاَل وَلا يَْ�تمُُونَ ا�َّ حديثاً  :قَالَ  ؟ماذَا عمِلتَْ في الدُّ
ُ
ياَربِّ آتيَتَِْ� مالكََ فكَُنتُْ أ

نظِْرُ المُعْسِر  ،وَ�نَ مِنْ خُلقُي الجوازُ  ،النَّاسَ 
ُ
، وأ تيَسَُر عَلى المُوسِرِ

َ
 :َ�قَالَ ا�َّ َ�عَالى .فكُنتُْ أ

                                                           
 )].١٥٦٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۱۵۶۲)، م (۲۰۷۸متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۱۵۶۱مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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حقُّ بذا مِنْ «
َ
ناَ أ

َ
بو مَسْعُودٍ الأنصاريُّ  ،فقال ُ�قْبةَُ بنُ عامرٍ  »تجاوزُوا َ�نْ عبدِْي ،كَ أ

َ
 :ب ،وأ

 ِ  .رواهُ مسلمٌ  »ص هكذا سَمِعْناَهُ مِنْ في رسَولِ ا�َّ

یکی از بندگان خداوند (پس از مرگ)، « :روایت شده است که گفت ساز حذیفه «. ١٣٧٢
ـ و  :ای؟ حذیفه گفت در دنیا چه عملی کرده :به خدمت او آورده شد، پروردگار به او فرمود

خدایا! مال  :توانند بپوشانند ـ مرد (در جواب پروردگار) گفت بندگان حرفی از خداوند نمی
کردم و از عادات من، گذشت و تسھیل  خودت را به من عطا کردی و من با مردم معامله می

گرفتم و  ت از طلب پس بدھد، میتوانس گرفتم و ھرچه می در حق ایشان بود؛ بر دارا سھل می
 :فرمود دادم و از طلبم گذشت داشتم؛ خداوند می تنگدست را تا ھر وقت که داشت، مھلت می

و » عقبه بن عامر». «ی من درگذرید من به این کار از تو سزاوارتر ھستم، پس از بنده«

 .١»شنیدیم ص گونه از دھان پیامبر ما این حدیث را بدین :گفتند ب» ابومسعود انصاری«

ُ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قَالَ  ،سوعنْ أبي هُر�رَةَ « -١٣٧٣
َ

ْ�ظَر مُعْسِراً أوْ وضََعَ له
َ
 ،من أ

تَْ ظِلِّ عَرشِْهِ يوَْمَ لا ظِلَّ إلاَّ ظِلُّهُ 
َ

حديثٌ  :وقَال الترمذيُّ  رواهُ  »»أظلَّهُ ا�َّ يوَْمَ القِيامَةِ تح

 .حسنٌ صحيحٌ 

ھرکس که به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٧٣
بدھکار تنگدست مھلت دھد یا او را ببخشد، خداوند در آن روز که ھیچ سایه و پناھی جز 

 .٢»»دھد ی عرش خود قرار می ی (رحمت) او نیست، او را در زیر سایه سایه

رجَْحَ  ،اشْتَرى مِنهُْ بعَِ�اً  ،ص أنَّ النبيَّ  ،سوَ�نْ جابرٍ « -١٢٧٤
َ
ُ، فأَ

َ
 .متفقٌ عليه »فوََزَنَ له

از او شتری خرید و (پول) آن را  ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٣٧٤

 .٣»برایش وزن کرد و بیشتر از قیمتش را به او پرداخت نمود

ا  :قاَلَ  ،سوعنْ أبي صَفْوَان سُوْ�دِ بنِ قيَسْ « -١٣٧٥ عبدِيُّ بزًَّ
ْ
ناَ وَ�رْمَةُ ال

َ
جَلبتُْ أ

 ص َ�قَالَ النبي ،وعَِندِْي وَزَّانٌ يزنُ بالأجْرِ  ،فسََاومناَ �سراو�لَ  ،ص فجَاءَناَ النَّبيُّ  ،مِنْ هَجَر
رجِْحْ « :للِوَْزَّانِ 

َ
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذيُّ وقال ،رواهُ أبو داودَ  »»زِنْ وَأ

                                                           
 )].١٥٦٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.)] ١٣٠٦ترمذی [( -٢
 )].٧١٥)، م (٢٠٩٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ی  رمهمخ«من و  :روایت شده است که گفت س سوید بن قیساز ابوصفوان «. ١٣٧٥

تشریف آورد و از آن پارچه، یک  ص وارد کردیم، پیامبر» ی ھجر ناحیه«ای از  پارچه» عبدی
ای مخصوص از طلای خریدار به میزان  کننده، کسی که با وسیله شلوار خرید و وزانی (وزن

گرفت و وزن  ھمراه من بود که مزد میگرفت)  کرد و می ارزش کالای فروشنده، وزن می

وزن « :در مقابل پارچه، مقداری پول به وزان دادند و) به وی فرمودند( ص کرد؛ پیامبر می

 .١»»کن و بیشتر بگیر

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده١٣٠٥)] و ترمذی [(٣٣٣٦ابوداود [( -١

 است.



 

 
 

 :بخش سیزدهم
 کتاب علم

 بابُ فضل العلم -٢٤١

 فضیلت علمباب 
 :قال الله تعالی

 .]١١٤[طه:  ﴾اِ� عِلمۡٗ وَقلُ رَّبِّ زدِۡ ﴿

 .»پروردگارا! بر دانشم بیفزا :!) بگوص (ای پیامبر«
 :و قال تعالی

يِنَ قلُۡ هَلۡ �سَۡتوَيِ ﴿ يِنَ َ�عۡلمَُونَ وَ  ٱ�َّ  .]٩[الزمر:  ﴾َ� َ�عۡلمَُونَ  ٱ�َّ
دانند با کسانی که (چنین  ی خود را در قبال خدا) می آیا کسانی که (وظیفه :بگو«

 .»دانند، یکسان و برابرند چیزی را) نمی
 :و قال تعالی

ُ يرَۡ ﴿ يِنَ  فعَِ ٱ�َّ يِنَ ءَامَنوُاْ منُِ�مۡ وَ  ٱ�َّ وتوُاْ  ٱ�َّ
ُ
 .]١١[المجادلة:  ﴾دَرََ�تٰٖ  ٱلعۡلِمَۡ أ

اند،  ای از علم یافته اند و کسانی را که بھره ایمان آوردهخداوند، کسانی از شما را که «

 .»بخشد به درجات والایی رفعت می
  :و قال تعالی

َ إِ�َّمَا َ�ۡ ﴿ ْ منِۡ عِباَدهِِ  َ� ٱ�َّ  .]٢٨[فاطر:  ﴾ٱلعُۡلََ�ٰٓؤُا
 .»تنھا بندگان دانا و عالم، از خدا ترس آمیخته با تعظیم و تقوا دارند«

ِ  :قال ،سوَ�نْ مُعاوِ�ةَ « -١٢٧٦ هْهُ في « :ص قَال رسُولُ ا�َّ  بِهِ خْ�اً ُ�فَقِّ
مَنْ يرُدِ ا�َّ

ينِ   .متفقٌ عليه »»الدِّ
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خداوند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت معاویه «. ١٣٧٦

 .١»»گرداند ی خیری داشته باشد، او را در دین عالم می نسبت به ھر کس اراده

ِ  :قَال ،سوعنْ ابنِ مسْعُودٍ « -١٣٧٧  :لا حَسَد إلاَّ في اثنْتََْ�ِ « :ص قَال رسُولُ ا�َّ
 ،ورجَُلٌ آتاهُ ا�َّ الِحكْمَةَ فهُوَ َ�قْضِي بهَِا ،رجَُلٌ آتاَهُ ا�َّ مَالاً فسَلَّطهُ عَلى هلكََتِهِ في الحقَِّ 

ليهِ  »»وَ�ُعَلِّمُهَا قٌ عَ تَّفَ  .مُ

بْطَةُ مرادُ ـوال غِ وَ أنْ يتَمنَّى مثْلَهُ  ،بالحسدِ الْ هُ  .وَ

به دو خلق  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عبدالله بن مسعود «. ١٣٧٧
) مردی که خدا مالی به او داده و او را به صرف کردن ١( :شود و خو، حسد و رشک برده نمی

مردی که خداوند علم و حکمتی  )٢آن در راه حق و درست، نیرو داده و مسلط کرده است (

 .٢»آموزد کند و به مردم نیز می به او داده و او به آن عمل می
است و آن این است که او نیز آرزوی چنان چیزی نماید   منظور از حسد، غبطه

 (بدون آرزوی زوال نعمت دیگری).

 بِهِ مِنَ الهُدى مَثلَُ مَا بعثَِ� « :ص قَالَ النبي :قال ،سوَ�نْ أبي مُوسى « -١٣٧٨
ا�َّ

عِلمِْ كَمَثلَ َ�يثٍْ أصاب أرضْاً 
ْ
  ،وال

َ
كَلأ

ْ
نبْتَتَِ ال

َ
 ،فَكَانتَْ مِنهَْا طَائفَةٌ طَيِّبةٌَ قبَِلتَِ المَاءَ فأَ

عُشْب
ْ
كَثِ�َ  وَال

ْ
ُ�وا مِنهَْا ،وََ�نَ مِنهَْا أجَادِبُ أمسَكَتِ المَاءَ  ،ال  بِهَا النَّاسَ، فشََرِ

 َ�نَفَعَ ا�َّ
خْرى إنَّما ِ� ِ�يعانٌ  ،وسََقَوْا وزَرعَُوا

ُ
صَاب طَائفَةً مِنهَْا أ

َ
  ،لا تمْسِكُ مَاءً  ،وأ

ً
 ،وتنُبِْتُ كَلأ

 ِ  بِهِ فعَلِمَ وعَلَّمَ، وَمَثلَُ منْ لمَْ يرََْ�عْ  ،فَذلكَ مثلَُ منْ َ�قُهَ في دِينِ ا�َّ
وََ�فَعَهُ ما َ�عَثَِ� ا�َّ

رسِْلتُْ بِهِ  ،بِذلكَ رأساً 
ُ
ي أ

َّ
ِ الذ  متفقٌ عليه. »»وَلمَْ َ�قْبلَْ هُدَى ا�َّ

ھدایت و علمی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س مُوسی یأب از«. ١٣٧٨
بارد؛ قسمتی از  که خداوند مرا بدان مبعوث فرموده است، مانند بارانی است که بر زمینی می

رویاند، و  گیرد و چراگاه و گیاه بسیاری را می فرو میزمین که پاک و حاصلخیز است، آب را 
برد، اما خداوند مردم  دارد و فرو نمی قسمتی از آن که سخت است، آب را بر روی خود نگه می

کنند و ھمین  آشامند و در زمین با آن آبیاری و کشاورزی می سازد که می مند می را با آن بھره

                                                           
 )].۱۰۳۷)، م (۷۱متفق علیه است؛ [خ ( -١
، آمده ۵۷۱و  ۵۴۴ھای  بلاً ھم به شماره)]. [این حدیث ق۸۱۶)، م (۷۳متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 است].
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که جز بیابانی خشک نیست و آب را در خود نگه  رسد باران به قسمت دیگری از زمین می
چنین  دارد) ھم برد، نه نگه می آورد. (نه در خود فرو می دارد و کشت و زرعی به بار نمی نمی

است مثل کسی که در دین خدا فقیه شود و خداوند با رسالت من به او نفع برساند، خود 
مت (علم و ھدایت دین) سرافراز نشود و بیاموزد و به مردم بیاموزاند و مثال کسی که بدین نع

 .١»»ام، قبول نکند ھدایت خدا را که من برای آن مبعوث شده

ِ لأنْ يهْدِيَ « :س ،قَالَ لِعَ�ًّ  ص أنَّ النبي ،سوَ�نْ سَهْلِ بن سعدٍ « -١٣٧٩ فو ا�َّ
 بِكَ رجُلاً واحِداً خَْ�ٌ لكَ من حُمرِْ النَّعم

. »»ا�َّ  متفقٌ عليهِ

 سبه حضرت علی  ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ١٣٧٩
ی (ارشاد و آرامش و مھربانی)  به خدا سوگند! اگر خداوند تنھا یک نفر را به وسیله« :فرمودند

 .٢»»تو ھدایت کند، برای تو از شتران سرخ موی بھتر است

بلِّغُوا َ��ِّ «قال:  ص أنَّ النبي ،بوعن عبدِ ا�َّ بن عمرو بن العاص « -١٣٨٠
ائيل وَلا حَرجَ  ،ولوَْ آيةًَ  ثوُا عنْ ب� إسْرَ  مَقْعَدهُ من  ،وحَدِّ

ْ
داً فلَيْتبَوَّأ ومنْ كَذَب عَليَّ مُتَعمِّ

 .رواه البخاري »»النَّار

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٣٨٠
اسراییل ھم  از من نقل و تبلیغ کنید و به مردم برسانید حتی اگر یک آیه ھم باشد، و از بنی«

دانید) نقل کنید و گناھی ندارد و ھر کس عمداً دروغی بر من ببندد، در  چه را درست می (آن

 .٣»»د و ساکن شودجای خود در دوزخ بنشین
.... ومَنْ سلَك طرِ�قاً يلَتْمَِسُ « :قالَ  ،ص أنَّ رسُول ا�َّ  ،سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٣٨١
ُ بِهِ طَرِ�قاً إلى الجنََّةِ  ،ِ�يهِ عِلمْاً 

َ
لَ ا�َّ له  .رواهُ مسلمٌ  »»سهَّ

ھرکس راھی را برای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٨١

 .٤»»نماید او ھموار میبھشت، برای سوی  به جستجوی علم در پیش بگیرد، خداوند با آن راھی

                                                           
 ، آمده است].١٦٢ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٤٠٦)، م (٤٢١٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
، ١٧٥ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢٤٠٦)، م (٤٢١٠متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 گذشت].
 )].٣٤٦١بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
 ، گذشت].٢٤٥ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢٦٩٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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مَنْ دعا إلى هُدىً كانَ لُه مِنَ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُول ا�َّ  س ،أيضاً  ،وعََنهُ « -١٣٨٢
جُورهِِم شَيئْاً 

ُ
جورِ منْ تبَِعهُ لا ينقُْصُ ذلكَ من أ

ُ
. »»الأجْر مِثلُ أ  رواهُ مسلمٌ

کسی که به ھدایت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٨٢
دعوت کند، برای او اجری ھمانند اجر پیروانش در آن ھدایت وجود دارد و از اجر آنھا نیز 

 .١»»شود چیزی کم نمی

إذا ماتَ ا�ْنُ آدَم اْ�قَطَع عَملهُُ إلاَّ مِنْ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :وعنهُْ قال« -١٣٨٣
ُ  ،أوْ عِلمٍ ينُتَْفَعُ بِهِ  ،صَدقَةٍ جار�ة :ثلاَثٍ 

َ
 .رواهُ مسلمٌ  »»أوْ وَلٍد صالحٍ يدْعُو له

وقتی انسان بمیرد، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٨٣
) علمی که ٢ای جاریه و ھمیشگی؛ ( ) صدقه١( :شود ثواب عمل او (جز از سه مورد) قطع می

 .٢»») فرزند صالحی که برای او دعای خیر کند٣از آن بھره گرفته شود؛ (

ْ�ياَ ملعُْونةٌَ « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :وعَنهُْ قاَلَ « -١٣٨٤ ملعُْونٌ ما ِ�يهَا،  ،الدُّ
. :رواهُ الترمذيُّ وقال »»أوْ مُتَعلِّماً  ،ماً ـوعَال ،وما والاَهُ  ،إلاَّ ذِكرَ ا�َّ َ�عَالى  حديثٌ حسنٌ

الاهُ « قولهُ  ا وَ مَ  .طاعةُ االله :أي »وَ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٣٨٤
گاه باشید! دنیا نفرین شده است و ھرچه در آن است مورد نفرین خداست، جز ذکر و یاد « آ

 .٣»)»مرتبه و ھرچه که ھمانند و نزدیک به آن است و استاد و شاگرد (عالم و متعلم خداوند بلند

ِ  :قالَ  س ،وََ�نْ أ�سٍ « -١٣٨٥ فهو  ،مَن خرَج في طَلبَِ العِلمِ « :ص ،قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ِ حتى يرجِعَ  ذيُّ وقال »»في سَبيلِ ا�َّ مِ سنٌ  :رواهُ الترْ  .حديثٌ حَ

کسی که به خاطر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از انس«. ١٣٨٥

 .٤»»گردد، در راه خداست کسب علم از زادگاه خود خارج شود، تا وقتی که برمی

                                                           
 ، گذشت].١٧٤ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢٦٧٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].٩٤٩ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٦٣١مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. [این حدیث قبلاً ھم به ٢٣٢٣(تزمذی [ -٣

 ، آمده است].٤٧٨ی  شماره
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٤٦٩ترمذی [( -٤



 ٢٢٧  بخش سیزدهم: کتاب علم

 

لنَْ �شَبعَ مُؤمِنٌ مِنْ « :قال ص َ�نْ رسُولِ ا�َّ  ،سوَ�نْ أبي سَعيدٍ الخدْريِِّ « -١٣٨٦
 .حديثٌ حسنٌ  :وقَالَ  ،رواهُ الترمذيُّ  »»خَْ�ٍ حتى ي�ون مُنتْهََاهُ الجنََّةَ 

ھرگز مؤمن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٣٨٦

 .١»»شود تا آن که پایان وی به بھشت بیانجامد از خیر سیر نمی

مَامة « -١٣٨٧
ُ
عابدِِ « :قال ص أنَّ رسَُول ا�َّ  ،سوَ�نْ أبي أ

ْ
عالمِ على ال

ْ
فضْلُ ال

دْناَُ�مْ 
َ
ِ  :ُ�مَّ قال »كَفَضْ� على أ مواتِ « :ص رسُولُ ا�َّ هْلَ السَّ

َ
إنَّ ا�َّ وملائَِ�تهَُ وأ

رواهُ  »»والأرضِ حتىَّ النَّمْلةََ في جُحْرهَِا وحتى الحوُتَ لَيُصَلُّونَ عَلى مُعلِِّ� النَّاسِ الخَْ�ْ 

سنٌ  :الترمذي وقالَ  ديثٌ حَ  .حَ

برتری عالم بر عابد، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوامامه «. ١٣٨٧
خدا و فرشتگان او و « :و سپس فرمودند» ترین شماست ترین و کم مانند برتری من بر پایین

ی خیر و معلم  ساکنان آسمان و زمین، حتی مورچه در سوراخ خود و حتی ماھی، بر آموزنده

 .٢»»کنند ر میفرستند و دعای خی نیکی به مردم، صلوات می

ردْاءِ « -١٣٨٨ ِ  :قَال ،سوََ�نْ أبي الدَّ منْ سلك طَر�قاً «يقولُ:  ،ص سمِعْتُ رسَُول ا�َّ
 طَر�قاً إلى الجنةِ 

َ
ملائَِ�ةَ لَتَضَعُ أجْنِحَتهََا لِطالب ـوَ�نَّ ال ،يبَتْغَِي ِ�يهِ علمْاً سهَّل ا�َّ له

عِلمِْ رضِاً بمِا يصَْنعَُ 
ْ
مَواتِ ومنْ في الأرضِْ حتىَّ الِحيتانُ  ،ال ُ منْ في السَّ

َ
عالمِ ليَسَْتَغْفِرُ له

ْ
وَ�نَّ ال

عُلمَاءَ وَرَثةَُ  ،ماءِ ـفي ال
ْ
كَوَاكِبِ، و�نَّ ال

ْ
قَمر عَلى سائر ال

ْ
عابدِِ كَفَضْلِ ال

ْ
عَالمِ على ال

ْ
وفَضْلُ ال

ثوُا دِيناَراً  عِلمَْ الأنبِْياءِ و�نَّ الأنبِْياءَ لمَْ يوُرِّ
ْ
ثوُا ال خَذَ بِحظٍّ  ،وَلا دِرهَْماً و�نَّما ورَّ

َ
خَذَهُ أ

َ
فمَنْ أ

 .رواهُ أبو داود والترمذيُّ  »»وَافرٍِ 

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابودرداء «. ١٣٨٨
سوی  به ھرکس راھی را در پیش بگیرد که از آن راه علم را جستجو کند، خداوند راھی«

گرداند و فرشتگان به علامت خشنودی از عمل طالبان علم، (در  بھشت برای او آسان می
گسترانند و ھرچه در آسمان و زمین است و حتی  ھای خود را برای آنان می طلب علم) بال

کنند و برتری شخص عالم بر شخص عابد، مانند  ماھیان در آب برای عالم طلب مغفرت می
باشند و انبیا، دینار  داران و جانشینان انبیا می ر سایر ستارگان و علما، میراثبرتری ماه است ب

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٦٨٧ترمذی [( -١
 است.)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن ٢٦٨٦ترمذی [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٢٨

 

و درھمی باقی نگذاشتند و فقط علم را از خود به ارث گذاشتند و ھرکس آن را گرفت و به 

 .١»»دست آورد، به سھمی بزرگ رسیده است

َ ا�َّ امْرءاً « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسول ا�َّ  :قال ،سوعنِ ابن مسْعُودٍ « -١٣٨٩ نضَرَّ
حديثٌ  :رواهُ الترمذيُّ وقال »»فبلََّغَهُ كما سَمعَهُ فرَُبَّ مُبلََّغٍ أوْعى مِنْ سَامِع ،سمِع مِنا شَيئْاً 

حيحٌ  سنٌ صَ  .حَ

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٣٨٩
چنان که شنیده، تبلیغ کرد  زی شنید و ھمخداوند شاد کند کسی را که از ما چی« :فرمود می

گاه به او تبلیغ می که و چه بسا کسی تر به مقاصد ارزشمند  تر و نگھدارنده شود، از شنونده آ

 .٢»»معانی باشد

 ،منْ سُئلِ عنْ عِلمٍ فكََتمََهُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال ،سوعن أبي هُر�رةَ « -١٣٩٠
لِجم يوَمَ القِيامةِ بلِِجامٍ مِنْ ناَرٍ 

ُ
 .حديثٌ حسنٌ  :وقال ،والترمذي داود أبو رواهُ  »»أ

ھرکس از او سؤالی « :فرمودند ص است که پیامبر روایت شده س از ابوھریره«. ١٣٩٠
از علم (دین) بشود و او جواب آن را بپوشاند (و بداند و نگوید)، روز قیامت، به لگامی از آتش، 

 .٣»»لگام خواھد شد

ِ  ِـمنْ تعَلَّمَ عِلماً م« :ص قال رسولُ ا�َّ  :وعنه قال« -١٣٩١  لأما يبُتغََى بهِِ وجَْهُ ا�َّ
نيْا لمَْ ِ�دْ عَرفَْ الجنَّةِ يوْم القِيامةِ   ،ريحها :يعني »»لا َ�تَعلَّمُهُ إلا ليصِيبَ بِهِ عرضاً مِنَ الدُّ

 .رواه أبو داود بإسناد صحيح

کسی که تنھا برای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٩١

در آنھا طلب  لأای بیابد، علمی از علومی را که رضای خداوند  آن که ازمال دنیا بھره

 .٤»»شود، بیاموزد، بوی بھشت را نخواھد شنید می

                                                           
 اند. )] روایت کرده٢٦٨٣)] و ترمذی [(٣٤٦١ابوداود [( -١
 .)] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است٢٦٥٩ترمذی [( -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده۲۶۵۱)] و ترمذی [(۳۶۵۸ابوداود [( -٣

 .است
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۳۶۶۴ابوداود [( -٤



 ٢٢٩  بخش سیزدهم: کتاب علم

 

 ص سمِعتُ رسولَ ا�َّ  :قال بوعنْ عبدِ ا�َّ بن عمرو بن العاص « -١٣٩٢
 ينتْزعُِهُ مِنَ النَّاسِ إنَّ ا�َّ لا يقْبِض العِلمْ « :يقول

ً
ولِ�نْ يقْبِضُ العِلمَْ بِقَبضِْ  ،انتِْزَاعا

الاً فسَئلُِوا ،العُلمَاءِ حتىَّ إذا لمْ ُ�بقِْ عالماً  َذَ النَّاسُ رُؤوساً جُهَّ فَضَلُّوا  ،فأْ�توَْا بغَْ�ِ علمٍ  ،اتخَّ
ضَلُّوا

َ
 .متفقٌ عليه »»وأ

 ص از پیامبر :ت شده است که گفتروای ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ١٣٩٢
گیرد، بلکه با گرفتن (و  خداوند علم را با برچیدن آن از میان مردم نمی« :فرمود شنیدم که می

گذارد و مردم،  گاه که عالمی را باقی نمی چیند تا آن گیرد و برمی مرگ) علما، علم را می
گاھی فتوا میشود و آنان بد گیرند که از ایشان سؤال می رؤسای جاھلی برمی دھند، خود  ون آ

 .١»»کنند گمراھند و دیگران را نیز گمراه می

                                                           
 )].۲۶۷۳)، م (۱۰۰متفق علیه است؛ [خ ( -١





 

 
 

 :بخش چهاردهم
 و شکر خداوند متعال کتاب سپاس و ستایش

 بابُ فضل الحمد والشكر -٢٤٢

 باب فضیلت سپاس و ستایش و شکر خداوند متعال
  :قال الله تعالی

ذكُۡرُۡ�مۡ وَ  ٱذكُۡرُوِ�ٓ فَ ﴿
َ
ْ أ  .]١٥٢[البقرة:  ﴾١٥٢ِ� وََ� تَۡ�فُرُونِ  ٱشۡكُرُوا

پس مرا یاد کنید تا من نیز شما را یاد کنم، و از من سپاسگزاری کنید و مرا ناسپاسی «

 .»نکنید
 :و قال تعالی

زِ�دَنَُّ�مۡ لَ�نِ شَكَرۡ ﴿
َ
 .]٧م: ی[إبراھ ﴾ُ�مۡ َ�

 .»دھم ھای خود را) برایتان افزایش می سپاسگزاری کنید، ھر آینه (نعمت اگر«
  :و قال تعالی

ِ  ٱۡ�َمۡدُ وَقلُِ ﴿  .]١١١[الإسراء:  ﴾ِ�َّ
 .»سپاس و ستایش، سزاوار خداوند یکتاست :بگو«

 :و قال تعالی

نِ ٱۡ�َمۡدُ وءََاخِرُ دَعۡ ﴿
َ
ِ ربَِّ  وَٮهُٰمۡ أ  .]١٠ونس: ی[ ﴾ٱلَۡ�لٰمَِ�َ ِ�َّ

بخش دعای ایشان (مؤمنان در بھشت این است که) شکر و سپاس و ستایش،  پایان«

 .»پروردگار جھانیان را سزاست
نَّ النبي ،سوعن أبي هُرَ�رْة « -١٣٩٣

َ
سْرِيَ بهِِ بِقَدَحَْ� مِن خَمرْ ولبَن ص أ

ُ
تِي لَيلْةَ أ

ُ
 ،أ

خذَ اللَّبنَ 
َ
ي هَداكَ للفِطْرةِ لوْ أخَذْتَ « :ص َ�قَالَ جبر�لُ  ،فنظَرَ إلَيهِْما فأ

َّ
ِ الذ الحمْدُ �َّ

تكَُ  مَّ
ُ
 .رواه مسلم »»الخمَْرَ غَوتْ أ



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٣٢

 

در شبی که به  ص روایت شده است که گفت: برای پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٩٣
اسرا و معراج برده شد، دو جام شراب و شیر آورده شد و ایشان به آنھا نگریست و شیر را 

سپاس و ستایش سزاوار خداوندی است که تو را به فطرت « :فرمود ÷ گرفت، جبرئیل

 .١»»شد کردی، امت تو گمراه می ھدایت فرمود، اگر شراب را انتخاب می

 فيه بأمْرٍ ذِي بال لا كُلُّ « :قال ص وعنهُْ عنْ رسول ا�َّ « -١٣٩٤
ُ
الحمد �َّ  :ـُ�بدْأ

نٌ  »»َ�هُوَ أْ�طُع هُ  ،حديثٌ حسَ  .رواهُ أبو داود وغيرُ

ھر کار مھمی که با « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٣٩٤

 .٢»»الحمدالله شروع نشود، آن کار بدون عاقبت و برکت است

ِ  ،سوعَن أبي مُوسى الأشعريَّ « -١٣٩٥ ُ العبدِْ « :قال ص أنَّ رسُولَ ا�َّ إذا ماتَ ولدَ
َ عبدِْي :ملائَِ�تِهِ ـل قال ا�َّ تعالى  ؟قبضتمُ ثمَرةَ فؤَُادِهِ  :فيَقولُ  ،نعَمْ  :فيقولوُن ؟قبَضْتمُْ ولدَ

ا�نْوُا  :فيَقُولُ ا�َّ تعَالى ،حِمدكَ واسْتَرجَْع :فيقولون ؟َ�مَاذَا قال َ�بدْي :فيقولُ  ،َ�عَمْ  :فيقولون
وهُ َ�يتَْ الحمْدِ  ،لِعَبدِْي بيتْاً في الجنَّةِ   .حديثٌ حسنٌ  :واهُ الترمذي وقالَ ر »»وسَمُّ

بنده  فرزندھرگاه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٣٩٥
ی مرا گرفتید؟  جان فرزند بنده :فرماید میرد، خداوند به فرشتگان خود می (ی مؤمن) می

ی  و بنده :فرماید بله، می :کنند ی دل او را گرفتید؟ عرض می ثمره :فرماید می ،بله :گویند می
(انا لله و انا الیه  :سپاس و ستایش تو را به جای آورد و گفت :کنند ! عرض می؟من چه گفت

برای  :فرماید گردیم)، سپس خداوند متعال می او باز میسوی  به راجعون) (ما از خداییم و
ش (بیت الحمد) ی سپاس و ستای ای در بھشت بنا کنید و نام آن را خانه ی من خانه بنده

 .٣»»بگذارید

ُ�لُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنّْ أ�سََ « -١٣٩٦
ْ
إنَّ ا�َّ لَ�ضي عنِ العبدِْ يأَ

َ�ةَ َ�يحَْمَدُهُ عَليَهَْا ،الأْ�لةََ َ�يحَْمَدُهُ عَليهَْا ْ  .رواهُ مسلم »»وَ�شَْرب الشرَّ

                                                           
 )].١٦٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 اند. )] و غیر او روایت کرده٤٨٤٠حدیثی حسن است که ابوداود [( -٢
)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. [این حدیث قبلاً ھم به ١٠٢١ترمذی [( -٣

 ، آمده است].٩٢٢ی  شماره



 ٢٣٣  بخش چهاردهم: کتاب سپاس و ستایش و ذکر خداوند متعال

 

خداوند حتماً از آن بنده « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «١٣٩٦
نوشد، خدا را بر  ای آب می وقتی که جرعه که وقتی غذایی خورد، خدا را بر آن شکری گوید، یا

 .١»»شود کند، راضی و خشنود می آن سپاس می

                                                           
، آمده ۴۳۶و  ۱۴۰ھای  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره۲۷۳۴است؛ [(مسلم روایت کرده  -١

 است].





 

 
 

 :پانزدهمبخش 
 صپیامبر خدا  کتاب صلوات بر

 ص. باب فضل الصلاه علی رسول االله ٢٤٣

 صباب فضیلت صلوات بر پیامبر خدا 
  :قال الله تعالی

َ إنَِّ ﴿ ۚ يصَُلُّونَ َ�َ  ۥوَمََ�ٰٓ�كَِتهَُ  ٱ�َّ ِ هَا  ٱ�َِّ�ّ ُّ�
َ
يِنَ َ�ٰٓ� ْ عَليَهِۡ وسََلمُِّواْ  ٱ�َّ ْ صَلُّوا ءَامَنوُا

 .]٥٦[الأحزاب:  ﴾٥٦�سَۡليِمًا

فرستند، پس ای کسانی که ایمان  خداوند و فرشتگان بر پیامبر صلوات و درود می«

 .»اید! شما نیز بر او صلوات و درود بفرستید آورده
 :يقُولُ  ص �نَّهُ سمِع رسُول ا�َّ  ب ،وعنْ عبد ا�َّ بن عمرو بن العاص« -١٣٩٧

 .رواهُ مسلم »»ص�َّ ا�َّ عليَّهِ بهَِا عشْراً  ،من ص�َّ عليَّ صلاَةً «

 ص روایت شده است که وی از پیامبر ب عبدالله بن عمرو بن عاص از«. ١٣٩٧
ھرکس بر من درودی بفرستد، خداوند به سبب آن ده مرتبه بر او درود « :فرمود شنید که می

 .١»»فرستد می

ِ  سوعن ابن مسْعُودٍ « -١٣٩٨ قِيامةِ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ
ْ
وْ� النَّاسِ بي يوْمَ ال

َ
أ

ْ�ثَرهُُم عَليَّ صلاةً 
َ
 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال »»أ

ترین  نزدیک« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٣٩٨

 .٢»»شخص به من در روز قیامت، کسی است که بیشتر بر من درود بفرستد

فضْلِ �يَّامُِ�مْ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قال س ،وعن أوس بن أوس« -١٣٩٩
َ
إنَّ مِن أ

ْ�ثِرُوا عليَّ مِنَ الصلاةِ فيه ،يوَْمَ الجمُُعةِ 
َ
يا رسول  :فقالوا »فإنَّ صَلاتَُ�مْ معْرُوضَةٌ عَليَّ  ،فأَ

                                                           
 ، گذشت].١٠٣٧ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٣٨٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] روایتکرده و گفته است: حدیثی حسن است.٤٨٤ترمذی [( -٢
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إنَّ ا�َّ حَرم على «قالَ:،-بلَِيتَ :يقولُ  -قال:،؟وَ�يفَْ تعُرضُ صلاُ�ناَ عليكَْ وقدْ أرَمْتَ  ،ا�َّ 
 .صحيحِ  بإسنادٍ  داود أبو رواهُ  »»الأرضِْ أجْساد الأنبِْياءِ 

از برترین و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س اوس از اوس بن ابی«. ١٣٩٩
ترین روزھای شما، روز جمعه است؛ پس در آن روز بر من زیاد درود بفرستید، زیرا  بزرگ

ای رسول خدا! چگونه درود ما بر تو  :، گفتند»شود صلوات و درودھای شما بر من عرضه می

، اجساد لأخداوند « :ده شده است؟! فرمودندشود در حالی که بدن تو فرسو ه میعرض

 .١»)»ماند ا بر زمین حرام کرده است، (اجساد پیامبران سالم میپیامبران ر

رغَِم أْ�فُ رجُلٍ ذُكِرْتُ عِندَْهُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنْ أبي هُر�رْةَ « -١٤٠٠
 .حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ  »»فلَمَْ يصَُلِّ عَليَّ 

بینی آن کسی به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٠٠

 .٢»!»خاک مالیده باد که نام مرا نزد او ببرند و بر من درود نفرستد

عْلوُا َ�بْريِ ِ�يداً « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :قال سوعنهُ « -١٤٠١
َ

َّ  ،لا تج فإَنَّ  ،وصَلُّوا عَليَ
 .رواهُ أبو داود بإسناد صحيح »»صَلاتَُ�مْ َ�بلْغُُ� حيثُْ كُنتْمُْ 

قبر مرا محل عید و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٠١
جای مراجعه و ازدحام قرار ندھید، بلکه بر من درود بفرستید که ھرکجا باشید درودھای شما 

 .٣»»رسد به من می

ما مِنْ أحد �سُلِّمُ عَليَّ إلاَّ ردَّ ا�َّ عَليَّ رُوحي « :قال ص وعنهُ أنَّ رسُولَ ا�َّ « -١٤٠٢
 .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ  »»÷حَتىَّ أردَُّ 

ھر مسلمانی که بر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٠٢
گرداند تا من نیز بر او سلام  من سلام بفرستد، قطعاً خداوند روح (نطق) مرا به من باز می

 .٤»»بفرستم

                                                           
، ١١٥٨ی  [بخشی از این حدیث به شماره )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٠٤٧ابوداود [( -١

 گذشت].
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٥٣٩ترمذی [( -٢
 .)] به اسناد صحیح روایت کرده است٢٠٤٢ابوداود [( -٣
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۲۰۴۱ابوداود [( -٤
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ِ  :قال سوعن عِليٍّ « -١٤٠٣ خِيلُ من ذُكِرْتُ عِندَْهُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ
ْ

فلَمَ يصَُلِّ  ،الب
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ  »»عَليَّ 

خسیس و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت علی «. ١٤٠٣

 .١»»بخیل کسی است که نام من نزد او برده شود و او بر من صلوات نفرستد

ِ  :قال ،سوعنْ فضََالةََ بنِ ُ�بيَدٍْ « -١٤٠٤ رجَُلاً يدْعُو في صلاتهِِ  ص سمِع رسولُ ا�َّ
دِ ا�َّ تعَالى ثمَّ دعَاهُ  ،»عَجِلَ هذا« :ص فقال رسولُ ا�َّ  ،ص وَلمَْ يصُلِّ عَلى النبي ،لمَْ ُ�مَجِّ

 بتِحَْمِيدِ ر�ِّهِ سُبحْانهَُ والثَّناَءِ عليهِ  :أوْ لِغَْ�ِهِ  فقال لهُ 
ْ
ُ�مَّ يصُ�  ،إذا ص�َّ أحَدُُ�مْ فليبدْأ

 .حديثٌ حسن صحيحٌ  :والترمذي وقالارواهُ أبو داود  »»ُ�مَّ يدْعُو بعَدُ بمِا شاءَ  ص عَلى النبي

مردی  :شنید که ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از فضاله بن عبید«. ١٤٠٤

صلوات  ص کند، اما سپاس و ستایش خدا را به جای نیاورد و بر پیامبر در نمازش دعا می

، سپس او را فرا خواند و به او ـ یا به »این مرد عجله کرد« :فرمودند ص نفرستاد، پیامبر
وقتی یکی از شما نماز خواند (و خواست دعا کند)، با سپاس و ستایش و « :دیگری ـ فرمودند

صلوات بفرستد، سپس ھر دعایی که  ص شکر پروردگارش شروع کند، سپس بر پیامبر

 .٢»»خواست، به زبان آورد

يا  :فقُلنْا ص خَرج عليَنَْا النبي :قال ،سب بن عُجرَةَ وعن أبي �مد كَع« -١٤٠٥
اللَّهمَّ صَلِّ على  :قوُلوُا« :قال ؟قَدْ علِمْنَا كَيفْ �سُلِّمُ عليكَْ فكََيفَْ نصَُ�ِّ عليَكَْ  ،رسول ا�َّ 

دٍ  د ،ُ�مَّ د .إنَّكَ حِميدٌ �يدٌ  ،كَمَا صَلَّيتَْ عَلى آلِ إبرَْاهِيمَ  ،وعََلى آلِ ُ�مَّ  ،اللهُمَّ باركِْ عَلى ُ�مََّ
د تَ على آلِ إبرْاهِيم ،وعََلى آلِ ُ�مََّ

ْ
 .متفقٌ عليهِ  »»إنَّكَ حميدٌ �يدٌ  ،كَما باَر�

نزد ما  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س از ابومحمد کعب بن عجره«. ١٤٠٥
دانیم چگونه بر تو سلام بفرستیم، اما چگونه بر تو  ای رسول خدا! می :تشریف آورد، گفتیم

دٍ  بگویید« :صلوات بفرستیم؟ فرمودند د ،اللَّهمَّ صَلِّ على ُ�مَّ كَمَا صَلَّيتَْ عَلى  ،وعََلى آلِ ُ�مَّ
د .إنَّكَ حِميدٌ �يدٌ  ،آلِ إبرَْاهِيمَ  د ،اللهُمَّ باركِْ عَلى ُ�مََّ تَ على آلِ  ،وعََلى آلِ ُ�مََّ

ْ
كَما باَر�

                                                           
 است.)] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح ۳۵۴۰ترمذی [( -١
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٣٤٧٥)] و ترمذی [(١٤٨١ابوداود [( -٢

 است.
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و آل محمد درود بفرست، چنان که بر آل  ص خدایا! بر محمد: إنَّكَ حميدٌ �يدٌ  ،إبرْاهِيم

و آل محمد  ص ابراھیم درود فرستادی که تو ستایش شده و بزرگواری؛ خداوندا! به محمد
ه و بزرگوار چنان که به آل ابراھیم برکت عطا کردی که به راستی تو ستود برکت عطا کن ھم

 .١»»ھستی

دْريِّ « -١٤٠٦
ْ

ِ  :قالَ  ،سوعنْ أبي مسْعُود الب تاناَ رسُولُ ا�َّ
َ
نُْ في َ�لِْس  ،ص أ

َ
وَ�

ِ  :فقالَ لُه �شَُِ� �ْنُ سعدٍ  ،سسعد بنِ ُ�باَدَةَ   ،أمرَناَ ا�َّ أنْ نصُ�ِّ عليَكَْ يا رسولَ ا�َّ
� عليَكَْ  ُ  ،ص فسَكَتَ رسولُ ا�َّ  ؟فكََيفَْ نصَُّ

ْ
له

َ
 ثمَّ قال رسولُ ا�َّ  ،حتى تمَنَّينَْا �نَّه لمْ �سَْأ

دٍ  :قولوُا ،ص دٍ  ،اللَّهمَّ صلِّ عَلى ُ�مََّ وَ�اركِْ عَلى  ،كما صليتَْ على آل إبرْاهِيم ،وعََلى آلِ ُ�مَّ
د د ،ُ�مََّ تَ عَلى آل إبرْاهِيم ،وعَلى آلِ ُ�مَّ

ْ
والسلام كما قد  ،حِميدٌ ِ�يدٌ  إنكَ  ،كما باَر�

 .رواهُ مسلمٌ  »عَلِمتم

 سما در مجلس سعد بن عباده  :روایت شده است که گفت س از ابومسعود بدری«. ١٤٠٦
ای رسول خدا! خداوند به  :تشریف آوردند، بشیر بن سعد به ایشان گفت ص بودیم که پیامبر

سکوت  ص ما فرمان داده است که بر تو صلوات بفرستیم، چگونه صلوات بفرستیم؟ و پیامبر
پرسید و سپس  قدر ساکت ماند که آرزو کردیم کاش بشیر این سؤال را از ایشان نمی کرد و آن

دٍ  :بگویید« :فرمودند ص پیامبر دٍ  ،اللَّهمَّ صلِّ عَلى ُ�مََّ كما صليتَْ على آل  ،وعََلى آلِ ُ�مَّ
د ،إبرْاهِيم د ،وَ�اركِْ عَلى ُ�مََّ تَ عَلى آل إبرْاهِيم ،وعَلى آلِ ُ�مَّ

ْ
: إنكَ حِميدٌ ِ�يدٌ  ،كما باَر�

چنان که بر آل ابراھیم صلوات  و آل محمد صلوات بفرست ھم ص خدایا! بر محمد

چنان که بر آل ابراھیم برکت دادی که  و آل محمد ھم ص فرستادی و برکت ده به محمد

 .٢»»اید بگویید چنان که یاد گرفته ھمانا تو ستوده و با عظمت ھستی؛ سلام را ھم

اعِديِّ « -١٤٠٧  ؟قاَلوُا يا رسول ا�َّ كَيفَْ نصَُ�ِّ عَليَكَْ  :قالَ  ،سوَ�نْ أبي حُمَيدٍْ السَّ
دٍ  :قولوُا« :قالَ  �َّتِهِ  ،اللَّهُمَّ صلِّ على ُ�مِّ و�اركْ  ،كما صَلَّيتَْ على إبرْاهِيمَ  ،وعَلى أزْواجِهِ وذَُرِّ

دٍ  �َّتِهِ  ،عَلى ُ�مََّ زْوَاجِهِ وذُرِّ
َ
 .متفقٌ عليهِ  »»إنَّكَ حِميدٌ ِ�يدٌ  ،كما بارَ�تَ على إبرْاهِيم ،وعَلى أ

                                                           
 )].٤٠٦)، م (٤٧٩٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ۴۰۵مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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ای رسول  :صحابه گفتند :روایت شده است که گفت س از ابوحمید ساعدی«. ١٤٠٧

دٍ  :بگویید« :چگونه بر تو صلوات بفرستیم؟ فرمودندخدا!  وعَلى أزْواجِهِ  ،اللَّهُمَّ صلِّ على ُ�مِّ
�َّتِهِ  دٍ  ،كما صَلَّيتَْ على إبرْاهِيمَ  ،وذَُرِّ �َّتِهِ  ،و�اركْ عَلى ُ�مََّ زْوَاجِهِ وذُرِّ

َ
كما بارَ�تَ على  ،وعَلى أ

ھای او درود بفرست  و ھمسران و نواده ص خدایا! بر محمد :إنَّكَ حِميدٌ ِ�يدٌ  ،إبرْاهِيم

ھای او برکت ده  و ھمسران و نواده ص چنان که بر آل ابراھیم درود فرستادی و به محمد

 .١»»گونه که به آل ابراھیم برکت دادی که ھمانا تو ستوده و بزرگواری ھمان

                                                           
 )].۴۰۷)، م (۳۳۶۹متفق علیه است؛ [خ ( -١





 

 
 

 :بخش شانزدهم
 کتاب اذکار

 باب فضل الذكر والحثِّ عليه -٢٤٤

 باب فضیلت ذکر و تشویق بر آن
  :قال الله تعالی

ِ وََ�ِۡ�رُ  ٱلمُۡنكَرِ� وَ ﴿ ۡ�َ�ُ  ٱ�َّ
َ
 .]٤٥بوت: ک[العن ﴾أ

 .»استتر  قطعاً ذکر و یاد خداوند (از ھر چیز دیگری) والاتر و بزرگ«
 :و قال تعالی

ذكُۡرُۡ�مۡ  ٱذكُۡرُوِ�ٓ فَ ﴿
َ
 .]١٥٢[البقرة:  ﴾أ

 .»مرا یاد کنید تا شما را یاد کنم«
 :و قال تعالی

�َّكَ ِ� َ�فۡسِكَ تََ�ُّٗ� وخَِيفَةٗ وَدُونَ  ٱذكُۡروَ ﴿ ِ  ٱلقَۡوۡلِ منَِ  ٱۡ�َهۡرِ رَّ وََ�  ٱ�صَالِ وَ  ٱلغُۡدُوِّ ب
 .]٢٠٥[الأعراف:  ﴾٢٠٥ٱلَۡ�فٰلِِ�َ تَُ�ن مّنَِ 

پروردگارت را در دل خود، با فروتنی و ھراس و آھسته و آرام، صبحگاھان و «

 .»ی غافلان نباش شامگاھان یاد کن و از زمره
 :و قال تعالی

ْ وَ ﴿ َ  ٱذكُۡرُوا  .]١٠[الجمعة:  ﴾كَثِٗ�� لَّعَلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ  ٱ�َّ
 .»شویدخدا را بسیار یاد کنید، تا شاید رستگار «

 :و قال تعالی

كٰرِِ�نَ وَ  ...ٱلمُۡسۡلَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡسۡلمِِ�َ إنَِّ ﴿ َ  ٱل�َّ كَِٰ�تِٰ كَثِٗ�� وَ  ٱ�َّ عَدَّ  ٱل�َّ
َ
ُ أ غۡفرَِةٗ  ٱ�َّ لهَُم مَّ

جۡرًا عَظِيمٗا
َ
 ]٣٥[الأحزاب:  ﴾٣٥وَأ
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که کنند و زنانی  .. مردانی که بسیار خدا را یاد می.مردان مسلمان و زنان مسلمان«
ی آنان آمرزش و پاداش بزرگی را فراھم  کنند، خداوند برای ھمه بسیار خدا را یاد می

 .»ساخته است
 :و قال تعالی 

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
�  ْ ْ ءَامَنوُا َ  ٱذكُۡرُوا صِيً�  ٤١ذكِۡرٗ� كَثِٗ�� ٱ�َّ

َ
 ﴾٤٢وسََبّحُِوهُ بُۡ�رَةٗ وَأ

 .]٤٢-٤١[الأحزاب: 

اید! بسیار خدای را یاد کنید و بامدادان و شامگاھان به  دهای کسانی که ایمان آور«

 .»تسبیح و تقدیس او بپردازید
 آیات در این مورد فراوان ومعلوم ھستند.

ِ  :قالَ  س ،وَ�نْ أبي هُر�رةَ « -١٤٠٨ كَلمِتاَنِ خَفِيفَتاَنِ عَلى « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
ِ وَبِحمَْدِهِ، سُبحانَ ا�َّ  ،ثقَيِلتَانِ في المَِ�انِ  ،اللِّسانِ  حَبِيبتََانِ إلى الرَّحْمنِ:سُبحْان ا�َّ
. »»العظيمِ   متفقٌ عليهِ

دو کلمه ھستند که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٠٨

االله  سبحان« :باشند بر زبان سبک و در ترازوی اعمال سنگین و نزد خداوند محبوب می
آورم و  سپاس و ستایش خداوند پاک و منزه را به جای می :سبحان االله العظيمبحمده، و

 .١»»کنم خداوند با عظمت را به پاکی یاد می

ِ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :قال سوَ�نهُْ « -١٤٠٩ قوُلَ سبحْانَ ا�َّ
َ
ِ  ،لأن أ ولا  ،وَالحمَْدُ �َّ

 إلاَّ ا�َّ 
َ

مْسُ  ،وَا�َّ أْ�برُ  ،إله ا طَلَعَت عليهِ الشَّ حبُّ إليَّ مِمَّ
َ
 .رواه مسلم »»أ

 :فرمودند صلی الله علیه و آله وسلم روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٠٩

ِ  :گفتن« ِ  ،سبحْانَ ا�َّ  إلاَّ ا�َّ  ،وَالحمَْدُ �َّ
َ

کنم  خداوند را به پاکی یاد می :وَا�َّ أْ�برُ  ،ولا إله
و سپاس و ستایش سزاوار اوست و ھیچ معبودی جز الله نیست و او از ھر چیز ما سوای خود 

تر  ی دنیا) دوست چه که خورشید بر آن طلوع کرده است، (ھمه را از تمام آن» تر است بزرگ

 .٢»»دارم

                                                           
 )].۲۶۹۴)، م (۶۶۸۲متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۶۹۵ایت کرده است؛ [(مسلم رو -٢
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ُ، منْ قال لا �« :قالَ  ص وعنهُ أنَّ رسُولَ ا�َّ « -١٤١٠
َ

لهُ  إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شِر�كَ له
ُ عَدْل عَشر رقاَبٍ  ،وهَُوَ عَلى كُلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ  ،وَلُه الحمَْدُ  ،المُلكُ  ةٍ كانتَْ لهَ في يومٍ مِائةَ مَرَّ

ُ مِائةَُ حَسَنةٍ  يطَانِ يومَهُ ذلكَ  ،وَُ�ِيت عنهُ مِائة سيِّئَةٍ  ،وُ�تِبتَْ لهَ و�نت له حِرزاً مِنَ الشَّ
�ثَر مِنه ،حتى يمُسِي 

َ
ا جاءَ بهِِ إلاَّ رجُلٌ عَمِلَ أ فضَل مِمَّ

َ
حدٌ بأِ

َ
تِ أ

ْ
من قالَ « :وقالَ  ،»ولم يأ
ِ وَبحمْدِهِ  ةٍ  ،سُبحَْانَ ا�َّ تْ خَطَاياهُ  ،في يوْم مِائةََ مَرَّ  .متفقٌ عليهِ  »»رو�نْ كَانتَْ مِثلَْ زَ�دَِ البحَْ  ،حُطَّ

ھرکس در ھر روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤١٠

ُ، ك�منْ قال لا � إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شرِ « :صدبار این دعا را بخواند
َ

 ،وَلُه الحمَْدُ  ،كلُه المُل له
شریک است، پادشاھی و  تنھا و بی: ھیچ معبودی جز الله نیست که رٌ يءٍ قدَِ  شَى كلِّ وهَُوَ عَلى 

، ثوابش برای »سپاس و ستایش سزاوار او و از آن اوست و او بر ھر چیزی و ھر کاری تواناست
او معادل ثواب آزاد کردن ده برده است و برای او صد کار نیک نوشته و صد گناه از او پاک 

یچ کس کاری بھتر از گردد و آن روز تا غروب از شر شیطان محفوظ و در امان است و ھ می
ھرکس در روز، صد « :و نیز فرمودند» آن نکرده، مگر آن کس که بیشتر از او عمل کرده باشد

پاک و منزه از ھر عیبی خدای یکتاست و من او را  :سبحان الله و بحمده« :مرتبه بگوید
یاد) ای کف دریاھا (ز شوند، اگرچه به اندازه ، گناھان او پاک می»کنم سپاس و ستایش می

 .١»»باشد

مَنْ قالَ لا � إلاَّ ا�َّ « :قال ص عَن النبي سوَ�نْ أبي أيوبَ الأنصَاريِّ « -١٤١١
�كَ لهُ  ُ المُلكُْ  ،وحْدهُ لا شَرِ

َ
ُ الحمْدُ  ،له

َ
اتٍ  ،وهَُو على كُلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ  ،وله كان كَمَنْ  :عشْر مرَّ

نفُسٍ مِن وَلِد إسْماِ�يلَ 
َ
ْ�تقََ أرْ�عةَ أ

َ
 .متفق عليهِ  »»أ

ھرکس ده « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابوایوب انصاری«. ١٤١١

�كَ لهُ « :مرتبه بگوید ُ المُلكُْ  ،لا � إلاَّ ا�َّ وحْدهُ لا شَرِ
َ

ُ الحمْدُ  ،له
َ

وهَُو على كُلِّ شَيءٍ  ،وله
شریک است، پادشاھی و سپاس و ستایش  ھیچ معبودی جز الله نیست که تنھا و بی :قَدِيرٌ 

مانند کسی است که چھار نفر » سزاوار او و از آن اوست و او بر ھر چیزی و ھر کاری تواناست

  .٢»»را از قید بردگی آزاد کرده باشد» اولاد اسماعیل«از 

                                                           
 )].۲۶۹۱)، م (۶۴۰۳متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٦٩٣)، م (٦٤٠٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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حبِّ الكَلامِ إلى « :ص قالَ لي رسولُ ا�َّ  :قالَ  سوعنْ أبي ذَرٍّ « -١٤١٢
َ
خْبِرُكَ بأِ

ُ
ألا أ

 ِ  .رواه مسلم »»سُبحْانَ ا�َّ وبحمَْدِهِ  :إنَّ أحبَّ الكَلامِ إلى ا�َّ  ؟ا�َّ

آیا تو را از « :به من فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوذر «. ١٤١٢

سبحان االله «ترین سخنان نزد خداوند  ترین سخنان نزد خدا باخبر سازم؟ محبوب محبوب
، »کنم پاک و منزه از ھر عیبی خدای یکتاست و من او را سپاس و ستایش می :بحمدهو

 .١»»باشد می

هُورُ شَطْرُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوَ�نْ أبي مالكٍ الأشْعَرِيِّ « -١٤١٣ الطُّ
 المِْ�انَ  ،الإيمان

ُ
ِ َ�مْلأ ِ والحمْدُ �َّ تمْلآنِ  ،والحمدُ �َّ   -وسُبحَْانَ ا�َّ

ُ
ما َ�ْ�َ  -أو َ�مْلأ

مَواتِ والأرضِْ   .رواهُ مسلم »»السَّ

پاکیزگی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابومالک اشعری«. ١٤١٣

ِ «کند و  ی ترازوی حسنات را پر می ، کفه»الحمدُ اللهِ«(وضو) نصف ایمان است و  سُبحَْانَ ا�َّ

ِ و  .٢»»کنند ھا و زمین را پر می فضای بین آسمان »الحمدُ �َّ

عْرَابي إلى رسُولِ ا�َّ  :قال سوَ�نْ سعْدِ بنِ أبي وقَّاصٍ « -١٤١٤
َ
 :فقالَ  ص جاءَ أ

 ُ
ُ

قوُله
َ
ْ�بَرُ كَبِ�اً  ،قلُ لا � إلاَّ ا�َّ وحدَهُ لا شِر�كَ لهُ « :قالَ  .علِّمْ� كَلاماً أ

َ
ِ  ،ا�َّ أ والحمْدُ �َّ

ِ العَز�ز الحكيمِ  ،وسُبحْانَ ا�َّ ربِّ العالمِ�َ  ،كَث�اً  ةَ إلاَّ با�َّ فهَؤلاء  :قال ،»ولا حوْل وَلا قُوَّ
 .رواه مسلم »»وارْزُقْ� ،واهْدِ� ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي وارحْم� :قلُ« :لقا ؟فمَا لي ،لرَِ�ِّ 

 صشخص اعرابی نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سعد ابن ابی وقاص «. ١٤١٤
لا � إلاَّ ا�َّ وحدَهُ  :بگو« :سخنی به من یاد بده که آن را بگویم، فرمودند :آمد و عرض کرد

  ،لهُ  ك�لا شرِ 
َ
ِ  ،اً �بِ كبَرُ �ا�َّ أ ولا حوْل وَلا  ،�َ وسُبحْانَ ا�َّ ربِّ العالمِ  ،اً �ثكوالحمْدُ �َّ

ِ العَز ةَ إلاَّ با�َّ شریک است، خداوندی  : ھیچ خدایی جز الله نیست که تنھا و بیمِ كيز الح�قُوَّ
فراوان سزاوار او و از کنم و سپاس و ستایش  تر است و بزرگی را یاد می که از ھر بزرگی، بزرگ

کس را ھیچ نیرویی برای انجام ھیچ  آن اوست و پاک و منزه است پروردگار جھانیان و ھیچ

                                                           
 )].٢٧٣١مسلم روایت کرده است؛ [( -١
و بخشی از آن  ٢٥ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢٢٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢

 ، گذشت].١٠٣١ی  نیز به شماره
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ھا برای خدای من  این :، آن مرد گفت»عملی نیست جز به اراده و امر خداوند بزرگ و حکیم

: بارخدایا! وارْزُقْ� ،�واهْدِ  ،وارحْم� اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي« :بگو« :است، برای خودم چه؟ فرمودند

 .١»»مرا بیامرز و بر من ببخشای و مرا ھدایت نما و روزی عطا فرما

ِ  :قال سوعنْ ثو�انَ « -١٤١٥ إذا انصَْرَف مِنْ صلاتهِِ اسْتَغفَر « :ص كان رسَُولُ ا�َّ
لامُ « :وقال ،ثلاَثاً  نتَْ السَّ

َ
لامُ  ،اللَّهُمَّ أ تَ ياَذا الجلالِ والإكرام ،ومِنكَ السَّ

ْ
ِ�يل  »تبار�

حَد رُواةِ الحديث
َ
وْزاعي وهُوَ أ

َ
سْتَغْفرُ ا�َّ  :تقول :قال ؟كيفَ الاستِغفَارُ  :للأ

َ
سْتَغْفِرُ ا�َّ  ،أ

َ
 »أ

 .رواهُ مسلم

داد،  ھرگاه از نماز سلام می ص پیامبر :روایت شده است که گفت سثوبان از «. ١٤١٥

لامُ « :فرمود نموده، میسه مرتبه استغفار  نتَْ السَّ
َ
لامُ  ،اللَّهُمَّ أ تَ ياَذا  ،ومِنكَ السَّ

ْ
تبار�

ی سلامت و آسایش) تو ھستی و سلامت  خداوندا! سلام (دھنده و گیرنده :!الجلالِ والإكرام

بسیارند، ای دارای عظمت و  و آسایش از توست، تو با عظمتی و صفات جلال و جمالت
استغفار چگونه است؟ جواب  :ـ که از راویان حدیث است ـ گفته شد» اوزاعی«به  بخشش!

 .٢»»کنم از خداوند طلب بخشش می :االله استغفر االله، استغفر« :گویی می :داد

لاة وسلَّم  ص أنَّ رسَُول ا�َّ  سوعَن المُغِ�ةِ بن شُعْبةَ « -١٤١٦  مِنَ الصَّ
َ
كَان إذا فرَغ

ُ  لا �َ إلاَّ « :قالَ 
َ

�كَ له ُ الحمَْدُ  ،ا�َّ وحْدَهُ لا شَرِ
َ

اللَّهُمَّ  .وهُوَ عَلى كُلِّ شَيءٍ قدَيرٌ  ،لُه المُلكُْ وله
 .متفقٌ عليهِ  »»ولا ينفَْعُ ذا الجدَِّ مِنكَْ الجدُّ  ،ما مَنعَْتَ ـوَلا مُعْطيَ ل ،ما أْ�طَيتَْ ـلا مانعَِ ل

وقتی که از نماز فارغ  ص مبرروایت شده است که پیا س از مغیره بن شعبه«. ١٤١٦

ُ « :فرمود داد، می شد و سلام می می
َ

�كَ له ُ الحمَْدُ  ،لا �َ إلاَّ ا�َّ وحْدَهُ لا شَرِ
َ

 ،لُه المُلكُْ وله
ولا ينفَْعُ ذا  ،ما مَنَعْتَ ـوَلا مُعْطيَ ل ،ما أْ�طَيتَْ ـاللَّهُمَّ لا مانعَِ ل .وهُوَ عَلى كُلِّ شَيءٍ قدَيرٌ 

شریک است و پادشاھی و سپاس و  ھیچ خدایی جز الله نیست که تنھا و بی :الجدَِّ مِنكَْ الجدُّ 
چه را که عطا کنی ھیچ  آن و او بر ھمه چیز تواناست؛ خدایا!ستایش سزاوار او و از آن اوست 

تواند  کسی نمی کنی ھیچ چه را که منع می تواند رد کند یا جلو آن را بگیرد و آن کسی نمی

 .٣»»رساند عطا کند و ثروت ثروتمند، در نزد تو، به او نفعی نمی
                                                           

 )].۲۶۹۶مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۵۹۱مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٥٩٣)، م (٨٤٤متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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نَّهُ كان يقُول دُبرَُ كَلِّ صلاةٍ، « -١٤١٧
َ
َ�ْ�ِ رضي ا�َّ تعالى عنهُْما � وَ�نْ عبد ا�َّ بن الزُّ

 إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شر�كَ لهُ  :حَ� �سَُلِّمُ 
َ

وهُوَ عَلى كُلِّ شيءٍ  ،الحمَْدُ ملكُ ولُه ـلُه ال ،لا إله
ةَ إلاَّ باِ�َّ  .قَديرٌ  ُ  ،لُه النعمةُ  ،وَلا َ�عْبُدُ إلاَّ إيَّاهُ  ،لا � إلاَّ ا�َّ  ،لا حوْلَ وَلا قوَُّ

َ
ُ الفضْلُ وَله

َ
وله

ينَ ولوْ كَرِه الكَافرُون ،الثَّنَاءُ الحسَنُ  ُ الدِّ
َ

َ�ْ� قالَ ا.لا � إلاَّ ا�َّ ُ�لِْصَِ� له وَ�ن رسولُ  :�ْنُ الزُّ
لُ بِهِنَّ دُبرَُ كُلِّ صَلاةٍ مكتو�ة ص ا�َّ 

 .رواه مسلم »،ُ�هَلِّ

روایت شده است که او در پایان ھر نماز این دعا را  ب از عبدالله بن زبیر«. ١٤١٧

 إلاَّ ا�َّ وحَْدَهُ لا شر« :خواند می
َ

 .رٌ يءٍ قدَ شىكلِّ وهُوَ عَلى  ،ولُه الحمَْدُ  كملـلُه ال ،لهُ  ك�لا إله
ةَ إلاَّ باِ�َّ  ُ الثَّناَءُ  ،لُه النعمةُ  ،اهُ يوَلا َ�عْبدُُ إلاَّ إ ،لا � إلاَّ ا�َّ  ،لا حوْلَ وَلا قُوَّ

َ
ُ الفضْلُ وَله

َ
وله

ُ الدِّ �َ لا � إلاَّ ا�َّ ُ�لِْصِ  ،الحسَنُ 
َ

یست که : ھیچ خدایی جز الله نفرُونكارِه الكنَ ولوْ ي له
شریک است و پادشاھی و سپاس و ستایش سزاوار او و از آن اوست و او بر ھر کاری  تنھا و بی

کس را ھیچ نیرویی برای انجام ھیچ عملی نیست جز به اراده و امر خدا؛ جز  تواناست و ھیچ
ھا از جانب او و  ھا و لطف ھا و بخشش کنیم، نعمت الله خدایی نیست و جز او را پرستش نمی

پاس و ستایش نیکو از آن اوست، ھیچ معبودی جز الله نیست و خالصانه برای او عبادت و س
پیامبرص بعد از ھر نماز  :گوید ، ابن زبیر می»کنیم، اگرچه کافران بدشان بیاید دینداری می

 .١»فرمود واجب، با این تسبیحات ذکر و تھلیل می

توَْا رسَُولَ ا�َّ  سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٤١٨
َ
فقالوُا: ذَهب  ص أنَّ ُ�قَرَاءَ المُهاجِرِ�نَ أ

رجَاتِ العُ� ثوُرِ بالدَّ  ،وَ�صُومُونَ كما نصَُومُ  ،يصَُلُّونَ كَما نصُ�ِّ  :وَالنِّعِيمِ المُقيمِ  ،أهْلُ الدُّ
ونَ  :ولهمُ فضَْلٌ مِنْ أمْوالٍ  علمُُ�مْ «فقالَ:  .قوُنو�تصََدَّ  ،وَُ�اهِدُونَ  ،وَ�عْتمَِرُونَ  ،�جُّ

ُ
ألا أ

فضْلَ مِنُْ�مْ  .و�سَبِقُونَ بهِِ منْ َ�عْدُ�مْ  ،شَيئْاً تدُْرُِ�ونَ بهِِ مَنْ سبقََُ�مْ 
َ
حَدٌ أ

َ
ولا يَُ�ونُ أ

مْدُونَ  ،�سُبِّحُونَ « :قال ،بََ� يا رسول ا�َّ  :قالوُا »؟إلاَّ مَنْ صَنعَِ مِثلَ ما صَنَعْتمُ
َ

وتح
ُونَ  اوي عنْ أبي هُرَ�رْةَ قال أبوُ صالحٍ ا »فَ كُلِّ صلاةٍ ثلاثاً وثلاَث�َ خلْ  ،وتَُ�برِّ سئلِ  المَّ  ،لرَّ

حتىَّ يُ�ونَ مِنهُْنَّ  ،وا�َّ أْ�برُ  ،والحمْدُ �َّ  ،سُبحْان ا�َّ  :يقول :قال ،عنْ كيفِْيةِ ذِكْرهِنَّ 
لمٌ في  متفقٌ عليهِ  »كُلِّهنَّ ثلاثاً وثلاث� سْ فرَجع ُ�قَراءُ المُهَاجِرِ�نَ إلى رسُولِ « :روايتِهِ وزاد مُ

                                                           
 )].٥٩٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١



 ٢٤٧  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

 ِ  :ص فقالَ رسَُولُ ا�َّ  ؟ففعَلوُا مِثلْهُ  ،سمِع إخْواننُا أهلُ الأمْوال بمِا فعَلنْاَ :فقالوا ،ص ا�َّ
 .»»ذلكَ فضَْلُ ا�َّ يؤُِْ�يهِ منْ �شاءُ «

ثُورُ « ثْرٍ  »الدُّ الِ وإسكانِ الثاء ال«جمع دَ ثَةِ ـبفتحِ الدَّ  .الُ الكثيرُ ـمـوهو ال »مثلَّ

 ص فقرای مھاجرین به نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٤١٨
ثروتمندان، درجات بالا و بزرگ و نعمت جاویدان را بردند، ایشان نماز  :آمدند و گفتند

گیریم و اضافه مالی  میگیرند، چنان که ما روزه  خوانیم و روزه می چنان که ما می خوانند، ھم می

 ص دھند؛ پیامبر کنند و صدقه می روند، جھاد می کنند، عمره می ھم دارند که با آن حج می
ی آن به اشخاصی که از شما پیشی  آیا چیزی به شما یاد بدھم که به وسیله« :فرمودند

شد، جز کسی اند، برسید و بر آیندگان بعد از خود سبقت یابید و کسی بالاتر از شما نبا گرفته
تسبیح و تحمید و « :بله، ای رسول خدا! فرمودند :گفتند» کند؟ که مثل عمل شما رفتار می

ـ که » ابوصالح». «بار بگویید ٣٣) را بعد از ھر نماز سبحان االله، الحمدا�، االله اكبرتکبیر (

رد وقتی که از ابوھریره در مو :روایت کرده است ـ گفته است س حدیث را از ابوھریره

تا ھر » سبحان االله، الحمدا�، االله اكبر« :فرد باید بگوید :چگونگی این ذکر سؤال شد، گفت
 .١بار شود ٣٣یک 

آمدند و  ص فقرای مھاجر، بار دیگر به نزد پیامبر :مسلم در روایت خود اضافه کرده است
ایم و آنان نیز مانند ما آن را انجام  اند که ما چکار کرده برادران ثروتمند ما شنیده :گفتند

 .»»فرماید آن، از فضل خداست که به ھرکس بخواھد عطا می« :فرمودند ص دھند، پیامبر می
مَنْ سَبَّحَ ا�َّ في دُبرُِ كُلِّ صلاةٍ ثلاَثاً « :قالَ  ص وعنهُْ عنْ رسَُولِ ا�َّ « -١٤١٩

َ ا�َّ ثلاَثاً وَثلاَثَ� وقال تمَامَ المِائةَِ  ،وحَِمدَ ا�َّ ثلاَثاً وثلاَث� ،وثلاَث�َ  لا �َ إلاَّ ا�َّ  :وَ�برَّ
ُ الحمْد ،وحْدَه لا شَر�ك لهُ 

َ
ُ المُلكُْ وَله

َ
غُفِرتْ خطَاياهُ و�ن كَانتَْ  ،وهُو على كُلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ  ،له

َحْرَ  مِثلَْ   .رواهُ مسلم »»زَ�دِ البْ

ھرکس بعد از ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سابوھریره از «. ١٤١٩
بار الله اکبر بگوید و در آخر در سر عدد صد،  ٣٣بار الحمدالله و  ٣٣بار سبحان الله،  ٣٣نماز،

ُ المُلْ  ،لهُ  ك�لا �َ إلاَّ ا�َّ وحْدَه لا شَر « :بگوید
َ

ُ الحمْد كله
َ

: ھیچ رٌ يءٍ قدَِ  شَى كلِّ وهُو على  ،وَله
شریک است، پادشاھی و سپاس و ستایش سزاوار او و از  معبودی جز الله نیست که تنھا و بی

                                                           
 ، گذشت].٥٧٣ی  )]. [روایتی دیگر از این حدیث به شماره٥٩٥)، م (٨٤٣متفق علیه است؛ [خ ( -١



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٤٨

 

شود، اگرچه  ، تمام گناھان او بخشیده می»آن اوست و او بر ھر چیزی و ھر کاری تواناست

 .١»»مانند کف دریاھا (زیاد) باشد

باَتٌ لا َ�ِيبُ « :قال ص َ�نْ رسول ا�َّ  سوعنْ كعْبِ بن عُرْوةَ « -١٤٢٠ مُعقِّ
و فاَعِلهُُنَّ  قَائلِهُُنَّ 

َ
مِْيدَةً  ،ثلاَثاً وثلاَثَ� �سَْبِيحَةً  :دُبرَُ كُلِّ صلاةٍ�ُ مكتوُ�ةٍ  أ

َ
 ،وَثلاَثاً وَثلاَِ�َ� تح

رَْ�عاً وثلاَِ�َ� تَ�بِ�ةً 
َ
 .رواه مسلم »»وَأ

تعقیباتی بعد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سکعب بن عجره از «.١٤٢٠
مرتبه  ٣٣ :شود ی ـ آن ناامید نمی دھنده ی ـ یا انجام از ھر نماز واجب ھستند که گوینده

 .٢»»مرتبه الله اکبر ٣٤مرتبه الحمدالله و  ٣٣سبحان الله، 

لوَاتِ  ص أنَّ رسَُول ا�َّ  سوعنْ سعدِ بن أبي وقاص « -١٤٢١ كانَ َ�تعَوَّذُ دُبرُ الصَّ
ردََّ إلى أرذَْل « :بِهؤلاءِ الكِلمات

ُ
عوذُ بِكَ مِنْ أنْ أ

َ
ُخلِ وَأ عُوذُ بِكَ مِنَ الجبُْنِ والبْ

َ
اللَّهُمَّ إ�ِّ أ

نيْا عوذُ بِكَ مِنْ فتِنَْةِ القَبر ،العُمُرِ وَأعُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ الدُّ
َ
 رواه البخاري. »»وأ

در پایان نمازھا با  ص روایت شده است که پیامبر ساز سعد ابن ابی وقاص «. ١٤٢١

ُخلِ « :فرمود برد و تعوذ می این کلمات به خدا پناه می عُوذُ بِكَ مِنَ الجبُْنِ والبْ
َ
اللَّهُمَّ إ�ِّ أ

نيْا ردََّ إلى أرذَْل العُمُرِ وَأعُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ الدُّ
ُ
عوذُ بِكَ مِنْ أنْ أ

َ
عوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ القَبر ،وَأ

َ
 :وأ

ی عقل و نیرو برسم و  کننده بارخدایا! من از ترس و حسد وخست و از این که به پیری ناقص

 .٣»!»برم ی قبر به تو پناه می ی دنیا و فتنه از فتنه

ِ  سوعنْ معاذٍ « -١٤٢٢ نَّ رسُول ا�َّ
َ
خَذَ بيدَِهِ وقال ص أ

َ
ِ إ�ِّ  ،ياَ مُعَاذُ « :أ وَا�َّ

حِبُّكَ 
ُ
وصِيكَ ياَ معاذُ لا تدََ�نَّ في دُبرُِ كُلِّ صَلاةٍ تقُولُ « :فقال »لأ

ُ
 ،اللَّهُمَّ أعِ�ِّ على ذِكْركَِ  :أ

 .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ  »»وحَُسنِ عِبادتكَِ  ،وشُكْرِكَ 

ای « :فرمودنـددسـت او را گرفتنـد و  ص روایت شده است که پیامبر ساز معاذ «. ١٤٢٢
کنم ای معـاذ  به تو وصیت مـی« :، سپس فرمودند»معاذ! به خدا سوگند، من تو را دوست دارم

                                                           
 )].٥٩٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۵۹۶مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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 ٢٤٩  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

 ،وشُـكْرِكَ  ،اللَّهُمَّ أعِ�ِّ على ذِكْـرِكَ « :این دعا را بخوانی و آن را ترک نکنی از ھر نماز،که بعد 
 .١»»یاری ده مرا بر ذکر و شکر و نیکی عبادتت بار خدایا!« ».وحَُسنِ عِبادتِكَ 

ِ  سعنْ أبي هُر�رْة « -١٤٢٣ حدُُ�مْ فلَيسْتعَِذ « :قَالَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ
َ
د أ إذا �شََهَّ

وَمِنْ عَذَابِ القَبِر، وَمِنْ فتِنْةِ  ،اللَّهُمَّ إ�ِّ أعُوذُ بِكَ مِنْ عذَابِ جهَنَّمَ  :يقولُ  ،بِا�َّ مِنْ أرَْ�ع
الِ  ،المحْياَ والمَماتِ  جَّ  .رواه مسلم »»وَمِنْ شَرِّ فتِنَْةِ المَسِيح الدَّ

از شما  یھرگاه یک« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .١٤٢٣

اللَّهُمَّ إ�ِّ أعُوذُ « :پناه ببرد و بگویدتحیت و تشھد خواند، (در پایان آن) از چھار چیز به خدا 
وَمِنْ شَرِّ فتِنْةَِ  ،محْيَا والمَماتِ ـوَمِنْ عَذَابِ القَبِر، وَمِنْ فتِنْةِ ال ،بِكَ مِنْ عذَابِ جهَنَّمَ 

الِ  جَّ ی زندگی و مرگ و از شر  خداوندا! من از عذاب دوزخ و عذاب قبر و از فتنه المَسِيح الدَّ

 .٢»»برم ی مسیح دجال به تو پناه می فتنه

١٤٢٤- » ٍّ ِ  :قال سوعنْ عَليِ لاةِ ي�ونُ مِنْ آخِر ما  ص كانَ رسَُولُ ا�َّ إذا قام إلى الصَّ
دِ والتَّسْلِيم رْتُ « :يقولُ بَ� التَّشَهُّ خَّ

َ
متُ وما أ رتُْ ومَا  ،اللَّهمَّ اغفِرْ لي ما قدََّ سْرَ

َ
وما أ

سْرفتُْ  ،أعْلنَتُْ 
َ
عْلمُ بِهِ مِ�ِّ  ،وما أ

َ
نتَ أ

َ
مُ  ،وما أ رُ وَأنتَْ ا ،أنتَْ المُقَدِّ  »»لا � إلاَّ أنتَْ  ،لمُؤخَِّ

 .رواه مسلم

ھنگامی که به نماز  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١٤٢٤

ما  اللَّهمَّ اغفِرْ لي« :خواند، این بود خاست، از آخرین دعاھایی که بین تحیت و سلام می برمی
رْتُ  خَّ

َ
متُ وما أ رتُْ ومَا أعْلنَتُْ  ،قدََّ سْرَ

َ
سْرفتُْ  ،وما أ

َ
عْلمُ بِهِ مِ�ِّ  ،وما أ

َ
نتَ أ

َ
أنتَْ  ،وما أ

مُ  رُ  ،المُقَدِّ ی من و گناھانی که  : بار خدایا! گناھان گذشته و آیندهلا � إلاَّ أنتَْ  ،وَأنتَْ المُؤخَِّ
دانی و از  از من بھتر میچه را که تو  ھای من و ھر آن روی ام و زیاده پنھان و آشکارا انجام داده

 .٣»»من سر زده است، بیامرز که پیش برنده و پس برنده تو ھستی و خدایی جز تو نیست

                                                           
، ٣٨٤ی  )] به اسناد صحیح روایت کرده است. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٥٢٢ابوداود [( -١

 آمده است].
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يُْ�ثِرُ أنْ يقولَ في رُكُوعِهِ  ص كانَ النبي :قاَلتَْ  لوعنْ عا�شةَ « -١٤٢٥
 .متفقٌ عليهِ  »اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي ،سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ رَ�َّنَا وَبِحمَْدك :وسَُجُودِهِ 

در رکوع و  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٤٢٥

بارخدایا! تو پاک و  :اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي ،سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ رَ�َّناَ وَبِحمَْدك« :فرمود سجودش زیاد می

 .١»!»بیامرز منزه ھستی، ای پروردگار ما! و به سپاس و ستایش تو مشغولم، پروردگارا! مرا

١٤٢٦- » ِ وسٌ ربُّ « :كانَ َ�قُولُ في رُكوعِهِ وسجودِهِ  ص وََ�نهَْا أنَّ رسَُولَ ا�َّ سُبُّوحٌ قدُّ
وحِ ـال  .رواه مسلم »»ملائِ�ةِ وَالرُّ

در رکوع و سجودش  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٤٢٦

وسٌ ربُّ ال« :فرمود می وحِ  ملائِ�ةِ ـسُبُّوحٌ قدُّ عیب و  خداوند)، بسیار منزه و بی: (وَالرُّ

  .٢»»بسیار پاک و پروردگار فرشتگان و جبرئیل است

موا فيهِ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ  بوعَنِ ابن َ�بَّاسٍ « -١٤٢٧ كوعُ َ�عَظِّ ا الرُّ مَّ
َ
فأَ

جُودُ فاَ ،الرَّبَّ  ا السُّ عاء َ�قَمِنٌ وأمَّ  رواه مسلم. »»أنْ �سُْتجََاب لَُ�مْ  جْتهَِدُوا في الدُّ

در رکوع، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٤٢٧

را به عظمت یاد کنید و در سجده، در دعا کردن بکوشید که سزاوار و شایسته  لأخداوند 

 .٣»»است که دعای شما (در آن) قبول شود

أقربُ ما يَ�ونُ العبدُْ مِن ر�ِّهِ « :قال ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  سوعن أبي هر�رةَ « -١٤٢٨
عاءَ  ،وهََو ساجدٌ  �ثِرُوا الدُّ

َ
 .رواهُ مسلم »»فأَ

ترین موقعی  نزدیک« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٢٨

 .٤»»که بنده به خدایش نزدیک باشد، موقع سجده است، پس (در سجده) بسیار دعا بخوانید

دِقَّه  :كانَ يقُولُ في سُجُودِهِ اللَّهُمَّ اغفِرْ لي ذَنبي كُلَّهُ  ص وعنهُ أنَّ رسُول ا�َّ « -١٤٢٩
وَّله وَآخِرَهُ  ،وجِلَّهُ 

َ
ه ،وأ  .رواهُ مسلم »وعلانيته وَسِرَّ

                                                           
 )].٤٨٤م ()، ٨١٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٤٨٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٤٧٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
 )].٤٨٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٤



 ٢٥١  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

 :فرمود اش می در سجده ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٢٩

له وَآخِرَهُ  ،دِقَّه وجِلَّهُ  :هُ كلَّ  ذَنبي اللَّهُمَّ اغفِرْ لي« وَّ
َ
: خداوندا! گناھان مرا ته وَسِرَّهيوعلان ،وأ

 .١»»تماماً بیامرز؛ کوچک و بزرگ، اول و آخر و ظاھری و باطنی آن را

سْتُ، فَإذَا  ،ذَاتَ لَيلَْةٍ  ص افتقَدْتُ النبي :قالتَْ  لوعنْ عا�شةَ « -١٤٣٠ َ�تحََسَّ
فوََ�عَت يدَِي على  :و� روايةٍ  »لا �َ إلاَّ أنتَْ  ،سُبحَْانكَ وبحمدِكَ « :يقولُ  أوْ سَاجدٌ  هُو راكعٌ 

عُوذُ برِضَاكَ مِنْ « :وهَُوَ َ�قُولُ  ،وهما منصُْو�تانِ  ،وهُوَ في المَسْجِدِ  ،َ�طْنِ قدَميهِ 
َ
اللَّهُمَّ إ�ِّ أ

عُوذُ بِك مِنكَْ  ،و�مُعافاتِكَ مِنْ عُقو�تِكَ  ،سَخَطِكَ 
َ
نتَْ كما  ،وَأ

َ
حْصِي َ�نَاءً عليكَ أ

ُ
لا أ

 .رواهُ مسلم »»أثنيتَ على َ�فْسِكَ 

را گم  ص شبی پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٤٣٠
 کسُبْحَان« :فرمود کردم، دنبال او گشتم و او را در حال رکوع ـ یا سجود ـ یافتم، می

کنم و  : پروردگارا! پاک و منزه ھستی و من تو را سپاس و ستایش میلا إلهَ إلاَّ أنْتَ  ،کوبحمدِ 

 .»»جز تو خدایی نیست
او در جای و  کف پاھایش برخورد کرددستم را به  :در روایتی دیگر آمده است که گفت

عُوذُ برِضَاكَ « :فرمود نماز بود و دو پایش بر زمین راست نگه داشته شده بود و می
َ
اللَّهُمَّ إ�ِّ أ

عُوذُ بِك مِنكَْ  ،و�مُعافاتِكَ مِنْ عُقو�تِكَ  ،مِنْ سَخَطِكَ 
َ
نتَْ كما  ،وَأ

َ
حْصِي َ�نَاءً عليكَ أ

ُ
لا أ

و به رضایت تو و از مجازات و کیفر تو به عفو خدایا! از نارضایتی و غضب ت :أثنيتَ على َ�فْسِكَ 
توانم برشمارم، تو ھمانی که  جویم و مدح و ثنای تو را نمی برم و از تو به تو پناه می تو پناه می

 .٢»»خود بر خود ثنا گفتی

ِ  :قال سوعنْ سعدِ بن أبي وقاصٍ « -١٤٣١ يعجِزُ «فقال:  ص كُنَّا عِندْ رسُولِ ا�َّ
َ
أ

حدُ�م أنْ 
َ
لف حَسنةَأ

َ
ُ سائلٌِ مِنْ جُلسَائهِِ  »،يْ�سِبَ في كلِّ يوْمٍ أ

َ
له

َ
كيفَ ي�سِبُ  :فسََأ

لفَ حَسنةٍَ 
َ
لفُ حسَنَةٍ  ،�سَُبِّحُ مِائةَ �سَْبِيحة« :قالَ  ؟أ

َ
أوْ ُ�طَُّ عنهُْ ألفُ  ،َ�يكُتبَُ لُه أ

 .رواه مسلم »»خَطِيئَةٍ 

                                                           
 )].٤٨٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۴۸۶مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٥٢

 

يُّ  قال  َطُّ أوْ « :كذا هو في كتاب مسلم :الحُميدِ انيُّ  :قال »يحُ قَ ْ ، وأبو  :البرَ بَةُ عْ ورواهُ شُ

ةَ  طَّانُ  ،عوانَ يَى القَ هتِهِ فقالُوا ،ويحَ ن جِ وسى الذي رواه مسلم مِ نْ مُ َطُّ « :عَ يحُ ِ أَلفٍ  »وَ يرْ  .بِغَ

 ص ما در خدمت پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سعد بن ابی وقاص «. ١٤٣١
» آیا یکی از شما از این که ھر روز ھزار حسنه کسب کند، ناتوان است؟!« :بودیم که فرمودند

چگونه ھزار حسنه کسب کند؟  :سؤال کرد ص شخصی از ھمنشینان ایشان از پیامبر
یا ھزار گناه از او شود  صد مرتبه سبحان الله بگوید، ھزار حسنه برای او نوشته می« :فرمودند
شود و ھزار  می ھزار حسنه برای او نوشته«آمده است: و در روایتی دیگر  .١»گردد محو می

 .»»گردد می گناه از او محو
ِ  سوعنْ أبي ذَرٍّ « -١٤٣٢ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
يصُْبِحُ عَلى كُلِّ سُلاَ� مِنْ « :قالَ  ص أ

حدُِ�مْ صَدَقةٌ 
َ
مِْيدَةٍ صَدَقَةٌ  ،فكُلُّ �سَْبِيحةٍ صدقَةٌ  :أ

َ
وُ�ُّ  ،وَُ�ُّ َ�هْلِيلةٍَ صَدَقةٌَ  ،وُ�ُّ تح

مْرٌ باِل ،تَْ�بِ�ةٍ صدقةٌَ 
َ
وَُ�زِْيءُ مِنْ ذلكَ  .وََ�ْ�ٌ عَنِ المُنكَرِ صدقَةٌ  ،معْرُوفِ صَدقةٌَ ـوَأ

حَى  عتَانِ يرَْكَعُهُما منَ الضُّ
ْ
 .رواه مسلم »»ر�

با آمدن صبح، به تعداد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوذر «. ١٤٣٢

گفتن، ھر » سبحان االله«ای بر شما لازم است؛ ھر یک بار  تان، صدقه ھر مفصل از مفاصل بدن

گفتن » االله اكبر«گفتن و ھر یک بار » لا اله الا االله«گفتن، ھر یک بار » االله الحمد«یک بار 

رکعت نماز ضحی ای است. ھر امر به معروف و ھر نھی از منکری صدقه است و دو  صدقه

 .٢»»شود (چاشت) جایگزین (تمام) آن (صدقات) می

مِّ ال« -١٤٣٣
ُ
خَرجَ مِنْ  ص أنَّ النبي لمؤمنَ� جُوَ�رَِْ�ةَ بنتِ الحارثِِ ـوَ�نْ أ

بحَْ وِ�َ في مسْجِدِهَا ضْحى وَ� جَالسِةٌ  ،عِندِْهَا بُ�رَةً حَِ� صَ�َّ الصُّ
َ
نْ أ

َ
ُ�مَّ رجَع َ�عْد أ

تِ على « :فقال
ْ
لقََدْ قلُتُْ « :ص َ�قَالَ النبي :نعَمْ  :قالتَْ  »؟عَليَهَْا الحال التي فارَْ�تكُِ مازل

اتٍ  َومِ لوََزَنتْهُنَّ  ،َ�عْدِكِ أرَْ�عَ كَلمَاتٍ ثلاَثَ مرَّ ِ  :لوَْ وُزِنتَْ بمَا قلُتِْ مُنذُْ اليْ سُبحَْانَ ا�َّ
 رواه مسلم. »»ومِداد كَلمَاتهِ ،وَزِنةََ عرشِْهِ  ،وَرضَِاءَ َ�فْسِهِ  ،وبحمْدِهِ عَدَدَ خَلقِْهِ 

                                                           
 )].٢٦٩٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
، آمده ١١٤٠و  ١١٨ھای  ھم به شماره )]. [این حدیث قبلاً ٧٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢

 ].است



 ٢٥٣  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

ِ عددَ خَلقِْهِ « :وفي روايةٍ لهُ  ِ رضَِاءَ َ�فْسِهِ  ،سُبحْانَ ا�َّ ِ زِنةََ  ،سُبحَْانَ ا�َّ سُبحْانَ ا�َّ

ِ مِداد كَلماتهِِ  ،عَرشِْهِ   .»سُبحَْانَ ا�َّ
علِّمُكِ كَلماتٍ « :وفي روايةِ الترمذي

ُ
ِ عَدَدَ خلقِْهِ  ؟َ�قُولِينهَاألا أ سُبحْانَ  ،سُبحْانَ ا�َّ

ِ عَددَ خَلقِْهِ  ِ رضى ،َ�فْسِهِ  سُبحْانَ ا�َّ رضى ،د خَلقِْهِ سُبحْانَ ا�َّ عد ،ا�َّ  سُبحْان ا�َّ
سُبحَانَ  ،رشِْهسُبحَانَ ا�َّ زِنةََ ع ،سُبحَانَ ا�َّ زِنةََ عرشِْهٍ  ،َ�فْسِهِ، سُبحْانَ ا�َّ رضا َ�فْسِهِ 

ِ مِدادَ كَلماتِهِ  ،ا�َّ زِنةََ عرشِْه ِ مِدادَ كَلماتهِِ  ،سُبحَانَ ا�َّ ِ مِدادَ  ،سُبحَانَ ا�َّ سُبحَانَ ا�َّ
 .»كَلماتهِ

یک  ص روایت شده است که پیامبر ل المؤمنین جویریه دختر حارث از ام «. ١٤٣٣
آورد، از نزد او بیرون رفت و جویریه در جای روز صبح زود موقعی که نماز صبح را به جای 

نماز خود (به نماز و ذکر نشسته) بود و بعد از آن که چاشت شد، بازگشت در حالی که جویریه 

چنان بر  من بازگشتم و) تو ھم«( :خطاب به او فرمودند ص چنان نشسته بود، پیامبر ھم

ن بعد از (رفتن از پیش) تو م« :فرمودند ص بله، پیامبر :، گفت»حالت قبلی خودت ھستی
 :تر خواھد بود ای، وزن شود، سنگین چه امروز از صبح گفته ام که اگر با آن چھار کلمه را گفته

ِ وبحمْدِهِ عَدَدَ خَلقِْهِ « : خدا را به لمَاتِهکومِداد  ،وَزِنةََ عرشِْهِ  ،وَرضَِاءَ َ�فْسِهِ  ،سُبحَْانَ ا�َّ
او و وزن عرش او و مرکب نوشتن کلمات او به پاکی و  تعداد مخلوقاتش، و به قدرت رضایت

 .١»»کنم تنزیه یاد می

ِ عددَ خَلقِْهِ « :و در روایتی دیگر از مسلم آمده است که فرمودند سُبحَْانَ  ،سُبحْانَ ا�َّ
ِ رضَِاءَ َ�فْسِهِ  ِ زِنةََ عَرشِْهِ  ،ا�َّ ِ مِداد  ،سُبحْانَ ا�َّ  .»ماتهِِ كلسُبحَْانَ ا�َّ

آیا کلماتی به تو یاد بدھم که آنھا را « :در روایت ترمذی آمده است که فرمودندو 

ِ عددَ خَلْ بخوانی؟  ِ رضَِى  ،قِهِ سُبحْانَ ا�َّ ِ زِنةََ عَرشِْهِ  ،َ�فْسِهِ  سُبحَْانَ ا�َّ سُبحَْانَ  ،سُبحْانَ ا�َّ
ِ مِداد   .٢»ھر کدام سه مرتبه ،ماتهِِ كلا�َّ

مَثلَُ الذي يذَكُرُ ر�َّهُ « :قال ،ص عن النبي ،سوعنْ أبي مُوسَى الأشعريِّ « -١٤٣٤
 .رواهُ البخاري »»مَثلَ الحيِّ والمَيِّتِ  ،وَالذي لا يذكُرُهُ 

                                                           
 )].٢٧٢٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٣٥٧١ترمذی روایت کرده است؛ [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٥٤

 

ي يذُْكَرُ ا�َّ ِ�يهِ « :ورواه مسلم فقال
َّ

 ،وَالَبيتِ الذي لا يذُْكَرُ ا�َّ ِ�يهِ  ،مَثلَُ الَبيتِْ الذ

 .»مَثلَُ الحَيِّ والمَيِّتِ 
مثال کسی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ١٤٣٤

 .١»»کند، مثال زنده و مرده است کند و کسی که او را یاد نمی که پروردگار خود را یاد می
ای  خانهشود و  ای که خدا در آن یاد می مثال خانه« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .٢»شود، مثال زنده و مرده است که خدا در آن یاد نمی

ناَ عِندَْ ظَنِّ  :يقُولُ ا�َّ تعَالى« :قالَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  ،سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٤٣٥
َ
أ

 ،و�نْ ذَكَرَ� في ملإٍ  ،ذَكَرْتهُُ في نفَسي ،فَإن ذَكرَ� في َ�فْسهِ  ،وأنا مَعهُ إذا ذَكَرَ� ،عبدي بي
 .متَّفقٌ عليهِ  »»في ملإٍ خَْ�ٍ منهُْمْ  ذكَرتهُُ 

خداوند متعال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٣٥
کنم که او گمان  ام نسبت به من، ھمراھم (با او چنان رفتار می من با گمان بنده :فرماید می
ود) با او خواھم بود؛ اگر او مرا در دل و در ھر جا مرا یاد کند، (با توفیق و ھدایت خ برد) می

کنم و اگر در حضور جمعی مرا یاد کند، در  خود یاد کند، من نیز او را پیش خودم یاد می

 .٤و ٣»»جمعی بھتر از جمع ایشان، او را یاد خواھم کرد

ومَا المُفَرِّدُونَ يا  :قالوا »سبقَ المُفَرِّدُونَ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :وَ�نهُْ قال« -١٤٣٦
 ِ اكِراتُ « :قال ؟رسُول ا�َّ اكِرُونَ ا�َّ كَث�اً والذَّ  .رواه مسلم »»الذَّ

دُونَ ـال« :روي رِّ فَ ورُ ـوال ،بتشديد الراء وتخفيفها »مُ هُ الجمهُ الَ ورُ الَّذي قَ هُ شْ . :مَ  التَّشديدُ

                                                           
 )].٦٤٠٧بخاری روایت کرده است؛ [( -١
٧٧٩[( -٢.[( 
، ٤٤٠ی  )]. [روایتی دیگر از این حدیث به شماره٢٦٧٥)، م (٧٤٠٥متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 گذشت].
ی من ھر گمانی نسبت به رفتار من با خودش داشته باشد، من با او چنان خواھم  بندهیعنی:  -٤

کنم و برعکس و اگر گمان  کنم، دعایش را قبول می کرد، اگر گمان کرد که دعایش را قبول می
 ... ـ ویراستاران..کرد که او را خواھم بخشید، او را خواھم بخشید و



 ٢٥٥  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

مفردان سبقت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٣٦
مردان « :ای رسول خدا! مفردان چه کسانی ھستند؟ فرمودند :، گفتند»گرفتند و برنده شدند

 .١»»کنند و زنانی که بسیار خدا را یاد می

كرِ « :يقولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :قالَ  سوعن جابر « -١٤٣٧ فضَْلُ الذِّ
َ
لا � إلاَّ  :أ

ذيُّ  رواهُ  »»ا�َّ   .حديثٌ حسنٌ  :وقال الترمِ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٤٣٧

 .٢»»است »لا إله إلاَّ االله«بھترین و بالاترین ذکر «

ِ  :أنَّ رجَُلاً قال سوعنْ عبد ا�َّ بن �سُْرٍ « -١٤٣٨ إنَّ شَرائعِ الإسْلامِ قدَْ  ،يا رسُولَ ا�َّ
ِ « :فأَخبْر� �شِيءٍ أ�شَبَّثُ بهِ قال ،كَثُرتْ عَليَّ  رواهُ  »»لا يزَالُ لسَِانكَُ رَطْباً مِنْ ذِكْرِ ا�َّ

نٌ  :الترمذي وقال سَ  .حديثٌ حَ

ای رسول خدا! (اجرای  :روایت شده است که مردی گفت س از عبدالله بن بسر«. ١٤٣٨
بده که (آسان باشد و)  ی) دستورات اسلام بر من زیاد و سنگین است، مرا از چیزی خبر ھمه

بگذار که زبانت ھمیشه به ذکر خداوند، گویا و تر و تازه « :به آن تمسک جویم، فرمودند

 .٣»»باشد

ِ وبحمَدِهِ  :منْ قال« :قال ص عَنِ النبي ،سوعنْ جابرٍ « -١٤٣٩ غُرسِتْ  ،سُبحْانَ ا�َّ
لَْةٌ في الجنََّةِ 

َ
 .حديث حسنٌ  :رواه الترمذي وقال »»لُه �

سبحان  :ھرکس بگوید« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٤٣٩

 .٤»»شود ، برای او درختی خرما و در بھشت کاشته میبحمدهاالله و

لَيلْةََ  ص لقَِيتُ إبراهيمَ « ص قال رسُول ا�َّ  :قال سوعن ابن مسْعُودٍ « -١٤٤٠
سْرِيَ بي فقال

ُ
لام :أ تكََ مِ�ِّ السَّ مَّ

ُ
دُ أقريِءْ أ �ةِ  ،يا ُ�مَّ ُ خبِرهُْمْ أنَّ الجنَّةَ طَيِّبةُ الترُّ

َ
عذْبةُ  ،وأ

                                                           
 )].٢٦٧٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٣٨٠ترمذی [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٣٧٢ترمذی [( -٣
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٦٠ترمذی [( -٤



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٥٦

 

 »»ولا � إلاَّ ا�َّ وا�َّ أْ�بَرُ  ،والحمْدُ �َّ  ،سُبحْانَ ا�َّ  :و�نَّها ِ�يعانٌ وأنَّ غِرَاسَها ،ماءِ ـال
 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال

آن شب که مرا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سز ابن مسعود ا«. ١٤٤٠

ای محمد! از جانب من به امتت  :ملاقات کردم، فرمود ÷ به اسرا و معراج بردند، با ابراھیم
بو و آب شیرین و گواراست  سلام برسان و به آنھا خبر بده که بھشت دارای خاک پاک و خوش

ولا � إلاَّ ا�َّ وا�َّ  ،والحمْدُ �َّ  ،سُبحْانَ ا�َّ «ھای آن  و دشتی (حاصلخیز) است که نھال
 .١»»باشد می بَرُ �أ

رداءِ « -١٤٤١ بي الدِّ
َ
ِ  :قالَ  س ،وعنْ أ ْ�ِ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

نبَِّئُُ�م بِخَ
ُ
لا أ

َ
أ

ْ�مَالُِ�م
َ
زْكَاهَا عِند مليكِ�م ،أ

َ
رْفعِها في دَرجاتِ�م ،وأ

َ
وخَْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ إِ�ْفَاق  ،وأ

ةِ  هَبِ والفضَّ نْ تلَقْوْا عدُوَّ�م ،الذَّ
َ
ْ�نَاَ�هُم ،وخَْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ أ

َ
و�ضِر�وا  ،َ�تَضر�ُوا أ

 ْ�
َ
ِ تعَالى رُ ذِك«قال: ،بَ�  :قالوا» قُ�م؟نَاأ  :االلهقالَ الحاكمُ أَبو عبد  ،الترمذي رواهُ  »»ا�َّ

 .إِسناده صحيح

آیا شما را به بھترین « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودرداء «. ١٤٤١
ترین اعمالتان نزد پروردگار و مؤثرترین آنھا در بالا بردن درجات شما که برایتان از  و پاک

رو شوید و گردن آنھا را بزنید و آنان  تان روبه که با دشمنان  بخشیدن طلا و نقره و از این
آن، ذکر « :دا) فرمودندبله، (ای رسول خ :گفتند» گردن شما را بزنند، بھتر است، خبر دھم؟

 .٢»»خدای بزرگ و بلندمرتبه است

بي وقَّاصٍ « -١٤٤٢
َ
ِ  سوعن سعْدِ بنِ أ نَّهُ دَخَل مع رسولِ ا�َّ

َ
ةٍ و�ْ�َ  ص �

َ
على امْرأ

وْ حصىً  يدْ�هَا نوَىً 
َ
�سُْر عَليكِْ مِنْ هذا« :�سُبِّحُ بهِ فقال أ

َ
خْبِرُك بما هُو أ

ُ
لا أ

َ
فضَْلُ  أ

َ
وْ أ

َ
 »أ

ماءِ « :فقالَ  ِ عددَ مَا خَلقََ في السَّ رضِْ  ،سُبحْانَ ا�َّ
َ
ِ عددَ ما خَلقََ في الأ  ،وسَُبحْانَ ا�َّ

ِ عددَ ما بْ�َ ذلك ِ عدد ما هُوَ خَالِقٌ  ،سُبحانَ ا�َّ ْ�بُر مِثلَْ ذلكَ  .وسبحْانَ ا�َّ
َ
 ،وا�َّ أ

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٥٨ترمذی [( -١
) اسناد آن را ١/٤٩٦است و ابوعبدالله حاکم [در مستدرک ()] روایت کرده ٣٣٧٤ترمذی [( -٢

 .صحیح دانسته است



 ٢٥٧  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

ِ مِثلْ ذلك ةَ إلاَِّ با�َّ مِثلَْ ذلك ،ولا إلِه إلاِ ا�َّ مِثلْ ذلكَ  ،والحمَْد �َّ رواه  »»ولا حوْل ولا قُوَّ

 .حديثٌ حسنٌ  :الترمذي وقال

نزد زنی  ص روایت شده است که او با پیامبر ساز سعد ابن ابی وقاص «. ١٤٤٢
ی آنھا تسبیح  ھایی ـ بود که به وسیله ھا ـ یا ریگ ھای آن زن ھسته رفتند که در دست

آیا تو را از چیزی « :فرمودند ص داشت، پیامبر نگه می کرد و شمار تسبیحات خود را می
گاه کنم که برای تو از این عملت آسان  :و فرمودند» تر ـ یا دارای ثواب بیشتر ـ باشد؟ آ

ِ عددَ مَا خَلَقَ فى« ماءِ  سُبحْانَ ا�َّ ِ عددَ ما خَلَقَ فى ،السَّ رضِْ  وسَُبحْانَ ا�َّ
َ
سُبحانَ  ،الأ

ِ عددَ ما ب ِ عدد ما هُوَ خَالِقٌ  ،كذل �َ ا�َّ   .وسبحْانَ ا�َّ
َ
والحمَْد  ،كبُر مِثلَْ ذل�وا�َّ أ

ِ مِثلْ ذل ةَ إِلاَّ با�َّ مِثلَْ ذل ،كولا إِله إِلا ا�َّ مِثلْ ذل ،ك�َّ : خداوند كولا حوْل ولا قُوَّ
کنم به  ھا آفرید و خداوند را تسبیح می چه که در آسمان کنم، به تعداد آن را تسبیح می

چه که در بین آن  کنم به تعداد آن چه که در زمین آفرید و خداوند را تسبیح می تعداد آن
 چه که خدا آفریدگار آنھا خواھد بود و به کنم به تعداد آن دو آفرید و خداوند را تسبیح می

را مانند  لا اله الا االله و لا حول و لا قوه الا باهللاالله اكبر والحمدا� و«ھمین ترتیب 

 .١»)»سبحان الله تا آخر (بگوید

بي مُوسى « -١٤٤٣
َ
ِ  :قال سوعنْ أ دُلُّك على كَْ�ٍ مِنْ « :ص قالَ لي رسُولُ ا�َّ

َ
لا أ

َ
أ

ِ « :قال ،ب� يا رسول ا�َّ  :فقلت »؟كُنُوزِ الجنَّةِ   بِا�َّ
ةَ إلاَِّ  .متفقٌ عليه »»لا حول ولا قُوَّ

 :به من فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوموسی اشعری «. ١٤٤٣
 :بله، ای رسول خدا! فرمودند :گفتم» ھای بھشت راھنمایی کنم؟ آیا تو را به گنجی از گنج«

 .٢»»لا حول و لا قوه الا باالله«
 
 
 

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.۳۵۶۳ترمذی [( -١
 )].۲۷۰۴)، م (۶۴۰۹متفق علیه است؛ [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٥٨

 

نباً وحائضاً إلا القرآن فلا يحل  اً وقاعداً ومضطجعاً ـتعالى قائم االلهباب ذكر  -٢٤٥ ومحدثاً وجُ

 لجنب ولا حائض

باب ذکر خدا در حال ایستادن، نشستن، دراز کشیدن، بدون وضو و در حال 
 جنابت و حیض جز تلاوت قرآن که برای جنب و حایض حلال نیست

 :قال الله تعالی

َ�َٰ�تِٰ إنَِّ ِ� خَلۡ ﴿ �ضِ وَ  قِ ٱلسَّ
َ
لِۡ  ٱخۡتَِ�فِٰ وَ  ٱۡ� وِْ�  ٱ�َّهَارِ وَ  ٱ�َّ

ُ
لَۡ�بِٰ �َ�تٰٖ ّ�ِ

َ
 ١٩٠ٱۡ�

يِنَ  َ يذَۡكُرُونَ  ٱ�َّ ٰ جُنوُ�هِمِۡ  ٱ�َّ  .]١٩١-١٩٠[آل عمران:  ﴾قَِ�مٰٗا وَُ�عُودٗا وََ�َ

ھایی برای خردمندان است؛  ھا و زمین و گردش شب و روز نشانه در آفرینش آسمان«

 .»کنند که خدا را ایستاده و نشسته و افتاده بر پھلوھایشان یاد می کسانی
ِ  :قَالتَ لوعنْ عا�شة « -١٤٤٤ يذكُرُ ا�َّ تعَالى على كُلِّ  ص كانَ رسُولُ ا�َّ

حيانهِِ 
َ
 .رواه مسلم »أ

در تمام حالاتش  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت عایشه «. ١٤٤٤

 .١»»کرد خدا را یاد می

هلهَُ « :قال ص عن النَّبِيِّ  بوعن ابن عبَّاسٍ « -١٤٤٥
َ
تَى أ

َ
حَدُ�مْ إذِا أ

َ
نَّ أ

َ
لو أ

يطانَ مارزَْ�تنَاَ يطَانَ وجَنِّبِ الشَّ ِ اللَّهُمَّ جَنِّبنَْا الشَّ ٌ ،قالَ:� ا�َّ
َ

هُ ،َ�قُضِي بينْهُما ولد  »»م يضُرّ
  متفقٌ عليه.

ھرگاه یکی از « :فرمودند ص است که پیامبرروایت شده  باز ابن عباس «. ١٤٤٥

ِ اللَّهُمَّ جَنِّبنْاَ « :شما خواست نزد ھمسرش برود و با او نزدیکی کند، اگر بگوید � ا�َّ
: بار خدایا! ما را از شر شیطان دور نگه دار و شیطان را از طانَ مارزَْ�تنََايطَانَ وجَنِّبِ الشَّ يالشَّ 
دور کن! اگر فرزندی برای ایشان در آن عمل مقدر شد، ھیچ شیطانی ای،  چه رزق ما کرده آن

 .٢»»رساند به او ضرری نمی
 

                                                           
 )].۳۷۳مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۱۴۳۴)، م (۳۲۷۱متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 ٢٥٩  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

 باب ما يقوله عند نومه واستيقاظِه -٢٤٦

 شود باب دعاهایی که موقع خوابیدن و بیدار شدن خوانده می
بي ذَرٍّ  ،عن حُذَْ�فَةَ « -١٤٤٦

َ
ِ  :قالا بوأ وَى إلِى فرِاشِهِ  ص كانَ رسولُ ا�َّ

َ
إذِا أ

مُوتُ « :قال
َ
حْيَا وَأ

َ
ماَ�ناَ « :و�ذِا اسْتيقَظَ قال »باِسمِكَ اللَّهُمَّ أ

َ
حْيَاناَ بعد مَا أ

َ
ِ الِذي أ الحمْدُ �َّ

 .رواه الترمذي »»وَ�لِيهِْ النُّشورُ 

وقتی  ص پیامبر :روایت شده است که آن دو گفتند ب از حذیفه و ابوذر«. ١٤٤٦

حْ  كبِاسمِ « :فرمود برد، می خواب) به بسترش تشریف می(برای 
َ
مُوتُ ياللَّهُمَّ أ

َ
: پروردگارا! ا وَأ

ِ الذِ « :فرمود شد، می و ھنگامی که بیدار می» شوم میرم و زنده می به نام تو می  يالحمْدُ �َّ
حْ 

َ
ماَ�ناَ وَ�لِييأ

َ
که ما را بعد از : سپاس و ستایش خداوندی را سزاست هِ النُّشورُ اناَ بعد مَا أ

 .١»»اوستسوی  به میراندن زنده گردانید و بازگشت (ھمه)

ر -٢٤٧ كْ لَقِ الذِّ ي عن مفارقتها لغير عذر باب فضل حِ  والنَّدب إلى ملازمتها والنهَّ

های ذکر و استحباب ملازمت آنها و نهی از دوری از آنها  باب بیان فضیلت حلقه
 بدون عذر

 :قال الله تعالی

يِنَ َ�فۡسَكَ مَعَ  ٱصِۡ�ۡ وَ ﴿ ِ  ٱ�َّ ِ يدَۡعُونَ رَ�َّهُم ب وََ� َ�عۡدُ  ۖۥ يرُِ�دُونَ وجَۡهَهُ  ٱلعَِۡ�ِّ وَ  ٱلغَۡدَوةٰ
 ]٢٨ھف: ک[ال ﴾َ�ينۡاَكَ َ�نهُۡمۡ 

!) با کسانی باش که صبحگاھان و شامگاھان، خدای خود را ص (ای پیامبر«
طلبند و چشمانت را از  کنند (و تنھا رضای) ذات او را می خوانند و عبادت می می

ایشان (به سوی ثروتمندان و قدرتمندان متکبر، برای خواستن زینت زندگی دنیوی) 

 .»برمگردان
بي هُر�رةَ « -١٤٤٧

َ
ِ  :قال سوعنْ أ ِ تعَالى ملائَِ�ةً « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ إنَِّ �َّ

كْرِ  هْلَ الذِّ
َ
رُق يلَتْمَِسُونَ أ وا  :، تـَناَدَوْالأفإذِا وجَدُوا قوَْماً يذكُرُونَ ا�َّ  ،َ�طُوفوُنَ في الطُّ هَلمُُّ

�يْاَ ،إلِى حاجتُِ�مْ  مَاء الدُّ جْنِحَتِهم إلِى السَّ
َ
ونهَم بأِ لهُم رَ�ُّهُم ،َ�يحَُفُّ

َ
عْلم فيَسَأ

َ
ما يقولُ  :وهَُوَ أ
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ونكََ  :َ�قُولوُنَ  :قال ؟عِباَدِي دُونكََ  ،و�مَْدُونكََ  ،�سُبِّحُونكََ وَ�َُ�برِّ هل  :فيقولُ  ،وُ�مَجِّ
وْ�

َ
وكَْ  :فيقولون ؟رأ

َ
ِ ما رأ وْ�؟، قال :َ�يقَُولُ  ،لا وا�َّ

َ
شَدَّ  :كَيفَْ لو رَأ

َ
وكَْ كانوُا أ

َ
يقُولوُن لو رَأ

شَدَّ لكَ تمْجِيداً  ،لكَ عِبادَةً 
َ
�ثَر لكَ �سَْبِيحاً  ،وأ

َ
لوُنَ  :َ�يقَُولُ  .وأ

َ
 :َ�قُولونَ  :قال ؟فماذا �سَأ

لوُنكََ الجنَّةَ 
َ
وهَْا :يقولُ  :قالَ  .�سأ

َ
وهَْا :َ�قُولوُنَ  :قالَ  ؟وهَل رَأ

َ
 :َ�قُولُ  :قَالَ  .لا وَا�َّ ياربِّ مَا رأ

وهَْا
َ
شَدَّ عليَهَْا حِرصْاً  :، قال: َ�قُولوُنَ ؟فكََيفَْ لو رَأ

َ
وهْا كَانوُا أ

َ
�َّهُم رأ

َ
شَدَّ لهَا طَلبَاً  ،لو �

َ
 ،وَأ

ْ�ظَم ِ�يها رغْ 
َ
وهَل  :فيَقُولُ  :قال ،يقولوُن يتَعَوَّذُونَ مِنَ النَّارِ  :قاَلَ  ؟فمَِمَّ َ�تَعَوَّذُونَ  :بة. قَالَ وَأ

وهَْا
َ
وهَْا ؟رَأ

َ
ِ ما رأ وهَْا كانوا  :يقُولوُن :، قال؟كَيفْ لو رَأوهْا :فيَقُولُ  .قالَ: يقولونَ: لا وا�َّ

َ
لو رَأ

شَدَّ منها فرِاراً 
َ
شَدَّ ل ،أ

َ
�ِّ قَد َ�فَرْتُ ل :فيقُولُ  :قاَلَ  .ةها َ�اَفَ ـوأ

َ
شْهدُ�م �

ُ
يقُولُ  :قاَلَ  ،همـفأَ

هُمُ الجلُسََاءُ لا �شَْقَى  :إِ�َّمَا جاءَ لِحاجَةٍ، قال ،ِ�يهم فلاُنٌ ليَسْ مِنهم :ملائَِ�ةِ ـمَلَكٌ مِنَ ال
 .متفقٌ عليه »»بِهم جلِيسهُم

بي هُر�رةَ «مسلِمٍ ـوفي روايةٍ ل
َ
ِ مَلائَِ�ةً سَيَّارةً إنَِّ « :قال ص عَنِ النَّبِيِّ  سعنْ أ َّ�

كرِ  لاً فُضُ  وحفَّ بعْضُهُم  ،قَعدُوا معهُم ،فَإذِا وجدُوا َ�لِساً ِ�يهِ ذِكْرٌ  ،يتتَبََّعُونَ �السِ الذِّ
�يْاَ ماءِ الدُّ وا ما بينَْهُمْ وََ�ْ�َ السَّ

ُ
جْنِحَتِهِم حتىَّ َ�مْلأ

َ
قوُا عَرجُوا وصعِدوا إلِى فَإذِا �َ  ،بعْضاً بأِ فَرَّ
ماءِ  ُ  ،السَّ لهُمُ ا�َّ

َ
عْلمَُ  لأفيَسْأ

َ
ْ�نَ جِئتْمُْ  :وهُوَ أ

َ
َ�يقَُولوُن: جِئنْاَ مِنْ عِندِ عِبادٍ لكََ في  ؟مِنْ أ

رضِْ 
َ
ُونكََ  :الأ لوُنكََ  ،وَ�مَْدُونكََ  ،وَ�ُهَلِّلُونكََ  ،�سُبحُونكََ، و�َُ�برِّ

َ
لوُ�وماذا �سْ  :قال .وَ�سَْأ

َ
 ؟أ

لوُنكََ جنَّتَكَ  :قاَلوُا
َ
وْا جنَّتي :قال .�سَْأ

َ
يْ ربِّ  ،لا :قالوُا ؟وهَلْ رَأ

َ
وْا جنَّتي :قال :أ

َ
 ؟فكَيفَْ لو رأ

وْا ناَريِ :قال .منْ ناَركَِ ياربِّ  :قالوا ؟ومِمَّ �سْتجَُِ�و� :و�سْتجَُِ�ونكََ قال :قالوُا
َ
 ؟وهََلْ رَأ

وْا ناَريِ :قال ،لا :قالوا
َ
 ،قدَْ غفَرْتُ لهُمْ  :فيقول ،و�سْتغَْفِرونكََ  :، قالوُا؟فكََيفَْ لوَْ رَأ

لوُا
َ
عطَيتُْهُمْ ما سَأ

َ
ا اسْتجَارُوا ،وأ جرْتهُم مِمَّ

َ
اءٌ  :فيَقُولونَ  :قال .وأ ربِّ فيهمْ فُلانٌ عبدٌْ خَطَّ

 .»»مُ لا �شَْقَى بِهِمْ جَلِيسُهُمْ هُمْ القَوْ  ،ولُه غفَرْتُ  :فيقول ،فجَلسَ معهُمْ  ،إِ�َّمَا مَرَّ 
خداوند فرشتگانی « :فرمودند ص ه است که پیامبرروایت شد ساز ابوھریره «. ١٤٤٧

جویند و ھنگامی که گروھی را یافتند که به ذکر  گردند و اھل ذکر را می ھا می دارد که در راه
اید! و سپس آنھارا با  بیایید پیش چیزی که طلب کرده :زنند خدا مشغولند، ھمدیگر را ندا می

کنند و با آن که خداوند از ملایکه داناتر است، حال  ھای خود تا آسمان دنیا احاطه می بال
ایشان  :دھند گویند؟ فرشتگان جواب می بندگان من چه می :پرسد که ایشان را از ملایکه می

آیا  :فرماید کنند. سپس می و ستایش و تمجید میدر گفتار خود تو را تسبیح و تکبیر و سپاس 
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اند، خداوند  نه، به خدا سوگند تو را ندیده :دھند اند؟ فرشتگان جواب می ایشان مرا دیده
اگر تو را دیده بودند، بیشتر و  :گویند دیدند چگونه بود؟ فرشتگان می اگر مرا می :فرماید می

کردند، خداوند  داشتند و تسبیح می تر بزرگ میکردند و تو را بیش تر برای تو عبادت می محکم
فرماید:  می خواھند، خداوند می بھشت را از تو :گویند فرشتگان می :خواھند چه می :فرماید می

اند، خداوند  نه، به خدا سوگند آن را ندیده گویند: می آیا آنھا بھشت را دیده اند؟ فرشتگان
اگر آن را دیده  :گویند نه بودند؟ فرشتگان میپس اگر بھشت را دیده بودند، چگو :فرماید می

شدند و بیشتر بدان رغبت  ورزیدند و بیشتر خواستار آن می آن عشق می تر بر بودند، سخت
از آتش دوزخ به  :گویند جویند؟ فرشتگان می از چه چیز پناه می :فرماید داشتند، خداوند می

نه، به خدا سوگند  :گویند اند؟ فرشتگان می هآیا آن را دید :فرماید آورند، خداوند می تو پناه می
پس اگر جھنم را دیده بودند، چگونه بودند؟ فرشتگان  :فرماید اند، خداوند می آن را ندیده

شما را گواه  :فرماید ترسیدند، خداوند می کردند و بیشتر می تر از آن فرار می سخت :گویند می
فلان کس از آنان  :کند ی از فرشتگان عرض میام، آن گاه یک گیرم که من ایشان را آمرزیده می

ایشان  :فرماید نیست و فقط برای کاری که دارد به میان ایشان آمده است؟ خداوند می

 .١»»ی ایشان بدبخت نخواھد شد ھمنشینان یکدیگرند و ھمنشین ایشان به وسیله

خداوند « :فرمودند ص پیامبر :آمده است س در روایتی دیگر از مسلم از ابوھریره
..) فرشتگانی دیگر دارد که در حال گردش ھستند و .ی اعمال و (غیر از فرشتگان نویسنده

کنند و ھرگاه مجلسی یافتند که در آن ذکری باشد، با آنان  (تنھا) مجالس ذکر را جستجو می
کنند،  ھای خود تا آن که میان آنان و آسمان دنیا را پر می نشینند و اھل مجلس را با بال می

پرسد ـ  از آنھا می لأگردند و خداوند  پوشانند و وقتی مجلس تمام شد به آسمان باز می می
از نزد بندگانی از آن  :دھند آیید؟ جواب می از کجا می :تر است ـ در حالی که خود از آنان عالم

کنند و از درگاه تو مسألت  تو در زمین آمدیم که تو را تسبیح و تکبیر و سپاس و ستایش می
از تو بھشت تو را  :گویند خواھند؟ فرشتگان می چه چیز از من می :فرماید رند، خداوند میدا

نه، ای پروردگار!  :گویند اند؟ فرشتگان می آیا آن را دیده :فرماید خواھند، خداوند می می
فرشتگان  ∗پس اگر بھشت مرا دیده بودند، چگونه بودند؟! :فرماید اند، خداوند می ندیده

جویند؟  از چه چیز به من پناه می :فرماید جویند، خداوند می و از تو پناه می :گویند می
 :گویند اند؟ فرشتگان می آیا آن را دیده :فرماید از آتش تو، ای پروردگار! خداوند می :گویند می
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 فرشتگان ∗ ؟!پس اگر آتش مرا دیده بودند، چگونه بودند :فرماید ، خداوند میاند ندیدهنه، 
چه  ام و آن ایشان را آمرزیده :فرماید گاه خداوند می کنند، آن و از تو طلب آمرزش می :گویند می

جستند، پناه دادم و محفوظ  چه از شرش به من پناه می را خواستند بدانان عطا کردم و از آن
ای بسیار گناھکار است که از  ای پرودرگار! در میان ایشان بنده :گویند کردم، فرشتگان می

دم، ایشان گروھی او را نیز آمرزی :فرماید کرد و با آنان نشست، خداوند می ور میجا عب آن

 .»»آنان به وسیله آنان بدبخت نخواھد شد ھستند که ھمنشین
بي سعيدٍ « -١٤٤٨

َ
ِ  :قالا بوعنهُ عنْ أ لا َ�قْعُدُ قَوْمٌ يذْكُرُونَ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ

تهُْمُ ال َ إلاَِّ حفَّ كِينةَ ،ملائِ�ةـا�َّ وذكَرَهُم ا�َّ ِ�يمن  ،وغشِيتهُمُ الرَّحْمةُ ونزََلتَْ عليَهِْمْ السَّ
 .رواه مسلم »»عِندَْهُ 

ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابوھریره و ابوسعید «. ١٤٤٨

کنند و رحمت خدا  بنشینند، یقیناً فرشتگان آنان را احاطه می لأقومی که برای ذکر خداوند 
شود و خداوند نیز ایشان را در ملا اعلی  پوشاند و آرامش و اطمینان بر آنھا وارد می آنھا را می

 .١»»کند یاد می

بي واقدٍِ الحارثِِ بن عَوفٍْ « -١٤٤٩
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسُولِ ا�َّ

َ
بينْمَا هُو جَالسٌِ في  ص أ

قبْلَ ثلاَثةَُ َ�فَرٍ  ،والنَّاسُ معهُ  ،مسْجِدِ ـال
َ
ِ  ،إذِ أ ْ�بلَ ا�نْاَنِ إلِى رسولِ ا�َّ

َ
وذَهَب واحدٌ،  ص فأ

 ِ ى فرُجَْةً في الحلقَْةِ  .ص فَوَ�فَا على رسول ا�َّ
َ
حدُهُما فرأ

َ
ا أ مَّ

َ
ا الآخَرُ  ،فأَ مَّ

َ
 ،فجَلسََ فيها وأ

دبر ذاهباً  ،فجََلسَ خَلفَْهُمْ 
َ
ا الثالثُ فأَ مَّ

َ
ِ  .وأ  رسُول ا�َّ

َ
ا فرََغ خبِرُ�م  ص فلَمَّ

ُ
لا أ

َ
قال: أ

حدُهم ،عن النَّفَرِ الثَّلاثةَِ 
َ
ا أ مَّ

َ
ُ  ،أ ا الآخرُ فاَسْتحَْي فاستحي ا�َّ مَّ

َ
ِ فآواه ا�َّ وأ وى إلِى ا�َّ

َ
فأَ

ا الآخرُ  مَّ
َ
عْرضَ  ،مِنهُْ وَأ

َ
ُ عنهُْ  ،فأ عْرض ا�َّ

َ
 .متفقٌ عليه »»فأ

یک بار ھنگامی که  :روایت شده است که گفت س از ابی واقد حارث بن عوف«. ١٤٤٩

در مسجد نشسته بود و مردم در حضور او بودند، سه نفر پیش آمدند، دو نفر از  ص پیامبر

ایستادند، یکی از آنھا  ص آمدند و سومی رفت، آن دو نزد پیامبر ص پیامبرسوی  به آنان
جا نشست و دومی پشت حلقه نشست و سومی رو  ی مردم دید و در آن در حلقه ای فاصله
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آیا شما را از این سه « :که فراغت یافتند، فرمودند پس از آن ص برگرداند و رفت؛ بعد پیامبر
خدا پناه برد و خدا او را پناه داد و دیگری حیا کرد، سوی  به نفر باخبر کنم؟ یکی از ایشان

 .١»»حیا کرد و نفر سوم از خدا اعراض کرد و خداوند نیز از او اعراض نمودخداوند نیز از او 

 ،مسْجِدِ ـعَلى حَلقَْةٍ في ال سخَرج معاوِ�َة  :قال سوعن أبي سعيد الخدُْريِّ « -١٤٥٠
جْلسَُ�مْ  :فقال

َ
جْلسَُ�م إلاَِّ ذَاكَ  :قَالَ  .جلسَْنَا نذَْكُرُ ا�َّ  :قالوُا ؟ما أ

َ
ِ ما أ ما  :قالوا ؟آ�َّ

جْلسَنَا إلاَِّ ذَاكَ 
َ
لتَي مِنْ رسُولِ  :قال ،أ حدٌ بمْ�ِ

َ
سْتحَْلِفُْ�م ُ�هْمةً لَُ�م وما كانَ أ

َ
ما إِ�ِّ لمَْ أ

َ
أ

 ِ ِ  :أقلَّ عنهُْ حَدِيثاً مِ�ِّ  ص ا�َّ صحابهِ فقال ص إنَِّ رسُول ا�َّ
َ
ما « :خرَج عَلى حَلقَْةٍ مِن أ

جْلسَُ�مْ 
َ
 :قاَل .ومنَّ بِهِ علينْا ،و�مْدُهُ عَلى ماهَدَاناَ للإِسِْلامِ  ،كُرُ ا�َّ جلسَْناَ نذَ :قالوا »؟أ
جْلسَُ�مْ إلاَِّ ذَاكَ «

َ
ِ ما أ جْلسَنا إلاَِّ ذَاكَ  :قالوا ؟آ�َّ

َ
سْتحَْلِفُْ�مْ « :قالَ  .وا�َّ ما أ

َ
ما إِ�ِّ لمَْ أ

َ
أ

نَّ ا ،تهُمةً لُ�مْ 
َ
خْبر� أ

َ
تاِ� جبِر�لُ فأَ

َ
 .رواهُ مسلمٌ  »»ملائَ�ةَ ـ�َّ يبُاِ� بُِ�مُ الولِكنَّهُ أ

ای  بر حلقه سحضرت معاویه  :گفتشده است که روایت  ساز ابوسعید خدری «. ١٤٥٠
 :چه چیز شما را در این مجلس جمع کرده است؟ گفتند :در مسجد وارد شد و گفت

جا  شما را به خدا، آیا فقط برای ذکر خدا در این :کنیم، گفت ایم ذکر خدا را می نشسته

 س جا جمع نیاورده است، حضرت معاویه چیز جز آن ما را این بله، ھیچ :اید؟ گفتند نشسته
که بر شما تھمتی وارد کنم یا به شما بدبین باشم  شما را به خدا سوگند ندادم برای این :گفت

ی  بر حلقه ص کنم؛ پیامبر یامبر نقل میتر حدیث از پ ی ھمطرازان خود کم و من از ھمه
» جا جمع شوید؟ چه چیز موجب شده که شما این« :جمعی از اصحابش وارد شد و فرمودند

ایم تا ذکر خدا را به جا بیاوریم و بر این نعمت بزرگ که ما را به اسلام ھدایت  نشسته :گفتند
شما را « :تایش کنیم. فرمودندفرموده و بدین وسیله بر ما منت نھاده است، او را سپاس و س

به خدا سوگند،  :عرض کردند» جا جمع نکرده است؟ به خدا، ھیچ چیز جز این شما را این
باوری  من شما را از لحاظ بدبینی و بی :جا جمع نیاورده است، فرمودند چیزی جز آن ما را این

د در نزد خداون :نزد من آمد و به من گفت که ÷ به شما سوگند ندادم ولی جبرئیل

 .٢»کند فرشتگان به شما مباھات می
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 مساءـباب الذكر عند الصباح وال -٢٤٨

 باب ذکر در هنگام صبح و غروب
 :قال الله تعالی

�َّكَ ِ� َ�فۡسِكَ تََ�ُّٗ� وخَِيفَةٗ وَدُونَ  ٱذكُۡروَ ﴿ ِ  ٱلقَۡوۡلِ منَِ  ٱۡ�َهۡرِ رَّ وََ�  ٱ�صَالِ وَ  ٱلغُۡدُوِّ ب
 .]٢٠٥[الأعراف:  ﴾٢٠٥ٱلَۡ�فٰلِِ�َ تَُ�ن مّنَِ 

پروردگارت را در دل خود، با فروتنی و ھراس و آھسته و آرام، صبحگاھان و «

 .»ی غافلان نباش شامگاھان یاد کن و از زمره
 :و قال تعالی

مۡسِ وسََبّحِۡ ِ�مَۡدِ رَ�كَِّ َ�بلَۡ طُلوُعِ ﴿  .]١٣٠[طه:  ﴾وََ�بلَۡ غُرُو�هَِا ٱلشَّ
 .»آفتاب و پیش از غروب آن به حمد خداوند، وی را تسبیح کنقبل از طلوع «

 :و قال تعالی

بَۡ�رِٰ وَ  ِ�مَۡدِ رَ�كَِّ بٱِلعَِۡ�ِّ  وسََبّحِۡ ﴿  .]٥٥[غافر:  ﴾ٱۡ�ِ

 .»بامدادان و شامگاھان به سپاس و ستایش پروردگارت بپرداز«
 :و قال تعالی

ذنَِ ﴿
َ
ُ ِ� �يُوُتٍ أ ن ترَُۡ�عَ وَ�ذُۡكَرَ �يِهَا  ٱ�َّ

َ
ِ  ۥ�سَُبحُِّ َ�ُ  ٱسۡمُهُۥأ  ٣٦ٱ�صَالِ وَ  ٱلغُۡدُوِّ �يِهَا ب

ِ رجَِالٞ �َّ تلُهۡيِهمِۡ تَِ�رَٰةٞ وََ� �يَۡعٌ عَن ذكِۡرِ   .]٣٧-٣٦[النور:  ﴾ٱ�َّ

ھایی که خداوند اجازه داده است، برافراشته شوند و در آنھا نام خدا ذکر  در خانه«
پردازند،  ، در آنھا بامدادان و شامگاھان به تسبیح و تقدیس خداوند متعال میشود

 .»سازد ای، آنان را از یاد خدا غافل نمی نی و معاملهردانی که بازرگام
 :و قال تعالی

رۡ ﴿ باَلَ إنَِّا سَخَّ ِ  ۥمَعَهُ  ناَ ٱۡ�ِ اقِ وَ  ٱلعَِۡ�ِّ �سَُبحِّۡنَ ب َ�ۡ  .]١٨[ص:  ﴾١٨ٱۡ�ِ

با او (داود) ھم آوا کردیم که بامدادان و شامگاھان به تسبیح و تقدیس ھا را  ما کوه«

 .»پرداختند (خداوند متعال) می



 ٢٦٥  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

بي هر�رة « -١٤٥١
َ
ِ  :قال سوعنْ أ مَنْ قال حَِ� يصُْبِحُ وحَ� « :ص قالَ رسولُ ا�َّ

  :يمُسِي 
ْ
ِ وبحمدِهِ مِائةََ مَرةٍ لمَ يأ حدٌ يوْم القِيامة سُبحْانَ ا�َّ

َ
فضَلَ تِ أ

َ
إلاَِّ  ،ما جَاءَ بِهِ  ِـم بأ

وْ زَادَ 
َ
حدٌ قال مِثلَ مَا قال أ

َ
 .رواهُ مسلم »»أ

ھرکس (ھمیشه) « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٥١

تر و  کس در قیامت عملی بزرگ ، ھیچبحمدهسبحان االله و :ھنگام صبح و غروب صدبار بگوید

 .١»»آورد جز کسی که مثل او یا بیشتر از او گفته باشد نمیتر از عمل او  باارزش

ِ ما لقَِيتُ مِنْ َ�قْربٍ  :فقال ،ص جاءَ رجُلٌ إلِى النَّبِيِّ  :وعَنهُ قال« -١٤٥٢ يا رسُول ا�َّ
غَت� البارحِةَ 

َ
ما لوَ قلُتَ حَِ� أمْسيت« :قال ،لد

َ
اتِ منْ شَرِّ ما  :أ ِ التَّامَّ أعُوذُ بَِ�لماتِ ا�َّ

 .رواه مسلم »»خَلقََ لم تضَُرَّك

 :آمد و گفت ص مردی نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٤٥٢

 :فرمودند ص ای رسول خدا! دیشب از عقربی که مرا نیش زد سخت آزرده شدم، پیامبر

اتِ منْ شَرِّ ما خَلقََ لم تضَُرَّ �أعُوذُ بِ « :گفتی اگر ھنگام غروب می« ِ التَّامَّ : پناه کلماتِ ا�َّ

 .٢»رسانید ، به تو ضرری نمی»چه آفریده است ی خداوند از آن برم به کلمات تامه می

صْبحََ  ص وعنهُْ عن النبيِّ « -١٤٥٣
َ
نَّه كان يقول إذَِا أ

َ
صْبحْناَ و�كَِ  :�

َ
اللَّهُمَّ بكَِ أ

يْا
َ

مسَينَْا و�كَِ �
َ
مْسى قال »وَ�لَِيكَْ النُّشُورُ  ،و�كَِ َ�مُوتُ  ،أ

َ
مْسَينَْا، و�كَِ « :و�ذِا أ

َ
اللَّهُمَّ بِكَ أ

يْا
َ

 .حديث حسن :وقال والترمذي داود أَبو رواه »»النشُورو�كِ نمُوتُ و�لَِيكَْ  ،�

اللَّهُمَّ « :فرمود ھنگام صبح می ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٥٣
صْبحْناَ و�ِ  كبِ 

َ
مسَ  كأ

َ
ْ  كنَا و�ِ يأ

َ
: خداوندا! به قدرت تو شب النُّشُورُ  كوَ�لَِي  ،َ�مُوتُ  كو�ِ  ،اي�

کنیم و  ی تو زندگی می ی تو و تحت اراده را به روز آوردیم و روز را به شب بردیم و به وسیله
و چون غروب » توستسوی  به شویم و زنده و جمع شدن (ما) در قیامت و زنده میمیریم  می

صْبحْنَا و�ِ  كاللَّهُمَّ بِ « :فرمود شد می می
َ
مسَ  كأ

َ
ْ  كنَا و�ِ يأ

َ
 :النُّشُورُ  كوَ�لَِي  ،َ�مُوتُ  كو�ِ  ،اي�
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ی ی تو و تحت اراده و قدرت تو زندگ خداوندا! به قدرت تو روز را غروب کردیم و به وسیله

 .١»»توستسوی  به میریم و زنده و جمع شدن (ما) در قیامت کنیم و می می

يقَ « -١٤٥٤ دِّ با بَ�رٍ الصِّ
َ
نَّ أ

َ
قوُلهُُنَّ  :قال ،سوعنهُ أ

َ
ِ مُرِْ� بَِ�لمَاتٍ أ ياَ رسَُولَ ا�َّ

مْسَيتُ 
َ
صْبحَْتُ و�ذَِا أ

َ
مَواتِ والأرضِ « :قلُْ  :قال ،إذَِا أ هَادةِ اللَّهُمَّ فَاطِرَ السَّ  ،عَالمَ الغَيبْ وَالشَّ

نتَ  .ربَّ كُلِّ شَيءٍ وَمَلِيكَهُ 
َ
ن لاَ إِله إلاَِّ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
يطَْانِ  ،أ عُوذُ بكَ منْ شَرِّ نفَسي وشَرِّ الشَّ

َ
أ

كهِ  صْبحْتَ « :قال »وَشِرْ
َ
مْسَيتَْ  ،قلُهْا إذِا أ

َ
خذْتَ مَضْجِعَكَ  ،وَ�ذِا أ

َ
رواه أبو داود  »»و�ذِا أ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :لوالترمذي وقا

ای رسول  :فرمود سابوبکر صدیق  :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٤٥٤

للَّهُمَّ فَاطِرَ ا :بگو« :خدا! کلماتی را به من یاد ده که ھنگام صبح و غروب بگویم، فرمودند
مَواتِ والأرضِ عَالمَ الغَ  هَادةِ يالسَّ نتَ  .هُ يكءٍ وَمَلِ  شَى كلِّ ربَّ  ،ب وَالشَّ

َ
ن لاَ إِله إلاَِّ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
 ،أ

عُوذُ ب
َ
ی  : بارخدایا! ای آفریننده و گسترندههِ كطَانِ وَشِرْ يوشَرِّ الشَّ  منْ شَرِّ نفَسي كأ

دھم  چیز! شھادت می ی پنھان و آشکار! ای پروردگار و مالک ھمه ھا و زمین! این داننده آسمان
، »از شر نفس خود و از شر ابلیس و شرک او جویم به تو که جز تو خدایی نیست، پناه می

 .٢»»این دعا را ھنگام صبح و غروب و رفتن به رختخواب بخوان« :سپس فرمودند

ِ  :قالَ  سوعَن ابنْ مَسْعُودٍ « -١٤٥٥ مسى قال ص كانَ نبيُّ ا�َّ
َ
مْسى  :إذَِا أ

َ
مْسَينْاَ وأ

َ
أ

 ِ ِ  ،المُلكُ �َّ   ،والحمْدُ �َّ
َ

رَاهُ قال فيهِنَّ  »لاَ إلَِه إلاَِّ ا�َّ وحْدَهُ لاَ شَر�كَ له
َ
لهُ « :قالَ الرواي: أ

 الحمْدُ وهُوَ عَلى كلِّ شَيءٍ قدِيرٌ 
َ

لكَُ خَْ�َ مَا في هذِهِ اللَّيلَةِ  ،المُلكُ وَله
َ
سْأ

َ
وخََْ�َ مَا  ،ربِّ أ

عُوذُ بكَِ منْ شَرِّ مَا في هذِهِ اللَّيْ  ،َ�عْدَهَا
َ
عُوذُ بِ  ،لَةِ وشَرِّ ما بعْدَهَاوأ

َ
 ،كَ من الكَسَلِ ربِّ أ

يضْاً  »وعََذَابٍ في القبر ،أعوذُ بِكَ منْ عذَابٍ في النَّار ،وسَُوءِ الكِبَرِ 
َ
صْبحَ قال ذلك أ

َ
 :وَ�ذَِا أ

» ِ صْبَحَ المُلكْ �َّ
َ
صْبحْنَا وَأ

َ
 .رواه مسلم »»أ

 :فرمود ھنگام غروب می ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٤٥٥

مْسَ «
َ
مْسى المُليأ

َ
ِ  كنَا وأ َّ�،  ِ   �لاَ إِلَه إلاَِّ ا�َّ وحْدَهُ لاَ شَر  ،والحمْدُ �َّ

َ
: غروب کردیم و له

چنان از آن خداوند است و سپاس و ستایش از آن اوست و ھیچ  فرمانروایی و پادشاھی ھم
                                                           

 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده۳۳۸۸)] و ترمذی ](۵۰۶۸ابوداود [( -١
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 است.
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در آن ذکر  ص به نظرم پیامبر :گوید ، راوی می»شریک است بی تنھا و خدایی جز او نیست و

 الحمْدُ وهُوَ عَلى  كلُه المُل« :فرمود می
َ

ُ  ،رٌ يءٍ قدِ  شَى كلِّ وَله ل
َ
سْأ

َ
 ،لةَِ يهذِهِ اللَّ   مَا في�َ خَ  كربِّ أ

عُوذُ بِ  ، مَا َ�عْدَهَا�َ وخََ 
َ
عُوذُ بِ  ،بعْدَهَالَةِ وشَرِّ ما يهذِهِ اللَّ  منْ شَرِّ مَا في كوأ

َ
من  كربِّ أ

: ملک و سپاس و القبر وعََذَابٍ في ،النَّار منْ عذَابٍ فى كأعوذُ بِ  ،بَرِ كوسَُوءِ ال ،سَلِ كال
ھای این شب و اوقات  ستایش سزاوار اوست و او بر ھر کاری تواناست، خدایا! منفعت و نیکی

چه در این شب است و شر اوقات بعد  شر آنبرم به تو از  خواھم و پناه می بعد از آن را از تو می
برم به تو از عذاب  برم به تو از سستی و کسالت و پیری بد، پناه می از آن، پروردگارا! پناه می

اصبحنا « :فرمود شد نیز آنھا را تماماً بیان و در اول آن می ، چون صبح می»دوزخ و عذاب قبر

 .١»»چنان از آن خداوند است پادشاھی ھمصبح کردیم و فرمانروایی و  :و اصبح الملک لله

ِ بنِ خُبيَبْ« -١٤٥٦ اَءِ المُعْجَمَةِ  وعنْ عبدِ ا�َّ
ْ
ِ  :قال س بضَمِّ الخ  :ص قال لي رسَُولُ ا�َّ

» 
ْ
حَدٌ  :اقرْأ

َ
اتٍ تَْ�فِيكَ مِنْ  ،معوِّذََ�ْ� حَِ� ُ�مْسِي وحََِ� تصُبِحُ ـوال ،قلُْ هوَ ا�َّ أ ثلاَثَ مَرَّ

ءٍ   .حديثٌ حسن صحيح :رواهُ أَبو داود والترمذي وقال »»كلِّ شَيْ

به من  ص پیامبر :روایت شده است که گفت س یببعبدالله بن خاز «. ١٤٥٦

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿ :فرمودند حَدٌ  �َّ
َ
عُوذُ  قلُۡ ﴿، و ﴾١ أ

َ
عُوذُ  قلُۡ ﴿، و ﴾١ فَلقَِ لۡ ٱ برَِبِّ  أ

َ
 �َّاسِ ٱ برِبَِّ  أ

 .٢»»کند را موقع غروب و موقع صبح، سه بار بخوان، تو را از ھمه چیز کفایت می ﴾١

في  مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�قُولُ « :ص قالَ رسَولُ ا�َّ :قالَ  سوعنْ ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَانَ « -١٤٥٧
ي لاَ  :كلِّ لَيلَْةٍ  صَباَحِ كلِّ يوَْمٍ ومَسَاءِ  ِ

َّ
ِ الذ يضَُرُّ مَع اسْمِهِ شيء في الأرضِ ولا في � ا�َّ

علِيمُ 
ْ
مِيعُ ال اتٍ  ،السماءِ وهَُوَ السَّ هُ شَيءٌ  ،ثلاثَ مَرَّ مذي  ،رواه أبو داود »»إلاَِّ لمَْ يضَُرَّ والترِّ

 .وقال:حديث حسن صحيح

ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت عثمان بن عفان «. ١٤٥٧

ِ « :ز در صبح، و ھر شب در غروب، سه بار بگویدای که ھر رو بنده
َّ

ِ الذ ضُرُّ مَع يلاَ  ي� ا�َّ
مِ  الأرضِ ولا في ء فياسْمِهِ شى علِ يالسماءِ وهَُوَ السَّ

ْ
ای که با اسم  : به نام خداوند یگانهمُ يعُ ال

                                                           
 )].٢٧٢٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
گفته است: حدیث حسن صحیح  اند و ترمذی )] روایت کرده٢٤٨٧ترمذی [( )] و٥٠٨٢ابوداود [( -٢

 است.



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٦٨

 

، »داناستبیند و او شنوا و  چیز نه در آسمان و نه در زمین خسارت نمی او و برکت نام او ھیچ

 .١»»رسد و دچار زحمت و خسارت نخواھد شد به او ضرری نمی

 باب ما يقوله عند النوم -٢٤٩

 شود چه که هنگام خواب گفته می باب آن
 :قال الله تعالی

َ�َٰ�تِٰ إنَِّ ِ� خَلۡ ﴿ �ضِ وَ  قِ ٱلسَّ
َ
لِۡ  ٱخۡتَِ�فِٰ وَ  ٱۡ� وِْ�  ٱ�َّهَارِ وَ  ٱ�َّ

ُ
لَۡ�بِٰ �َ�تٰٖ ّ�ِ

َ
 ١٩٠ٱۡ�

يِنَ  َ يذَۡكُرُونَ  ٱ�َّ رُونَ ِ� خَلقِۡ  ٱ�َّ ٰ جُنوُ�هِمِۡ وَ�تَفََكَّ َ�َٰ�تِٰ قَِ�مٰٗا وَُ�عُودٗا وََ�َ  ٱلسَّ
�ضِ وَ 

َ
 .]١٩١-١٩٠[آل عمران:  ﴾ٱۡ�

ھایی برای خردمندان  ھا و زمین و گردش شب و روز، نشانه در آفرینش آسمان«
کنند و در آفرینش  ه بر پھلوھایشان یاد میھست؛ کسانی که خدا را ایستاده و افتاد

 .»اندیشند ھا و زمین می آسمان
بي ذرٍّ « -١٤٥٨

َ
ِ  بوعنْ حُذيفةَ وأ نَّ رسُول ا�َّ

َ
 فرَِاشِهِ قالَ  ص أ

َ
وَى إلِى

َ
 :كانَ إذَِا أ

مُوتُ «
َ
حْيَا وَأ

َ
 .البخاري رواه »»باسْمِكَ اللَّهُمَّ أ

وقتی به بستر خوابش  ص است که پیامبرروایت شده  باز حذیفه و ابوذر «. ١٤٥٨

حْ  كباسْمِ « :فرمود رفت، می می
َ
مُوتُ ياللَّهُمَّ أ

َ
کنم و  : ای پروردگار! به نام تو زندگی میا وَأ

 .٢»»میرم می

ِ  سوَ�نْ عليٍّ « -١٤٥٩ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
وَ�تْمَُا إلِى «: بقالَ له وَلِفَاطِمةَ  ص أ

َ
إذَِا أ

خَذُْ�مَا مَضَاجِعَكُما ،فرِاشِكُما
َ
وْ إذَِا أ

َ
ا ثلاَثاً وَثلاَِ��َ  أ وَاحْمَدَا  ،وسََبِّحَا ثلاَثاً وثلاَِ��َ  ،فكََبرِّ

رَ�عاً وَثلاَِ��َ « :و� روايةٍ  »ثلاَثاً وَثلاَِ��
َ
ر�عاً وَثلاَِ��َ « :و� روايةٍ  »التَّسْبِيحُ أ

َ
 »»التَّكبُ� أ

 .متفقٌ عليه

                                                           
گفته است: حدیث حسن صحیح  رمذیاند و ت )] روایت کرده٣٣٨٥)] و ترمذی [(٥٠٨٨ابوداود [( -١

 است.
 )].۶۳۱۲بخاری روایت کرده است؛ [( -٢



 ٢٦٩  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

به او و حضرت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١٤٥٩

وقتی به بستر خوابتان رفتید ـ یا وقتی رختخواب خوابتان را آماده « :فرمودند بفاطمه 
». الله و سی و سه بار الحمدالله بگویید  کردید ـ سی و سه بار الله اکبر و سی و سه بار سبحان

 :و در روایتی دیگر آمده است» سبحان الله سی و چھار بال« :و در روایتی دیگر آمده است

 .١»»الله اکبر سی و چھار بار«

بي هُر�رةَ « -١٤٦٠
َ
ِ  :قال ،سوعن أ حَدُُ�م إلِى « :ص قال رسولُ ا�َّ

َ
وىَ أ

َ
إذِا أ

باِسْمِكَ رَ�ِّ  :ُ�مَّ َ�قُولُ  ،فلَيْنَفُْض فرِاشَهُ بداخِلةَِ إزَِارهِِ فإنَِّهُ لاَ يدَْريِ مَا خَلَفَهُ عَليَهِْ  ،فرِاشِهِ 
رَْ�عُهُ  ،وضََعْتُ جَنبْي

َ
مْسَكْتَ َ�فْسِي فاَرحَْمهْا ،وَ�كَِ أ

َ
رسَْلتْهََا ،إنِْ أ

َ
فَْظُ  ،و�نِْ أ

َ
فاَحْفَظْهَا بمَِا تح

 .متفقٌ عليه »»الِح�َ بِه عِبادَكَ الصَّ 

وقتی یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٦٠
به بستر خواب خود رفت، بسترش را بتکاند و با قسمت داخلی شلوار (لباس) خود، آن را پاک 

 :گویدداند پس از ترک بستر چه چیزی در جای او قرار گرفته است و سپس ب کند، زیرا او نمی

رَْ�عُهُ  كوَ�ِ  ،وضََعْتُ جَنبْي رَ�ِّ  كبِاسْمِ 
َ
مْسَ  ،أ

َ
رسَْلتْهََا ،فاَرحَْمهْا تَ َ�فْسِي كإنِْ أ

َ
 ،و�نِْ أ

فَْظُ بِه عِبادَ 
َ

الحِ  كفَاحْفَظْهَا بمَِا تح : به نام تو ای خدای من! پھلوی خود را بر زمین �َ الصَّ
کنم، خداوندا! اگر جان مرا نزد خود نگاه خواھی  گذارم و به اراده و قدرت تو آن را بلند می می

چه که بندگان  گذاری، با آن ام باقی می و زنده کنی رحم فرما و اگر آن را رھا میداشت، بر او 

 .٢»»ا حفظ کنکنی، او ر صالح خود را به آن حفظ می

ِ  ،لوعنْ عا�شةَ « -١٤٦١ نَّ رسول ا�َّ
َ
خَذَ مضْجعَهُ َ�فَثَ في يدَيهِْ  ص أ

َ
 ،كان إذَِا أ

 بالمُْعَوِّذاتِ ومَسح بِهمَا جَسَدَهُ 
َ
 .متفقٌ عليه »وَقرََأ

نَّ النبيَّ « :اـهمـوفي رواية ل
َ
يهِْ  ص أ وى إلِى فرَِاشِهِ كُلَّ لَيلْةٍ جَمع كَفَّ

َ
ُ�مَّ نفَثَ  كَانَ إذَِا أ

 ِ�يهما
َ
حَدٌ  :فيهما َ�قَرأ

َ
عُوذُ برَِبِّ الفلقَِ  ،قلُْ هُوَ ا�َّ أ

َ
عُوذُ برِبِّ النَّاسِ  ،وقلُْ أ

َ
ُ�مَّ مَسَحَ  ،وَقلُْ أ

سِهِ وَوجهِهِ  ،بِهِمَا ما اسْتطاعَ مِن جسَدِهِ 
ْ
 بِهما عَلىَ رَأ

ُ
قبلَ مِنْ جَسَدِهِ  ،يبدَْأ

َ
َ�فْعَلُ ذلكَ  ،وما أ

اتثلاََثَ   .متفقٌ عليه »مرَّ

ةِ  ثُ « :قال أَهلُ اللُّغَ يقٍ  »النَّفْ  .نَفخٌ لَطِيفٌ بِلاَ رِ
                                                           

 )].۲۷۲۷)، م (۵۳۶۱متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۷۱۴)، م (۶۳۲۰متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٧٠

 

وقتی که در بسترش  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٤٦١

عُوذُ  قلُۡ ﴿دمید و معوذتین  کشید، در دست خود می دراز می
َ
عُوذُ  قلُۡ ﴿و  ﴾١ فَلقَِ لۡ ٱ برِبَِّ  أ

َ
 أ

 .١کرد ھای خود بدنش را مسح می فرمود و با دست را قرائت می ﴾١ �َّاسِ ٱ برِبَِّ 
ھرگاه در شب به داخل  ص پیامبر« :و بخاری آمده است در روایتی دیگر از مسلم

 هُوَ  قلُۡ ﴿دمید و  داد و در آنھا می ھایش را نزدیک ھم قرار می رفت، دست رختخواب خود می
ُ ٱ حَدٌ  �َّ

َ
عُوذُ  قلُۡ ﴿و  ﴾١ أ

َ
عُوذُ  قلُۡ ﴿و  ﴾١ فَلقَِ لۡ ٱ برَِبِّ  أ

َ
را بر آنھا قرائت  ﴾١ �َّاسِ ٱ برَِبِّ  أ

نمود و ابتدا از سر و  توانست، مسح می فرمود و با دست خود ھرکجا از بدنش را که می می

 .»کرد صورتش شروع می
ِ  :قاَلَ  ،بوعَنِ البَراءِ بنِ عازبٍِ « -١٤٦٢ تيَتَ « :ص قال لي رسُولُ ا�َّ

َ
إذَِا أ

لاةِ   وضُوءَكَ للِصَّ
ْ
أ يمَنِ  ،مَضْجَعَكَ َ�توَضَّ

َ
كَ الأ سْلمَْتُ  :وقلْ  ،ُ�مَّ اضْطَجِعْ عَلى شِقِّ

َ
اللَّهُمَّ أ

هْتُ وجَِْ� إلَِيكَْ  ،نفِسي إلَِيكَ  مري إلَِيكَْ  .وَوجََّ
َ
تُ ظَهرِي إلَِيكَْ  ،وَفوََّضتُ أ

ْ
أَ
َ
لج

َ
رغبةً  ،وَأ

 ولا مَنجي مِنكَْ إلاَِّ إلِيكَ لا ،ورهْبَةً إلَِيكَْ 
َ
ت ،مَلجأ

ْ
نزَل

َ
ابِكَ الِذي أ

وَ�نِبَِيِّكَ  ،آمنتُ بِِ�تَ
رسَلتَ 

َ
تَّفقٌ عليهِ  »»واجْعَلهُنَّ آخِرَ ما َ�قُولُ  ،مِتَّ على الفِطرةِ  ،فإنِْ مِتَّ  .الِذي أ  .مُ

 :به من فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت ببن عازب  از براء«. ١٤٦٢
گیری، وضو بگیر، سپس بر  وقتی به رختخواب خود رفتی، چنان که برای نماز وضو می«

سْلمَْتُ نفِسي :پھلوی راست بخواب و بگو
َ
هْتُ وجَِْ�  ،كإلَِي  اللَّهُمَّ أ وَفوََّضتُ  .كإلَِي  وَوجََّ

مر
َ
تُ ظَهرِ  ،كإلَِي  يأ

ْ
أَ
َ
لج

َ
 ولا مَن ،كرغبةً ورهْبَةً إلَِي  ،كإلَِي  یوَأ

َ
 ،كإلاَِّ إلِي كمِنْ  جىلامَلجأ

ت يالذِ  كتاَبِ �آمنتُ بِ 
ْ
نزَل

َ
رسَلتَ  يالذِ  كيوَ�نِبَِ  ،أ

َ
خداوندا! خود را تسلیم تو نمودم و کار  :!أ

خود را به تو واگذاشتم و پشت خود را به تو تکیه زدم و این کار من به خاطر بیم و رجا از 
شد، ایمان دارم به کتابی که نازل با ی نجات از غضبت می توست. درگاه رحمت تو، تنھا وسیله

ای   کردی و به پیامبری که فرستادی، پس اگر تو (آن شب) مُردی، بر فطرت دین اسلام مُرده
(یعنی بعد از خواندن دعا، بخواب و دیگر حرف ». و آن را آخرین حرف خودت بگردان

 .٢»)نزن

                                                           
 )].۲۱۹۲)، م (۶۳۱۹متفق علیه است؛ [خ ( -١
و  ۸۰ھای  ث به شمارهھای دیگری از این حدی )]. [روایت۲۷۱۰)، م (۶۳۱۵متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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 ٢٧١  بخش شانزدهم: کتاب اذکار

 

�سٍَ « -١٤٦٣
َ
نَّ النَّبِيَّ  ،سوََ�نْ أ

َ
وَى إلِى فرَِاشِهِ قاَل ص أ

َ
ي « :كَانَ إذا أ

َّ
ِ الذ الحمْدُ �َّ

طْعَمنَا وسقَانا
َ
ُ ولا مُؤْويَِ  ،و�فَاناَ وآواناَ ،أ

َ
نْ لا كافَي له  .رواهُ مسلمٌ  »»ف�مْ مِمَّ

برد،  وقتی به رختخواب تشریف می ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٤٦٣

ِ « :فرمود می  الحمْدُ �َّ
َّ

طْعَمنَا وسقَانا يالذ
َ
نْ لا �ف ،فَاناَ وآواناَ�و ،أ ُ ولا مُؤْوِ  فيكامْ مِمَّ

َ
 :یله

سپاس و ستایش سزاوار خدایی است که به ما طعام داد و نوشاند و ما را از ھر جھت کفایت 
ای  کننده و پناه دھنده کرد و در جوار رحمت خود قرار داد که چه بسا کسانی که ھیچ کفایت

 .١»»ندارند

ِ  ،سوعنْ حُذْ�فَةَ « -١٤٦٤ نَّ رسُول ا�َّ
َ
نْ يرْقُدَ  ص أ

َ
رَاد أ

َ
وضَع يدَهُ اليمَُ�  ،كَانَ إذِا أ

هِ  تَْ خَدِّ
َ

ذيُّ وقال »»اللَّهمَّ قِ� عَذَابكَ يوْمَ َ�بعْثُ عِبادَكَ « :ُ�مَّ يقُولُ  ،تح حديثٌ  :رواهُ الترمِ

سنٌ   .حَ

بو داودَ مِنْ رِوايةِ حفْصةَ 
َ
اتٍ  ،لوَرَواهُ أ نَّهُ كَانَ يقُولُه ثلاَثَ مَرَّ

َ
 .وَفيهِ �

خواست بخوابد،  ھرگاه که می ص روایت شده است که پیامبر ساز حذیفه «. ١٤٦٤

وْمَ َ�بعْثُ ي كعَذَاب اللَّهمَّ قِ�« :فرمود گذاشت و می اش می دست راست خود را زیر گونه
 .٢»»کنی خدایا! مرا از عذاب خود حفظ کن، در روزی که بندگان خودت را زنده می :كعِبادَ 

                                                           
 )].۲۷۱۵مسلم روایت کرده است؛ [( -١
)] از روایت ٥٠٤٥)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است و ابوداود [(٣٣٩٥ترمذی [( -٢

روایت کرده و در آن آمده است که ایشان این دعا را سه بار  ل» المؤمنین حضرت حفصه ام «
 فرمود.. می





 

 
 

 :بخش هفدهم
 کتاب دعاها

 باب فضل الدعاء  – ٢٥٠

 باب فضیلت دعا
 :قال الله تعالی

سۡتجَِبۡ لَُ�مۡ  ٱدۡعُوِ�ٓ وَقاَلَ رَ�ُُّ�مُ ﴿
َ
 .]٦٠[غافر:  ﴾أ

 .»پذیرم مرا بخوانید؛ دعایتان را می :پروردگار شما فرمود«
 :و قال تعالی

﴿ ْ  .]٥٥[الأعراف:  ﴾٥٥ٱلمُۡعۡتدَِينَ َ� ُ�بُِّ  ۥرَ�َُّ�مۡ تََ�ُّٗ� وخَُفۡيةًَۚ إنَِّهُ  ٱدۡعُوا
 .»را دوست نداردپروردگار خود را فروتنانه و پنھانی بخوانید؛ او تجاوزکاران «

  :و قال تعالی

لكََ عِباَديِ َ�ّ�ِ فإَِّ�ِ قرَِ�بٌۖ ﴿
َ
اعِ  �ذاَ سَ� جِيبُ دَعۡوةََ ٱ�َّ

ُ
 .]١٨٦[البقرة:  ﴾إذِاَ دََ�نِ  أ

ی من پرسیدند، (بگو که) من نزدیکم و دعای  و ھنگامی که بندگانم از تو درباره«

 .»ویمگ دعاکننده را، ھنگامی که مرا بخواند، پاسخ می
 :و قال تعالی

مَّن ُ�يِبُ ﴿
َ
وءَٓ إذِاَ دََ�هُ وَ�َۡ�شِفُ  ٱلمُۡضۡطَرَّ أ  ]٦٢[النمل:  ﴾ٱلسُّ

رسد و بلا و گرفتاری را برطرف  ھا بھترند) یا کسی که به فریاد درمانده می آیا بت(«

 .»کند، ھرگاه که او را به کمک طلبد می
عاءُ هوَ العِباَدةُ « :قاَلَ  ص عَنِ النَّبيِّ  ،بوعَن النُّعْمانِ بنِْ �شٍ� « -١٤٦٥  »»الدُّ

 .رواه أبو داود والترمذي وقالا حديث حسن صحيح
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دعا ھمان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز نعمان بن بشیر «. ١٤٦٥

 .١»»عبادت است

ِ  :قَالتَْ  ،لوَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٤٦٦ عاءِ  ص كَان رسُول ا�َّ  ،�سَْتحَِبُّ الجوامِعَ مِنَ الدُّ
اه أَبو داود بإِسنادٍ جيِّد »و�َدَعُ ما سِوى ذلكَ  وَ  .رَ

دعاھای جامع  ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٤٦٦

 .٢»فرمود را دوست داشت و غیر آن را ترک می

�سٍَ « -١٤٦٧
َ
ْ�ثَرُ دُعَاءِ النبيِّ  :قاَلَ  ،سوَ�نْ أ

َ
ْ�يَا حَسَنةًَ « :ص كانَ أ  ،اللَّهُمَّ آتنِاَ في الدُّ

قٌ عليهِ  »»وَقنِاَ عَذابَ النَّارِ  ،و� الآخِرةِ حَسنَةً  تَّفَ  .مُ

وايتِهِ قَال سلِمٌ في رِ ن « :زاد مُ
َ
رَادَ أ

َ
نْ يدَعُوَ بدِعوَةٍ دَعَا بها، وَ�ذِا أ

َ
رَاد أ

َ
�سٌَ إذِا أ

َ
وَ�نَ أ

 .»و بدُعَاءٍ دَعا بهَا فيهيدَعُ 
 ا�! آتنا في ص غالب دعای پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٤٦٧

خداوندا! در این دنیا و در آخرت به ما  :قنا عذاب النارة، والاخره حسن و في ةالدنيا حسن

 .٣»نیکویی و (ثواب) خیر عنایت فرما و ما را از آتش دوزخ محفوظ بدار بود
خواست یک دعا بکند،  ھر وقت می س انس« :مسلم در روایت خود اضافه کرده است

 .»گنجانید خواست (چند) دعا بخواند، این دعا را در آن می خواند و چون می این دعا را می
نَّ النَّبِيَّ  ،سوعَن ابنِ مسْعُودٍ « -١٤٦٨

َ
لكَُ الهُدَى« :كَانَ َ�قُولُ  ص أ

َ
سْأ

َ
 ،اللَّهُمَّ إِِ� أ

لِمٌ  »»والغَ�  ،افَ وَالعفَ  ،وَالتُّقَى  سْ  .رواهُ مُ

 :فرمود در دعا) می( ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٤٦٨

ُ  اللَّهُمَّ إِِ� « ل
َ
سْأ

َ
: خدایا! من ھدایت و پرھیزگاری و والغَ�  ،وَالعفَافَ  ،وَالتُّقَى  ،الهُدَى كأ

 .٤»»نمایم مسألت مینیازی را از تو  پاکدامنی و بی

                                                           
و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  اند )] روایت کرده٢٩٧٣)] و ترمذی [(١٤٧٩ابوداود [( -١

 است.
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٤٨٢ابوداود [( -٢
 )].٢٦٩٠)، م (٦٣٨٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 ، آمده است].٧١ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٧٢١مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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شْيمََ « -١٤٦٩
َ
سْلمََ عَلَّمَهُ النَّبيُّ  :قالَ  ،سوَ�نْ طارِقِ بنِ أ

َ
 ص كَانَ الرَّجلُ إذِا أ

لاةَ  نْ يدَعُوَ بهَؤُلاءِ الكَلِمَاتِ  ،الصَّ
َ
مَرَهُ أ

َ
 ،وعافِ� ،واهْدِ� ،وَارحْمْ� ،اللَّهُمَّ اغفِرْ لي« :ُ�مَّ أ

 .رواهُ مسلمٌ  »»وارْزُق�

ةٍ لَهُ  وايَ نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ «وفي رِ
َ
تاهُ رجَُلٌ  ص َ�نْ طارقٍ �

َ
ِ  :َ�قَالَ  ،وَأ كيفَْ  .يا رسَُولَ ا�َّ

لُ رَ�ِّ 
َ
سْأ

َ
قُولُ حَِ� أ

َ
مَْعُ  ،وَارْزُق� ،وعََافِ� ،وَارحَْمْ� ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي :قلُْ « :قاَلَ  ؟أ

َ
فإَنَِّ هَؤُلاءِ تج

 .»»لكََ دُ�يْاَكَ وَآخِرَتكََ 
شد،  وقتی مردی مسلمان می :روایت شده است که گفت ساز طارق بن اشیم «. ١٤٦٩

 :فرمود که با این کلمات دعا کند آموخت و سپس به او امر می نماز را به او می ص پیامبر

: خدایا! مرا بیامرز و به من رحم کن و وارْزُق� ،عافِ�و ،واهْدِ� ،وَارحْمْ� ،اللَّهُمَّ اغفِرْ لي«

 .١»»ھدایتم فرما و سلامتم بدار و روزیم بده
 از طارق آمده است که او در حالی که مردی به خدمت پیامبر« در روایتی دیگر از مسلم

ای رسول خدا! وقتی از خداوندم چیزی بخواھم، چه بگویم؟ شنید که  :آمد و گفت ص

: خدایا! مرا بیامرز و به وارْزُق� ،وعافِ� ،واهْدِ� ،وَارحْمْ� ،اللَّهُمَّ اغفِرْ لي :بگو« :فرمودند
و آخرت تو را در ھای) دنیا  من رحم کن و مرا سلامت دار و روزی بده، زیرا این دعا (خواسته

 .»»آورد خود گرد می
ِ بنِ عمرو بن العاصِ « -١٤٧٠ هِ  :قَالَ  ،بوََ�نْ َ�بدِْ ا�َّ  :ص قَال رسَُولُ اللّـَ

لِمٌ  »»اللَّهُمَّ مُصَرِّفَ القُلوُبِ صرِّفْ قلُوَ�نَا عَلىَ طَاعَتِكَ « سْ اهُ مُ وَ  .رَ

در دعا) ( ص ه پیامبرک روایت شده است باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٤٧٠

ی  بارخدایا! ای تغییر دھنده: كاللَّهُمَّ مُصَرِّفَ القُلوُبِ صرِّفْ قلُوَ�نَا عَلىَ طَاعَتِ « :فرمود می

 .٢»»ھا، دل ما را بر طاعت خود تغییر ده و به آن بازگردان دل

بي هُرَ�رةَ « -١٤٧١
َ
َلاءِ « :قَالَ  ص عن النَّبِيِّ  ،سوََ�نْ أ ِ مِنْ جَهْدِ البْ  ،َ�عَوَّذُوا بِا�َّ

قَاءِ  قَضَاءِ  ،ودََركَِ الشَّ
ْ
عْدَاءِ  ،وسَُوءِ ال

َ
 .متفقٌ عليه »»وشََماتةَِ الأ

ايةٍ  وَ يَانُ  :وفي رِ فْ نها :قالَ سُ ةً مِ دَ احِ دْتُ وَ كُّ أَنيِّ زِ  .أَشُ

                                                           
 )].٢٦٧٩روایت کرده است؛ [(مسلم  -١
 )].٢٦٥٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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از بلای سخت و « :فرمودند ص ده است که پیامبرروایت ش ساز ابوھریره «. ١٤٧١
افتادن در مھلکه و بدبختی (دنیا و آخرت) و مقدرات و عاقبت بد و شادکامی دشمنان، به 

 .١»»خدا پناه ببرید
شک دارم که یکی از این چھار تا را من « :روایتی دیگر آمده است که سفیان گفتدر 

 .»اضافه کرده باشم
ِ  :وََ�نهُْ قاَلَ « -١٤٧٢ ي هُوَ « :يقُولُ  ص كَانَ رسَُولُ ا�َّ

َّ
صْلِحْ لي دِي� الذ

َ
اللَّهمَّ أ

مْرِي
َ
صْلِحْ لِي دُْ�ياَيَ التي ِ�يهَا مَعَاشِي  ،عِصْمَةُ أ

َ
صْلِحْ لي آخِرَ� الَّتي ِ�يها معادي،  ،وأ

َ
وَأ

اهُ مسلِمٌ  »»وَاجْعَلِ الموتَ راحَةً لي مِنْ كُلِّ شَرٍ  ،وَاجْعلِ الحيَاةَ زِ�ادَةً لي في كُلِّ خَْ�ٍ  وَ  .رَ

اللَّهمَّ « :فرمود (در دعا) می ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٧٢
ي هُوَ 

َّ
صْلِحْ لي دِي� الذ

َ
مْريِ أ

َ
صْلِحْ لِي دُْ�ياَيَ التي ِ�يهَا مَعَاشِي  ،عِصْمَةُ أ

َ
صْلِحْ لي  ،وأ

َ
وَأ

موتَ راحَةً لي مِنْ ـوَاجْعَلِ ال ،آخِرَ� الَّتي ِ�يها معادي، وَاجْعلِ الحيَاةَ زِ�ادَةً لي في كُلِّ خَْ�ٍ 
و دنیایم را که در آن  ی من از گناھان و مھالک است : خداوندا! دینم را که نگھدارندهكُلِّ شَرٍ 

گذرد و آخرتم را که بازگشت من به آن است، اصلاح کن و زندگی مرا موجب  زندگی من می
ی راحتی و نجات من از ھر بدی قرار  زیاد کردن کارھای نیک من گردان و مرگم را وسیله

 .٢»!»بده

ِ  :قَالَ  ،سوعَنْ علي « -١٤٧٣ دْ� ،اللَّهُمَّ اهْدِ� :قلُْ « :ص قال لي رسَُولُ ا�َّ  .»»وسَدِّ
ايةٍ  وَ في رِ لكَُ الهُْدى« :وَ

َ
سْأ

َ
دَادَ  ،اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ  .رواهُ مسلم »وَالسَّ

 :به من فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١٤٧٣

دْ� ،اللَّهُمَّ اهْدِ� :بگو«  .»»خدایا! مرا ھدایت فرما و محکم و ثابت قدم گردان :وسَدِّ
لكَُ الهُْدى« :دیگر آمده است یدر روایت

َ
سْأ

َ
دَادَ  ،اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ : خداوندا! من ھدایت و وَالسَّ

 .٣»»استقامت را از تو مسألت دارم

                                                           
 )].٢٧٠٧)، م (٦٦١٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٧٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٧٢٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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�سٍَ « -١٤٧٤
َ
ِ  :قاَلَ  ،سوََ�نْ أ عُوذُ بِكَ مِنَ  :َ�قُولُ  :ص كَانَ رسُولُ ا�َّ

َ
ي أ اللَّهُمَّ إِنّـِ

عجْزِ والكَسَلِ وَالجبُْنِ وَالهَرَمِ 
ْ
ُخْلِ  ،ال عُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ القبْرِ  ،وَالبْ

َ
عُوذُ بِكَ مِنْ فتِنْةَِ  ،وَأ

َ
وَأ

 .»المَحْيا وَالمَمَاتِ 
وايةٍ  ينِْ وغََلبَةَِ الرِّجَالِ « :وفي رِ لِمٌ  »وضََلعَِ الدَّ سْ اهُ مُ وَ  .رَ

 :فرمود (در دعا) می ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٤٧٤

عجْزِ والكَسَلِ وَالجبُْنِ وَالهَرَمِ  اللَّهُمَّ «
ْ
عُوذُ بِكَ مِنَ ال

َ
ي أ ُخْلِ  ،إنِّـِ عُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ  ،وَالبْ

َ
وَأ

عُوذُ بِكَ مِنْ فتِنَْةِ المَحْيا وَالمَمَاتِ  ،القبْرِ 
َ
ناتوانی و تنبلی، ترس، پیری، خست  : خدایا! ازوَأ

 .»»برم ی مرگ و زندگی، به تو پناه می وحسد، عذاب قبر و از فتنه
ينِْ وغََلبَةَِ الرِّجَالِ « :در روایتی دیگر آمده است : از تنگنا و فشار و بسیاری وضََلعَِ الدَّ

 .١»برم ی مردان به تو پناه می قرض و غلبه

يقِ « -١٤٧٥ دِّ بي بْ�رٍ الصِّ
َ
نَّه قَالَ لرِسَولِ ا�َّ  ،سوعَن أ

َ
دعُو بهِِ  :ص �

َ
عَلِّم� دُعَاءً أ

نتَْ  ،اللَّهمَّ إِ�ِّ ظَلمَْتُ َ�فْسِي ظُلمْاً كثِ�اً  :قلُْ  :قاَلَ  ،في صَلاتي
َ
نوبَ إلاَِّ أ فاَغْفِر  ،وَلا َ�غْفِر الذُّ

غَفور الرَّحِيمإِنَّ  ،وَارحَمْ� ،لي مغْفِرَةً مِن عِندِْكَ 
ْ
نتَْ ال

َ
قٌ عليهِ  »كَ أ  .متَّفَ

وايةٍ  في بيْتي« :وفي رِ ي »وَ وِ رُ ثِيراً ـظُلْم« :وَ يَ  »اً كَ بِيراً «وروِ  ،بِالثاءِ المثلثة وبِالباءِ الموحدة »كَ

ماَ  يْنَهُ عَ بَ ْمَ يَنْبغِي أَن يجُ الُ  ،فَ يُقَ بيراً  :فَ ثيراً كَ  .كَ

 ص روایت شده است که او در خدمت پیامبر ساز حضرت ابوبکر صدیق «. ١٤٧٥
ظَلمَْتُ  اللَّهمَّ إِ�ِّ  :بگو« :دعایی به من یاد بده که در نمازم بخوانم، فرمودند :عرض کرد

نتَْ يوَلا  ،اً �ثِ كظُلمْاً  َ�فْسِي 
َ
نوبَ إلاَِّ أ  كإنَِّ  ،وَارحَمْ� ،كمغْفِرَةً مِن عِندِْ  فاَغْفِر لي ،غْفِر الذُّ

غَفور الرَّحِ 
ْ
نتَْ ال

َ
ام و جز تو  : خدایا! من بر نفس خود ظلم کرده و ظلمی زیاد روا داشتهميأ

آمرزد، پس مرا با آمرزشی مخصوص از نزد خود بیامرز و بر من رحم کن  کسی گناھان را نمی

 .٢»»ای که تو بسیار آمرزنده و بسیار بخشنده
این دعا را در  :(یعنی حضرت ابوبکر فرمودام)  و در خانه(« :در روایتی دیگر آمده است

ھم » ظلمی بزرگ :ظلما کبیرا«و » ظلمی فراوان :رایظلما کث«ام بخوانم) و  نمازم و در خانه

                                                           
 )].٢٧٠٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٧٠٥)، م (٨٣٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ظلم فراوان  :روایت شده است، پس سزاوار است که بین آنھا جمع کرده شود و گفته شود

 .»بزرگی
بي موسَى « -١٤٧٦

َ
نَّ  ص عَنِ النَّبِيِّ  ،سوعََن أ

َ
عَاءِ � اللَّهمَّ اغْفِر « :ه كَانَ يدَعُو بهَذا الدُّ

مْري ،لي خَطِيئتَي وجهْ�
َ
افي في أ علمَ بِهِ مِ�ِّ  ،و�سِْرَ

َ
نتَْ أ

َ
ي وهََزْ� ،وما أ  ،اللَّهمَّ اغفِرْ لي جِدِّ

رْتُ  ،وَ�ُّ ذلكَِ عِندِْي ،وخََطَئي وعَمْدِي خَّ
َ
مْتُ وَمَا أ سْررتُْ وَمَا  ،اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي مَا قدََّ

َ
وَما أ

عْلنَتُْ 
َ
عْلمَُ بِهِ مِ�ِّ  ،أ

َ
نتَْ أ

َ
مُ  ،وَمَا أ نتْ المقَدِّ

َ
ءٍ قدَِيرٌ  ،أ نتَْ عَلى كلِّ شَيْ

َ
رُ، وَأ نتَْ المُؤخَِّ

َ
 »»وَأ

 .متفقٌ عليه

معمولاً این دعا  ص روایت شده است که پیامبر ص از پیامبر ساز ابوموسی «. ١٤٧٦

افي ،وجهْ� ئتَييخَطِ  اغْفِر لي اللَّهمَّ « :خواند می را  مْر في و�سِْرَ
َ
علمَ بِهِ مِ�ِّ  ،يأ

َ
نتَْ أ

َ
 ،وما أ

مْتُ  اللَّهُمَّ اغْفِرْ لي ،يعِندِْ  ك ذلِ �ُّ وَ  ،يوعَمْدِ  وخََطَئى ،وهََزْ� یجِدِّ  اللَّهمَّ اغفِرْ لي مَا قدََّ
رْتُ  خَّ

َ
عْلنَتُْ  ،وَمَا أ

َ
سْررتُْ وَمَا أ

َ
عْلمَُ بهِِ مِ�ِّ  ،وَما أ

َ
نتَْ أ

َ
نتْ ال ،وَمَا أ

َ
مُ ـأ رُ،  ،مقَدِّ نتَْ المُؤخَِّ

َ
وَأ

نتَْ عَلى 
َ
چه را که تو  رویم در کارھا را و آن : خدایا! گناھان مرا و نادانی و زیادهرٌ يءٍ قدَِ  شَى كلِّ وَأ

تمام  دانی، ببخش، خدایا! کارھای جدی و شوخی و اشتباه و عمد مرا ببخش و بھتر از من می
من و  آنھا در من موجود است و من از آنھا بری نیستم، خداوندا! گناھان گذشته و آینده

چه را که تو از من بھتر  ھای من و ھر آن روی ام و زیاده گناھانی که پنھان و آشکار انجام داده
و ھر دانی و از من سرزده است، بیامرز که پیش برنده و پس برنده تو ھستی و تو بر ھر کار  می

 .١»»چیز توانایی

نَّ النَّبي ،لوعنْ عَا�شَِةَ « -١٤٧٧
َ
عُوذُ بِكَ مِنْ « :كَانَ يقُولُ في دُعَائهِِ  ص أ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ�مَلْ 
َ
لِم »شَرِّ ما عمِلتُْ ومِنْ شَرِّ ما لمَْ أ سْ اهُ مُ وَ  .رَ

 در دعایش ص روایت شده است که پیامبر ص از پیامبر لاز عایشه « -١٤٧٧
 فرمود: پروردگارا! از شر و زشتی آنچه که مرتکب شده ام و یا انجامش نداده ام بتو پناه می

 .»جویم می
ِ  :قاَلَ  بوعَنِ ابنِ ُ�مَر « -١٤٧٨ عُوذُ بكَِ « ص كانَ مِنْ دُعاءِ رسُولِ ا�َّ

َ
اللَّهمَّ إِ�ِّ أ

لِ عَاِ�يتَِكَ وَفجُاءَةِ نِقْمَتِكَ  ،مِنْ زَوَالِ نِعْمَتِكَ  َوُّ لِمٌ  »»وجَميعِ سخَطِكَ  ،وَتحَ سْ اهُ مُ  .روَ
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 ٢٧٩  هفدهم: کتاب دعاهابخش 

 

این  ص ی دعای پیامبر از جمله :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ١٤٧٨

عُوذُ بكَِ مِنْ زَوَالِ نِعْمَتِكَ « :بود
َ
لِ عَاِ�يتَِكَ وَفجُاءَةِ نِقْمَتِكَ  ،اللَّهمَّ إِ�ِّ أ َوُّ وجَميعِ  ،وَتحَ

ی تو و  ای) و تغییر سلامت عطا شده : خدایا! من از زوال نعمت تو (که به من دادهسخَطِكَ 

 .١»»برم ی خشم و غضب تو، به تو پناه می ی ناگھانی خشم و عذاب تو و از ھمه حمله

رْقمَ « -١٤٧٩
َ
عُوذُ بكَِ « :يقَولُ  ص كَانَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  ،سوََ�نْ زَ�دِْ بنِ أ

َ
اللهُمَّ إِ�ِّ أ

قَبْر  ،والُبخْلِ وَالهَرم ،مِنَ العَجْزِ وَالكَسَلِ 
ْ
نتَْ  ،اللَّهُمَّ آتِ َ�فْسِي َ�قْوَاهَا ،وعَذَاب ال

َ
هَا أ وَزَ�ِّ

هَا نتَْ ولِيُّهَا وَموْلاهََا ،خَُ� مَنْ زَ�َّ
َ
عُوذُ بِكَ مِنْ عِلمٍ لا َ�نفَْعُ  ،أ

َ
ومِنْ قلَبٍْ لاَ  ،اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

لِمٌ  »»ومِنْ دَعْوةٍ لا �سُْتجابُ لهَا ،وَمِنْ َ�فْسٍ لا �شَبعَُ  ،�شَْعُ  سْ  .رواهُ مُ

اللهُمَّ « :فرمود (در دعا) می ص روایت شده است که پیامبر س از زید بن ارقم«. ١٤٧٩
عُوذُ بِ  إِ�ِّ 

َ
قَبْر  ،والُبخْلِ وَالهَرم ،سَلِ كمِنَ العَجْزِ وَال كأ

ْ
 ،َ�قْوَاهَا اللَّهُمَّ آتِ َ�فْسِي  ،وعَذَاب ال

نتَْ خَ �وَزَ 
َ
نتَْ ولِي  ،هَا� مَنْ زَ �ُ هَا أ

َ
عُوذُ بِ  اللَّهُمَّ إِ�ِّ  ،هَا وَموْلاهََاأ

َ
ومِنْ  ،نفَْعُ يمِنْ عِلمٍ لا  كأ

: بارخدایا! من از ناتوانی و سْتجابُ لهَا�ومِنْ دَعْوةٍ لا  ،وَمِنْ َ�فْسٍ لا �شَبعَُ  ،شَعُ �ْ قلَبٍْ لاَ 
برم، خدیاا! به نفس من تقوایش را عطا کن  می بیماری و خست و پیری و عذاب قبر به تو پناه

ی آن  و آن را تزکیه و اصلاح فرما که تو بھترین کسی ھستی که قادر به اصلاح و تزکیه
بخشد، از  و تو سرپرست و مالک آن ھستی، خداوندا! من از علمی که سودی نمیباشی  می

شود و از دعایی که قبول  ورزد، از نفسی که حریص است و سیر نمی دلی که خشوع نمی

 .٢»»برم می گردد، به تو پناه نمی

ِ  ،بوعَنِ ابنِ عبَّاسٍ « -١٤٨٠ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
سْلمَْتُ اللَّهُمَّ « :كَانَ َ�قُولُ  ص أ

َ
 ،لكََ أ

تُ  ،وَ�كَِ آمَنتُْ 
ْ َ�بتُْ وَ�كَِ خَاصَمْتُ  ،وعليَكَْ توََ�َّ

َ
فاغْفِرْ لي ما  .و�لَِيكَْ حَاكَمْتُ  ،وَ�لَِيكَْ أ

مْتُ  رْتُ  ،قدََّ خَّ
َ
علنَتُْ  ،وما أ

َ
سْررتُْ ومَا أ

َ
مُ  ،وَمَا أ نتَْ المُقَدِّ

َ
رُ  ،أ نتَْ المُؤخَِّ

َ
َ إلاَِّ  ،وَأ لا إِلهَ

نتَْ 
َ
 .»»أ

اةِ  وَ ِ « :زادَ بعْضُ الرُّ  بِا�َّ
ةَ إلاَِّ قُ عليهِ  »ولا حَولَ ولا قوَّ  .متفَ
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 :فرمود (در دعا) می ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٤٨٠

سْلمَْتُ «
َ
تُ  ،وَ�كَِ آمَنتُْ  ،اللَّهُمَّ لكََ أ

ْ َ�بتُْ وَ�كَِ خَاصَمْتُ  ،وعليَكَْ توََ�َّ
َ
و�لَِيكَْ  ،وَ�لَِيكَْ أ

مْتُ  .حَاكَمْتُ  رْتُ  ،فاغْفِرْ لي ما قدََّ خَّ
َ
علنَتُْ  ،وما أ

َ
سْررتُْ ومَا أ

َ
مُ  ،وَمَا أ نتَْ المُقَدِّ

َ
نتَْ  ،أ

َ
وَأ

رُ  نتَْ  ،المُؤخَِّ
َ
َ إلاَِّ أ

َ
! برای تو اسلام آوردم و تسلیم امر تو ھستم و به تو ایمان آوردم و بر تو لا إِله

ای، جنگ و دفاع  تو برگشتم و با نیرویی که تو دادهسوی  به دم وتوکل و به درگاه تو توبه کر
ی من و  تو شکایت آوردم، پس گناھان گذشته و آیندهسوی  به کردم و دشمن را شکست دادم،

ام، بیامرز که پیش برنده پس برنده تو ھستی و خدایی  گناھانی که پنھان و آشکارا انجام داده

 .»»جز تو نیست
ِ « :اند اضافه کردهبعضی از راویان   بِا�َّ

ةَ إلاَِّ کس را ھیچ نیرویی  : و ھیچولا حَولَ ولا قوَّ

 .١»برای انجام ھیچ عملی نیست جز به اراده و امر خداوند

نَّ النَّبِيَّ  ،لوعََن عَا�شَِةَ « -١٤٨١
َ
اللَّهُمَّ إِ� « :كَانَ يدَعو بهؤُلاءِ الكَلِمَاتِ  ص أ

عوذُ بِكَ مِن فتِنةِ النَّارِ 
َ
 .»»وَمِن شَرِّ الغَِ� وَالفَقْر ،وعَذَابِ النَّارِ  ،أ

د اهُ أَبو داوَ وَ  .وهذا لفظُ أَبي داود ،حسن صحيححديث  :والترمذيُّ وقال ،رَ

با این کلمات دعا  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٤٨١

عوذُ بِ  اللَّهُمَّ إِ�« :کرد می
َ
بارخدایا!  :وَالفَقْر وَمِن شَرِّ الغَِ�  ،وعَذَابِ النَّارِ  ،مِن فتِنةِ النَّارِ  كأ

نیازی و فقر و نیازمندی به تو پناه  ی دوزخ و عذاب آتش و از شر ثروتمندی و بی من از فتنه

 .٢»»برم می

ه« -١٤٨٢  ص كَانَ النَّبيُّ  :قاَل ،سبنُ مالكٍِ  وهو قُطبةَُ  ،وعَن ز�ادِ بنْ عِلاقةََ عن عمِّ
خلاقِ « :يقُولُ 

َ
عُوذُ بِكَ مِن منكَْرَاتِ الأ

َ
هْواءِ  ،اللَّهمَّ إِ�ِّ أ

َ
رواهُ الترمذي  »»والأْ�مَالِ والأ

نٌ  :وقال سَ  .حديثُ حَ
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 :روایت شده است که گفت س» قطبه بن مالک«از عمویش » زیاد بن علاقه«از «. ١٤٨٢

عُوذُ بِ  اللَّهمَّ إِّ� « :فرمود می ص پیامبر
َ
خلاقِ كمِن منْ  كأ

َ
هْواءِ  ،رَاتِ الأ

َ
 :والأْ�مَالِ والأ

 .١»»برم ھای اخلاق و اعمال و آرزوھا به تو پناه می بارخدایا! از زشتی

ِ  :قَال سوعَن شكَلِ بنِ حُمَيدٍْ « -١٤٨٣  :قلُْ « :عَلِّمْ� دُعاءً. قَالَ  :قلُتُْ يا رسَولَ ا�َّ
وَمِن  ،وَمِن شَرِّ قلَبي ،وَمِن شَرِّ لسَا� ،وَمِن شَرِّ بصَرِي ،اللَّهُمَّ إِ� أعوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ سَمْعِي 

 .حديثٌ حسنٌ  :والترمذيُّ وقالَ  ،رواهُ أبو داودَ  »»شَرِّ منِيِّ 

ای رسول خدا! یک دعا  :گفتم :روایت شده است که گفت س از شکل بن حمید«. ١٤٨٣

وَمِن شَرِّ  ،یوَمِن شَرِّ بصَرِ  ،مِنْ شَرِّ سَمْعِى  كأعوذُ بِ  اللَّهُمَّ إِ� :بگو« :د بده، فرمودندبه من یا
بار خدایا! من از شر گوش و چشم و زبان و قلب و  :�وَمِن شَرِّ منِ  ،وَمِن شَرِّ قلَبي ،لسَا�

 .٢»»برم شھوتم، به تو پناه می

�سٍ « -١٤٨٤
َ
نَّ النَّبِيَّ  ،سوعََن أ

َ
برصَِ « :كَانَ َ�قُولُ  ص أ

ْ
عُوذُُ بِكَ مِنَ ال

َ
 ،اللَّهمَّ إِ�ِّ أ

سْقامِ  ،والجذَُامِ  ،وَالجنُوُنِ 
َ
اهُ أَبو داود بإِسنادٍ صحيحٍ  »»وسّيءِ الأ وَ  .رَ

 اللَّهمَّ إِ�ِّ « :فرمود (در دعا) می ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٤٨٤
عُوذُُ بِ 

َ
برصَِ  كأ

ْ
سْقامِ وسّى  ،والجذَُامِ  ،وَالجنُوُنِ  ،مِنَ ال

َ
: بار خدایا! من از برص و دیوانگی و ءِ الأ

 .٣»»برم ھای بد، به تو پناه می جذام و بیماری

بي هُرَ�رَْةَ « -١٤٨٥
َ
ِ  :قَالَ  ،سوَ�نْ أ عُوذُ بِكَ مِنَ  :يقَولُ  ص كانَ رسَُولُ ا�َّ

َ
اللَّهمَّ إِ�ِّ أ

جيعُ  ،الجوُعِ  عُوذُ بكَِ من الِخيانةَِ  ،فإنَِّهُ بئِسَْ الضَّ
َ
رواهُ أبو داودَ  »فإَِ�َّهَا بئسَْتِ الِبطانةَُ  ،وَأ

 .بإِسنادٍ صحيحٍ 

اللَّهمَّ إِ�ِّ « :فرمود در دعا) می( ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٨٥
عُوذُ بِكَ مِنَ الجوُعِ 

َ
جيعُ  ،أ عُوذُ بِكَ من الِخيانةَِ  ،فإِنَّهُ بئِسَْ الضَّ

َ
: بار فإَِ�َّهَا بئسَْتِ الِبطانةَُ  ،وَأ
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برم؛ زیرا که ھمخواب بدی است و از خیانت به تو پناه  می خدایا! من از گرسنگی به تو پناه

 .١»»ھای باطنی است برم؛ زیرا که از بدترین خصلت می

نَّ مُكَاتبَاً جاءهُ  ،سوعَن عليٍّ « -١٤٨٦
َ
عِ�ِّ  .َ�قَالَ إِ� عجزتُ عَن كتابتي ،أ

َ
لا  :قالَ  .فأَ

َ
أ

 ِ عَلِّمُكَ كَلمِاتٍ عَلَّمَنيهنَّ رسَُولُ ا�َّ
ُ
ُ عنكَْ  لوَ كانَ عَليَكَْ مِثلُْ جبلٍ  ص أ اهُ ا�َّ دَّ

َ
 :؟ قلُْ دَينْاً أ

ن سِوَاكَ  ،اللَّهمَّ اكْفِ� بحلالكَِ عَن حَرَامِكَ «  :رواهُ الترمذيُّ وقال »»وَاغْنِ� بِفَضلِكَ َ�مَّ

 .حديثٌ حسنٌ 

 :پیش او آمد و گفت ٢ای مکاتب روایت شده است که برده ساز حضرت علی «. ١٤٨٦
آیا  :من از کار کردن و اجرای قرارداد و آزاد کردن خود ناتوانم، به من کمک کن! فرمودند

ی کوھی قرض  ندازهبه من یاد داده است، به تو یاد بدھم که اگر به ا ص کلماتی را که پیامبر

ِ  فِ�كاللَّهمَّ ا« :کند؟ بگو ی تو باشد، خداوند آن را از جانب تو ادا می بر ذمه عَن  كبحلال
ن سِوَا كبِفَضلِ  وَاغْنِ� ،كحَرَامِ  : خداوندا! مرا به حلالت از حرامت کفایت فرما و به كَ�مَّ

 .٣»»نیاز کن فضل و رحمتت از غیر خودت بی

نَّ النَّبِيَّ  ،بوَ�نْ عِمْرانَ بنِ الحصُِ� « -١٤٨٧
َ
باهُ حُصينْاً كَلمِتَْ�ِ  ص أ

َ
علَّم أ

لهِمْ� رشُْدِي« :يدعُو بهما
َ
عِذ� مِن شَرِّ نفسي ،اللَّهُمَّ أ

َ
حديثٌ  :وقَالَ  الترمذيُّ  رواهُ  »»وأ

 .حسنٌ 

به پدرش حصین  ص روایت شده است که پیامبر باز عمران بن حصین «. ١٤٨٧

لهِمْ�« :کلمه را یاد داد که با آنھا دعا کند دو
َ
عِذ� مِن شَرِّ نفسي ،رشُْدِي اللَّهُمَّ أ

َ
: خدایا! وأ

 .٤»»عقل و فھم ھدایت (دینی) را به من الھام کن و مرا از شر نفسم در پناه خود بگیر

لِبِ « -١٤٨٨ بي الفَضلِ العبَّاسِ بنِ َ�بدِْ المُطَّ
َ
ِ قلُتُْ يار :قال ،سوعََن أ  :سول ا�َّ

ُ ا�َّ َ�عَالى
ُ

له
َ
سْأ

َ
يَّاماً، ُ�مَّ جِئتُ َ�قُلتُْ  ».سَلوُا ا�َّ العاِ�يةَ « :قاَلَ  ،عَلِّمْ� شَيئْاً أ

َ
يا  :فمَكَثتُْ �

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.١٥٤٧ابوداود [( -١
 ای که اربابش موافقت کند که او کار کند و پول آزادی خود را درآورد ـ ویراستاران]. [برده -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٥٥٨ترمذی [( -٣
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٧٩ترمذی [( -٤



 ٢٨٣  هفدهم: کتاب دعاهابخش 

 

ُ ا�َّ تعالى :رسولَ ا�َّ 
ُ

له
َ
سْأ

َ
ِ « :قَالَ لي ،علِّمْ� شَيئْاً أ سَلوُا ا�َّ  ،ياَ عبَّاسُ يا عمَّ رسَولِ ا�َّ

نيْا والآخِرةِ  واهُ الترمذيُّ وقَالَ  »»العافيةَ في الدُّ حيحٌ  :رَ  .حديثٌ حسنٌ صَ

ای  :گفتم :روایت شده است که گفت س از ابوالفضل عباس بن عبدالمطلب«. ١٤٨٨
از خداوند عافیت « :رسول خدا! چیزی به من یاد بده که آن را از خداوند مسألت کنم، فرمودند

ای رسول خدا! چیزی به  :، من چند روزی مکث کردم و سپس دوباره آمدم و گفتم»بخواھید
ای عباس! ای عموی پیامبر! « :من یاد بده که آن را از خدای بزرگ بخواھم، به من فرمودند

 .١»»عافیت در دنیا و آخرت را از خداوند بخواھید

مِّ سَلمََةَ  :وعنْ شَهْرِ بنِْ حوشَبٍ قَالَ « -١٤٨٩
ُ
مَّ ال ،لقلُتُْ لأ

ُ
مؤمِنِ� مَا كَانَ ـيا أ

 ِ ْ�ثَرُ دُعَاءِ رسُول ا�َّ
َ
ْ�ثَرُ دُعائهِِ  :قاَلتَْ  ؟إذِا كانَ عِندْكِ  ص أ

َ
يا مُقلبَ القُلوبِ َ�بِّتْ « :كانَ أ

واهُ الترمذيُّ  »»قلبْي عَلى دِينِكَ  ديثٌ حسنٌ  ،رَ  .وقال حَ

ای  :گفتم لبه ام سلمه  :روایت شده است که گفت س از شھر بن حوشب«. ١٤٨٩

بیشتر  :ھنگامی که نزد شما بودند، چه بود؟ گفت ص المؤمنین! بیشترین دعای پیامبر ام

: ای گرداننده و تغییر كنِ يعَلى دِ  ا مُقلبَ القُلوبِ َ�بِّتْ قلبْيي« :این بود ص دعای پیامبر

 .٢»»کم فرماھا، دل مرا بر دین خود ثابت و مح ی دل دھنده

رداءِ « -١٤٩٠ ِ  :قَالَ  ،سوعن أبي الدَّ  :ص كانَ مِن دُعاءِ دَاودَُ « :ص قَالَ رسَولُ ا�َّ
لكَُ حُبَّكَ «

َ
سْأ

َ
بُّكَ  ،اللَّهمَّ إِ�ِّ أ وَالعمَل الذي ُ�بلَِّغُ� حُبَّكَ اللَّهُمَّ اجْعل حُبَّكَ  ،وحَُبَّ من ُ�ِ

َّ مِن نفَسي حَبَّ إلِيَ
َ
هْ� ،أ

َ
الَ  »»ماءِ الباردـومِن ال ،وأ قَ اهُ الترمذيُّ وَ  .حديثٌ حسنٌ  :روَ

ی دعای  از جمله« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودرداء «. ١٤٩٠

لكَُ حُبَّكَ  :این بود ÷ داود
َ
سْأ

َ
بُّكَ  ،اللَّهمَّ إِ�ِّ أ وَالعمَل الذي ُ�بلَِّغُ� حُبَّكَ  ،وحَُبَّ من ُ�ِ

َّ مِن نفَسي حَبَّ إلِيَ
َ
هْ� ،اللَّهُمَّ اجْعل حُبَّكَ أ

َ
خداوندا! من، دوستی تو  :ماءِ الباردـومِن ال ،وأ

را و دوستی کسی را که تو را دوست دارد و عملی را که من را به محبت تو برساند، از تو 
خواھم، خداوندا! محبت خودت را نزد من از نفس خودم و از و فرزندم و از آب سرد،  می

 .٣»»تر بگردان محبوب

                                                           
 کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است. )] روایت٣٥٠٩ترمذی [( -١
 ) ]وایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٥١٧ترمذی [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٤٨٥ترمذی [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٢٨٤

 

�سٍَ « -١٤٩١
َ
ِ  :قاَلَ  ،سوعن أ لِ « :ص قال رسُولُ ا�َّ

َ
وا �يِاذا الجلاَلِ وَالإِكرامِ أ  »»ظُّ

الَ الحاكم حابيِّ قَ رٍ الصَّ وايةِ ربيعةَ بنِ عامِ ن رِ ائيُّ مِ اهُ النَّسَ حديثٌ صحيحُ  :رواه الترمذي وروَ

نَادِ  سْ  .الإِ

نَاه »أَلِظُّوا« نها :بكسر الَّلام وتشديد الظاءِ المعجمةِ معْ وا مِ ثِرُ ةِ وأَكْ وَ عْ هِ الدَّ وا هذِ مُ زَ  .الْ

ذا الجلاَلِ  اي :در گفتن« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٤٩١
 .١»»ای صاحب جلال و عظمت و اکرام اصرار کنید و آن را زیاد بگویید :رامِ كوَالإِ 

مامةَ « -١٤٩٢
ُ
بي أ

َ
ِ  :قَالَ  سوعن أ فَْظْ مِنهُْ  ،بدُِعَاءٍ كَث�ٍ  ص دَعا رسُولُ ا�َّ

َ
لم �

فَْظ منهُْ شَيئْاً  ،شَيئْاً 
َ

ِ دعوت بِدُعاءٍ كَثٍِ� لم � دُلُُّ�م على ما « :فقَالَ  ،قلُنْا يا رسَُولَ ا�َّ
َ
لا أ

َ
أ

دٌ « :َ�قُولُ  ؟َ�مَْعُ ذَلكَ كُلَّهُ  لكََ مِنهُْ نبيُّكَ ُ�مََّ
َ
لكُ مِن خَِ� ما سأ

َ
سْأ

َ
عُوذُ  ،ص اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

َ
وأ

دٌ بِكَ من شَرِّ ما اسْتعَاذَ مِ  نتَْ المُسْتعََانُ  ،ص نهُْ نبَيُّكَ ُ�مَّ
َ
  ،وَأ

ُ
ولا حَوْلَ  ،وعليكَْ البلاغ

 ِ ةَ إلاَِّ باِ�َّ الَ  »»ولا قوَُّ نٌ  :رواهُ الترمذيُّ وقَ سَ  .حديثٌ حَ

فرمود  دعاھای زیادی می ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوامامه «. ١٤٩٢
ای رسول خدا! دعای زیادی فرمودی و ما چیزی از  :که چیزی از آن را حفظ نکردیم، گفتیم

ی این دعاھا را خود  آیا شما را به دعایی راھنمایی کنم که ھمه« :آن را حفظ نکردیم، فرمودند

ُ  اللَّهُمَّ إِ�ِّ « :کند، بگویید جمع می ل
َ
سْأ

َ
َ �ِ مِن خَ  كأ ل

َ
دٌ  كيمِنهُْ نب ك ما سأ عُوذُ  ،ص ُ�مََّ

َ
وأ

دٌ  كيعاذَ مِنهُْ نبَمن شَرِّ ما اسْتَ  کبِ  نتَْ المُسْتعََانُ  ،ص ُ�مَّ
َ
  كيوعل ،وَأ

ُ
ولا حَوْلَ  ،البلاغ

 ِ  بِا�َّ
ةَ إلاَِّ از  ص چه را که پیامبرت حضرت محمد : بار خدایا! من از تو نیکی و خیر آنولا قوَُّ

واسته برم، تو جایگاه یاری و کسی ھستی که از او یاری خ می آن به تو پناه آورد، به تو پناه
کس را  ی تو و از آن توست و ھیچ رساند، تنھا بر عھده چه که ما را به مقصود می شود و آن می

 .٢»»ھیچ نیرویی برای انجام ھیچ عملی نیست جز به اراده و امر خداوند

                                                           
روایت کرده است؛ » ربیعه بن عامر صحابی«)] روایت کرده و نسائی ھم از روایت ٣٥٢٣ترمذی [( -١

 ) گفته است: حدیثی صحیح الاسناد است.٤٩٩-١/٤٩٨حاکم [در المستدرک: (
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٣٥١٦ترمذی [( -٢
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لكَُ  :ص كَانَ مِن دُعَاء رسَُولِ ا�َّ  :قَالَ  ،سوعََن ابنِْ مسْعُودٍ « -١٤٩٣
َ
سْأ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

لامَةَ مِن كُلِّ إثِمٍ  ،وعَزَائمَ مغفِرتِكَ  ،مُوجِباتِ رحْمتِكَ  وَالفَوْزَ  ،والغَنِيمَةَ مِن كُلِّ برٍِ  ،والسَّ
 .شرط مسلِمٍ  حديثٌ صحيحٌ على :وقال ،االلهرواهُ الحاكِم أبو عبد  »»وَالنَّجاةَ مِنَ النَّارِ  ،بالجنََّةِ 

این  ص از جمله دعای پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٤٩٣

لكَُ مُوجِباتِ رحْمتِكَ « :بود
َ
سْأ

َ
لامَةَ مِن كُلِّ إثِمٍ  ،وعَزَائمَ مغفِرتكَِ  ،اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ والغَنِيمَةَ  ،والسَّ

ا! من موجبات رحمت تو و اسباب : بار خدایوَالنَّجاةَ مِنَ النَّارِ  ،وَالفَوْزَ بالجنََّةِ  ،مِن كُلِّ برٍِ 
مندی فراوان از ھر کار نیک و رسیدن به بھشت و  آمرزش تو و سلامت از ھر گناه و بھره

 .١»»کنم نجات از دوزخ را از تو مسألت می

عاء بظهر الغيب -٢٥١  باب فضل الدُّ

 باب فضیلت دعا در غیاب انسان
 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ يِنَ َ�اَ وَِ�ِخَۡ�نٰنِاَ  ٱغۡفرِۡ جَاءُٓو منِۢ َ�عۡدِهمِۡ َ�قُولوُنَ رَ�َّناَ  ٱ�َّ ِ  ٱ�َّ يَ�نِٰ سَبقَُوناَ ب  ﴾ٱۡ�ِ
 .]١٠[الحشر: 

پروردگارا! ما را و  :گویند آیند، می کسانی که بعد از مھاجرین و انصار (به دنیا) می«

 .»اند، بیامرز برادران ما را که در ایمان آوردن بر ما پیشی گرفته
 :و قال تعالی

�بكَِ وَللِمُۡؤۡمنَِِ� وَ  ٱسۡتغَۡفرِۡ وَ ﴿  .]١٩[محمد:  ﴾ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ ِ�َ
 .»!) برای گناھان خود و مردان و زنان مؤمن آمرزش بخواهص (ای پیامبر«

  :÷ عن ابراھیم اً و قال تعالی اخبار

يَّ وَللِمُۡؤۡمنَِِ� يوَمَۡ َ�قُومُ  ٱغۡفرِۡ رَ�َّناَ ﴿  .]٤١: می[إبراھ ﴾٤١ٱۡ�سَِابُ ِ� وَلَِ�ِٰ�َ

پروردگارا! مرا و پدر و مادر مرا و مؤمنان را بیامرز و « :فرمود ÷ از زبان ابراھیم«

 .»شود ببخشای، در آن روزی که حساب برپا می

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی صحیح بنا بر شرط مسلم است.١/٥٢٥ابوعبدالله حاکم [( -١
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ردَاءِ « -١٤٩٤ بي الدَّ
َ
ِ  سوعََن أ نَّهُ سمِعَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ما مِن عبدٍْ مُسْلِمٍ « :َ�قُولُ  ص �

خِيهِ بِظَهرِ الغَيبِْ إلاَِّ قاَلَ المَلكُ ولكََ بمِثلٍْ 
َ
 .رواه مسلم »»يدَعُو لأ

ھر « :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابودرداء «. ١٤٩٤
 :گوید ی (موکل دعا) می ی مسلمانی که در غیاب برادرش برای او دعای خیر کند، فرشته بنده

 .١»»برای تو ھم مثل آن باشد

نَّ رسُول ا�َّ « -١٤٩٥
َ
خيهِ بِظَهْرِ ـدَعْوةُ ال« :كانَ يقُولُ  ص وَ�نهُْ أ

َ
مرءِ المُسْلِمِ لأ

ُ بهِِ  ،الغَيبِْ مُسْتجََابةٌ  خِيهِ بخٍ� قَال المَلَكُ المُو�َّ
َ
ٌ كلَّمَا دعا لأ سِهِ ملَكٌ مُو�َّ

ْ
 ،آمِ�َ  :عِندْ رأ

 .رواه مسلم »»ولكََ بمِثلٍْ 

دعای شخص « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سبودرداء ااز «. ١٤٩٥
ای  مسلمان برای برادرش (دینی و نسبی) در غیاب او مستجاب است و بر بالای سر او فرشته

آمین و برای تو نیز  :گوید مأمور است که ھرگاه برای دوستش دعای خیر کند، فرشته می

 .٢»!»چنین باد ھم

 باب في مسائل من الدعاء -٢٥٢

 باب در بیان مسایلی از دعا
سامَةَ بنِْ ز�دٍْ « -١٤٩٦

ُ
 ،مَنْ صُنِعَ إلََيهِْ معْرُوفٌ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ  :قالَ  بعنْ أ

بلْغََ في الثَّناَءِ  ،جزَاك ا�َّ خَْ�اً  :فقالَ لِفَاعِلِهِ 
َ
يثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقَالَ  »»َ�قَد أ دِ حَ

يحٌ  حِ  .صَ

کسی که از جانب « :فرمودند ص روایت شده است پیامبر ساز اسامه بن زید «. ١٤٩٦
 :جزاک الله خیرا :ی آن بگوید کسی دیگر کار نیکی برایش انجام شود و او به انجام دھنده

 .٣»»خداوند جزای خیرت عطا کند، سپاس و تشکر خود را به بھترین وجھی ادا کرده است

                                                           
 )].٢٧٣٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٧٣٣مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٠٣٦ترمذی [( -٣
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ِ  :قال سوعََن جَابرٍ « -١٤٩٧ ْ�فُسُِ�م« :ص قَال رسُولُ ا�َّ
َ
وَلا  ،لا تدَعُوا عَلى أ

ولادُِ�م
َ
مْوَالُِ�م ،تدْعُوا عَلى أ

َ
لُ ِ�يهَا  ،ولا تدَْعُوا على أ

َ
ِ ساعة �سُأ لا توُافقُِوا مِنَ ا�َّ

 .رواه مسلم »»فيسَْتجَيبَ لَُ�م ،عَطاءً 

به ضرر خود و اولاد و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٤٩٧
ه ساعت اجابت دعا از طرف خداست با ساعتی ھمراه شودکبادا آن دعا اموالتان دعا نکنید، م

 .١»»و دعای بد شما ھم در آن ساعت قبول شود

بي هُر�رةَ « -١٤٩٨
َ
ِ  سوعن أ نَّ رسَولَ ا�َّ

َ
قرَْبُ ما يَُ�ونُ العَبدُْ مِن ر�ِّهِ « :قَالَ  ص أ

َ
أ

عَاءَ  ،وهَُوَ سَاجِدٌ  ْ�ثِرُوا الدُّ
َ
 .رواه مسلم »»فأَ

ترین موقعی  نزدیک« :فرمودن ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٩٨

 .٢»»دعا بخوانید راموقع سجده است، پس (در سجده) بسیکه بنده به خدایش نزدیک باشد، 

١٤٩٩- » ِ نَّ رسَُول ا�َّ
َ
حَدُِ�م ما لمَ يعْجلْ  :قَالَ  ص وََ�نهُْ أ

َ
يقُولُ قدَ  :�سُْتجَابُ لأ

 .متفقٌ عليه »فلَم �سْتجَبْ لي ،دَعوتُ رَ�ِّ 

ةٍ ل ايَ وَ لِمٍ ـوفي رِ سْ وْ قَطِيعةِ رحَِمٍ  ،لا يزَالُ �سُْتجََابُ للِعَبدِْ مَا لمَ يدعُ بإثِمٍ «« :مُ
َ
ما لمَْ  ،أ

ِ مَا الاسْتِعْجَالُ  :ِ�يلَ  »�سَْتعْجِلْ  رَ  ،قدَْ دعَوتُْ  :َ�قُولُ « :قاَلَ  ؟يا رسُولَ ا�َّ
َ
وَقدَْ دَعَوتُْ فلَمَ أ

عَاءَ  ،فيَسَْتحَْسِرُ عِندْ ذلك ،�سَْتجَِيبُ لي  .»»وَ�دَعُ الدُّ
دعای ھر کدام از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٤٩٩

به درگاه خدا دعا کردم و از من قبول  :شود، مادامی که عجله نکند؛ بگوید شما قبول می

 .٣»»نشد
شود مادامی که  ھمیشه از بنده دعا قبول می«« :روایتی دیگر از مسلم آمده استدر 

ای رسول خدا! عجله  :، گفته شد»مضمون دعای او گناه یا قطع رحم نباشد و عجله نکند
دعا کردم و دعا کردم و ندیدم که خداوند دعای  :عجله آن است که بگوید« :چیست؟ فرمودند

 .»»کند شود و دعا کردن را ترک می د و ناامید میبُر من را قبول کند، بعد می

                                                           
 )].٩٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٤٢٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٤٨٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 ].٢٧٣٥)، م (٦٣٤٠متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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مامَةَ « -١٥٠٠
ُ
بي أ

َ
ِ  :قاَلَ  سوََ�نْ أ سْمعُ؟ قاَلَ  :ص ِ�يلَ لرِسَُولِ ا�َّ

َ
عَاءِ أ يُّ الدُّ

َ
 :أ

لوََاتِ ال ،جوفَْ اللَّيلِْ الآخِرِ «  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »»مكْتوُ�اتِ ـودَُبرَُ الصَّ

(ای رسول  :گفته شد ص به پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوامامه «. ١٥٠٠
ی آخر شب و  دعای) نیمه«( :شود؟ فرمودند خدا!) چه دعایی بھتر مورد قبول واقع می

 .١»»(دعای) پس از نمازھای فرض

امِتِ « -١٥٠١ ِ  سوََ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ نَّ رسُولَ ا�َّ
َ
رضِْ مُسْلِمٌ مَا عَلى « :قاَلَ  ص أ

َ
الأ

وءِ مِثلْهََا ،يدَْعُو ا�َّ تعَالى بِدَعْوَةٍ إلاَِّ آتاَهُ ا�َّ إيَِّاهَا وْ صَرَف عنهُْ مِنَ السُّ
َ
 ،ما لمَ يدْعُ بإثِمْ .أ

وْ قَطِيعَةِ رحِمٍ 
َ
ْ�ثَرُ « :قاَلَ  .إذِاً نُْ�ثِرُ  :َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ القَوْمِ  »أ

َ
 .»»ا�َّ أ

يحٌ رواه الترمذي وق حِ سنٌ صَ يثٌ حَ دِ :  :ال حَ اد فِيهِ زَ وايةِ أَبي سعيِدٍ وَ نْ رِ واهُ الحاكِمُ مِ رَ وَ

ثْلَها« رِ مِ نَ الأَجْ خر لهُ مِ  .»أَوْ يَدَّ

ھر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عباده بن صامت «. ١٥٠١
ی  ی او را عطا یا به اندازه مسلمانی در زمین به درگاه خدا دعایی بکند، قطعاً خداوند خواسته

، مردی از آن »کند، به شرطی که در دعا، گناه یا قطع رحمی نباشد آن، بدی را از او دور می

و قبول «( :فرمودند ص بنابراین ما از این پس بیشتر دعا خواھیم کرد، پیامبر :گروه گفت

 :روایت کرده و اضافه کرده است س ؛ حاکم نیز آن را از ابوسعید»رحم) خداوند بیشتر است

 .٢»»کند یا خداوند پاداشی مانند آن را برای او ذخیره می«

نَّ رسُولَ ا�َّ  بوعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٥٠٢
َ
 « :كَان يقُولُ عِندْ الكرْبِ  ص أ

َ
لا إلِه

َ إلاَِّ ا�َّ ربَُّ السمَواتِ  ،لا إِله إلاَِّ ا�َّ ربَُّ العَرْشِ العظِيمِ  ،الحلِيمُ إلاَِّ ا�َّ العظِيمُ   ،لا إِلهَ
رضْ

َ
 .متفقٌ عليه »»وربَُّ العرشِ الكر�مِ  ،وربُّ الأ

موقع غم و غصه،  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٥٠٢

 إلاَِّ ا�َّ العظِ « :فرمود می
َ

َ إلاَِّ ا�َّ  ،مِ يلا إلِه إلاَِّ ا�َّ ربَُّ العَرْشِ العظِ  ،مُ يالحلِ مُ يلا إِله
َ

لا إلِه
رضْ ،ربَُّ السمَواتِ 

َ
: ھیچ خدایی جز خدای یکتا نیست که مِ �ركوربَُّ العرشِ ال ،وربُّ الأ

بسیار با عظمت و صاحب حلم است، ھیچ خدایی جز خدای یکتا نیست که پروردگار عرش 

                                                           
 حسن است.)] روایت کرده و گفته است: حدیثی ٣٤٩٤ترمذی [( -١
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ھا و پروردگار زمین و  دایی جز خدای یکتا نیست و پروردگار آسمانعظیم است، ھیچ خ

 .١»»پروردگار عرش کریم است

 باب كرامات الأولياء وفضلهم -٢٥٣

 باب کرامات اولیا و فضیلت آنها
 :قال الله تعالی

﴿ ٓ�َ
َ
�  ِ وِۡ�اَءَٓ ٱ�َّ

َ
يِنَ  ٦٢َ� خَوفٌۡ عَليَهۡمِۡ وََ� هُمۡ َ�زَۡنوُنَ  إنَِّ أ  ٦٣ءَامَنوُاْ وََ�نوُاْ َ�تَّقُونَ  ٱ�َّ

ىٰ لهَُمُ  ۡ�ياَ ٱۡ�َيوَٰةِ ِ�  ٱلبُۡۡ�َ ِ� وَِ�  ٱ�ُّ ِۚ َ� َ�بدِۡيلَ لَِ�َِ�تِٰ  ٱ�خِرَة  ٱلفَۡوۡزُ َ�لٰكَِ هُوَ  ٱ�َّ
 .]٦٤-٦٢ونس: ی[ ﴾٦٤ٱلعَۡظِيمُ 

کسانی  گردند؛ آن گمان دوستان خداوند، ترسی بر آنان نیست و غمگین نمی ھان! بی«
اند؛ برای آنان در دنیا و در آخرت بشارت است،  اند و تقوا پیشه کرده که ایمان آورده

 .»ناپذیر است، این ھمان کامیابی و رستگاری بزرگ است سخنان خدا تخلف
 :و قال تعالی

ِ� فَُ�ِ وَ  ٢٥�َُ�ٰقطِۡ عَليَكِۡ رطَُبٗا جَنيِّٗا إَِ�كِۡ ِ�ذِۡعِ ٱ�َّخۡلةَِ  وهَُزّيِٓ ﴿ -٢٥م: ی[مر ﴾ٱۡ�َ
٢٦[. 

ی خرما را به طرف خود  تنه« :فرماید ھنگام وضع حمل می ÷ و خطاب به مریم«

 .»بجنبان، تا خرمای نورس دستچینی بر تو فرو بارد؛ پس بخور و بیاشام
 :و قال تعالی

ٰ لكَِ َ�ذَٰ�ۖ قاَلتَۡ  هَا زََ�رِ�َّا ٱلمِۡحۡرَابَ ُ�َّمَا دَخَلَ عَليَۡ ﴿ َّ�
َ
وجََدَ عِندَهَا رزِقۡٗاۖ قاَلَ َ�مَٰرۡ�مَُ �

ِۖ هُوَ منِۡ عِندِ  َ إنَِّ  ٱ�َّ  .]٣٧[آل عمران:  ﴾ يرَۡزُقُ مَن �شََاءُٓ بغَِۡ�ِ حِسَابٍ ٱ�َّ
یافت؛ به او  شد، غذایی را در پیش او می ھرگاه که زکریا داخل عبادتگاه او (مریم) می«

آید، خداوند به  این از سوی خدا می :آید؟! گفت مریم! این از کجا برای تو می ای :گفت

 .»دھد حساب و شمار روزی می ھر کس که بخواھد، بی
 :و قال تعالی

                                                           
 )].٢٧٣٠)، م (٦٣٤٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
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َ وَمَا َ�عۡبدُُونَ إِ�َّ  ٱۡ�َ�َۡ�مُُوهُمۡ �ذِ ﴿ وُ  ٱ�َّ
ۡ
ْ فأَ ينَُ�ۡ لَُ�مۡ رَ�ُُّ�م مّنِ  ٱلكَۡهۡفِ إَِ�  ٓۥا

مۡرُِ�م مّرِۡفقَٗا ۦرَّۡ�تَهِِ 
َ
مۡسَ وَترََى  ١٦وَ�هَُيّئِۡ لَُ�م مّنِۡ أ إذِاَ طَلعََت تََّ�وَٰرُ عَن كَهۡفهِمِۡ  ٱلشَّ

مَالِ �ذاَ غَرَ�تَ �َّقۡرضُِهُمۡ ذاَتَ  ٱۡ�مَِ�ِ ذاَتَ   .]١٧-١٦ھف: کل[ا ﴾ٱلشِّ
پس به  گیری کردید پرستند، کناره خدا میایی که به جز و چون از این قوم و از چیزھ«

غار پناھنده شوید تا پروردگارتان رحمتش را بر شما بگستراند و وسایل رفاه و رھایی 
دیدی که به  شما را از این کار که در پیش دارید، مھیا و آسان سازد. خورشید را می

سوی  به م غروب، آنان راگرایید و به ھنگا ھنگام طلوع، به طرف راست غارشان می

 .»کرد طرف چپشان ترک می
يقِ « -١٥٠٣ دِّ دٍ َ�بدِْ الرَّحْمن بنِ أبي ب�ر الصِّ ةِ  بوعنْ أبي ُ�مََّ فَّ أنَّ أصْحاب الصُّ

ناَساً ُ�قَرَاءَ وأنَّ النبي
ُ
ةً  ص كانوُا أ  ،فلَيْذْهَبْ بثِاَلث ،منْ كانَ عِندَْهُ طَعامُ اثنَ�ِ «قَالَ مرَّ

 سوأنَّ أباَ بَْ�رٍ  ،أوْ كَما قَالَ  »فلَيَْذْهَبْ بَخامِسٍ و�سَِادِسٍ  ،ومَنْ كَانَ عِندْهُ طعامُ أرَْ�عَةٍ 
�ُّمَّ لَبثَِ  ،ص وَأنَّ أباَ بَْ�رٍ َ�عَشىَّ عِندْ النبي ،بِعَشَرةٍ  ص وَا�ْطَلقََ النبي ،جاءَ بثلاَثةٍَ 

تهُُ  .َ�عْدَ ما مَضَى من اللَّيلِ مَا شاءَ ا�َّ  فجََاءَ  ،ُ�مَّ رجََعَ  ،حَتىَّ ص�َّ العِشَاءَ 
َ
ما  :قاَلتَْ امْرَأ

يتِهمْ  :قاَلَ  ؟حبسَكَ َ�نْ أضْيافِكَ  أبوْا حَتىَّ تجَِيءَ وَقدْ عرَضُوا عَليَهِْم  :قاَلتَْ  ؟أوَ ما عَشَّ
تُ  ،فَذَهَبتُْ أناَ :قَال

ْ
عَ وسََبَّ وَقَالَ  ،ياَ ُ�نثَْرُ  :َ�قَالَ  ،فَاختبأ وا�َّ لا  ،هَنِيئاً  لا كُلوُا :فجدَّ

ِ�ً طْعمُهُ أبدَا
َ
سْفَلِهَا أْ�ثَرُ مِنهَْا حتىَّ شَبِعُوا :قال ،أ

َ
خذُ منْ لقُْمةٍ إلاَّ ر�ا مِنْ أ

ْ
ِ ما كُنَّا نأَ  ،وايمُ ا�َّ

ا كَانتَْ َ�بلَْ ذلكَ  تِهِ إلَيهَْا أبوُ بْ�رٍ َ�قَال لا َ�نَظَرَ  ،وصَارتَْ أ�ثَرَ مِمَّ
َ
خْتَ ب� فرَِاسٍ  :مْرَأ

ُ
ياَ أ

اتٍ  :قاَلتَْ  ؟مَا هَذا �ثَرُ مِنهَْا َ�بلَْ ذَلكَ بثَِلاثِ مرَّ
َ
َ�ل مِنهَْا أبوُ  ،لا وَقرُّةِ عَي� ل� الآنَ أ

َ
فأَ

يطَانِ  :بْ�رٍ وَقاَل َ�لَ مِنهَا لقمةً  ،يعَ� يمَينَهُ  ،إ�َّمَا كَانَ ذلكَ مِنَ الشَّ
َ
ُ�مَّ حَمَلهََا إلى  ،ُ�مَّ أ

صْبحََت عِندَْهُ  ص بيالن
َ
قنَا اث� عشَرَ  ،َ�مَضَى الأجَلُ  ،و�نَ بيَنْنَا وَ�ْ�َ قوَمٍ عهْدٌ  .فأَ َ�تَفَرَّ

ناَسٌ  ،رجَُلاً 
ُ
جْمَعُونَ  ،مَعَ كُلِّ رجَُلٍ مِنهُْم أ

َ
َ�لوُا مِنهَْا أ

َ
 .ا�َّ أعْلمَ َ�مْ مَعَ كُلِّ رجَُلٍ فأَ

ةُ لا َ�طْعِمَهـفحََلَفَتِ ال ،طْعمُهفحََلَفَ أبوُ بَْ�رٍ لا �َ  :و� روايةَ
َ
يفُ  ،مرأ أوِ  فحََلفََ الضِّ

ضْياَفُ 
َ
يطَْانِ  :َ�قَالَ أبوُ بَْ�رٍ  ،أوْ يطعَمُوه حَتىَّ يطَعَمه ،أن لا يطَعَمَه الأ فدََعا  ،هذِهِ مِنَ الشَّ

َ�لوُا
َ
َ�لَ وَأ

َ
عامِ فأَ ْ�ثَرَ مِنهَْافجََعَلوُا لا يرََْ�عُونَ لقُْمَةً إلاَّ رَ�تْ مِ  ،بالطَّ

َ
سْفَلِهَا أ

َ
َ�قَال: ياَ  ،نْ أ

خْتَ بَ� فرَِاس
ُ
ُ�لَ  :فَقالتَْ  ؟ما هَذا ،أ

ْ
ْ�ثَرُ مِنهَْا َ�بلَْ أنْ نأَ

َ
ةِ َ�يْ� إنهَا الآنَ لأ َ�لوُا ،وَقرَُّ

َ
 ،فأَ

َ�لَ مِنهَا ص وَ�عَثَ بهَا إلى النبي
َ
نَّه أ

َ
 .فذَكَرَ �
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ضْيافكََ  :إنَّ أباَ بَْ�رٍ قَالَ لِعَبدِْ الرَّحْمَنِ  :وفي روايةٍ 
َ
 ،ص فإَ�ِّ مُنطَْلِقٌ إلى النبي ،دُونكََ أ

 مِنْ قرِاهُم َ�بلَْ أنْ أجِيءَ 
ْ
تاَهم بمَا عِندْهُ  ،فَا�ْطَلقََ عبدُْ الرَّحَمن ،فَافرُْغ

َ
 ،اطْعَمُوا :َ�قَال .فأَ

لَنا :قاَلوُا ،ااطعمو :قال ؟أْ�نَ ربَُّ مَِ�لَناَ :فقَالوُا نُْ بآكِلِ� حتَى َ�ِ�ء ربُ مَْ�ِ
َ

 :قَال ،مَا �
بوَْا ،فإنَّه إنْ جَاءَ ولمَْ َ�طْعَمُوا لَنلَقََ�َّ مِنهُْ  ،اْ�بلَوُا َ�نَّا قرَِاُ�م

َ
َّ  ،فأَ د عَليَ ا  ،َ�عَرَفتُْ �نَّه َ�ِ فلَمََّ

يتُْ َ�نهُْ  خْبَروهُ  ؟ماصنعتم :فقَالَ  ،جاءَ َ�نحََّ
َ
يا عبد  :فقالَ ياَ َ�بدَْ الرَّحَمنِ فسََكَتُّ ثم قال ،فأ

قسَْمْتُ عَليَكَْ إن كُنتَْ �سَمَعُ صو� ل :َ�قَالَ  ،الرحمن. فسكت
َ
 ،ما جِئتَْ ـيا غُنثَرُ أ

ضْياَفكَِ  :َ�قُلتُْ  ،فخََرجَتُ 
َ
َ�قَالَ: إ�َّمَا اْ�تَظَرْتمُو� وَا�َّ لا  .أتاَناَ بِهِ  ،صَدقَ  :َ�قَالوُا ،سلْ أ

طعَمُه اللَّيلَْةَ 
َ
ِ لا نطَعَمُه حَتىَّ تطَعمه :فقَالَ الآخَرون ،أ وَ�لَُْ�م مَالَُ�مْ لا  :َ�قَالَ  ،وَا�َّ

ِ  ،فَوضََعَ يدََه ،فجَاءَ بِهِ  ،هَاتِ طَعَامَكَ  ؟َ�قْبلَُونَ عنَّا قرَِاُ�م و� مِنَ الأ ،َ�قَالَ: � ا�َّ
َ�لوُا

َ
َ�لَ وَأ

َ
يطَانِ فأَ  .متفقٌ عليه »الشَّ

نْثَر« :قوله لُ  :ثُمَّ ثاءٍ مثلثةٍ وهو ،ثم نونٍ ساكِنةٍ  ،بغين معجمةٍ مضمومةٍ  »غُ بيُّ الجَاهٍ  ،الغَ

ع« :وقوله ع »فجدَّ الجَدْ تَمه وَ طع :أي شَ بُ  :أيْ  ،هو بكسر الجيمِ  »يجِدُ عليَّ « :قوله .القَ غْضَ  .يَ

 :روایت شده است که گفت ب بومحمد عبدالرحمن بن ابوبکر صدیقااز «. ١٥٠٣

ھرکس که طعام دو نفر « :یک بار فرمودند ص مردمانی فقیر بودند و پیامبر» اصحاب صفه«
را دارد، سومی را با خود ببرد و کسی که نزد او طعام چھار نفر ھست، پنجمی و ششمی را با 

نیز ده  ص سه نفر و پیامبر س ابوبکر :فرمودند ص گونه که پیامبر ن ، یا ھما»خود ببرد

شام خورد و توقف نمود تا نماز عشا را  ص نزد پیامبر س نفر را با خود بردند و خود ابوبکر

) خواند، سپس بعد از گذشت آن مقدار از شب که خدا خواست، به خانه ص (با پیامبر

 س ھایت منع کرد؟ ابوبکر نزد مھمان چه چیز تو را از زود آمدن به :بازگشت؛ ھمسرش به او گفت
شام را برایشان عرضه کردند ولی آنھا خودداری  :آیا به آنان شام ندادی، زن گفت :گفت

(وقتی پدرم آمد) من رفتم و خود را پنھان  :گوید کردند و نخوردند تا تو بیایی. عبدالرحمن می
) و به من بد گفت و سرزنشم کردم، (از این که به مھمانان غذا داده نشده بود، عصبانی شد

بخورید که گوارا نباشد! به خدا  :ھا گفت ای نادان! و سپس به مھمان :گاه گفت کرد و آن
ھا شروع به خوردن غذا  (ما و مھمان :گوید خورم، عبدالرحمن می سوگند، من ھرگز آن را نمی

شد  بیش از قبل پر میکه کاسه از ته  داشتیم مگر این ای برنمی کردیم و) به خدا سوگند، لقمه

 س شد و ابوبکر ،چه بود که ھمه سیر شدند و طعام (نه تنھا کم نشد، بلکه) بیشتر از آن تا این
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به نور چشم (  :ای خواھر بنی فراس! این چیست؟ گفت :به آن نگاه کرد و به ھمسرش گفت

این  :گفت س دانم! این غذا سه برابر از اول بیشتر است! سپس ابوبکر = به جان) خودم نمی
سوگند خوردن (و عصبانی شدن) من، از شیطان بود و خود یک لقمه از غذا را خورد و آن را 

برد و غذا تا صبح در حضور ایشان ماند و میان ما و قومی پیمان و عھدی بود  ص نزد پیامبر
و مدت آن به سر رسید (و آنان آمدند و ما و آنھا، با ھم) دوازده مرد بودیم و از ھم جدا شدیم 

داند که با ھر مرد چند نفر ھمراه بودند و  ای دیگر بودند و خدا بھتر می و با ھر مرد عده
 ده گروه، از آن غذا خوردند.ی آن دواز ھمه

سوگند خورد که از آن غذا نخورد و زن نیز چنین  س ابوبکر :در روایتی دیگر آمده است

 س ھا ـ نیز سوگند خوردند که نخورند تا وقتی که خود ابوبکر قسمی یاد کرد و مھمان ـ یا مھمان
خورد و ایشان نیز  این سوگندھا از شیطان است و طعام را خواست و :گفت س نخورد، ابوبکر

که از پایین (ظرف در جای) آن  کردند مگر این ای بلند نمی خوردند و چنان شد که لقمه

 :به ھمسرش گفت س شد)، ابوبکر آمد (و بیشتر از قبل می ای دیگر بیشتر از آن بالا می لقمه
بل و به نور چشم خودم، این غذا اکنون بیشتر از ق :ای خواھر بنی فراس! این چیست؟ گفت

برد و  ص آن را پیش پیامبر س وقتی است که از آن نخورده بودیم، بعد خوردند و ابوبکر

 نیز از آن غذا تناول نمود. ص پیامبر :گوید (عبدالرحمن) می

ھایت باش! که  مواظب مھمان :به عبدالرحمن گفت س ابوبکر :در روایتی دیگر آمده است

تن من، پذیرایی از ایشان را تمام کن! روم، پیش از برگش می ص من به حضور پیامبر
خوریم،  ما نمی :بخورید، گفتند :ھا آورد و گفت چه داشتند، نزد مھمان عبدالرحمن رفت و آن

خوریم تا  نمی :بفرمایید بخورید، گفتند :ای که ما در آنیم، کجاست؟ گفت صاحب خانه
اگر او بیاید و شما ھنوز غذا پذیرایی را از ما بپذیرید که  :صاحبخانه بیاید، عبدالرحمن گفت

ھا خودداری کردند،  شود، مھمان نماید و از ما خشمگین می نخورده باشید، ما را سرزنش می
گردد، وقتی که آمد از او دوری گرفتم و او به  چون من دانستم که پدرم از من خشمگین می

ای  :گفت س وبکرھا) چکار کردید؟ او را باخبر کردند، اب انم(با مھ :اش فرمود خانواده
ای  :عبدالرحمن! من سکوت کردم، پس فرمود :عبدالرحمن! من سکوت کردم، دوباره ندا کرد

از  :شنوی، بیایی! نزد او رفتم و گفتم دھم که اگر صدایم را می نادان! سوگندت می

 :گفت س گوید، غذا را برای ما آورد، ابوبکر راست می :ھایت سؤال کن، ایشان گفتند مھمان
به خدا  :خورم، دیگران نیز گفتند پس فقط منتظر من بودید؟ به خدا سوگند، امشب آن را نمی

وای بر شما! چرا  :ھا) گفت به مھمان س خوریم تا تو از آن نخوری، (ابوبکر سوگند، ما ھم نمی
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، پذیرید؟! (عبدالرحمن) غذا را بیاور! عبدالرحمن آن را آورد غذای (سھم) خودتان را از ما نمی
بسم الله! حالت اول (که در عصبانیت سوگند  :ابوبکر (به سوی غذا) دست دراز کرد و فرمود

 .١»ھا نیز خوردند یاد کردم)، از شیطان بود، بعد خود او تناول فرمود و مھمان

ِ  :قَالَ  سوعنْ أبي هُرَ�رَْة « -١٥٠٤ لقََدْ كَان ِ�يما َ�بلَُْ�مْ مِنَ « :ص قال رسَُولُ ا�َّ
ثونَ  ممِ ناَسٌ �دَّ

ُ
حَدٌ  ،الأ

َ
تي أ مَّ

ُ
ورواه مسلم من  ،رواه البخاري »»فإنَّهُ ُ�مَرُ  ،فإن يكَُ في أ

وايتِهم ،روايةِ عائشةَ  بٍ ـوفي رِ هْ ثُونَ « :ا قالَ ابنُ وَ ون. :أَي »محدَّ مُ لهَ  مُ

در بین مردمان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٠٤
شد، و اگر  ا، مردانی وجود داشتند که (از عالم غیب) به آنھا الھام و سخن گفته میپیش از شم

 .٢»»است س یک نفر از این قبیل در امت من باشد، آن یک نفر عمر

ابنِْ أبي  :َ�عِْ�  ،شَكَا أهْلُ الكُوفَةِ سَعْداً  :قاَلَ  .ب ،وعنْ جَابرِ بن سمُرَةَ « -١٥٠٥
ابِ  ،سوَقَّاصٍ  اراً  ،سإلى ُ�مَرَ بنِ الخطََّ  وَاسْتَعْمَلَ عَليَهِْمْ عمَّ

َ
فشََكَوْا حَتىَّ ذكَرُوا  ،فَعزَله

نَّهُ لا ُ�سِْنُ يصَُ�ِّ 
َ
رسَلَ إلَيهِْ  ،�

ْ
با إسْحاقَ  ،فأَ

َ
سِْنُ  ،َ�قَالَ: ياأ

ُ
إنَّ هؤُلاءِ يزُْ�مُونَ �نَّكَ لا تح

. َ�قَالَ  ِ  :تصَُ�ِّ ناَ وا�َّ
َ
ا أ  بِهمْ صَلاةَ رسَُولِ ا�َّ أمَّ

صَ�ِّ
ُ
صَ�ِّ  ص فإَ�ِّ كُنتُْ أ

ُ
خْرِمُ َ�نهَْا أ

َ
لا أ

ولَيََ�ِ 
ُ
رْكُدُ في الأ

َ
خْرَ�ْ�ِ  ،صَلاةَ العِشَاءِ فأَ

ُ
خِفُّ في الأ

ُ
 ،ذَلكَِ الظَنُّ بكَ ياَ أباَ إسْحاقَ  :قال ،وَأ

رسلَ مَعَهُ رجَُلاً 
َ
وْ رجَالاً  وأ

َ
 الكُوفَةِ  أ

َ
هْلَ الكُوفةَِ إلى

َ
لُ َ�نهُْ أ

َ
لَ  ،�سَْأ

َ
فلَمَْ يدََعْ مَسْجِداً إلاَّ سَأ

سامةُ بنُ  ،َ�قَامَ رجَُلٌ مِنهُْمْ  ،وَُ�ثنُْونَ مَعْرُوفاً، حَتىَّ دَخَلَ مَسْجِداً لِبَ� عَبسٍْ  ،َ�نهُْ 
ُ
ُ أ

َ
ُ�قَالُ له

مَا إذْ �شََدَْ�ناَ :يَُ��َّ أبا سَعْدَةَ، َ�قَالَ  ،َ�تَادَةَ 
َ
�ّةِ ولا َ�قْسِمُ  أ ِ

فإَنَّ سَعْداً كانَ لا �سُِ� بِالسرَّ
و�َّةِ  ِ لأدْعُوَنَّ بثَِلاثٍ  :قَالَ سعْدٌ  ،وَلا يعْدِلُ في القَضِيَّةِ  ،بِالسَّ مَا وَا�َّ

َ
اللَّهُمَّ إنْ كَانَ عبدْكَ  :أ

طِلْ ُ�مُرَهُ  ،وسُمْعَةً  ،قَام رِ�َآءً  ،هذا كَاذِباً 
َ
طِلْ َ�قْرَهُ  ،فأَ

َ
وََ�نَ َ�عْدَ ذلكَ إذا  ،وعََرِّضْهُ للفِتَنِ  ،وَأ

 .أصَابتْ� دَعْوةُ سعْدٍ  ،شَيخٌْ كَبٌِ� مَفْتوُن :سُئلَِ َ�قُولُ 
اويِ عنْ جَابرِ بنِ سَمُرَةَ ـقَالَ َ�بدُْ ال ْ�تُهُ َ�عْدَ قدَْ سَقَط حَاجِباَهُ  ملِكِ بنُ عُمْ�ٍ الرَّ

َ
نا رَأ

َ
فأَ

رقِ فيَغْمِزُهُنَّ  ،عَلى عينْيهِْ مِنَ الكِبَرِ   .متفقٌ عليهِ  »وَ�نَّهُ لَيتَعََرَّضُ للجواريِ في الطُّ
                                                           

 )].٢٠٥٧)، م (٦٠٢متفق علیه است؛ [خ ( -١
روایت کرده و  ل)] از روایت حضرت عایشه ٢٣٩٨)] روایت کرده و مسلم [(٣٦٩٨بخاری [( -٢

یعنی کسانی که به آنھا الھام »: محدثون«گفت: » ابن وھب«در روایت ھر دو آمده است که 
 شود. می
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اھل کوفه در خدمت حضرت  :روایت شده است که گفت ساز جابر بن سمره «. ١٥٠٥

 س ( ـ که حاکم ایشان بود ـ ) شکایت کردند، حضرت عمر ساز سعد بن ابی وقاص  سعمر 
جا  شکایت کردند تا آن س او را عزل و عمار را به جای او نصب کرد و از سعد ابن ابی وقاص

کسی را نزد او فرستاد (او را حاضر  س خواند، حضرت عمر او خوب نماز نمی :که گفتند
خوانی،  کنند که تو خوب نماز نمی ای ابواسحاق! این جماعت گمان می :کردند) به وی گفت

خواندم و نقصی در آن  را می ص ن به خدا سوگند، با آنھا ھمان نماز پیامبراما م :جواب داد
کردم و دو رکعت آخر را  آوردم و در دو رکعت اول تأنی می ام، نماز عشا را به جا می وارد نکرده
ی تو ھمین است و مردی ـ یا مردانی ـ  ای ابواسحاق! گمان درباره :خواندم، فرمود خفیف می

ه فرستاد که از اھل کوفه راجع به او سؤال و تحقیق کنند و آن مرد، مسجدی را را با او به کوف
کردند، تا  که از وضع سعد (از مردم آن) پرسید، ھمه او را به نیکی یاد می ترک نکرد مگر آن

ی بنی عبس گردید، مردی از آنھا که او را اسامه بن قتاده  اینکه داخل مسجد متعلق به طایفه
و اینک که از ما پرسیدید،  :اش اباسعده بود، از جای خود برخاست و گفت هگفتند و کنی می

کرد و  شد و غنایم را مساوی و عادلانه تقسیم نمی سعد به ھمراه لشکر در جنگ حاضر نمی

به خدا سوگند، سه دعا  :گفت س نمود، سعد در دعوا و مرافعات مردم، عدالت را رعایت نمی
ات دروغگوست و از روی لج و ریا و خودنمایی برخاسته است،  خدایا! اگر این بنده :کنم می

و بلاھا دچار ھا  عمر او را طولانی کن و فقر و تنگدستی او را زیاد فرما و ادامه بده و به فتنه
پرسیدند که خود را معرفی کند،  ساز! بعد از آن چنان شد که موقعی از حال آن شخص می

که تیر دعای سعد به من خورد و عبدالملک بن عمیر  ام زده پیری کھنسال و فتنه :گفت می
من او را دیدم که از غایت پیری، ابروھایش بر  :نماید، گفت که از جابر بن سمره روایت می

کرد و مزاحم آنھا بود و  کنیزکان دست درازی می  نش فرو افتاده بود و بر سر راهچشما

 .١»فشرد ھایشان را می دست

�ْ� أنَّ سعِيدَ بنَ زَ�دِْ�ٍ بنِْ عمْرو بنِْ ُ�فَيلِْ وعنْ عُرْوَةَ « -١٥٠٦ خَاصَمتهُْ  س ،بن الزُّ
خَذَ شَيئْاً مِنْ أرضِْهَا ،أرْوَى بنِتُْ أوسٍْ إلى مَرْوَانَ بنِْ الحََ�م

َ
أناَ  :َ�قَالَ سَعِيدٌ  ،وَادَّعَتْ �نَّهُ أ
مَاذا سمِعْتَ مِنْ  :؟ قَالَ ،ص ولِ ا�َّ كُنتُْ آخُذُ مِنْ أرضِْها شَيئْاً بعْدَ الذي سمِعْتُ مِنْ رسَُ 

ِ  :قاَلَ  ؟ص رسَُولِ ا�َّ  خَذَ شِبْراً مِنَ الأرضِْ ظُلمْاً « :يقُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ،مَنْ أ

قَهُ إلى سبعِْ أرض�َ  ُ مرْوَانٌ  »طُوِّ لكَُ بيَِّنَةً بعْد هذا :َ�قَالَ لهَ
َ
 اللَّهُمَّ إنْ  :َ�قَال سعيدٌ  ،لا أسْأ
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عْمِ بصرهَا ،كانتَْ كاذبةًِ 
َ
هَا :قَالَ  ،وَاْ�تلُهَْا في أرضِْهَا ،فأَ و�ينْمَا ِ�  ،َ�مَا ماتتَْ حَتىَّ ذَهَبَ بصََرُ

 .متفقٌ عليه »تمْشي في أرضِْهَا إذ وََ�عَتْ في حُفْرةٍ َ�مَاتتْ 

نَّهُ رآهَا َ�مْياءَ «مسلِمٍ ـوفي روايةٍ ل
َ
دِ بن زَ�دْ بن عبد ا�َّ بن ُ�مَر بمَعْنَاهُ و� عنْ ُ�مَّ

ارِ التي خَاصَمَتهُْ ِ�يهَا ،يدٍ أصَابتَْ� دعْوَةُ سع :َ�قُولُ تلَتْمَِسُ الجدُُرَ  نَّها مرَّتْ عَلى بئِْرٍ في الدَّ
َ
 ،وَ�

 .»وَ�نتَْ َ�بْرهَا ،فَوقعَتْ ِ�يها
اروی دختر اوس نزد مروان بن حکم  :روایت شده است که گفت بیراز عروه بن ز«. ١٥٠٦

ملکی شکایت و ادعا کرد که سعید، قسمتی زمین  ساز سعید بن زید بن عمرو بن نفیل 

 ص ن؟! آن ھم بعد از فرمایشی که از پیامبرم :گفت س اروی را تصرف کرده است؛ سعید
 ص از پیامبر :ظالمانه اخذ کنم؟! مروان گفتام، زمین او (یا کسی دیگر) را تصرف و  شنیده

ی یک وجب زمین  ھرکس به اندازه« :فرمود شنیدم که ایشان می :ای؟ گفت چه شنیده
برند)، مروان  شود (و او را فرو می (غیر)را به ظلم بگیرد، در ھفت زمین طوق گردن او می

یا! اگر این زن دروغ خدا :گفت س خواھم, سعید بعد از این گفته، از تو شاھدی نمی :گفت
  .١گوید، چشم او را نابینا کن و او را در زمین خودش بمیران می

در روایتی دیگر از مسلم، از محمد بن زید بن عبدالله بن عمر ھمین معنی نقل شده و در 
جست تا راھش را  آن آمده است که محمد او را در حال کوری دید که دیوارھا را با دست می

ای که در آن از سعید  دعای سعید به من اصابت کرد و او بر چاه آبی در خانه :گفت بیابد و می

 .»شکایت کرده بود، عبور کرد و در آن چاه افتاد و آن چاه، قبر او گردید
١٥٠٧- » ِ حُدٌ دَعا� أبي مِنَ اللَّيلِْ  :قَال بوََ�نْ جَابرِِ بنِ عبدِْ ا�َّ

ُ
ا حَضَرَتْ أ لمَّ

ل مَنْ ُ�قْتلَُ مِنْ أصْحابِ النبي :َ�قَال رَا� إلاَّ مَقْتوُلا في أوَّ
ُ
ترُْكُ بعْدِي  ،ص مَا أ

َ
وَ��ِّ لا أ

 ِ َّ مِنكَْ َ�ْ�ِ َ�فْسِ رسُولِ ا�َّ خَوَاتكَِ خَْ�اً  ،و�نَّ عَليَّ دَينْاً فاَقضِْ  ،ص أعزَّ عَليَ
َ
 :واسْتَوصِْ بأِ

صْبحَْناَ
َ
ل قتَِيلٍ  ،فأ  ،ُ�مَّ لمَْ تطَِبْ نفسي أنْ أترُْكهُ مع آخَرَ  ،دََ�نتُْ مَعهُ آخَرَ في َ�بْرهِِ و ،فكََانَ أوَّ

ذُنهِِ  ،فاَسْتخَْرجَته بعْدَ سِتَّةِ أشْهُرٍ 
ُ
 »فجََعَلتُهُ في َ�بْرٍ عَلى حٍدَةٍ  ،فإَذا هُو كَيوَْمِ وضََعْتُهُ َ�ْ� أ

 .رواه البخاري

وقتی جنگ احد شد، پدرم  :روایت شده است که گفت ساز جابر بن عبدالله «. ١٥٠٧

که کشته  ص خود را در میان نخستین مردانی از اصحاب پیامبر :شب مرا خواست و گفت
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عزیزتر از تو را ندارم و کسی را بعد از خود به  ص بینم و من جز شخص پیامبر شوند، می می
رش خیر مرا نسبت به خواھرانت گذارم، قرضی بر گردن من است، آن را ادا کن و سفا جا نمی

پذیرا باش چون صبح کردیم، او اولین شھید بود و یکی دیگر را با او در قبرش دفن کردم، 
سپس دلم راضی نشد که او را با دیگری بگذارم و بعد از گذشت شش ماه او را بیرون آوردم و 

او را در قبر  او را ھمانند ھمان روز که به خاکش سپرده بودم، یافتم، جز گوشش، بعد

 .١»ای دفن کردم جداگانه

 ص خَرجَا مِنْ عِندِْ النبي ص أنَّ رجَُلَْ�ِ مِنْ أصْحابِ النبي سوََ�نْ أ�سٍَ «-١٥٠٨
قاَ ،في لَيلَْةٍ مُظْلِمَةَ ومَعهُمَا مِثلُْ المِصْبَاحَِ� بْ�َ أيديهِما ا افتَرَ صارَ مَعَ كلِّ واحِدٍ مِنهما  ،فلَمََّ

 .»وَاحِدٌ حَتى أتَى أهْلهَُ 
قٍ  نْ طرُ ضيرٍ ُ ،رواه البخاري مِ ِ أُسيْدُ بنُ حُ لَينْ جُ ها أنَّ الرَّ ٍ  ،وفي بعْضِ  .بوعبَّادُ بنُ بِشرْ

شبی  ص دو مرد از اصحاب پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٥٠٨
راه و پیشاپیش آنھا، دو نور مانند دو چراغ، موجود تاریک از حضورش بیرون آمدند و ھم

اش  بود؛وقتی از ھم جدا شدند، با ھر کدام، یکی از آن دو نور باقی ماند تا به میان خانواده

 .٢»رسید

ِ  :قَال ،سوعنْ أبي هُرَ�رْةَ « -١٥٠٩ ةَ رهْطٍ َ�ينْاً سَر�َّةً  ص بعَثَ رسَُولُ ا�ِّ  ،عَشَرَ
رَ عليهِْم عَاصِمَ بنَ ثابتٍِ الأنصاريَّ  عُسْفانَ بْ�َ  ،فَانطَلَقُوا حتىَّ إذا كانوُا بالهَدْاةِ  ،سوأمَّ

ةَ  همْ بقَر�ب منْ مِائةِِ رجُلٍ رَامٍ ـَ�نَفَرُوا ل ،بنوُا لِحيَانَ  :منْ هُذَيلٍْ يقُالُ لهُمْ  ذُكِرُوا لحَيٍّ  ،ومكَّ
وا آثاَرهَُمْ  ا ،فَاْ�تصَُّ  ،فأَحاطَ بهمُ القَوْمُ  ،لجأَوا إلى مَوضِْعٍ  ،أحَسَّ بهِمْ عاصِمٌ ؤَأصحابهُُ  فلَمََّ

ْ�طُوا بأيدِْيُ�مْ ولُ�م العَهْدُ والمِيثاقَ أنْ لا َ�قْتلُ مِنُْ�م أحداً  ،َ�قَالوُا انزْلوا
َ
َ�قَالَ  ،فأَ
نزِْلُ عَلىَ ذِمةِ كَافرٍ  ،أيها القومُ  :عاصم بن ثابت

َ
ناَ فلا أ

َ
ا أ مَّ

َ
 ص ا�َّ أخْبِرْ َ�نَّا نبَِيَّكَ  .أ
 ،خُبيبٌْ  مِنهُْمْ  ،ونزََل إلَيهِْمْ ثلاَثةَُ َ�فَرٍ على العهدِ والمِيثاقِ  ،فرَمَوهُْمْ بِالنَّبلِْ َ�قَتلَوُا عَاصِماً 

ثنِ ا اسْتمَْكَنوُا مِنهُْمْ أطْلَقُوا أوْتاَر قسِِيِّهمْ  ،ة ورجَُلٌ آخَرُ وزَ�دُْ بنُ الدَّ قاَل  ،�طُوهُمْ بهِافرَ  ،فلَمََّ
سْوةً  :الرَّجلُ الثَّالِثُ 

ُ
ِ لا أصحبُ�مْ إنَّ لي بهؤلاءِ أ لُ الغَدْرِ وا�َّ وهُ  ،يرُ�دُ القَتْ� ،هذا أوَّ فجَرُّ
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ثنَِةِ  ،واْ�طَلقَُوا بُخبيَبٍْ  ،َ�قَتلَُوهُ  ،فأَبي أنْ يصَْحبَهُمْ  ،وعالجوه ةَ  ،وَز�دِْ بنِ الدَّ حتى باَعُوهُما بمكَّ
و�نَ خُبيَبُ  ،فاَبتاَعَ َ�نوُ الحارثِِ ابنِ عامِرِ بن نوْفلَِ بنِ َ�بدِْ مَناَفٍ خُبيَبْاً  ،د وَقعْةِ بدرٍ َ�عْ 

فاَسْتعَارَ مِنْ  ،فلبَِثَ خُبيبٌْ عِندْهُم أسِ�اً حَتى أجْمَعُوا على َ�تلِْهِ  ،هُوَ َ�تلَ الحاَرثَِ يوَْمَ بدَْرٍ 
عَارَتهُْ تحِدُّ بهَا بعْضِ بناَتِ الحارثِِ مُوسَى �سَْ 

َ
تاَهُ  فدََرَجَ ُ�َ�ٌّ  ،فأَ

َ
 ،لهَا وَِ� غَافلِةٌ حَتى أ

شْْ�َ أن  :َ�قَال ،َ�فَزعِتْ فزَعَْةً عَرََ�هَا خُبيَبٌْ  ،فَوجََدْتهُ ُ�لِْسَهُ عَلى فخَذِهِ وَالمُوسَى �يِده
َ

أتخ
ِ ما رأيتُْ أ :قَالتَْ  ،أْ�تلَُهُ ما كُنتُْ لأفعْل ذلكَ  ِ لقََدْ  ،سِ�اً خَْ�اً مِنْ خُبيبٍ وَا�َّ

فوا�َّ
ُ�لُ قِطْفاً مِنْ 

َ
ةَ مِنْ ثمَرَةٍ  ،عِنبٍ في يدِهِ  وجَدْتهُُ يوْماً يأ وََ�نتَْ  ،و�نَّهُ لمُوَ�قٌ باِلحديدِ وَما بمَكَّ

ا خَرجُوا بهِِ مِنَ الحرَمِ لِيقْتلُُو ،تقُولُ: إنَّهُ لرَزقٌ رَزقهَُ ا�َّ خُبيَباً  قَال لهُم  ،هُ في الِحلِّ فلَمََّ
ص� ر�عتَْ�ِ  :خُبيبُ 

ُ
ُ�وهُ  ،دعُو� أ ، فقالَ  ،فتَرَ عَتَْ�ِ

ْ
سَبُوا أنَّ مابي  :فرَ�عَ رَ�

َ
ِ لوَْلا أنْ تح وا�َّ

 وقال: .ولا ُ�بقِْ مِنهُْم أحداً  ،واْ�تلُهمْ بدََداً  ،اللَّهُمَّ أحْصِهمْ عدداً  :جزَعٌ لزَدِْتُ 
بالي حَ� 

ُ
قتْلُ مُسْلِماً فلسَْتُ أ

ُ
ِ مصْرعِي  أ  على أيِّ جنبٍْ كَانَ �َّ

 
ْ
ِ و�نْ �شَأ

َ
عِ  وذلكَِ في ذَاتِ الإله   ُ�باَركِْ عَلىَ أوصْالِ شِلوٍْ مُمَزَّ

لاةَ وأخْبَر   أصْحَابهُ يوْمَ  ص يع� النبي و�نَ خُبيبٌْ هُو سَنَّ لِكُلِّ مُسْلِمٍ قتُِلَ صبْراً الصَّ
صِيبوُا خبرهُمْ 

ُ
ثوُا �نَّهُ قتُِل أنْ يؤُْتوَا و�عَ  ،أ ثَ ناَسٌ مِنْ قرُ�شٍْ إلى عاصِم بن ثابتٍ حَ� حُدِّ

برِْ  ،وَ�نَ قتلَ رجَُلاً مِنْ ُ�ظَمائهِِمْ  .�شَيءٍ مِنهُْ ُ�عْرفُ  لَّةِ مِنَ الدَّ  ،فبعَثَ ا�َّ لِعَاصِمٍ مِثلَْ الظُّ
 .رواه البخاري »طَعُوا مِنهُ شَيئْاً فلَمَْ يقْدِرُوا أنْ َ�قْ  ،فحََمَتهُْ مِنْ رسُُلِهِمْ 

هُ   اَةُ ـال :قولُ دْ عٌ  :هَ ضِ وْ الظُّلَّةُ  ،مَ بْرُ  ،السحاب :وَ لُ  :والدَّ هُ  .النَّحْ لُ وْ داً « :وقَ مْ بِدَ تُلْهُ بِكسرِ  »اقْ

ا ةٍ بكسر الباءِ  ،فمن كسر ،الباءِ وفتحهَ يب ،قال هو جمعٍ بِدَّ صاً  ،وهو النصِ صَ ـمْ حِ هُ تُلْ ومعناه اقْ

مْ نصيبٌ  نْهُ دٍ مِ ةً لِكلِّ واحِ مَ سِ نْقَ الَ  ،ومن فَتَح ،مُ نَاهُ  :قَ عْ د  :مَ احِ دَ وَ داً بَعْ تْلِ واحِ قِينَ في القَ رِّ تَفَ مُ

يدِ  نَ التّبْدِ  .مِ

ةٌ  أحاديثٌ  الباب وفي  ثِيرَ ةُ  كَ يحَ عها في سبقت صحِ نها حديثُ  مواضِ نْ هذا الكتاب مِ مِ

لا يجٍ الغُ رَ ديثُ جُ ا حَ نْهَ رَ ومِ احِ بَ والسَّ اهِ ابِ الغار الذين  ،م الذي كانَ يأتي الرَّ وحديثُ أصحَ

رةُ  خْ تْ علَيْهمُ الصَّ حاب يقولُ  ،أَطْبقَ وتاً في السَّ عَ صَ مِ لِ الذي سَ جُ يقة  :وحديثُ الرَّ قِ حدِ اسْ

ورةٌ  ،فلانٍ  هُ شْ لائِلُ في الباب كثيرةٌ مَ فِيقُ  االلهوبِ  ،وغيرُ ذلك والدَّ  .التَّوْ
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ده دسته (ده تا چھل  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٥٠٩
ی لشکر) به مأموریت جنگی فرستاد و عاصم بن ثابت  بان و طلیعه نفری را به عنوان دیده

ن عسفان و مکه یای ب را بر آنھا امیر کرد و آنان رفتند تا به ھداه رسیدند که ناحیه سانصاری 
لحیان معروف بودند، خبر  ای از ھذیل که به بنی جا بودند)، به طایفه باشد و (وقتی در آن می

آمدن آنھا داده شد و قریب صد مرد تیرانداز از آن طایفه بیرون آمدند و جای پای مسلمانان را 
تعقیب کردند؛ وقتی که عاصم و یارانش وجود آنان را درک کردند، به جایی پناه بردند و آن 

پیاده شوید و با ما دست برادری دھید و با شما عھد  :طایفه ایشان را محاصره کردند و گفتند

ای قوم من! من که  :گفت س و پیمان باشد که از شما کسی را نکشیم، عاصم بن ثابت
خدایا! خبر ما را به پیامبرت برسان! سپس  روم، گاه به زیر ذمه و امان کافری پایین نمی ھیچ

را کشتند و سه نفر از مسلمانان، بر عھد و  س رف آنھا تیراندازی کردند و عاصمکافران به ط
پیمان آنھا پایین رفتند و آن سه نفر خبیب، زید بن دثنه و مردی دیگر بودند. وقتی آنان بر آن 

 :سوم گفت د و ایشان را با آنھا بستند، مردسه نفر مسلط شدند، زه کمان ھایشان را باز کردن
کنم و به آنان ـ یعنی  وفایی است، به خدا سوگند، من با شما ھمراھی نمی ر و بیاین اول مک

دھم، او را کشیدند و آزارش دادند،  شدگان ـ اقتدا نموده و آنھا را سرمشق خود قرار می کشته
ولی مرد مسلمان از ھمراھی با آنھا خودداری کرد و آنان او را کشتند و خبیب و زید بن دثنه 

بعد از جنگ بدر آنھا را در مکه فروختند، پسران حارث بن عامر بن نوفل بن را بردند و 
عبدمناف، خبیب را خریدند و خبیب پیشرتر در روز بدر، حارث را کشته بود و مدتی نزد آنھا 

یک روز کاردی از یکی از دختران  س اسیر ماند تا سرانجام بر قتل او متفق شدند؛ خبیب
ای کوچک از آنِ آن  ا موھای زاید خود را با آن بتراشد که بچهامانت گرفته بود ت حارث به

آمد و مادرش (وقتی که متوجه نبودن  س دختر در حالی که مادرش غافل بود، نزد خبیب

او را بر سر دو زانوانش نشانده است و کارد در دست دارد  س طفل شد، آمد و) دید که خبیب

ترسی که من او را بکشم؟ من  می :و گفتفھمید  س و طوری تکان خورد و ترسید که خیب

ام؛ به  ندیده س والله من اسیری بھتر از خبیب :رگفتآن نیستم که چنین کاری بکنم، دخت
خورد، در حالی که با  ی انگوری به دست داشت و می خدا سوگند، روزی دیدم که خوشه

 :گفت ن دختر میای نبود و آ میوه زنجیر آھنی محکم بسته شده بود و در مکه ھم ھیچ نوع

فرموده بود. وقتی که پسران حارث او را از حرم  س این رزقی بود که خداوند نصیب خبیب

به من اجازه دھید تا دو  :به ایشان گفت س خارج کردند تا در خارج حرم بکشند، خبیب
به خدا سوگند، اگر شما  :رکعت نماز بخوانم، او را رھا کردند و وی دو رکعت نماز خواند و گفت
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خواندم؛ خدایا! ایشان را بشمار و  بیشتر نماز می ،تاب و ناراحتم کردید که من بی گمان نمی
  :و گفت ١ھمه را بکش و یکی از آنھا را باقی نگذار

ـــ لِم سْ ـــلُ مُ ت ـــينَ أُقْ ـــالي ح ـــتُ أُب  اً ـفلَسْ
 

ـــــعِي  ـــــانَ اللهَِّ مصرْ ـــــبٍ كَ  عـــــلى أيِّ جنْ
 

ــــــ اتِ الإلَ ــــــكَ في ذَ ــــــأْ وذلِ  هِ وإنْ يشَ
 

ــــ  ــــلْوٍ مُ ــــالِ شِ ص ــــلىَ أوْ كْ عَ ــــارِ بَ عِ ـيُ زَّ  مَ
 

دھم که بر  من، اگر مسلمان و در راه خدا کشته شوم، دیگر اھمیتی نمی :(یعنی)
قطعه  کدام پھلویم افتاده باشم و خداوند ـ اگر بخواھد ـ در عضوھای بدن قطعه

 سازد. اندازد و آن را دوباره سالم می ای، برکت می شده
بود که برای ھر مسلمانی که پس از مدتی اسارت و زنجیر شدن، کشته  س و خبیب

و  س ھمان روزی که عاصم ص شود، نماز (قبل از کشته شدن) را سنت کرد. پیامبر می

قبلاً  س ھمراھانش گرفتار و کشته شدند، از وضع آنان به یاران خودشان خبر دادند. عاصم
یکی از بزرگان قریش را کشته بود (به ھمین سبب) آنان وقتی که فھمیدند که عاصم کشته 

اش فرستادند تا قسمتی از بدن یا لباس و وسایل او را ببُرند  شده است، کسانی را دنبال جنازه
اف ای ابر مانند، از زنبور عسل را بر اطر ی آن شناخته شود؛ (ولی) خداوند سایه که به وسیله

ایجاد فرمود تا از نظر فرستادگان دشمن، محفوظش کند و نتوانستند  س ی عاصم جنازه
 .٢»ای از لباس یا بدن او را قطع کند پاره

در این مبحث، احادیث صحیح زیادی آمده است که در جای خود از این کتاب بیان شدند 
و حدیث  ٤ و حدیث جریج ٣آمد ی آنھاست حدیث پسری که نزد راھب و ساحر می و از جمله

                                                           
را بکُشند، او دست  س[در روایتی دیگر از این حدیث، آمده است که: وقتی که خواستند خبیب  -١

به دعا برداشت و مردی از آنان، چون که قبلاً تأثیر دعای مسلمانان را دیده بود، از ترس دعا، به 
گفته است که: یک  سانجام نداد و بریده بن سفیان  زمین چسبید و در قتل شرکت نکرد و کاری

ی آن چند نفر، کشته شدند ـ  نگذشته بود که جز ھمان مرد، ھمه سسال از قتل خبیب 
 ویراستاران].

 )].٤٠٨٦بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 ].٣٠ی:  [حدیث شماره -٣
 ].٢٥٩ی:  [حدیث شماره -٤
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و حدیث مردی که از ابر صدایی شید که  ١یاران غار که سنگ، راه آنان را مسدود کرد

 .٣»و غیر آنھا و دلایل در این مورد، فراوان و مشھور است ٢باغ فلان را آبیاری نما :گفت می
 .و توفیق از خداوند است

إ�ِّ لأظُنَّهُ  :َ�قُولُ لشَِيءٍ قطُّ  سما سمِعْتُ عُمرَ  :قال بوعَن ابنِْ عُمر « -١٥١٠
اري »كَذا إلاَّ كَانَ كَمَا َ�ظُنُّ   .رواهُ البُخَ

نشنیدم  س ھرگز از حضرت عمر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٥١٠
که آن چیز موافق گمان  گمان من در این مورد چنین است، جز این :که در مورد چیزی بگوید

 .٤»بود او می

                                                           
 ].١٢ی:  [حدیث شماره -١
 ].٥٦٢: ی [حدیث شماره -٢
[آیات و احادیث متعددی که امام نووی/ در این باب ذکر کرده، به خوبی موضوع کرامت را اثبات  -٣

ھای دیگر بود که علما و متکلمان  کند و به ھمین دلایل و دلیل و اعتقاد به آن را الزام می
ود کرامت کردند و وج ھای خود نقل واثبات می ی اھل سنت، آن را جزو عقاید، در کتاب گذشته

ی معجزات  و ادامه ص ای برای خود پیامبر را معجزه ص برای صحاب و اولیای امت پیامبر
 دانستند ـ ویراستاران]. ایشان می

 )].٣٨٦٦بخاری روایت کرده است؛ [( -٤



 

 
 

 :بخش هجدهم
 کتاب کارهای نهی شده

 باب تحريم الغيبة والأمر بحفظ اللسان -٢٥٤

 باب تحریم غیبت و امر به حفظ زبان
 :قال الله تعالی

ُ�لَ ﴿
ۡ
ن يأَ

َ
حَدُُ�مۡ أ

َ
ُ�بُِّ أ

َ
خِيهِ مَيتۡٗا فكََرهِۡتمُُوهُۚ وََ� َ�غۡتبَ �َّعۡضُُ�م َ�عۡضًاۚ �

َ
َ�ۡمَ أ

ْ وَ  ۚ  ٱ�َّقُوا َ َ إنَِّ  ٱ�َّ  .]١٢[الحجرات:  ﴾توََّابٞ رَّحِيمٞ  ٱ�َّ
یکی از شما دیگری را غیبت نکند، آیا ھیچ یک از شما دوست دارد که گوشت برادر «

پروا آید؛ از خدا  خواری بدتان می ی شما از مرده ی خود را بخورد؟ یقیناً ھمه مرده

 .»پذیر و مھربان است گمان خداوند بس توبه کنید، بی
 :و قال تعالی

مۡعَ علِمٌۡۚ إنَِّ  فُ مَا ليَسَۡ لكََ بهِۦِوََ� َ�قۡ ﴿ وَْ�ٰٓ�كَِ َ�نَ َ�نهُۡ  ٱلفُۡؤَادَ وَ  ٱۡ�ََ�َ وَ  ٱلسَّ
ُ
ُ�ُّ أ

 .]٣٦[الإسراء:  ﴾٣٦وٗ�  ُٔ مَۡ� 

گاھی  از چیزی دنباله« گمان چشم و گوش و دل،  نداری که بیروی نکن که از آن آ

 .»گیرد وجو قرار می ھمه مورد بازخواست و پرس
 :و قال تعالی

ا يلَۡ ﴿ يهِۡ رَ�يِبٌ عَتيِدٞ مَّ  .]١٨[ق:  ﴾١٨فظُِ منِ قوَۡلٍ إِ�َّ َ�َ

ی  ای مراقب و آماده راند، مگر این که فرشته انسان ھیچ سخنی را بر زبان نمی«

 .»استدریافت و نوشتن آن سخن 
فظ لسانه عن جميع الكلام الا كلاما ظهرت فيه يحان  نه ينبغی لكل مكلفإعلم إ

عنه، لانه قد ينجر  كمسامصلحه، فالسنه الإـال تركه فيم ومتی استوی الكلاـمصلحه، وال

 ها شیء.ـلا يعدل ةالسلام العادة، وكثير في كذلو مكروه، وأمباح الی حرام ـالكلام ال
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ھا نگاه دارد،  شخص مکلف لازم است که زبانش را از تمام سخنبدان که برای ھر 
جز کلامی که مصلحتش آشکار باشد و ھرگاه صحبت کردن و سکوت کردن مساوی 

شود و  بود، سنت است سکوت کند، زیرا گاھی کلام مباح به حرام یا مکروه منجر می
ه (به سبب سکوت) چیز با سالم ماندن از گنا این در عرف و عادت زیاد است، اما ھیچ

 کند. برابری نمی

ِ وَاليَوْمِ الآخِرِ « :قَالَ  ص عَنِ النبي سوعَنْ أبي هُر�رَْةَ « -١٥١١ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ
 .متفقٌ عليه »»أوْ ليصَْمُتْ  ،فلَيقُلْ خَْ�اً 

ان  لَّم إلاَّ إذا كَ نْبغي أن لا يتَكَ هُ يَ يحٌ في أَنَّ ِ هذا الحَديثُ صرَ اً وَ يرْ لامُ خَ و الَّذي  ،الكَ هُ وَ

تُهُ  لحَ تْ مصْ رَ لَحةِ  ،ظَهَ ورِ المَصْ كَّ في ظُهُ تى شَ مَ لَّمُ  ،وَ تَكَ  .فَلا يَ

ھرکس به خدا و روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥١١

 .١»»قیامت ایمان دارد، یا سخن نیک بگوید، یا ساکت باشد
که  بر این که لازم است انسان صحبت نکند، مگر ایناین حدیث، صراحت دارد 

سخن نیکو باشد و آن سخنی است که صلاحش ظاھر باشد و ھرگاه در آشکار بودن 
 مصلحت سخنی، شک وجود داشته باشد، صحبت نشود.

ِ أيُّ المُسْلِمَِ� أفضَْلُ؟ قال :قَال سوَ�نْ أبي مُوسَى « -١٥١٢ مَنْ « :قلُتُْ يا رسَُولَ ا�َّ
 .متفق عليه »»سَلِمَ المُسْلِمُونَ مِن لسَِانِهِ وَ�دَِهِ 

ای رسول خدا! چه مسلمانی  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز ابوموسی «. ١٥١٢
کسی که مسلمانان از زبان و دست او سالم و در امان « :تر است؟ فرمودند برتر و بزرگ

 .٢»»باشند

ِ  :وََ�نْ سَهْلِ بنِ سعْدٍ قَال« -١٥١٣ يْيَهِْ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
مَنْ يضَْمَنْ لي ما بْ�َ لح

 .متفقٌ عليهِ  »»وَمَا بْ�َ رجِْليَهِْ أضْمنْ لُه الجنََّة

                                                           
، ٣٠٨ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٤٧)، م (٦٤٧٥متفق علیه است؛ [خ ( -١

 گذشت].
  )].٤٢)، م (١١است؛ [خ (متفق علیه  -٢
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کسی که برای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل به سعد «. ١٥١٣
من، مابین دوگونه و دو پایش (زبان و عورت) را ضمانت کند، (غیبت و افترا و زنا و عمل 

 .١»»کنم خلاف نکند)، من برای او بھشت را ضمانت می

نَّهُ سَمِعَ النبي سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٥١٤
َ
عَبدْ لَيتََكَلَّمُ باِلكَلمِةِ مَا  :َ�قُولُ  ص �

ْ
إنَّ ال

 ُ ا بْ�َ يتَبَ�َّ قِ والـم فيهَا يزَِلُّ بهَا إلى النَّارِ أْ�عَدَ مِمَّ  .متفقٌ عليهِ  »غْربِِ الـمشْرِ

ُ « :ومعنى تَبَينَّ رُ أنَّ  »يَ كَّ تَفَ ٌ أمْ لاـيَ يرْ ا خَ  .هَ

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥١٤
لغزد (و به  ی آن به دوزخ می کند، به وسیله آورد و در آن تفکر نمی بنده، سخنی بر زبان می«

 .٢»»ی مشرق و مغرب بیشتر است رود) که از فاصله قدری در آتش فرو می

ِ َ�عَالى « :قال ص وََ�نهُْ عن النبي« -١٥١٥ عَبدَْ لَيتََكَلَّمُ باِلكَلمِةِ مِنْ رضِْوَانِ ا�َّ
ْ
إنَّ ال

ِ تعَالى لا  ،مَا يلُقِي لهَا باَلاً يرََْ�عُهُ ا�َّ بهَا دَرجَاتٍ  كَلِمَةِ مِنْ سَخَطِ ا�َّ
ْ
عبدَْ لَيتَكَلَّمُ بال

ْ
وَ�نَّ ال

 .رواه البخاري »»يلُقْي لهَا بالاً يهِوي بهَا في جَهَنَّم

بنده، سخنی از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥١٥
گوید و خودش متوجه خوبی و اثر آن نیست،  سخنانی که مورد رضایت خداوند بزرگ است، می

کند و او را به درجات عالی و رفیع  خداوند با آن سخن، مقام آن شخص را نزد خود بلند می
آورد و  چه موجب خشم خدای بزرگ است، بر زبان می رساند و عبد، گاھی سخنی از آن می
افتد و پایین  ی آن سخن، در جھنم فرو می ن خودش به آن توجھی ندارد و به وسیلهذھ

 .٣»»رود می

 :قالَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سوَ�نْ أبي َ�بدِْ الرَّحمنِ بِلال بنِ الحارثِ المُز�ِّ « -١٥١٦
ِ تعَالى ما كَانَ « كَلمَِةِ مِنْ رضِْوانِ ا�َّ

ْ
َ�ظُنُّ أنْ َ�بلْغَُ مَا بلَغَتْ يْ�تبُُ  إنَّ الرَّجُلَ ليتََكَلَّمُ بال

وَ�نَّ الرَّجُلَ لَيتَكََلَّمُ بالكَلمِةِ مِنْ سَخَطِ ا�َّ مَا كَانَ يظُنُّ أن  ،ا�َّ بهَا رضِْوَانهَُ إلى يوَْمِ يلقَْاهُ 
ُ بهَا سَخَطَهُ إلى يوَْمِ يلقَْاهُ 

َ
إِ « .رواهُ مالك في»َ�بلْغَُ ما بلَغَتْ يْ�تبُُ ا�َّ له والترمذي  »»المُوطَّ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ :وقال

                                                           
 )]. [مسلم آن را روایت نکرده است].٦٤٧٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ٢٩٨٨)، م (٦٤٧٧متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٦٤٧٨بخاری روایت کرده است؛ [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٣٠٤

 

 ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوعبدالرحمن بلال بن حارث مزنی «. ١٥١٦
کند که  گوید و گمان نمی گاھی مرد، سخنی از سخنان مورد رضای خداوند می« :فرمودند

ر آن، بھشت و ارزش و ثواب آن سخن به آن درجه برسد که رسیده است و دارد و به خاط
نویسد تا روزی که به لقاء الله برسد و مردی، از سخنان مورد  خشنودی خود را برای وی می

کند که بدی وعذاب آن سخن، به آن درجه برسد  گوید و گمان نمی غضب خداوند سخنی می

 .١»»نویسد که رسیده است و دارد و به علت آن، خداوند غضبش را تا روز لقاء الله برای او می

١٥١٧- » ِ ث� بأمْرٍ أْ�تَصِمُ  :قَال سوَ�نْ سُفْيان بنِ عبدِْ ا�َّ ِ حَدِّ قلُتُْ يا رسُولَ ا�َّ
َّ  :قلُتُْ  »ُ�مَّ اسْتَقِمْ  ،قلُْ ر�ِّ ا�َّ « :بِهِ قالَ  َافُ عَليَ

َ
خْوفُ مَا تخ

َ
ِ ما أ خَذَ بلِِسَانِ  ؟يا رسُول ا�َّ

َ
فأَ

 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال »»هذا« :ُ�مَّ قَال ،َ�فْسِهِ 

ای رسول خدا! مرا از  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز سفیان بن عبدالله «. ١٥١٧
گاه کن که بدان توسل جویم، فرمودند خدای یکتا پروردگار من است و بعد بر  :بگو« :کاری آ

ای رسول خدا! از چه چیز بیشتر بر من  :، گفتم»ی خودت استقامت کن روی این گفته

 .٢»»این« :زبان خودش را گرفت و فرمود ص ترسی؟ پیامبر می

لا تُْ�ثِرُوا الكَلامَ بغَْ�ِ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  بوعََن ابنِ ُ�مَر « -١٥١٨
 ِ  قسَْوةٌ للِقَْلبِْ  ،ذِكْرِ ا�َّ

َ
ة الكَلامِ بغَِْ�ِ ذِكْرِ ا�َّ تعَالى ِ  ،فَإنَّ كَثْرَ و�نَّ أْ�عَدَ النَّاسِ مِنَ ا�َّ

 .رواه الترمذي »»القَلبُ القَاسي

زیاد بدون ذکر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٥١٨
ا، موجب سنگدلی و قسوت دل و سیاھی خدا، صحبت نکنید، زیرا کثرت سخن بدون ذکر خد

 .٣»»آن است و دورترین مردم از خدا، قلب سیاه و سنگی است

ِ  :قَالَ  سوعنْ أبي هُر�رَة « -١٥١٩ مَنْ وَقاَهُ ا�َّ شَرَّ مَا بْ�َ « :ص قال رسُولُ ا�َّ
يْيهِْ 

َ
ذي وقال »»وشَرَّ مَا َ�ْ�َ رجِْليَهِْ دَخَلَ الجنَّةَ  ،لح مِ اه الترِّ وَ . :رَ  حديث حسنٌ

                                                           
اند و ترمذی گفته است: حدیث  )] روایت کرده٢٣٢٠] و ترمذی [(٢/٩٨٥امام مالک در الموطا [ -١

 است.حسن صحیح 
 .)] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است٢٤١٢ترمذی [( -٢
 )].٢٤١٣ترمذی روایت کرده است؛ [( -٣



 ٣٠٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

کسی که خداوند او « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥١٩
را از شر بین دو فک (زبان) و شر بین دو پایش (عورت) محفوظ گرداند، داخل بھشت 

 .٢و  ١»»شود می

ِ مَا النَّجاةُ  :قاَلَ  سوََ�نْ ُ�قْبةَ بنِ عامِرٍ « -١٥٢٠ أمْسِكْ « :قَال ؟قلُتُْ يا رسَول ا�َّ
يسََعْكَ بيتْكَُ  ،عَليَكَْ لسِانكََ 

ْ
 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »»وابكِْ على خَطِيئتَِكَ  ،وَل

ای  :پرسیدم ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز عقبه بن عامر «. ١٥٢٠
ات  زبان خود را از (گفتار بیھوده) حفظ کن و خانه« :رسول خدا! نجات در چیست؟ فرمودند
ی خود به عبادت بپرداز و از مردم کناره گیر) و بر  گنجایش تو را داشته باشد (در خانه

 .٣»»گناھان خود گریه کن

صْبح اْ�نُ آدم« :قاَلَ  ص عن النبي سوعن أبي سَعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٥٢١
َ
فَإنَّ  ،إذا أ

رُ اللِّسانَ  فإَنِ اسْتَقَمْتَ اسَتقَمْنا  :فإَنَّما �نُ بِكَ  ، فيناَا�ِّقِ ا�َّ  :َ�قُولُ  ،الأعْضَاءَ كُلَّهَا تَُ�فِّ
 .رواه الترمذي »»و�نِ اعْوججت اعْوجَجْناَ

ان«معنى  رُ اللِّسَ فِّ هُ  »:تُكَ ْضعُ لَ لُّ وتخَ  .أَي تَذِ

وقتی انسان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٥٢١
از خدا بپرھیز و  :گویند کنند و می کند، تمام اعضایش از زبانش عاجزانه خواھش می صبح می

جانب ما را رعایت کن که ما به تو بستگی داریم (از جھت پاداش و کیفر)، اگر تو راست باشی، 

 .٤»»م بودما ھم راست و اگر کج باشی، ما ھم کج خواھی

ِ أخبر� بِعَمَلٍ يدُْخِلُ� الجنََّة :قال سوعنْ مُعاذ « -١٥٢٢  ،قلُتُْ يا رسُول ا�َّ
تَ عنْ عَظِيمٍ « :و�بُاَعِدُ� عن النَّارِ؟ قاَل

ْ
ل
َ
هُ ا�َّ َ�عَالى  ،لقَدْ سَأ َ و�نَّهُ ليَسٌَِ� عَلى منْ �سَرَّ

لاةَ  ،َ�عْبدُ ا�َّ لا �شُْركُ بِهِ شَيئْاً  :عليَهِ  كَاةَ  ،وتقُِيمُ الصَّ جُُّ  ،وتؤُ� الزَّ
َ

وتصُومُ رمضَانَ وتح
وْمُ جُنَّةٌ « :الَبيتَْ إن استطعت إلَِيهِْ سَبِيلاًْ، ُ�مَّ قاَل ؟ الصَّ دَقةٌ .،ألا أدُلُّك عَلى أبوْابِ الخَْ�ِ  الصَّ
�تَجََاَ�ٰ ﴿ :ُ�مَّ تلاَ »فِ اللَّيلِْ وصلاةُ الرَّجُلِ منْ جوْ  ،تطْفِيءُ الخطَِيئة كما ُ�طْفِيءُ المَاءُ النَّار

                                                           
 به فتح لام به معنی فک و به کسر لام به معنی ریش است ـ مترجم. -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.٢٤١١ترمذی [( -٢
 .ست: حدیثی حسن است)] روایت کرده و گفته ا٢٤٠٨ترمذی [( -٣
 )].۲۴۰۹روایت کرده است؛ [( ترمذی -٤
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خْبِرُكَ برَِأسِ «ُ�مَّ قال:  .]١٧[السجدة:  ﴾َ�عۡمَلوُنَ ﴿حتىَّ بلغََ  ﴾لمَۡضَاجِعِ ٱجُنوُ�هُُمۡ عَنِ 
ُ
ألا أ

ِ  :قلُتُ  »وذِرْوةِ سَنامِهِ  ،وعمودِهِ  ،الأمْرِ  سُ الأمْرِ الإسْلامُ « :قاَلَ  :بَ� يا رسول ا�َّ
ْ
وَ�مُودُهُ  ،رأ

لاةُ  مِلاكِ ذلكَ كله« :ُ�مَّ قال »وذروةُ سنامِهِ الِجهَادُ  .الصَّ ِـ خْبِرُكَ ب
ُ
بَ� يا رسُولَ  :قلُتُْ » ؟ألا أ

 ِ خذَ بلِِسَانهِِ قالَ  .ا�َّ
َ
ِ و�نَّا لمُؤَاخَذون بمَا َ�تَكلَّمُ  »كُفَّ عليَكَْ هذا« :فأَ قلُتُْ: يا رسُولَ ا�َّ

كَ ثَِ�لتْ  :فقَال ؟بِهِ  مُّ
ُ
 »»؟وهَلْ يَُ�بُّ النَّاسَ في النَّارِ على وجَُوهِهِم إلاَّ حصَائدُِ ألسِْنتَِهِمْ  ،كَ أ

يثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال  .وقد سبق شرحه ،حدِ

گاه  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز معاذ «. ١٥٢٢ ای رسول خدا! مرا از عملی آ
به حقیقت از چیز بزرگی سؤال « :کن که مرا داخل بھشت کند و از آتش دور سازد، فرمودند

پرستی و کسی  ست؛ خدا را میاکردی و البته بر کسی که خدا آن را بر او سھل گرداند، آسان 
ی  پردازی و روزه یداری و زکات م دھی و نماز به پای می یا چیزی را شریک او قرار نمی

نیکی، ھای  آیا تو را به دروازه :، سپس گفت»آروی گیری و حج به جای می رمضان را می
چنان که آب  کند ھم راھنمایی کنم؟ روزه، سپر است و صدقه و احسان، خطاھا را خاموش می

 :و سپس این دو آیه را تلاوت کرد» شب نماید و نیز نماز نیمه آتش را خاموش می

ا رَزقََۡ�هُٰمۡ  ٱلمَۡضَاجِعِ اَ�ٰ جُنوُ�هُُمۡ عَنِ َ�تجََ ﴿ يدَۡعُونَ رَ�َّهُمۡ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَممَِّ
ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ  ١٦ينُفقُِونَ 

َ
خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّةِ أ

ُ
آ أ  ﴾١٧فََ� َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ

 .]١٧-١٦[السجدة: 
(و به  دشو است که شب( پھلوھایشان از بسترھا دور می یکی از صفات مؤمنان این(«

خوانند و از چیزھائی  پردازند) و پروردگار خود را با بیم و امید به فریاد می عبارت پروردگار می
داند در برابر کارھایی که (مؤمنان) انجام  کس نمی بخشند، ھیچ ایم، می که به ایشان داده

 .»بخشی برای ایشان پنھان و آماده شده است مسرتآفرین و  دھند، چه چیزھای شادی می
آیا تو را از اساس کار و پایه و ستون و قسمت اعلای آن باخبر کنم؟ « :سپس فرمودند

قسمت اعظم و رأس کار، اسلام و ستون آن، نماز و « :بله، ای رسول خدا! فرمودند :گفتم
گاه کنم؟ اس تمام اینآیا تو را از اس« :، سپس فرمودند»قسمت اعلای آن، جھاد است » ھا آ

ای  :، گفتم»خود را از این حفظ کن« :بله، ای رسول خدا! زبانش را گرفت و فرمودند :گفتم
مادرت به « :شویم؟ فرمودند کنیم، بازخواست می چه تکلم می رسول خدا! آیا مگر ما در برابر آن

ھایشان به داخل آتش  تچیزی دیگر مردم را بر صور ،ات بنشیند! مگر جز محصولات زبان گریه

 .»»اندازد؟! می



 ٣٠٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

تدَْرُونَ ما الغِيبةُ؟« :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ أبي هُرَ�رةَ « -١٥٢٣
َ
ا�َّ  :قاَلوُا» أ

عْلمَُ 
َ
ُ أ

ُ
خَاكَ بما يْ�رَهُ « :قال .ورسُوله

َ
قوُلُ  :ِ�يل »ذِكرُكَ أ

َ
فرأيتَْ إن كان في أخِي ما أ

َ
 :قاَلَ  ؟أ

 .رواه مسلم »»و�نْ لمَْ يُ�ن ِ�يهِ ما َ�قُولُ َ�قَدْ بهتَّهُ  ،تقُولُ َ�قَدِ اْ�تبَتْهإنْ كانَ ِ�يهِ ما «

دانید غیبت  آیا می« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٢٣
نام بردن از دوستت به چیزی که او آن « :خدا و رسول او داناترند، فرمودند :گفتند» چیست؟

 :اگر صفتی را که در دوست وجود دارد، بگویم چه؟ فرمودند :، گفته شد»دارد را ناخوش می
ای و اگر آن صفت در  گویی در او وجود داشته باشد، او را غیبت کرده اگر آن فرصت که می«

 .١»»ای او نباشد، بر او افترا بسته

قال في خُطْبتِهِ يوْم النَّحر بمًِ� في  ص أنَّ رسُول ا�َّ  س وعنْ أبي بْ�رةَ « -١٥٢٤
ةِ الودَاعِ  وأمْوالَ�م وأعْراضَُ�م حرامٌ عَليَُْ�م كَحُرْمة يومُِ�م  ،إنَّ دِماءَُ�م« :حجَّ

ُ�م هذا ،في شهرُِ�مْ هذا ،هذا  .متفقٌ عليه »»ألا هَلْ بلَّغْت ،في بَ�ِ

ی روز قربان  در خطبه ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابی بکره «. ١٥٢٤
ھای شما (مسلمانان) بر شما  ھا و آبرو و ناموس ھا و مال خون« :الوداع فرمودند ةدر منی و حج

تان، آیا (رسالت خود) را  (سایر مسلمانان) حرام است، مانند حرمت امروز و این شھر و این ماه

 .٢»»؟!ابلاغ کردم

حسْبكُ مِنْ صفِيَّة كذا وَ�ذَا قاَل  ص قلُتُْ للنبي :قاَلتَْ  لوعنْ عا�شِة « -١٥٢٥
واةِ   :قاَلتَْ  »،بماءِ البحْر لمَزجَتهْ تلقَدْ قلُتِْ كَلمِةً لو مُزجَ « :فقال ،تعْ� قصَِ�ةٌ  :بعْضُ الرُّ

 ،رواه أبو داود »»اما أحِبُّ أ� حكَيتُْ إ�سْاناً و�نَّ لي كذا وََ�ذَ « :وحكَيتُْ له إ�ساناً فقال

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال

تْهُ « :ومعنى جَ ُ ب »مزَ يرَّ َالَطة يَتغَ الطته مخُ هُ ـخَ مُ ا طَعْ دةِ نتنها وقبحها ،هَ يحُهُ لِشِ نْ  ،أوْ رِ ذا مِ وهَ

يبَةِ  رِ عنِ الغِ واجِ  ﴾٤إِ�َّ وَۡ�ٞ يوَُ�ٰ إنِۡ هُوَ  ٣لهَۡوَىٰٓ ٱوَمَا ينَطِقُ عَنِ ﴿ :تَعالى االلهقَال  ،أبلغَ الزَّ
 .]٤-٣[النجم: 

                                                           
 )].۲۵۸۹مسلم روایت کرده است؛ [( -١
، ۲۱۳ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره۱۶۷۹)، م (۱۰۵متفق علیه است؛ [(خ  -٢

 گذشت].
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صفیه فلان  :گفتم ص به پیامبر :روایت است که گفت ل از حضرت عایشه«. ١٥٢٥
منظورش کوتاھی قد صفیه بوده  :اند عیب را دارد و ھمین کافی است ـ بعضی از راویان گفته

به حقیقت سخنی را بر زبان آوردی که اگر با آب دریا مخلوط « :فرمودند ص است ـ پیامبر

حرکت انسانی را برای ایشان  :گفت ل، حضرت عایشه »نماید شود، آن را تلخ و بدبو می

م و از او به حقارت یاد وست ندارم تقلید انسانی را درآورد« :فرمودند ص تقلید کردم، پیامبر

 .»»کنم، اگرچه مال بسیاری به من بدھند
) ص ی پیامبر ھای غیبت است؛ خداوند (درباره این از رساترین منع کننده

 :فرماید می

 .﴾٤إنِۡ هُوَ إِ�َّ وَۡ�ٞ يوَُ�ٰ  ٣ٱلهَۡوَىٰٓ وَمَا ينَطِقُ عَنِ ﴿
 .»گوید وحی است چه می گوید و ھر آن پیامبر از روی ھوا و ھوس چیزی نمی«

ِ  :قالَ  سوََ�نْ أ�سٍَ « -١٥٢٦ ا عُرِجَ بي مررتُْ بِقَوْمٍ لهُمْ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ لمَّ
اسٍ َ�مِشُونَ بهَا وجُوهَهُمُ وصَُدُورهَُم

ُ
�ل :َ�قُلتُْ  ،أظْفَارٌ مِن �  :قاَل ؟منْ هؤلاءِ ياَ جِبْرِ

وُم النَّاسِ 
ُ
ُ�لوُنَ لح

ْ
ينَ يأَ ِ

َّ
 رواهُ أبو داود. »»،وَ�قَعُون في أعْراضِهمْ  ،هؤلاءِ الذ

وقتی مرا به معراج « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٥٢٦
ی خود را  ھایی از مس داشتند و با آن صورت و سینه ای گذشتم که ناخن بردند، از کنار طایفه

ھا کسانی ھستند که  این :ھا کیستند؟ جواب داد این :پرسیدم ÷ خراشیدند، از جبرئیل می
آبرو کردن آنھا  کنند) و به دنبال عیوب مردم و بی (غیبت می خورند گوشت مردم را می

 .١»»افتند می

 :كُلُّ المُسلِمِ عَلى المُسْلِمِ حرَامٌ « :قَالَ  ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعن أبي هُر�رْة « -١٥٢٧
 ُ
ُ

 .رواهُ مسلم »»دَمُهُ وعِرضُْهُ وَمَاله

تمام حقوق یک فرد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٢٧

 .٢»»خونش، مالش و ناموسش :مسلمان بر مسلمان دیگر حرام است

                                                           
 )].٤٨٧٨ابوداود روایت کرده است؛ [( -١
 ، گذشت].٢٣٥ی  کامل این حدیث قبلاً به شماره)]. [روایت ٢٥٦٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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نكار على قائلها فإن  و اع الغيبةـباب تحريم سم -٢٥٥ مة بردِّها، والإِ أمر من سمع غيبة محرَّ

 مجلس إن أمكنهـعجز أو لم يقبل منه فارق ذلك ال

کردن غیبت حرام از طرف شنونده و باب تحریم گوش دادن به غیبت و امر به رد 
ی غیبت و این که اگر نتوانست یا سخن او را قبول نکردند، اگر  انکار او برگوینده

 ممکن بود، از آن مجلس برخیزد و جدا شود
 :قال الله تعالی

عۡرضَُواْ َ�نهُۡ  ٱللَّغۡوَ �ذاَ سَمِعُواْ ﴿
َ
 .]٥٥[القصص:  ﴾أ

 .»گردانند از آن روی می و ھنگامی که (سخنان) یاوه بشنوند،«
 :و قال تعالی

يِنَ وَ ﴿  .]٣[المؤمنون:  ﴾٣مُعۡرضُِونَ  ٱللَّغۡوِ هُمۡ عَنِ  ٱ�َّ
 .»گردانند ن) یاوه، روی میخکسانی ھستند که از (کار) بیھوده و (س«

 :و قال تعالی

مۡعَ إنَِّ ﴿ وَْ�ٰٓ�كَِ َ�نَ َ�نهُۡ مَۡ�  ٱلفُۡؤَادَ وَ  ٱۡ�ََ�َ وَ  ٱلسَّ
ُ
 .]٣٦[الإسراء:  ﴾وٗ�  ُٔ ُ�ُّ أ

 .»گیرد وجو قرار می گمان چشم و گوش و دل، ھمه مورد بازخواست و پرس بی«
 :و قال تعالی

يۡ ﴿
َ
يِنَ �ذاَ رَ� ِ  تَ ٱ�َّ ٰ َ�وُضُواْ ِ� حَدِيثٍ َ�ۡ�هِ عۡرضِۡ َ�نهُۡمۡ حَ�َّ

َ
 ۚۦ َ�وُضُونَ ِ�ٓ ءَاَ�تٰنِاَ فأَ

ا ينُسِينََّكَ  يَۡ�نُٰ �مَّ لٰمِِ�َ  ٱلقَۡومِۡ مَعَ  ٱّ�كِۡرَىٰ فََ� َ�قۡعُدۡ �عَۡدَ  ٱلشَّ  .]٦٨[الأنعام:  ﴾٦٨ٱل�َّ
پردازند، از آنان روی  ما میھرگاه دیدی کسانی به تمسخر و طعن در آیات (قرآنی) «

پردازند و اگر شیطان از یاد تو برد، پس از به  گاه که به سخن دیگری می بگردان تا آن

 .»خاطر آوردن، با قوم ستمکار منشین
ردْاءِ « -١٥٢٨ منْ ردَّ َ�نْ عِرْضِ أخيهِ، ردَّ ا�َّ « :قالَ  ص عنِ النبي سوعنْ أبي الدَّ

 .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »»القِياَمَةِ عنْ وجْههِ النَّارَ يوْمَ 
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ھرکس برای دفاع از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودرداء «. ١٥٢٨
جویی و غیبت از او را رد و منع کند، روز قیامت خداوند آتش را از روی  آبروی دوستش، عیب

 .١»»کند او دور می

و�لِ  سوعنْ عِتبْاَنَ بنِ مالكٍِ « -١٥٢٩ م في باب الـمفي حدِيثِهِ الطَّ ي تقدَّ
َّ

شْهورِ الذ
خْشُمِ « :يصُ�ِّ فقَال ص قامَ النبي :الرَّجاءِ قاَلَ  َ�قَال رجل: ذلكَ مُنافقٌِ  »؟أْ�نَ مالكُِ بنُ الدُّ

 ُ
َ

 يرُ�دُ لا �َ إلاَّ اً�  :ألا ترَاه قد قاَل ،لا تقُلْ ذلكَ « :ص َ�قَال النبي ،لا ُ�ِبُّ ا�َّ ورسُوله
مَ على النَّارِ منْ قال ،بذلك وجْه ا�َّ   »»لا � إلاَّ ا�َّ يبتْغَِي بِذلكَ وجْهَ ا�َّ  :و�ن ا�َّ قدْ حَرَّ

 .متفقٌ عليه

تبانُ « ها ،شهورالـمبكسر العين على  »وعِ كِي ضمُّ نْ فوق ،وحُ ثُمَّ باء  ،وبعدها تاء مثناةٌ مِ

مُ «و  .موحدةٌ  شُ خْ  .عجمتينالـمبضم الدال وإسكان الخاءِ وضمِّ الشين  »الدُّ

گذشت،  ٢در حدیث طولانی و مشھور او که در باب رجا ساز عتبان بن مالک «. ١٥٢٩

مالک بن دخشم « :برای نماز برخاست و فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت

 ص او منافق است و خدا و رسول او را دوست ندارد؛ پیامبر :مردی گفت» کجاست؟
گفته و از گفتن آن کلمه تنھا  »االله إله إلالا «دانی که او  چنین مگو! مگر نمی« :فرمودند

و  »لا االلهإله إلا « :رضای خدا را خواسته است؟! اما خداوند دوزخ را بر کسی که بگوید

 .٣»»منظورش از آن رضای خدا باشد، حرام کرده است

ةِ توَْ�تِهِ وقد سبقَ في باب  سوَ�نْ كعْبِ بنِ مالكٍ « -١٥٣٠ و�لِ في قصَّ في حدِيثِهِ الطَّ
فقالَ رجُلٌ  »؟ما فعل كَعْبُ بنُ مالك« :وهُو جَالسٌِ في القَوْم بتِبوُكَ  ص قال النبي :قال .التَّوْ�ةِ 

ُ معاذُ بنُ جبلٍ  .والنَّظَرُ في عِطْفيهِْ  ،يا رسُولَ ا�َّ حبسهُ برُدْاهُ  :مِنْ بَ� سلِمَةَ 
َ

بئِس  :سفقَال له
ِ ما عَلِمْنا عليَهِْ إلاَّ خْ�اً  ،ما قلُتَْ  ِ يا رسُولَ ا�َّ  .متفق عليه »ص فسَكَتَ رسُولُ ا�َّ  ،وا�َّ

اهُ « طْفَ  .وهو إشارةٌ إلى إعجابه بنفسهِ  ،جانِباهُ  »عِ

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٩٣٢ترمذی [( -١
 ].٤١٧ی:  [حدیث شماره -٢
 ، گذشت].٤١٧ی  )]. [روایت کامل اینحدیث به شماره٣٢)، م (٤٢٥متفق علیه است، [خ ( -٣
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ی خودش که در باب  در حدیث طولانی او در حکایت توبه ساز کعب بن مالک «. ١٥٣٠

در تبوک نشسته بود و در میان مردم،  ص پیامبر :گذشت، روایت شده است که گفت ١توبه
ی بنی سلمه، پاسخ  و مردی از طایفه» کعب بن مالک چه کار کرد (کجاست؟)« :فرمودند

 :به آن مرد گفته بود سرا از (آمدن) حبس کرد! و معاذ بن جبل فریب مال و لباس، او  :داده بود

 ص حرف بدی زدی؛ به خدا سوگند، ای رسول خدا! ما به جز خوبی، از او یاد نداریم و پیامبر
 .٢»سکوت فرمودند

 باح من الغيبةباب بيان ما يُ  -٢٥٦

 باب بیان غیبتی که مباح است
 ها وهو ستة أسباب:ـشرعي لا يمكن الوصول إليه إلا ب صحيحٍ  اعلم أن الغيبة تباح لغرضٍ 

من له ولاية ـا مـمـم إلى السلطان والقاضي وغيرهم فيجوز للمظلوم أن يتظلَّ التظلُّ  :الأول

 مه، فيقول: ظلمني فلان بكذا.ـأو قدرة على إنصافه من ظال

من يرجو قدرته ـمنكر ورد العاصي إلى الصواب، فيقول لـالاستعانة على تغيير ال :الثاني

منكر: فلان يعمل كذا فازجره عنه، ونحو ذلك، ويكون مقصوده التوصل إلى ـعلى إزالة ال

 منكر، فإن لم يقصد ذلك كان حراماً.ـإزالة ال

الاستفتاء، فيقول للمفتي: ظلمني أبي أو أخي أو زوجي أو فلان بكذا فهل له  :الثالث

فع الظلم؟ ونحو ذلك فهذا جائز ذلك؟ وما طريقي في الخلاص منه وتحصيل حقي ود

للحاجة، ولكن الأحوط والأفضل أن يقول: ما تقول في رجل أو شخص أو زوج كان من 

ا سنذكره في ـأمره كذا؟ فإنه يحصل به الغرض من غير تعيين، ومع ذلك فالتعيين جائز كم

  تعالى.) إن شاء االله١٥٣٢ظر الحديث رقم حديث هند (ان

من الشر ونصيحتهم، وذلك من وجوه؛ منها جرح  مسلمينـتحذير ال :الرابع

مسلمين بل واجب للحاجة. ـاع الـمـمجروحين من الرواة والشهود، وذلك جائز بإجـال

                                                           
 )].٢٧٦٩)، م (٤٤١٨متفق علیه است، [خ ( -١
 ].٢١ی:  ه[حدیث شمار -٢
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مشاورة في مصاهرة إنسان أو مشاركته أو إيداعه أو معاملته أو غير ذلك أو مجاورته، ـومنها ال

ر أن لا يخفي حاله بل يذكر الـويجب على ال التي فيه بنية النصيحة. ومنها إذا مساوئ ـمشاوَ

متفقه بذلك، فعليه ـرأ￯ متفقهاً يتردد إلى مبتدع أو فاسق يأخذ عنه العلم وخاف أن يتضرر ال

متكلم ـا يُغلط فيه، وقد يحمل الـمـنصيحته ببيان حاله بشرط أن يقصد النصيحة، وهذا م

فليُتَفطن لذلك. ومنها أن بذلك الحسد ويلبِّس الشيطان عليه ذلك ويخيل إليه أنه نصيحة 

ها، وإما بأن يكون فاسقاً أو ـها على وجهها، إما بأن لا يكون صالحاً لـيكون له ولاية لا يقوم ب

مغفلاً ونحو ذلك، فيجب ذكر ذلك لمن له عليه ولاية عامة ليزيله ويولي من يصلح، أو يعلم 

 ثه على الاستقامة أو يستبدل به.ذلك منه ليعامله بمقتضى حاله ولا يغتر به، وأن يسعى في أن يح

أن يكون مجاهراً بفسقه أو بدعته كالمجاهر بشرب الخمر، ومصادرة الناس وأخذ  :الخامس

ا يجاهر به، ويحرم ذكره ـاً وتولي الأمور الباطلة، فيجوز ذكره بمـمكس وجباية الأموال ظلمـال

 ا ذكرناه.ـمـبغيره من العيوب إلا أن يكون لجوازه سبب آخر م

التعريف، فإذا كان الإنسان معروفاً بلقب كالأعمش والأعرج والأصم  :السادس

والأعمى والأحول وغيرهم جاز تعريفهم بذلك، ويحرم إطلاقه على جهة التنقص، ولو 

 أمكن تعريفه بغير ذلك كان أولى.

اء وأكثرها مجمع عليه. ودلائلها من الأحاديث الصحيحة ـفهذه ستة أسباب ذكرها العلم

 مشهورة؛ فمن ذلك:ـال
بدان که غیبت برای یک ھدف صحیح شرعی که رسیدن به آن جز با غیبت ممکن 

 :نیست، مباح است و آن، شش سبب است
برای مظلوم رواست که در حضور سلطان و قاضی و ھرکس که  :شکایت -١

سرپرستی را بر عھده دارد و یا قادر به گرفتن حق او از ظالم است، شکایت 
 لان کس، فلان مقدار به من ظلم کرد.ف :کند و بگوید

کمک طلبیدن برای تغییر منکر و برگرداندن گناھکار به صلاح، یعنی پیش  -٢
فلان کس  :گوید کسی که به قدرت او در برطرف کردن منکرات امید دارد، می

ھا و باید  کند و او را از آن منع و توبیخ کن و مانند این چنین عملی می
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منظورش دستیابی به برطرف کردن منکر باشد و اگر چنین قصدی نکند، 
 حرام است.

پدرم یا برادرم یا شوھرم یا فلانی در حق من  :گوید استفتا، که به مفتی می -٣
چه که به ظلم از من گرفته، به او   فلان مقدار ظلم روا داشته است، آیا آن

رسد؟ و راه من برای نجات از آن چیست و چگونه به حقم برسم و دفع  می
تر و  ھا و این، به خاطر نیاز، درست است. اما محتاطانه ظلم کنم؟ و مانند این

در مورد شخصی یا ھمسری که کارش چنین باشد،  :بھتر آن است که بگوید
شود و با این  دون تعیین نام کسی، مقصود حاصل میگویی؟ که با این، ب چه می

وصف، نام بردن او نیز جایز است، چنان که در حدیث ھند ـ ان شاءالله ـ ذکر 
 خواھیم کرد.

ھا از شر و نصیحت آنان و آن از جھاتی  ترساندن و دور نگه داشتن مسلمان -٤
 :است، از جمله

صداقت و شھادت خود (در خدشه وارد کردن به ناقلان و شاھدانی که در  (الف)
اند که آن، به  ای) عادل نیستند و دارای خدشه ای یا نقل واقعه شھادت بر قضیه

 اجماع مسلمانان جایز و بلکه به علت نیاز و ضرورت، واجب است.
مشورت در مورد ازدواج با انسانی یا در مورد شراکت با او یا ودیعه گذاشتن نزد  (ب)

ش با او و دیگر چیزھا و بر شخص مشاور واجب است او یا معامله و خرید و فرو
 ھای او را بگوید. که حال طرف را پنھان نکند، بلکه به نیت نصیحت، بدی

ی فقھی را دید که با شخص بدعتگزار یا فاسق رفت و آمد دارد و از  وقتی طلبه (ج)
زم آموزد و ترسید که (به عقیده و اخلاق طلبه) ضرر برسد، بر او لا او دانش می

است که طلبه را با بیان احوال و اخلاق آن استاد، به دوری گزیدن از وی، پند و 
که قصد نصیحت داشته باشد و این از کارھایی است که  اندرز دھد، به شرط آن

شود و گاھی حسد است که گوینده را به چنین  انسان در آن دچار اشتباه می
اندازد و خود نیز چنین  اشتباه می دارد و شیطان در این امر او را به کاری وا می

اش، نصیحت است، پس لازم است خوب توجه نماید و در  کند که گفته خیال می
 این کار ھوشیاری و دقت کند.

کند، یا از لحاظ  کسی که مقام و منصبی دارد که به طور شایسته بدان قیام نمی (د)
این که فاسق یا غافل ی انجام دادن و اجرای آن کار نیست یا  این که او شایسته
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.. است، پس واجب است این عیوب نزد کسی که ولایت عامه دارد .و نادان و
(حاکم یا قاضی)، بیان شود تا حاکم، او را عزل کند و کسی را که شایستگی 
چنین سمتی دارد، برگزیند یا این مسایل را بداند تا با او به مناسب حالش، رفتار 

ح و بکوشد که او را بر استقامت و صلا ه نشود وو برخورد کند و به او فریفت
 تشویق نماید یا از او بخواھد که اخلاق خود را تغییر دھد.

گزارد، مانند کسی  دھد یا بدعتی بد می کسی که آشکارا فسق و فجور انجام می -٥
که آشکارا شراب بنوشد و یا مال مردم را غصب کند و باج بگیرد و اموال مردم 

تصاحب و تصرف کند و یا مشغول کارھای باطل و بیھوده  را به ظلم و تعدی
باشد که برای انسان درست است که گناه آشکار او را بیان کند و ذکر او با 

که برای جواز آن، سببی از اسباب ذکر شده  عیبی دیگر، حرام است، مگر این
 موجود باشد.

چشمانش آب تاربین (کسی که  :ھرگاه انسان به لقبی مانند :شناسایی و لقب -٦
ھا معروف باشد، درست است که با این  بیاورد)، لنگ، کر، کور، لوچ و مانند این

ھا را به طریق نقص نسبت  القاب معرفی شود. حرام است که شخص این لقب
ھا امکان  احترامی به طرف ذکر کند و اگر معرفی او به غیر این لقب دادن و بی

 داشت، بھتر است.
نظر دارند، و دلایل  اند و بر بیشتر آنھا اتفاق ا ذکر کردهاین شش سبب است که علم

 :آنان از احادیث صحیح، مشھور است از جمله

ذَن عَلى النبي لَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٥٣١
ْ
ائذَنوُا لُه، بئس « :فقَالَ  ص أن رجَُلاً استأ

 .متفقٌ عليه »»؟أخو العشَِ�ةِ 

وازِ غيبةِ أهلِ  تَجَّ بهِ البخاري في جَ يبِ احْ  .الفسادِ وأهلِ الرِّ

طلب  ص مردی از پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٥٣١

اش  به او اجازه دھید، بد برادری برای عشیره«فرمودند  ص اجازه (برای ورود) کرد و پیامبر

 .١»!»است
بخاری در جایز بودن غیبت اشخاص فاسد و محل تردید، به این حدیث استدلال 

 است.کرده 

                                                           
 )].۲۵۹۱)، م (۶۰۵۴متفق علیه است؛ [خ ( -١
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ظُن فُلاناً وفلاُناً يعرِفاَنِ مِنْ ديننا « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ  :وعنهَْا قاَلتَْ « -١٥٣٢
َ
مَا أ

هذَانِ الرَّجُلانِ كَاناَ مِنَ  :قال الليثُ بنُ سعْدٍ أحدُ رُواةِ هذا الحدَِيثِ  .رواه البخاريُّ  »شَيئْاً 
 .»المُناَفِقِ�َ 

گمان « :فرمودند ص است که پیامبرروایت شده  لاز حضرت عایشه «. ١٥٣٢

 .١»»کنم فلانی و فلانی، چیزی از دین ما بدانند نمی
 این دو نفر، از منافقان بودند. :لیث بن سعد یکی از راویان این حدیث گفته است

تيتُْ النبي :قَالتَْ  لوعنْ فاَطِمةَ بنتِْ قيَسٍْ « -١٥٣٣
َ
إنَّ أبا الجهَْمِ  :فقلت ،ص أ

ِ  ؟ومُعاوِ�ةَ خَطبا� ا مُعَاوِ�ةُ « :ص فقال رسول ا�َّ ا أبو الجهَْمِ  ،فصَُعْلوُكٌ لا مالَ له ،أمَّ وأمَّ
 .متفقٌ عليه »»فلا يضَعُ العَصا عنْ عاتقِِهِ 

ابُ للنِّساءِ « :مسلمٍ ـوفي روايةٍ ل ا أبوُ الجهَْمِ فضَرَّ يضََعُ العَصا لا « :وهو تفس� لرواية »وأمَّ

 .كثيرُ الأسفارِ  :معناه :وقيل »َ�نْ عاتِقِهِ 

 ص به خدمت پیامبر :روایت شده است که گفت لاز فاطمه بنت قیس «. ١٥٣٣
معاویه « :فرمودند ص اند، پیامبر اباجھم و معاویه از من خواستگاری کرده :رفتم و گفتم

 .٢»»گذارد ی خود پایین نمی فقیر است و مالی ندارد و اباجھم عصا را از شانه
و آن، تفسیر » زند اباجھم زیاد زنان را کتک می« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است«

اش آن  معنی :باشد و نیز گفته شده است که می »گذارد اش پایین نمی عصا را از شانه«روایت 

 .»کند است که او زیاد مسافرت می
ِ  :قال سوعن ز�دْ بنِ أرَْ�مَ « -١٥٣٤ في سفَرٍ أصاب  ص خَرجْنَا مع رسولِ ا�ِّ

  ،النَّاس فيهِ شِدةٌ 
ُ
وا  :بَيّ فقال عبدُ ا�َّ بنُ أ لا ُ�نفِْقُوا على منْ عِندْ رسُولِ ا�َّ حتى ينفَْضُّ

َ�يتُْ رسول ا�َّ  ،دِينةَِ ليخُرجِنَّ الأعزُّ مِنهْا الأذَلَّ الـملئَِنْ رجعْناَ إلى  :وقال
َ
خْبْرتهُُ ص فأَ

َ
، فأَ

  ،بذِلكَ 
ُ
 ،ص كَذَب ز�دٌ رسولَ ا�َّ  :فقالوا ،ما َ�عَل : فاَجْتهََد يمِينهَُ بَي فأرسلَ إلى عبد ا�َّ بن أ

ةٌ حتى أنزَْل ا�َّ تعالى تصَْ  ا قالوهُ شِدَّ  ﴾لمَُۡ�فٰقُِونَ ٱإذِاَ جَاءَٓكَ ﴿دِيقي: فَوقعَ في َ�فْسِي مِمَّ
وْا رُؤُوسَهُمْ ـلِيسَْتغْفِرَ ل ،ص ثم دعاهم النبي .]١[المنافقون:   .متفقٌ عليه »هم فلوََّ

                                                           
 )].٦٠٦٧بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )]. [بخاری آن را روایت نکرده است].١٤٨٠متفق علیه است؛ [م ( -٢
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در سفری از مدینه  ص با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز زید بن ارقم «. ١٥٣٤
به یاران  :بن ابی به مردم گفت خارج شدیم که در آن سفر مردم سختی زیاد دیدند؛ عبدالله

اگر به مدینه بازگشتیم،  :انفاق نکنید تا پراکنده شوند و نیز گفت ص مھاجر پیامبر

 ص کنند؛ من به خدمت پیامبر ثروتمندان و اشراف، اشخاص پست و فقیر را از شھر خارج می
ن ابی فرستاد شخصی را به دنبال عبدالله ب ص آمدم و این خبر را به او عرض کردم، پیامبر

دروغ  ص زید به پیامبر :و (اما) او سخت قسم خورد که چنین نگفته است و دیگران گفتند
ی ایشان متأثر و غمی سخت در دل من افتاد تا این که به تصدیق سخن  گفته است، و از گفته
 :من، این آیه نازل شد

﴿ ٓ آنان را خواند تا برایشان طلب آمرزش کند،  ص سپس پیامبر ﴾ءَكَ ٱلمَُۡ�فٰقُِونَ إذِاَ جَا

 .١»آنان از آمدن سرپیچی کردند

ةُ أبي سُفْيانَ للنبي :قالتْ  لوعنْ عا�شةَ « -١٥٣٥
َ
إنَّ أبا  :ص قالت هِندُْ امْرأ

ي إلاَّ ما أخَذْتُ مِنه ِ
َ

 ؟وهَو لا يعْلمَُ  ،سُفيانَ رجُلٌ شَحِيحُ وليَسْ ُ�عْطِي� ما يَْ�فِي� وولد
كِ ب« :قال َ  .متفقٌ عليه »»عْرُوفِ الـمخُذِي ما يْ�فِيكِ ووَلدَ

ھند زن ابوسفیان در خدمت  :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٥٣٥

ی کفایت من و پسرانم مخارج  ابوسفیان مردی بخیل است و به اندازه :عرض کرد ص پیامبر

 ص داند، پیامبر دارم و او نمی میدھد، جز آن مقدار که خودم از مال او بر زندگی به من نمی
 .٢»»کند، بردار ھایت را می بدان مقداری که عرفاً کفایت مخارج زندگی خود و بچه« :فرمودند

 وهي نقل الكلام بين الناس على جهة الإِفساد باب تحريم النميمة -٢٥٧

 چینی و آن نقل سخن بین مردم به قصد برهم زدن آنان است باب تحریم سخن
 :تعالی قال الله

ازٖ ﴿ ٓ  هَمَّ ا شَّ ِۢ بنِمَِي�ٖ مَّ  .]١١[القلم:  ﴾١١ء
 .»کند (پیروی نکن) چینی می جویی که دایماً سخن (از) بسیار عیب«

 :و قال تعالی
                                                           

 )].٢٧٧٢)، م (٤٩٠٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٧١٤)، م (٥٣٥٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ا يلَۡ ﴿ يهِۡ مَّ  .]١٨[ق:  ﴾١٨رَ�يِبٌ عَتيِدٞ فظُِ منِ قوَۡلٍ إِ�َّ َ�َ
ی دریافت  مراقب و آماده ای که فرشته راند، مگر این انسان ھیچ سخنی را بر زبان نمی«

 .»و نوشتن آن سخن است
امٌ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قالَ  سوَ�نْ حذَْ�فَةَ « -١٥٣٦  .متفقٌ عليه »»لا يدَْخُلُ الجنةَ نمَّ

چینی  ھیچ سخن« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حذیفه «. ١٥٣٦

 .١»»شود داخل بھشت نمی

ِ  بوَ�نْ ابن عَباسٍ « -١٥٣٧ إ�َّهُمَا « :مرَّ بِقَبر�نِْ فقال :ص أنَّ رسَُول ا�َّ
بان باَنِ في كَب�ٍ  ،ُ�عَذَّ ا أحَدُهمَا :بَ� إنَّهُ كَب�ٌ  ،وَمَا ُ�عَذَّ ا الآخرُ  ،أمَّ فَكَانَ يمشِي بالنَّمِيمَةِ، وأمَّ

 .»»فَكَانَ لا �سْتتَِرُ مِنْ بولِه 
 .وهذا لفظ إحد￯ روايات البخاري ،متفقٌ عليه

لَم قالَ  نَى:  :اءُ ـالعُ بيرٍ «معْ بَانِ في كَ ذَّ هم» وما يُعَ مِ عْ لَيهمـأيْ كبير في زَ هُ عَ كُ بِيرٌ تَرْ : كَ  ا.ـا وقيلَ

از کنار دو قبر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٥٣٧
شوند،  شوند و به علت گناھی بزرگ ھم عذاب داده نمی این دو عذاب می« :گذشت و فرمودند

نمود و  کرد و دیگری از ادرار استبرا نمی چینی می آری چرا که، بزرگ است؛ یکی از آنھا سخن

 .٢»»کرد در آن حجاب و لطافت را رعایت نمی

باَنِ في كَب�ٍ «معنی  :اند علما گفته در گمان خودشان، (گناه)  :است که نای »وما ُ�عَذَّ
منظور آن است که ترک آن عمل برایشان سخت و  :اند بزرگ نبوده است و بعضی گفته

 بزرگ نبوده است.

نبَِّئُ�م ما العَضْهُ « :قال ص أنَّ النبي سوعن ابن مسْعُودٍ « -١٥٣٨
ُ
�  ؟ألا أ

 .رواه مسلم »»القَالةَُ بْ�َ النَّاسِ  ،النَّمِيمةُ 

هُ « ضْ تْح العين ال »:العَ لَةِ ـبفَ مَ هْ ادِ ال ،مُ كان الضَّ ةِ ـوإسْ مَ جَ عْ ، ـوبال ،مُ هاءِ على وزنِ الوجهِ

وي ةُ « :ورُ ِ  »العِضَ ادِ ال بِكسرْ تْحِ الضَّ ِ و فَ ينْ ةِ مُ ـالعَ دَ نِ العِ زْ لى وَ ةِ عَ مَ جَ ي ،عْ بُ  :وهِ الكذِ

واية الأولى ،والبُهتانُ  لى الرِّ هُ مصدرٌ  :وعَ ضْ هُ  :يقال ،العَ هَ ضَ هاً  عَ ضْ هِ  :أي ،عَ ضْ  .رماهُ بالعَ

                                                           
 )].۱۰۵( )، م۶۰۵۵متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ھای بخاری است. چه در متن آمده، لفظ یکی از روایت )]. آن٢٩٢)، م (٢١٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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آیا شما را از عضه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٣٨

 .١»»چینی در بین مردم است (بھتان و دروغ) خبر دھم؟ آن انداختن کینه و کثرت سخن

حاجه كخوف كلام الناس الی ولاة الأمورإذا لم تدع إليه . باب النهی عن نقل الحديث و٢٥٨

 مفسدة و نحوها

باب نهی از نقل سخن و احوال مردم پیش مسؤولان امر اگر احتیاجی به آن نباشد 
 مانند خوف مفسده و مانند آن

  :قال الله تعالی

ثمِۡ وََ� َ�عَاوَنوُاْ َ�َ ﴿  .]٢[المائدة:  ﴾ٱلعُۡدَۡ�نِٰ وَ  ٱۡ�ِ
 .»پشتیبانی نکنیدھمدیگر را در راه گناه و تجاوز و ستمکاری، یاری و «

 .حاديث السابقه فی الباب قبلهالباب، الأ فيو
 احادیث سابق در باب قبلی ھم در موضوع این باب است.

ِ  :قالَ  سوعن ابن مَسْعُودٍ « -١٥٣٩ لا ُ�بلَِّغْ� أحدٌ من أصْحابي « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
دْرِ  ،عنْ أحَدٍ شَيئْاً  خْرُجَ إلِيُْ�مْ وأنا سليمُ الصَّ

َ
حِبُّ أنْ أ

ُ
 .رواه أبو داود والترمذي »»فإَ�ِّ أ

یک از  ھیچ« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٣٩
ی من حرف شخص دیگری را به من نرساند؛ زیرا من دوست دارم که در حالی پیش  صحابه

 .٢»»شما بیایم که سینه (قلب) من، سالم و پاک باشد

 . باب ذم ذی الوجهين٢٥٩

 باب مذمت دورو
 :قال الله تعالی

ِ وََ� �سَۡتخَۡفُونَ منَِ  تخَۡفُونَ منَِ ٱ�َّاسِ �سَۡ ﴿ وهَُوَ مَعَهُمۡ إذِۡ يبُيَتِّوُنَ مَا َ� يرََۡ�ٰ منَِ  ٱ�َّ
ُ وََ�نَ  ٱلقَۡوۡلِ�   .]١٠٨[النساء:  ﴾١٠٨بمَِا َ�عۡمَلوُنَ ُ�يِطًا ٱ�َّ

                                                           
 )].٢٦٠٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 اند. )] روایت کرده۳۸۹۳)] و ترمذی [(۴۸۶۰ابوداود [( -٢
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دارند، ولی حیا  کنند و) خیانت خود را از آنھا پنھان می آنان (از مردم شرم می«
دارند که ھمیشه با آنان است،  میکنند (و با انجام ندادن آن) آن را از خدا پنھان ن نمی

گاه که شبانگاھان بر گفتاری که خدا از آن خشنود نیست، متفق و  (از جمله) آن

گاه است چه می گردند و خداوند از آن ھمدست می  .»کنند، کاملاً آ
ِ  :قالَ  سوعن أبي هُر�رةَ�ً « -١٥٤٠ دُونَ النَّاسَ معادِنَ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ

َ
خِيارهُُم  :تج

هُمْ لُه  ،في الجاهِليَّةِ خيارهُُم في الإسْلامِ إذا َ�قُهُوا أنِ أشدَّ وتجدُونَ خِيارَ النَّاسِ في هذا الشَّ
دُونَ شَرَّ النَّاسِ ذا الوجْ  ،كَراهِيةً 

َ
 .متفقٌ عليه »»وهَؤلاءِ بوِجَْهِ  الذي يأتي هؤلاءِ بوِجْهٍ  ،هْ�ِ وتج

چون  مردم را ھم« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «.١٥٤٠
بھترین آنھا در جاھلیت، بھترین آنھا در اسلام (ھم) ھست، وقتی که در دین  یابید: معادن می

گاه می د که برای قبول یابی مر (خلافت و امارت) کسانی میشوند و بھترین مردم را در این ا آ
د که در نزد اینان به وجھی یابی ا شخص دورویی میدترین مردم رآن سخت کراھت دارند و ب

 .١»»کنند و در نزد آنان به وجھی دیگر برخورد می

هِ عبدِ ا�َّ بنِ ُ�مَ  وعنْ �مدِ بن زَ�دٍْ أنَّ ناَسًا قاَلوُا« -١٥٤١ إنَّا ندَْخُلُ  :ب رلجدَِّ
كُنًا نعُدُّ هذا نِفَاقاً  :عَلىَ سَلاطِيننا فنقولُ لهُمْ بِخلافِ ما نتكلَّمُ إذَا خَرجَْنَا مِنْ عِندِهِمْ قال

 .رواه البخاري »ص عَلى َ�هْدِ رسولِ ا�َّ 

 بای به جدش عبدالله بن عمر عده :از محمد بن زید روایت شده است که گفت«. ١٥٤١
گوییم، در  چه که در غیابشان می رویم و برخلاف آن ما نزد پادشاھان خود می :گفتند

این را نفاق به  ص ما در عھد پیامبر :رانیم (این چگونه است؟) گفت حضورشان سخن می

 .٢»آوردیم شمار می

 . باب تحريم الكذب٢٦٠

 باب تحریم دروغگویی
 :قال الله تعالی

 .]٣٦: [الإسراء ﴾عِلمٌۡ  ۦبهِِ  فُ مَا ليَسَۡ لكََ وََ� َ�قۡ ﴿
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گاھی نداری از چیزی دنباله«  .»روی نکن که از آن آ
 :و قال تعالی

ا يلَۡ ﴿ يهِۡ رَ�يِبٌ عَتيِدٞ مَّ  .]١٨[ق:  ﴾١٨فظُِ منِ قوَۡلٍ إِ�َّ َ�َ

ی دریافت  ای مراقب و آماده که فرشته راند، مگر این انسان ھیچ سخنی را بر زبان نمی«

 .»و نوشتن آن سخن است
�ً« :ص قالَ رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنْ ابنِ مسعود « -١٥٤٢ بِرَّ  إنَّ

ْ
دْقَ يهْدِي إلى ال  الصِّ

كَذِبَ  ،وَ�نَّ البرِّ يهْدِي إلى الجنَّةِ 
ْ
ِ صِدّيقاً، و�نَّ ال و�نَّ الرَّجُل ليصَْدُقُ حتىَّ يُ�تبََ عِندَْ ا�َّ

ِ  و�ن الرجلَ ليكذبُ  ،ارِ ي إلى النَ�هْدِي إلى الفُجُورِ و�نَّ الفُجُورَ�ً يهْدِ  حَتى يُْ�تبَ عندَْ ا�َّ
اباً   .متفقٌ عليه »»كَذَّ

سوی  به راستی،« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٤٢
گزیند و راست   چنان راستی می کند و شخص ھم بھشت ھدایت میسوی  به نیکی و نیکی،

شود و دروغ، انسان  عنوان شخص بسیار راستگو، نوشته میکه نزد خداوند به  گوید تا این می
گوید تا  چنان دروغ می دھد و شخص ھم کشاند و کار بد، او را به آتش سوق می را به کار بد می

 .١»»شود این که نزد خداوند به عنوان شخص بسیار دروغگو، نوشته می

ِ بنِ َ�مْرو بنِ العاص « -١٥٤٣  رْ�عٌ منْ ُ�نَّ « :قال ص أنَّ النبي ،بوعن عبدِ ا�َّ
َ
أ

 :كَانتْ ِ�يهِ خَصْلةٌ مِنْ نفِاقٍ حتىَّ يدََ�هَا ،ومنْ كَانتْ فيهِ خَصْلةٌَ مِنهُْنَّ  ،كان مُنافقِاً خالصِاً  ،ِ�يهِ 
ثَ كَذَبَ  ،إذا اؤتمُِنَ خَانَ   .متفقٌ عليه »»و�ذا خَاصمَ فجَرَ  ،و�ذا عاهَدَ غَدَرَ  ،وَ�ذا حدَّ

ةَ  أبي حديثِ  مع بيانه سبقَ  وقد  رَ يْ رَ  .»باب الوفاءِ بالعهد« في بنحوهِ  هُ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر شاز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٥٤٣
خالص است و ھرکس یکی چھار خصلت ھست که در ھرکس وجود داشته باشند، او منافقی «

) وقتی که ١( :ا وقتی که آن را ترک کنددر او باشد، خصلتی از نفاق را دارد ت از این خصلتھا
گوید؛  زند، دروغ می ) وقتی که حرف می٢کند؛ ( امانتی به او سپرده شود، در آن خیانت می

) ھرگاه با کسی دشمنی و دعوا کند، از حق و ٤کند؛ ( ) ھرگاه پیمانی ببندد، عھدشکنی می٣(

 .٢»»دھد زند و دشنام می گذرد و حرف زشت می حد می
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 ٣٢١  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

 .١در باب وفای به عھد گذشت س این حدیث با حدیثی ھمانند آن از ابوھریرهو ذکر 

لََّمَ بِحلُمٍْ لمْ يرَهُ « :قالَ  ،ص عن النبي بوعن ابن عباسٍ « -١٥٤٤ 
َ

كُلِّفَ  ،مَنْ تح
ومِنِ اسْتمََع إلى حديثِ قَوْم وهُمْ لُه كارهُِونَ، صُبَّ في  ،ولنَْ يفْعَلَ  ،أنْ َ�عْقِدَ بْ� شَعِ�ت�ِ 

ذَُ�يهِْ الآنكُُ يوَْمَ القِيامَةِ 
ُ
وحَ وَليسْ  ،ومَنْ صوَّر صُورةً  ،أ فَ أنْ ينفُخَ فيها الرُّ

ِّ
بَ وَُ� عُذِّ

 .رواه البخاري »»بنِافخٍ 

لَّم« ذا :أي »تحَ ذا وكَ أ￯ كَ هِ ورَ مِ لم في نَوْ دِّ وضمِّ الـمب »الآنك«كاذبٌ و  وهو ،قالَ أنهُ حَ

اصُ  :النونِ وتخفيفِ الكاف صَ  .ذابُ الـموهو الرَّ

ھرکس خوابی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٥٤٤
تواند و  شود که دو جو را با ھم گره ببندد و ھرگز نمی را که ندیده است، بیان کند، مکلف می

کسی که به سخن دیگران گوش دھد، در حالی که آنان راضی نیستند، روز قیامت در دو 
شود و ھرکس صورت انسان یا حیوان را نقاشی کند،  گوش او سرب گداخته شده ریخته می

 .٢»»تواند در آن بدمد شود که روح در آن بدمد و ھرگز نمی اده و مکلف میعذاب د

أفرَْى الفِرَى أنْ يرُيَِ الرجُلُ « :ص قال النبي :قالَ  بوعن ابنِ عُمرَ « -١٥٤٥ 
 .ا لم يرهـرأيتُ فيم :يقولُ  :ومعناه .البخاري رواهُ  »»عينْيَهِْ ما لمَْ ترََ�ا

بدترین و « :فرمودند ص است که پیامبرروایت شده  باز ابن عمر «. ١٥٤٥
ام، در حالی که ھنوز دو چشم  چیزی را دیده :ترین افترا و دروغ آن است که مرد بگوید بزرگ

 .٣»»او آن را ندیده است

ما يُْ�ثِرُ أنْ يقولَ  ِـم ص كانَ رسُولُ ا�َّ  :قالَ  سوعن سَمُرَةَ بنِ جُندُْبٍ « -١٥٤٦ 
ى « :لأصحابهِ 

َ
وَ�نَّهُ قال  .فيقُصُّ عليهِ منْ شَاءَ ا�َّ أنْ يقُصَّ » أحدٌّ مِنُ�مْ مِن رؤ�ا؟هَلْ رَأ

و�نَّا  ،و��ِّ انطْلَقْتُ معهُما ،انطَلقْ  :و��َّهُما قالا لي ،إنَّهُ أتاَ� اللَّيلْةََ آتيانِ « :لنا ذات غَدَاةٍ 
سِهِ  ،بصَِخْرَةٍ  و�ذَِا آخََرُ قَائمٌِ عَليَهِْ  ،أتيَنَْا عَلى رجُلٍ مُضْطَجِعٌ 

ْ
خْرَةِ لرَِأ  ،و�ذَِا هُوَ َ�هْوي بالصَّ

سهُ 
ْ
خُـذُهُ  .الحجََرُ هَاهُنَا هُ َ�يتََدَهْدَ  ،فيَثلْغَُ رَأ

ْ
سُهُ  ،فيتبعُ الحجََرَ فيأ

ْ
فلا يرَجِعُ إلَيهْ حَتىَّ يصَِحَّ رَأ

ةَ الأو�، ،ُ�مَّ َ�عُودُ عَليَهِْ  ،كما كان سُبحْانَ  :هماـقلتُ ل :قال» فيَفْعلُ بهِ مِثلَْ ما َ�عَل المَرَّ
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 ِ تينَْا عَلى رجَُل مُسْتلَقٍْ لقَ  اْ�طَلِقْ اْ�طَلِقْ، فاْ�طَلقَْنا. :قالا لي ؟ما هذانِ  ،ا�َّ
َ
فاَه وَ�ذا آخَرُ افأ

ْ  ،قائمٌ عليهِ بَ�لُّوبٍ مِنْ حَديدٍ  تى أحَد شِقيَّ
ْ
شِرُ شِدْقَهُ إلى قفَاهُ و�ذا هُوَ يأَ  ،وجَْهِهِ فيشَُرْ

ل إلى الجانبِ الآ ،وعَينَهُ إلى قفَاهُ  ،ومنخِْرهُ إلى َ�فَاهُ   خرِ َ�يَفْعَل بهِ مثلَْ ما فعلُ ُ�مَّ يتحَوَّ
 مِنْ ذلكَ الجانب حتىَّ يصِحَّ ذلكَ الجانبُِ كما كانَ  ،بالجانب الأول

ُ
ُ�مَّ َ�عُودُ  ،فمَا َ�فْرُغ

ةِ الأو�َ�يَ  ،عليهِْ   :قالا لي ؟ما هذان ،قلتُ: سُبحَْانَ ا�َّ  :قال .فْعَل مِثلَْ ما فَعلَ في المَرَّ
حْسِبُ أنهُ قال .فاَ�ْطَلَقْنَا ،انطْلِقْ اْ�طَلِقْ 

َ
 ،وأصْواتٌ  ،فإذا فيهِ لغََطٌ  :فأَتيَنْا عَلى مِثلْ التَّنُّورِ فأَ

لَعْنا فيهِ فإَذَِا ِ�يهِ رجالٌ و�سِاء عُ  سْفلِ مِنهُْمْ  ،رَاةٌ فَاطَّ
َ
فإذا أتاَهُمْ  ،و�ذا هُمْ يأِ�يهمْ لهََبٌ مِنْ أ

تينْاَ على نهرٍ  فاَْ�طَلقْناَ.،ا�ْطَلِقْ ا�ْطَلِقْ  :قالا لي ؟قلتُ ما هؤلاءِ  ،ذلكَ اللَّهَبُ ضَوضَْؤُوا
َ
فأَ

نهُ كانَ يقُولُ 
َ
�ًمِ « :حسِبتُْ أ حْمرُ مِثلُْ الدَّ

َ
وَ�ذا على شَطِّ النَّهْرِ  ،و�ذا في النَّهْرِ رجَُلٌ سابحٌِ �سَْبحُ  ،أ

ابِحُ �سبح ما �سَْبَحُ، ُ�مَّ يأَتْي ذلكَ الذي قدَْ  ،رجُلٌ قَد جَمَعَ عِندَهُ حِجارةً كَثَِ�ة و�ذا ذلكَ السَّ
كُلَّمَا رجع  ،يرَجِْعُ إليهِ  ُ�مَّ  ،فيَسَْبَحُ  َ�ينَطَْلِقُ  ،َ�يلُقِْمُهُ حجراً  ،َ�يَفْغَرُ لَه فاهُ  ،جَمعَ عِندْهُ الِحجارةَ 

قمهُ حَجَراً  ،لُه فاهُ َ�غَر  ،إليهِْ 
ْ
 .فا�ْطَلقَنا ،انطْلِقْ انطلِق :قالا لي ؟ما هذانِ  :هماـقلت ل ،فأَل

تيَنَْا على رجَُلٍ كرِ�هِ المَرْآةِ 
َ
ى ،فأَ

َ
�رَهِ ما أنت رَاءٍ رجُلاً مَرْأ

َ
ها فإذا هو عِندَه نارٌ � ،أوْ كأ شُّ

فأَتيَنا على روضْةٍ  .فَاْ�طَلقنا ،اْ�طَلِقْ انطْلِقْ  :قالا لي ؟ما هذا :هماـقلتُ ل ،وَ�سْعى حَوْلهََا
ةٍ ِ�يها مِنْ كلِّ نوَْ  �يعِ مُعْتمََّ وضَةِ رجَلٌ طو�لٌ لا أ�ادُ أرى رأسَهُ طُولاً و�ذا بْ�َ ظهْرَ  ،رِ الرَّ ي الرَّ

ماءِ  ْ�تُهُمْ قطُّ  و�ذا حوْلَ الرجلِ منْ  ،في السَّ
َ
قالا  ؟وما هؤلاءِ  ؟قلُتُ: ما هذا ،أ�ثر ولدان ما رَأ

ولا  ،فأَتينَْا إلى دَوحْةٍ عظِيمَة لمَْ أر دَوحْةً قطُّ أعظمَ مِنها .انطَلقْ اْ�طَلِقْ فاََْ�طَلقنا :لي
ةٍ إلى مدِينةٍ مَبنْيَِّةٍ بلِبَِنٍ ذَهبٍ و ،ارْقَ فيها، فاَرتقَينا فيها :قالا لي ،أحْسنَ  فأتيَناَ  ،لبٍن فضَّ

اناَ رجالٌ شَطْرٌ مِن خَلقِْهِم كأحْسنِ ما  ،باب المَدينة فاَسْتفتحَْناَ، َ�فُتحَ لَنا، فدََخَلناهَا َ�تلَقََّ
قبْحِ ما أنتَ راءِ  ،أنت راءٍ 

َ
و�ذا هُوَ نهَرٌ  ،اذهبوا فقَعُوا في ذلك النًّهْر :قالا لهم ،وشَطرٌ مِنهم كأ

ُ�مَّ رجعُوا إلينا قد  ،فذَهبوُا فوقعُوا فيه ،حضُ في البياضالـممعتَرضٌِ �رِْي كأن ماءَهُ 
وءُ عَنهمْ  وهذاك  ،هذه جَنَّةُ عدْن :قالا لي :قال.فصَارُوا في أحسن صُورةٍ  ،ذَهَب ذلكَ السُّ

�ابة البي ،فسمَا بصَرِي صُعداً  ،م�لكَُ  قلتُ  .هذاك مِ�لكَُ  :قالا لي .ضاءِ فإذا قصر مِثلُ الرَّ
فإَ�ِّ  :قلت لهُما .وأنتَ داخلُهُ  ،أما الآن فلا :قالا .بارك ا�َّ فيكُما، فذَرا� فأدخُلهْ :هماـل

يتُ مُنذُْ اللَّيلة عجباً 
َ
لُ الذي  :قالا لي ؟فما هذا الذي رأيت ؟رأ ا الرجُلُ الأوَّ إناَ سَنخبِرُك. أمَّ
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لاةِ  ،فإنَّهُ الرَّجُلُ يأخُذُ القُرْآنَ ف�فضُُه ،رأسُهُ بالحجََرِ  أتيَتَ عَليه يثُلغَُ  و�نامُ عن الصَّ
ا الذي أتيَتَ عَليهِْ �شُْرشُر شِدْقهُ إلى قفَاهُ  .كتوُ�ةِ الـم وَ�ينْهُ إلى  ،ومَنخِْرُه إلى قفَاهُ  ،وأمَّ
ا الرِّجالُ والنِّساءُ العُراةُ  .فاقَ فإنه الرَّجُلُ َ�غْدو مِنْ بيَتِْه فيَكذبُ الكذبةَ تبلغُُ الآ ،قفاهُ  وأمَّ

وا� ،الذين هُمْ في مِثل بنِاءِ التَّنُّورِ  ناةُ والزَّ ي أَ�يتْ عليهِْ �سْبَحُ في  .فإنَّهم الزُّ
َّ

وأما الرجُلُ الذ
ا الرَّجُلُ الكَر�هُ المَرآةِ الذي عندَ النَّ  ،و�لقْمُ الِحجارة ،النَهْرِ  �ا. وأمَّ ها فإنَّهُ آِ�لُ الرِّ ارِ َ�شُُّ

وضْةِ  ي في الرَّ
َّ

و�لُ الذ ا فإنَّهُ مالكُِ خازنُ جَهنَّمَ. وأما الرَّجُلُ الطَّ
َ
 ،فإنه إبراهيم ،و�سْعى حَوْله

انيِ  »»فكلُّ مُوْلود ماتَ على الفِطْرَةِ  ،وأما الوِلدانُ الذينَ حوْله قَ ْ وُلِد على «« :وفي رواية البرَ

 :ص فقال رسولُ ا�َّ  ؟شِر��َ الـموأولادُ  ،يا رسول ا�َّ  :سلم�َ الـمفقال بعض  ».الفِطْرَةِ 
وأما القوم الذين كانوا شطر منهم حسن وشطر منهم قبيح فإنهم قوم  ».شر��َ الـموأولادُ «

 .رواه البخاري »خلطوا عملاً صالحاً وآخر سيئاً تجاوز االله عنهم

سةِ رأيتُ اللَّيلةََ رجُلَ� أتيَا«« :وفي رواية له  :وقال .ثم ذكَره »� فأخْرجا� إلى أرضِْ مُقدَّ

تهُ ناراً، فإذا ارَ�فَعت  ،أعْلاهُ ضَيِّقٌ وأسْفَلُهُ وَاسعٌ  ،فانطَلَقْناَ إلى نقَبٍ مثل التنُّورِ «
َ

َ�تَوَقَّدُ تح
 :افيهو .وفيها رجالٌ و�ساء عراةٌ  ،رجََعوا فيها ،و�ذا خَمَدت ،ارَْ�فَعُوا حَتى كادُوا أنْ َ�رْجُوا

 ،وعلى شطِّ النَّهر رجُلٌ  ،هرِ فيه رجُلٌ قائمٌ على وسط النَّ  ولم �شك ،محتى أتيَنَا على نهَرٍ من دَ 
رَ� الرَّجُلُ بِحجرٍ في  ،فَإذا أراد أنْ �رُْجَ  ،فأقبل الرَّجُلُ الذي في النَّهرِ  ،و�ْ�َ يديهِ حجارةٌ 

هُ حيثُْ كانَ  ،ِ�يه ف�جِْعُ كما  ،فجعلَ كُلَّمَا جاءَ ليخْرج جَعَلَ يرَْ� في فيه بحجرٍ  ،فردَّ
جَرةَ « :وفيهَا.كانَ  فيها رجالٌ شُيوُخٌ  ،فأَدْخلا� داراً لمَْ أر َ�طُّ أحْسنَ منهَْا ،فصعدا بي الشَّ

ابٌ « :وِ�يهَا ».وشََباب ي رأيتْهُ �شَُقُّ شِدْقهُُ فكَذَّ
َّ

كذبةِ َ�تحُْ  ،الذ
ْ
ثُ بال ملُ عنهَْ حتىَّ َ�بلْغَُ ُ�دِّ

قِيامةِ 
ْ
ي رأيتْهُ �شُْدَخُ رأسُهُ فرجُ « :وفيها ».الآفاق، فيصْنعَُ بهِ ما رأيتَْ إلى يوْم ال

َّ
علَّمهُ  لٌ الذ

قُرآنَ 
ْ
قِيامةِ  ،ولمَْ يعْملْ فيه بِالنَّهَارِ  ،فنام عنهُ باِللَّيلِْ  ،ا�َّ ال

ْ
ارُ  ».فيفُْعلُ بِه إلى يوم ال والدَّ

ةِ المُؤمن�َ الأو�  هَداءِ  ،التي دخَلتَْ دارُ عامَّ ارُ فدَارُ الشُّ ا هذه الدَّ وهذا  ،وأنا جِبْر�لُ  ،وأمَّ
سي ،فارْفع رأسَك ،مِيكائيلُ 

ْ
حابِ  ،فرفعتُ رأ  :قلتُ  ،قالا: ذاكَ م�لكَُ  ،فإذا فو� مِثلُ السَّ

لكََ  ،فلوَْ اسْتكَْملته ،إنَّهُ بقَي لكََ ُ�مُرٌ لمَ �سَتكمِلهُْ  :قالا ،دَعا� أدْخُلْ م��  »»أتيت مْ�ِ
 .رواه البخاري
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أْسهُ « :قوله ثْلَغ رَ ه :أي ،عجمةالـمثلثة والغينِ الـمالثاءِ بوهو  »يَ قُّ هُ ويَشُ قوله:  .يشدخُ

ده« تَدهْ لُّوبُ «و  ،يتدحرجُ  :أي »يَ  .وهو معروف ،شددةالـموضم اللام  ،بفتح الكاف »الكَ

ُ « :قوله شرِ طَّعُ  :أي »فيُشرَ قَ وؤوا« :قوله .يُ ضَ  :قوله .أي صاحوا ،وهو بضادين معجمتين »ضوْ

رُ « غَ  :أي ،يمالـمهو بفتح  »رآةِ الـم«قوله:  .يفتحُ  :أي ،عجمةالـمهو بالفاءِ والغين  »فيفْ

ها« :قوله .نْظَرالـم  ،يوقدها :أي ،عجمةالـمهملة والشين الـمهو بفتح الياء وضم الحاءِ  »يحُشُّ

ةِ « :قوله تَمَّ عْ ةٍ مُ ضَ وافيةِ  :أي ،يمالـميم وإسكان العين وفتح التاء وتشديد الـمهو بضم  »روْ

ولُهُ  .النَّبات طويلَته ةٌ دَ « :قَ حَ ي  :هملةالـموإسكان الواو وبالحاءِ  ،وهي بفتح الدال »وْ وهِ

ةُ الْكبيرةُ  جرَ هُ  ،الشَّ ضُ ـال« :قولُ حْ اد الـميم وإسكان الحاءِ الـمهو بفتح  »مَ هملة وبالضَّ

بَنُ  :عجمةالـم وَ اللَّ هُ  .وهُ م« :قولُ يـفَسَ عَ  :أي »ا بصرِ تَفَ داً « .ارْ عُ صُ  :بضم الصاد والعين »:وَ

عاً  :أيْ  تَفِ رْ بابةُ « .مُ الرَّ كررةالـمبفتح الراءِ وبالباءِ  »:وَ حابة ،وحدة مُ  .وهي السَّ

از چیزھایی که  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سمره بن جندب « .١٥٤٦
آیا یکی از شما خوبی دیده « :کرد سؤال می فرمود، این بود که از اصحاب زیاد تکرار می

کرد و یک  تعریف می ص کرد، خوابش را برای پیامبر و ھر کسی که خدا اراده می» است؟
امشب در خواب دو نفر پیش من آمدند و مرا بیدار کردند و به من « :صبح برای ما فرمودند

برو، من با آنان رفتم و رفتیم تا به مردی خوابیده رسیدیم که مرد دیگری با سنگی بر  :ندگفت
ترکاند و  شکست و می کرد و سرش را می سرش پرتاب میسوی  به سر او ایستاده بود و سنگ را

رفت و آن را  غلتید و آن شخص ایستاد به دنبال سنگ می سنگ به پایین سرش فرو می
شد و وی دوباره  ز پیش مرد خوابیده بازنگشته بود که سر او خوب میداشت ولی ھنو برمی

 ص پیامبر» کرد رفت و ھمان کاری را که بار اول کرده بود، بر سرش تکرار می پیشش می
سبحان الله! این دو چیستند؟ به من  :به آن دو نفر که مرا با خود بردند، گفتم« :فرمودند

مرد دیگری عبور کردیم که بر پشت و گردن افتاده و مردی برو، برو! رفتیم و از کنار  :گفتند
 یره و قلابی آھنی بر بالای سر او ایستاده بود و آن را در یک طرف صورتش فروگ دیگر با

آمد و  برید و به طرف دیگر صورتش می کند و می برد و کنج دھان و بینی و چشم او را می می
این طرف فارغ نشده بود که طرف اول به حالت  کرد و ھنوز از مثل طرف اول با آن رفتار می

گشت و کار او مثل بار اول تکرار  شد، سپس دوباره به سر او برمی گشت و سالم می قبل برمی

سبحان الله! این دو چیستند؟ آن دو نفر به من  :گفتم« :فرمودند ص ؛ پیامبر»نمود می
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رسد  چنان به نظرم می :گوید وی میرا» برو، برو! رفتیم و به چیز تنورمانندی رسیدیم :گفتند

که در آن سر و صدا و داد و فریادی بود، ما بر سر آن رفتیم و « :فرمودند ص که پیامبر
ی فروزان آتش از پایین آنھا به طرفشان  دیدیم که در آن، مردان و زنانی لخت بودند و شراره

کشیدند؛  سید، فریاد میر کشید و به آنھا می کشید و وقتی که آن شراره شعله می شعله می
کنم  گمان می» برو! برو! رفتیم تا به رودی رسیدیم :اینان کیستند؟ آن دو نفر گفتند :گفتم

که (آب آن) مانند خون، قرمز بود، دیدم که در آن مردی شناگر «:فرمودند ص که پیامبر
دم که کرد و بر ساحلش مردی بود که سنگ زیادی را نزد خود جمع کرده بود و دی شنا می

کرد و سپس پیش آن مرد که سنگ جلو دستش جمع کرده بود،  آن شناگر مقداری شنا می
انداخت و  گشود و آن مرد سنگی به دھان او می آمد و (شناگر) دھان خود را برای او می می
گشت و ھر بار که به طرف او  پرداخت و سپس به طرف مرد بازمی رفت و دوباره به شنا می می

گذاشت؛ به آنھا  نمود و این یک سنگ در دھانش می ھانش را برای او باز میگشت، د بازمی
برو، برو! رفتیم و به مردی  :کنند؟ در جواب گفتند این دو نفر کیستند و چه کار می :گفتم

ترین منظر یک مرد بود که تو مشاھده  اش در زشتی، مانند زشت  زشت چھره که چھره
چرخید؛ به  افروخت و به دورش می د که خود آن را برمیکنی و دیدم که پیش او آتشی بو می

برو، برو! رفتیم تا به بوستانی پوشیده از سبزه و گیاه  :این چیست؟ به من گفتند :آن دو گفتم
داشت و در وسط باغ، مردی  ی بھاری وجود پرپشت رسیدیم که در آن از ھر نوع گل و غنچه
انم سر او را در کمان ببینم و در اطراف او بلندقد بود که از بلندی قدش نزدیک بود نتو

این مرد کیست  :ام، پرسیدم پسران بسیار زیادی بودند که پسرانی به بسیاری آنھا ھرگز ندیده
از این درخت بالا برو و از آن  :برو، برو! و رفتیم تا گفتند :و این پسران کیستند؟ به من گفتند

ی آن شھر  دروازهسوی  به قره بالا رفته،به طرف شھری بنا شده از خشتی طلا و خشتی ن
رفتیم و درخواست باز کردن در را نمودیم، در به رویمان باز شد و به آن وارد شدیم، مردانی 
با ما برخورد کردند که قسمتی از آفرینش آنان در بھترین صورت و قسمتی از آن در بدترین 

بروید و به آن رود داخل شوید و دیدم که  :اید، بود، آن دو نفر به ایشان گفتند صورتی که دیده
جا جریان دارد و آبش در سفیدی، مانند شیر بود، آنھا رفتند و در آن رود  رودی پھن در آن

ی ایشان برطرف شده بود و در بھترین  داخل شدند و سپس نزد ما برگشتند و آن زشتی چھره

این شھر،  :دو نفر به من گفتندآن « :فرمودند ص صورت و زیبایی قرار گرفته بودند؛ پیامبر
بھشت ابدی و آن، منزل توست؛ چشم من به طرف بالا رفت و نگاه کردم، قصری دیدم مثل 

خداوند شما را برکت دھد!  :این منزل توست! به ایشان گفتم :ابر سفید؛ آن دو به من گفتند
 :ی؛ به ایشان گفتمشو حالا نه، و تو در آینده داخل آن می :بگذارید در آن داخل شوم، گفتند

ما حالا تو  :ھا چه بودند که دیدم؟ گفتند من از اول شب تا به حال چیزھای عجیب دیدم، این
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گاه می شکستند، مردی است  مرد اولی که از کنار او گذشتی و سرش را با سنگ می :کنیم را آ
به جای انجام برد و  کند و از یاد می کند و سپس ترکش می گیرد و حفظ می که قرآن را فرا می

خوابد و اما آن مرد که با گیره و قلابی آھنی، گونه و بینی و  دادن نماز واجب، در زمان آن می
شود و دروغ  می بریدند، مردی است که صبح از منزلش خارج کندند و می چشمش را می

شود و اما مردان و زنان لختی که در جایی مثل  گوید و آن دروغ به اطراف پراکنده می می
کرد و سنگ به  تنور بودند، مردان و زنان زناکار بودند و مردی که او را دیدی در رود شنا می

خوراندند، رباخوار بود و مرد بدشکل و کریه المنظری که نزد آتش بود و آن را  او می
گشت، او مالک، خازن دوزخ بود و مرد بلند قدی که در باغ بود،  افروخت و دور آن می می

د و پسرانی که اطراف او بودند، نوزادان و خردسالانی ھستند که ھنگام بو ÷ ابراھیم
ھایی بودند که بر  آن پسران، بچه« :و در روایت برقانی آمده است» اند کودکی، بر فطرت مرده

ای رسول خدا! اولاد  :گفتند ص به پیامبر بعضی از اصحاب». اند فطرت پاک متولد شده

باشند و  گونه می بله، اولاد مشرکین نیز ھمان« :فرمودند ص اند؟ پیامبر مشرکین نیز چنین
جماعتی که قسمتی از بدن آنھا زیبا و قسمتی زشت بود، کسانی ھستند که عمل صالح و 

 .١»نظر فرمود نمایند که خداوند از گناه آنان گذشت و صرف نیکو را با عمل بد مخلوط می
دو مرد پیش من آمدند و مرا به زمین  امشب، خواب دیدم که« :در روایتی دیگر آمده است

رفتیم و به « :، سپس مفاد روایت قبل را ادامه دادند و فرمودند»مقدسی بیرون بردند
سوراخی مثل تنور رسیدیم که قسمت فوقانی آن تنگ و قسمت تحتانی آن گشاده و آتشی 

شدند تا جایی  گرفت، جماعت داخل آن نیز بلند می زیر آن افروخته بود، وقتی شعله بالا می
گشتند و در آن مردان و  شد به داخل آن برمی که نزدیک بود خارج شوند و وقتی سرد می

تا رسیدیم به « :که راوی شک کند، آمده است و در آن روایت، بدون آن» زنان لختی بودند
رودی از خون که مردی در وسط آن ایستاده بود و بر لب آن، مردی دیگر بود که در دستش 

خواست از رود بیرون رود،  ھایی بود و مردی که در میان رود بود، پیش آمد و چون می سنگ
گرداند و ھرگاه  افکند و او را به جایی که بود، برمی آن مرد سنگی به طرف دھانش می

و » گشت کرد و او به جای خود برمی خواست از رود خارج گردد، ھمین عمل را تکرار می می
ای وارد کردند که ھرگز زیباتر از آن  مرا بالای درخت بردند و به خانه« :در آن آمده است

اش  کسی که دیدی گونه« :و نیز در آن آمده است» ام و در آن مردانی پیر و جوان بودند ندیده
شود  گوید و دروغ او از وی شنیده و منتشر می بسیار دروغگو است که دروغ می شکافته بود،

و نیز در آن » شود رسد و چیزی که دیدی تا روز قیامت بر او اجرا می ی آفاق می تا به ھمه
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شد، مردی است که خداوند قرآن را به او تعلیم کرده  کسی که سرش ترکانده می« :آمده است
کند و این عمل تا روز قیامت  خوابد و روز ھم به آن عمل نمی ت و میو او شب از آن غافل اس

ی مؤمنان و این خانه،  ی عامه ی اولی که داخل آن شدی، خانه شود و خانه بر او اعمال می
باشد و من جبرئیلم و این دیگری میکائیل است. سرت را بلند کن! سرم را  ی شھدا می خانه

بگذارید که به  :آن منزل توست! گفتم :گونه دیدم، گفتندبلند کردم و بالای سرم چیزی ابر
ای و  ھنوز عمری برای تو در جھان باقی مانده که آن را کامل نکرده :منزلم داخل شوم، گفتند

 .١»»شدی ، اکنون به منزل خودت وارد مییاگر آن را کامل کرده بود

 . باب بيان ما يجوز من الكذب٢٦١

 باب بیان دروغی که جایز است
ا  تُهَ حْ ضَ وطٍ قد أوْ والِ بشرُ وزُ في بعْض الأحْ ماً، فيَجُ رَّ لُهُ محُ انَ أصْ إنْ كَ ذب، وَ لَمْ أنَّ الْكَ إْعْ

ُ ذلك أنَّ الكلامَ وسيلةٌ إلى المقاصدِ » الأذْكارِ «في كتاب:  ْتَصرَ كِن  ،ومخُ ودٍ يُمْ ودٍ محْمُ صُ قْ لُّ مَ فَكُ

بُ  مُ الْكذِ ْرُ بِ يحَ ذِ يرْ الْكَ . ثُمَّ إن تحْصيلُهُ بغَ بُ ْ يُمكِنْ تحصيله إلاَّ بالكذبِ جاز الْكذِ فيه، وإنْ لمَ

يلُ ذلك ال ْصِ باحاً ـكانَ تحَ بُ مُ ذِ انَ الْكَ باحاً كَ ودِ مُ صُ باً  ،مقْ باً  ،وإنْ كانَ واجِ بُ واجِ ذِ  ،كان الكَ

تلَه ن ظالمٍ يريد قَ لمٌ مِ سْ تَفي مُ ذَ مالِه ،فإذا اخْ في مالَه ،أوْ أخْ ئِل إن ،وأخَ وجب  ،سانٌ عنهوسُ

ذبُ بإخفائِه ندهُ وديعة ،الكَ بُ بإخفائها ،وكذا لو كانَ عِ ذِ ها، وجب الْكَ ٌ أخذَ
 ،وأراد ظالمِ

ي رِّ لِّه أنْ يُوَ وطُ في هذا كُ يةِ  ،والأحْ رِ نَى التَّوْ وداً صَ  :ومعْ صُ قْ تِه مَ د بِعبارَ صِ حيحاً ليْسَ هو أن يقْ

يْهِ بَ كاذِباً بالنِّس رِ اللًّفظِ  ،ةِ إلَ مهُ ال ،وإنْ كانَ كاذِباً في ظاهِ بةِ إلى ما يفهَ وْ تَركَ ـوبِالنِّسْ اطَبُ ولَ خَ مُ

بِ  بارةَ الكذِ أطْلَق عِ يةَ وَ رِ امٍ في هذا الحَالِ  ،التَّوْ  .فليْس بِحرَ

لَم عُ تَدلَّ الْ لْثومٍ ـواسْ يث أمِّ كُ ب في هذا الحَال بحدِ ذِ وازِ الكَ عَتْ ـأنَّ  لاءُ بجَ مِ  ها سَ

ي يصُلحُ بْ�َ النَّاسِ « :يقولُ  ص رسول االله
َّ

ابُ الذ فينِ� خَْ�اً أو يقولُ  ،ليَسْ الكَذَّ

 .متفقٌ عليه ٢»خَْ�اً 
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ثوُمٍ  :قالت« :زاد مسلم في رواية
ْ
ا يقُولُ النَّاسُ إلاَّ في  :أمُّ كُل صُ في شَيءٍ مِمَّ ولمَ أسْمعْهُ يرُخِّْ

تهَُ  ،والإصْلاحَ بْ� النَّاسِ  ،الحرَبَْ  :َ�عْ� :ثلاثٍ 
َ
ةِ زوجَْهَاالـموحديث  ،وحديثَ الرَّجُلَ امْرَأ

َ
 .»رْأ

بدان که دروغ ـ اگرچه اصلش حرام است ـ اما در بعضی حالات جایز است که 
 ایم و مختصر آن، این است: روشن کرده» اذکار«شرایط آن را در کتاب 

ای که  س ھر مقصود پسندیدهای است برای رسیدن به مقصودھا، پ سخن وسیله
ن حرام و اگر به دست آوردن آن آدروغ به دست آوردنش ممکن باشد، دروغ در  بدون

ی دروغ ممکن نبود، دروغ در این مورد جایز است و اگر به دست آوردن  جز به وسیله
آن مقصود مباح باشد، دروغ در آن نیز مباح و اگر به دست آوردن آن واجب باشد، 

ی قتل او یا  از ظالمی که اراده نیز واجب است؛ پس اگر مسلمانی خود را دروغ در آن
صب مالش را کرده باشد، پنھان نمود یا مالش را (از ظالم) پنھان کرد و در مورد آن از غ

که از آن شخص یا مالش خبر ندارم، واجب است،  انسانی سؤال شد، دروغ و گفتن این
ستمگری قصد گرفتن و تصرف آن ر اکرد، واجب  ای باشد و چنین اگر نزد او ودیعه ھم

است در مورد آن دروغ بگوید و احتیاط بیشتر در تمام این موارد، آن است که تَوریَه 
شخص در عبارت خود مقصود صحیحی را قصد کند  :کند و معنی توریه، آن است که

چه که مخاطب آن  که در مورد خودش کاذب نباشد، اگرچه در ظاھر لفظ به نسبت آن
کند، دروغگو باشد و اگر توریه را ترک کرد و عبارت دروغ را بر زبان آورد، در  می را فھم

 این حال حرام نیست.
اند  استدلال کرده لث ام کلثوم علما در جواز دروغگفتن در این حالت، به حدی

کذاب و دروغگو، کسی نیست که بین مردم « :فرمود شنید که می ص که او از پیامبر
نماید (عمل یا حرف خوب کسی را به دیگران  کند و خیری را آشکار می صلح برقرار می

 ».راند گوید) یا سخن خوبی بر زبان می می
چه که مردم  در آن ص شنیدم که پیامبرن« :و مسلم در روایت خود اضافه کرده است

بین مردم و صحبت مرد با زنش  جنگ، اصلاح :گویند، جز در سه مورد رخصتی داده باشد می

 .١»و زن با شوھرش
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 ا يقوله و يحكيهـ. باب الحث علی التثبت فيم٢٦٢

گوید یا از دیگران بازگو  چه می باب تشویق به باور داشتن و اطمینان شخص در آن
 کند می

 :قال الله تعالی

 .]٣٦الإسراء: [ ﴾عِلمٌۡ  فُ مَا ليَسَۡ لكََ بهِۦِوََ� َ�قۡ ﴿
گاھی نداری از چیزی دنباله«  .»روی نکن که از آن آ

 :و قال تعالی

ا يلَۡ ﴿ يهِۡ رَ�يِبٌ عَتيِدٞ مَّ  ]١٨[ق:  ﴾١٨فظُِ منِ قوَۡلٍ إِ�َّ َ�َ
ی  ای مراقب و آماده که فرشتهراند، مگر این  انسان ھیچ سخنی را بر زبان نمی«

 .»دریافت و نوشتن آن سخن است
ثَ بُِ�لِّ « :قال ص أنَّ النبيَّ  سوعنْ أبي هُر�رْة « -١٥٤٧

كفي بالمَرءِ كَذِباً أنْ ُ�دَِّ
 .رواه مسلم »»ما سمعِ 

برای دروغگویی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٤٧

 .١»»انسان ھمین کافی است که ھرچه را که شنیده است، (برای مردم) بازگو کند

ث ع�ِّ بِحدَِيثٍ يرَى �نَّهُ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سمُرة وعن سَ « -١٥٤٨ منْ حدَّ
 .رواه مسلم »»َ�هُو أحدُ الكَاذِب� ،كذِبٌ 

ھرکسی حدیثی را از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سمره «. ١٥٤٨

 .٢»»برد دروغ است، او خود یکی از دروغگویان خواھد شد من بازگو نماید که گمان می

ةً  :أن امْرأة قالتَْ  لوعنْ أسماءَ « -١٥٤٩ فهل عَليَّ جناحٌ  يا رسَُول ا�َّ إنَّ لي ضرَّ
المُتشبِّعُ بمِا لـم ُ�عْطَ كَلا�سِ « :ص فقال النبيُّ  ؟إنْ �شَبعْتُ من زوجي غْ�َ الذي يعُطِي�

 .متفقٌ عليه »»ثوََْ� زُورٍ 
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تشبِّعُ ـال بع وليس بشبعان :مُ نا ،هو الذي يُظهرُ الشَّ صلَ له  :ومعناها هُ أنَّهُ يُظهرُ أنه حَ

لة يلةٌ وليْستْ حاصِ بي زورٍ « .فضِ ورٍ  :أي »ولابِس ثَوْ رُ على النَّاس ،ذِي زُ وِّ بأن  ،وهو الذي يزَ

وةِ  هدِ أو العِلم أو الثرْ يَّى بِزيِّ أهل الزُّ تَزَ فةِ  ،يَ ترَّ بِهِ النَّاسُ وليْس هو بِتِلك الصِّ ُ  ،ليغْ يرْ وقيل غَ

 .أعلم االلهذلك و

ای رسول خدا! من ھویی دارم،  :روایت شده است که زنی گفت لاز اسماء «. ١٥٤٩
کند،  چه که شوھرم به من عطا می آیا بر من گناھی است که (پیش او) سھم خود را از آن

انسان خودنما به چیزی که به او داده نشده و « :فرمودند ص بیشتر نشان دھم؟ پیامبر

 .١»»ی دو لباس ناحق است ندارد، مانند پوشنده
جا  کسی است که اظھار سیری کند در حالی که سیر نیست و در این :المتشبع

مقصود آن است که چنان وانمود کند که فضیلتی برایش حاصل شده است و چنان 
صاحب ظلم و دروغ و ریا  :یعنی :»ی دو لباس ناحق پوشنده :و لابس ثوبی زور«نباشد. 

زھد و ورع یا اھل دانش و  و آن، کسی است که در نظر مردم تظاھر کند و به لباس اھل
که مردم به او فریب بخورند، در صورتی که او  فضیلت و یا اھل ثروت و مال درآید تا این

گاه ھا نیست و غیر این دارای این صفت  تر است. ھا نیز گفته شده است ـ و خداوند آ

 . باب بيان غلظ تحريم شهاده الزور٢٦٣

 باب بیان شدت تحریم شهادت دروغ
 :تعالی قال الله

ْ وَ ﴿ ورقوَۡلَ  ٱجۡتنَبِوُا  .]٣٠[الحج:  ﴾ٱلزُّ
 .»گفتن دروغ و افترا بپرھیزیداز «

 :و قال تعالی

 .]٣٦[الإسراء:  ﴾عِلمٌۡ  فُ مَا ليَسَۡ لكََ بهِۦِوََ� َ�قۡ ﴿
گاھی نداری از چیزی دنباله«  .»روی نکن که از آن آ

 :و قال تعالی
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ا يلَۡ ﴿  يهِۡ رَ�يِبٌ عَتيِدٞ فظُِ منِ قوَۡلٍ إِ�َّ مَّ  .]١٨[ق:  ﴾١٨َ�َ
ی دریافت  ای مراقب و آماده که فرشته راند، مگر این انسان ھیچ سخنی را بر زبان نمی«

 .»و نوشتن آن سخن است
 :و قال تعالی

 .]١٤[الفجر:  ﴾١٤ٱلمِۡرۡصَادِ إنَِّ رَ�َّكَ َ�ِ ﴿
 .»ھمانا خدای تو در کمین (و مراقب اعمال) شماست«

 :تعالیو قال 

يِنَ وَ ﴿ ورَ َ� �شَۡهَدُونَ  ٱ�َّ  .]٧٢[الفرقان:  ﴾ٱلزُّ
 .»دھند آنان (مؤمنان) کسانی ھستند که شھادت دروغ نمی«

نبِّئُ�م بأ�بر الكَبائرِ« :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قال سوعن أبي بْ�رةَ « -١٥٥٠
ُ
 ؟ألا أ

ِ  :قلُنَا  :فقال ،و�ن مُتَّكِئا فجَلسَ »وُ�قُوقُ الوالِدينِْ  ،الإشراكُ با�َّ « :قَالَ  .بََ� يا رسول ا�َّ
ورِ « رهَُا حتى قلنا »وشهادةُ الزورِ  ،ألا وقَوْلُ الزُّ  .متفق عليه »لَيتَْهُ سكَت :فما زال يَُ�رِّ

آیا شما را از « :سه بار فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سبکره  از ابی«. ١٥٥٠
گاه کنم؟ بزرگ شرک به خدا و « :دبله، ای رسول خدا! فرمودن :گفتیم» ترین گناه کبیره آ

گاه  وقتی این را فرمودند)، تکیه زده بودند، آن( ص ، پیامبر»پدر و مادر نافرمانی و آزار

گاه باشید! (دیگری) سخن دروغ و شھادت باطل است« :نشست و فرمودند و این جمله  .»»آ
 !.١فرمود کاش سکوت می :گفتیم دکه با خو فرمود تا این چنان تکرار می را ھم

 . باب تحريم لعن انسان بعينه او دابه٢٦٤

 باب تحریم لعن انسان مشخص یا حیوان
حاكِ الأنصاريِّ « -١٥٥١ وهو من أهْل بيعْةِ الرِّضوانِ  ،سعن أبي ز�دٍْ ثابتِ بنِ الضَّ

ِ  :قال داً، فهُو كما  حَلَف عَلى يمٍِ� بمِلَّةٍ غْ� من « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ الإسْلامِ كاذباً مُتعََمِّ
ب بِهِ يوْم القِيامةِ  ،ومنْ َ�تلَ نفَسهُ �شيءٍ  ،قَالَ 

 ،وَليسْ على رجُلٍ نذَْرٌ ِ�يما لا يمَلِكهُ  ،عُذِّ
 .متفقٌ عليه »»ولعنُ المُؤْمِنِ كَقَتلِْهِ 
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ت شده که از اھل بیت الرضوان است، روای ساز ابوزید ثابت بن ضحاک انصاری «. ١٥٥١

ھرکس به دروغ و بدون اعتقاد و از روی عمد، بر دینی غیر از « :فرمودند ص است که پیامبر
..)، .اگر فلان کار را کردم، به خدا یھودی ھستم یا :اسلام سوگند بخورد، (مانند این که بگوید

عذاب چیز  طور که گفته است و ھرکس با چیزی خود را بکُشد، در روز قیامت با ھمان او ھمان
شود و ادای نذر شخص در چیزی که ملک او نیست، واجب نیست و لعن شخص  داده می

 .١»»مؤمن، مانند قتل اوست

يقٍ أنْ يُ�ونَ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ أبي هُر�رْةَ « -١٥٥٢ لا ينبْغِي لصِِدِّ
اناً   .رواه مسلم »»لعََّ

شایسته نیست که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٥٢

 .٢»»کننده باشد مسلمان صادق، لعنت

ردَاءِ « -١٥٥٣ ِ  :قال سوعنْ أبي الدَّ انوُن شُفعَاءَ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ  ،لا يُ�ونُ اللَّعَّ
 .رواه مسلم »»ولا شُهَدَاءَ يوْمَ القِيامَةِ 

لعن و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودارداء «. ١٥٥٣

 .٣»»کنندگان در قیامت نه شفیع خواھند بود و نه شاھد نفرین

ِ  :قالَ  سوَ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ « -١٥٥٤  ،لا تلاَعنوُا بلعنةِ ا�َّ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
 .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقالا ،رواه أبو داود »»ولا باِلنَّارِ  ،ولا بِغضبِهِ 

ھمدیگر را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سمره بن جندب «. ١٥٥٤

 .٤»»به لعنت خدا و غضب او و آتش دوزخ، نفرین نکنید

ِ  :قال سوعن ابن مسعودٍ « -١٥٥٥ انِ الـمليَسْ « :ص قال رسُولُ ا�َّ عَّ ولا  ،ؤمِنُ باِلطَّ
انِ ولا الفَاحِشِ   .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  »»ولا البذِيِّ  ،اللَّعَّ

                                                           
 )]..١١٠)، م (٦٠٤٤متفق علیه. [خ ( -١
 )].٢٥٩٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٥٩٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
اند و ترمذی گفتته است: حدیث حسن  )] روایت کرده١٩٧٧)] و ترمذی [(٤٩٠٦ابوداود [( -٤

 صحیح است.
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زن  مؤمن طعنه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٥٥

 .١»»حیا نیست دھنده و ناسزاگو و بی کننده، دشنام نفرین

ردْاءِ « -١٥٥٦  ،إنَّ العبدْ إذا لعَنَ شَيئْاً  :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنْ أبي الدَّ
ماء ماءِ دُونهَا ،صعِدتِ اللَّعْنةُ إلى السَّ فتُغلقَُ أبوابهُا  ،ُ�مَّ تهَبِطُ إلى الأرضِْ  ،فتغُْلقَُ أبوْابُ السَّ

 رجعت إلى الذي لعُِنَ  ،�ُّمَّ تأَخُذُ يميناً وشِمالا ،دُونهَا
ً
دْ مساغا ِ

َ
فإنْ كان أهلاً  ،فإذا لمْ تج

 .بو داودرواه أ »»و�لاَّ رجعتْ إلى قائلِِها ،لِذلك

وقتی عبد چیزی را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابودرداء «. ١٥٥٦
گردد و دوباره به زمین  رود و درھای آسمان بر او بسته می لعنت کرد، آن لعنت به آسمان می

رود تا راھی  شود، بعد به سمت چپ و راست می آید، درھای زمین نیز بر او مسدود می می
ار آن باشد گردد، اگر سزاو بیابد و وقتی راه خروج نیافت، به کسی که لعنت شده است، باز می

 .٢»»گردد کننده باز می شود) و اگر سزاوار نباشد، به شخص لعنت (شامل وی می

 ،في بعضِ أسْفَارهِِ  ص بينمَا رسُولُ ا�َّ  :قال بوعنْ عِمْرَانَ بنِ الحصُْ�ِ « -١٥٥٧ 
ةٌ مِنَ الأنصارِ عَلى ناَقةٍَ 

َ
ِ  ،فضجِرَتْ فلََعَنتَهَْا ،وامرأ خُذوا « :فقالَ  ص فسَمع ذلكَ رسَُولُ ا�َّ

�ِّ أرَاهَا الآنَ تمشي في النَّاسِ ما يعرضُِ  :قالَ عِمرَانُ  »فإنَّها ملعُونةٌَ�ُ ،ما عليها ودعُوها
َ
فكَ�

 .رواه مسلم »لهَا أحدٌ 

در یکی از  ص پیامبر :است که گفت روایت شده باز عمران بن حصین «. ١٥٥٧
شتری سوار (و از ھمراھان) بود، زن از دست سفرھایش تشریف داشت و زنی انصاری نیز بر ماده 

چه بر شتر است،  آن« :این را شنیدند و فرمودند ص شتر عصبانی شد و شتر را لعنت کرد، پیامبر
من اکنون  :گوید ، عمران می»بردارید و پایین آورید و او را ترک کنید؛ زیرا آن شتر لعنت شده است

 .٣»کند رود و کسی به آن توجھی نمی می دم راهبینم که در میان مر ھم گویی آن شتر را می

بينما جار�ةٌ على ناقَةٍ عليَها  :قال سزَةَ نضَلَةَ بنِْ عُبيدٍْ الأسلِ�ِّ وعن أبي بر« -١٥٥٨
اللَّهُم العنهْا  ،حَلْ  :فقالتْ  ،وتضَاَ�قَ بهمُ الجبَلُ  ص إذْ بصَُرَتْ بالنبيِّ  ،بعضُ متاَع القَوْمِ 

 .رواه مسلم »»تصُاحِبنْا ناَقةٌَ عليها لعْنةٌ لا « :ص فقال النبيُّ 

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٩٧٨ترمذی [( -١
 )].٤٩٠٥ابوداود روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۲۵۹۵مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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رِ الإبلِ  ،وإسكان اللاَّم ،بفتح الحاءِ المُهملةِ  »حلْ « :قوله جْ ي كلِمةٌ لزَ  .وهَ

لَم أنَّ  نَاهُ  واعْ كلُ معْ تَشْ كال فيه ،هذا الحديث قد يُسْ لا إشْ مُ  ،وَ بَهُ بل المُرادُ النَّهيُ أنْ تُصاحِ

ةُ  بةِ النبيوليس فيه نه ،تِلك النَّاقَ حْ ِ صُ يرْ ا في غَ وبهِ كُ رُ ا وَ هَ بْحِ لُّ ذلك  ص يٌ عن بيْعِها وذَ بلْ كُ

نْه فاتِ جائِزٌ لا منْع مِ اهُ منَ التَّصرُّ ما سوَ نْ مُصاحبَتِهِ  ،وَ فاتِ  ،هاـبِ  ص إلاَّ مِ هِ التَّصرُّ لأنَّ هذِ

نْها نع بْعضٌ مِ ا كانتْ جائزة فمُ لِّهَ انَ  ،كُ ي الباقِي على ما كَ لَمُ  االلهو .فبَقِ  .أعْ

(در یک سفر)  :روایت شده است که گفت ساز ابی برزه نضله بن عبید اسلمی «. ١٥٥٨
یک دختر جوان سوار بر شتر بود ـ که بعضی از وسایل قوم نیز بر پشت آن بود ـ ناگاه 

دست و پای خود را گم کرد و از  ص افتاد (و از شرم حضور پیامبر ص چشمش به پیامبر
دختر شتر را  ز ماند و شترش ایستاد و سستی کرد و راه) کوه بر آنھا تنگ شد،ھدایت شتر با

شتری که بر او لعنت ھست، « :فرمودند ص حل! خدایا لعنتش کن! پیامبر :نھیب زد و گفت

 .١»»با ما ھمراھی نکند
نماید در  ای است برای بانگ زدن شتر. این حدیث معنیش مشکل می کلمه :»حل«

صورتی که اشکالی در آن نیست، زیرا مقصود از نھی از مصاحبت با آن شتر، برای آن 
جماعت است و در خرید و فروش و ذبح آن و نیز سوار شدن بر آن در غیر ھمراھی با 

ھا و تصرفات، جایز  آنھا از دخالت نھی نشده است، بلکه تمام آنھا و غیر ص پیامبر
؛ زیرا این تصرفات به طور ص است و مانعی نیست مگر از ھمراه کردن آن با پیامبر

ی تصرفات به حال خود باقی است ـ و  کلی جایز است و بعضی از آنھا منع شده و بقیه
گاه  تر است. خداوند آ

ِ ـباب جواز لَعْن بعض أصحاب المعاصي غير ال -٢٦٥ يّن عَ  ينمُ

 باب جواز لعن گناهکاران بدون تعیین اشخاص
 :قال الله تعالی

َ� لعَۡنةَُ ﴿
َ
� ِ لٰمِِ�َ َ�َ  ٱ�َّ  .]١٨[ھود:  ﴾ٱل�َّ
 .»!ھان! لعنت خدا بر ستمگران باد«

                                                           
 )].۲۵۹۶مسلم روایت کرده است؛ [( -١
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 :و قال تعالی

ذَّنَ مُؤَذنُِّۢ ﴿
َ
ِ  فأَ ن لَّعۡنةَُ ٱ�َّ

َ
لٰمِِ�َ َ�َ  بيَنۡهَُمۡ أ  .]٤٤[الأعراف:  ﴾ٱل�َّ

 .»!لعنت خدا بر ستمگران باد :دھد که شان ندا در می ای در میان دھنده ندا«
حيحِ أن رسُول ا�َّ « و�نَّهُ  »لعَنَ ا�َّ الوَاصِلَةَ والمُسْتوَصِلةَ « :قال ص وَثبَت في الصَّ
�ا«قال:   »�َّ منارَ الأرضْلعنَ ا�َّ مَنْ �َ « :و�نَّه قال ،و�نَّهُ لعََنَ المُصَوِّر�ن »لعَنَ ا�َّ آِ�لَ الرِّ

ارِقَ �سَِرقُ البيضَة« :و�نَّهُ قال ،حُدُودها :أيْ  لعَنَ ا�َّ مَنْ لعن « :وأنهُ قال »لعَنَ ا�َّ السَّ
 ،منْ أحْدَثَ ِ�يها حدثاً أوْ آوى �دِثاً « :وأنهُ قال »وَلعََنَ ا�َّ مَنْ ذبح لِغْ�ِ ا�َّ « »والِديهِْ 

ِ و اللَّهُمَّ العنْ رعِْلاً، وذَكوانَ « :و�نَّهُ قالَ  »لائَِ�ةِ والنَّاسِ أجْمعِ�َ الـمفَعليهِّ لعَْنةَُ ا�َّ
ُ  ،وعَُصيَّةَ 

َ
لعَنَ ا�َّ اليهودَ « :وهَذِهِ ثلاثُ قبائلِ مِنَ العَرَبِ و�نَّه قال »عصَوا ا�َّ ورسَُوله

تشَبِّهَاتِ الـمو ،لعَن المُتشبهَِ� مِنَ الرِّجالِ باِلنِّساءِ «�نَّهُ و »اتَخذُوا قبُورَ أنبياَئهِم مسَاجِدَ 
 .»»مِنَ النِّسَاءِ بالرِّجالِ 

هِ الألفاظِ في الصحيحِ  يعُ هذِ جمَ ا في صحيحي البخاري ومسلمٍ  ،وَ هَ ها في  ،بعْضُ وبعْضُ

ا َ همِ اـوإنَّم ،أحدِ ار بِالإشارةِ إليْهَ تُ الاختصَ عظَمَ  ،ا قَصدْ ا في أبوابوسأذكرُ مُ نْ هذا ـهَ ها مِ

 .تعالى االلهإن شاءَ  ،الكتاب

خداوند زنی را که « :فرمودند ص در حدیث صحیح ثابت شده و آمده است که پیامبر«
دھد و زنی که از دیگری تقاضای پیوند نمودن موی  موی سر دیگری را به موی خود پیوند می

 ص و نیز پیامبر» خداوند رباخوار را لعنت کند« :و نیز فرمودند» کند، لعنت کند می
سازند) را لعنت  تصویرگران (نقاشانی که صورت انسان یا حیوان را نقش کنند و یا مجسمه می

و باز » دھد لعنت خدا بر کسی باد که حدود زمین را تغییر می« :چنین فرمودند نمود و ھم
و » دزدد مرغ (یا ھر چیزی دیگر) را می خداوند دزد را لعنت کند در حالی که تخم« :فرمودند

چنین  و ھم» کند لعنت خدا بر کسی که پدر و مادرش را لعنت و نفرین می« :باز فرمودند
 :چنین فرمودند و ھم» کند لعنت خدا بر کسی باد که برای غیر خدا ذبح می« :فرمودند

دھد، لعنت خدا و فرشتگان ای را پناه  کننده ھرکس در مدینه، بدعتی تازه را بنا نھد یا بدعت«
را لعنت » رِعل، ذکوان و عصیه«ی  خداوند سه طایفه« :و باز فرمودند» و تمام مردم بر او باد

خداوند یھود را لعنت کند که قبور « :و نیز فرمودند» کند که از خدا و رسولش نافرمانی کردند
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مردانی که خود را  بر« ص پیامبر». پیامبران خودشان را پرستشگاه و مسجد قرار دادند

 .»»شبیه زنان و زنانی که خود را شبیه مردان کنند، لعنت فرستادند
تمامی این الفاظ در احایث صحیح است؛ بعضی از آنھا در بخاری و مسلم و بعضی 
دیگر در یکی از آن دو آمده است. و ما قصد اختصار عبارت را داشتیم و ـ ان شاء الله ـ 

 کنیم. ھای خود در این کتاب بیان می باب قسمت عمده و مھم آن را در

 ر حقّ یم سَبّ المسلم بغیباب تحر -٢٦٦

 ان به ناحقـباب تحريم ناسزاگويی به مسلم

 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  .]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

کسانی که مردان و زنان مؤمن را بدون این که کاری کرده و گناھی مرتکب شده «

 .»اند دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده  باشند، آزار می
 ،فسُوقٌ سِباب المُسْلِمِ « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنِ ابنِ مَسعودٍ « -١٥٥٩

ُ ُ�فْرٌ 
ُ

 .متفقٌ عليه »»وقتِاَله

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٥٩

 .١»»ناسزاگویی و دشنام دادن به مسلمان، فسق و کشتن او کفر است«

باِلفِسْقِ لا يرَ� رجُلٌ رجَُلاً « :يقولُ  ص �نَّهُ سمِع رسُول ا�َّ  سوعنْ أبي ذرٍّ « -١٥٦٠
 .رواه البخاريُّ  »»إنْ لمْ يَُ�ن صاحِبُهُ كذلكَ  ،إلاَّ ارتدت عليهِ  ،أو الُ�فْرِ 

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :ده است که گفتروایت ش ساز ابوذر «. ١٥٦٠
ھا به خود او  که آن نسبت دھد، جز این ھیچ مردی، مرد دیگر را به گناه یا کفر نسبت نمی«

 .٢»»اگر آن مرد چنان نباشد دند، گر برمی

                                                           
 )].۶۴)، م (۶۰۴۴متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٦٠٤٥بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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المُتسَابانِ مَا قاَلا َ�عَ� الَبادِي « :قالَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  سوعنْ أبي هُرَ�رةَ « -١٥٦١
 .رواه مسلم »»ظلُومُ الـممِنهُْما حتىَّ َ�عْتَدِي 

آن دو نفر که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٦١
است تا وقتی که مظلوم ھا برای آغازکننده  گویند، (گناه) آن بدی می ھمدیگر را بد و دشنام

 .١»»دھد و از حق خود تجاوز کند نفر)، نیز دشنام می (یعنی دومین

تَي النبيُّ  :وعنهُ قالَ « -١٥٦٢
ُ
فمَِنَّا  :قال أبو هُرَ�رَْة »اضرُ�وهُ « :برِجُلٍ قَدْ شَرِب قالَ  ص أ

اربُ �يِدِهِ  اربُ بنِعْلِه ،الضَّ اربُِ بثو�هِ  ،والضَّ ا انصَرفَ  ،والضَّ أخزاكَ  :قال بعض القَوم ،فلمََّ
يطَانَ  ،لا تقُولوُا هذا« :قال ،ا�َّ   .رواه البخاري »»لا تعُِينُوا عليهِ الشَّ

آوردند  ص شخصی را نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٥٦٢

بعضی از ما،  :گوید می س ابوھریره» او را بزنید!« :فرمودند ص که شراب خورده بود، پیامبر
زد، و بعضی با کفش خود و برخی با لباسش؛ وقتی رفت، یکی از  با دست خود او را می

چنین نگویید و شیطان را « :فرمودند ص خدا تو را خوار و رسوا کند! پیامبر :حاضران گفت

 .٢»»و کمک نکنیدبه ضرر ا

نا يقُامُ من قذََف م« :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :وعنهُْ قالَ « -١٥٦٣ مْلوَُ�هُ باِلزِّ
 .متفقٌ عليه »»إلاَّ أنْ يَُ�ونَ كما قالَ  ،الحدَُّ يومَ القِيامَةِ  عليه

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٥٦٣
ی او اجرا  کسی که به برده و زیردست خود نسبت زنا دھد، روز قیامت حد شرعی درباره«

 .٣»»گفته استگونه باشد که او  که طرف ھمان شود، مگر این می

بّ الأموات بغير حقٍّ  -٢٦٧  ومصلحة شرعية باب تحريم سَ

 باب تحریم بدگویی به مردگان به ناحق و بدون مصلحتی شرعی
حاديث الأيه وفيه الآك؛ ونحو ذل بدعته، وفسقه، وقتداء به فيالإهی التحذير من و

 .الباب قبله في ةالسابق

                                                           
 )].٢٥٨٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].٢٤٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٧٨١بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١٦٦٠)، م (٦٨٥٨متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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و آن (جواز شرعی برای بدگویی از مرده) برحذر کردن مردم از اقتدا به او در بدعت 
 .. است و در این مورد است آیه و احادیث سابق که در باب قبل ذکر شد..و فسق او و

ِ  :قالتْ  لوعن عا�شِةَ « -١٥٦٤ لا �سَُبُّوا الأمواتَ، فإَ�َّهُمْ قد « :ص قال رسُولُ ا�َّ
موا  .رواه البخاري »»أفضَْوْا إلى ما قدََّ

به اموات « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٥٦٤
یک یا بد اند (و عاقبت کار خود را ـ ن بد نگویید، زیرا ایشان اینک به اعمال پیشین خود رسیده

 .١»)»اند ـ دیده

 باب النهي عن الإيذاء -٢٦٨

 باب نهی از اذیت دیگران
 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  .]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

که کاری کرده و گناھی مرتکب شده  و زنان مؤمن را بدون اینکسانی که مردان «

 .»اند دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده باشند، آزار می
ِ  :قالَ  بوعنْ عبدِ ا�َّ بنِ عَمرو بن العاص « -١٥٦٥ : ص قال رسَُولُ ا�َّ

متفقٌ  »»اجِرُ منْ هَجَر ما َ�َ� ا�َّ عنهُْ والمُهَ  ،المُسْلِمُ منْ سَلِمَ المُسْلِمُونَ مِنْ لسَِانهِِ و�دِهِ «

 .عليه

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٥٦٥
مسلمان کسی است که مسلمانان دیگر، از زبان و دست او سالم و درامان باشند و مھاجر «

 .٢»»کسی است که از ھرچه خدا نھی کرده است، ھجرت و دوری نماید

                                                           
 )]. ۱۳۹۳بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].٢٤٣ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٤٠)، م (١٠متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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و�َدْخَل  ،مَنْ أحبَّ أن يزُحَْزحَ عن النَّارِ « :ص قال رسولُ ا�َّ  :وعنهُ قالَ « -١٥٦٦
أَتِ إلى النَّاسِ الذي ُ�ِبُّ أنْ يؤَُْ�  ،فلتأَتِهِ منِيَّتُهُ وهُوَ يؤُمِنُ بااللهِ واليوَْمِ الآخِرِ  ،الجنَّةَ 

ْ
وَلي

 .رواه مسلم »»إليهِْ 

ديثٍ طويلٍ  و بعْضُ حَ ورِ وهُ لاةِ الأمُ  .سبقَ في باب طاعةِ وُ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«.١٥٦٦
ھرکس که دوست دارد از دوزخ دور گردانده و داخل بھشت برده شود، در حالی بمیرد و 

خودش ا ای که دوست دارد، ب مرگش فرا رسد که به خدا و روز قیامت ایمان دارد و به گونه

 .١»»کند رفتار شود، با مردم رفتار

 باب النهي عن التباغض والتقاطع والتدابر -٢٦٩

 توزی و از هم بریدن و پشت کردن به مردم باب نهی از کینه
 :قال الله تعالی

ٞ  ٱلمُۡؤۡمنِوُنَ إِ�َّمَا ﴿  .]١٠[الحجرات:  ﴾إخِۡوةَ
 .»ھمانا مؤمنان برادران یکدیگرند«

 :و قال تعالی

ذلَِّةٍ َ�َ ﴿
َ
�ٍ َ�َ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ أ عِزَّ

َ
 .]٥٤[المائدة:  ﴾ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ أ

 .»باشند گیر و نیرومند می نسبت به مؤمنان نرم و فروتن بوده و در برابر کافران سخت«
  :و قال تعالی

دٞ ﴿ مََّ ُّ�  ِۚ يِنَ وَ  رَّسُولُ ٱ�َّ اءُٓ َ�َ   ٓۥمَعَهُ  ٱ�َّ شِدَّ
َ
ارِ أ  .]٢٩[الفتح:  ﴾رَُ�اَءُٓ بيَنۡهَُمۡ  ٱلكُۡفَّ

ی خداست و کسانی که با او ھستند، در برابر کافران تند و سرسخت  محمد فرستاده«

 .»و نسبت به یکدیگر مھربان و دلسوزند

                                                           
)]. این بخشی از حدیث طولانی است که در باب اطاعت از ١٨٤٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١

 گذشت]. ،٦٦٨ی:  شمارهوالیان امور [به 
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 ،ولا تحاسدُوا، ولاَ تدَابرَُوا ،لا تبَاغَضُوا« :قال ص أنَّ النبيَّ  سوعنْ أ�سٍ « -١٥٦٧
ِ إخواناً  ،ولا َ�قَاطعُوا لُّ لمُِسْلِمٍ أنْ يهْجُرَ أخَاه فوَقَ ثلاثٍ  ،وَُ�ونوُا عِبادَ ا�َّ متفقٌ  »»ولا َ�ِ

 .عليه

نسبت به ھمدیگر کینه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٥٦٧
نورزید و حسود نباشید و به ھم پشت نکنید و از ھم جدا نشوید و ای بندگان خدا! برادر ھم 
باشید؛ برای شخص مسلمانی حلال نیست که بیش از سه روز صحبت با برادرش را قطع 

 .١»»کند

أبوْابُ الجنََّةِ يوَْمَ الاثنَْ�ِ ُ�فْتحَُ « :قال ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سأبي هُرَ�رَْةَ  وعنْ « -١٥٦٨
ِ شَيئاً  ،و�َوْمَ الخمَِيس إلاَّ رجُلاً كانتَ بينْهُ وَ�ْ�َ أخيهِ  ،َ�يُغْفَرُ لِكُلِّ عبدٍْ لا �شُْرِكُ بِا�َّ
 .رواه مسلم »»أنظِْرُوا هذَينِْ حتىَّ يصَطَلِحا ،أنظِْرُوا هذينِْ حتىَّ يصطَلِحا :شَحْناءُ فيقالُ 

هُ  »ُ�عْرَضُ الأعْمالُ في كُلِّ يومِ خَميسٍ وَاثنَْ�ِ « :له روايةٍ  وفي  وَ ر نحْ  .وذَكَ

روزھای دوشنبه و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٦٨
ای که برای خداوند شریک قایل نشود، آمرزیده  شوند و ھر بنده شنبه درھای بھشت باز می پنج
به آخر  را ین دوا :شود ستش دشمنی باشد و گفته میشود، مگر مردی که بین او و دو می

اندازید (فعلاً شان را نبخشید) تا وقتی که صلح کنند، این دو را به آخر  اندازید، (فعلاً گناھان

 .٢»»گناھانشان را نبخشید) تا وقتی که آشتی کنند
و  »شوند شنبه و دوشنبه اعمال عرضه می ھر پنج« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»مانند حدیث بالا را ذکر کرد

 باب تحريم الحسد -٢٧٠

 باب تحریم حسد
م أ( :و دنيا قال االله تعالیأسواء كانت نعمه دين  :عن صاحبها ی زوال النعمةمنّ ـهو تو

 الباب قبله. نس السابق فيأفيه حديث س علی ما آتاهم االله من فضله). ويحسدون النا

                                                           
 )].۲۵۵۹)، م (۶۰۶۵متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۵۶۵مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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کند نعمت دین باشد  حسد، آرزوی زایل شدن نعمت از صاحب آن است، فرقی نمی
 :فرماید یا نعمت دنیا؛ خدای متعال می

مۡ ﴿
َ
ٰ مَآ ءَاتٮَهُٰ  َ�سُۡدُونَ ٱ�َّاسَ  أ ُ مُ َ�َ  .]٥٤[النساء:  ﴾ۦمنِ فضَۡلهِِ  ٱ�َّ
برند که خداوند از روی فضل و رحمت خود به مردم داده  آیا آنان بر چیزی حسد می«

 .»است؟
 .١که در باب قبل ذکر شد س در این مورد است حدیث سابق از انس

فإنَّ الحسدَ يأُ�لُ  ،إيَّاُ�مْ والحسدَ « :قالَ  ص أنَّ النبيَّ  سوَ�نْ أبي هُرَ�رة « -١٥٦٩
ُ�لُ الناًرُ الحطبَ 

ْ
 .رواه أبو داود »»أوْ قال العُشْبَ  ،الحسناتِ كَما تأَ

از حسد بپرھیزید! « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٦٩
یا به جای ھیزم » خورد چنان که آتش ھیزم را می خورد ھم ھا را می زیرا که حسد نیکی

 .٢»»خاشاک« :فرمودند

س -٢٧١ ن يكره استم و باب النهي عن التجسّ لام مَ ع لكَ هُ ـالتسمّ  اعُ

باب نهی از تجسس و گوش دادن به سخن کسی که دوست ندارد به سخنش  
 گوش داده شود
 :قال الله تعالی

﴿ ْ سُوا  .]١٢[الحجرات:  ﴾وَ َ� َ�سََّ
 .»جاسوسی نکنید«

 :و قال تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  ]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

که کاری کرده و گناھی مرتکب شده  کسانی که مردان و زنان مؤمن را بدون این«

 .»اند دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده باشند، آزار می

                                                           
 ].۱۵۶۷ی:  [حدیث شماره -١
 )].۴۹۰۳ابوداود روایت کرده است؛ [( -٢
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نَّ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ أبي هُر�رْةَ « -١٥٧٠ نَّ  ،إياًُ�مْ والظَّ فإن الظَّ
سُوا ،أ�ذبُ الحدِيثَ  سُوا ولا تنافسَُوا ولا تحاَسَدُوا ،ولا تحسََّ سَّ

َ
ولا تبَاغَضُوا، ولا  ،ولا تج

ِ إخْواناً كَما أمرُ�مْ  ،تدَابرَوُا ُ ولا  ،لا يظلِمُهُ  ،المُسْلِمُ أخُو المُسْلِمِ  .وُ�ونوُا عِباد ا�َّ
ُ

ولا �ذُله
ِّ أن �قِْر «و�شُ� إلى صَدْرهِ  »التَّقوَى ههُنا ،التَّقوى ههُنا ،�قْرُهُ  بِحسْبِ امريءٍ مِن الشرَّ
، إنَّ ا�َّ لا  ،وعِرضُْهُ  ،دمُهُ  :كُلُّ المُسلمِ على المُسْلِمِ حرَامٌ  ،سِلمالـمأخاهُ 

ُ
َ�نظُْرُ إلى ومَاله

 .»»وأعمال�م ول�نْ َ�نظُْرُ إلى قلُوُ�ُِ�مْ  ،أجْسادُِ�مْ، وَلا إلى صُوَرُِ�مْ 
اسَدُوا« :وفي رواية

َ
سُوا ولا َ�ناَجشُوا وُ�ونوُا  ،وَلا َ�بَاغَضُوا ،لا تح سُوا ولا تحسََّ سََّ

َ
وَلا تج

ِ إخْوَاناً   .»عِباَدَ ا�َّ
ِ  ،وَلا َ�باَغَضُوا ولا تحاَسدُوا ،وَلا تدََابرَُوا ،لا َ�قَاطَعُوا« :وفي روايةٍ  وَُ�ونوُا عِباَدَ ا�َّ

 .»إخْوَاناً 
 .»لا َ�هَاجَروا وَلا يبَِعْ َ�عْضُُ�مِ على بيع َ�عْضٍ « :رواية وفي

ها ،بكلِّ هذه الروايات :مسلم رواه   .ورو￯ البخاري أكثَرَ

از گمان (بد) « :فرمودند ص ه است که پیامبرروایت شد ساز ابوھریره «. ١٥٧٠
دنبال  ی دیگران را ترین سخن است و عیوب و مسایل پوشیده بپرھیزید! زیرا گمان، دروغ

نکنید و جاسوسی و تجسس ننمایید و با دیگران رقابت نکنید و نسبت به ھمدیگر حسد 
خدا! ه باشید و از ھمدیگر نبُرید و به ھم پشت ننمایید و ای بندگان تنورزید و کینه نداش

برادران ھم باشید چنان که خدا به شما فرمان داده است. مسلمان برادر مسلمان است و بر 
جاست! تقوا  شمارد؛ تقوا این کند و او را کوچک نمی کند و او را خوار نمی او ظلم نمی

از شر و بدی  برای شخص مسلمان ھمین اندازه«ی خود اشاره نمود؛  و به سینه» جاست! این
ه برادر مسلمان خود را تحقیر کند؛ تمام حقوق یک فرد مسلمان بر مسلمان کافی است ک

کند  ھای شما نگاه نمی ھا و صورت خونش، آبرویش و مالش؛ خداوند به بدن :دیگر حرام است

 .»»نگرد ھا و اعمال شما می بلکه به دل
باشید و نسبت به ھمدیگر حسد نورزید و کینه نداشته « :و در روایتی دیگر آمده است

ی  ی دیگران را دنبال نکنید و جاسوسی و تجسس ننمایید و در معامله عیوب و مسایل پوشیده
یکدیگر نجش نکنید (نجش، یعنی اظھار خرید یک جنس به قیمت بالاتر بدون خرید آن برای 
فریب دادن مشتری و تحریک او به خرید آن جنس)، و ای بندگان خدا! برادران ھمدیگر 

 .»باشید



 ٣٤٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

ی رحم نکنید و از ھمدیگر نبرید و به ھم پشت  قطع صله« :روایتی دیگر آمده استدر 

 .»ننمایید و به ھمدیگر حسد و بغض نورزید و ای بندگان خدا! برادران ھمدیگر باشید
سخن گفتن با یکدیگر را قطع نکنید و بعضی از شما بر « :در روایتی دیگر آمده است

تر، مانع  (با پرداخت مبلغی بیشتر یا قول فروش ارزانی بعضی دیگر معامله نکند  معامله

 .١»)ی دیگری شود و خود، معامله را انجام دھد معامله
ِ  :قالَ  سوَ�نْ مُعَاو�ةَ « -١٥٧١ إنَّكَ إن اتَّبعْتَ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 حديثٌ صحيح. »»أوْ كِدْتَ أنْ تفُسِدَهُمَ  ،عَوْراتِ المُسْلِمَ� أفسَدَْ�هُمْ 

 رواهُ أبو داود بإسناد صحيح. 

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت معاویه «. ١٥٧١
ی مسلمانان باشی، ایشان را به فساد  ھمانا تو اگر دنبال عیوب و مسایل پوشیده« :فرمود می

 .٢»»ای، یا نزدیک است که ایشان را به فساد متھم کنی متھم کرده

ُ  سوعنِ ابنِ مسعودٍ « -١٥٧٢
َ

تِىَ برِجَُلٍ فقَيلَ له
ُ
 :فقالَ  ،هذَا فلاُنٌ َ�قْطُرُ لِحيْتَهُُ خَمراً  :�نَّهُ أ

سِ  نٌ صحيحٌ  »نأَخُذْ بهِِ  ،ولِ�نْ إن يظهَرْ لَناَ شَيءٌ  ،إنَّا قدَْ نهُيناَ عنِ التَّجَسُّ سَ ديثٌ حَ  .حَ

نادٍ  داود أبو رواه  لى بإسْ طِ  عَ ْ  .ومسلمٍ  البخاري شرَ

روایت شده است که مردی را نزد او آوردند و در موردش به او  ساز ابن مسعود «. ١٥٧٢

 س چکد، (شرابخوار است) ابن مسعود این فلانی است که از ریشش قطرات شراب می« :گفتند
ایم ولیکن اگر چیزی بر ما ظاھر شود (بدون تجسس به  ھمانا ما از تجسس نھی شده« :گفت

 .٣»»کنیم گیریم و به موجب آن عمل می یم) آن را میآن برخورد کن
 
 

                                                           
) و ٦٠٦٤ی این روایات، روایت کرده است و بخاری ھم [( )] با ھمه٢٥٦٤) و (٢٥٦٣مسلم [( -١

، ٢٣٣ھای  ھای دیگری از این حدیث به شماره ھا را روایت کرده است. [روایت)] بیشتر آن٦٠٦٥(
 ، گذشت].٢٣٥، ٢٣٤

 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٤٨٨٨حدیثی صحیح است که ابوداود [( -٢
 )] به اسنادی بنا بر شرط بخاری و مسلم روایت کرده٤٨٩٠حدیثی صحیح است که ابوداود [( -٣

 است.



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٣٤٤

 

 مسلمين من غير ضرورةـباب النهي عن سوء الظنّ بال -٢٧٢

 باب نهی از گمان بردن بد به مسلمانان بدون ضرورت
 :قال الله تعالی

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
ْ ءَامَنوُاْ  � نِّ كَثِٗ�� مّنَِ  ٱجۡتنَبِوُا نِّ إنَِّ َ�عۡضَ  ٱلظَّ  .]١٢[الحجرات:  ﴾إثِمۡٞ  ٱلظَّ

ھا،  بپرھیزید، که برخی از گمانھا  اید! از بسیاری از گمان ای کسانی که ایمان آورده«

 .»گناه است
�نًَّ « :قال ص أنَّ رسَُول ا�َّ  سوعنْ أبي هُرَ�رةَ « -١٥٧٣ نَّ  ،إيَّاُ�مْ وَالظَّ فإنَّ الظَّ

 .متفقٌ عليه »»أ�ذَبُ الحدَِيثِ 

از گمان (بد « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٧٣

 .»»ترین سخن است بپرھیزید! زیرا گمان، دروغ

 مسلمينـباب تحريم احتقار ال -٢٧٣

 باب تحریم کوچک شمردن و تحقر مسلمانان
 :قال الله تعالی

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
� مّنِهُۡمۡ وََ� �سَِاءٓٞ ءَامَنوُاْ َ� �سَۡخَرۡ قوَمۡٞ مّنِ قوٍَۡ�  � ن يَُ�ونوُاْ خَۡ�ٗ

َ
عََ�ٰٓ أ

 ِ  ب
ْ نفُسَُ�مۡ وََ� َ�ناَبزَُوا

َ
ْ أ ۖ وََ� تلَمِۡزُوٓا � مّنِهُۡنَّ ن يَُ�نَّ خَۡ�ٗ

َ
لَۡ�بِٰ� مّنِ �سَِّاءٍٓ عََ�ٰٓ أ

َ
 ٱۡ�

يَ�نِٰ� َ�عۡدَ  ٱلفُۡسُوقُ مُ ٱِ�سۡ بئِسَۡ  وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ  ٱۡ�ِ
ُ
لٰمُِونَ وَمَن لَّمۡ َ�تبُۡ فأَ [الحجرات:  ﴾١١ٱل�َّ

١١[. 

اید! گروھی از مردان شما، گروه دیگری را استھزاء نکنند،  ای کسانی که ایمان آورده«
شاید آنان بھتر از اینان باشند و زنانی زنان دیگری را استھزاء نکنند، زیرا چه بسا آنان 

و ھمدیگر را طعنه نزنید و مورد عیبجویی قرار ندھید و یکدیگر  تر باشند از اینان خوب
را با القاب زشت و ناپسند نخوانید و ننامید؛ برای مسلمان چه بد است، بعد از ایمان 

آلود گفتن و بر زبان راندن! کسانی که دست بر ندارند و   آوردن، سخنان ناگوار و گناه

 .»توبه نکنند، ایشان ستمگرند
 :یو قال تعال
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ُّمَزَ�ٍ وَ�ۡ ﴿ ِ هُمَزَ�ٖ ل
 ]١[الھمزة:  ﴾١لٞ لُِّ�ّ

 .»!ای زننده وای به حال ھر عیبجو و طعنه«
ِ  سوعنْ أبي هُرَ�رة « -١٥٧٤ ِّ أن «قالَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ بِحسَْبِ امْريِءٍ مِنَ الشرَّ

يباً بطوله ،رواه مسلم »»�قِْرَ أخَاهُ المُسْلِمَ   .وقد سبق قرِ

برای شخص « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٧٤

 .١»»مسلمان ھمین اندازه از شر و بدی کافی است که برادر مسلمان خود را تحقیر کند

لا يدَْخُلُ الجنََّةَ منْ كَانَ في قلَبِْهِ « :قالَ  ص عن النبي ،سوعَن ابنِْ مسعُودٍ « -١٥٧٥
ةٍ مِنْ كِبْرٍ   ،وَ�عْلُهُ حَسَنةًَ  ،إنَّ الرَّجُلَ ُ�ِبُّ أنْ يَُ�ونَ ثوَْ�ُهُ حَسناً  :َ�قَالَ رجَُلٌ  »،مِثقَْالُ ذَرَّ

يلٌ ُ�ِبُّ الجمََال« :فقال  .رواه مسلم »»وَ�مْطُ النَّاسِ  ،الكِبْرُ َ�طَرُ الحقَِّ  ،إنَّ ا�َّ جَمِ

نَى عْ مَ فْعه »:بطر الحَقِّ « وَ م« ،دَ طُهُ مْ مْ  »:وغَ ارهُ تِقَ ذا في وقَ  ،احْ نْ هَ ح مِ ضَ بَقَ بيانُهُ أوْ دْ سَ

 .باب الكِبرِ 

کسی که به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٧٥
 :؛ شخصی گفت»شود ی یک ذره تکبر و خودخواھی در قلبش باشد، داخل بھشت نمی اندازه

کبر آن نیست، «( :فرمودند ص مرد دوست دارد، لباس و کفشش خوب و زیبا باشد؟ پیامبر
زیرا که) خدا زیباست و زیبایی را دوست دارد؛ کبر، نپذیرفتن و گردنکشی و سرپیچی از حق 

 .٢»»و کوچک شمردن مردم است

ِ لا  :قالَ رجَُلٌ « :ص قالَ رسولُ ا�َّ  :قالَ  سوعن جُندُْبِ بن عبدِ ا�َّ « -١٥٧٦ وا�َّ
ُ  :لأَ�قَالَ ا�َّ  ،َ�غْفِرُ ا�َّ لفُلانٍ 

َ
 عليَّ أنْ لا أغفِرَ لفُلانٍ إ�ِّ قدَ َ�فَرْتُ له

َّ
لى

َ
ي َ�تَ� ِ

َّ
 ،مَنْ ذا الذ

حْبَطْتُ عمَلَكَ 
َ
 .رواه مسلم »»وَ�أً

                                                           
 ]، گذشت.۱۵۷۰ی  )]. روایت کامل این حدیث قبلاً [به شماره۲۵۶۴کرده است؛ [(مسلم روایت  -١
)]. و توضیحی بیشتر از این، ھمراه با این حدیث، در باب کبر [به ٩١مسلم روایت کرده است؛ [( -٢

 ]، گذشت.٦١٢ی:  شماره



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٣٤٦

 

 :مردی گفت« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جندب بن عبدالله «. ١٥٧٦

خورد که  کیست آن که سوگند می :فرمود لأبخشد! و خداوند  به خدا سوگند، فلانی را خدا نمی

 .١»!»بخشم؟! (بدان که) من او را بخشیدم و اعمال نیک تو را محو کردم من فلانی را نمی

 مسلمـاتة بالـباب النهي عن إظهار الشم -٢٧٤

 باب نهی از اظهار خوشحالی در بلاها و مشکلات مردم
 :قال الله تعالی

ٞ  ٱلمُۡؤۡمنِوُنَ إِ�َّمَا ﴿  .]١٠[الحجرات:  ﴾إخِۡوةَ
 .»ھمانا مؤمن برادران یکدیگرند«

 :و قال تعالی

يِنَ إنَِّ ﴿ ن �شَِيعَ  ٱ�َّ
َ
يِنَ ِ�  ٱلَۡ�حِٰشَةُ ُ�بُِّونَ أ ِ�مٞ ِ�  ٱ�َّ

َ
ْ لهَُمۡ عَذَابٌ أ ۡ�ياَءَامَنوُا  ٱ�ُّ

 .]١٩[النور:  ﴾ٱ�خِرَةِ وَ 
مؤمنان پخش گردد، اینان گمان کسانی که دوست دارند گناھان بزرگی در میان  بی«

 .»در دنیا و آخرت، شکنجه و عذاب دردناکی دارند
ِ  :قالَ  سوعنْ وَاثلِةَ بنِ الأسْقَعِ « -١٥٧٧ مَاتةَ « :ص قال رسُولُ ا�َّ لا ُ�ظْهِرِ الشَّ

ُ وَ�بتلَِيكَ   .حديث حسنٌ  :رواه الترمذي وقال »»لأخيك فَ�حْمهُْ ا�َّ

سِ  باب في السابقُ  هريرةَ  أبي حديثُ  الباب وفي سُّ  »كُلُّ المُسْلِمِ على المُسْلِمِ حرَامٌ « :التَّجَ

 .الحديث

به برادر (دینی یا « :فرمودند ص از واثله بن اسقع روایت شده است که پیامبر«. ١٥٧٧
نسبی) خود (در بلایا و مشکلاتی که برایش پیش آمده است) اظھار خوشحالی نکن (و بدان 

 .٢»»سازد کند و تو را بلایی دچار می به او رحم میشادی مکن) که خداوند، 
آمد، وارد  ١که در باب تجسس س و در موضوع این باب، حدیث سابق از ابوھریره

 .. تا آخر حدیث..»تمام حقوق یک فرد مسلمان بر مسلمان دیگر حرام است« :است

                                                           
 )].٢٦٢١مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 حدیثی حسن است.)] روایت کرده و گفته است: ٢٥٠٨ترمذی [( -٢
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  باب تحريم الطَّعْن في الأنساب الثابتة في ظاهر الشرع -٢٧٥

 طعنه در انساب ثابت شده به ظاهر شرع باب تحریم
 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  .]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

گناھی مرتکب شده  که کاری کرده و کسانی که مردان و زنان مؤمن را بدون این«

 .»اند دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده  باشند، آزار می
اثنْتََان في النَّاسِ هُمَا بِهِم « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قالَ  سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٥٧٨

عْنُ في النَّسَبِ  :ُ�فْرٌ  يت ،الطَّ  .رواه مسلم »»والنِّياَحةُ على المَّ

دو رفتار در میان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٧٨

 .٣و  ٢»»گری بر مرده باشند؛ تھمت در نسب و نوحه مردم موجود است که ھر دو کفر می

 . باب النهی عن الغش و الخداع٢٧٦

 فریبیباب نهی از تقلب و مردم 
 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  .]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

که کاری کرده و گناھی مرتکب شده  کسانی که مردان و زنان مؤمن را بدون این«

 .»دان دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده  باشند، آزار می
ِ  سوََ�نْ أبي هُرَ�رةَ « -١٥٧٩ لاحَ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  ،منْ حَملَ عَليَنْاَ السِّ
ناَ ،فلَيَسَْ مِنَّا  .رواه مسلم »»فلَيَسَْ مِنَّا ،ومَنْ غَشَّ

                                                                                                                                              
 )].١٥٧٠ی:  [حدیث شماره -١
 )].٦٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
شوند، یا کفران  اند، با منجر به کفر می [یعنی: آن دو عمل از اعمال کافران و اخلاق جاھلیت -٣

 نعمت و احسان ھستند و یا در حق کسی که آنھا را حلال بداند، کفر است ـ ویراستاران].



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٣٤٨

 

ةِ طَعامٍ  ص أنَّ رسَُول ا�َّ «« :وفي روايةٍ لَه فنَالتَْ  ،فأَدْخَلَ يدهُ فيها ،مرَّ عَلى صُبْرَ

عَامِ  :َ�قَالَ  ،أصَابعُِهُ بلَلاًَ  مَاءُ ياَ رسَُولَ ا�َّ قَالَ:  »؟مَا هَذَا يا صَاحِبَ الطَّ قَالَ أصَابتهُْ السَّ
عَامِ حَتىِّ يرَاهُ النَّاس« ناَ فلَيَسَْ مِنَّا ،أفَلا جَعلتَْه فوَْقَ الطَّ  .»»مَنْ غَشَّ

کسی که بر ضد ما « :فرمودند ص امبرروایت شده است که پی ساز ابوھریره «. ١٥٧٩

 .١»»اسلحه حمل کند، و کسی که در مورد ما تقلب و در کار ما خیانت نماید، از ما نیست
ای گندم گذشت و دستش را در  از کنار توده ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 :گفت» ای صاحب گندم! این چیست؟« :آن فرو برد و انگشتانش کمی خیس شد، فرمودند
ای  چرا آن قسمت خیس را بالای گندم قرار نداده« :ای رسول خدا! باران بر آن بارید، فرمودند

 .٢»!تا مردم ببینند؟ کسی که نسبت به ما حیله و فریب کند، از ما نیست

 .متفقٌ عليه »»لا َ�ناَجشُوا« :قَال ص وََ�نهُْ أنَّ رسَُولَ ا�َّ « -١٥٨٠

ی یکدیگر  در معامله :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٨٠
نجش نکنید (نجش، یعنی اظھار خرید یک جنس به قیمت بالاتر بدون خرید آن برای فریب 

 .٣»)دادن مشتری و تحریک او به خرید آن جنس

 متفقٌ عليه. »َ�َ� عن النَّجَشِ  ص أنَّ النبيَّ  ،بوََ�نْ ابنِ عُمر « -١٥٨١

از نجش نھی  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٥٨١
(نجش، یعنی اظھار خرید یک جنس به قیمت بالاتر بدون خرید آن برای فریب  :فرمودند

 .٤»)دادن مشتری و تحریک او به خرید آن جنس

ِ  :وَ�نهُْ قَالَ « -١٥٨٢ َ�قَالَ رسَُولُ  ؟�نَّهُ ُ�دْعُ في الُبيوُعِ  ص ذَكَرَ رجَُلٌ لرِسَُولِ ا�َّ
 ِ  .متفقٌ عليه »»َ�قُلْ لا خِلابةََ  ،منْ باَ�عْتَ « :صا�َّ

لابةُ «  يعةُ  :وباءٍ موحدة ،بخاءٍ معجمةٍ مكسورة »الخِ  .وهي الخدِ

                                                           
 )].١٠١کرده است؛ [(مسلم روایت  -١
١٠٢[( -٢.[( 
تری از این حدیث قبلاً به  ھای کامل )]. [روایت١٥١٥)، م (٢١٥٠متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 ، آمده است].١٥٧٠و  ٢٣٥ھای:  شماره
 )].١٥١٦)، م (٢١٤٢متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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حکایت کرد  ص روایت شده است که مردی برای پیامبر باز ابن عمر «. ١٥٨٢

فریب  :با ھر کس معامله کردی، بگو« :فرمودند ص دھند، پیامبر در معاملات فریبش می :که

 .٢و  ١»»در بین نباشد

ِ  :قَال سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٥٨٣ أوْ  ،مَنْ خَبَّب زَوجَْة امْرِيءٍ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ
 .رواهُ أبو داود »»فلَيَسَْ مِنَّا ،ممْلُوَ�هُ 

هُ  :أيْ  :ثم باءٍ موحدة مكررة ،بخاءٍ معجمة »خبب« هُ وخدعَ  .أفسدَ

ھرکس ھمسر یک « :فرمودند ص ده است که پیامبرروایت ش ساز ابوھریره «. ١٥٨٣

 .٣»»ی او را فریب دھد (و او را به نافرمانی یا مانند آن تحریک کند)، از ما نیست مرد یا برده

 باب تحريم الغَدر -٢٧٧

 شکنی و عهد وفایی باب تحریم بی
 :قال الله تعالی

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
�  ِ وۡفوُاْ ب

َ
 .]١[المائدة:  ﴾ٱلعُۡقُودِ ءَامَنوُآْ أ

 .»ھا و قراردادھا وفا کنید اید! به پیمان ای کسانی که ایمان آورده«
 :و قال تعالی

وۡ ﴿
َ
 .]٣٤[الإسراء:  ﴾وٗ�  ُٔ َ�نَ مَۡ�  ٱلعَۡهۡدَ إنَِّ  فوُاْ بٱِلعَۡهۡدِ� وَأ

 .»به عھد و پیمان خود وفا کنید، چرا که (روز قیامت) عھد و پیمان مورد پرسش است«
ِ بنِْ َ�مْرو بنِْ العاص « -١٥٨٤ أرْ�عٌ « :قاَلَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  بوَ�نْ عبدِْ ا�َّ

كانَ ِ�يهِ خَصْلَةٌ مِنَ  ،وَمَنْ كانتْ فيه خَصْلةٌَ مِنهُْنَّ  ،كانَ مُناَفِقاً خالصاً  ،مَنْ ُ�نَّ فيهِ 
ثَ كَذَب ،إذا أؤتمِنَ خانَ  :النِّفاقِ حتىَّ يدعها و�ذا خَاصَم  ،و�ذا عاهَدَ غَدَر ،و�ذا حدَّ

 .متفقٌ عليه »»فجَر
                                                           

 )].١٥٣٣)، م (٢١١٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
آمده است: با ھرکس معامله کردی به او بگو: تا سه روز حق فسخ در روایتی دیگر از این حدیث  -٢

ام، در ظرف این سه روز معامله را فسخ و باطل  دارم؛ یعنی اگر بر من معلوم شد که ضرر کرده
 کنم ـ مترجم. می

 )].٥١٧٠ابوداود روایت کرده است؛ [( -٣
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 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٥٨٤
منافقی خالص است و ھر کس ، او چھار خصلت ھست که در ھر کس وجود داشته باشند«

) وقتی ١( :از این خصایل در او باشد، خصلتی از نفاق را دارد تا وقتی که آن را ترک کند یکی
زند، دروغ  ) وقتی که حرف می٢کند؛ ( که امانتی به او سپرده شود، در آن خیانت می

ی و دعوا کند، ) ھرگاه با کسی دشمن٤کند؛ ( ) ھرگاه پیمانی ببندد، عھدشکنی می٣گوید؛ ( می

 .١»»دھد زند و دشنام می گذرد و حرف زشت می از حق و حد می

لِكُلِّ غَادِرٍ «: ص قاَلَ النبيُّ  :قاَلوُا شوأ�سٍ  ،وابنِ عُمرَ  ،وعن ابن مسْعُودٍ « -١٥٨٥
 .متفقٌ عليه »»هذِهِ غَدْرَةُ فلاُنٍ  :ُ�قَالُ  ،لوَِاءٌ يوْمَ القِيامةِ 

 ص رـ روایت شده است که پیامب از ابن مسعود و ابن عمر و انس ـ «. ١٥٨٥
این  :شود در روز قیامت ھر غدر کننده و عھدشکنی، پرچمی دارد و گفته می« :فرمودند

 .٢»»ی) غدر و عھدشکنی فلان شخص است (نتیجه

لِكُلِّ غَادِرٍ لوِاءٌ عِندَ إسْتِه  :قَال ص أنَّ النبي سوََ�نْ أبي سَعِيدٍ الخدُْريِ « -١٥٨٦
ُ بِقدْرِ غدْرهِِ 

َ
ةٍ  ،يوَْمَ القِيامةِ يرَُْ�عُ له  .رواه مسلم »ألا ولا غَادر أعْظمُ غَدْراً مِنْ أم� عامَّ

در روز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٥٨٦
ی غدر و  وفا و عھدشکنی پرچمی در پھلوی نشیمنگاھش دارد که به اندازه قیامت ھر بی

گاه باشید که غدر و خیانت ھیچ غدرکننده عھدشکنیش برای او برافراشته می و   شود و آ

 .٣»»عام، بزرگ (و موجب عذاب) نیست یی غدر و عھدشکنی پیشوا  شکنی، به اندازه پیمان

قاَلَ ا�َّ تعالى ثلاَثةٌَ أنا خَصْمُهُمْ يوْمَ  :قال ص عن النبي سبي هُرَ�رةَ وعنْ أ« -١٥٨٧
�ل ثمنَهُ  ،رجَُلٌ أعطَى بي ُ�مْ غَدَرَ  :القِياَمَةِ 

َ
 ،ورجُلٌ استأَجرَ أجِ�اً  ،وَرجُلٌ باع حُراً فأ

 .رواه البخاري »ولمَْ ُ�عْطِهِ أجْرَهُ  ،فاَسْتوَْ� مِنهُ 

خداوند متعال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٨٧
) مردی که با سوگند به ١( :سه نفر ھستند که در روز قیامت من دشمن ایشانم :فرماید می

) مردی که شخص آزادی را بفروشد و پول ٢ای بدھد و بعد خلاف وعده کند؛ ( من، وعده

                                                           
، آمده ١٥٤٣و  ٦٩٠ھای  اره)]. [این حدیث قبلاً ھم به شم٥٨)، م (٣٤متفق علیه است؛ [خ ( -١

 است].
 )].١٧٣٧) و (١٧٣٦) و (١٧٣٥)، م (٣١٨٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۱۷۳۸مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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ی از او کار بکشد و سپس اجرت او ) مردی که کارگری بگیرد و به خوب٣فروش او را بخورد (

 .١»»را نپردازد

 منّ بالعطية ونحوهاـباب النهي عن ال -٢٧٨

 باب نهی از منت گذاشتن برای بخشش و مانند آن
 :قال الله تعالی

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
�  ِ ذىَٰ وَ  ٱلمَۡنِّ ءَامَنوُاْ َ� ُ�بۡطِلوُاْ صَدََ�تُِٰ�م ب

َ
 .]٢٦٤[البقرة:  ﴾ٱۡ�

ھای خود را با منت و آزار، تباه و  اید! صدقات و بخشش کسانی که ایمان آوردهای «

 .»پاداش نسازید بی
 :و قال تعالی

يِنَ ﴿ مَۡ�لٰهَُمۡ ِ� سَبيِلِ  ٱ�َّ
َ
ِ ينُفقُِونَ أ ذٗى ٱ�َّ

َ
نفَقُواْ مَنّٗا وََ�ٓ أ

َ
[البقرة:  ﴾�مَُّ َ� يتُبۡعُِونَ مَآ أ

٢٦٢[. 
کنند و به دنبال آن به خاطرش منتی  در راه خدا صرف می کسانی که دارایی خود را«

 .»رسانند گذارند و آزاری نمی نمی
 ،ثلاَثةٌ لا يُ�لِّمُهُمْ ا�َّ يوْمَ القيامةِ « :قَالَ  ص عنِ النبيِّ  سوعنْ أبي ذَرٍّ « -١٥٨٨

يهِمْ وَلهُمْ عذابٌ أليمٌ  ،ولا َ�نظُْرُ إليهِْمْ  اتٍ  ص فقَرأها رسولُ ا�َّ  :قال »ولا يزَُ�ِّ  .ثلاَثَ مَرَّ
والمَنَّانُ، والمُنفِْقُ سلعتهُ  ،قال المُسبِلُ  ،خَابوُا وخَسِروا منْ هُمْ يا رسولَ ا�َّ  :قال أبو ذرٍّ 

 .رواه مسلم »»بالِحلفِ الكَاذبِ 

ني »سبلُ إزارهُ الـم« :وفي روايةٍ له  نِ الـم :يعْ لَ مِ بَهُ أسفَ ارهُ وثَوْ بِلُ إزَ . سْ يَلاءِ ِ للخُ بَينْ عْ  الكَ

سه نفر ھستند که در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوذر «. ١٥٨٨
کند و آنان را پاکیزه و رستگار  کند و به آنھا نگاه نمی روز قیامت خداوند با آنان صحبت نمی

سه  ص پیامبر :گوید می س ؛ ابوذر»باشد نماید و عذاب دردناکی برای آنھا فراھم می نمی

بدبخت و زیانکار شدند! ای رسول خدا! آنان  :گفت س مرتبه این جمله را تکرار فرمودند، ابوذر
) کسی که ٢) کسی که (شلوارش دراز) کند و فرو گذارد؛ (١«( :چه کسانی ھستند؟ فرمودند

                                                           
 )].۲۲۲۷بخاری روایت کرده است؛ [( -١
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) کسی که جنس خود را با سوگند ٣بر آن شخص که به او احسان کرده است، منت بگذارد؛ (

 .١»»دروغ بفروشد
ی شلوار خود؛ یعنی کسی که  دراز کننده و فروگذارنده« :در روایتی دیگر آمده است

 .»تر بیاورد شلوار و لباسش را از (روی تکبر از) دو قوزک پایش پایین

 فتخار والبغيباب النهي عن الإ -٢٧٩

 باب نهی از فخرفروشی و ظلم و سرکشی
 :قال الله تعالی

وٓ ﴿ نفُسَُ�مۡۖ هُوَ فََ� تزَُ�ُّ
َ
عۡلمَُ بمَِنِ  اْ أ

َ
 .]٣٢[النجم:  ﴾ٱ�ََّ�ٰ أ

 .»شناسد پس از پاک بودن خود سخن نگویید، زیرا که او پرھیزگاران را بھتر می«
 :و قال تعالی

بيِلُ إِ�َّمَا ﴿ يِنَ َ�َ  ٱلسَّ �ضِ وَ�بَغُۡونَ ِ�  ٱ�َّاسَ َ�ظۡلمُِونَ  ٱ�َّ
َ
� بغَِۡ�ِ  ٱۡ� وَْ�ٰٓ�كَِ لهَُمۡ  ٱۡ�َقِّ

ُ
أ

ِ�مٞ 
َ
 ]٤٢[الشوری:  ﴾٤٢عَذَابٌ أ

عتاب و عذاب تنھا متوجه کسانی است که به مردم ستم و در زمین به ناحق سرکشی «

 .»کنند؛ چنین کسانی دارای عذاب دردآور و دردناکی ھستند می
ِ  :قاَل سوَ�نْ ِ�ياض بنِْ حمار « -١٥٨٩ تعَالى أوْحَى إليَّ إن ا�َّ « :ص قاَل رسُولُ ا�َّ

 .رواه مسلم »»ولا يفْخرَ أحدٌ على أحدٍ  ،أن تواضعُوا حَتى لا يبغِْيَ أحَدٌ على أحدٍ 

ي والاستِطالةُ  :البَغيُ  :قال أهلُ اللغةِ  دِّ  .التَّعَ

خداوند به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عیاض بن حمار «. ١٥٨٩
من وحی فرمود که نسبت به ھمدیگر متواضع باشید، تا کسی بر دیگری ستم روا ندارد و یکی 

 .٢»»بر دیگری تفاخر نکند

 ،هلكََ النَّاسُ  :إذا قال الرَّجُلُ « :قاَل ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعن أبي هُر�رةَ « -١٥٩٠
 .رواه مسلم »»فهُو أهْلكَُهُمْ 

                                                           
 ، آمده است)].۷۹۴ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره۱۰۶مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است)].۶۰۲ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره۲۸۷۵است؛ [( مسلم روایت کرده -٢
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وايةُ   ورةُ الـم الرِّ هُ مْ « :شْ هُ لكُ ا ،بِرفعِ الكافِ  »أهْ ي بِنَصبِهَ وِ منْ قالَ ذلكَ ـوهذا النَّهي ل.ورُ

هِ  سِ باً بِنفْ راً للناسِ  ،عجْ يْهمْ  ،وتصاغُ تِفاعاً علَ و الحرام ،وارْ ا هُ ذَ ا ير￯ في ـمـوأما منْ قالهُ ل ،فهَ

م ر دينِهِ صٍ في أمْ ن نقْ مْ  ،الناس مِ يْهِ ناً علَ زُّ الهُ تحَ ينِ  وعلى ،وقَ هُ  .فلا بأس بهِ  ،الدِّ ذا فَسرَّ كَ هَ

لم لوهُ ـالعُ لامـِوم ،اءُ وفصَّ نَ الأئمةِ الأعْ يُّ ،مالكُ ابنُ أنسٍ  :منْ قالَه مِ ، والحميدِ والخَطَّابيُّ

ته في كتاب  ،وآخرونَ  حْ ضَ ارِ «وقد أوْ كَ  .»الأذْ

 :ھرگاه کسی بگوید« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٩٠

 .١»»تر است ردم نابودتر و به ھلاک افتادهمی  مردم ھلاک و نابود شدند، خود او از ھمه
این نھی برای کسی است که از روی تکبر و رضایت نفس و کوچک شمردن مردم و 
فخر بر آنان بگوید و این حرام است، ولی اگر کسی آن را به این علت بگوید که نقصانی 

گوید،  کند و این را به عنوان غمخواری ایشان می ر میان مردم مشاھده میدینی را د
گونه توضیح داده (و در معنای آن تقسیم قایل  مشکلی ندارد و علما این حدیث را این

اند) و در میان امامان بزرگوار، مالک بن انس، خطابی، حمیدی و جمعی دیگر،  شده
 ام. توضیح داده» الاذکار«اب اند و من آن را در کت طور شرح داده ھمین

مهجور أو تظاهرٍ ـإلا لبدعة في ال مسلمين فوق ثلاثة أيامـهجران بين الـباب تحريم ال -٢٨٠

 بفسقٍ أو نحو ذلك

باب تحریم حرف نزدن مسلمانان با همدیگر بیشتر از سه روز، مگر به علت 
 و مانند آنی بدعت از شخصی که با او قطع صحبت شده یا تظاهر به فسق  مشاهده

 :قال الله تعالی

خَوَ�ُۡ�مۡ  ٱلمُۡؤۡمنِوُنَ إِ�َّمَا ﴿
َ
صۡلحُِواْ َ�ۡ�َ أ

َ
 .]١٠[الحجرات:  ﴾إخِۡوةَٞ فأَ

 .»ھمانا مؤمنان برادران ھمدیگرند، پس بین برادران خود اصلاح کنید«
 :و قال تعالی

ثمِۡ وََ� َ�عَاوَنوُاْ َ�َ ﴿  .]٢[المائدة:  ﴾ٱلعُۡدَۡ�نِٰ� وَ  ٱۡ�ِ
 .»ھمدیگر را در راه گناه و تجاوز و ستمکاری، یاری و پشتیبانی نکنید«

                                                           
 )].۲۶۲۳مسلم روایت کرده است؛ [( -١
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ِ  :قال سوعنْ أ�سٍَ « -١٥٩١ ولا  ،ولا تدَابروا ،لا َ�قَاطَعُوا« :ص قال رسُولُ ا�َّ
ِ إخْواناً  ،ولا تحاسدُوا ،تباغضُوا ولا ِ�لُّ لمُسْلِمٍ أنْ يهْجُرَ أخَاهُ فوَقَ  .وُ�ونوُا عِبادَ ا�َّ

 .متفقٌ عليه »»ثلاَثٍ 

از ھمدیگر جدا نشوید و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٥٩١
به ھم پشت نکنید و به یکدیگر کینه نورزید و حسود نباشید و ای بندگان خدا! برادر ھم 

 .١»»باشید؛ برای شخص مسلمانی حلال نیست که سه روز صحبت با برادرش را قطع کند

َ�هْجُرَ أخَاهُ لا ِ�لُّ لمُسْلِمٍ أنْ « :قاَل ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ أبي أيوبَ « -١٥٩٢
لامِ  ،فيُعرضُِ هذا وُ�عرضُِ هذا ،يلتَقِيانِ  :فوْقَ ثلاَثِ لَيالٍ  ي يبدْأ بالسَّ ِ

َّ
متفقٌ  »»وخَْ�هُُما الذ

 .عليه

برای شخص « :فرمودند ص است که پیامبر روایت شده ساز ابوایوب انصاری «. ١٥٩٢
) خود قطع صحبت کند که مسلمان حلال نیست که بیشتر از سه شب با برادر (دینی یا نسبی

کند و بھترین ایشان کسی  رسند، ھر یک از ایشان از دیگری اعراض می چون به ھمدیگر می

 .٢»»کند است که اول سلام (و صحبت را دوباره شروع) می

ُ�عْرضُ الأعْمالُ في كُلِّ اثن� « :ص قاَل رسُولُ ا�َّ  :قَال سوعنْ أبي هُر�رةَ « -١٥٩٣
ِ شَيئْاً  ،وخَميس إلا امْرءًا كَانتَْ بينَْهُ و�ْ�َ أخِيهِ  ،فيغفِر ا�َّ لِكُلِّ امْريءٍ لا �شُْرِكُ بِا�َّ
 .رواه مسلم »»اترُْكُوا هذَينِ حتىَّ يصْطلِحا :فيقُولُ  ،شَحْناءُ 

شنبه و  ھر پنج« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٩٣
شود،  شوند و ھرکس که برای خداوند شریک قایل نشود، آمرزیده می دوشنبه اعمال عرضه می

این دو را به حال خودشان  :شود به جز شخصی که بین او و دوستش دشمنی باشد و گفته می

 .٣»»بگذارید، (فعلاً گناھانشان را نبخشید) تا وقتی که صلح کنند

يطَْانَ قدَْ يئسَ « :يقُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :قَال سوَ�نْ جابرٍ « -١٥٩٤ إنَّ الشَّ
 .رواه مسلم »»أنْ َ�عْبدُهُ المُصلُّون في جَز�رةِ العربِ ولِ�ن في التَّحْرِ�شِ بينْهم

                                                           
 ، آمده است].۱۵۶۷ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره۲۵۵۹)، م (۶۰۶۵متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۵۶۰)، م (۶۰۷۷متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ، گذشت].١٥٦٨ی  )]. [روایتی دیگر از این حدیث به شماره٢٥٦٥[(مسلم روایت کرده است؛  -٣
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يشُ « رِ لُوبِ  »التَحْ همـالإفسادُ وتغييرُ قُ اطُعُ  .هم وتَقَ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٥٩٤
العرب او را عبادت و اطاعت کنند  شیطان مأیوس شده است از این که نمازگزاران جزیره«

ھای ایشان و دور نمودن آنھا از یکدیگر مأیوس نیست (و  ولیکن از افساد میان آنھا و تغییر دل

 .١»)»مشغول بدان است

مسْلِمٍ أنْ يهْجُرَ أخَاه ـلا ِ�لُّ ل« ص قال رسول ا�َّ  :قاَل سوعنْ أبي هر�رة « -١٥٩٥
طِ  »»فمنْ هَجر فَوْقَ ثلاثٍ فمات دخَل الناَر ،فوْقَ ثلاَثٍ  نادٍ على شرْ رواهُ أبو داود بإسْ

 .البخاري

حلال نیست ھیچ « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٩٥
مسلمانی بیشتر از سه روز با برادر مسلمانش قھر کند و با او حرف نزند و کسی که بیشتر از 

 .٢»»گردد سه روز با برادرش قھر کند و در آن حال بمیرد، وارد دوزخ می

حابِي  ،وَ�نْ أبي خرَاشٍ حدْردَِ بن أبي حدْردٍ الأسْل�« -١٥٩٦ ل� الصَّ �نَّهُ  سو�قَُالُ السُّ
 .رواه أبو داود بإسناد صحيح »»منْ هَجر أخاهُ سَنةًَ َ�هُو كَسفْكِ دمِهِ « :يقُولُ  ص سَمِعَ النبي

از ابی خراش حدرد بن ابی حدرد اسلمی یا سلمی صحابی روایت شده است که «. ١٥٩٦

ه ھرکس یک سال از برادرش قھر کند و با او حرف نزند، ب« :فرمود شنید که می ص از پیامبر

 .٣»»ی ریختن خون اوست مثابه

ِ  أنًّ  سوعنْ أبي هُرَ�رْةَ « -١٥٩٧ لا َ�ِلُّ لمُؤْمِنٍ أنْ يهْجُرَ مُؤْمِناً « :قَالَ  ص رسُولَ ا�َّ
يسَُلِّمْ عَليَهِْ  ،فلَيْلَقَْهُ  ،فإَنْ مرَّتْ بهِِ ثلاَثٌ  ،فَوْقَ ثلاَثٍ 

ْ
َ�  ،ول لام، فقَدِ اشْتَرَ فإَن ردََّ عليهِ السَّ

 .»»هجْرةِ ـوخَرَجَ المُسلِّمُ مٍن ال ،َ�قَدْ باءَ بالإثمِ  ،و�نْ لمَْ يرَُدَّ عَليَهِْ  ،في الأجْرِ 
انَتِ ال :قال أبو داود .حسن بإسنادٍ  داود أبو رواهُ  ا في شيءٍ ـإذا كَ نْ هذَ ةُ اللهَِّ تَعالى فَلَيْس مِ رَ  .هجْ

حلال نیست شخص « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٥٩٧
مؤمن بیش از سه روز با دوست مؤمنش قھر کند و اگر سه روز گذشت، باید او را ملاقات و به 

                                                           
 )].٢٨١٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] به اسناد بنا بر شرط بخاری و مسلم روایت کرده است.٤٩١٤ابوداود [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۴۹۱۵ابوداود [( -٣
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او سلام کند؛ اگر وی جواب سلام او را داد، ھر دو در اجر شریک ھستند و اگر جواب نداد، 

 .١»»نده از (گناه) قھر کردن خارج شده استدچار گناه شده است و سلام دھ
اگر قھر کردن و حرف نزدن، به خاطر رضای خدا باشد، دیگر  :ابوداود گفته است

 احکام فوق در آن جاری نیست.

حدثا بلسانٍ لا يتباب النهي عن تناجي اثنين دونَ الثالث بغير إذنه إلا لحاجةٍ وهو أن  -٢٨١

 يفهمه

ی او جز برای ضرورت و  در حضور سومی بدون اجازهباب نهی از نجوای دو نفر  
نجوا چنین است که دو نفر پنهانی حرفی بزنند که سومی نشنود و یا با زبانی صحبت 

 کنند که سومی آن را نفهمد
 :قال الله تعالی

يَۡ�نِٰ منَِ  ٱ�َّجۡوَىٰ إِ�َّمَا ﴿  .]١٠[المجادلة:  ﴾ٱلشَّ
 .»شیطان استنجوا (سخن گفتن مخفیانه)، از جانب «

ِ  بوعن ابنِْ ُ�مَرَ « -١٥٩٨ إذا كَانوُا ثلاَثةًَ، فَلا يتَنَاَجَى « :قاَل ص أنَّ رسُولَ ا�َّ
 .متفقٌ عليه »»اْ�ناَنِ دُونَ الثَّالِثِ 

زاد  .»لا يضرُّكَ  :قَالَ  ؟فأر�عة :قلُتُْ لابنِْ عُمرَ  :قَالَ أبوُ صالح« :ورواه أبو داود وَ

وطأـال«ورواه مالك في  ِ بنِ دِيناَرٍ قَالَ « »:مُ كُنتُْ أناَ وَا�ْنُ عُمرَ عِند دارِ  :عنْ عبدِْ ا�َّ

وقِ  وليَسْ مع ابنِ عُمر أحَدٌ  ،فجَاءَ رجُلٌ يرُ�دُ أنْ ُ�ناَجِيَهُ  ،خالِدِ بن عُقبَةَ التي في السُّ
ي دَعافقال لي وللرَّ  ،َ�ْ�ي، فدَعا ابنُ عُمرَ رجُلاً آخر حتىَّ كُنَّا أرْ�َعَةً 

َّ
 :جُلِ الثَّالِثِ الذ

 .»»لا يتَنَاَجَى اْ�ناَنِ دونَ وَاحدٍ « :َ�قُولُ  ص فإ�ِّ سَمِعْتُ رسُولَ ا�َّ  ،اسْتأَخِرا شَيئْاً 
ھرگاه سه نفر با « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٥٩٨

 .٢»ی) سومی با ھمدیگر نجوا کنند ھم بودند، نباید دو نفر از آنھا بدون (حضور و اجازه

 ببه ابن عمر  :ابوصالح گفت :ابوداود نیز آن را روایت کرده و اضافه نموده است که
 .١ضرری ندارد :چھارنفر چطور؟ گفت :گفتم

                                                           
 ت کرده است.)] به اسناد حسن (نیکو) روای۴۹۱۲ابوداود [( -١
 )].۲۱۸۳)، م (۶۲۸۸متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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من و ابن  :دینار روایت کرده است که گفتدر موطا آن را از عبدالله بن  /و امام مالک

خواست با او نجوا کند  ی خالد بن عقبه بودیم، مردی آمد و می در بازار بر در خانه بعمر 

یک نفر دیگر را خواند تا این که ما  بو کسی غیر از من ھمراه ابن عمر نبود، ابن عمر 
و درنگ کنید که من از  کمی توقف :چھار نفر شدیم، بعد به من و مرد خوانده شده گفت

در میان سه نفر، دو نفر از ایشان (تنھا و بدون سومی) با « :فرمود شنیدم که می ص پیامبر

 .٢»»کنندنھم نجوا 

ِ  سوعَن ابنِ مسْعُودٍ « -١٥٩٩ إذا كُنتْمُْ ثلاَثة، فلاَ يتَنََاجى « :قال ص أنَّ رسُولَ ا�َّ
 متفقٌ عليه. »»مِنْ أجْل أنَّ ذَلكَ ُ�زِنهُُ  ،بالنَّاسِ اْ�ناَنِ دُونَ الآخَرِ حتىَّ تختْلَِطُوا 

وقتی شما سه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٥٩٩
که با مردم آمیخته شوید؛ زیرا این کار، او  نفر بودید، دو نفرتان بدون سومی نجوا نکنند تا این

 .٣»»کند را غمگین می

بْد والدابةباب النهي عن  -٢٨٢ مرأة والولد بغير سبب شرعي أو زائد على ـوال تعذيب العَ

 قدر الأدب

ی برده و حیوان و زن و فرزند بدون جهت شرعی یا زدن  باب نهی از شکنجه 
 خارج از حد تأدیب

 :قال الله تعالی

﴿ ِ ينِۡ وَ�  ٱۡ�َارِ وَ  ٱلقُۡرَۡ�ٰ ذيِ  ٱۡ�َارِ وَ  ٱلمََۡ�ٰكِ�ِ وَ  ٱۡ�ََ�َٰ�ٰ وَ  ٱلقُۡرَۡ�ٰ إحَِۡ�ٰنٗا وَ�ذِِي  ٱلَۡ�ِٰ�َ
احِبِ وَ  ٱۡ�ُنبُِ  ِ  ٱلصَّ بيِلِ  ٱبنِۡ وَ  ٱۡ�َ�بِ ب يَۡ�نُٰ�ُ  ٱلسَّ

َ
َ إنَِّ  مۡۗ وَمَا مَلكََتۡ � َ� ُ�بُِّ مَن  ٱ�َّ

 .]٣٦[النساء:  ﴾َ�نَ ُ�ۡتاَٗ� فخَُورًا
ھمسایگان خویشاوند و و به پدر و مادر، خویشاوندان، یتیمان، درماندگان و بیچارگان، «

غیر خویشاوند، دوست نزدیک، در راه ماندگان، بندگان و کنیزان، نیکی کنید، 

 .»گمان خداوند کسی را که خودخواه و خودپسند باشد، دوست ندارد بی
                                                                                                                                              

١- )]۴۸۵۲.[( 
٢- )۲/۹۸۸.[( 
 )].۲۱۸۴)، م (۶۲۹۰متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ِ  بوعَنِ ابنِ عُمر « -١٦٠٠  رسول ا�َّ
ْ
ةٍ حبستها « :قَال ص أنّ بتِ امْرَأةٌ في هِرَّ عُذِّ

إذ � حبسَتهَْا ولا ِ� ترََ�تهَْا  ،لا ِ�َ أطْعمتهَْا وسقَتهْا ،فَدَخلتَْ ِ�يهَا النَّارَ  ،حَتىَّ ماتتَْ 
 .متفقٌ عليه »»تأَُ�لُ مِنْ خَشَاشِ الأرض

ضِ « اشُ الأرْ شَ ها  :كررةالـمعجمة الـموبالشينِ  ،عجمةِ الـمبفتح الخاء  »خَ وامُّ وهي هَ

اتُ   .هاـوحشرَ

زنی (پس از « :فرمودند ص شده است که پیامبرروایت  باز ابن عمر «. ١٦٠٠
ای را زندانی کرد و نه خود به او غذا و آب داد و نه گذاشت  مردن) عذاب داده شد، زیرا گربه

که خود گربه بیرون بیاید و از جانداران و حشرات زمین شکار و تغذیه کند و به ھمین علت 

 .١»»وارد آتش کرد مرد و خداوند، آن زن را به خاطر این عملش تعذیب و

وعنهُْ �نَّهُ مرَّ بفِتيْاَنٍ مِنْ قرُ�شٍْ قدَْ نصبوُا طَْ�اً وهُمْ يرْمُونهَُ وقَدْ جعلوُا « -١٦٠١
ْ�ِ كُلَّ خَاطِئةٍ مِنْ َ�بلِْهِمْ 

قُوا َ�قَالَ ابنُ ُ�مَرَ  ،لصِاحبِ الطَّ ا رأوُا ابنَ عُمرَ تفَرَّ منْ َ�عَلَ  :فلَمََّ
وحُ غَرضاً  ص إنَّ رسُولَ ا�َّ  ،ن فَعلَ هذالعَنَ ا�َّ مَ  ؟هذا َذَ شَيئْاً ِ�يهِ الرُّ  »لعََنَ من اتخَّ

 .متفقٌ عليه

ضُ « و ال ،عجمةالـمبفتح الغين  »:الْغرَ دفُ ـوالراءِ وهُ يهِ  ،هَ ى إلَ مَ رْ ءُ الَّذي يُ  .والشيَّ

روایت شده است که او از کنار جماعتی از جوانان قریش  باز ابن عمر «. ١٦٠١
انداختند و ھر تیری را  او تیر میسوی  به ای را در جایی آویزان کرده بودند و گذشت که پرنده

را دیدند،  ب رفت، برای صاحب پرنده قرار داده بودند و ھمین که ابن عمر که به خطا می

چه کسی چنین کرده است؟ لعنت خدا بر کسی باد که  :گفت بپراکنده شدند، ابن عمر 

بر کسی که جانداری را ھدف قرار دھد و بر آن تیر  ص این عمل را انجام داده است! پیامبر

 .٢»یا سنگ زند، لعنت فرستاده است

َهَائمُ  ص َ�َ� رسُولُ ا�َّ  :قاَل سوَ�نْ أ�سٍَ « -١٦٠٢  ،متفقٌ عليه »أنَّ تصُْبَرَ البْ

نَاه عْ تْلِ  :ومَ قَ ْبسَ للْ  .تحُ

                                                           
 )].۲۲۴۲)، م (۳۴۸۲متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٩٥٨)، م (٥٥١٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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از حبس و زندانی کردن چھارپایان  ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٦٠٢
وحشی برای کشتن نھی فرمودند. (یعنی آن را در جایی ببندند و آن قدر به سویش تیر پرتاب 

 .١»)کنند که بمیرد

نٍ « -١٦٠٣ لقََدْ رَأيتُْ� سابعَِ سبعَْةٍ مِنْ ب�  :قاَلَ  ،سوََ�نْ أبي عَليٍّ سُوَ�دِْ بنِ مُقَرِّ
نٍ مَالناَ خَادِمٌ إلاَّ واحِدةٌ لطَمها أصْغرُناَ فأمَرناَ رسُولُ ا�َّ   .رواه مسلم »أنْ ُ�عْتِقَها ص مُقرِّ

 .»سابعِ إخْوةٍ لي« :وفي روايةٍ 

یادم ھست که یکی از  :روایت شده است که گفت ساز ابوعلی سوید بن مقرن « ١٦٠٣
ترین ما، به او  ھفت نفر پسران مقرن بودم که خدمتکاری نداشتیم جز یک کنیز و کوچک

 .٢»به ما امر فرمود که او را آزاد کنیم ص سیلی زد و پیامبر

وطِ، فسَمِعْتُ  :قاَل سوعنْ أبي مَسْعُودٍ البدْريِِّ « -١٦٠٤ كُنتُْ أضْرِبُ غلاماً لي بالسَّ
ا دناَ مِ�ِّ إذا هُو  »اعلمَْ أبا مَسْعُودٍ « :خَلفيصوتاً مِنْ  غَضب، فلَمََّ

ْ
وتَْ مِنَ ال فلَمَْ أْ�هَمْ الصَّ

 »اعلمَْ أبا مسْعُودٍ أنَّ ا�َّ أقدْرُ عليَكَْ مِنكَْ عَلى هذا الغُلامِ « :فَإذا هُو َ�قُولُ  ص رسُولُ ا�َّ 
 بعْدَهُ أبداً ـلا أضْربُ م :َ�قُلتُْ 

ً
 .ملوُ�

ايةٍ وفي  وطُْ مِنْ يدِي مِنْ هيبْتِهِ  :روَ  .فسََقَطَ السَّ

أمَا لوْ لمَْ َ�فْعَلْ، للََفَحَتكَْ « :ياَ رسُول ا�َّ هُو حُرٌّ لوِجْهِ ا�َّ تعالى َ�قَال :فقُلتُْ  :وفي روايةٍ 

تكَ النَّارُ  ،النَّارُ  هِ الرواياتِ ـب .رواه مسلم »»أوْ لمَسَّ  .هذِ

زدم  من غلامم را با تازیانه می :روایت شده است که گفت س از ابومسعود بدری« .١٦٠٤
گاه باش« :که صدایی از پشت سر شنیدم که و از شدت غضب صدا را » ای ابومسعود! آ

ای ابومسعود! « :فرماید است و می ص نشناختم، وقتی به من نزدیک شد، دیدم که پیامبر
دیگر ھرگز خادمی  :و پیش خود گفتم که» بدان که خداوند بر تو قادرتر است از تو به این غلام

 .»زنم ای را نمی یا برده
 .»تازیانه از دستم افتاد ص از ھیبت پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است که گفت

                                                           
 )].١٩٥٦)، م (٥٥١٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٦٥٨است؛ [( مسلم روایت کرده -٢
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رای رضای خدا آزاد ای رسول خدا! او، ب« :گفتم :در روایتی دیگر آمده است که گفت

سوزاند ـ یا آتش تو  کردی، آتش تو را می بدان که اگر چنان نمی« :فرمودند ص باشد، پیامبر

 .١»»کرد را لمس می

 ،منْ ضرب غُلاماً له حَداً لم يأتهِِ « :قَال ص أنَّ النبيَّ  بوعَنِ ابنِْ عُمر « -١٦٠٥
ارتهَُ أن ُ�عْتِقَهُ  ،أو لطََمَهُ   .رواه مسلم »»فإن كَفَّ

ھرکس یک غلام « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٦٠٥

 .٢»»اش این است که او را آزاد کند خود را به خاطر کاری که نکرده است، حد بزند، کفاره

امِ على أناَسٍ مِنَ  بوعن هِشَام بن حكيم بن حزامٍ « -١٦٠٦  ،الأنباطِ  �نَّهُ مرَّ بالشَّ
مْس ِ�يمُوا في الشَّ

ُ
�تُْ  ،وقدْ أ بوُنَ في  :قيًل ؟ما هَذا :َ�قَال ،وصُبَّ على رُؤُوسِهِم الزَّ ُ�عَذَّ

ِ  :َ�قَال هِشَامٌ  .حُبِسُوا في الِجز�ةِ  :وَ� رِوايةٍ  ،الخرَاجِ   :يقُولُ  ص أشْهَدُ لسمِعْتُ رسُول ا�َّ
بوُنَ النَّاس في ا« بُ الِذينَ يعُذِّ نيْاإن ا�َّ يعُذِّ ثهَُ  ،فدََخَل على الأمِ�ِ  »لدُّ فأَمر بهِم  ،فحدَّ

نَ العجمِ  »الأنبَاطُ « رواه مسلم »فخُلُّوا ونَ مِ  .الفلاَّحُ

ای از  روایت شده است که او در شام از کنار عده ساز ھشام بن حکیم بن حزام «. ١٦٠٦
ریخته  روغنکشاورزان غیر عرب عبور نمود که آنھا را در آفتاب نگه داشته و بر سر ایشان 

شوند ـ در روایتی دیگر آمده  به خاطر مالیات شکنجه می :این چیست؟ گفته شد :بودند، گفت

 ص دھم که از پیامبر ھادت میش :اند ـ ھشام گفت به خاطر جزیه حبس شده :است که
و بعد به » کند کنندگان مردم را شکنجه می یقیناً خداوند شکنجه« :فرمود شنیدم که می

حضور امیر آمد و برای او واقعه و حدیث را ذکر نمود، امیر دستور آزادی آنان را صادر کرد و 

 .٣»آزاد شدند

 ،وسُومَ الوجْهِ حِماراً م ص رأى رسُولُ ا�َّ  :قاَل بوعنِ ابنِ عبَّاسٍ « -١٦٠٧
نَْ�ر ذلكَ 

َ
ِ لا أسِمُهُ إلا أقصْى شَيءٍ مِنَ الوجْهِ  :َ�قَال ؟فأ مَارهِِ  ،وَا�َّ فكَُويَِ في  ،وَأمرَ بِحِ

لُ مَنْ كوى الجاَعِرَ�ْ�ِ  ،جاعِرَ�يهِْ   .رواه مسلم »فهو أوَّ

رتَانِ « بُر »:الجاعِ ل الدُّ ينْ حوْ يتَا الوركَ  .نَاحِ
                                                           

 ھا، روایت کرده است. )] با ھمه ی این روایت١٦٥٩مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٦٥٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۲۶۱۳مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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خری را دید که صورتش  ص روایت شده است که پیامبر بن عباس از اب«. ١٦٠٧
به خدا سوگند،  :داغ شده بود، آن را نپسندید و ناخوش داشت، ابن عباس به خاطر این گفت

کنم و فرمان داد که بر کفل خرش داغ نھاده  من غیر از دورترین جزء از صورتش را داغ نمی

 .١»شود و او اولین کسی بود که کفل حیوان را (به عنوان علامتگذاری و شناسایی) داغ کرد

ي  :مَرَّ عليَهِ حِمَارٌ قد وسُِم في وجْهِه فقَال :ص وَ�نهُْ أنَّ النبيَّ « -١٦٠٨
َّ

لعن ا�َّ الذ
 .رواه مسلم »وسمهُ 

ْبِ في الوجهِ  ص نَ� رسُولُ ا�َّ « :مسلم أيضاً ـوفي رواية ل وعنِ الوسْمِ في  ،عن الضرَّ

 .»الوجهِ 
خری را در حین  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عباس«. ١٦٠٨

 .٢»»لعنت خدا بر کسی که آن را داغ کرده است« :عبور دید که صورتش داغ شده بود، فرمودند
از زدن به صورت و از داغ کردن  ص پیامبر« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»صورت، نھی فرمودند

 باب تحريم التعذيب بالنارفي كل حيوان حتى النملة ونحوها -٢٨٣

 ی حیوان با آتش و حتی مورچه و مانند آن باب تحریم شکنجه
إن وجدْتمُ « :في بعثٍ فقَال ص بعثنا رسُولُ ا�َّ  :قَال سعنْ أبي هُر�رْة « -١٦٠٩

اهُمَا  »فُلاناً وفُلاناً  ِ  »فأحْرِقُوهُمَا بالنَّارِ «لرِجُلَْ�ِ مِنْ قرُ�ش سمَّ حَِ�  ص ُ�مَّ قاَل رسُولُ ا�َّ
رْقوُا فُلاناً وفلاُناً « :أردْنا الخرُُوج

ُ
 ،بُ بهَِا إلا ا�َّ و�نَّ النَّار لا ُ�عَذِّ  ،إ�ِّ كُنتُْ أمرْتُ�مْ أن تح

 .رواه البخاري »»فَإنْ وجَدْتمُوهُما فَاْ�تلُوُهُما

ما را در لشکری به جھاد  ص پیامبر :است که گفت هروایت شد ساز ابوھریره «. ١٦٠٩
یافتید، ایشان را «دو نفر از قریش که آنھا را نام برد، » اگر فلان و فلان را« :فرستاد و فرمودند

من به شما امر کردم که فلان « :، وقتی که خواستیم از شھر خارج شویم، فرمودند»آتش بزنید

                                                           
 )].۲۱۱۸مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۲۱۱۷مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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و فلان را بسوزانید و عذاب دادن با آتش مخصوص خداوند است و کسی جز او نباید آن را 

 .١»»ھد، پس اگر آن دو را یافتید، آنھا را بکشیدی عذاب قرار د وسیله

 ،فاَْ�طَلقََ لحاَجتِهِ  ،في سفَر ص كُنَّا مع رسُولِ ا�َّ  :قَال سوعن ابنِ مسْعُودٍ « -١٦١٠
خذْناَ فرَخْيهْا ،فرَأْ�ناَ حُمَّرةً معَهَا فرَخَْانِ 

َ
رةُ َ�عْرشُِ فجاءَ النبي ،فأَ  :فقال ص فجََاءتْ الحمَُّ

هَامنْ فجَع « ِ
َ

هَا إليهَْا ؟هذِهِ بِولد
َ

ْ�نَاهَا، فقَال »ردُُّوا وَلد قَ « :وَرأى قرَْ�َةَ َ�مْلٍ قدَْ حرَّ مَنْ حرَّ
نُْ  :قلُنْاَ »؟هذِهِ 

َ
ب بالنَّارِ إلاَّ ربُّ النَّارِ « :قَالَ  .� رواه أبو داود بإسناد  »»إنَّهُ لا ينبْغَِي أنْ ُ�عَذِّ

 .صحيح

لٍ « :قوله يةَ نَمْ رْ ع النَّملِ  :معناهُ  »قَ لِ مَ عُ النَّمْ ضِ  .موْ

در سفری بودیم،  ص با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٦١٠

ای (مرغی است سرخ رنگ، مانند  به دنبال قضای حاجت رفت و ما حمره ص پیامبر
و شروع ھای او را گرفتیم، مرغ آمد  گنجشک) را دیدیم که دو جوجه به ھمراه داشت و جوجه

ی بالش  ھا را زیر سایه گسترد که شاید بچه ھای خود را می شد و بال به تعریفش کرد (بلند می

چه کسی این مرغ را با ربودن بچه ھایش « :تشریف آوردند و فرمودند ص قرار دھد) پیامبر
را ی موری را دید که آن  و لانه» ھایش را به او بازپس دھید آزرده و به درد آورده است؟ بچه

جز خدای « :ما، فرمودند :گفتیم» چه کسی این را سوزانده است؟« :سوزانده بودیم، فرمودند

 .٢»»آتش، کسی نباید با آتش عذاب دھد

 غني بحقّ طلبه صاحبهالباب تحريم مطل  -٢٨٤

باب تحریم تأخیر ثروتمند در بازپرداخت حقی که (وقت ادای آن رسیده است و) 
 کند صاحبش آن را طلب می

 :قال الله تعالی

َ إنَِّ ﴿ ن تؤَُدُّواْ  ٱ�َّ
َ
مُرُُ�مۡ أ

ۡ
َ�َٰ�تِٰ يأَ

َ
هۡلهَِا ٱۡ�

َ
 .]٥٨[النساء:  ﴾إَِ�ٰٓ أ

 .»را به صاحبان آنھا برگردانیدھا  کند که امانت خداوند امر می«
 :و قال تعالی

                                                           
 ].)۳۰۱۶بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۲۶۷۵ابوداود [( -٢
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يِ فإَنِۡ ﴿ منَِ َ�عۡضُُ�م َ�عۡضٗا فلَيۡؤَُدِّ ٱ�َّ
َ
َ�نٰتَهَُ  ٱؤۡتمُِنَ  أ

َ
 .]٢٨٣[البقرة:  ﴾ۥأ

اگر بعضی از شما به بعضی دیگر اطمینان کردند (و امانتی پیش وی گذاشتند)، باید «

 .»کسی که امین شمرده شده است، امانت او را بازپس دھد
تبعَِ مَطْلُ الغَِ�ِّ ظُلمٌْ، وَ « :قال ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سوََ�نْ أبي هُر�رَةَ « -١٦١١

ُ
�ذَا أ

 .متفقٌ عليه »»ءٍ فلَيْتَبْعَُ مَِ� أحَدُُ�مُ عَلى 

نَى عْ يلَ  »أُتبِعَ « مَ  .أُحِ

تأخیر نمودن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦١١
ثروتمند از ادای قرض، ظلم است و ھرگاه یکی از شما برای دریافت طلبش به شخص 

اگر یکی از شما از شخصی طلبکار بود و آن  :ثروتمندی حواله گردید، آن را قبول کند (یعنی
شخص او را برای دریافت طلبش، به نزد شخص ثروتمندی فرستاد، آن را قبول کند و برای 

 .١»)»دریافت طلبش به نزد آن شخص برود

وفي هبة وهبها لولده  موهوب لهـباب كراهة عود الإِنسان في هبة لم يسلمها إلى ال -٢٨٥

هية شرائه شيئاً تصدق به من الذي تصدق عليه أو أخرجه عن زكاة وسلمها أو يسلمها وكرا

 أو كفارة ونحوها ولا بأس بشرائه من شخص آخر قد انتقل إليه

باب کراهت پشیمان شدن انسان از بخششی که هنوز تسلیم طرف نکرده و از 
بخششی که به فرزندش بخشیده و آن را تسلیم کرده یا نکرده باشد و کراهت 

ی که به احسان به کسی داده است از آن شخص و کراهت خریدن خریدن چیز
چیزی که به عنوان زکات یا کفاره یا مانند آن پرداخت کرده است (از شخص فقیری 
که به وی پرداخته است)، ولی اگر آن را از شخص دیگری که به او انتقال یافته، بخرد، 

 مانعی ندارد
ي يعُودُ في هِبتَهِ كَالكَلبِ « :قاَلَ  ص أن رسَُولَ ا�َّ  بعَنِ ابنِ َ�بَّاسٍ « -١٦١٢ ِ

َّ
الذ

 .متفقٌ عليه »»يرجعُ في َ�يئْهِِ 

ي يرَجِعُ في صدقتَِهِ « :وفي روايةٍ 
َّ

بِ يقَيءُ  ،مَثلَُ الذ
ْ
 .»�ُّمَّ يعُودُ في َ�يئْهِِ َ�يأَُ�لهُُ  ،كَمَثلِ الكَل
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 .»َ�يئْهِِ العائدُِ في هِبتَِهِ كالعائدِ في « :وفي روايةٍ 

کسی که از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٦١٢
گردد، مانند سگ است که به  ی آن برمی شود و به تصاحب دوباره بخشش خودش پشیمان می

 .١»»گردد قی و استفراغ خود برمی
مانند شود،  مثال کسی که از احسان خود پشیمان می« :در روایتی دیگر آمده است

کند و  چه خود استفراغ کرده است، رجوع می کند و سپس به آن سگی است که استفراغ می

 .»خورد آن را می
عودت کننده به بخشش مانند عودت کننده به قی خود « :در روایتی دیگر آمده است

 .»باشد می
ابِ « -١٦١٣ ي  :قاَلَ  سوََ�نْ ُ�مَرَ بن الخطََّ

َّ
ضَاعَهُ الذ

َ
حَملَتُْ عَلى فرََسٍ في سبيلِ ا�َّ فأ

لا �شَتَرهِِ « :َ�قَالَ  ص فسَألتُ النبيَّ  ،ننَتُْ �نَّهُ يبَيعُهُ برِخُْصٍ وظَ  ،فأَردتُ أنْ أشْتَر�هَُ  ،كَانَ عِندَْه
عَائد في صَدَقتَِهِ كاَ  ،وَلا َ�عُدْ في صدَقتَِكَ و�ن أْ�طَاكَهُ بدِِرهَْمٍ 

ْ
عَائدِِ في قيئْهِِ فإَنَّ ال

ْ
 .متفقٌ عليه »»ل

بيلِ « :قوله لى فَرسٍ في سَ نَاهُ  »االلهحمَلْتُ عَ لى بعْض ال :معْ قْتُ بِهِ عَ .ـتَصدَّ ينَ دِ جاهِ  مُ

اسبی را در راه خدا به  :ه است که گفتروایت شد ساز حضرت عمر بن خطاب «. ١٦١٣
یکی از مجاھدان اسلام بخشیدم و او در خدمت به آن کوتاھی کرد و بدون این که قیمت آن را 

فروشد، از  خواست بفروشد، خواستم آن را از او بخرم و گمان کردم که آن را ارزان می بداند، می

اگرچه آن را به یک درھم ی خود باز نگرد  آن را نخر و به صدقه« :پرسیدم، فرمودند ص پیامبر

 .٢»»باشد کننده به قی و استفراغ خود می کننده به صدقه، مانند بازگشت به تو بدھد، زیرا بازگشت

 باب تأكيد تحريم مال اليتيم -٢٨٦

 باب تأکید تحریم مال یتیم
 :قال الله تعالی

يِنَ إنَِّ ﴿ مَۡ�لَٰ  ٱ�َّ
َ
ُ�لوُنَ أ

ۡ
ُ�لوُنَ ِ� ُ�طُونهِمِۡ ناَرٗۖ� وسََيصَۡلوَۡنَ  ٱۡ�ََ�َٰ�ٰ يأَ

ۡ
ظُلمًۡا إِ�َّمَا يأَ

 .]١٠[النساء:  ﴾١٠سَعِٗ��
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خورند، انگار آتش در  گمان کسانی که اموال یتیمان را به ناحق و ستمگرانه می بی«
خورند و (در روز قیامت) با آتش سوزانی خواھند  ریزند و) می ھای خود (می شکم

 .»سوخت
 :تعالیو قال 

ِ  رَ�وُاْ مَالَ ٱۡ�تَيِمِ وََ� َ�قۡ ﴿  ب
حۡسَنُ  ٱلَِّ� إِ�َّ

َ
 .]١٥٢[الأنعام:  ﴾ِ�َ أ

به مال یتیم نزدیک نشوید و دست نزنید، جز به نحو احسن (که به مصلحت او «

 .»باشد)
 :و قال تعالی

�  َٔ وَ�َۡ� ﴿ َّهُمۡ خَۡ�ۖٞ �ن ُ�اَلطُِوهُمۡ فإَخَِۡ�نُُٰ�مۡۚ وَ  لوُنكََ عَنِ ٱۡ�ََ�َٰ�ٰ ُ قلُۡ إصَِۡ�حٞ ل َ�عۡلمَُ  ٱ�َّ
 .]٢٢٠[البقرة:  ﴾ٱلمُۡصۡلحِِ منَِ  ٱلمُۡفۡسِدَ 

ھرچیز که صلاح ایشان در آن باشد، نیک و پسندیده  :پرسند، بگو ی یتیمان می درباره«
است و اگر با آنان بیامیزید، ایشان برادران دینی شما ھستند و خداوند مفسد را از 

 .»شناسد مصلح باز می
بعَْ المُو�قَِاتِ « :قَالَ  ص عَن النَّبيِّ  سوعَن أبي هُر�رْة « -١٦١٤ يا  :قاَلوُا ،اجْتنَبِوُا السَّ
ِ  :قال ؟ومَا هُن رسَُولَ ا�َّ  ْك بِا�َّ ُ إلاَّ باِلحقِّ  ،الشرِّ مَ ا�َّ حْرُ وََ�تلُْ النَّفْسِ التي حرَّ  ،وَالسِّ

َ�ا  يوْمَ الزَّحْفِ  .وَأْ�لُ مال اليتيِمِ  ،وَأْ�لُ الرِّ
ِّ

وقذفُ المُحْصناَتٍ المُؤمِناَت  ،والتَّو�
 .متفقٌ عليه »»الغافلاِتِ 

اتُ ـال« وبِقَ اتُ ـال »مُ لكَ هْ  .مُ

از ھفت گناه مھلک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦١٤

شرک « :فرمودند ص ھستند؟ پیامبر ای رسول خدا! آنھا چه گناھانی :تند، گف»پرھیز کنید
به خدا، سحر، قتل نفسی که خداوند کشتن آن را حرام گردانیده است جز به حق، رباخواری، 
خوردن مال یتیم، رویگردانی از میدان جنگ و نسبت دادن تھمت زنا به زنان پاکدامن مؤمن 

 .١»»خبرند که از گناه بی
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 باب تغليظ تحريم الربا -٢٨٧

 باب تحریم شدید ربا
 :قال الله تعالی

يِنَ ﴿ ُ�لوُنَ  ٱ�َّ
ۡ
ْ يأَ يَِ� َ�قُومُونَ إِ�َّ كَمَا َ�قُومُ  ٱلرِّ�وَٰا يَۡ�نُٰ َ�تخََبَّطُهُ  ٱ�َّ ۚ منَِ  ٱلشَّ  ٱلمَۡسِّ

ْ إِ�َّمَا  �َّهُمۡ قاَلوُآ
َ
ْۗ مثِلُۡ  ٱۡ�يَۡعُ َ�لٰكَِ بِ� حَلَّ  ٱلرِّ�وَٰا

َ
ُ وَأ ْۚ وحََرَّمَ  ٱۡ�يَعَۡ  ٱ�َّ  ۥَ�مَن جَاءَٓهُ  ٱلرِّ�وَٰا

�هِِّ  مۡرُهُ  ۥفلَهَُ  ٱنتََ�ٰ فَ  ۦمَوعِۡظَةٞ مّنِ رَّ
َ
ِۖ إَِ�   ٓۥمَا سَلفََ وَأ صَۡ�بُٰ  ٱ�َّ

َ
وَْ�ٰٓ�كَِ أ

ُ
وَمَنۡ َ�دَ فأَ

ونَ  ٱ�َّارِ�  ُ َ�مۡحَقُ  ٢٧٥هُمۡ �يِهَا َ�ِٰ�ُ ْ  ٱ�َّ دََ�تِٰ� وَ�رُِۡ�  ٱلرِّ�وَٰا ُ وَ  ٱلصَّ ارٍ  ٱ�َّ َ� ُ�بُِّ ُ�َّ كَفَّ
�يِ�ٍ 

َ
يِنَ إنَِّ  ٢٧٦أ لَِٰ�تِٰ ءَامَنوُاْ وعََمِلوُاْ  ٱ�َّ قاَمُواْ  ٱل�َّ

َ
لوَٰةَ وَأ كَوٰةَ وءََاتوَُاْ  ٱلصَّ جۡرهُُمۡ  ٱلزَّ

َ
لهَُمۡ أ

هَا  ٢٧٧عنِدَ رَ�هِّمِۡ وََ� خَوفٌۡ عَليَهۡمِۡ وََ� هُمۡ َ�زَۡنوُنَ  ُّ�
َ
يِنَ َ�ٰٓ� ْ ءَامَنوُاْ  ٱ�َّ َ  ٱ�َّقُوا وَذرَُواْ  ٱ�َّ

ْ بَِ�َ منَِ مَا   .]٢٧٨-٢٧٥[البقرة:  ﴾ٱلرِّ�وَٰٓا
چون کسی که شیطان او را سخت  خیزند مگر ھم مینخورند، بر کسانی که ربا می«

خرید و فروش نیز مانند  :گویند دچار دیوانگی سازد؛ این از آن روست که آنان می
که خداوند خرید و فروش را حلال کرده است و ربا را حرام نموده  رباست و حال آن

است؛ پس ھرکس پند و اندرز پروردگارش به او رسید و (از رباخواری) دست کشید، 
گونه  تر بوده از آن اوست و سروکارش با خداست؛اما کسی که برگردد، این پیش چهآن

مانند. خداوند (برکت) ربا را (و اموالی را  ش ھستند و جاودانه در آن میکسانی اھل آت
ند و (ثواب) صدقات را (و اموالی که از آن بذل و ک که ربا با آن بیامیزد) نابود می

ای کسانی که ایمان « :فرماید که می جا تا آن» بخشد شود) فزونی می بخشش می
نظر  چه از ربا باقی مانده است، صرف و از آن اید! از (عذاب و عقاب) خدا بپرھیزید آورده

 .»کنید
 .السابق في الباب قبله ة؛ منها حديث أبي هريرةفي الصحيح مشهور ةوأما الأحاديث فكثير

ِ « :قاَلَ  سوعََن ابنِ مَسْعودٍ « -١٦١٥ �اَ وموِ�هُ  ص لعََنَ رسُولُ ا�َّ   .رواه مسلم »»آِ�لَ الرِّ

اهديه« :وغيره الترمذي زاد شَ اتبَهُ  ،وَ كَ  ».وَ
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بر رباخوار و ربادھنده  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٦١٥ 

 .١»لعنت فرستاد
ی ربا نیز لعنت  بر شاھد و نویسنده ص پیامبر« :اند ترمذی و دیگران اضافه کرده

 .٢»فرستاد

 . باب تحريم الرياء٢٨٨

 باب تحریم ریا
 :قال الله تعالی

﴿ ٓ َ  وَمَا مرُِوٓاْ إِ�َّ ِ�عَۡبدُُواْ ٱ�َّ
ُ
 .]٥نة: ی[الب ﴾حُنفََاءَٓ  ٱّ�يِنَ ُ�ۡلصَِِ� َ�ُ  أ

که خدا را با اخلاص و در حالی که بر دین  ھای پیشین امر نشد جز به آن به امت«

 .»حنیف ابراھیمی استقامت دارند، پرستش کنند
 :و قال تعالی

ذىَٰ وَ  بٱِلمَۡنِّ  طِلوُاْ صَدََ�تُِٰ�مَ� ُ�بۡ ﴿
َ
يِكَ  ٱۡ�  .]٢٦٤[البقرة:  ﴾ٱ�َّاسِ رئِاَءَٓ  ۥينُفقُِ مَاَ�ُ  ٱ�َّ

ھای خود را با منت و آزار، تباه و  اید! صدقات و بخشش ای کسانی که ایمان آورده«
پاداش نسازید، ھمانند کسی که دارایی خود را برای نشان دادن به مردم، ریاکارانه  بی

 .»کند صرف می
 :قال تعالیو 

﴿ ٓ َ وََ� يذَۡكُرُونَ  ءوُنَ ٱ�َّاسَ يرَُا  .]١٤٢[النساء:  ﴾إِ�َّ قلَيِٗ�  ٱ�َّ
کنند در صورتی که جز به مقدار بسیار کم  جلو چشمان مردم خودنمایی و تظاھر می«

 .»)خوانند کنند (نماز نمی خداوند را یاد نمی
أناَ  :قاَلَ ا�َّ تعَالى« :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :قَالَ  سوََ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٦١٦

كِ  َ�ءِ عَنِ الشرِّ َ كَهُ  ،منْ عَملَ َ�مَلا أشْركَ فيهِ مَعِى َ�ْ�ِى ،أغْ� الشرُّ تُهُ وشِرْ
ْ
رواه  »»ترَ�

 .مسلم
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 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شد ه است که گفت ساز ابوھریره «. ١٦١٦
نیازترین شریکان از شرک و شراکت ھستم و ھر کس عملی انجام  من بی :فرماید خداوند می«

گذارم و به او توجه  کنم و فرو می دھد و غیر من را در آن شریک نماید، او را با شرکش ترک می

 .١»»کنم نمی

لَ « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :وََ�نهُْ قَالَ « -١٦١٧ قِيامَةِ إنَّ أوَّ
ْ
النَّاسِ ُ�قْضَى يوْمَ ال

تِىَ بهِِ  ،عَليهِْ رجُلٌ اسْتشُْهِدَ 
ُ
فهَُ نِعْمَتهَُ  ،فأَ قاَتلَتُْ  :قاَلَ  ؟َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يها :قالَ  ،َ�عَرَ�هَا ،فَعرَّ

مِرَ بهِِ  ُ�مَّ  ،َ�قَدْ ِ�يلَ  ،وَلكِنَّكَ قاَتلتَْ لأنَ يقُالَ جَرِيء ،قالَ كَذَبتْ :ِ�يكَ حَتىَّ اسْتشُْهِدْتُ 
ُ
أ

قِىَ في النَّارِ 
ْ
ل
ُ
عِل وَرجَُلٌ  .فسَُحِبَ عَلى وجَْهِهِ حَتىَّ أ

ْ
قُرْآنَ  ،مَ وعَلَّمَهُ تعَلَّم ال

ْ
 ،فأَتِىَ بِهِ  ،وقرََأ ال

فَهُ نعَِمهُ َ�عَرََ�هَا عِلمَْ وعََلَّمْتُهُ  :قالَ  ؟فمَا عمِلتَْ ِ�يهَا :قالَ  .َ�عَرَّ
ْ
وَقرََأتُ ِ�يكَ  ،تعَلَّمْتُ ال

قُرآنَ 
ْ
عِلمَْ وعََلَّمْتهُُ  ،كَذَبتَْ  :قاَلَ  ،ال

ْ
قرآن لِيقالَ  ،ولكِنَّك َ�عَلَّمْت ال

ْ
 ،هو قاَرىِءٌ  :وقرََأتُ ال

قِىَ في النَّارِ  ،ُ�مَّ أمِرَ  ،َ�قَدْ ِ�يلَ 
ْ
ل
ُ
عَ ا�َّ عَليَهِْ  ،فسَُحِبَ عَلى وجَْهِهِ حَتىَّ أ وَأْ�طَاه مِنْ  ،وَرجَُلٌ وسَّ

فهَُ نعمَهُ فَ  ،أصنَافِ المَال تِى بِهِ فعَرَّ
ُ
ما تر�تُ مِن  :قال ؟َ�مَا عَمِلتْ فيها :قال .َ�عَرََ�هَا ،أ

ِبُّ أنْ ُ�نفَْقَ فيهَا إلاَّ أ�ْفَقْتُ فيها لكَ
ُ

هو جَوَادٌ  :ولكِنَّكَ َ�عَلتَْ ليقَُالَ  ،كَذَبتَْ  :قَالَ  .سَبيلٍ تح
قِىَ في النار ،َ�قَدْ قيلَ 

ْ
 .رواه مسلم »»ُ�مَّ أمِرَ بِهِ فسَُحِبَ عَلىَ وجْهِهِ ُ�مَّ أل

يء« رِ اءَ وب »جَ اذقٌ  :دِّ أ￯ّ الـمبفتح الجيم وكسر الرَّ اعٌ حَ جَ  .شُ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٦١٧
شود، مردی است که شھید شده است؛  می نخستین فردی که در روز قیامت علیه او حکم«

شناسد؛  دھد، آنھا را می شود و) خداوند نعمتش را به او نشان می (به دیوان حشر آورده می
در راه تو  :دھد ای؟ جواب می چه عملی انجام داده ھا با این نعمت :گوید به او میخداوند 

شجاع  :آن جنگ کردی که گفته شود یدروغ گفتی، برا :گوید جنگ کردم تا شھید شدم، می
گردد و بر  ی تو این) گفته شده است؛ بعد در مورد او فرمان صادر می است! و (در دنیا درباره

شود و نیز مردی است که علم آموخته  شود تا در دوزخ انداخته می روی صورتش کشانده می
ھایش را به او  خداوند نعمتشود و  و آن را تعلیم داده و قرآن را تلاوت کرده است؛ آورده می

ھا چه عملی انجام  تمبا این نع :گوید شناسد؛ خداوند به او می دھد، آن را می نشان می
 :گوید علم آموختم و آن را یاد دادم و برای رضای تو قرآن خواندم، می :گوید ای؟ می داده

قاری است و  :دعالم است! و قرآن خواندی تا بگوین :دروغ گفتی، علم آموختی تا گفته شود
                                                           

 )].۲۹۸۵مسلم روایت کرده است؛ [( -١



 ٣٦٩  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

شود و  گردد و بر روی صورتش کشانده می گفته شده است؛ سپس در مورد او فرمان صادر می
شود و مردی است که خداوند در ثروت و رزق او را وسعت داده است  تا در دوزخ انداخته می

ھد، د ھایش رابه او نشان می شود و خداوند نعمت و به او انواع ثروت عطا کرده است؛ آورده می
ای؟ جواب  ھا چه عملی انجام داده با این نعمت :گوید شناسد؛ خداوند به او می آن را می

 :گوید آن را در ھر راھی که تو دوست داشتی در آن خرج شود، خرج کردم؛ می :دھد می
او بخشنده است! و گفته شده است؛ سپس  :دروغ گفتی، چنان کردی که مردم بگویند

شود تا در دوزخ انداخته  گردد و بر روی صورتش کشانده می میی او فرمان صادر  درباره

 .١»»شود می

ُ  بوََ�نْ ابنِ ُ�مَرَ « -١٦١٨
َ

إنَّا ندَْخُلُ عَلى سَلاطِيننا َ�نقَُولُ لهُمْ  :أنَّ ناَساً قاَلوُا له
كُنَّا َ�عُدُّ هذا نِفَاقاً عَلى َ�هْد  :بقالَ ا�ْنُ ُ�مَرَ  ؟بِخِلافِ مَا َ�تكََلَّمُ إذا خَرجَْنَا منْ عندِْهمْ 

 ِ  .رواه البخاري »ص رسَُولِ ا�َّ

ما نزد پادشاھان  :روایت شده است که جمعی به او گفتند باز ابن عمر «. ١٦١٨
رانیم (این  گوییم، در حضورشان سخن می چه که در غیابشان می رویم و برخلاف آن می خود

 .٢»آوریم این را نفاق به شمار می ص ما در عھد پیامبر :چگونه است؟) گفت

عَ « :ص قالَ النبيُّ  :قاَلَ  سوعنْ جُندُْب بن َ�بدِْ ا�َّ بنِ سُفْيانَ « -١٦١٩ مَن سَمَّ
 بِهِ 

عَ ا�َّ  .متفقٌ عليه »»ومَنْ يرَُائَِى ا�َّ يرَُِ� بِهِ  ،سَمَّ

واهُ  رَ بَّاسٍ  وَ ةِ ابْنِ عَ ايَ وَ نْ رِ لِمٌ أيضاً مِ سْ  .بمُ

عَ « مَّ يدِ المِيمِ  »سَ دِ نَاهُ  ،بتَشْ عْ مَ اءً  :وَ لَهُ للنَّاس ريَ رَ عمَ هَ عَ «أشْ مَّ مَ  :أيْ  »بِهِ  االلهسَ وْ هُ يَ حَ فَضَ

ةِ  يَامَ قِ نى ،الْ عْ اء￯َ« :ومَ مْ  :أيْ  »منْ رَ نْدهُ ظُمَ عِ الحَ لِيَعْ ل الصَّ مَ عَ رَ للنَّاسِ الْ نْ أَظْهَ اء￯َ «مَ  االلهرَ

ؤوس الخَلائِقِ  :أيْ  »بِهِ  لى رُ تَهُ عَ يرَ ِ رَ سرَ  .أظْهَ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جندب بن عبدالله بن سفیان «. ١٦١٩
کسی که در انظار مردم برای شھرت، عملی را انجام دھد، خداوند در روز قیامت او را در «

                                                           
 )].١٩٠٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٥٤١ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٧١٧٨بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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کند و کسی که عملی را برای آن انجام دھد که مردم او را بزرگ  انظار مردم رسوا می

 .١»»نماید بشمارند، خداوند ماھیت او را در انظار عموم آشکار می

ِ  :قَالَ  سوَ�نْ أبي هُر�ْرَةَ « -١٦٢٠ ا « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ مَنْ َ�عَلَّم عِلمْاً مِمَّ
 ِ غَى بِهِ وجَْهُ ا�َّ

�ْيَا لأيبُتَْ دْ عَرْفَ الجنََّةِ  ،لا َ�تَعَلَّمُهُ إلاَّ لِيُصِيبَ بِهِ عَرَضاً مِنَ الدُّ لمَْ َ�ِ
قِيَامَةِ 

ْ
والأحاديثُ في الباب كثيرةٌ  .رواه أبو داود بإسنادٍ صحيحٍ  »رِ�َهَا :َ�عْ� »يَوْمَ ال

 .مشهورةٌ 

کسی که تنھا برای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٢٠

در آنھا طلب  لأای بیابد، علمی از علومی را که رضای خداوند  آن که از مال دنیا بھره

 .٢»»شود، بیاموزد، بوی بھشت را نخواھد شنید می

 .كثيرةٌ مشهورةٌ والأحاديثُ في الباب 
 و احادیث در این مورد، زیاد و مشھور است.

 باب ما يتوهم أنه رياء وليس برياء -٢٨٩

 باشد، اما در حقیقت ریا نیست شود ریا می باب عملی که خیال می
عملَ  :ص ِ�يل لرِسُولِ ا�َّ  :قاَل سعنْ أبي ذَرٍّ « -١٦٢١

ْ
يتَْ الرَّجُلَ الذى يعْملُ ال

َ
رأ

َ
أ

 .رواه مسلم »»تلِكَْ عاجِلُ �شُْرَى المُؤْمِنِ « :قال ؟و�مْدُه النَّاسُ عليه ،مِنَ الخْ�ِ 

ی  درباره :گفته شد ص به پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوذر «. ١٦٢١
فرمایی؟  ستایند چه می ن میدھد و مردم او را به خاطر آ مردی که عمل خیری را انجام می

 .٣»»ی زودرس (در دنیا) برای مؤمن است این مژده« :فرمودند
 

                                                           
 ب )] نیز از روایت ابن عباس٢٩٨٦)]. و مسلم [(٢٩٨٧)، م (٦٤٩٩متفق علیه است؛ [خ ( -١

 روایت کرده است.
، ١٣٩١ی  )] به اسناد صحیح روایت کرده است. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٣٦٤٤ابوداود [( -٢

 آمده است].
 )].٢٦٤٢مسلم روایت کرده است؛ [ -٣
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 لغير حاجة شرعية مرأة الأجنبية والأمرد الحسنـباب تحريم النظر إلى ال -٢٩٠

 موی زیبا بدون ضرورت شرعی باب تحریم نگاه کردن به زن بیگانه و پسر بی
 :قال الله تعالی

بَۡ�رٰهِمِۡ قلُ للِّۡ ﴿
َ
واْ منِۡ �  .]٣٠[النور:  ﴾مُؤۡمنَِِ� َ�غُضُّ

 .»چشمان خود را فرو گیرند :) به مردان مؤمن بگوص (ای پیامبر«
 :و قال تعالی

مۡعَ إنَِّ ﴿ وَْ�ٰٓ�كَِ َ�نَ َ�نهُۡ مَۡ�  ٱلفُۡؤَادَ وَ  ٱۡ�ََ�َ وَ  ٱلسَّ
ُ
 .]٣٦[الإسراء:  ﴾وٗ�  ُٔ ُ�ُّ أ

 .»گیرد وجو قرار می ھمه مورد بازخواست و پرسگمان چشم و گوش و دل،  بی«
 :و قال تعالی

ۡ�ُ�ِ َ�عۡ ﴿
َ
دُورُ وَمَا ُ�ِۡ�  لمَُ خَآ�نِةََ ٱۡ�  .]١٩[غافر:  ﴾١٩ٱلصُّ

کنند،  ھا در خود پنھان می ھا و از رازی که سینه چشم  خداوند از دزدانه نگاه کردن«

گاه است  .»آ
 :و قال تعالی

 .]١٤[الفجر:  ﴾١٤ٱلمِۡرۡصَادِ إنَِّ رَ�َّكَ َ�ِ ﴿
 .»ھمانا خدای تو در کمین (و مراقب اعمال) شماست«

ناَ  :قاَل ص عنِ النبي سوََ�نْ أبي هُر�رْةَ « -١٦٢٢ كُتِبَ على ابنِْ آدم نصَِيبُهُ مِنَ الزِّ
عَينْاَنِ زِناَهُمَا النَّظَرُ  :مُدْركٌِ ذلكَ لا �الةََ 

ْ
ذُناَنِ زِناَهُما الاستِماعُ  ،ال

ُ
واللِّسَانُ زِناَهُ  ،والأ

كَلامُ 
ْ
َطْشُ  ،ال دُ زِناَهَا البْ

ْ
قَلبْ َ�هْوىَ وََ�تمَ�َّ  ،والرَّجْلُ زِناَهَا الخطَُا ،وَالي

ْ
قُ ذ ،وال لكَ وُ�صَدِّ

بهُُ  فرْجُ أوْ يَُ�ذِّ
ْ
ظُ مسلمٍ  .متفقٌ عليه »»ال فْ ْتَ  ،وهذا لَ بُخاريِّ مخُ ةٌ وروايةُ الْ َ  .صرَ

 یبآدم نص برای بنی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٢٢
نگاه (حرام  کند؛ زنای چشم، از زنا نوشته شده است و ھرکس ناگزیر جزیی از آن را درک می

به نامحرم) و زنای دو گوش، گوش دادن (حرام به صدای نامحرم) و زنای زبان، سخن (حرام 
و زنای دست، دراز کردن آن (به طرف نامحرم) و زنای پا، گام نھادن (به سوی با نامحرم) 
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کند (زنایش چنین است) و تمام  می  عمل حرام) است و قلب، (به سوی حرام) آرزو و میل

 .١»»نماید کند یا تکذیب می ھا را عورت آدمی (با انجام یا عدم انجام عمل) تصدیق می این

في  إيَّاُ�مْ والجلُوُسَ « :قاَلَ  ص عَنِ النبي سدْريِِّ وعنْ أبي سعِيدٍ الخُ « -١٦٢٣
رُقاَتِ  ثُ فيها :ياَرسَُول ا�َّ مالَناَ مِنْ �السِِنا بدٌُّ  :قاَلوُا »،الطُّ ِ  .َ�تحََدَّ  :ص فقَالَ رسُولُ ا�َّ

هُ  ،جْلِسَ الـمفإذا أبيَتْمُْ إلاَّ « رِ�قَ حَقَّ ْ�طُوا الطَّ
َ
رِ�ق ياَرسَُولَ ا�َّ  :قاَلوُا »فأ  :قاَلَ  ؟ومَا حَقُّ الطَّ

لامِ  ،وَ�فُّ الأذَى ،غَضَّ البصر«  .متفقٌ عليه »»والأمْرُ باِلمَعْرُوفِ والنَُّ� عنِ المُنكَْرِ  ،وردُّ السَّ

از نشستن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٦٢٣
ای  ای رسول خدا! از نشستن در مجالس چاره :، اصحاب عرض کردند»ھا بپرھیزید در سر راه

ای جز با ھم  پس اگر چاره« :فرمودند ص کنیم! پیامبر جا صحبت می نداریم، زیرا که در آن
ی رسول خدا! حق راه چیست؟ ا :گفتند» ق راه را رعایت نماییدجاھا ندارید، ح نشستن در آن

پوشیدن چشم از نظر حرام، خودداری از اذیت و آزار دیگران، جواب سلام، امر به « :رمودندف

 .٢»»معروف و نھی از منکر

ثُ فيها فجََاءَ  :قَالَ  سوَ�نْ أبي طلحْةَ ز�دِْ بنِ سهْلٍ « -١٦٢٤ كُنَّا ُ�عُوداً بالأفنِيةِ نتَحَدَّ
عُداتِ مالُ�مْ « :َ�قَامَ علينا فقال ص رسُولُ ا�َّ  إنَّما قعَدناَ لغَ�  :َ�قُلنا »؟وَلمَجالسِِ الصُّ

ثُ  ،قعَدْناَ َ�تذَاكرُ  :ما بأَس هَا« :قال .ونتحدَّ لام ،غَضُّ البصرِ  :إما لا فأَدُّوا حَقَّ  ،وردَُّ السَّ
 .رواه مسلم »»وحُسْنُ الكَلام

عداتُ « ادِ والعينْ  »الصُّ مِّ الصَّ  .الطُّرقَات :أي .بضَ

ھای  ما در جلو خانه :روایت شده است که گفت ساز ابوطلحه سھل بن زید «. ١٦٢٤

تشریف آورد و بر  ص کردیم که پیامبر ھا، نشسته بودیم و با ھم صحبت می خود بر سر راه
ھا که محل  اید؟ از نشستن بر سر راه ھا نشسته راه  چرا در این« :بالای سر ما ایستاد و فرمود

ای رسول خدا! ما تنھا برای کاری که مانع شرعی ندارد،  :تیمگف» عبور است، بپرھیزید!
ی خود را برای ھمدیگر  کنیم و خاطرات گذشته ایم با ھم صحبت می ایم؛ نشسته نشسته

توانید این عمل را ترک کنید، پس  اگر نمی« :گوییم، فرمودند کنیم و با ھم سخن می تعریف می

                                                           
چه در متن آمده، لفظ روایت مسلم است و روایت  )]. آن٢٦٥٧)، م (٦٣٤٣متفق علیه است؛ [خ ( -١

 تر است. بخاری کوتاه
 ، آمده است].١٩٠ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢١٢١)، م (٢٤٦٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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حرام)، جواب دادن سلام، سخن خوب (که ادب و حق آن را ادا کنید؛ پوشیدن چشم از نگاه (

 .١»»نزاکت در آن رعایت بشود) از حقوق آن است

ِ  :قاَلَ  سوََ�نْ جَرِ�ر « -١٦٢٥ تُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
اصْرفِْ «َ�نْ َ�ظَرِ الفجأةِ َ�قَال:  ص سأل

 .رواه مسلم »»بصَرَك

ی نظر ناگھانی و ناخواسته از  درباره :روایت شده است که گفت ساز جریر «. ١٦٢٥

 .٢»»چشم خود را برگردان« :سؤال کردم، فرمودند ص پیامبر

وعِندَْهُ مَيمونهُ،  ص كُنتُْ عِندَْ رسَُولِ ا�َّ  :قاَلتَْ  لوعَنْ أمِّ سَلمَةَ « -١٦٢٦
ْ�بلََ ابنُ أمُّ مكتوُم

َ
مِرْناَ بِالِحجابِ َ�قَالَ النبيُّ  ،فأَ

ُ
 :َ�قُلنَْا »احْتجَِبا مِنهُْ « :ص وذلكَ بعْدَ أنْ أ

ِ أليَسْ هُوَ أْ�َ�  ناَ :يا رسَُولَ ا�َّ أَ�عَمْياوَانِ أْ�تمُا « :ص فقَال النبيُّ  ؟ولا يعْرُِ�ناَ ،لا ُ�بصِْرُ
الَ  »»؟ألسَْتمُا تبُصِرانهِِ  .حَ  :رواه أبو داود والترمذي وقَ يحٌ حِ يثٌ حسنٌ صَ  دِ

دختر  و میمونه ص نزد پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ام سلمه «. ١٦٢٦

بودم که ابن ام مکتوم آمد و این، بعد از وقتی بود که به حجاب امر شده بودیم،  لحارث 

ای رسول خدا! مگر او نابینا نیست، نه  :، گفتیم»خود را از او بپوشید« :فرمودند ص پیامبر

آیا مگر شما دو تا نیز نابینا ھستید؟ آیا « :فرمودند ص پیامبر؟ شناسد بیند و نه می ما را می

 .٣»»بینید مگر شما او را نمی

ِ  سوعنْ أبي سَعيدٍ « -١٦٢٧ لا َ�نظُْرُ الرَّجُلُ إلى عوْرةِ « :قال ص أنَّ رسُول ا�َّ
ولا ُ�فْضِى  ،ولا ُ�فْضِى الرَّجُلُ إلى الرَّجُلِ في ثوبٍ واحِدٍ  ،وَلا المَرْأةُ إلى عوْرَةِ المَرْأةِ  ،الرَّجُلِ 

 .رواه مسلم »»المَرْأةُ إلى المَرْأةِ في الثَّوبِْ الواحِدِ 

مرد به عورت مردی دیگر « :فرمودند روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید «. ١٦٢٧
و زن به عورت زنی دیگر ننگرد و مردی در یک بستر با مرد دیگر و زنی با زن دیگر در یک 

 .٤»»بستر نخوابند

                                                           
 )].۲۱۶۱مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۲۱۵۹مسلم روایت کرده ست؛ [( -٢
اند و ترمذی گفته است: حدیث حسن صحیح  )] روایت کرده٢٧٧٩)] و ترمذی [(٤١١٢ابوداود [( -٣

 است. 
 )].٣٣٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٤
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 جنبيةلأباب تحريم الخلوة با -٢٩١

 باب تحریم خلوت با زن بیگانه
 :قال الله تعالی

﴿ ُ�ۡ
َ
 .]٥٣[الأحزاب:  ﴾اءِٓ حِجَابٖ لوُهُنَّ منِ وَرَ  َٔ مُوهُنَّ مََ�عٰٗا فَۡ� �ذاَ سَ�

چیزی از وسایل منزل را به امانت خواستید، از پس  ص ھنگامی که از زنان پیامبر«

 .»پرده از ایشان بخواھید
خُولَ عَلىَ « :قَال ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سوََ�نْ ُ�قْبَةَ بنْ عَامِرٍ « -١٦٢٨ إيَّاُ�مْ وَالدُّ

مْوَ  ،»النِّسَاءِ 
ْ
مْوُ المَوتُْ « :قالَ  ؟َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ الأنصَْارِ أفرَأيتَْ الح

ْ
 .متفقٌ عليه »»الح

َموُ « يهِ  »الحْ جِ كأخِ وْ يبُ الزَّ رِ هِ  ،وابن أخيه ،قَ  .وابْنِ عمِّ

از وارد شدن « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عقبه بن عامر «. ١٦٢٨
اگر آن مرد برادر یا از  :، مردی از انصار گفت»داری کنیدبه (منازل) زنان (بیگانه) خود

 .١»»اش بیشتر و مانند) مرگ است آن (فتنه« :خویشاوندان شوھرش باشد چطور؟ فرمودند

لا َ�لُْوَنَّ أحدُُ�مْ باِمْرأةٍ « :قَال ص أنَّ رسُول ا�َّ  بوعََن ابنِ عبَّاسٍ « -١٦٢٩
 .متفقٌ عليه »»إلاَّ�ً مَعَ ذِي َ�رَْمٍ 

ھیچ مردی با ھیچ « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عباس «. ١٦٢٩
زنی خلوت ننماید (تنھا نشوند)، مگر این که ھمراه او، یکی از محارم باشد و زن مسافرت 

 .٢»»نکند، مگر این که یک محرم ھمراه او باشد

حُرْمةُ �سِاءِ المُجاهِدِينَ عَلى « :ص قَال رسُول ا�َّ  :قَالَ  سوعن برُ�دْةَ « -١٦٣٠
قَاعِدِينَ كَحُرْمةِ أمهاتهِمْ 

ْ
قَاعِدِين �لْفُُ رجُلاً مِنَ المُجاهدينَ في  ،ال

ْ
ما مِنْ رجُل مِنْ ال

قِيامةِ  ،أهلِهِ 
ْ
ُ�مَّ  »فيَأخُذُ مِن حسَناتهِِ ما شَاءَ حَتىَّ يرَضي ،َ�يخَُونهُُ ِ�يهِم إلاَّ وقفَ لُه يوَْم ال

َفت   .رواهُ مسلم »»؟ما ظَنُُّ�مْ « :َ�قَالَ  ص إلينْاَ رسُولُ ا�َّ التْ

احترام زنان مجاھدان، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز بریده «. ١٦٣٠
بر مردان در خانه نشسته، ھمانند احترام مادرھایشان بر آنھا لازم است؛ ھر مجاھدی که 

                                                           
 )]. ٢١٧٢)، م (٥٢٣٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ، گذشت].٩٩٠ی  )]. [روایت کامل این حدیث به شماره١٣٤١)، م (٥٢٣٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ی عذری به جھاد نرفته است) را در میان  هنشین (کسی که به واسط مردی از مردان خانه
اھل بیت خود به عنوان امین و سرپرست به جای خود بگذارد و او در آن خانواده و مجاھد 

کند، از  ایستد و تا رضایت حاصل می خیانت کند، قطعاً در روز قیامت مجاھد بر سر او می
(آیا » گویید؟ این مورد چه می در« :سپس به ما رو کردند و فرمودند» دارد ھای او برمی نیکی

 .١»!)ماند؟ دیگر ھیچ عمل نیکی برای او باقی می

 والنساء بالرجال في لباس وحركة وغير ذلك باب تحريم تشبه الرجال بالنساء -٢٩٢

باب تحریم خود را شبیه ساختن مردان به زنان و زنان به مردان در لباس، حرکت و 
 غیر آن

المُخَنَّث� مِنَ الرِّجالِ،  ص لعََنَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  بعن ابنِ عبَّاسٍ « -١٦٣١
لاتِ مِن النِّساءِ   .»والمُتَرجِّ

ِ « :وفي رواية والمُتشَبِّهَات مِن  ،المُتشَبِّه� مِن الرِّجالِ باِلنساءِ  ص لعَنَ رسُولُ ا�َّ

 .رواه البخاري »النِّسَاءِ باِلرِّجالِ 

مردانی که خود را  ص پیامبر :است که گفتروایت شده  باز ابن عباس « .١٦٣١

 .»به زن و زنانی که خود را به مرد، ھمانند کنند، لعنت نمودند
بر مردانی که خود را به زنان شبیه کنند و  ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

 .٢»نمایند، لعنت فرستاد زنانی که خود را به مردان شبیه می

 ،رْأةِ الـمبسُ لِبسْةَ الرَّجُل يلْ  ص لعَنَ رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنْ أبي هُر�رْةَ « -١٦٣٢
 .رواه أبو داود بإسناد صحيح »تلَبِْسُ لِبسْةَ الرَّجُلِ  رْأةَ الـمو

ر مردی که مانند ب ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٦٣٢

 .٣»فرستادزنان لباس بپوشد و زنی که مانند مردان لباس بپوشد، لعنت 

قوَْمٌ معهم  :صِنفَْانِ مِنْ أهلِ النَّارِ لمْ أرهَُما« :ص قَال رسُولُ ا�َّ  :وعنهْ قاَل« -١٦٣٣
�ونَ بِها النَّاس قَرِ يضَْرِ

ْ
و�سِاء كاسياتٌ عارِ�اتٌ مُمِيلاتٌ مَائلاِتٌ،  ،سِياطٌ كأذْناَبِ الب

                                                           
 )].١٨٩٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۵۸۸۶بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.۴۰۹۸ابوداود [( -٣
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ُخْتِ  و�نَّ رِ�هََا لَيوُجَدُ مِنْ  ،ولا ِ�دْنَ رِ�هََا ،يدَْخٌلنَ الجنَّةَ ائلَِةِ لا الـمرُؤُوسُهُنَّ كَأسْنِمةِ البْ
 .رواه مسلم »»مسَِ�ةِ كذَا وَ�ذَا

ةِ  :أيْ  »كاسيات« معنى مَ نْ نعْ ياتٌ « االلهمِ قِيل »عارِ ا وَ هَ رِ كْ ن شُ ُ بعْض  :معناهُ  :مِ ترُ تسْ

هُ إظْهاراً لِ  ،هاـبدنِ  ضَ فُ بعْ شِ نَ بدنِ  :لوقي .ها ونحوهـالِ ـجمـوتَكْ وْ فُ لَ باً رقِيقاً يصِ اـتَلْبِسُ ثَوْ  .هَ

نى  ن طاعة  :قيل »مائِلاتٌ «ومعْ ظُهُ  االلهعَ فْ نَّ حِ هُ مُ لزَ يلاتٌ ـم« ،تعالى وما يَ نَ  »مِ : يُعلِّمْ أيْ

نَّ  لَهُ نَّ فِعْ يرهُ ومالـمغَ مُ ترات ،ذْ تَبخْ ينَ مُ شِ تَافِهنَّ ـمُ  ،وقيل مائِلاتٌ يَمْ يلاتٍ لأكْ  :وقِيلَ  ،مِ

طْنَ ال تَشِ طَةَ الـمائِلاتٌ يمْ شْ يْلاءَ تمِ ايا :مَ بغَ طَةُ الْ شْ نَّ تِلْكَ  »:ميلاتٌ ـمُ «و  .وهىَ مِ هُ يرْ طْنَ غَ يُمشِّ

طَةَ ـال شْ تِ « .مِ بُخْ نِمةِ الْ أسْ نَّ كَ هُ وسُ ؤُ نَ  :أيْ  »رُ ْ مَ ـيُكبرِّ نها بلَفِّ عِ وهـها ويُعظِّمْ  .امة أوْ عِصابةٍ أو نَحْ

 دو گروه اھل دوزخ« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .١٦٣٣
ھایی مانند دم گاو به  ای که شلاق ام، طایفه باشند که من آنھا را (در این زمان) ندیده می

زنند و زنانی که ظاھراً پوشیده و در حقیقت لخت ھستند که  ھمراه دارند و مردم را با آن می
روند و از طاعت خدا دور  (یعنی با ناز و کرشمه راه میکنند  خود را به ھر طرف متمایل می

کنند؛ چنین کسانی داخل بھشت  ھستند) و (موھای) سرشان را مانند کوھان شتران بلند می
ھای دور نیز شنیده  شنوند در حالی که بوی آن از فاصله شوند و بوی آن را ھم نمی نمی

 .١»»شود می
 :، یعنی»عاریات«ھای خدا و معنی  تپوشیدگان از نعم :، یعنی»کاسیات«معنی 

یعنی زنانی که » کاسیات عاریات«و گفته شده است  ،ھای او بھرگان از شکر نعمت بی
ھای بدن خود را  کنند تا زیبایی بعضی از بدنشان را پوشیده و بعضی دیگر را آشکار می

شند که پو معنی آن، این است که لباس نازکی می :نمایان سازند و نیز گفته شده است
، یعنی کج شدگان و کنار »مائلات«سازد و معنی  چگونگی رنگ بدنشان را نمایان می

گرفتگان از طاعت خدا و از ھرچه نگھداری و رعایت آن بر زنان لازم است و 
گاه می :، یعنی»ممیلات« کنند و آنان را به چنین عملی  دیگران را از کار ناپسند خود آ

روند و  با ناز کردن راه می :، یعنی»مائلات« :استسازند و گفته شده  متمایل می
یعنی زنان طنازی که با آرایشی زیاد،  :اند کنند و بعضی گفته ھای خود را کج می شانه

غیر خود را  :، یعنی»ممیلات«کنند و آن، آرایش زنان فاحشه است؛  خود را آرایش می

                                                           
 )].۲۱۲۸رده است؛ [(مسلم روایت ک -١
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ھای شتران است،  کوھاندھند؛ سرشان مانند  آرایند یا سوق می به آن نوع آرایش می
 .١دھند ھای روسری، سربند و یا مانند آن، بزرگ و بلند نمایش می آن را با پیچ :یعنی

 باب النهي عن التشبه بالشيطان والكفار -٢٩٣

 باب نهی از شبیه کردن خود به شیطان و کافران
ُ�لوُا « :ص قَال رسَُولُ ا�َّ  :قَال سعنْ جابرٍ « -١٦٣٤

ْ
مَالِ لا تأ يطَْانَ  ،باِلشِّ فَإنَّ الشَّ

 .رواه مسلم »»يأُ�ل و�شَْرَبُ �شِِمالِهِ 

با دست چپ غذا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٦٣٤

 .٢»»نوشد خورد و می نخورید، زیرا شیطان با دست چپش می

ُ�لنََّ أحدُُ�مْ �شِِمالِهِ لا « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  بوعَن ابنِ عُمر « -١٦٣٥
ْ
 ،يأَ

ُ�لُ �شِِمالِهِ وَ�شْربُ بهَِا .وَلا �شَْرَ�نَّ بهَِا
ْ
يطَْانَ يأَ  .رواهُ مسلم »»فإَنَّ الشَّ

ھرگز یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٦٣٥

 .٣»»نوشد می خورد و با دست چپ نخورد و ننوشد، زیرا که شیطان با دست چپش می

هُود والنَّصارى لا  :قَال ص أنَّ رسَُول ا�َّ  سوَ�نْ أبي هُرَ�رَةَ « -١٦٣٦
ْ

إنَّ الي
 .متفقٌ عليه »فخََالِفوهُمْ  ،يصَْبِغُونَ 

ادُ ـال رَ ْرةٍ  :مُ رةٍ أوْ حمُ فْ أسِ الأبْيضِ بِصُ يةِ والرَّ رِ اللِّحْ عْ ابُ شَ ضَ وادُ  ،خِ ا السَّ نْهُ  ،وأمَّ فَمنْهيُّ عَ

م هُ ـكَ دَ رُ في الْباب بعْ كُ نَذْ  .تعالى االلهإن شاء  ،ا سَ

یھود و نصاری، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٣٦

 .٤»»کنند، شما مخالف آنھا باشید موی خود را رنگ نمی
                                                           

است و اینک در زمان ما، در بسیاری از  ص ھای پیامبر [این حدیث از معجزات و پیشگویی -١
ھایی که  زنق  ھا و شلا ھایی ھست و البته شلاق نما و آرایش ھای اندام کشورھای دنیا، چنان لباس

تر از پنجاه سال بعد از فوت ایشان، ظھور  بینی فرموده است نیز، در زمانی کم پیش ص پیامبر
 پیدا کرد ـ ویراستاران].

 )].٢٠١٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٠٢٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
 )].۲۱۰۳)، م (۵۸۹۹متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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منظور، رنگ کردن موی سفید ریش و سر، به رنگ زرد یا سرخ است، اما رنگ 
 شده است، چنان که در باب بعدی ـ ان شاءالله ـ آن را ذکر خواھیم کرد.سیاه، از آن نھی 

  ا بسوادـمـمرأة عن خضاب شعرهـهي الرجل والـباب ن -٢٩٤

 باب نهی مرد و زن از رنگ کردن مو با رنگ سیاه
يقِ  :قاَل سعنْ جابرٍ « -١٦٣٧ دِّ تِى بابي قحُافةََ والِدِ أبي بْ�رٍ الصِّ

ُ
يوم فتحِْ  بأ
ةَ ورأسُهُ ولِحيتهُُ كالثَّغَامَةِ بياضاً  وادَ « :ص َ�قَالَ رسُولُ ا�َّ  ،مكَّ ُوا هَذا واجْتنَبوُا السَّ ِّ��َ«« 

 رواه مسلم.

قحافه پدر حضرت  روز فتح مکه، ابی :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٦٣٧

و ریش او از سفیدی چون  آوردند و (موی) سر ص را به خدمت پیامبر بابوبکر صدیق 

 .١»»این را تغییر دھید و از رنگ سیاه بپرھیزید« :فرمودند ص کافور بود، پیامبر

دون بعض، وإباحة حلقه كله للرجل  باب النهي عن القزع وهو حلق بعض الرأس - ٢٩٥

 مرأةـدون ال

 باب نهی از قزع که عبارت از تراشیدن قسمتی از سر و گذاشتن بعضی از آن است و
 مباح بودن تراشیدن تمام سر برای مرد نه زن

 متفق عليه. »عنِ القَزعِ  ص قَالَ: َ�َ� رسُولُ ا�َّ  بعن ابن عُمر « -١٦٣٨

از قزع (تراشیدن  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٦٣٨

 .٢»قسمتی از سر و گذاشتن بعضی از آن) نھی فرمودند

صبِياً قدَْ حُلِقَ بعْضُ شَعْر رأسِهِ وترُكَِ  ص رَأى رسَُولُ ا�َّ  :وَ�نهُْ قَالَ « -١٦٣٩
رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ  »»احْلِقُوهُ كُلَّهُ أو اترُْكُوهُ كُلَّهُ « :بعْضُهُ، َ�نَهَاهَمْ َ�نْ ذَلكَِ وَقاَل

لِم مسْ ي وَ ارِ طِ البُخَ ْ  .على شرَ

                                                           
 )].٢١٠٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢١٢٠)، م (٥٩٢٠است؛ [خ (متفق علیه  -٢
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کودکی را دید که  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٦٣٩
اش به حال خود باقی گذاشته شده بود و بستگان  قسمتی از موی سرش تراشیده شده و بقیه

 .١»تمام سر را بتراشید یا ھمه را بگذارید و نتراشید :او را از این عمل نھی نمودند و فرمودند

ُ�مَّ  ،ثلاَثاً  سجعْفَرٍ أمْهَل آلَ  ص أنَّ النبي بوعنْ عبدِْ ا�َّ بنِ جعْفَر « -١٦٤٠
وم« :أتاَهُمْ َ�قَالَ 

ْ
نَّنا  »بَِ�َّ أخِى  ادْعُوا لي« :ُ�مَّ قَال »لا َ�بكُْوا على أخِى َ�عْدَ الي

َ
فجِىءَ بنِاَ كَ�

مرهُ  »ادْعُوا لي الحلاَّقَ « :أفرُْخٌ َ�قَال
َ
رواه أبو داود بإسنادٍ صحيح على  »فحََلقََ رُؤُوسناَ ،فأَ

لِمٍ  سْ طِ البخاري ومُ ْ  .شرَ

ی  خانواده ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از عبدالله بن جعفر«. ١٦٤٠

ی وی) مھلت داد، سپس  را (پس از شھادت وی) سه روز (برای عزاداری و تعزیه سجعفر 
 :، سپس فرمودند»از امروز به بعد برای برادرم (جعفر) گریه نکنید« :نزد ایشان آمد و گفت

، ما را آوردند که (از نھایت پریشانی) ھمه مثل »ھایم را پیش من بیاورید برادرزاده«
و به او امر فرمود که سر ما را بتراشد » سلمانی را بخوانید« :ھای مرغ بودیم و فرمودند جوجه

 .٢»و او تراشید

ٍّ وعَن « -١٦٤١  .رواهُ النِّسائى »أنْ تحلِْقَ المَرأةُ رَأسَهَا ص َ�َ� رسُول ا�َّ  :قاَلَ  سعَلىِ

از این که زن سرش  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١٦٤١

 .٣»را بتراشد، نھی فرمودند

 شر وهو تحديد الأسنانباب تحريم وصل الشعر والوشم والوَ  -٢٩٦

 و خالکوبی و تراش دندانباب تحریم وصل مو 
 :قال الله تعالی

رِ�دٗا عُونَ منِ دُونهِۦِٓ إنِ يدَۡ ﴿ ٓ إَِ�ثٰٗا �ن يدَۡعُونَ إِ�َّ شَيَۡ�نٰٗا مَّ ۘ لَّعَنهَُ  ١١٧إِ�َّ ُ وَقاَلَ  ٱ�َّ
فۡرُوضٗا ذَِنَّ منِۡ عِباَدكَِ نصَِيبٗا مَّ َّ�

َ
مَنّيِنََّهُمۡ وَ�مُرَ�َّهُمۡ فلَيَبُتَُِّ�نَّ  ١١٨َ�

ُ
ضِلَّنَّهُمۡ وََ�

ُ
وََ�

                                                           
 )] به اسناد صحیح بنا بر شرط بخاری و مسلم روایت کرده است.٤١٩٥ابوداود [( -١
 ]) به اسناد صحیح بنا بر شرط بخاری و مسلم روایت کرده است.٤١٩٢ابوداود [( -٢
 )].٢/١٣٠نسائی روایت کرده است؛ [( -٣
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نَۡ�مِٰ ءَاذاَنَ 
َ
ُنَّ خَلقَۡ  ٱۡ� ِۚ وَ�مُرَ�َّهُمۡ فلَيَغَُّ�ِ يَۡ�نَٰ وَمَن َ�تَّخِذِ  ٱ�َّ ِ ونِ وَِ�ّٗا مّنِ دُ  ٱلشَّ  ٱ�َّ

بيِنٗا اناٗ مُّ  .]١١٩-١١٧[النساء:  ﴾١١٩َ�قَدۡ خَِ�َ خُۡ�َ
ھای (ناتوان و ضعیفی) که بر آنھا  پرستند، جز بت غیر از خدا ھر که و ھرچه را) می(«

اند و جز شیطانی بس متمرد و نافرمان نیست. خدا لعنتش کند! گفته  نام ماده نھاده
گیرم و  ی خود را برمی ی معین و جداگانه ماً بھرهمن از میان بندگان تو حت :است که

گردانم و (ھرچه  کنم و به دنبال آرزوھا و خیالات روانشان می حتماً آنان را گمراه می
دھند، از جمله)  دھم و آنان (اعمال خرافی انجام می را خواستم) به آنان دستور می

ھم و آنان آفرینش خدا را د کنند و به آنان دستور می ھای چھارپایان را قطع می گوش

 .»تغییر خواھند داد
ةً سألتِ النبيَّ  لوَ�نْ أسْمَاءَ « -١٦٤٢

َ
يا رسَُولَ ا�َّ إنَّ ابنْتَِي  :َ�قَالتْ  ص أنَّ امْرأ

صَْبةُ 
ْ
قَ شَعْرُهَا ،أصَاَ�تهَْا الح صِلُ ِ�يهِ  ،و��ِّ زَوَّجْتُها ،فتمرَّ

َ
لعََنَ ا�َّ الوْاصِلة « :فقال ؟أفأَ

 .متفقٌ عليه »»والمَْوصولة

 .»والمُسْتوصِلةََ  ،الواصِلَةَ « :وفي روايةٍ 

َا لهَ وْ قَ « :قَ تَمرَّ اءِ  »فَ طَ  :ومعناه ،هو بالرَّ قَ سَ َ وَ لة« ،انْتَشرَ اصِ وَ ا »:والْ رهَ عْ لُ شَ أو  ،التي تَصِ

رٍ آخر عْ ر غيرها بشَ عْ ولةـوال« .شَ صُ وْ ا »:مَ هَ رُ عْ لُ شَ  .التي يُوصَ

ةُ ـوال« لَ ستَوصِ لُ ذلكَ لَ  »:مُ عَ فْ أَلُ منْ يَ اـالتي تَسْ  .هَ

وْهُُ  لوَ�نْ عا�شة 
َ

 .متفقٌ عليه »�

ای  :سؤال کرد ص زنی از پیامبر :روایت شده است که گفت لاز اسماء «. ١٦٤٢
رسول خدا! دخترم به حصبه مبتلا شد و موی سرش ریخته و کم شده است و من او را به 

خداوند مو گذارنده « :فرمودند ص ام، آیا به موی سرش، مویی پیوند بزنم؟ پیامبر شوھر داده

 .١»»شود، لعنت کرده است و کسی را که برای او مو گذاشته می
نت کرده است) مو گذارنده و کسی که (خداوند لع« :در روایتی دیگر آمده است

 .»کند درخواست گذاشتن مو برای خود می

                                                           
 )].٢١٢٢)، م (٥٩٣٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
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 .١نیز روایت شده است لو مانند این حدیث از حضرت عایشه 

عامَ حجَّ عَلى المِنبَْر وََ�ناَول  سوََ�نْ حميدِْ بن عبدِْ الرَّحْمن �نَّهُ سمع مُعاوَ�ةَ « -١٦٤٣
ةً مِنْ شَعْرٍ كَانتَْ في يد   ص سمِعْتُ النبيَّ  ،؟يا أهْل المَدِينةَِ أْ�نَ عُلمََاؤُ�مْ  :حَرسِيٍّ َ�قَالَ قصَُّ
َذَهَا �سَِاؤُهُمْ « :َ�نَْ� عنْ مِثلِْ هَذِهِ و�قُولُ  اِ�يل حَِ� اتخَّ  .متفقٌ عليه »»إ�َّمَا هَلكََتْ بنوُ إسْرَ

در سالی  ساز حمید بن عبدالرحمن روایت شده است که وی از حضرت معاویه «. ١٦٤٣
که (برای آخرین بار در مدت خلافتش) حج کرد و در حالی که روی منبر بود و یک دسته 

ای اھل مدینه!  :موی چیده را که در دست یک نگھبان بود، از او گرفت ـ شنید که گفت

شنیدم که از این عمل (بریدن موی زن و پیوند  ص علمای شما کجا ھستند؟! من از پیامبر
اسرائیل ھنگامی ھلاک شدند که  بنی« :فرمودند کردند و می ھی میآن به دیگری) ن

 .٢»»ھایشان بریدن مو (و پیوند آن با دیگری) را شروع کردند زن

والوَْاشِمَة  ،لعََنَ الوْاصِلةََ وَالمُسْتوصِلَةَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  سوعَنِ ابنِ عُمر « -١٦٤٤
 .متفقٌ عليه »والمُستوَشِمة

مو گذارنده و کسی که برای  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٦٤٤

 .٣»کوبند، لعنت کرده است شود و خالکوب و کسی را که بر روی او خال می وی مو گذاشته می

 ،لعنَ ا�َّ الوْاشِماتِ والمُستوَشمات والمُتنَمَِّصات :قاَل س وعن ابنِ مَسعُودٍ « -١٦٤٥
اتِ خَلقِْ ا�َّ  ،والمُتفَلِّجات للِحُسْن ةٌ في ذلكَ  ،المُغَ�ِّ

َ
ُ امْرأ

َ
عَنُ  .َ�قَالتَْ له

ْ
َ�قَالَ: وما لي لا أل

الَ  »؟وهَُو في كتاب ا�َّ  ص مَنْ لعََنَ رسَُولُ ا�َّ  فخَُذُوهُ  لرَّسُولُ ٱوَمَآ ءَاتٮَُٰ�مُ ﴿ :تَعالى االلهقَ
ْ ٱَ�هَٮُٰ�مۡ َ�نهُۡ فَ  وَمَا  .متفقٌ عليه ]٧[الحشر:  ﴾نتهَُوا

لِّجةُ ـال« تَفَ نَانِ  »:مُ نْ أسْ دُ مِ ُ وَ ـهي التي تبرْ ا وهُ نُهَ سِّ َ ليلاً وتحُ نْ بعْضٍ قَ ها مِ ا لِيَتَباعدَ بعْضُ هَ

ـرُ  شْ وَ ةُ  ،الْ صَ ا :والنَّامِ هَ ِ يرْ رِ حـاجب غَ عْ نْ شَ ذُ مِ ي التي تَأْخُ سناً  ،هِ يـرَ حَ هُ لِيـصِ قُ قِّ  ،وتُرَ

صةُ مُ ـوال لُ بِ التي تَ  :تَنمِّ عَ رُ منْ يفْ لِكَ ـأمُ ا ذَ  .هَ

                                                           
 )].٢١٢٣)، م (٥٩٣٤فق علیه است؛ [خ (مت -١
 )].٢١٢٧)، م (٥٩٣٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٢١٢٤)، م (٥٩٣٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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خداوند، زنان خالکوب و خالزده و  :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٦٤٥
ھا برای زیبایی ـ که  و فاصله اندازنده میان دندان ابروی موی  خواستاران آن و گیرنده

تغییردھندگان خلقت خداوندی ھستند ـ را لعنت کند! زنی در این مورد به او گفت و سؤال 

او را لعنت کرده  ص من چرا بر کسی لعنت نکنم که پیامبر :گفت س کرد، ابن مسعود

 :»ی او فرموده است است؟ پیامبری که خداوند درباره

ٓ وَمَ ﴿ ْۚ فخَُذُوهُ وَمَا َ�هَٮُٰ�مۡ َ�نهُۡ فَ  ءَاتٮَُٰ�مُ ٱلرَّسُولُ  ا  ﴾ٱنتهَُوا
برای شما آورده است، بگیرید (و عمل کنید) و از ھرچه  ص و ھرچه را که پیامبر«

 .١»شما را منع کرد، اجتناب کنید

وعن نتف الأمرد شعر  اـمـباب النهي عن نتف الشيب من اللحية والرأس وغيره -٢٩٧

 لحيته عند أول طلوعه

باب نهی از گرفتن موی سفید ریش و سر و غیر آن و نهی از گرفتن موی ریش 
 مو و جوان در آغاز رویش آن شخص بی
هِ  ،عن أبيهِ  ،عنْ َ�مْرِو بنِ شُعَيبٍْ « -١٦٤٦ لاَ « :قاَلَ  ص عنِ النبي ،سعنْ جَدِّ

يبَْ  قِيامةِ  ،تنَتِْفُوا الشَّ
ْ
يُّ  »»فإَنَّهُ نوُرُ المُسْلِمِ يوْمَ ال ذِ مِ ْ انِيدَ  ،رواهُ أبو داودَ والترِّ والنسائِيُّ بأَسَ

نٌ  :قَالَ الترمذي ،حسنَةٍ  سَ و حديثٌ حَ  .هُ

 ص روایت شده است که پیامبر ساز عمرو بن شعیب از پدرش از جدش «. ١٦٤٦
موھای سفیدی که در طی بالا رفتن سن، موی سفید را از سر و صورت نکنید (تار « :فرمودند

 .٢»»شوند)، زیرا آن در قیامت، نور مسلمان است گاه در ریش و سر پیدا می به گاه

منْ عمِل عملاً ليَسْ عليهِ :«ص قَالَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلتَْ  لوعنْ عا�شَِةَ « -١٦٤٧
 .رواه مسلم »»أمْرُناَ فهُو ردَُّ 

                                                           
 )].٢١٢٥)، م (٥٩٣١متفق علیه است؛ [خ ( -١
)] به اسناد ٨/٥٠٨٣)] و نسائی [(٢٨٢٢)] و ترمذی [(٤٢٠٢حدیثی حسن است که ابوداود [( -٢

 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. دهحسن (نیکو) روایت کر
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کسی که « :فرمودند ص شده است که پیامبرروایت  لاز حضرت عایشه «. ١٦٤٧

 .١»»رفتاری انجام دھد که امر (دین) ما بر آن نباشد، مردود است

 ومس الفرج باليمين من غير عذر باب كراهية الاستنجاء باليمين -٢٩٨

 باب کراهت استنجا و لمس آلت تناسلی با دست راست بدون عذر
خُذَنَّ ذَكَرهُ  .إذَا بال أحدُُ�مْ « :قاَل ص عنِ النبي سعنْ أبي َ�تاَدةَ « -١٦٤٨

ْ
فلاََ يأ

سْ في الإناَءِ  ،وَلاَ �سْتنَجِْ �يِمِينِهِ  ،�يِمَِينِهِ  ثِيرةٌ  .عليه متفقٌ  »»ولاَ يتنَفَّ وفي الْباب أحاديثٌ كَ

يحةٌ   .صحِ

ھنگامی که یکی از « :فرمودند ص ربروایت شده است که پیام ساز ابوقتاده «. ١٦٤٨
اش را با دست راست نگیرد و نیز با دست راست استنجا  شما ادرار کرد، ھرگز آلت تناسلی

 .٢»»نکند و (ھنگام آب خوردن) در ظرف آب ندمد

يحةٌ  ثِيرةٌ صحِ باب أحاديثٌ كَ  .وفي الْ
 در این باب، احادیث صحیح زیادی آمده است.

وكراهة لبس النعل  واحد لغير عذر أو خفّ  ،واحدةٍ  مشي في نعلٍ ـباب كراهة ال -٢٩٩

 اً لغير عذرـوالخف قائم

باب کراهت راه رفتن در یک کفش یا یک خف (موزه) بدون عذر و کراهت پوشیدن 
 کفش و موزه در حال ایستادن بدون عذر

�ً رسُول ا�َّ  سعنْ أبي هُر�رةَ « -١٦٤٩ لا يمْشِ أحدُُ�م في َ�عْلٍ « :قاَلَ  ص أنَّ
 .»»أوْ لِيخْلَعْهُمَا جِميعاً  ،لِينعَْلهُْما جِميعاً  ،واحِدَةٍ 

م«وفي روايةٍ  هِ فِ  .متفقٌ عليْهِ  »ا جميعاً ـأوْ لِيُحْ

یکی از شما، با یک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٤٩

 .»»لنگه کفش راه نرود، یا ھر دو را بپوشد یا ھر دو را بکند و ترک کند
                                                           

 گذشت]. ١٦٩ی  )] [و در روایت دوم حدیث شماره١٧١٨مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٦٧)، م (١٥٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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 .١»یا ھر دوی آنھا را درآورد« :روایتی دیگر آمده استدر 

 ،إذَا اْ�قَطَعَ شِسْعُ َ�عْلِ أحدُِ�مْ « :َ�قُولُ  ص سمِعتُ رسُول ا�َّ  :وعنه قاَل« -١٦٥٠
 .رواهُ مسلم »»فلا يمْشِ في الأخْرى حتىَّ يصُْلِحَهَا

 :فرمود که میشنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٦٥٠
ھرگاه بند کفش یکی از شما پاره شد و قابل پوشیدن نبود، با دیگری راه نرود تا آن یکی را «

 .٢»»کند ھم اصلاح می

دَ  »َ�َ� أنْ ينتَْعِلَ الرَّجُلُ قاَئماً  ص أن رسول ا�َّ  سوَ�نْ جابرٍِ « -١٦٥١ رواهُ أبُو داوُ

سنٍ  نادٍ حَ  .بإسْ

از این که انسان در حال ایستاده  ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٦٥١

 .٣»کفش بپوشد، نھی فرمودند

 ونحوه سواء كانت في سراج أو غيره باب النهي عن ترك النار في البيت عند النوم -٣٠٠

 باب نهی از گذشتن آتش در خانه هنگام خواب و مانند آن، خواه چراغ باشد یا غیر آن
كُوا النَّار في ُ�يوُتُِ�مْ حِ� « :قاَل ص عنِ النبي بعُمرَ  عنِ ابنِْ « -١٦٥٢ لا َ�تْرُ

 .متفق عليه »»تنَامُونَ 

در موقعی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٦٥٢

 .٤»»ھایتان (به حال خود) باقی نگذارید خوابید، آتش را در خانه می

قَ بيتٌْ بِال :قاَلَ  سوَ�نْ أبي مُوسَى الأشْعريِّ « -١٦٥٣ مدينةِ على أهْلِهِ مِنَ ـاحْتَرَ
ثَ رسُولُ ا�َّ  .اللَّيلِْ  ا حُدِّ نِهِمْ قَال ص فلَمََّ

ْ
فَإذَا نمِْتمُْ  ،إنَّ هَذِهِ النَّار عدُوٌّ لُ�مْ « :�شَِأ

 .متفق عليه »»فأطْفِئُوها

                                                           
 )].٢٠٩٧)، م (٥٨٥٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٠٩٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 ن (نیکو) روایت کرده است.)] به اسناد حس٤١٣٥ابوداود [( -٣
 )].٢٠١٥)، م (٦٢٩٣متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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ای در مدینه در  شبی خانه :روایت شده است که گفت ساز ابوموسی اشعری «. ١٦٥٣

رسید،  ص حالی که اھالی آن در خانه بودند، آتش گرفت و سوخت، وقتی این خبر به پیامبر
 .١»»آتش دشمن شماست، پس وقتی خوابیدید، آن را خاموش کنید« :فرمودند

ِ  سوعنْ جابرِ « -١٦٥٤ وا الإناَء« :قَال ص عنْ رسُول ا�َّ قَاءَ  ،َ�طُّ  ،وأوْكِئوُا السِّ
اب

ْ
اجِ  ،وَأغْلِقُوا الب يطَْانَ لا ِ�لُّ سِقَاءً  ،وَأطفِئوُا السرِّ ولاَ يْ�شِفُ  ،ولاَ يفتَحُ باباً  ،فإنَّ الشَّ

ِ فلَيْفْعَلْ  ،فإنْ لمَْ ِ�دْ أحَدُُ�مْ إلا أنْ َ�عْرُضَ على إناَئهِِ عوداً  ،إناَءً  فإَنَّ  ،و�ذْكُر اسْمَ ا�َّ
 ْ مُ على أهْلِ البيتِ بيتَْهُمْ الفُو�  .رواهُ مسلم »»سِقَةَ تضُْرِ

ةَ « قَ ويْسِ مُ «و  ،الفأْرةُ  »:الفُ ِ قُ  »:تُضرْ رِ ْ  .تحُ

در شب و ھنگام خوابیدن) «( :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٦٥٤
ھا را خاموش نمایید که  ی مشک آب و درھا را محکم ببندید و چراغ ھا را بپوشید و دھانه ظرف

دارد، پس اگر  گشاید و پوشش ظرف را بر نمی کند و در بسته را نمی شیطان گره مشک را باز نمی
الله بگوید، این کار را انجام  مکه چوبی را روی ظرف بگذارد و بس یکی از شما راھی نیافت جز این

 .٣و  ٢»»سوزاند دھد؛ زیرا فاسق کوچک (موش) خانه را بر صاحب خانه و اھل آن می

 وقول ما لا مصلحة فيه بمشقة وهو فعلُ  باب النهي عن التكلف -٣٠١٣٠١

آمیز عمل یا قولی است که مصلحتی در  باب نهی از تکلف و آن انجام مشتق و اکراه
 آن نیست

 :لله تعالیقال ا

ن يلَُۡ�ٰٓ إَِ�كَۡ ﴿
َ
ْ أ ّ�كَِۖ فََ� تَُ�وَ�نَّ ظَهِٗ��  ٱلكَِۡ�بُٰ وَمَا كُنتَ ترَجُۡوآ إِ�َّ رَۡ�ةَٗ مّنِ رَّ

 .]٨٦[القصص:  ﴾٨٦للَِّۡ�فٰرِِ�نَ 
من از شما (در مقابل تبلیغ قرآن و رساندن دین خدا)، ھیچ  :بگو!) ص ای پیامبر(«

                                                           
 ، آمده است].١٦١ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٠١٦)، م (٦٢٩٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٠١٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
اند، اکنون  مردم دادهبا توجه به زندگی و وضع آن در آن عصر، به  ص [دستورات فوق که پیامبر -٣

ی زندگی امروزین و وضع آن ـ معمول به خواھد بود، گرچه دیگر چراغ یا آتشدان  ھم ـ با ملاحظه
 یا مشکی در کار نباشد! ـ ویراستاران].
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بندند و کار  ی متکلفان (کسانی که دروغ بر می خواھم و من از زمره پاداشی نمی

 .»کنند) نیستم فایده می بی
 .رواه البُخاري »نهُينَا عنِ التَّكلُّفِ  :قاَلَ  ،بوعنْ ابن عُمر « -١٦٥٥

معنی و گفتن  ما از تکلف (کار بی :روایت شده است که گفت ساز حضرت عمر «. ١٦٥٥

 .١»ایم چیزی که دانسته نیست) منع شده

وق قَال« -١٦٥٦ ِ بن مسْعُودٍ  :وعنْ مسْرُ هَا النَّاس  :َ�قَال سدخَلنَْا على عبدِْ ا�َّ ُّ�
َ
يا �

عِلمِْ أن َ�قُولَ لمَِا لا  ،ا�َّ أعْلمَُ  :فليْقُلْ  ،ومنْ لمَْ يعْلمَْ  ،منْ عَلِم شَيئاً فلَيْقُلْ بهِ 
ْ
فإنَّ مِنَ ال

ٓ  قلُۡ ﴿ :ص قاَل ا�َّ تعَالى لِنبَيِّهِ  .ا�َّ أعْلمَُ  :َ�عْلمَُ  ۡ�  مَا
َ
جۡ  منِۡ  هِ عَليَۡ  لُُ�مۡ  َٔ أ

َ
۠  وَمَآ  رٖ أ ناَ

َ
 منَِ  �

ۡ ٱ  .رواهُ البخاري »]٨٦ص: [ ﴾٨٦ مُتََ�فِِّ�َ ل

 :رفتیم، گفت سنزد عبدالله بن مسعود  :است که گفتاز مسروق روایت شده «. ١٦٥٦
خدا داناتر  :ای مردم! ھرکس چیزی را دانست، آن را بگوید و ھرکس چیزی را ندانست، بگوید

خدا داناتر است،  :دانی، بگویی است؛ زیرا یک بخش از علم، این است که برای چیزی که نمی

 :»(چرا که) خدای متعال به پیامبرش فرمودند

ۡ�  قلُۡ ﴿
َ
ناَ۠ منَِ ٱلمُۡتََ�فِِّ�َ  َٔ مَآ أ

َ
جۡرٖ وَمَآ �

َ
 ﴾٨٦لُُ�مۡ عَليَهِۡ منِۡ أ

من از شما (در مقابل تبلیغ قرآن و رساندن دین خدا)، ھیچ  :بگو!) ص ای پیامبر(«
بندند و کار  ی متکلفان (کسانی که دروغ بر می خواھم و من از زمره پاداشی نمی

 .٢»کنند) نیستم فایده می بی

، ونتف الشعر وحلقه الجيب ، ولطم الخدِّ وشقِّ ميتـباب تحريم النياحة على ال -٣٠٢

 لثبوروا بالويلوالدعاء 

خوانی بر مرده و زدن و خراشیدن صورت و پاره کردن گریبان و  باب تحریم نوحه
 کندن و تراشیدن مو و دعا کردن به ویل و هلاک شدن

ابِ « -١٦٥٧ بُ في قَبرهِِ بمِا الـم« :ص قاَل النبيُّ  :قَالَ  سَ�نْ ُ�مَر بنِْ الخطََّ يِّتُ يعُذَّ
 .»»ِ�يح عليَهِْ 

                                                           
 )].٧٢٩٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٠٠٧بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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يْهِ « :وفي رواية  .متفقٌ عليه »ما نِيحَ علَ

مرده « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حضرت عمر بن خطاب «. ١٦٥٧

 .»»شود شود، تعذیب می گری که بر سر او می ی نوحه در قبر، به واسطه
شود، معذب  خوانی می در مدت زمانی که بر او نوحه« :روایتی دیگر آمده استدر 

 .٢و  ١»است

 ،ليَسَْ مِنَّا مَنْ ضَرَبَ الخدُُودَ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  سوعن ابنِْ مسعُودٍ « -١٦٥٨
 .متفقٌ عليه »»ودَعا بدَِعْوَى الجاَهِليةِ  ،وشَقَّ الجيُُوبَ 

کسی که (پس از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٦٥٨
ھایش بزند و گریبان پاره نماید و مانند زمان جاھلیت،  مردن کس دیگر و در فراق او) بر گونه

 .٣»»آه و فریاد و ناله کند، از ما نیست

سُهُ في  ،سوجَِعَ أبوُ مُوسَى الأشعريُّ  :وعَنْ أبي برُدْةَ قَالَ « -١٦٥٩
ْ
َ�غُشِيَ عليَهِْ، وَرَأ

ةٍ مِنْ أهْلِهِ 
َ
قبْلتَْ تصَِيحُ برِنَّةٍ فلَمَْ �سَْتطَِعُ أنْ يرَدَُّ عَليَهَْا شَيئْاً  ،حِجْرِ امْرأ

َ
ا أفاَقَ  ،فأَ أناَ  :قاَل ،فلَمََّ

نْ برَيِءَ مِنهُْ رسُولُ ا�َّ  الِقَةِ  ص برَيِءٌ مِمَّ اقَّةَ  ،والحاَلقَةِ  ،برَيِءَ مِنَ الصَّ  .متفقٌ عليه »والشَّ

ةُ « الِقَ تَ  »:الصَّ فَعُ صوْ بِ ـالتي تَرْ ا بالنِّياحةِ والنَّدْ ةُ «هَ نْدَ  »:والحَالِقَ ا عِ هَ أسَ لِقُ رَ ْ التي تحَ

يبَةِ ـال صِ ةُ « .مُ اقَّ بَ  »والشَّ قُّ ثَوْ اـالتي تَشُ  .هَ

بیمار شد و بیھوش  س ابوموسی :روایت شده است که گفت ساز ابوبرده «. ١٦٥٩
اش بود و زن (پس از بیھوش شدن ابوموسی) با  گردید و سرش روی ران زنی از افراد خانواده

در آن ھنگام قادر نبود  س آلود، شروع به نوحه و فریاد و ناله کرد و ابوموسی صدای غم

ر از او بیزا ص من از کسی که پیامبر :چیزی به آن زن بگوید، وقتی حالش خوب شد، گفت

                                                           
 )].٩٢٧)، م (١٢٩٢متفق علیه است؛ [خ ( -١
گری، روش خود  شود که نوحه ی مردم بر او تعذیب می اند: مرده زمانی به علت نوحه [علما فرموده -٢

گری از روش او نباشد و در  او بوده، به آن راضی باشد یا بدان وصیت کرده باشد؛ اما اگر نوحه
خواھد کرده، دیگر به خاطر غیر، تعذیب و مؤاخذه ن زمان حیات، بستگانش را از این عمل نھی می

 شد ـ وایراستاران].
 )].١٠٣)، م (١٢٩٤متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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خوانی بلند کند و از زنی که ھنگام  از زنی که صدایش را به نوحه ص است، بیزارم؛ پیامبر

 .١»کند، بیزار است برد و از زنی که گریبان خود را پاره می کند یا می مصیبت موی سرش را می

ِ  :قَالَ  سوعَن المُغِ�ةِ بنِ شُعْبَةَ « -١٦٦٠ ِ�يحَ  مَنْ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
قِيامةِ  ،عَليهِْ 

ْ
بُ بمَِا ِ�يحَ عليَهِْ يوَْم ال  .متفقٌ عليه »»فإَنَّهُ ُ�عَذَّ

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز مغیره بن شعبه «. ١٦٦٠
گری شود، روز قیامت به خاطر این نوحه گری بر سر او،  ای که بر او نوحه مرده« :فرمود می

 .٢»»شود معذب می

أخَذَ عَليَناَ رسَُولُ  :قاَلتَْ  ل بضَِمِّ النُّونِ وَفتَحِهَا وَ�نْ أمِّ عَطِيَّةَ �سُيبْةََ « -١٦٦١
 ِ  .متفقٌ عليه »عِندَْ الَبيعْة أنْ لا َ�نوُح صا�َّ

ھنگام بیعت از ما  ص روایت شده است که پیامبر لاز ام عطیه نسیبه «. ١٦٦١

 .٣»گری نکنیم (زنان) قول گرفت که نوحه

غِْ� عَلى عبدِْ ا�َّ بنِ رَواحَةَ  :قاَلَ  بوعََنِ النُّعْمانِ بنِ �شٍ� « -١٦٦٢
ُ
 ،سأ

خْتُهُ تبكي
ُ
دُ عليَهِْ  :واكَذَا ،واكذَا ،واجبلاَهُ  :وَ�قُولُ  ،فجََعَلتَْ أ ما قلُتِْ  :فقَال حَِ� أفَاقَ  .تعُدِّ

ي »؟أنتَْ كَذَلكَِ  :شيئْاً إلاَّ ِ�يل لي ارِ  .رواهُ البُخَ

 سعبدالله بن رواحه  :روایت شده است که گفت باز نعمان بن بشیر «. ١٦٦٢
ی من! ای  ای دریغ بر سر و پشتوانه :گفت کرد و می بیھوش شد و خواھرش بر او گریه می

شمرد، عبدالله وقتی که به ھوش  دریغ بر فلان! ای داد بر بھمان! و صفات خوب او را برمی

 .٤»؟!آیا تو چنین ھستی :گفتی جز این که به من گفته شدھیچ چیزی ن :آمد، به او گفت

تاَهُ رسُولُ  ،شَكْوَى ساشْتكََى سعْدُ بنُ عُبادَةَ  :قَال بوعََن ابن عُمر « -١٦٦٣
َ
فأَ

 ،شوسَعْدِ بنِ أبي وقَّاص، وعبدِْ ا�َّ بن مسْعُودٍ  ،يعُودُهُ معَ عبدِْ الرَّحْمنِ بنِ عوفٍْ  ص ا�َّ 
قَ « :وجدهُ في غَشْيةٍ فقَالَ  ،عليهِْ فلما دخَلَ 

َ
 .ص َ�بكََى رسُولُ ا�َّ  .لا يا رسُولَ ا�َّ  :ضَى؟ قاَلوُاأ

                                                           
 )].١٠٤)، م (١٢٩٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٩٣٣)، م (١٢٩١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٩٣٦)، م (١٣٠٦متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )].٤٢٦٧بخاری روایت کرده است؛ [( -٤
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قَوْمُ بُ�اءَ النبي
ْ
ا رَأى ال بُ بدِمْعِ  ؟ألاَ �سَْمعُون« :قَالَ  ،بََ�ـوْا ص فلَمَّ ُ لا ُ�عَذِّ إنَّ ا�َّ

عَْ�ِ 
ْ
قَلبِْ  ،ال

ْ
بُ بِهذَا ،ولا بِحزُْنِ ال

 .متفقٌ عليه »»أوْ يرَحَْمُ «وَأشَارَ إلى لسِانهِِ  »ولَِ�نْ يعُذِّ

از دردی  سسعد بن عباده  :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٦٦٣

به ھمراه عبدالرحمن بن عوف، سعد ابن ابی وقاص و عبدالله بن  ص نالید، پیامبر می

نزد وی رفت که او را عیادت نماید، ھنگامی که بر او وارد شد و او را در حال  س مسعود

گریه کرد  ص نه، ای رسول خدا! و پیامبر :گفتند» آیا در گذشت؟« :بیھوشی یافت، فرمودند

آیا گوش « :فرمودند ص ی او را دیدند، گریه کردند، پیامبر و ھنگامی که آن جماعت گریه
کند، بلکه با این و به سبب این،  بب اشک چشم یا غم دل، عذاب نمیدھید؟! خداوند به س نمی

 .١»و به زبان خود اشاره فرمود» فرماید کند یا رحم می عذاب می

النَّائِحةَُ إذَا لمَْ تتبُْ : «ص قالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  سوَ�نْ أبي مالكٍِ الأشْعَريِّ « -١٦٦٤
َ�الٌ مِنْ قَطِرَانٍ، ودَرْعٌ مِنْ جرَبٍ َ�بلْ مَوْتهَِا ُ�قَامُ يوْمَ  قِيامةِ وعَليَهْا سِرْ

ْ
 رواهُ مسلم. »»ال

زن نوحه گر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابومالک اشعری «. ١٦٦٤
گردد در حالی که بر تن او، شلواری از  اگر قبل از مرگش توبه نکند، روز قیامت زنده می

.. و خیلی قابل اشتعال) و پیراھنی از .د و مرکب از چوب و زغال وی قیر مانن قطران (ماده

 .٢»»گری (پوشانیده شده) است  مرض

ةٍ مِنَ المُبايعات قاَلتَْ « -١٦٦٥
َ
سِيدِ التَّابعِِيِّ عَنِ امْرَأ

ُ
سيدِ بنِ أبي أ

ُ
كَانَ ِ�يمَا  :وعنْ أ

ي أخذَ عليَنْاَ أنْ لا َ�عْصِيهَُ ِ�يهِ  ،ص أخذ عليَنَْا رسَُولُ ا�َّ  ِ
َّ

مِْشَ  :في المعْرُوفِ الذ
َ

نْ لا �
َ
أ

نادٍ حسنٍ  »شَعْراً  وأنْ لا ننَثُْر  ،ولا �شَُقَّ جيبْاً  ،وجَْهاً، ولاَ ندَْعُوَ و�لاَْ  دَ بإسْ واهُ أبو داوُ  .رَ

سِ  یأباز اسید بن «. ١٦٦٥
ُ
کنندگان (با  تابعی روایت شده است که زنی از بیعت دِ یأ

بر کارھای نیک از ما گرفت و بیعت گرفت که از  ص در بیعتی که پیامبر :گفت) صپیامبر
فرمان او سرپیچی نکنیم، این بود که (در مصیبت) چھره نخراشیم و داد و فریاد (و وای ـ 

 .٣»را پراکنده نسازیم وای) نکنیم و گریبان خود را پاره نکنیم و موھای خود

                                                           
، ٩٢٥ی  [روایتی دیگر از این حدیث به شماره)]. ٩٢٤)، م (١٣٠٤متفق علیه است؛ [ خ ( -١

 گذشت].
 )].٩٣٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.٣١٣١ابوداود [( -٣
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ِ  سوَ�نْ أبي مُوسَى « -١٦٦٦ ما مِنْ ميِّتٍ َ�مُوتُ، َ�يَقُومُ « :قَالَ  ص أن رسَُولَ ا�َّ
 بِهِ مَلكََانِ يلهَْزَانهِِ  ،وَاجبلاهُ  :َ�يقَُولُ  ،باكيهمْ 

وْ ذَلكِ إلاَّ وُكلِّ
َ

 »»؟أهَكَذَا كُنتَ  :واسَيِّداهُ أوَ �
ذي وقال مِ ْ اهُ الترِّ وَ نٌ  :رَ سَ  .حديثٌ حَ

درِ  »:زُ الله« يَدِ في الصَّ عِ الْ مْ فْعُ بجُ  .الدَّ

ای  ھیچ مرده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٦٦٦
ای دریغ بر سرور و  :ی او بایستد و بگویدگر نزدیکان او بر جنازه  د و نوحهنیست که بمیر

شوند و  که دو فرشته بر او گماشته می ھا، جز آن ی ما! ای دریغ بر آقای ما! و مانند این پشتوانه

 .١»»؟!آیا تو چنین بودی :زنند که ی او می با ھر دو دست به سینه

هُمَا بِهِمْ اثنْتَانِ في النَّاسِ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  سوعنْ أبي هُر�رْةَ « -١٦٦٧
عْنُ في النَّسَبِ  :ُ�فْرٌ   .رواهُ مسلم »»والنِّياحَة عَلى المَيِّتِ  ،الطَّ

دو رفتار در میان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٦٧

 .٣ و ٢»»گری بر مرده باشند؛ تھمت در نسب و نوحه مردم موجود است که ھر دو کفر می

ان والباب النهي عن  -٣٠٣ مينـإتيان الكهّ اف وأصحاب الرمل منجّ ، والطوارق والعُرَّ

 بالحصى وبالشعير ونحو ذلك

شناسان و فالگیران و رمالان با ریگ و جو  باب نهی از مراجعه به پیشگویان و ستاره 
 و مانند آنها

لَ رسُولَ ا�َّ  :قَالتَْ  لعنْ عا�شَِةَ « -١٦٦٨
َ
انِ  ص سَأ كُهَّ

ْ
ناَسٌ عنِ ال

ُ
 :َ�قَالَ  ،أ

ثوَُ�ناَ أحْيَاناً �شْيءٍ فيكُونُ حقّاً  :ليَسُْوا �شَِيءٍ َ�قَالوُا« َ�قَالَ رسَُول  ؟ياَ رسَُولَ ا�َّ إ�َّهُمْ ُ�دَِّ
ُّ « :ص ا�َّ  قَِّ �طَْفُهَا الِج�ِّ

ْ
كَلمةُ مِنَ الح

ْ
فيَخْلِطُونَ معهَا مِائةََ  ،َ�يَقُرُّهَا في أذُنِ ولِيِّهِ  .تلِكَْ ال

قٌ عليْهِ  »»ذْبةٍَ كِ  تَّفَ  .مُ

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٠٠٣ترمذی [( -١
 ، آمده است].١٥٧٨ی  )]. [این حدیث قبلاً به شماره٦٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 ، مراجعه شود ـ ویراستاران].١٥٧٨ی  ای از توضیحات به پاورقی حدیث شماره [جھت پاره -٣
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يِّ  ارِ إنَّ « :َ�قُولُ  ص ��َّهَا سَمِعَت رسَُول ا�َّ  لعنْ عا�شَِةَ « وفي روايةٍ للبُخَ

لُ في العَنانِ ـال حابُ  ملائَ�ةَ َ�ْ�ِ مَاءِ  وهو السَّ قُ  ،َ�تذَْكُرُ الأمْرَ قضُِيَ في السَّ فيسْتَرِ
مْع يطَْانُ السَّ انِ َ�يُوحِ  ،فيَسَْمعُهُ  ،الشَّ كُهَّ

ْ
فيكْذِبوُنَ معَهَا مائةََ كَذْبةٍ مِنْ عِندِْ  ،يهِ إلى ال

 .»»أنفُسِهِمْ 
هُ  ا« :قولُ هَ رُّ يَقُ ا :أي :وضم القاف والراءِ  ،هو بفتح الياء »فَ يهَ لقِ عنَانُ « .يُ  .بفتح العين »والْ

ی کاھنان از  اشخاصی درباره :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٦٦٨

ھایشان) چیزی نیست (حقیقت  گفته«( :فرمودند ص سؤال کردند، پیامبر ص پیامبر
دھند که  زنند و خبرھایی می ھایی می ای رسول خدا! آنھا گاھی به ما حرف :، گفتند»ندارد)

ھای حق و درست را شیاطین از عالم  آن گفته« :فرمودند ص آید، پیامبر درست در می
خوانند و کاھنان صد  دزدند و در گوش دوست خود (که ھمان کاھن است)، فرو می غیبت می

 .١»)»گویند کنند (و به مردم می دروغ با آن ھمراه می
 ص آمده است که او از پیامبر ل از حضرت عایشه«در روایتی دیگر از بخاری 

ھا انجام  آیند و کارھایی را که در آسمان فرشتگان به میان ابرھا فرود می« :فرمود شنید که می
شنود و به پیشگوھا  دھد و آن را می گویند و شیطان مخفیانه گوش می شده است، باز می

افزایند (و به مردم  ی خودشان به آن خبر می رسند و آنان، صد خبر دروغ از ساخته می

 .٢»)»گویند می

 صعَنِ النبيِّ  لو ص َ�نْ َ�عْضِ أزوْاجِ النبيِّ  ،صفيَّةَ بنتِْ أبي عُبيدٍ وعنْ « -١٦٦٩
ءٍ « :قَال ُ عنْ شَىْ

َ
له

َ
افاً فسَأ قَهُ  ،مَنْ أتَى عَرَّ ُ صلاةٌ أرَْ�عَِ� يوْماً  ،فصَدَّ

َ
 .رواهُ مسلم »»لمَْ ُ�قْبلْ له

                                                           
 )].٢٢٢٨)، (٢٢١٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
[برای فھم بھتر حدیث، خوب است یادآور شود که چنان که در اسلام و ادیان دیگر آمده است، در  -٢

شناسیم، وجود دارند که  بینیم و می چه که ما آنھا را می این عالم، موجودات دیگری غیر از آن
طین و ھا قایل رؤیت نیستند، مانند جن و شیا ی انسان که مادیند، برای ھمه بعضی با وجود آن

مانند ارواح و ملایکه که درک و دسترسی به آنھا  ،برخی دیگر غیر مادیند ـ و اصطلاحاً مجرد ـ
غیرممکن و برای شیطان و جنیان، به علت قرابت وجودی آنھا با ـ  ھا ـ جز پیامبران برای انسان

توانند با انجام اعمال و اوراد  ھا، می جا که بعضی از انسان مجردات، ممکن و واقع است و از آن
توانند که از آنھا ـ که خود از ملایکه  چنان می مخصوص، با اجنه و شیاطین ارتباط یابند، ھم

عاتی اندک کسب کنند و چنان که در حدیث شریف ھم آمده، بر آن اند ـ اطلا خبرھایی گرفته
 ھای زیادی بیافزایند و به معتقدان خویش بگویند ـ ویراستاران]. دروغ
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است روایت شده  ل ص از صفیه دختر ابوعبید از بعضی ھمسران پیامبر«. ١٦٦٩

ھرکس نزد پیشگویی برود و چیزی را از او سؤال کند و جواب او را « :فرمودند ص که پیامبر

 .١»»شود تصدیق نماید، نماز چھل روز او پذیرفته نمی

عِياَفَةُ  :يقُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ  :قَالَ  س وعنْ قبَِيصَةَ بن المُخَارِق« -١٦٧٠
ْ
 ،ال

َ�ةُ  رْقُ  ،والطَّ  .»مِنَ الِجبتِْ  ،والطَّ
قُ  :وقال ،رواهُ أبو داود بإسناد حسن رُ  :الطَّرْ جْ وَ الزَّ ِ  :أيْ  ،هُ رُ الطَّيرْ نَ أوْ  ،زجْ تَيمَّ وَ أنْ يَ وهُ

مَ بِطَيرانِهِ  نَ  ،يتَشاءَ يَمَّ ينَ تَ يمِ م: قال أبو داود ،فَإنْ طَار إلى جهةِ الْ اءَ ارِ تَشَ يَسَ إنْ طَارَ إلى جهةِ الْ  :وَ

يافَ « عِ الْ  .الخَطُّ  »:ةُ وَ

ريُّ  قال هَ حاح« في الجَوْ وِ  »:الصِّ رِ ونَحْ احِ ن والسَّ اهِ نَم والكَ ع على الصَّ قَ لِمةٌ تَ بْتُ كَ الجِ

 .ذلكَ 

شنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز قبیصه بن مخارق «. ١٦٧٠
شود و  میگیری با خط و فال بد گرفتن با چیزی که شوم دانسته  فال« :فرمود که می

پرستی)  ی جبت (جادوگری و کھانت و بت گیری با پرنده (و غیر آن) از مقوله فال

 .٢»»است

من اْ�تبَسََ عِلمْاً مِنَ « :ص قاَل رسَُولُ ا�َّ  :قاَلَ  بوعنْ ابنِْ عبَّاسِ « -١٦٧١
حْرِ زَادَ ما زَاد ،النُّجُومِ  اهُ أبو داود بإسناد صحيح »»اْ�تبَسَ شُعْبةًَ مِنَ السِّ وَ  .رَ

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس « .١٦٧١
ای از سحر را فرا گرفته است و ھرچه بیشتر یاد بگیرد،  چیزی از علم نجوم را فرا بگیرد، شعبه

 .٤و  ٣»»بیشتر سحر را انجام داده است

                                                           
 )].٢٢٣٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.٣٩٠٧ابوداود [( -٢
 است. )] به اسناد صحیح روایت کرده٣٩٠٥ابوداود [( -٣
ای از سحر و در نتیجه حرام اعلام شده است،  [علم نجومی که در این حدیث، آموختن آن، شعبه -٤

شناسی واقعی و علم نجوم جدید را ـ که بنای آن بر محاسبات دقیق و مشاھدات و واقعیت  ستاره
بلکه  چون علوم دیگر، کسبش مباح است و گناھی ندارد؛ شود که آن ھم استوار است ـ شامل نمی

بینی و پیشگویی سرنوشت افراد از روی ستارگان و حرکات آنھا و باور به این  منظور، علم طالع
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دِيثٌ عهْدٍ قُلتُْ يا رسُول ا�َّ إ�َّ حَ  :قَال سوَ�نْ معاو�َةَ بنِ الحََ�م « -١٦٧٢
انَ  ،جَاءَ ا�َّ تعالى بالإسْلام وقدْ  ،بِجاهِليَّةٍ  كُهَّ

ْ
فَلا « :قَال ؟و�نَّ مِنَّا رجالاً يأتُونَ ال

تِهِم
ْ
ُونَ  :قُلتُْ  »تأَ ءٌ ِ�دُونهَ في صُدُورهِِمْ « :قال ؟وَمِنَّا رجالٌ يتَطَ�َّ فَلاَ  ،ذلكَ شَىْ

هُمْ  ونَ  :قُلتُْ  »يُصُدُّ َ�مَنْ وَاَ�قَ  ،كَانَ نبيٌّ مِنَ الأنبِْيَاءِ َ�ُط« :قَالَ  ؟وَمِنَّا رجَِالٌ َ�ُطُّ
هُ   .رواه مسلم »»فَذاكَ  ،خَطَّ

ای رسول خدا! من،  :گفتم :روایت شده است که گفت ساز معاویه بن حکم «. ١٦٧٢
ام و اینک خداوند اسلام را نازل کرده  شده انم به جاھلیت نزدیک است و تازه مسلمانمز

روند (حکمشان چیست؟ پیش آنھا بروم  است؛ در میان ما کسانی ھستند که پیش کاھنان می
گیرند؟  و در میان ما اشخاصی ھستند که فال می :، گفتم»تو نزد آنھا نرو« :یا نه)، فرمودند

یابند و آنھا را از ھیچ  می ھای خویش ای) است که در سینه آن چیزی (وسوسه« :فرمودند
و در میان ما افرادی ھستند که با خط  :ای برایشان ندارد)، گفتم کند (فایده شری منع نمی

دھند)،  .. انجام می.کشند و از روی آن پیشگویی و ھا و اشکالی می گیرند (خط فال می
وست، حرفش پیامبری از پیامبران چنین بوده است و کسی که کارش موافق خط ا« :فرمودند

 .٢و  ١»»آید درست در می

دريِ « -١٦٧٣
ْ

ِ  سوَ�نْ أبي مسعْودٍ الب بِ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
ْ
كَل

ْ
ومهْرِ  ،َ�َ� َ�نْ َ�مَنِ ال

كاهِنِ 
ْ
َغِيِّ وحُلوْانِ ال  .متفقٌ عليهِ  »»البْ

از پول (خرید  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابومسعود بدری «. ١٦٧٣
گیر، نھی  و دادن اجرت زنا به زانیه و دستمزد به پیشگو و فالو فروش) سگ 

 .٣»»فرمودند

                                                                                                                                              
توان وقایع آینده و احوال  است که اجرام سماوی،در سرنوشت افراد تأثیر دارند و از روی آنھا می

اش بر اوھام و  هجا که پای گونه دانش از آن بینی ـ و حتی جلوگیری ـ کرد که این ھا را پیش انسان
اباطیل و نسبت دادن اعمال و خصوصیات خداوند به مخلوقات اوست، در اسلام حرام است ـ 

 ویراستاران].
 ، گذشت].٧٠١ی  تری از این حدیث به شماره )]. [روایت کامل٥٣٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
ستن کیفیت خط و عمل آن جا که راھی قطعی و یقینی برای دان اند: از آن [علمای اسلام گفته -٢

چنان در  شود و ھم گونه اعمال محسوب نمی پیامبر وجود ندارد، این حدیث، جوازی برای آن
 شود ـ ویراستاران]. شریعت اسلام، به نھی از آن حکم می

 )].١٥٦٧)، م (٢٢٣٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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 باب النهي عن التطيرّ  -٣٠٤

 باب نهی از شوم دانستن چیزی
 الباب قبله. في فيه الاحاديث السابقةو

 این مورد است. احادیث سابق در باب قبلی، در

ةَ وُ�عْجِبُ�  لا« :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قاَلَ  سوعنْ أ�سٍَ « -١٦٧٤ عَدْوىَ ولا طَِ�َ
فَألُ  :قالوا »الفألُ 

ْ
 .متفقٌ عليه »»كَلمِةٌ طيِّبةٌَ « :قاَلَ  ؟ومَا ال

گونه سرایت  ھیچ« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٦٧٤
بیماری وجود ندارد و ھیچ فال بد گرفتنی (دارای حقیقت) نیست، اما من فال نیک را دوست 

 .٢و  ١»»سخنی نیکوست« :فال نیک چیست و چگونه است؟ فرمودند :گفتند دارم،
                                                           

 )].٢٢٢٤)، م (٥٧٥٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
ھای گذشته، باور به نیکی و فرخنده یا بد و نحس بودن چیزھا یا حوادثی  [در میان بیشتر ملت -٢

کرد، آن را به  شد ـ برخورد می وجود داشت و اگر کسی به چیزھا یا حوادثی ـ که بد دانسته می
ای  کرد که حتماً نحوست آن، او را فراخواھد گرفت و وی با بدی گرفت و یقین پیدا می فال بد می

داشتند و  کردند و منفور می و نیز عادت آنان چنان بود که بیماران را طرد میمواجه خواھد شد 
کند و در میان  به ایشان ھم سرایت پیدا می پنداشتند که بیماری آنھا ـ حتماً و خود به خودـ می

کند  این باورھا را رد می ص اعراب جاھلی ھم این مسأله به قوت و شدت وجود داشت، پیامبر
ی خداوند،  ی اسلام، ھیچ کاری و ھیچ حول و قوتی، بدون اذن و خلق و اراده یدهزیرا که به عق

شود، مگر  کس از طریق کسی دیگر به ھیچ بیماری مبتلا نمی امکان وقوع ندارد و در نتیجه ھیچ
ای،  گونه فال بد گرفتن به شیء یا حادثه یا پرواز پرنده که خدا بخواھد و اراده کند و ھیچ آن

که خداوند خواسته واراده کرده  د و پیشامد بدی به دنبال نخواھد داشت، مگر آنقطعیت ندار
ی  باشد و موضوع عدم سرایت بیماری ـ البته ـ تضاد و منافاتی با مسایل بھداشتی و ثابت شده

جدید ندارد؛ زیرا به معنی طرد نکردن و عدم تحقیر بیماران دارای بیماری واگیردار است، نه 
ھا و امراض  ی بیماری ھا و بیماران خطرناک، چرا که روشن است که ھمه بیماریعدم پرھیز از 

مسری نیستند و منظور از آن این است که حتی اگر کسی بیماری واگیرداری مانند طاعون، سل، 
ی خداوند و خلق او نبوده، چون  وبا، آنفلوانزا، ایدز و یا غیر آنرا از کسی دیگر بگیرد، جز به اراده

امل بیماری را ھم خداوند خلق کرده و بیمار یا عامل بیماری او، به خودی و ذات خود، که آن ع
تأثیر و قوتی در بیمار کردن دیگران ندارد و از سلطه و قدرت خداوند خارج نیست و تنھا سبب و 

ھیچ بیماری بدون «ی خداست، نه چیز دیگر؛ پس اگر کسی بگوید:  ی اجرای امر و اراده وسیله
ی او تضادی با واقعیت علمی جدید و توحید و  ، گفته و عقیده»قدرت خداوند، واگیر نیست اراده و
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ةَ  :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  بوَ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ « -١٦٧٥ و�نْ  ،لا عَدْوى وَلا طَِ�َ
ءٍ  ؤمُ في شَىْ ارِ  ،كَان الشُّ  .متفقٌ عليه »»والمَرْأةِ وَالفَرَسِ  ،ففَي الدَّ

گونه سرایت  ھیچ« :فرمودند ص شده است که پیامبرروایت  بعمر  ابْنِ از «.١٦٧٥
ای در  بیماری وجود ندارد و ھیچ فال بد گرفتنی (دارای حقیقت) نیست، اگر شومی و بدی

 .٢و  ١»»ی نقلیه) است چیزی وجود داشته باشد، در خانه، زن و اسب (وسیله

ُ  ص أنَّ النبيَّ  سوَ�نْ برُ�دْةَ « -١٦٧٦ واهُ ُ أبُو داود بإسنادٍ صحيحٍ  »كَانَ لا يتطَ�َّ  .رَ

گاه چیزی را شوم  ھیچ ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز بریده «. ١٦٧٦

 .٣»دانست نمی

ةُ عِندْ رسَُولِ ا�َّ  :قاَلَ  سوعَنْ عُرْوَةَ بنِْ عامِرِ « -١٦٧٧ َ�َ  :فقَالَ  ص ذُكِرتِ الطَّ
فَألُ 

ْ
اللَّهُمَّ لا يأَتى  :فلَيْقُلْ  ،فَإذا رأى أحَدُُ�مْ ما يَْ�رَه ،وَلا ترَُدُّ مُسْلِماً  ،أحْسَنُهَا ال

يِّئاتِ إلاَّ أنتَْ  ،بالحسََناتِ إلاَّ أنتَ  ةَ إلاَّ بك ،وَلا يدََْ�عُ السَّ حديثٌ  »»وَلا حوْلَ وَلا قُوَّ

حيحٌ  حيحٍ  صَ اهُ أبو داودُ بإسنادٍ صَ وَ  .رَ

از شوم دانستن اشیا و فال  :روایت شده است که گفت ساز عروه بن عامر «. ١٦٧٧

بھترین آن، تفأل به خیر است و البته تفأل « :بحث شد، فرمودند ص گرفتن، نزد پیامبر
 :پسندید، بگوید چیزی دید که نمی شما دارد و ھرگاه یکی از مسلمان را از تصمیمش باز نمی

يِّئا ،اللَّهُمَّ لا يأَتى بالحسََناتِ إلاَّ أنتَ « ةَ إلاَّ بك ،تِ إلاَّ أنتَْ وَلا يدََْ�عُ السَّ : وَلا حوْلَ وَلا قُوَّ

                                                                                                                                              
، یعنی: تفأل به »من فال نیک را دوست دارم«اند:  فرموده ص خداشناسی ندارد. و این که پیامبر

 اند، چنان که بعضی از اعراب به فرزندان خود ب و توفیق را تأیید کردهخیر و امید به پیشامد خو
 دادند ـ ویراستاران]. ای، اسم یا کنیه می با توجه به معنی نیکوی کلمه

 )].٢٢٢٥)، م (٥٧٥٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
ی) کسی، سبب ضرر یا  ی نقلیه ی خداوند، خانه، زن یا اسب (وسیله [یعنی: گاھی به اذن و اراده -٢

..، مربوط و متعلق .یا بدبیاری یا گردد و اصطلاحاً برایش آمد ندارد و البته این ضرر ھلاک او می
ء نیست و بلکه آن شیء، تنھا وسیله و مظھر اراده و امر و رضایت خداوند است ـ  به آن شی

 ویراستاران].
 ))] به اسناد صحیح روایت کرده است.٣٩٢٠ابوداود [( -٣
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کنی و ھیچ نیرو و تسلطی بر  ھا را تنھا تو دفع می آوری و بدی ھا را تنھا تو می  خداوندا! نیکی

 .١»»ی تو (برای کسی) میسر نیست ھیچ کاری جز به قدرت و اراده

ة أو دينار أو أو حجر أو ثوب  أو اطباب تحريم تصوير الحيوان في بسَ  -٣٠٥ درهم أو مخدَّ

والأمر امة وثوب ونحوها ـوسادة وغير ذلك وتحريم اتخاذ الصورة في حائط وستر وعم

 بإتلاف الصور

باب تحریم تصویر حیوان در فرش، سنگ، لباس، سکه، پول، بالش و یا غیر آنها و 
ر به از بین تحریم به کار بردن تصویر بر دیوار، پرده، دستار، لباس و مانند آنها و ام

 بردن چنین تصویرهایی
ِ  بعَن ابنِْ ُ�مَرَ « -١٦٧٨ ورَ « :قَالَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ ين يصَْنعَونَ هذِهِ الصُّ ِ

َّ
إنَّ الذ

قِياَمَةِ 
ْ
بوُنَ يوَْمَ ال  .متفقٌ عليه »»أحْيُوا مَا خَلَقْتمُْ  :ُ�قَالُ لهُمْ  ،ُ�عَذَّ

کسانی که این « :فرمودند ص پیامبرروایت شده است که  باز ابن عمر «. ١٦٧٨
چه را  آن :شود شوند و به ایشان گفته می سازند، روز قیامت شکنجه می تصاویر را می

 .٢»!»اید، زنده کنید ساخته

ِ  :قاَلتَْ  لوَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٦٧٩ مِنْ سَفَرٍ وَقدَْ سَتَرتُْ سَهْوَةً لي  ص قدَِمَ رسَُولُ ا�َّ
ا رَآهُ رسُولُ ا�َّ  ،بِقِرَامٍ فيهِ تماثيلُ  نَ وجْهُه وقَالَ  ص فلَمََّ يا عَا�شَِةُ أشدُّ الناسِ عَذاباً  :تلَوَّ

ينَ يضَُاهُون بَخلقِْ ا�َّ  ِ
َّ

قِيامةِ الذ
ْ
فجََعَلنا مِنهُْ وسِادةً أوْ  ،َ�قَطَعْناَهُ  :قاَلتَْ  »،عِندَْ ا�َّ يوَْم ال

 .متفقٌ عليه »وسِادََ�ْ� 

امُ « رَ ِ  »القِ افِ بكسرْ وَ  ،القَ ُ  :هُ ترْ وةُ « .السِّ هْ السَّ يَ  »وَ هِ ةِ وَ لَ مَ ين المُهْ تْحِ السِّ َ  :بِفَ ةُ تكون بَينْ فَّ الصُّ

بيْتِ  يَ الطَّاقُ النَّافِذُ في الحَائِطِ  :وقَيلَ  ،يَدي الْ  .هِ

از سفری  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز حضرت عایشه «. ١٦٧٩
ھایی بود،  ای نازک که مصور به صورت ی منزلم را با پرده طاقچهبرگشتند در حالی که من یک 

ای « :ھنگامی که آن را دید، رنگ صورتش تغییر کرد و فرمودند ص پوشانده بودم پیامبر

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٣٩١٩حدیثی صحیح است که ابوداود [( -١
 ، آمده است].٦٥٠ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢١٠٦)، م (٥٩٥٤لیه است؛ [خ (متفق ع -٢
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عایشه! شدیدترین عذاب را نزد خداوند در روز قیامت، کسانی دارند که به آفرینش خداوند 
». سازند) کنند یا از روی آنھا مجسمه می میجویند (یعنی جانداران را ترسیم  تشبه می

 .١»آن را بریدیم و از آن یک یا دو بالش کوچک ساختیم :فرمودند لحضرت عایشه 

رٍ في « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :قاَلَ  بوعََن ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٦٨٠ كُلُّ مُصَوِّ
ُ بُِ�لِّ صُورَةٍ صَوَّرهََا 

َ
بهُُ في جهَنَّمالنَّارِ ُ�عَْلُ له قَالَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: فإَنْ كُنتَْ لا  »َ�فْسٌ َ�يعَُذِّ

جَرَ وَما لا رُوح ِ�يهِ  ،بدَُّ فاَعِ�لاًٍ   .متفقٌ عليه »فاَصْنعَِ الشَّ

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٦٨٠
که صورت آن را کشیده است، ھر نقاشی در آتش است و در برابر ھر جانوری « :فرمود می

اگر ناگزیر  :گوید ؛ ابن عباس می»کنند م تعذیب مینشود و او را در جھ نفسی قرار داده می

 .٢»جانی را رسم کن ھستی که این کار را انجام دھی، پس تصویر درخت و یا ھر موجود بی

ْ�يَامَنْ :«َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :وََ�نهُْ قاَلَ « -١٦٨١ رَ صُورة في الدُّ كُلِّفَ  ،صَوَّ
قِياَمَةِ وَليَسَْ بنَِافخٍ 

ْ
وحَ يوَْمَ ال  .متفقٌ عليه »»أنْ َ�نفُْخَ فيها الرُّ

ھرکس صورت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عباس«. ١٦٨١
شود که روح در آن بدمد  انسان یا حیوان را نقاشی کند، در روز قیامت عذاب داده و مکلف می

 .٣»»تواند در آن بدمد و ھرگز نمی

إنَّ أشَدَّ النَّاسِ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :قاَلَ  سوعَن ابن مَسْعُودٍ « -١٦٨٢
قِياَمَةِ 

ْ
 .متفقٌ عليه »»المُصَوِّرُونَ عَذَاباً يوَْمَ ال

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابن مسعود «. ١٦٨٢

 .٤»»کنند ترین عذاب در روز قیامت، کسانی ھستند که تصویر رسم می دارای سخت« :فرمود می

                                                           
 )].٢٢٢٥)، م (٥٧٥٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢١١٠)، م (٢٢٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
، ١٥٤٤ی  )]. [روایت کامل این حدیث قبلاً به شماره٢١١٠)، م (٥٩٦٣متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 گذشت].
 )].٢١٠٩)، م (٥٩٥٠علیه است؛ [خ (متفق  -٤
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 :ا�َّ َ�عَالىقاَلَ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :قَالَ  سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْة « -١٦٨٣
نْ ذهَب َ�لْقُُ كَخَلقِْى  ةً أوْ لِيخَْلقُُوا حَبَّةً  ،ومَنْ أظْلمَُ مِمَّ  »»أوْ لِيخَْلقُُوا شَعَِ�ةً  ،فلَيْخَْلُقُوا ذَرَّ

 .متفقٌ عليه

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٦٨٣
رود و  تر) است از آن که می چه کسی ستمکارتر و (تاریک روان :فرماید خداوند متعال می«

توانند چیزی  گویند که می آفریند؟ چنین کسانی (اگر راست می مانند مخلوق من را می

 .١»!»بیافرینند، پس بیایند) یک ذره خلق کنند، یک دانه بیافرینند یا یک دانه جو به وجود بیاورند

ِ  سوََ�نْ أبي طَلحَْةَ « -١٦٨٤ لا تدَْخُلُ المَلائَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ�ٍ « :قاَل ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
بٌ وَلا صُورَةٌ 

ْ
 .متفقٌ عليه »»كَل

فرشتگان داخل « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوطلحه «. ١٦٨٤

 .٢»»شوند که در آن سگ یا تصویری باشد ای نمی خانه

ِ  :قالَ  بوعن ابن عُمرَ « -١٦٨٥ �لُ أنْ يأِ�يَهُ، فرََاثَ  ص وعََدَ رسَُولَ ا�َّ جِبْرِ
�لٌ فشََكَا إلَيهِْ  ،ص عَليهِْ حتىَّ اشْتَدَّ عَلى رسَُول ا�َّ  إنَّا لا ندَْخُلُ  :فقَالَ  .فخََرَجَ فلََقِيهُ جبْرِ

بٌ وَلا صُورَةٌ 
ْ
 .رواه البخاري »بيتْاً فيهِ كَل

اثَ «  .مثلثةِ ـوهو بالثاءِ ال ،أبْطأَ  »:رَ

وعده داد  ص جبرئیل به پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ١٦٨٥

نگران شد و از خانه بیرون رفت، در بیرون،  ص که نزد او بیاید، ولی تأخیر کرد و پیامبر

 :از درنگ کردن و تأخیر او شکایت کرد، جبرئیل گفت ص جبرئیل با او ملاقات کرد، پیامبر

 .٣»شویم که در آن سگ یا تصویر باشد ای نمی خل خانهما (فرشتگان) دا

�لُ  ص وَاعَدَ رسَُولَ اً�  :قَالتَْ  لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٦٨٦ في سَاعَةٍ أنْ  ÷جبْرِ
اعةُ ولم يأتِهِ  ،يأِ�يَهُ   :َ�طَرحََهَا مِنْ يدَِهِ وهَُوَ َ�قُولُ  ،وََ�نَ بيدَِهِ عصاً  :قاَلتَْ  ،فجََاءَتْ تلِكَْ السَّ

َفَتَ  »مَا ُ�لِْفُ ا�َّ وعََدَهُ وَلا رسُُلهُُ « بٍ تحتَْ سَر�ره ،ُ�مَّ التْ
ْ
مَتَى دَخَلَ « :فقَالَ  .فَإذا جِرْوُ كَل

                                                           
 )].٢١١١)، م (٥٩٥٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢١٠٦)، م (٥٩٥٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٥٩٦٠بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
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بُ 
ْ
كَل

ْ
�لُ  ،وَا�َّ مَا دَرَ�تُْ بِهِ  :َ�قُلتُْ  »؟هذا ال خْرِجَ، فجََاءَهُ جبْرِ

ُ
َ�قَال رسَُولُ  :÷فأمر به فأَ

بُ الذى كَانَ في بيتِْكَ و إنَّا  :فقالَ » سْتُ لكَ ولمَ تأَتِ�فجََلَ  ،وعََدْتَ�« :ص ا�َّ 
ْ
كل

ْ
مَنَع� ال

بٌ وَلا صورَةٌ 
ْ
 .رواه مسلم »»لا ندَْخُلُ بيَتًْا ِ�يهِ كَل

 ص به پیامبر ÷ جبرئیل :روایت شده است که گفت ساز حضرت عایشه «. ١٦٨٦
وعده داد که در ساعتی معین به خدمت او بیاید، آن ساعت فرا رسید، اما جبرئیل نیامد، 

عصایی بود، آن را از دستش انداخت و  ص در دست پیامبر :گوید می لحضرت عایشه 
وقتی رو برگرداند، متوجه تولد » دھند! ی خلاف نمی خدا و فرستادگان او وعده« :فرمودند

به خدا  :گفتم» این سگ کی داخل خانه شده است؟« :فرمودندسگی در زیر تخت خود شد، 

نزد او  ÷ ام، بعد دستور داد که آن را خارج نمودند، سپس جبرئیل سوگند، متوجه آن نشده

به من وعده دادی و در آن ساعات منتظرت نشستم و « :به وی) فرمودند( ص آمد، پیامبر

ی تو بود، مانع من شد، زیرا ما (فرشتگان) به  سگی که در خانه :گفت ÷ جبرئیل» نیامدی؟

 .١»شویم ای که سگ یا تصویر در آن باشد، وارد نمی خانه

ألا  :سقال لي عَليُّ بن أبي طَالِبٍ  :وَ�نْ أبي التيَّاحِ حَيَّانَ بنِ حُصٍَ� قاَلَ « -١٦٨٧
فاً  ؟ص أَ�عَثُكَ عَلى ما َ�عَثَ� عَليَهِْ رسَُولُ ا�َّ  أنْ لا تدََعَ صُورَةً إلاَّ طَمسْتهََا، ولا َ�بْراٍ مُشْرِ

�تْهَُ  لِمٌ  »إلاَّ سَوَّ  .رواه مسْ

حضرت علی بن  :روایت شده است که گفت ساز ابی الھیاج حیان بن حصین «. ١٦٨٧

مرا برای  ص چه که پیامبر فرستم برای (انجام دادن) آن تو را می :به من گفت سطالب  ابی
ای) را نابود کن و ھر قبری  ھر تصویر (و مجسمه :فرستاد و بدان امر کرد (و فرمود) انجام آن

 .٢»را که مرتفع و بلند ساخته شده است، با زمین صاف و یکسان کن

 د أو ماشية أو زرعيْ باب تحريم اتخاذ الكلب إلا لصَ  -٣٠٦

 باب تحریم نگهداری سگ جز برای شکار یا نگهبانی گله و یا زراعت
باً إلا « :َ�قُولُ  ص قَالَ سمِعْتُ رسُولَ ا�َّ  :بعنِ ابنِْ ُ�مَر « -١٦٨٨

ْ
من اْ�تَ� كَل

ب صَيدٍْ أوْ مَاشِيةٍ فإنَّهُ َ�نقُْصُ مِنْ أجْرِهِ كُلَّ يوْمٍ ِ��اطَانِ 
ْ
 .متفقٌ عليه »»كَل

                                                           
 )].٥٩٦٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٩٦٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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اطٌ « :روايةٍ  وفي  .»قِيرَ

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر « .١٦٨٨
ھرکس سگی جز سگ شکار و نگھبان گله را نگه بدارد، ھر روز از اجرش دو « :فرمود می

 .١»»شود جا به معنی مقدار معلومی در نزد خداوند متعال است) کم می در این :قیراط (قیراط
 .»یک قیراط« :در روایتی دیگر آمده است

باً، فَإنَّهُ ينقُْصُ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قَالَ  سوَ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٦٨٩
ْ
مَنْ أمْسَكَ كَل

ب حَرْثٍ أوْ مَاشِيةَ
ْ
 .متفقٌ عليه »»كُلَّ يوَْمٍ مِنْ عملِهِ ِ�َ�اطٌ إلاَّ�ً كَل

باً ليَسَْ بَِ�لبِْ صَيدٍْ « :مسلمـوفي رواية ل
ْ
ولا مَاشِيةٍ ولا أرضٍْ فَإنَّهُ  ،مَنِ اْ�تَ� كَل

 .»َ�نقُْصُ مِنْ أجْرِهِ ِ��اطَانِ كُلَّ يوْمٍ 
کسی که سگی را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٨٩

شود؛ مگر سگی که برای نگھبانی گله یا  نگه دارد، ھر روز از اعمال خیرش یک قیراط کم می

 .٢»»زراعت باشد
کسی که سگی را ببندد و نگه دارد که سگ شکار «« :روایتی دیگر از مسلم آمده استدر 

 .»»شود یا نگھبان گله یا زمین زراعت نباشد، ھر روز در قیراط از اجرش کم می

وكراهية استصحاب الكلب  من الدواب باب كراهية تعليق الجرس في البعير وغيره -٣٠٧

 والجرس في السفر

ردن زنگ در گردن شتر و غیر آن از چهارپایان و کراهت باب کراهت آویزان ک
 همراه داشتن سگ و زنگ در مسافرت

لا تصَْحَبُ المَلائَِ�ةُ رُْ�قَةً « :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  سَ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٦٩٠
بٌ أوْ جَرَسٌ 

ْ
 .رواه مسلم »»فيهَا كَل

ملایکه، کاروانی را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٩٠

 .١»»کنند که در آن سگ یا زنگ باشد، ھمراھی نمی

                                                           
 )].١٥٧٤)، م (٥٤٨٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٥٧٥)، م (٢٣٢٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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يطَْانِ « :قَال ص وَ�نهُْ أنَّ النبيِّ « -١٦٩١ لِمٌ  »»الجرسُ من مزَامِ� الشَّ سْ واهُ مُ  .رَ

 .رواه أبو داود بإسناد صحيح على شرط مسلم

ھای  زنگ، از نغمه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٩١

 .٢»»شیطان است

رة -٣٠٨ فإن أكلت علفاً  ،باب كراهة ركوب الجلاَّلة وهي البعير أو الناقة التي تأكل العَذِ

 زالت الكراهة ،طاهراً فطاب لحمها

خورد و هر  ای که پلیدی و نجاست می باب کراهت سوار شدن بر شتر نر یا ماده
 شود اکیزه شد، کراهتش زایل میوقت علف پاکی خورد و گوشتش پ

عنِ الجلاََّلةَِ في الإبلِ أنْ  ص نَ� رسُولُ ا�َّ  :قَال بعَنِ ابنِْ ُ�مَرَ « -١٦٩٢
 .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ  »يرُْكَب عَليَهَْا

از سوار شدن بر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٦٩٢

 .٣»نھی فرمودندخورد،  شتری که نجاست را می

منه إذا وجد فيه والأمر بتنزيه  مسجد والأمر بإزالتهـباب النهي عن البُصاق في ال -٣٠٩

 مسجد عن الأقذارـال

باب نهی از انداختن آب دهن در مسجد و امر به بر داشتن آن از مسجد اگر باشد 
 ها و پاک کردن مسجد از پلیدی

ارَُ�هَا « :قَال ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سَ�نْ أ�سٍ « -١٦٩٣ الُبصَاقُ في المسْجِدِ خَطِيئَةٌ، وََ�فَّ
 .متفق عليه »»دَْ�نُهَا

                                                                                                                                              
 )].٢١١٣مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢١١٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٢٥٥٨ابوداود [( -٣
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ا إذا كانَ الـوال نِهَ فْ اد بِدَ هُ ـمرَ وَ لاً ونَحْ مْ دُ تُراباً أوْ رَ جِ ي ،مسْ ارِ يُوَ ا تحْتَ ترابهِ ـفَ قالَ أبو  .هَ

ويَانى في كتابهِ ـال ادُ ـال :وقيل ،»البحر«محاسن الرُّ رَ نَ المُ ا مِ هَ اجُ رَ ا إخْ نِهَ دِ ـبِدفْ جِ ا إذا  ،مسْ أمَّ

صاً  بلَّطاً أوْ مجَصَّ دُ مُ جِ انَ المْسْ م ،كَ هِ كَ يرِ هِ أو بِغَ داسِ يْهِ بِمَ ا علَ هَ لَكَ ، ـفَدَ الِ نَ الجهَّ لُهُ كثيرٌ مِ عَ فْ ا يَ

رِ في ال ذَ ةٌ في الخطِيئَةِ وتَكثيرٌ للقَ يادَ دِ ـفَلَيس ذلكَ بِدفْن بلْ زِ جِ سْ لَ ذلك أنْ وَ  ،مَ نْ فَعَ على مَ

لَهُ  سِ غْ هِ أوْ يَ ِ يرْ بِهِ أو بيده أوْ غَ دَ ذلك بِثَوْ حهُ بَعْ سَ  .يَمْ

بزاق انداختن در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٦٩٣

 .١»»ی آن پوشاندنش در زیر خاک است مسجد، گناه است و کفاره
(کف) مسجد، خاک یا ریگ یا مانند آن که اگر  منظور از دفن آب دھن این است

پوشاند ابوالمحاسن رویانی ـ که از شافعیان است ـ  باشد، آن را در زیر کف مسجد، می
منظور از دفن آن، بیرون بردنش از  :نیز گفته شده« :گوید خود، می» البحر«در کتاب 

یی مسجد است، اما اگر مسجد، مفروش با سنگ یا گچ باشد و شخص با کفش و دمپا
ھا چنان  ثر نادانکخود یا غیر آن، آب دھنش را روی کف مسجد بساید ـ چنان که ا

کنند ـ این دفن نیست، بلکه ازدیاد گناه و بیشتر کردن ناپاکی در مسجد است و  می
کسی که چنین کاری کرده است، باید آن را با لباس یا دستش یا غیر آن، بمالد و پاک 

 .٢کند یا بشوید

قِبلْةَِ ُ�اَطاً  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  لعا�شَِةَ وَ�نْ « -١٦٩٤
ْ
 ،أوْ بزَُاقاً  ،رَأى في جِدَارِ ال

َامةً 
ُ

ه ،أوْ �  .متفقٌ عليه »فحَكَّ

ی مسجد،  در دیوار قبله ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٦٩٤

 .٣»زدود و پاک کرد مقداری اخلاط بینی یا آب دھان یا اخلاط سینه را مشاھده فرمود و آن را

                                                           
 )].٥٥٢)، م (٤١٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
ن، توجه زیاد و اھمیت [ھدف اصلی و پیام واقعی این حدیث شریف و احادیث دیگری مانند آ -٢

ی نظافت و رعایت پاکی است و روشن است که نظافت، با توجه به  به مسأله ص بسیار پیامبر
تعریفی متفاوت با نظافت در  /یا عصر امام نووی  ص امکانات و وضع مردم در عصر پیامبر

، تأکید در ی ما، به جھت وجود امکانات بھداشتی مناسب ی ما دارد و برای مساجد زمانه زمانه
 تر است ـ ویراستاران]. رعایت نظافت آنھا، بیشتر و لازم

 )].٢٨٥مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ٤٠٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

مسَاجِدَ لا تصَْلحُُ لشِْىءٍ مِنْ ـإنَّ هذِهِ ال« :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  سوَ�نْ أ�سٍَ « -١٦٩٥
وْلِ ولا القَذَرِ 

ْ
كْرِ ا�َّ َ�عَالى ،هذا الب قُرْآنِ  ،إ�َّمَا ِ�َ لِذِ

ْ
 »ص أوْ كَمَا قالَ رسُولُ ا�َّ  »وقرَاءَةِ ال

 .رواه مسلم

این مسجدھا، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٦٩٥
ی چیزھایی (کثیف) مانند ادرار و نجاسات نیست، بلکه تنھا برای ذکر خداوند متعال  شایسته

 .١»اند فرموده ص ، یا چنان که پیامبر»و تلاوت قرآن ھستند

والبيع والشراء  ونشد الضالة ،مسجد ورفع الصوت فيهـباب كراهة الخصومة في ال -٣١٠

 معاملاتـوالإِجارة ونحوها من ال

باب کراهت دعوا در مسجد و بلند کردن صدا در آن و نشانی دادن گمشده و 
 خرید و فروش و اجاره و سایر معاملات

مِنْ سمِعَ رجَُلاً ينشُْدُ  :يقُولُ  ص �نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ  سَ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٦٩٦
لِم. »هذاـمساجدَ لمَْ ُ�بْنَ لـفإنَّ ال ،لا ردَهَا ا�َّ عليَكَْ  :مسْجِدِ فلَيَْقُلْ ـضَالَّةً في ال سْ واهُ مُ  رَ

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٩٦
دھد (که آن را بیابد)، به  اش را می ھرکس در مسجد صدای مردی را شنید که نشانی گمشده«

 .٢»»اند خدا آن را به تو برنگرداند! زیرا مساجد برای این ساخته نشده :او بگوید

١٦٩٧- » ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
و يبتاَعُ في المسجدِ « :قَالَ  ص وََ�نهُْ أ

َ
يتم مَنْ يبَِيعُ أ

َ
 ،إذِا رأ

رْ�َحَ ا�َّ تِجاَرتكََ  :َ�قُولوُا
َ
ْ�تمُْ مِنْ ينشُْدُ ضَالَّةً َ�قُولوُا ،لا أ

َ
رواه  »»لا ردَّهَا ا�َّ عَليَكَ  :وَ�ذِا رأ

 .حديث حسن :الترمذي وقال

وقتی کسی را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٦٩٧
خداوند تجارتت را سود ندھد! و  :به او بگوییدکند،  دیدید که در مسجد خرید و فروش می

                                                           
 )].٥٥٢)، م (٤١٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٥٦٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٠٤

 

خداوند آن را به تو  :اش را نشانی داد، به او بگویید اگر دیدید کسی گمشده

 .١»!»بازنگرداند

نَّ رجَُلاً �شََدَ في المَسْجِدِ َ�قَالَ  سوَ�نْ برُ�ْدَةَ « -١٦٩٨
َ
منْ دَعَا إِليَّ الجمَلَ  :أ

حْمرَ 
َ
ِ  ؟الأ ُ « ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَا بنُِيَتِ المَسَاجِدُ لمَِا بنُِيَتْ له رواه  »»لا وجََدْتَ إِ�َّ

 .مسلم

ی خود را  مردی در مسجد گمشده :روایت شده است که گفت ساز بریده «. ١٦٩٨

خدا « :فرمودند ص چه کسی شتر سرخ مرا پیدا کرده است؟ پیامبر :درخواست کرد و گفت

 .٢»»اند اند که برای آن بنا شده کند که نیابی! مساجد فقط برای چیزی بنا شده

�يِهِ  ،وََ�نْ َ�مْرو بنِْ شُعَيبٍْ « -١٦٩٩
َ
هِ  ،َ�نْ أ ِ  سَ�نْ جَدِّ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�َ� عَنِ  ص أ

اءِ وَالَبيبْعِ فِي ال َ نْ تنُشَْدَ فيهِ ضَالَّةٌ  ،مسْجِدِ ـالشرِّ
َ
وْ ينُشَْدَ ِ�يهِ شِعْرٌ  ،وَأ

َ
اودَ  »أ ــو دَ  ،رواهُ أَبُ

مذي وقال نٌ  :والترِّ سَ ديثٌ حَ  .حَ

از  ص روایت شده است که پیامبر ساز عمرو بن شعیب از پدرش از جدش «. ١٦٩٩
ای نشانی داده شود و یا این که  که در آن برای یافتن گمشده خرید و فروش در مسجد و این

 .٣»نھی فرمودند شعری در آن خوانده شود،

حَابي « -١٧٠٠ ائبِِ بنِْ يز�دَ الصَّ  ،كُنتُْ في المَسْجِدِ فحََصَب� رجَُلٌ  :قالَ  سوعََنِ السَّ
ابِ  هُ بِهمَا، َ�قَالَ  :َ�قَالَ  سَ�نَظَرْتُ فَإذَِا ُ�مَرُ بنُ الخطََّ

تِ� بِهَذينِْ فجَِئتُْ
ْ
ْ�نَ  :اذهَبْ فأ

َ
مِنْ أ

ْ�تمَُا
َ
هْ  :َ�قَالا ؟أ

َ
ائفِِ مِنْ أ ََ�ِ  :َ�قَالَ  ،لِ الطَّ هْلِ البْ

َ
وجَْعْتكُُمَا ،لوَْ كُنتْمَُا مِنْ أ

َ
ترََْ�عَانِ  ،لأ

 ِ صْوَاتَُ�مَا فِي مسْجِدِ رسَُولِ ا�َّ
َ
ي »؟ص أ ارِ اهُ البُخَ وَ  .رَ

من در مسجد بودم،  :روایت شده است که گفت ساز سائل بن یزید صحابی «. ١٧٠٠

برو و  :است و گفت سمردی با ریگ مرا زد، نگاه کردم، ناگاه متوجه شدم که عمر بن خطاب 
از اھالی  :ندشما اھل کجا ھستید؟ گفت :این دو نفر را پیش من بیاور، آنھا را آوردم، فرمودند

                                                           
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٣٢١ترمذی [( -١
 )].٥٦٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٣٢٢)] و ترمذی [(١٠٧٩ابوداود [( -٣



 ٤٠٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

کردم؛ در  میبودید، تنبیھتان  مدینه) می :گر شما اھل این شھر (یعنیا :طائفیم، فرمودند

 .١»؟!کنید صدایتان را بلند می ص مسجد پیامبر

اثاً أو غيرههْ ـباب نَ  -٣١١ رَّ هة عن دخول ـا له رائحة كريـمـم ي من أكل ثوماً أو بصلاً أو كُ

 مسجد قبل زوال رائحته إلا لضرورةـال

باب نهی از دخول به مسجد بعد از خوردن سیر، پیاز، تره و چیزهای بدبو و قبل از 
 اتمام بوی آنها مگر به خاطر ضرورت

نَّ النَّبِيَّ  بعَنِ ابنِْ ُ�مَرَ « -١٧٠١
َ
جَرَةِ  :قَالَ  ص أ َ�لَ مِنْ هَذِهِ الشَّ

َ
َ�عْ�  منْ أ

 .متفقٌ عليه »»فلا يقْرََ�نَّ مَسْجِدَناَ الثُّومَ 

 .»مَسَاجِدَناَ« :مسلمـل روايةٍ  وفي

ھرکس که از این « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر « .١٧٠١

 .٢»»شود) سیر ـ خورد، قطعاً به مسجد ما نیاید (تا بوی آن برطرف می :گیاه ـ یعنی
 .»به مساجد ما« :در روایتی دیگر آمده است

�سٍَ « -١٧٠٢
َ
جَرَةِ فَلا َ�قْر�نَّا« :ص قَالَ النبيُّ  :قَالَ  سوََ�نْ أ َ�لَ مِنْ هذِهِ الشَّ

َ
 ،مَنْ أ

 .متفقٌ عليه »»وَلا يصَُلِّ�َّ مَعنَا

ھرکس از این گیاه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٧٠٢

 .٣»»(سیر) خورد، نزدیک ما نشود و با ما نماز نخواند

وْ بصََلاً « :ص قَالَ النَّبيُّ  :قاَلَ  سوََ�نْ جَابرٍِ « -١٧٠٣
َ
َ�لَ ثوُماً أ

َ
اَ ،مَنْ أ

ْ
وْ  ،فلَيْعَْتَزلن

َ
أ

 .متفقٌ عليه »»فلَيَْعْتَزلْ مَسْجدَناَ

لِمٍ ـوفي رواية ل سْ َصَلَ « :مُ َ�لَ البْ
َ
كُرَاث ،وَالثُّوم ،مَنْ أ

ْ
فإَنَِّ  ،فلاَ َ�قْرََ�نَّ مسْجِدَناَ ،وَال

ذَّى مِنهُْ َ�نوُ آدمَ 
َ
ا يتأ ذَّى مِمَّ

َ
 .»المَلائَِ�ةَ َ�تأَ

                                                           
 )].٤٧٠بخاری روایت کرده است؛ [( -١
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 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٠٦

 

کسی که سیر یا پیاز « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٧٠٣

 .١»»خورده است، از ما ـ یا از مسجد ما ـ دور شود
کسی که پیاز و یا سیر و یا تره، خورده است، به « :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

 .»شوند شود، ملایکه نیز اذیت می مسجد ما نیاید؛ زیرا از چیزی که انسان اذیت می
ابِ « -١٧٠٤ نَّهُ خطَبَ يوَْمَ الجمُُعَةِ َ�قَالَ فِي خُطْبتَِهِ  سوََ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخطََّ

َ
ُ�مَّ  :�

رَاهُمَا إلاَِّ خَبِيثتََْ�ِ 
ُ
ُ�لوُنَ شَجَرََ�ْ�ِ ما أ

ْ
هَا النَّاسُ تأَ ُّ�

َ
َصَلَ  :إِنَُّ�مْ � يتُْ  ،وَالثُّومَ  ،البْ

َ
لقََدْ رَأ

 ِ مَرَ بِهِ إذَِا وَ  ص رسَولَ ا�َّ
َ
َقِيعِ، َ�مَنْ  ،جَدَ ر�هَُمَا مِنَ الرَّجُلِ فِي المَسْجِدِ أ خْرِجَ إلِى البْ

ُ
فأَ

َ�لَهُمَا
َ
 .رواه مسلم »فلَيْمُِتهُْمَا طبخْاً  ،أ

روایت شده است که او روز جمعه، خطبه خواند و  ساز حضرت عمر بن خطاب «. ١٧٠٤
خورید که من آن دو گیاه را (از جھت بو)  شما ای مردم! دو گیاه می :اش فرمود ضمن خطبه

کسی  که ھرگاه داخل مسجد بوی آن را از را دیدم ص پیاز و سیر؛ من پیامبر :دانم پلید می
بقیع خارج کنند، پس ھرکس از شما آن را سوی  به داد که او را از مسجد شنید، فرمان می می

 .٢»تا بویشان از بین برود ی آن را بخورد خورد، پخته شده

اع ـفيفوت استم لأنه يجلب النوم باب كراهية الاحتباء يوم الجمعة والإمام يخطب -٣١٢

 الخطبة ويخاف انتقاض الوضوء

باب کراهت نشستن به حال چمباتمه نشستن (به طوری که زانوها به سینه بچسبد) 
آور است و  حالتی خوابخواند؛ زیرا چنین  در روز جمعه در حالی که امام خطبه می

 شود و خوف باطل شدن و نقض وضو نیز هست گوش دادن خطبه فوت می
�سٍ الجهَُ�ِّ « -١٧٠٥

َ
نَّ  س ،عنْ مُعَاذِ بنِْ أ

َ
َ�َ� عَنِ الِحبوَْةِ يوَْمَ الجمُُعَةِ  ص النَّبِيَّ  أ

قَالا ،رواهُ أبو داود »وَالإِمَامُ َ�طُْبُ  نٌ  :والترمذي وَ سَ يثٌ حَ  .حدِ

از نشستن به  ص روایت شده است که پیامبر ساز معاذ بن انس جھنی «. ١٧٠٥

 .٣»خواند، نھی فرمودند حالت احتبا (چمباتمه) در روز جمعه در حالی که امام خطبه می
                                                           

 )].٥٤٦)، م (٨٥٤متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٥٦٧[( مسلم روایت کرده است؛ -٢
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 ٤٠٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

ي دخل عليه عشر ذي الحجة نْ هي مَ ـباب ن -٣١٣ عن أخذ شيء من شعره  ،وأراد أن يضحِّ

حيَ   أو أظفاره حتى يضّ

خواهد قربانی کند از آرایش مو  الحجه شده و می ی ذی که وارد دههباب نهی کسی 
 دهد هایش تا وقتی که قربانی را انجام می یا گرفتن ناخن

مِّ سَلمَةَ « -١٧٠٦
ُ
ِ  :قَالتَْ  لَ�نْ أ ُ ذِبحٌْ يذَْبَحهُُ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ

َ
فَإذِا  ،مَنْ كَانَ له

ة هِلَّ هِلالُ ذِي الِحجَّ
ُ
َ  ،أ ظْفَارهِ شَيئْاً حتى يضَُحيِّ

َ
خُذَنَّ مِنْ شَعْره وَلا منْ أ

ْ
واهُ  »»فلاَ يأَ رَ

لِم سْ  .مُ

 :فرمودند ص است که پیامبر هروایت شد لالمؤمنین ام سلمه  از ام«. ١٧٠٦
الحجه رسید،  ی ذی خواھد آن را قربانی کند، وقتی به دھه کسی که حیوان قربانی دارد و می«

 .١»»دھد ھایش را نگیرد تا وقتی که قربانی را انجام می از مو یا ناخن دیگر قطعاً چیزی

اء والآباء والحياة ـوالسم ملائكةـن الحلف بمخلوق كالنبي والكعبة والهي عَ باب النَّ  -٣١٤

بَة فلان والأمانة  هياً ـوهي من أشدها ن ،والروح والرأس ونعمة السلطان وتُرْ

مانند پیامبر، کعبه، ملایکه، آسمان، پدران، باب نهی از سوگند خوردن به مخلوق 
زندگی، روح، سر، نعمت سلطان و قبر فلان و امانت خود و نهی از این سوگند به 

 ی آنها بیشتر است امانت از همه
لِْفُوا « :قاَلَ  ،ص عَنِ النَّبِيِّ  ،برَ معَنِ ابنِْ عُ « -١٧٠٧

َ
نْ تح

َ
إنَِّ ا�َّ تعَالى ينهَْاُ�مْ أ

ِ  ،َ�مَنْ كَانَ حَالِفاً  ،بابائُِ�مْ  وْ لِيصَْمُتْ  ،فليْحَْلِفْ بِا�َّ
َ
 متفقٌ عليه. »»أ

ِ  ،فمنْ كَانَ حَالِفاً « :الصحيح في رواية وفي  بِا�َّ
وْ لِيسْكُتْ  ،فلاَ َ�لِْفْ إلاَِّ

َ
 .»أ

خداوند شما را از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٧٠٧
خورد، باید به خدا  کند، پس کسی که سوگند می سوگند خوردن به پدران خود، نھی می

 .٢»»سوگند بخورد یا ساکت شود

                                                           
 )].١٩٧٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٦٤٦)، م (٦٦٤٦متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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پس ھرکس خواست سوگند بخورد، جز به خداوند سوگند «« :در روایتی دیگر آمده است

 .١»»که سکوت کند یاد نکند یا این

ِ  :قاَلَ  س ،مُرَةَ ن سَ وعنْ َ�بدِْ الرحْمنِ بْ « -١٧٠٨ لا تحلِْفوا « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ
واغِي   .رواه مسلم »»ولا بابائُِ�مْ  ،بِالطَّ

اغي« ْعُ طاغية »:الطَّوَ نَامُ  ،جمَ ي الأصْ نْهُ الحديثُ  ،وهِ مِ سٍ « :وَ يةُ دوْ هِ طاغِ م  :أَيْ  »:هذِ هُ صنمُ

م بُودُهُ لِم .ومعْ سْ يرِ مُ يَ في غَ وِ يتِ « :ورُ نمُ  ،جمْع طاغُوت »بالطَّواغِ الصَّ يطانُ وَ و الشَّ  .وهُ

به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عبدالرحمن بن سمره «. ١٧٠٨

 .٢»»ھا و سرکشان و پدران خود سوگند نخورید بت
به جای طواغی ـ که جمع طاغیه و به معنی «در روایتی دیگر در غیر صحیح مسلم 

که آن جمع طاغوت است و منظور از » به طواغیت سوگند نخورید« :ھاست ـ آمده است بت

 .»باشد ھا می آن، شیطان و بت
نَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ برُ�دْة « -١٧٠٩

َ
مانةَِ فليسْ « قال: ص أ

َ
من حلَف بِالأ

يثٌ  »»مِنا يحٍ  ،صحيحٌ  حدِ  .رواهُ أَبُو داود بإِسنادٍ صحِ

ھرکس به امانت (یا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سیده رَ از بُ «. ١٧٠٩

 .٣»»شرف یا صداقت) سوگند بخورد، از ما نیست

ِ  :وعنهُْ قال« -١٧١٠ إِ� برِيءٌ مِنَ الإسِلامِ  :فقال ،منْ حلفَ « :ص قال رسُولُ ا�َّ
 .رواه أبو داود »»ماً  ِـفلنَْ يرجِْع إلِى الإسِلاَمِ سال ،و�نِْ كَان صادِقاً  ،َ�هُو كما قاَلَ  ،فإنِ كانَ كاذِباً 

کسی که سوگند « :مودندفر ص روایت شده است که پیامبر سه یدَ رَ از بُ «. ١٧١٠
طور که گفته،  من از اسلام بیزارم، اگر دروغ گفته باشد، ھمان :٤سوگندش بگوید بخورد و در

 .٥»»گردد از اسلام خارج شده است و اگر راست بگوید، ھرگز سالم به اسلام بازنمی

                                                           
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٣٢٥٣حدیثی صحیح است که ابوداود [( -١
 )].١٩٧٧[(مسلم روایت کرده است؛  -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٣٢٥٣حدیثی صحیح است که ابوداود [( -٣
.. ـ .[مثلاً بگوید: اگر در فلان قضیه دروغ بگویم، از اسلام به دور باشم، یا مسلمان نیستم، یا -٤

 ویراستاران]. 
 )].٣٢٥٨ابوداود روایت کرده است؛ [( -٥
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نَّهُ سمِعَ رجَُلاً َ�قُولُ  بوعَنِ ابنْ عمر « -١٧١١
َ
كعْبةِ  :�

ْ
لا  :فقالَ ا�ْنُ عُمر ،لاَ وال

 ِ لِْفْ بغَِْ�ِ ا�َّ
َ

ِ فإِ  ،تح ِ « :يقُولُ  ص � سَمِعْتُ رسُولَ ا�َّ وْ  ،منْ حلفَ بغَِْ�ِ ا�َّ
َ
فَقدْ َ�فَر أ

شْركَ 
َ
نٌ  :رواه الترمذي وقال »»أ يثٌ حسَ  .حدِ

لهُ  اءِ ـالْعلم بعْضُ  وفسرَّ  فر أَوْ أشركَ « :قوْ ي أَنَّ النبيَّ ـعلىَ التَّغلِيظِ كم »كَ وِ :  ص ا رُ قَالَ

كٌ « ْ اءُ شرِ يَ  ».الرِّ

به کعبه  :گفت روایت شده است که او از مردی شنید که می باز ابن عمر «. ١٧١١

 ص به غیر از خدا سوگند نخور که من از پیامبر :گفت بسوگند چنین نیست؛ ابن عمر 
 .١»»ھرکس به غیر خدا سوگند بخورد، ھمانا کفر یا شرک ورزیده است« :فرمود شنیدم که می

را حمل بر » کفر یا شرک ورزیده است« :که ص ی پیامبر بعضی از علما فرموده
ریا شرک « :فرمودند ص طور که روایت شده است که پیامبر اند، ھمان تغلیظ کرده

غلیظ و بزرگ نشان دادن گناه آن عمل برای  :که این نیز برای تغلیظ است (» است
که چنین شخصی، عملی از اعمال اھل شرک را   دوری گرفتن حتمی از آن و یا این

 شود). داده و البته، باعث کافر شدن و خروج او از دین نمی انجام

 باب تغليظ اليمين الكاذبة عمداً  -٣١٥

 در تحریم سوگند دروغ به صورت عمد ١باب تغلیظ

نَّ النَّبِيَّ  سعَنِ ابنِْ مسْعُودٍ « -١٧١٢
َ
منْ حلفَ عَلى مَالِ امْريءٍ مُسْلِمٍ « :قال ص أ

هِ   علينْاَ رسُولُ ا�َّ  :قاَلَ  .»وهُو عليَهِْ غَضْبانُ لقِي ا�َّ  ،بغْ�ِ حقِّ
َ
مِصَداقهَ منْ  ص ُ�مَّ قرأ

 ِ يِنَ ٱإنَِّ ﴿ :لأكتاب ا�َّ ِ ٱ�شََۡ�ُونَ بعَِهۡدِ  �َّ يَۡ�نٰهِمِۡ َ�مَنٗا قلَيًِ�  �َّ
َ
إلى آخِرِ  .]٧٧[آل عمران:  ﴾وَ�

قٌ عليْه »الآيةِ  تَّفَ  .مُ

کسی که بر مال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٧١٢
انسان مسلمانی سوگند ناحق بخورد (تا آن را به دروغ برای خود ثابت کند)، خداوند را در 

                                                           
 است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده و گفته١٥٣٥ترمذی[( -١
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اش را از  مصداق فرموده ص پیامبر سپس». کند که از او خشمگین است میحالی ملاقات 

 :١»بر ما تلاوت فرمودند لأکتاب خداوند 

يِنَ إنَِّ ﴿ ِ �شََۡ�ُونَ بعَِهۡدِ  ٱ�َّ وَْ�ٰٓ�كَِ َ� خََ�قَٰ لهَُمۡ ِ�  ٱ�َّ
ُ
يَۡ�نٰهِمِۡ َ�مَنٗا قلَيًِ� أ

َ
 ٱ�خِرَةِ وَ�

ُ وََ� يَُ�لمُِّهُمُ  ِ�مٞ  ٱلقَِۡ�مَٰةِ وََ� ينَظُرُ إَِ�هۡمِۡ يوَمَۡ  ٱ�َّ
َ
[آل  ﴾٧٧وََ� يزَُّ�يِهمِۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

 .]٧٧عمران: 

حقیقت، آنان که عھد خداوند (دین) و سوگندھای خود را در مقابل کالای کم و در «
کنند، در آخرت، برای آنھا ھیچ بھره و ثوابی نیست و خداوند با  ارزشی عوض می بی

کند و آنان را (از گناه) پاک  کند و در روز قیامت به آنان نگاه نمی آنان صحبت نمی

 .»باشد انتظار آنان میکند و عذابی بس دردناک در  نمی
مامةَ إيِاسِ بنِْ ثعْلبَةَ الحاَرِِ�ِّ « -١٧١٣

ُ
بي أ

َ
ن رسُول ا�َّ  سوَ�نْ أ

َ
منِ « :قالَ  ص أ

ُ النَّارَ  ،اْ�تَطعَ حَقَّ امْرِيءٍ مسْلِمٍ �يِمِينِهِ  وجَْب ا�َّ لهَ
َ
ـنَّةَ  .َ�قَدْ أ

ْ
م عَليَهِْ الج ُ » وحرَّ

َ
فقَالَ له

ِ و�نِْ كَانَ شَ  :رجَُلٌ  راكٍ « :قاَلَ  ؟يئْاً �سِ�اً يا رسُولَ ا�َّ
َ
لِمٌ  »»وَ�نِْ كان قَضِيباً مِنْ أ سْ  .رواهُ مُ

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوامامه ایاس بن ثعلبه حارثی «. ١٧١٣
ھرکس حق فرد مسلمانی را به سوگند (یا زور) خود قطع و سلب کند، خداوند، دوزخ را برای «

اگر چیز کمی ھم باشد، ای رسول  :، مردی گفت»کند او واجب و بھشت را بر او حرام می

 .٢»»بله، ھر چند که چوب سواکی ھم باشد« :خدا؟! فرمودند

عاصِ « -١٧١٤
ْ
ِ بنِْ عمرِو بنِْ ال كَباَئرُِ « :قالَ  ص عن النبيِّ  بوعنْ عبدِْ ا�َّ

ْ
 :ال

 ِ اكُ بِا�َّ ينْ ،الإِشْرَ غَمُوسُ  ،وَقتلُْ النَّفْسِ  ،وَُ�قُوقُ الوَْالِدَ
ْ
مَُِ� ال

ْ
 .رواه البخاري »»والي

عْرَا�يًِّا جاءَ إلِى النَّبِيِّ « :وفي روايةٍ له
َ
ن أ

َ
كَباَئرُِ ياَ رسَُ  :فقَال ص أ

ْ
 :قالَ  ؟ول ا�َّ ما ال

» ِ غَمُوسُ « :قالَ  ؟ُ�مَّ ماذا :قاَلَ  »الإِشْراكُ باِ�َّ
ْ
مَُِ� ال

ْ
غَمُوسُ  :قلُتُْ  »الي

ْ
مُِ� ال

ْ
 :قال ؟وَمَا الي

ي َ�قْتَطِعُ مَالَ امْريِءٍ مسلم« ِ
َّ

 .»يعِْ� �يِمٍِ� هُوَ ِ�يها كاذِبٌ  »،الذ

                                                           
 )].١٣٨)، م (٦٦٧٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ،آمده است].٢١٤ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٣٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٧١٤
شریک قرار دادن برای خدا، سرپیچی از دستورات پدر و مادر و  :گناھان کبیره عبارتند از

 .١»)»آزارشان، قتل نفس و سوگند غموس (فرو برنده در سختی
ای  :و عرض کردآمد  ص یک اعرابی به خدمت پیامبر«« :در روایتی دیگر آمده است

بعد  :، عرض کرد»شریک قایل شدن برای خدا« :رسول خدا! گناھان کبیره کدامند؟ فرمودند
شخصی « :سوگند غموس چیست؟ فرمودند :گفت» سوگند غموس« :از آن چه چیز، فرمودند

 .»»کند که (با سوگند دروغ خود) مال انسان مسلمانی را تصاحب و تصرف می

اً منهامينٍ على يَ ن حلف باب ندب مَ  -٣١٦ محلوف ـأن يفعل ذلك ال ، فرأ￯ غيرها خيرَ

 ر عن يمينهعليه، ثم يكفِّ 

بیند که کار دیگر  باب مندوب بودن عمل کسی که به چیزی سوگند خورده و بعد می
 ی سوگندش را بپردازد بهتر است، در این که آن کار دیگر را انجام دهد و بعد کفاره

وَ�ذَِا حَلَفْتَ : «... ص قاَلَ لي رسُولُ ا�َّ  :قَالَ  سَ�نْ عبدِْ الرَّحْمنِ بنِْ سَمُرةَ « -١٧١٥
يتْ َ�ْ�هَا خَْ�اً مِنهَا ،عَلى يمَِ�ٍ 

َ
ي هُوَ خَْ�ٌ  ،فرََأ ِ

َّ
تِ الذ

ْ
رْ عن يمَِينك ،فأ  .متفقٌ عليه »»و�فِّ

به من  ص مبرپیا :روایت شده است که گفت ساز عبدالرحمن بن سمره «. ١٧١٥
اگر بر انجام دادن کاری سوگند خوردی و سپس کاری غیر از آن را، بھتر از آن « :فرمودند

 .٢»»دیدی، کار بھتر را انجام بده و برای سوگندت کفاره بپرداز

بي هُر�رَْةَ « -١٧١٦
َ
ِ  سوَ�نْ أ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
ى « :قالَ  ص أ

َ
منْ حلَف عَلىَ يمٍَِ� فرَأ

رْ َ�نْ يمَِينِهِ  ،خَْ�اً مِنهَْاَ�ْ�هََا  ي هُوَ خَْ�ٌ  ،فلَيَُْ�فِّ ِ
َّ

َفْعَلْ الذ  .رواهُ مسلم »»وليْ

ھرکس سوگند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧١٦
ی سوگندش را  ، بھتر از آن کار یافت، کفارهرا بخورد (که کاری را انجام دھد)، و بعد غیر آن

 .٣»»کاری را که بھتر است، انجام بدھد بپردازد و

                                                           
 ، آمده است].٣٣٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٦٦٧٥بخاری روایت کرده است؛ [( -١
، ٦٧٤ی  . [روایت کامل اینح دیث قبلاً به شماره)]١٦٥٢)، م (٦٦٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 گذشت].
 )].١٦٥٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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بي مُوسَى « -١٧١٧
َ
نَّ رسُول ا�َّ  سوََ�نْ أ

َ
حلِفُ « :قَالَ  ص أ

َ
ِ إنِْ شَاءَ ا�َّ لاَ أ إِ�ِّ وا�َّ

رْتُ َ�نْ يمَِي� ،عَلىَ يمَِ�ٍ  رىَ خَْ�اً مِنهَا إلاَِّ َ�فَّ
َ
ي هُوَ خَ�ٌ  ،ُ�مَّ أ ِ

َّ
تيتُْ الذ

َ
 .متفقٌ عليه »»وأ

من ـ به خدا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٧١٧
سوگند، اگر خدا بخواھد ـ اگر سوگندی بخورم و بعداً بھتر از آن را (که برایش سوگند 

 .١»»روم چه بھتر است می آنسوی  به پردازم و ی سوگندم را می ام) ببینم، کفاره خورده

بِي هُرَ�رَْةَ « -١٧١٨
َ
ِ  :قَالَ  سوََ�نْ أ حَدُُ�مْ في يمَِينِهِ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
نْ يلَجََّ أ

َ
لأ

ارَتهَُ الَّتي فرََض ا�َّ عَليَهِْ  نْ ُ�عْطِيَ كَفَّ
َ
ِ َ�عَالى مِنْ أ ُ عِندَْ ا�َّ

َ
هْلِهِ آَ�مُ له

َ
 .متفقٌ عليه »»في أ

هُ  تْحِ الَّلامِ  »يلَجَّ « :قولُ يدِ الجيِمِ وَ  ،بِفَ دِ رُ  ،اد￯َ فِيهاـأَيْ يتَم :تَشْ فِّ لاَ يُكَ بالثاءِ  »آثَمُ « :وقولُه ،وَ

ثَرُ إِثْم :أَيْ  ،مثلثةـال  .اً ـأَكْ

اگر یکی از شما در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧١٨
ش بر سوگندش لج و اصرار کند، گناھش نزد خداود، بیشتر از آن است که  میان خانواده

 .٢»»ای را که خدا بر او فرض کرده است، بپردازد (و آن کار را انجام دھد) کفاره

، وهو ما يجري على اللسان بغير قصد باب العفو عن لغو اليمين وأنه لا كفارة فيه -٣١٧

 اليمين كقوله على العادة: لا واالله، وبلى واالله، ونحوذلك

ای ندارد و آن سوگندی است که بدون قصد  باب عفو از سوگند لغو و این که کفاره
 ...گوید: نه والله، آری والله و شود مانند آن که عادتاً می سوگند بر زبان جاری می

 :قال الله تعالی

ُ َ� يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿ ِ  ٱ�َّ د�ُّمُ  غۡوِ ٱللَّ ب يَۡ�نُِٰ�مۡ وََ�ِٰ�ن يؤَُاخِذُُ�م بمَِا َ�قَّ
َ
يَۡ�نَٰۖ ِ�ٓ �

َ
 ٱۡ�

رَٰتهُُ  وۡ   ٓۥفكََ�َّ
َ
وۡ كسِۡوَُ�هُمۡ أ

َ
هۡليُِ�مۡ أ

َ
وسَۡطِ مَا ُ�طۡعمُِونَ أ

َ
ةِ مََ�ٰكَِ� منِۡ أ إطِۡعَامُ عََ�َ

يَّا َ�دِۡ َ�رِۡ�رُ رََ�بةَٖ� َ�مَن لَّمۡ 
َ
يَۡ�نُِٰ�مۡ فصَِياَمُ ثََ�ثٰةَِ �

َ
رَٰةُ �  .]٨٩[المائدة:  ﴾ٖ�� َ�لٰكَِ كَ�َّ

کند ولی به سبب شکستن  خداوند شما را به خاطر سوگندھای لغو بازخواست نمی«
ی آن (سوگند منعقد  کند، پس کفاره خورید، بازخواست می سوگندھایی که به عمد می

                                                           
 )].١٦٤٩)، م (٦٦٢٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٦٥٥)، م (٦٦٢٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 ٤١٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

ی خود  انوادهشده)، طعام ده نفر مسکین است از آن طعام که به طور معمول به خ
ای؛ پس اگر کسی (آن  دھید یا (لباس) پوشاندن آنھا (مساکین) یا آزاد نمودن برده می

ی سوگندھایتان است  ی سه روز است؛ این کفاره ی او، روزه دو را) نیافت، کفاره

 .»ھنگامی که سوگند خوردید (و شکستید) و از سوگندھایتان محافظت نمایید

نزِْلتَْ هَذِهِ الآيةَُ  :قَالتَْ  لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٧١٩
ُ
ُ ٱَ� يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿:أ َّ�  ِ ِ�ٓ  للَّغۡوِ ٱب

يَۡ�نُِٰ�مۡ 
َ
ِ  :في قَوْلِ الرَّجُلِ  .]٨٩[المائدة:  ﴾� ِ  ،لا وا�َّ  .رواه البخاري »وََ�� وا�َّ

ھای  این آیه در مورد گفته :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٧١٩

 :١»نازل شده است» بلی والله«، »لا والله«

ُ َ� يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿ ِ  ٱ�َّ يۡ  ٱللَّغۡوِ ب
َ
 .﴾َ�نُِٰ�مۡ ِ�ٓ �

 باب كراهة الحلف في البيع وإن كان صادقاً  -٣١٨

 باب کراهت سوگند خوردن در معاملات هرچند که راست باشد
بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٢٠

َ
ِ  :قَالَ  سَ�نْ أ الحلَِفُ منفَْقَةٌ « :يقُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

لعَْةِ   .متفقٌ عليه »»مَمْحَقَةٌ للكَْسْبِ  ،للسِّ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٧٢٠

 .٢»»سوگند، موجب رواج جنس و از بین بردن کسب است«

بي َ�تاَدَةَ « -١٧٢١
َ
ِ  :قَالَ  سوََ�نْ أ ةَ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ إيَِّاُ�مْ وََ�ثْرَ

َيعِْ 
ْ

قُ ُ�مَّ َ�مْحَقُ  ،الحلِفِ في الب  .رواه مسلم »»فَإنَِّهُ ُ�نفَِّ

از « :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابوقتاده «. ١٧٢١
دھد و سپس  سوگند خوردن زیاد در معاملات بپرھیزید؛ زیرا این کار ابتدا رونق و سود می

 .٣»»برد (برکت) مال را از بین می

                                                           
 )].٦٦٦٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].١٦٠٦)، م (٢٠٨٧متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ].١٦٠٧کرده است؛ [مسلم روایت  -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤١٤

 

وكراهة منع من سأل باالله تعالى غير الجنة لأباب كراهة أن يسأل الإِنسان بوجه االله  -٣١٩

ع به  وتشفَّ

دادن به وجه خدا طلب کند و باب کراهت این که انسان غیر بهشت را با سوگند 
کراهت دریغ داشتن از کسی که بگوید به خاطر خدا چیزی برایم فراهم کن و (نام) 

 خدا را شفیع قرار دهد
ِ  :قَال سَ�نْ جابرٍ « -١٧٢٢ ِ إلاَِّ الجنََّةُ « :ص قالَ رسُولُ ا�َّ لُ بوجَْهِ ا�َّ

َ
رواه  »»لا �سُْأ

 .أبو داود

وجه با سوگند دادن به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٧٢٢

 .١»»شود ، جز بھشت، چیزی دیگر طلب نمیخدا

ِ  :قاَلَ  بوعََن ابنْ ُ�مَرَ « -١٧٢٣ ِ « :ص قَال رسُولُ ا�َّ ِ�يذُوهُ  ،مَنِ اسْتعََاذَ بِا�َّ
َ
 ،فأ

 ِ ل با�َّ
َ
ْ�طُوهُ  ،ومنْ سَأ

َ
جِيبوُه ،وَمَنْ دَعَاُ�مْ  ،فأَ

َ
فإَنِْ  ،ومَنْ صنعَ إلَِيُْ�مْ معْرُوفاً فَكَافئِوُهُ  ،فأَ

دُوا مَا تَُ�افئُِونهَُ به ِ
َ

ُ حَتىَّ ترََوْا ،لمْ تج
َ

تمُوهُ  فاَدَعُوا له
ْ
نَُّ�مْ قَدْ كَافأَ

َ
يحٌ  »»� حِ رواهُ  ،حديِثٌ صَ

 .والنسائي بأسانيد الصحيحين ،أَبُو داود

کسی که به نام « :فرمودند ص ست که پیامبرروایت شده ا باز ابن عمر «. ١٧٢٣
، او را پناه دھید و کسی که به نام خدا (از شما) چیزی خواست به ٢خدا (از شما) پناه خواست

او بدھید و کسی که شما را دعوت کرد، دعوت او را قبول کنید و کسی که در حق شما نیکی 
قدر برایش دعای خیر  او بدھید، آن انجام داد، او را پاداش دھید و اگر چیزی نیافتید که به

 .٣»»اید کنید تا یقین یا گمان حاصل کنید که پاداش او را داده
 
 

                                                           
 ].١٦٧١ابوداود روایت کرده است؛ [ -١
 .. ـ ویراستاران]..ام ده، به دادم برس و [مثلاً بگوید: تو را به خدا از دست این بلا رھایی -٢
)] به اسنادھایی صحیح روایت ٢٥٦٦)] و نسائی [(١٦٧٢حدیثی صحیح است که ابوداود [( -٣

 اند. کرده



 ٤١٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

نشاه للسلطان وغيره لأن معناه ملك الملوك ٣٢٠ ولا يوصف بذلك  ،باب تحريم قوله شاهِ

 غير االله سبحانه وتعالى

الملوک ش ملک یرا معنایگر زیا شخصی دیم گفتن شاهنشاه به سلطان یباب تحر
 شود نمی چ کس با آن وصفیر از الله سبحانه و تعالی هیاست و غ
بي هُر�رَْةَ « -١٧٢٤

َ
ِ « :قال ص عن النَّبِيِّ  سَ�نْ أ خْنعََ اسمٍ عندَ ا�َّ

َ
رجَُلٌ  لأإنَِّ أ

ملاكِ 
َ
لَيه »»�سََ�َّ مَلِكَ الأ  .متفق عَ

يَانُ  قال فْ يَ  بن سُ لِكُ الأَمْلاكِ «يْنَةَ عُ اهِ  »مَ نشَ ثْلُ شاهِ  .مِ

خوارترین و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٢٤

، اسم مردی است که ملک الاملاک (پادشاه پادشاھان) لأترین اسم نزد خدای  ارزش بی

 .١»»شود خوانده می

 مبتدع و نحوهما بسيد و نحوهـالنهي عن مخاطبة الفاسق و الباب  ٣٢٠

 خطاب افراد فاسق و بدعتگزار و امثال آن دو به سید (آقا) و امثال آنباب نهی از 
ِ  :قَالَ  سعن برَُ�دَْةَ « -١٧٢٥ فإَِنَّهُ إنِْ  ،لا َ�قُولوُا للمُْناَفقِِ سَيِّدٌ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ
سْخَطْتمُْ رَ�َُّ�مْ  ،يكُ سَيِّداً 

َ
 .رواه أبو داود بإِسنادٍ صحيحٍ  »»لأَ�قَدْ أ

به منافق، سید (آقا) « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز بریده «. ١٧٢٥
نگویید، زیرا اگر او را سید شمارید، خداوند را که صاحب عزت و جلال است، خشمگین 

 .٢»»اید کرده

ى -٣٢٢ مّ  باب كراهة سبَّ الحُ

 باب کراهت دشنام دادن به تب
ِ  سعنْ جَابرٍ « -١٧٢٦ نَّ رسُول ا�َّ

َ
ائبِ  ص أ مِّ السَّ

ُ
مِّ المُسَيَّبِ فقَالَ  ،دخَلَ على أ

ُ
وْ أ

َ
 :أ

ائبِ « مَّ السَّ
ُ
مِّ المُسيَّبِ  مَالكَِ يا أ

ُ
وْ ياَ أ

َ
لا « :َ�قَالَ  ،الحُ�َّ لا باركََ ا�َّ ِ�يهَا :قاَلتَْ  »؟تزَُفزِْف�َ  أ

                                                           
 )].٢١٤٣)، م (٦٢٠٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٤٩٧٧ابوداود [( -٢



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤١٦

 

كُِ� خَبثَ الحدِيدِ كَما يذُْهِبُ ا ،فإَِ�َّهَا تذُْهِبُ خَطَايا بَ� آدم ،�سَُبيِّ الحُ�َّ 
ْ
 .رواه مسلم »»ل

فِينَ « فْزِ ةً  :أَيْ  »تُزَ ةً سريعَ كَ كِينَ حرَ تَحرَّ ناهُ  ،تَ عْ تَعِدُ  :ومَ وَ بضمِّ التاءِ وبالزاي المكررة  ،تَرْ هُ وَ

ي أَيضاً بالراءِ ال ،مكررةـوالفاء ال وِ  .مكررة والقافينـورُ

سائب یا ام مسیب رفتند و نزد ام  ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٧٢٦
تب دارم که  :گفت» لرزی؟ ای ام سائب ـ یا ام مسیب ـ چه شده است، چرا می« :دفرمودن

برد  به تب بد نگو؛ زیرا آن گناھان را از بین می« :فرمودند ص خدا به آن برکت ندھد! پیامبر

 .١»»زداید ی آھنگری زنگ آھن را می چنان که دمه ھم

 هاـ، وبيان ما يقال عند هبوبالريح باب النهي عن سبَّ  -٣٢٣

 شود چه که موقع وزش باد گفته می باب نهی از بدگویی به باد و بیان آن
بَيِّ بنِْ كَعْبٍ « -١٧٢٧

َ
بي المُنذِْرِ أ

َ
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ أ �حَ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  ،لا �سَُبُّوا الرِّ

ْ�تمُْ ما تَْ�رَهُونَ 
َ
�حِ وخَْ�ِ مَا ِ�يهَا وخَْ�ِ ما  :َ�قُولوُا ،فَإذَِا رَأ لكَُ مِنْ خَْ�ِ هذِهِ الرِّ

َ
اللَّهُمَّ إنَِّا �سَْأ

مِرَتْ بِهِ 
ُ
مِرَتْ بِهِ  ،أ

ُ
�حِ وَشَرِّ ما فيها وشرِّ ما أ رواه الترمذي  »»وََ�عُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ هَذِهِ الرِّ

الَ  ديثٌ حسنٌ صحيح :وقَ  .حَ

به باد  :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سابوالمنذر ابی بن کعب  از«. ١٧٢٧

ُ « :پسندید، بگویید بد نگویید، و وقتی بادی را دیدید که نمی ل
َ
 هذِهِ �ِ مِنْ خَ  كاللَّهُمَّ إنَِّا �سَْأ

مِرَتْ بِهِ �ِ هَا وخَ ي مَا �ِ �ِ حِ وخَ �الرِّ 
ُ
ما  ها وشرِّ يحِ وَشَرِّ ما ف�مِنْ شَرِّ هَذِهِ الرِّ  كوََ�عُوذُ بِ  ، ما أ

مِرَتْ بِهِ 
ُ
چه که به آن مأمور شده است را از تو  خدایا! منفعت این باد و نفع جریانش و خیر آن :أ

چه که بدان مأمور شده  بریم به تو از شر آن و شر جریانش و شر آن خواھیم و پناه می می

 .٢»»است

بي هُرَ�رْةَ « -١٧٢٨
َ
ِ  :قَالَ  سوعنْ أ ِ  :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ �حُ مِنْ رَوْحِ ا�َّ الرِّ

تِي باِلرَّحْمَةِ 
ْ
تِي بالعَذَابِ  ،تأَ

ْ
ْ�تمُُوهَا فلاَ �سَُبُّوهَا ،وَتأَ

َ
ِ  ،وسََلوُا ا�َّ خَْ�هََا ،فإَذِا رَأ واسْتَعِيذُوا با�َّ

 .رواه أبو داود بإِسناد حسنٍ  »مِنْ شَرِّهَا
                                                           

 )].٢٥٧٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٢٢٥٣ترمذی [( -٢



 ٤١٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

حِ « :ص قوله وْ نْ رَ بَادِهِ  :ءِ هو بفتح الرا »االلهمِ َتِهِ بِعِ حمْ  .أَيْ رَ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٧٢٨
آورد، پس  آورد و گاھی ھم عذاب او را می باد؛ از رحمت خداست که گاھی رحمت خدا را می«

وقتی آن را دیدید، به آن بد نگویید و خیر و منفعتش را از خدا بخواھید و از شرش به خدا پناه 

 .١»»ببرید

�ح قالَ  ص كَانَ النَّبِيُّ  :قاَلتَْ  لوعنْ عَا�شَِةَ « -١٧٢٩ اللَّهُمَّ إِ� « :إذِا عَصِفَتِ الرِّ
لكَُ خَْ�هََا

َ
سْأ

َ
رسِلتَْ بهِِ  ،وخََْ�ِ مَا ِ�يهَا ،أ

ُ
عُوذُ بك مِنْ شَرِّهِا ،وخَْ� ما أ

َ
وَشَرِّ  ،وَشَرِّ ما ِ�يها ،وَأ

رسِلتَ بهِِ 
ُ
 .رواه مسلم »»ما أ

یدن ھنگام وز ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٧٢٩

لكَُ خَْ�َهَا« :فرمود تندباد، می
َ
سْأ

َ
تْ بِهِ  ،وخََْ�ِ مَا ِ�يهَا ،اللَّهُمَّ إِ� أ

رسِلَ
ُ
عُوذُ  ،وخَْ� ما أ

َ
وَأ

هِا ت بِهِ  ،وَشَرِّ ما ِ�يها ،بك مِنْ شَرِّ
رسِلَ

ُ
چه که در  خدایا! خیر این باد و خیر آن: وَشَرِّ ما أ
برم  خواھم و پناه می فرستاده شده است را از تو میآن است و منفعت کاری که باد برای آن 

چه در این باد ھست و شر کاری که به منظور انجام دادن آن  به تو از شر این باد و شر آن

 .٢»»فرستاده شده است

يك -٣٢٤  باب كراهة سبَّ الدِّ

 باب کراهت بد گفتن به خروس
يكَ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :قاَلَ  سعنْ ز�دِْ بنِْ خَالِدٍ الجهَُ�ِّ « -١٧٣٠  ،لا �سَُبوا الدِّ

 .رواه أبو داود بإِسنادٍ صحيح »»فَإنَِّهُ يوُقظُِ للصلاةِ 

به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز زید بن خالد جھنی «. ١٧٣٠

 .٣»»کند خروس بد نگویید، زیرا (مسلمانان را) برای نماز بیدار می
 

                                                           
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.٥٠٩٧ابوداود [( -١
 )].٨٩٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٥١٠١ابوداود [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤١٨

 

ء كذا الإِنسان: باب النهي عن قول -٣٢٥ ا بِنَوْ نَ طِرْ  مُ

 باب نهی از گفتن: به سبب فلان تقابل ستارگان بر ما باران بارید
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ زَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ « -١٧٣١ بحِْ باِلحدُيبِْيةَِ  ص ص�َّ بنِاَ رسَُولُ ا�َّ صَلاَةَ الصُّ

ا انصَْرفَ  ،في إِثرِْ سَمَاءٍ كَانتْ مِنَ اللَّيلْ ْ�بلََ عَلى النَّاسِ  فلَمََّ
َ
هَلْ تدَْرُون مَاذَا قاَلَ  :َ�قَال ،أ

علمَُ  :قاَلوُا ؟رَ�ُُّ�مْ 
َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله صْبحََ مِنْ عِباَدِي مُؤمِنٌ بي، وََ�فرٌِ  :قَالَ « :قَالَ  .ا�َّ

َ
ا مَنْ  ،أ مَّ

َ
فأ

ِ وَرحَْمتِهِ  كَوْكَبِ  ،قالَ مُطِرْناَ بِفَضْلِ ا�َّ
ْ
ا مَنْ قالَ  ،فذَلكَِ مُؤمِنٌ بي كَافرٌِ بال مَّ

َ
مُطِرْنا بنِوَءِْ  :وَأ

كَوْكَبِ  ،كَذا وَ�ذا
ْ
 .متفقٌ عليه »»فذَلكَ كَافرٌِ بي مُؤمِنٌ بال

م نَاـوالسَّ طَرُ ـال :اءُ هُ  .مَ

در حدیبیه برای ما  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز زید بن خالد «. ١٧٣١
را خواند، بعد از بارانی که شب باریده بود، وقتی نماز را تمام کرد، رو به مردم کرد  نماز صبح

گاه :گفتند» دانید که خدای شما چه گفت؟ آیا می« :و فرمود  :ترند، فرمودند خدا و رسول ما آ
در میان بندگان من، کسانی مؤمن به من و کسانی کافر به من، شب را به  :فرماید خداوند می«

به فضل و بخشایش خدا، بر ما باران بارید، به من مؤمن و به  :آورند؛ ھرکس که بگوید روز می
به سبب تقابل فلان ستاره، بر ما باران بارید، به من کافر  :ستاره کافر است و ھرکس که بگوید

 .١»»تو به ستاره مؤمن اس

 مسلم: يا كافرـباب تحريم قوله ل -٣٢٦

 باب تحریم گفتن به مسلمان: ای کافر
خِيهِ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  بعَنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١٧٣٢

َ
ياَ  :إذِا قاَلَ الرَّجُـلُ لأ

حَدُهُما ،كَافرِ
َ
 .متفقٌ عليه »»فإَنِْ كَان كَمَا قاَلَ وَ�لاَِّ رجََعَتْ عَليَهِْ  ،َ�قَدْ باَءَ بهَِا أ

ھرگاه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٧٣٢
ای کافر! یکی از آن و کافر شده است؛ اگر چنان باشد  :شخصی به برادر مسلمانش بگوید

                                                           
 )].٧١)، م (٨٤٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
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اشد، به خودش گوید (که حرفی درست زده است) و اگر چنان نب که او می

 .١»»گردد برمی

بي ذَرٍّ « -١٧٣٣
َ
ِ  س وَ�نْ أ نَّهُ سمِعَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ�فْرِ  منْ دَعَا « :َ�قُولُ  ص �

ْ
وْ  ،رجَُلاً بال

َ
أ

ِ  :قَالَ  ارَ « .متفقٌ عليه »»عليَهِْ  وليَسْ كَذلكَ إلاَِّ حَارَ  ،عَدُوَّ ا�َّ ع :»حَ جَ  .»رَ

ھرکس « :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز ابوذر «. ١٧٣٣
ھا به  ای دشمن خدا! در حالی که او چنان نباشد، آن نسبت :مردی را کافر بخواند، یا بگوید

 .٢»»گردند خود او برمی

 باب النهي عن الفُحش وبَذاءِ اللِّسان -٣٢٧

 باب نهی از بد زبانی و بدگویی و دشنام
ِ  :قَالَ  سعَن ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٧٣٤ انِ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ عَّ وَلا  ،ليَسْ المُؤْمِنُ بالطَّ

انِ  فَاحِشِ  ،اللَّعَّ
ْ
َذِيء ،وَلا ال . »»وَلا البْ  رواه الترمذي وقال: حديثٌ حسنٌ

زن،  مؤمن طعنه« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٧٣٤

 .٣»»حیا نیست کننده، دشنام دھنده و ناسزاگو و بی نفرین

�سٍَ « -١٧٣٥
َ
ِ  :قَالَ سوعِنْ أ ءٍ إلاَِّ شانهَُ، « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ فُحْشُ في شَيْ

ْ
مَا كَانَ ال

ءٍ إلاَِّ زَانهَُ   حديثٌ حسن. :رواه الترمذي، وقال »»ومَا كَانَ الحيَاَءُ في شَيْ

ادبی  بدگویی و بی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٧٣٥
کند و حیا و ادب در ھر چیزی باشد، آن را زینت  در ھر چیزی باشد، آن را معیوب می

 .٤»»دھد می

                                                           
 )].٦٠)، م (١٦٠٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٦١)، م (٦٠٤٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
)] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. [این حدیث قبلاً ھم به ١٩٧٨ترمذی [( -٣

 است]. ، آمده١٥٥٥ی  شماره
 )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است.١٩٧٥ترمذی [( -٤
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ق وتكلُّف الفصاحة -٣٢٨ حشيّ اللغة ـواستعم باب كراهة التقعير في الكلام بالتشدُّ ال وَ

 العوام ونحوهمودقائق الإعراب في مخاطبة 

ی سخن، پیچاندن سخن در دهان، تکلف به  باب کراهت زیاد فرو رفتن در نحوه
های دستوری در سخن گفتن با  کاری فصاحت، به کار بردن لغات غیر مأنوس و ریزه

 عوام و مانند آنها
نَّ النَّبِيَّ  سعَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٧٣٦

َ
عُون« :قَالَ  ص أ اهُ  »لهََا ثلاَثاً قاَ »هَلَكَ المُتنََطِّ وَ رَ

لِم سْ  .مُ

ونَ ـال« تَنَطِّعُ ورِ ـال »:مُ ونَ في الأَمُ بَالِغُ  .مُ

متنطعون ھلاک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٧٣٦
و این جمله را سه بار تکرار فرمودند؛ متنطعون کسانی ھستند که در (اعمال خود، » شدند

گیری  مورد سخت گیری نیست، بی ..) جاھایی که جای سخت.مانند عبادت، سخن گفتن و

 .١»)آورند کنند و بر خود فشار می می

ِ بنِْ َ�مْرو بنِْ العَاصِ « -١٧٣٧ ِ  بوعََنِ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إنَِّ ا�َّ «قَالَ:  ص أ

َقَرَةُ  ي َ�تخََلَّلُ بلِِسَانِهِ كَمَا َ�تخََلَّلُ البْ
َّ

َلِيغَ مِنَ الرِّجَالِ الذ واه أَبو داودَ  »»ُ�بغِْضُ البْ  ،رَ

 .حديثٌ حسن :وقال ،والترمذي

 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٧٣٧
کند،  چون صدای ماده گاو آمیخته می خداوند، مرد فصیحی را که با زبانش، سخن را ھم«

 .٢»»دھد  مورد غضب خود قرار می

١٧٣٨- » ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ  بوَ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
حَبُِّ�مْ إلِيَّ  :قَالَ  ص أ

َ
 ،إنَِّ مِنْ أ

قِيامةِ 
ْ
خْلاقاً  ،وَأقرَْ�ِ�مْ مِ�ِّ َ�لِْساً يوَْمَ ال

َ
حَاسِنُُ�مْ أ

َ
ْ�غَضَُ�مْ إلِيَّ  ،أ

َ
�ْعَدَُ�مْ  ،وَ�نَِّ أ

َ
وَأ

قياَمَةِ 
ْ
ثاَرُونَ  ،مِ�ِّ يوْمَ ال ْ قوُنَ وَالمُتَفَيهِْقُونَ  ،الثرَّ ثٌ حدي :رواه الترمذي وقال »»وَالمُتشََدِّ

نِ الخُلقِ  ،حسن سْ هُ في باب حُ  .وقد سبق شرحُ

                                                           
 ، آمده است].١٤٤ی  ]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٦٧٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٢٨٥٧)] و ترمذی [(٥٠٠٥ابوداود [( -٢
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ترین کسان  از محبوب« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٧٣٨
ترین شماست و  اخلاق  ترین شما به ھمنشینی من در روز قیامت، خوش شما نزد من و نزدیک

ثاران و متشدقان و متفیھقان ثرترین شما نزد من و دورترین شما در روز قیامت از من  مبغوض
پرگویان متکلف و لافزنان و متظاھران و خودنمایان به فصاحت در کلام و کسانی که پرِ  :(

 .١»»گویند) ھستند دھان خود و غلیظ سخن می

بُثَتْ نفسي -٣٢٩  باب كراهة قوله: خَ

 باب کراهت گفتن درونم آلوده شد
حَدُُ�مْ خَبثُتَْ َ�فْسي« :قال ص عَنِ النَّبِيِّ  لَ�نْ عَا�شَِة « -١٧٣٩

َ
 ،لا َ�قُولنََّ أ

 .متفقٌ عليه »»لقَِسَتْ َ�فْسِي  :وَلِ�نْ لِيَقُلْ 

لَمَ الْ  قالَ  ثَ  :اءُ ـعُ نَى خبُثَتْ غَ نَى  ،تْ معْ عْ وَ مَ هُ تْ «وَ سَ قِ ظَ الخُبْثِ  »لَ فْ هَ لَ رِ لكِنْ كَ  .وَ

ھیچ یک از « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٧٣٩
حالم به ھم خورد و دلم  :درونم آلوده شد و دلم آشوب شد، بلکه بگوید :شما ھرگز نگوید

 .٢»»شورید
، غثت است (ھر دو به معنی سر دل سنگین شد، »خبثت«معنی  :اند علما، گفته

است (و در نتیجه، ھر دو لفظ خبثت » لقست«ثقل کرد، به تھوع افتاد) و غثت، معنی 
که معنی پلید و تباه شد را  ن (به دلیل آ» خبث«معنی را دارند) ولی لفظ و لقست، یک 

 ھم دارد،) مکروه و ناپسند است.

 ماً باب كراهة تسمية العنب كرْ  -٣٣٠

 ی انگور به کَرم باب کراهت تسمیه
بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٤٠

َ
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ أ عِنبََ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
وا ال كَرْمَ لا �سَُمُّ

ْ
فإنَِّ  ،ال

كَرْمَ المُسْلِمُ 
ْ
 .وهذا لفظ مسلمٍ  .متفقٌ عليه »»ال

                                                           
و گفته است: حدیثی حسن است. و شرح آن در باب حسن خلق )] روایت کرده ٢٠١٩ترمذی [( -١

 ]، گذشت.٦٣١ی:  [به شماره
 )].٢٢٥٠)، م (٦١٧٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ايةٍ  وفي كَرْمُ قلَبُْ المُؤْمِنِ ـفإَِ�َّمَ « :روَ
ْ
كرْمُ « :وفي رواية للبخاري ومسلِم »ا ال

ْ
َ�قُولوُنَ ال

كَرْمُ قلبُْ الـإِ�َّمَ 
ْ
 .»مُؤْمِنِ ـا ال

انگور را کرم ننامید، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٤٠

 .١»»زیرا کرم، فقط انسان مسلمان است
و در روایتی دیگر از  »زیرا کرم فقط قلب مؤمن است« :و در روایتی دیگر آمده است

 .٢»کرم، کرم به جز قلب مؤمن نیست :گویند می« :بخاری و مسلم آمده است

كَرْمُ، وَلَِ�نْ  :لا َ�قُولوُا« :قاَل ص عَنِ النَّبِيِّ  سجرٍ وََ�نْ وَائلِِ بنِْ حُ « -١٧٤١
ْ
ال

عِنبَُ  :قوُلوُا
ْ
 .رواه مسلم »»وَالحبلَةَُ  ،ال

ةُ «  .ويقال أيضاً بإِسكان الباءِ  ،بفتح الحاءِ والباءِ  »الحبَلَ

به انگور) «( :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز وائل بن حجر «. ١٧٤١

 .٣»»بلهعنب و ح :کرم، بلکه بگویید :دنگویی

يحتاج إلى ذلك لغرض شرعي  أن لاإ باب النهي عن وصف محاسن المرأة لرجل -٣٣١

 كنكاحها ونحوه

که برای هدفی شرعی مانند  های زن برای یک مرد، مگر آن باب نهی از وصف زیبایی
 .. نیاز باشد.ازدواج و
ِ  :قَالَ  سعَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٧٤٢ ةَ ـلا ُ�باَشِرِ ال« :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ةُ المَرْأ

َ
 ،مرْأ

نَّهُ َ�نظُْرُ إلَِيهَْا
َ
 .متفقٌ عليه »»َ�تَصِفَهَا لزَِوجِْهَا كَ�

                                                           
 چه در متن آمده، لفظ روایت مسلم است. )]. آن٢٢٤٧)، م (٦١٨٢متفق علیه است؛ [خ ( -١
اند: عرب، به خاطر آن انگور  کرم، از مصدر کرم به معنی سخاوت و بزرگواری است و بعضی گفته -٢

نامند، چون که انسانی که شراب انگوری خورده و  شود ـ کرم می را ـ که از شراب درست می
گاه سخاوتی بدون دلیل پیدا می کند و پیامبرص از چنین نامیدنی منع  مست شده است، ناخودآ

یا در قلب اوست ـ  اند: کرم و بزرگواری و سخاوت واقعی، ھمان انسان مسلمان فرموده و گفته
 ویراستاران].

 )].٢٢٤٨مسلم روایت کرده است؛ [( -٣



 ٤٢٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

زنی نگذارد که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٧٤٢
پوست بدنش با پوست زنی دیگر برخورد کند و بعد او را برای شوھرش چنان توصیف کند که 

 .١»»نگرد گویی شوھرش به آن زن می

مَّ  -٣٣٢  بل يجزم بالطلب اغفرلي إن شئت باب كراهة قول الإِنسان في الدعاء: اللهُ

استی مرا بیامرز، بلکه باید باب کراهت این که انسان (در دعا) بگوید: خدایا! اگر خو
 قطعی و جدی آمرزش بطلبد

بي هُر�رَْةَ « -١٧٤٣
َ
ِ  س عنْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
حَدُُ�مْ « :قَالَ  ص أ

َ
اللَّهُمَّ اغْفِرْ  :لا َ�قُولنََّ أ

لةََ  ،اللَّهُمَّ ارحَْمْ� إنِْ شِئتَْ  :لي إنِْ شِئتَْ 
َ
ُ  ،لِيعْزِمِ المَسْأ

َ
 .قٌ عليهمتف »»فإنَِّهُ لا مُكْرِهَ له

لِمٍ ـوفي روايةٍ ل سْ ْ�بةََ  ،وَل�نْ « :مُ مِ الرَّ عُْظِّ
ْ

فَإنَِّ ا�َّ َ�عَالى لا يتعََاظَمُهُ شَـيْءٌ  ،لِيَعْزِمْ وَلي

ْ�طَاهُ 
َ
 .»أ

ھیچ یک از شما « :دفرمودن ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٤٣
خواھی مرا بیامرز؛ خدایا! اگر خواستی مرا ببخش، بلکه در تقاضای  خداوندا! اگر می :نگوید

 .٢»»ای ندارد آمرزش، پایداری و سرسختی کند؛ زیرا خداوند ھیچ مجبورکننده
بلکه عزم جزم کند و رغبت خود را به رحمت « :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

ال، چیزی را که بخشیده است، در نظرش بزرگ نیست خدا، بسیار بزرگ کند، زیرا خداوند متع

 .»و بخشش برای او سخت نیست
�سٍَ « -١٧٤٤

َ
ِ  :قاَلَ  سوََ�نْ أ حَدُُ�مْ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
فلَيْعَْزِمِ  ،إذِا دعا أ

لةََ 
َ
عْطِ� ،اللَّهُمَّ إنِْ شِئتَْ  :وَلا َ�قُولنََّ  ،المَسْأ

َ
ُ  ،فأَ

َ
 .متفقٌ عليه »»فإَنَِّهُ لا مُسْتكَْرهَ له

وقتی یکی از شما دعا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٧٤٤
ما عطا  خدایا! اگر خواستی به :کرد، طلبش را جدی بگیرد و در آن سرسختی کند و نگوید

درخواست از خدا، برای او ای ندارد (و سرسختی در  کن، زیرا که خداوند ھیچ مجبورکننده

 .٣»)»آورد اجبار نمی

                                                           
 )]. [مسلم آن را روایت نکرده است].٥٢٤٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٦٧٩)، م (٦٣٣٩متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )] به اسناد صحیح روایت کرده است.٤٩٨٠ابوداود [( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٢٤

 

 باب كراهة قول: ما شاء االله وشاء فلان -٣٣٣

 چه خدا بخواهد و فلانی بخواهد باب کراهت گفتن آن
ماشاءَ ا�َّ وشاءَ  :لا َ�قُولوا« :قالَ  ص عَنِ النَّبِيِّ  سعنْ حُذَْ�فَةَ بنِْ اليمََانِ « -١٧٤٥

 رواه أبو داود بإِسنادٍ صحيح. »»ُ�مَّ شَاءَ فلاُنٌ  ،مَا شَاءَ ا�َّ  :ولِ�نْ قوُلوا ،فُلانٌ 

 :نگویید« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز حذیفه بن یمان «. ١٧٤٥
چه خدا بخواھد و اراده کند و سپس فلانی  چه خدا بخواھد و فلانی بخواھد، بلکه بگویید آن آن

 .٢و  ١»»بخواھد و اراده کند

 باب كراهة الحديث بعد العشاء الآخرة -٣٣٤

 باب کراهت سخن گفتن بعد از نماز عشا (آخرین نماز)
مراد به الحديث الذي يكون مباحاً في غير هذا الوقت وفعله وتركه سواء. فأما الحديث ـال

 اً وكراهة، وأما الحديث في الخير كمذاكرةـمكروه في غير هذا الوقت أشد تحريمـمحرم أو الـال

العلم وحكايات الصالحين ومكارم الأخلاق والحديث مع الضيف ومع طالب حاجة ونحو 

ذلك فلا كراهة فيه، بل هو مستحب، وكذا الحديث لعذر وعارض لا كراهة فيه. وقد 

 .تظاهرت الأحاديث الصحيحة على كل ما ذكرته
مقصود از آن، سخنی است که در غیر این وقت، مباح و گفتن و نگفتنش 

است؛ اما سخن حرام یا مکروه، در این وقت حرام بودن و کراھتش شدیدتر  مساوی
است؛ اما سخن در نیکی و خیر مانند بحث علمی و یا حکایات صلحا و نکات 

ی اخلاقی و سخن گفتن با مھمان و با شخصی که کار دارد و مانند آنھا  پسندیده
به خاطر عذری یا چنین سخن گفتن  ھیچ کراھتی ندارد، بلکه مستحب است و ھم

چه گفتیم، دلالت و  ی آن اتفاقی تازه، مکروه نیست و احادیث صحیح، بر ھمه
 وایی دارد.نھم

                                                           
 کرده است.)] به اسناد صحیح روایت ٤٩٨٠ابوداود [( -١
[منظور آن است که نباید بدون وجود فاصله و تفاوت، فعلی را ھمزمان، ھم به خدا و ھم به  -٢

 مخلوق او نسبت داد، بلکه باید فاصله انداخت و تفاوت گذاشت ـ ویراستاران].



 ٤٢٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

بي برَْزَةَ « -١٧٤٦
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
كَانَ يَ�رَهُ النومَ قبلَْ العِشَاءِ وَالحدَِيثَ  ص أ

 .متفقٌ عليه »بعْدَهَا

خواب قبل از نماز عشا و سخن  ص روایت شده است که پیامبر ساز ابی برزه «. ١٧٤٦

 .١»داشت گفتن بعد از آن را ناپسند می

ِ  بوعَنِ ابنِْ عُمرَ « -١٧٤٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ا  ص أ صَ�َّ العِشَاءَ في آخِرِ حَياَتهِِ، فلَمَّ

ْ�تَُ�مْ لَيلْتََُ�مْ هَذِهِ « :قاَلَ  ،سَلَّم
َ
رَأ

َ
نْ هُوَ عَلى ظَهْرِ  ؟أ سِ مِئةَِ سَنةٍَ لا َ�بقَْى مِمَّ

ْ
فإَنَِّ على رَأ

حدٌ 
َ
رضِْ اليَوْمَ أ

َ
 .متفقٌ عليه »»الأ

یک شب) در آخر عمر ( ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٧٤٧
آیا این شبتان را « :که آن را تمام کرد، فرمودند شریفش نماز عشا را خواند و پس از آن

دانید) به درستی در صد سال دیگر، پس از این  ی امشب چیزی می مشاھده کردید؟! (درباره

 .٢»»ماند شب، از کسانی که امروز بر روی زمین (زنده)اند، کسی باقی نمی

�سٍَ « -١٧٤٨
َ
نَّهم اْ�تَظَرُوا النَّبِيَّ  س وََ�نْ أ

َ
فجَاءَهُمْ قر�باً مِنْ شَطْرِ اللَّيلِْ فص�َّ  ص �

لا إنَِّ النَّاسَ قدَْ صَلُّوا« :ُ�مَّ خَطَبنََا َ�قَالَ  :يع� العِشَاءَ قَالَ  ،بِهِم
َ
وَ�نَُِّ�مْ لنَْ  »ُ�مَّ رَقدَُوا ،أ

لاةَ   .رواه البخاري »»تزََالوُا في صَلاةٍ ما اْ�تَظَرُْ�مُ الصَّ

(برای نماز عشا) منتظر  صحابه :ده است که گفتروایت ش ساز انس «. ١٧٤٨

عشا ـ را  :بودند و ایشان نزدیک نیمه شب تشریف آورد و برای آنان نماز ـ یعنی صپیامبر

گاه باشید! « :سپس برای ما خطبه خواندند و فرمودند ص پیامبر :گوید خواند، انس می آ
چنان در حال نماز  مردم نماز خواندند و خوابیدند، و شما تا منتظر نماز باشید، ھم

 .٣»»ھستید
 
 

                                                           
 )].٦٤٧)، م (٥٦٨متفق علیه است؛ [ ( -١
 )].٢٥٣٧)، م (١١٦متفق علیه است؛ [ ( -٢
) نیز آن را روایت کرده است]. [این حدیث قبلاً ٦٤٠). مسلم (٥٧٢کرده است؛ [(بخاری روایت  -٣

 ، آمده است].١٠٦٣ی  نیز به شماره



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٢٦

 

 ها عذر شرعيـإذا دعاها ولم يكن ل مرأة من فراش زوجهاـباب تحريم امتناع ال -٣٣٥

باب تحریم خودداری کردن زن از خوابیدن با شوهرش هرگاه مرد او را صدا کند و 
 ر شرعی نداشته باشدوی عذ

بي هُر�رْةَ « -١٧٤٩
َ
ِ  :قَالَ  سَ�نْ أ تهَُ إلِى « :ص قَالَ رسَولُ ا�َّ

َ
إذِا دَعَا الرَّجُلُ امْرَأ

بتَْ 
َ
 متفقٌ عليه. »»لعََنتَهَْا المَلائَِ�ةُ حتى تصُْبِح ،فبَاتَ غَضْبانَ عليَهَْا ،فرِاشِهِ فأ

تَّى  :رواية وفي ع«حَ جِ  ».تَرْ

ھرگاه مرد،زنش را « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٤٩
به بستر فرا خواند و زن امتناع کند و مرد، شب را در حال خشم و نارضایتی از او سپری کند، 

 .١»»کنند فرشتگان تا ھنگام صبح، او را لعنت می
 ».گردد تا وقتی که (به بستر شوھرش) برمی« :در روایتی آمده است

 جها حاضر إلاَّ بإذنهومرأة تطوعاً وزـالصوم باب تحريم  -٣٣٦

 ی او ی (مستحب) زن با حضور شوهر مگر به اجازه باب تحریم روزه
بي هُر�رْةَ « -١٧٥٠

َ
نَّ رسُولَ ا�َّ  سعنْ أ

َ
نْ تصَُومَ وَزَوجُْهَا « :قاَلَ  ص أ

َ
ةِ أ

َ
لا َ�ِلُّ للمَرْأ

ذَنَ في بيَتِْهِ إلاَِّ بإذِْنِهِ شاهِدٌ إلاَِّ بإذِْنِهِ ولا 
ْ
 .متفقٌ عليه »»تأَ

برای زن حلال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٥٠
یرد و این که بدون ی (سنت) بگ ی وی، روزه نیست که با حضور شوھرش، بدون اجازه

 .٣»»ی شوھرش را بدھد اجازه ی ورود کسی به خانه ،٢ی شوھرش اجازه
 
 
 

                                                           
، آمده ٢٨١ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٤٣٦)، م (٣٢٣٧متفق علیه است؛ [خ ( -١

 است].
 ویراستاران].، رجوع شود ـ ٢٨٢ی  ای از توضیحات به پاورقی حدیث شماره [جھت پاره -٢
، آمده ٢٨٢ی  ). [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٠٢٦)، م (٥١٩٥متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 است].



 ٤٢٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

مامالركوع  من رأسهباب تحريم رفع المأموم  -٣٣٧  أو السجود قبل الإِ

 باب تحریم این که مأموم قبل از امام سرش را از رکوع یا سجود بلند کند
بي هُر�رَْةَ « -١٧٥١

َ
نَّ النَّبِيَّ  سعنْ أ

َ
سَهُ « :الَ قَ  ص أ

ْ
حَدُُ�مْ إذِا رَ�عَ رأ

َ
مَا َ�شَْى أ

َ
أ

نْ 
َ
سَ حِمارٍ َ�بلَْ الإِمَامِ أ

ْ
سَهُ رأ

ْ
وْ َ�عْلَ ا�َّ صُورتهَُ صُورَةَ حِمارٍ  ،َ�عْلَ ا�َّ رأ

َ
 .متفقٌ عليه »»أ

آیا یکی از شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٥١
 :گرداند ـ یا الاغترسد که وقتی پیش از امام سربلند کند، خداوند متعال سر او را سر  نمی

 .٢و  ١»»صورتش را به صورت خر درآورد

 باب كراهة وضع اليد على الخاصرة في الصلاة -٣٣٨

 باب کراهت گذاشتن دست بر کمر در نماز
بي هُر�رْةَ « -١٧٥٢

َ
لاةِ ص أن رسول االله سَ�نْ أ  .عليهِ  متفقٌ  »: ن� عنِ الخصَْرِ في الصَّ

از گذاشتن دست بر کمر در نماز نھی  :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٧٥٢

 .٣»)اند نھی فرموده ص شده است (یعنی پیامبر

                                                           
جا که رعایت نکردن آداب ھر عملی، از  اند که: از آن [علمای اسلام، در توضیح معنی حدیث، گفته -١

اب جماعت را گیرد و این صفت، صفت خر است، سر یا صورت انسانی که آد کم خردی نشأت می
چنان که صورتی ظاھری  آید، زیرا که انسان ھم کند، به شکل سر و صورت خر در می رعایت نمی

دارد، دارای یک صورت باطنی ھم ھست که با توجه به صفت و اخلاق غالب در او، صورت یا 
یا آید و البته، جز پیامبران و اول باطنش، به صورت حیوانی که مشھور به آن صفت است، در می

کسی قادر به درک این صورت نیست و لزومی ھم ندارد که حتماً سر و صورت ظاھری دارد، 
دارای یک صورت باطنی ھم ھست که با توجه به صفت و اخلاق غالب در او، صورت یا باطنش، به 

آید و البته، جز پیامبران و اولیا کسی قادر به  صورت حیوانی که مشھور به آن صفت است، در می
ین صورت نیست و لزومی ھم ندارد که حتماً سر و صورت ظاھری فرد چنان شود ـ درک ا

 ویراستاران].
 )].٤٢٧)، م (٦٩١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 ). ٥٤٥)، م (١٢١٩متفق علیه است؛ [خ ( -٣



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٢٨

 

ا ـمـأو مع مدافعة الأخبثين: وه باب كراهة الصلاة بحضرة الطعام ونفسه تتوق إليه -٣٣٩

 البول والغائط

باب کراهت نماز در حالی که غذا حاضر باشد و نفس آرزوی آن را بکند یا هنگام 
 ها، یعنی ادرار و مدفوع دفع پلیدی احساس نیاز به

ِ  :قاَلتَْ  لَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٧٥٣ لا صَلاةَ بحضََرةِ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُول ا�َّ
خْبثَاَنَ وَلا وهَُوَ يدَُافِ  ،طَعَامٍ 

َ
 .رواه مسلم »»عُهُ الأ

یدم که نش ص از پیامبر :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٧٥٣
ھا (ادرار و  ھیچ نمازی در زمان حاضر بودن غذا و سفره و در وقتی که پلیدی« :فرمود می

 .١»»مدفوع) به انسان فشار آورده باشند، کامل نیست

 اء في الصلاةـ إلى السمصرَ باب النهي عن رفع البَ  -٣٤٠

 آسمان، در نمازسوی  به باب نهی از بلند نمودن چشم
�سِ بنِْ مَالكٍ « -١٧٥٤

َ
ِ  :قَالَ  سَ�نْ أ قوَْامٍ يرََْ�عُونَ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَا بالُ أ

ماءِ في صَلاتهِِمْ  بصَْارهَُمْ إلِِى السَّ
َ
ُ في ذلك حَتىَّ قَالَ  »،أ وْ  ،لَينَتْهَُنَّ َ�نْ ذلك« :فاَشْتدََّ قوَْلهُ

َ
أ

بصْارهُُمْ 
َ
 .رواه البخاري »»،لَتُخْطَفَنَّ أ

ھا را چه شده که  بعضی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٧٥٤
و این » کنند؟ کنند؟ چرا این کار را می ھای خود را به طرف آسمان بلند می از، چشممدر ن

یا به این کار خاتمه « :جا که فرمودند مسأله را سخت گرفت و در مورد آن تأکید کرد، تا آن

 .٢»»شود یل میکه بینایی آنان زا دھند یا این می
 
 
 

                                                           
 )].٥٦٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٧٥٠بخاری روایت کرده است؛ [( -٢



 ٤٢٩  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

 باب كراهة الالتفات في الصلاة لغير عذر -٣٤١

 باب کراهت رو برگرداندن در نماز بدون عذر
ِ  :قاَلتَْ  لَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٧٥٥ تُ رسَُولَ ا�َّ

ْ
ل
َ
لاةِ  ص سأ ِفَاتِ في الصَّ

ْ
عَنِ الالت

يطَْانُ مِنْ صَلاةِ « :َ�قَالَ  عَبدِْ هُوَ اخْتِلاسٌ َ�تْلَِسُهُ الشَّ
ْ
اري »»ال  .رواهُ البُخَ

ی رو برگرداندن در نماز  درباره :روایت شده است که گفت ساز حضرت عایشه «. ١٧٥٥

ای است که شیطان  آن سرقت و ربایش و سوء استفاده« :سؤال کردم، فرمودند ص از پیامبر

 .٢ و ١»»کند از نماز بنده می

�سٍَ « -١٧٥٦
َ
ِ  :قاَلَ  سوََ�نْ أ لاةِ « :ص قَالَ لي رسُولُ ا�َّ ِفَاتَ في الصَّ

ْ
فَإنَِّ  ،إيَِّاكَ وَالالت

فَرِ�ضَةِ 
ْ
، ففَي التَّطَوُّعِ لا في ال لاةِ هَلكََةٌ، فإنِْ كَان لابدَُّ ِفَاتَ في الصَّ

ْ
مذي  »»الالت رواه الترِّ

يحٌ  :وقال حِ  .حديثٌ حسنٌ صَ

از روی « :به من فرمودند ص پیامبر :روایت شده است که گفت سنس أاز «. ١٧٥٦
گرداندن در نماز بپرھیز! زیرا روی گرداندن در نماز (موجب) نابودی و ھلاک است و اگر 

 .٣»»ناچار به انجام دادن آن بودی، در سنت انجام بده، نه در نماز فرض

 باب النهي عن الصلاة إلى القبور -٣٤٢

 باب النهی از رو کردن به قبرها در نماز
بي مَرْثدٍَ كَنَّازِ بنِْ الحصَُْ�ِ « -١٧٥٧

َ
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ أ لا « :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

لِْسُوا عليَهْا ،تصَُلُّوا إلِى القُبوُرِ 
َ

لِم »»وَلا تج سْ  .رواه مُ

 ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابی مرثد کناز بن حصین «. ١٧٥٧
 .٤»»رو به قبرھا نماز نگذارید و روی آن ننشینید« :فرمود شنیدم که می

                                                           
 )].٧٥١[(بخاری روایت کرده است؛  -١
نماید و با  ی نمازگزار را غافل و متوجه جاھای دیگر و چشم دوختن به چیزی می شیطان، بنده -٢

 دزدد ـ مترجم. کاھد و در واقع از نمازش می این کار از ثواب نماز او می
 )] روایت کرده و گفته است: حدیث حسن صحیح است.٥٨٩ترمذی [( -٣
 )].٩٧٢مسلم روایت کرده است؛ [( -٤



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٣٠

 

 ليّ مصَ ـي الدَ مرور بين يَ ـباب تحريم ال -٣٤٣

 باب تحریم عبور از جلو نمازگزار
نصَْاريِِّ « -١٧٥٨

َ
ةِ الأ مَّ ِ بنِْ الحاَرثِِ بنِْ الصِّ بي الجهُيمِْ َ�بدِْ ا�َّ

َ
قَالَ: قَالَ  سَ�نْ أ

 ِ ُ لوَْ « :ص رسَُولُ ا�َّ
َ

رَْ�عَِ� خَْ�اً له
َ
نْ يقَِفَ أ

َ
َ�عْلمَُ المَارُّ َ�ْ�َ يدي المُصَ�ِّ مَاذا عَليَهِْ لكََانَ أ

نْ َ�مُرَّ َ�ْ�َ يدََيهِْ 
َ
اوي »مِنْ أ دْريِ :قاَلَ الرَّ

َ
رَْ�عِ� يوَماً  :لا أ

َ
رَْ�عَِ� شَهْراً  ،قَالَ أ

َ
و أ

َ
رَْ�عَِ�  ،أ

َ
وْ أ

َ
أ

 .. متفقٌ عليه.»سَنةًَ 

روایت شده است که  سی انصاری  از ابوجھیم عبدالله بن حارث بن صمه«.١٧٥٨

دانست که چه گناه و  کند، می اگر عابری که از جلو نمازگزار عبور می« :فرمودند صپیامبر
ایستاد، بھتر از آن بود که از جلوی  ی اوست، اگر به مدت چھل می مسؤولیتی بر عھده

روز فرمود یا چھل  چھل شبانه ص دانم که پیامبر نمی :گوید ، راوی می»نمازگزار عبور نماید

 .١»ماه و یا چھل سال

سواء كانت  ن في إقامة الصلاةمؤذِّ ـبعد شروع ال مأموم في نافلةـكراهة شروع الباب  -٣٤٤

نّةَ تلك الصلاةِ أو غيرها  النافلة سُ

ی نماز چه سنت  باب کراهت شروع مأموم به نماز سنت بعد از شروع مؤذن به اقامه
 ی) آن نماز باشد؛ چه غیر آن (راتبه

بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٥٩
َ
ِ�يمتِ الصلاَةُ « :قاَلَ  ص عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ُ
فَلاَ صَلاَةَ إلاِ  ،إذِا أ

 .رواه مسلم »»مكتوَ�ةَ ـال

ھرگاه نماز اقامه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٥٩

 .٢»»شد، ھیچ نمازی جز نماز فریضه در میان نیست
 
 

                                                           
 )].٥٠٧)، م (٥١٠متفق علیه است؛ [ ( -١
 )].٧١٠مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ٤٣١  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

 ليلته بصلاة من بين الليالي أو باب كراهة تخصيص يوم الجمعة بصيام -٣٤٥

 ها به نماز باب کراهت اختصاص روز جمعه به روزه یا شب جمعه از میان شب
بي هُرَ�رْة « -١٧٦٠

َ
وا لَيلَْةَ الجمُُعَةِ بِقِيَامٍ مِنْ َ�ْ� « :قاَلَ  ص عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ُصُّ لا تخَ

نْ يَُ�ونَ في صَوْمٍ يصَُومُهُ  ،اللَّياَلي
َ
يَّامِ إلاَِّ أ

َ
وا يوَْمَ الجمُُعَة بِصياَمٍ مِنْ بْ�ِ الأ ُصُّ وَلا تخَ

حَدُُ�مْ 
َ
 .رواه مسلم »»أ

شب جمعه را در « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٦٠
ھا (ی ھفته) مخصوص قیام و عبادت نکنید و روز جمعه را در میان روزھای ھفته  بین شب

مخصوص روزه ننمایید، مگر این که جمعه، در روزی واقع شود که یکی از شما عادتاً آن را 

 .٢و  ١»»گیرد روزه می

ِ  :وََ�نهُْ قاَلَ « -١٧٦١ حَدُُ�مْ يوَْمَ الجمُُعَةِ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
لا يصَُومَنَّ أ

وْ َ�عْدَهُ 
َ
 .متفقٌ عليه »»إلاَِّ يوَْماً َ�بلْهَُ أ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٧٦١
یکی از شما، روز جمعه، جز موقعی که یک روز قبل یا یک روز بعد از آن نیز روزه باشد، روزه «

 .٣»»نگیرد

دِ بنِْ َ�بَّادٍ قَالَ « -١٧٦٢ تُ جَابرِاً  :وََ�نْ ُ�مََّ
ْ
ل
َ
َ�َ� النَّبِيُّ  :سسَأ

َ
َ�نْ صَوْمِ  ص أ

 .متفقٌ عليه »َ�عَمْ  :قَالَ  ؟الجمُُعَةِ 

از  ص آیا پیامبر :پرسیدم ساز جابر  :عباد روایت شده است که گفتاز محمد بن «. ١٧٦٢

 .٤»بله :ی روز جمعه نھی کرده است؟ گفت روزه

                                                           
 )].١١٤٤مسلم روایت کرده است؛ [( -١
[مثلاً فرد ھر ماه را سه روز، مانند: روز سیزدھم، چھاردھم و پانزدھم روزه بگیرد و برحسب  -٢

 اتفاق، جمعه یکی از آنھا باشد ـ ویراستاران].
 )].١١٤٤)، م (١٩٨٥( متفق علیه است؛ [خ -٣
 )].١١٤٣)، م (١٩٨٤متفق علیه است؛ [خ ( -٤



 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٣٢

 

مِّ المُؤْمِنَِ� جُوَ�رْ�َةَ بنتِْ الحاَرثِِ « -١٧٦٣
ُ
نَّ النَّبيَّ  لوََ�نْ أ

َ
دَخَلَ عَليَهَْا  ص أ

صُمْتِ « :َ�قَالَ  ،يوْمَ الجمُُعَةَ وََ�َ صائمَةٌ 
َ
مْسِ أ

َ
نْ تصَُوِ� غداً « :قاَلَ  ،لا :قاَلتَْ  »؟أ

َ
 »؟ترُِ�دينَ أ

فطِْري« :قَالَ  ،لا :قَالتَْ 
َ
اهُ البُخاري »»فأَ وَ  .رَ

روز  ص روایت شده است که پیامبر لاز ام المؤمنین جویریه دختر حارث «. ١٧٦٣
 :خیر، فرمودند :گفت» ای؟ آیا دیروز روزه بوده« :جمعه نزد او رفت و او روزه بود، فرمودند

 .١»»پس افطار کن« :خیر، فرمودند :گفت» می خواھی فردا روزه بگیری؟«

هو أن يصوم يومين أو أكثر، ولا يأكل ولا يشرب  ال في الصومباب تحريم الوصَ  -٣٤٦

 اـبينهم

باب تحریم وصال در روزه و آن عبارت است از این که دو روز یا بیشتر روزه باشد و 
 اصلاً افطار نکند (شب را نیز بدون خوردن و آشامیدن به روز آورد)در میان آنها 

بي هُر�رَْةَ وعََا�شَِةَ « -١٧٦٤
َ
نَّ النَّبِيَّ  بَ�نْ أ

َ
 .متفقٌ عليه »َ�َ� عَنِ الوْصِالِ  ص أ

از  ص پیامبر :روایت شده است که گفتند باز ابوھریره و حضرت عایشه «. ١٧٦٤

 .٢»چند روز پشت سر ھم) منع فرمودندوصال (یعنی عدم افطار، دو یا 

ِ  :قالَ  بوعََن ابنِْ ُ�مَرَ « -١٧٦٥ إنَِّكَ  :قاَلوُا .عَنِ الوْصِالِ  ص َ�َ� رسُولُ ا�َّ
سْقَى  ،إِ�ِّ لسَْتُ مِثلَُْ�مْ « :قاَلَ  ؟توُاصِلُ 

ُ
طْعَمُ وَأ

ُ
ظُ البُخاري ،متفقٌ عليه »»إِ� أ فْ  .وهذا لَ

از وصال منع فرمودند،  ص شده است که پیامبرروایت  باز ابن عمر «. ١٧٦٥
دھی! (پس چرا ما ھم انجام ندھیم)  ای رسول خدا! تو وصال انجام می :صحابه گفتند

 .٤و  ٣»»شود من مثل شما نیستم، به من آب و غذا داده می« :فرمودند

                                                           
 )].١٩٨٦بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].١١٠٥) و م (١١٠٣)، م (١٩٦٦) و (١٩٦٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
چه در متن آمده لفظ روایت بخاری است. [روایتی  )]. آن١١٠٢)، م (١٩٢٢متفق علیه است؛ [خ ( -٣

 ، گذشت].٢٣٠ی  حدیث به شمارهدیگر از این 
بوده و این کار بر امت ایشان ممنوع  ص ھا و خصایص پیامبر [وصال در روزه از جمله ویژگی -٤

 ، رجوع شود ـ ویراستاران].٢٣٠ی  به توضیح امام نووی/ در ذیل حدیث شمارهچنین  شده است. ھم



 ٤٣٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

 باب تحريم الجلوس على قبر -٣٤٧

 باب تحریم نشستن بر قبر
بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٦٦

َ
ِ  :قَال سَ�نْ أ حدُُ�مْ على  :ص قَال رسُولُ ا�َّ

َ
نْ �لِْسَ أ

َ
لأ

نْ �لِْسَ على َ�بْرٍ  ،جَمرَْةٍ 
َ
ُ مِنْ أ

َ
هِ خٌَ� له ِ

ْ
 رواه مسلم. »َ�تحُْرِقَ ِ�يَابهَ، َ�تخَْلصَُ إلِى جِ�

اگر یکی از شما « :فرمودند ص است که پیامبر روایت شده ساز ابوھریره «. ١٧٦٦
جا به پوستش برسد، بھتر از آن است که بر  روی اخگر بنشیند و لباسش را بسوزاند و از آن

 .١»»روی قبری بنشیند

 باب النهي عن تجصيص القبور والبناء عليها -٣٤٨

 ..).باب نهی از محکم کردن قبر و ساختن بنا بر روی آن (با گچ و سیمان و
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ جَابرٍِ « -١٧٦٧ قَبْرُ  ص َ�َ� رسَُولُ ا�َّ

ْ
صَ ال نْ ُ�صََّ

َ
نْ ُ�قْعَدَ عَليَهِ  ،أ

َ
 ،وَأ

نْ يبَُْ� عَليَهِْ 
َ
 .رواه مسلم »وأ

کاری (و محکم)  از گچ ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٧٦٧

 .٢»کردن قبر و نشستن و ساختن بنا بر روی آن، نھی فرمودند

 دهتحريم إباق العبد من سيّ باب تغليظ  -٣٤٩

 باب شدت تحریم گریختن برده از آقایش
ِ  :قاَلَ  سَ�نْ جَرِ�رِ « -١٧٦٨ َ�قَ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَا َ�بدٍْ أ َّ�

َ
َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ  ،�

ةُ  مَّ  .رواه مسلم »»الذِّ

ای  ھر برده« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جریر بن عبدالله «. ١٧٦٨

 .٣»»گردد از آقایش بگریزد، ذمه و محافظت اربابش از او بری می
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عبدُْ « :ص وََ�نهُْ عَنِ النَّبيِّ « -١٧٦٩
ْ
َ�قَ ال

َ
ُ صَلاةٌ  ،إذِا أ

َ
 .رواه مسلم »»لمَْ ُ�قْبلَْ له

اية وفي  .»َ�قَدْ َ�فَر« :روَ

ھرگاه برده « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جریر بن عبدالله « -١٧٦٩

 .١»»شود فرار کند، نمازش قبول نمی
 .»شود کافر می« :در روایتی دیگر آمده است

 باب تحريم الشفاعة في الحدود -٣٥٠

 باب تحریم میانجیگری در حدود شرعی
 :قال الله تعالی

ْ فَ  ٱلزَّاِ� وَ  ٱلزَّا�يِةَُ ﴿ وا فةَٞ ِ� ديِنِ  ٱجِۡ�ُ
ۡ
خُذُۡ�م بهِمَِا رَأ

ۡ
ةٖ� وََ� تأَ ُ�َّ َ�حِٰدٖ مّنِهُۡمَا ماِئْةََ جَۡ�َ

 ِ ِ  ٱ�َّ ِ إنِ كُنتمُۡ تؤُۡمنِوُنَ ب  .]٢[النور:  ﴾ٱ�خِرِ  ٱۡ�وَمِۡ وَ  ٱ�َّ
ھر یک از زن و مرد زناکار را صد تازیانه بزنید و در دین خدا رأفت نسبت به آنان «

 .»دارید ، اگر به روز قیامت ایماننداشته باشید
نُ ال ،لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٧٧٠

ْ
هُمْ شَأ هَمَّ

َ
نَّ قرَُ�شْاً أ

َ
ةِ الـأ

َ
قتَْ ـمرْأ مخْزُومِيَّةِ الَّتي سَرَ

سَامَةُ ْ�نُ زَ�دٍ،  :َ�قَالوُا ،ص منْ يَُ�لِّمُ فيها رسَُولَ ا�َّ  :َ�قَالوُا
ُ
وَمَنْ َ�تَْريءُ عَليَهِْ إلاَِّ أ

 ِ ِ ،ص حِبُّ رسولِ ا�َّ سَامَةُ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ُ
ِ :«ص فكََلَّمَهُ أ �شَْفَعُ في حَدٍّ مِنْ حُدُودِ ا�َّ

َ
أ

نَّهمْ كاَ « :ثم قام فاحتطب ُ�مَّ قاَلَ » ؟َ�عَالى
َ
ينَ َ�بلَُْ�مْ �

َّ
هلَكَ الذ

َ
قَ ِ�يهم إِ�َّمَا أ نوُا إذِا سَرَ
عِيفُ  قَ ِ�يهِمُ الضَّ �فُ ترََُ�وهُ، وَ�ذِا سَرَ ِ

قامُوا عَليَهِْ الحدََّ  ،الشرَّ
َ
نَّ فاطِمَةَ بنِْ وَاْ�مُ ا ،أ

َ
ِ لوَْ أ تَ �َّ

قتََ لقََطَعْتُ يدََهَا دٍ سَرَ   .متفقٌ عليه »»ُ�مََّ

اية: وَ نَ وجَْهُ رسولِ « وفي رِ �شَْفَعُ في حَدٍّ مِنْ حُدودِ « :َ�قَالَ  ،ص االلهَ�تلََوَّ
َ
قاَلَ » ،؟االلهأ

سَامَةُ 
ُ
ةِ ـُ�مَّ أمرَ بتِِلكَْ ال :قَالَ  .اهللاسْتَغْفِرْ لي يا رسُولَ  :أ

َ
 .»فقُطِعَتْ يدَُهَا ،مرْأ

ی زنی از بنی مخزوم  مسأله :روایت شده است که گفت لاز حضرت عایشه «. ١٧٧٠
چه کسی  :که مرتکب سرقت شده بود، قریش را نگران ساخت و در میان خود گفتند

چه کسی  :صحبت کند و گفتند ص نظر کردن از اجرای حد) او با پیامبر ی(صرف درباره
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 ٤٣٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

است و اسامه (در این مورد که دست  ص جرأت دارد جز اسامه بن زید که محبوب پیامبر

آیا برای جلوگیری از « :فرمودند ص صحبت کرد؛ پیامبر ص نشود) با پیامبر آن زن قطع
ای ایراد کردند  سپس برخاستند و خطبه» کنی؟ اجرای حدی از حدود خداوند میانجیگری می

ای مردم! اقوامی که قبل از شما بودند، فقط به این دلیل ھلاک شدند که آنان « :و فرمودند
شد، او را رھا  زرگ و صاحب منزلت مرتکب دزدی میدر میان خودشان ھرگاه کسی ب

ساختند؛ به خدا سوگند، اگر  کرد، بر او حد جاری می کردند و اگر فردی ضعیف دزدی می می

 .١»»فاطمه دختر محمد ھم دزدی کند، دستش را قطع خواھم کرد
آیا « :تغییر کرد و سپس فرمودند ص رنگ صورت پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

ای رسول خدا! برای من طلب آمرزش  :اسامه گفت» کنی؟! در حدی از حدود خدا شفاعت می

 .»سپس در مورد آن زن حکم صادر فرمود و دستش قطع شد ص پیامبر :گوید کن! اسامه می

 هم وموارد الماء ونحوهاوظلِّ  ط في طريق النَّاسباب النهي عن التغوّ  -٣٥١

نشینند و یا  ای که مردم در آن می راه مردم یا در سایهباب نهی از دفع نجاست در 
 ها در مجرای آب و مانند این

 :قال الله تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ بغَِۡ�ِ مَا  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ وَ  ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ يؤُۡذوُنَ  ٱ�َّ ْ َ�قَدِ  ٱۡ�تسََبوُا ُ�هَۡ�نٰٗا �ثمۡٗا  ٱحۡتمََلوُا
بيِنٗا  .]٥٨[الأحزاب:  ﴾٥٨مُّ

که کاری کرده و گناھی مرتکب شده  مردان و زنان مؤمن را بدون اینکسانی که «

 .»اند دھند، مرتکب دروغی زشت و گناه آشکاری شده باشند، آزار می
بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٧١

َ
ِ  سوََ�نْ أ نَّ رسَُول ا�َّ

َ
قاَلوُا ومَا  »ا�َّقُوا الَّلاعِنَْ� « :قَالَ  ص أ

ي « :قَالَ  ؟الَّلاعِنَانِ  ِ
َّ

وْ في ظِلِّهِمْ الذ
َ
 .رواه مسلم »»َ�تخََ�َّ في طَر�قِ النَّاسِ أ

آور  از دو کار نفرین« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٧١
که در سر راه مردم یا  آن« :آور چیستند؟ فرمودند آن دو کار نفرین :، صحابه گفتند»بپرھیزید!

 .٢»»کند کنند، قضای حاجت می ه میای که مردم از آن استفاد در سایه
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 اء الراكدـمـباب النهي عن البول ونحوه في ال -٣٥٢

 باب نهی از دفع ادرار و مانند آن در آب راکد
ِ  :سَ�نْ جَابرٍِ « -١٧٧٢ نَّ رسُولَ ا�َّ

َ
اكدِ  ص أ نْ ُ�باَل في المَاءِ الرَّ

َ
 .رواهُ مسلم »َ�َ� أ

از ادرار کردن در آب راکد نھی  ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٧٧٢

 .١»فرمودند

 ةبَ هِ ـباب كراهة تفضيل الوالد بعض أولاده على بعض في ال -٣٥٣

باب کراهت این که پدر، بعضی از فرزندانش را در بخشش بر بعضی دیگر برتری 
 دهد

ِ  بعَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شٍَِ� « -١٧٧٣ تَى بِهِ رسَول ا�َّ
َ
باَهُ أ

َ
نَّ أ

َ
لَتُْ  :َ�قَالَ  ص أ

َ
إِ�ِّ �

ِ  ،ابْ� هذا غُلاماً كَانَ لي لتْهَُ مِثلَْ هَذا؟« :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

كَ � ِ
َ

ُ�لَّ وَلد
َ
 ،لا :َ�قَال» أ

 ِ رجِْعْهُ « :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 ».فأ

ةٍ  ايَ وَ ِ  :وفي رِ كَ كُلِّهِمْ « :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ِ
َ

َ�عَلتَْ هَذا بِوَلد
َ
ا�َّقُوا ا�َّ « :قَالَ  ،لا :قَالَ  »؟أ

وْلادُِ�مْ 
َ
بي »وَاعْدِلوُا في أ

َ
دَقةََ  ،فرَجََعَ أ  .فرَدَّ تلكَْ الصَّ

ةٍ  ايَ وَ ِ  :وفي رِ ٌ سِوَى هَذا« :ص َ�قَال رسُولَ ا�َّ لكََ وَلدَ
َ
ُ�لَّهُمْ «قاَل:  ،َ�عَمْ  :قاَلَ  ؟ياَ �شَُِ� أ

َ
أ

ُ مِثلَْ هَذا
َ

شْهَدُ عَلى جَوْرٍ « :قالَ  ،لا :قَالَ  »؟وهََبتَْ له
َ
 ».فَلا �شُْهِدْ� إذِاً فإَِ�ِّ لا أ

في  ةٍ  وَ ايَ وَ  ».لا �شُْهِدْ� عَلى جَوْرٍ « :رِ

شْهدْ عَلى هذا َ�ْ�ِي« :وفي روايةٍ 
َ
 « :ُ�مَّ قَالَ  »،أ

ْ
نْ يَُ�ونوُا إلَِيكَْ في ال

َ
كَ أ �سَُرُّ

َ
 »؟بِرِّ سَوَاءً أ

 .متفقٌ عليه »»فلاَ إذِاً « :قاَلَ  ،ب� :قَالَ 

 ص روایت شده است که پدرش او را به حضور پیامبر باز نعمان بن بشیر «. ١٧٧٣
آیا « :فرمودند ص من غلامی را که مال خودم بود، به این پسر بخشیدم، پیامبر :آورد و گفت

پس از این « :فرمودند ص خیر، پیامبر :گفت» ای؟ به تمام فرزندانت مانند آن را بخشیده

 .»)»بخشش رجوع کن (و غلام را به ملکیت خودت برگردان
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 ٤٣٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

آیا چنین عملی را با تمام فرزندانت « :فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است
از خدا بترسید و عدالت را در بین فرزندان خود رعایت « :خیر، فرمودند :گفت» ای؟ کرده

 .»، بعد پدرم برگشت و آن بخشش را برگرداند»کنید
ای بشیر! آیا غیر از این فرزند « :فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

خیر،  :گفت» ای؟ ی آنھا چنین چیزی بخشیده آیا به ھمه« :بله، فرمودند :گفت» دیگری داری؟

 .»»شوم پس مرا به شاھدی نگیر، زیرا من شاھد ھیچ ناحقی نمی« :فرمودند
 .»»مرا شاھد ظلم نگردان« :فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است
برای این کار شخصی غیر از من را « :فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است

آیا دوست داری که فرزندانت در خوبی نسبت به تو، مثل « :، سپس فرمودند»به شاھدی بگیر!

 .١»»پس در این صورت چنین کاری نکن« :فرمودند ص بله، پیامبر :ھم باشند؟ گفت

إلا على زوجها أربعة أشهر وعشرة  أيام ةت فوق ثلاثمرأة على ميّ ـباب تحريم إحداد ال -٣٥٤

 أيام

ر از سه روز جز برای شوهرش که باب تحریم عزاداری و سوگواری زن بر مرده بیشت
 چهارماه و ده روز است

بي سَلمََةَ « -١٧٧٤
َ
مِّ حَبِيبةَ  :قاَلتَْ  بَ�نْ زَ�نْبََ بنِتِْ أ

ُ
زَوْجِ  لدَخَلتُْ عَلىَ أ

بوُ سُفْياَنَ ْ�نُ حَرْبٍ  ص النَّبِيِّ 
َ
بوُها أ

َ
وْ  ،سحَِ� توُُ�ِّ أ

َ
فدَعَتْ بِطِيبٍ ِ�يهِ صُفْرَةُ خَلوُقٍ أ

تْ بعَِارضَِيهْا ،فدَهَنتَْ مِنهُْ جَارَِ�ةً  ،َ�ْ�ِهِ  يبِ مِنْ حَاجَةٍ  :ُ�مَّ قاَلتَْ  .ُ�مَّ مَسَّ ِ مَالي باِلطِّ  ،وَا�َّ
 ِ �ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
ةٍ تؤُْ «يقُولُ عَلى المِنبِْر:  ص َ�ْ�َ �

َ
َوْمِ الآخِرِ لا ِ�لُّ لامْرأ ِ وَاليْ مِنُ بِا�َّ

دَّ عَلىَ مَيِّتٍ فوَْقَ ثلاَثِ لَيَالٍ  ِ
ُ

نْ تح
َ
شْهُرٍ وعََشْراً  ،أ

َ
رَْ�عَة أ

َ
ُ�مَّ  :قاَلتَْ زَ�نْبَُ  »إلاَِّ عَلى زَوْجٍ أ

خُوهَا لدَخَلتُْ عَلى زَ�نْبََ بنتِْ جَحْش 
َ
َ أ تْ مِنهْ ،حَِ� توُُ�ِّ ُ�مَّ  ،فدََعَتْ بِطِيبٍ َ�مَسَّ

يبِ مِنْ حاجَةٍ  :قَالتَْ  ِ مَالي بِالطِّ مَا وَا�َّ
َ
�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  ،أ

َ
 :َ�قُولُ عَلى المِنبَْر  ص َ�ْ�َ �

رَْ�عَ «
َ
دَّ عَلى مَيِّتٍ فوَْقَ ثلاََثٍ إلاَِّ عَلى زوجٍ أ ِ

ُ
نْ تح

َ
ِ وَاليوَْم الآخِرِ أ ةٍ تؤُْمِنُ بِا�َّ

َ
لُّ لامْرَأ ةَ لا َ�ِ

 
َ
 .متفقٌ عليه »»شْهُرٍ وعََشْراً أ
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 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٣٨

 

ھنگام فوت  :روایت شده است که گفت لاز زینب دختر ابی سلمه «. ١٧٧٤

رفتم؛  لنزد ام حبیبه ، ص ھمسر پیامبر لپدر ام حبیبه  سابوسفیان بن حرب 
ی خود مالید  عطری خواست که زردی یا عطر زعفران یا چیزی دیگر داشت، سپس به جاریه

به خدا سوگند، من احتیاجی به عطر ندارم؛ اما از  :ھای خود زد و گفت گونهو بعد به صورت و 

برای زنی که به خدا و روز آخرت ایمان دارد، حلال « :شنیدم که بر منبر فرمودند ص پیامبر
نیست که بیشتر از سه شب سوگواری کند، مگر برای شوھر، که چھارماه و ده روز برایش در 

رفتم وقتی که  لو نزد زینب دختر جحش  :گوید زینب می». ماند عزا و سوگواری می
به خدا  :برادرش مرده بود، او نیز عطر خواست و به سر و صورت خود زد و سپس گفت

برای « :فرمود شنیدم که بر منبر می ص سوگند، من به عطر احتیاجی ندارم؛ اما از پیامبر
شتر از سه شب سوگواری کند، زنی که به خدا و روز آخرت ایمان دارد، حلال نیست که بی

 .١»»ماند مگر برای شوھر، که چھار ماه و ده روز برایش در عزا و سوگواری می

والبيع على بيع أخيه والخطبة على خطبته  باب تحريم بيع الحاضر للبادي وتلقي الركبان -٣٥٥

 إلا أن يأذن أو يردَّ 

که  نشین (قبل از آنباب تحریم فروختن یک شهرنشین چیزی را برای بیابان (ده) 
آنان قیمت جنسشان را در بازار بدانند) و ملاقات با کاروانیان و بیع بر بیع برادر و 

 ی وی یا بعد از رد او خواستگاری بر خواستگاری او مگر با اجازه
�سٍَ « -١٧٧٥

َ
ِ  :قَالَ  سَ�نْ أ خَ  ص َ�َ� رسَُولُ ا�َّ

َ
نْ يبَِيعَ حَاضِرٌ لِبَادٍ وَ�نِْ كَانَ أ

َ
اهُ أ

هِ  مِّ
ُ
�يِه وَأ

َ
 .متفق عليه »لأ

نھی فرمودند از این که  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٧٧٥

 .٣و ٢»نشین برادر تنی او باشد نشین (روستایی) چیزی بفروشد، اگرچه بادیه شھرنشین برای بادیه

                                                           
 )].١٤٨٦)، م (١٢٨٠متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].١٥٢٣)، م (٢١٦١متفق علیه است؛ [خ ( -٢
نشین یا غریبی چیزی را که مردم به آن نیاز دارند، برای فروش به شھر بیاورد و شھرنشین  یه [باد -٣

ن بعداً آن را به که او قیمت آن را در بازار بداند،به او بگوید: این چیز را نگھدار تا م قبل از آن
 تر برایت بفروشم و به وی دروغ بگوید ـ ویراستاران]. قیمت گران
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وُا السلعَ حَتىَّ ُ�هْبطََ بهَِا لا « :ص قالَ رسَول ا�َّ  :وعََنِ ابنِْ عمَرَ قال« -١٧٧٦ َ�تلَقَُّ
سْواقِ 

َ
 .متفقٌ عليه »»إلى الأ

به استقبال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٧٧٦
شان را خریداری نکنید تا وقتی که به بازار آورده  (کاروان فروشندگان) کالاھا نروید و جنس

وستایی یا شھر دیگری است، تا قبل از رسیدن به شود (جنسی را که متعلق به شخص ر می

 .١»»بازار و اطلاع صاحبش از قیمت آن، خریداری نکنید)

ِ « :قَالَ  بوعََنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٧٧٧ كْباَنَ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وُا الرُّ وَلا  ،لا َ�تلََقَّ
ُ طَاووسُ  ،»يبِعْ حَاضِر لِبَادٍ 

َ
ً  :قال »؟حَاضِرٌ لِبادٍ لا يبَِعْ «ما  :َ�قَالَ له ُ سَمْسَارا

َ
 »لا يُ�ونُ له

 .متفقٌ عليه

با کاروان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٧٧٧
طاووس ». نشین (روستایی) چیزی نفروشد حامل اجناس، دیدار نکنید و اھل شھر برای بادیه

چیزی » نشین (روستایی) دیهاھل شھر برای با« :ی ایشان که فرموده :به ابن عباس گفت

 .٢»برای او دلال و واسطه نشود :، یعنی چه؟ گفتنفروشد

بي هُرَ�رَْةَ « -١٧٧٨
َ
ِ  :قاَلَ  سوََ�نْ أ نْ يبَِيعَ حَاضِرٌ لِبَادٍ وَلا  ص َ�َ� رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

خيهِ 
َ
خِيهِ  ،َ�ناَجَشُوا ولا يبع الرَّجُلُ عَلى َ�يعْ أ

َ
مرأةُ ـولا �سْألِ ال ،ولا �طبْ عَلى خِطْبَةِ أ

 .طلاقَ أخْتِهَا لِتَكْفَأ مَا في إِناَئهَِا
الَ  ةٍ قَ ايَ وَ عْرابيِّ  ص َ�َ� رسَُولُ ا�َّ  :وفي رِ

َ
وأنْ  ،عَنِ التَّلقيِّ وأن يبَتْاَعَ المُهَاجِرُ لأ

خْتِهَاـ�شْتَرِطَ ال
ُ
ةُ طَلاقَ أ

َ
وَ�َ� عَنِ النَّجَشِ  ،الرَّجُلُ عَلى سوْمِ أخيهِ وَأنْ �سَْتَام  ،مرْأ

 .متفقٌ عليه »والتَّصْر�ةِ 

از این کارھا نھی  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٧٧٨
نشین (روستایی) چیزی بفروشد، شخص دیگری غیر از  شھرنشین برای بادیه :فرمودند

تا مشتری را فریب دھد، انسان بر بیع برادرش بیع و بر فروشنده، قیمت زیادی را بر کالا بگذارد 
خواستگاری او خواستگاری کند، زن طلاق خواھرش (دینی یا نسبی) را درخواست نماید تا ظرف 

  .»)فع خود از ھم بپاشدیه از آن است که زندگی او را به ناو را بگرداند و محتوای آن را بریزد (کنا
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انسان قبل از  :این امور را منع فرمودند ص پیامبر« :در روایتی دیگر آمده است
رسیدن کاروان تجارت به شھر، به استقبال ایشان برود و قبل از این که کاروان تجارت از 

نشین (روستایی)  قیمت شھر اطلاع یابد، وی کالا را از ایشان بخرد، شھرنشین برای بادیه
دیگر دارد، طلاق دادن دیگری را  چیزی بفروشد، زن برای ازدواج خودش با مردی که زنی

شرط بگیرد، شخص کالایی را بردارد و با قیمتی که مالک بدان راضی است، آن را بخرد، بعد 
ی  مشتری دیگری بیاید و قیمت بیشتری بدھد تا فروشنده، کالا را به او بفروشد، فروشنده

 .١»استحیوان شیرده، آن را مدتی ندوشد تا مشتری چنان تصور کند که پرشیر 

ِ  ،بوعَنِ ابنِْ ُ�مَرِ « -١٧٧٩ لا يبِعْ َ�عْضُُ�مْ عَلى َ�يعِْ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
ُ  ،بعْضٍ 

َ
ذَنَ له

ْ
ظُ مسلم ،متفقٌ عليه »»ولا َ�طُْبْ على خِطْبة أخِيهِ إلاَّ أنْ يأَ فْ  .وهذا لَ

بعضی از شما بر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٧٧٩
که خواستگار اول به او  بیع بعضی دیگر بیع و بر خواستگاری او خواستگاری نکند، مگر این

 .٢»»اجازه بدھد

ِ  سوََ�نْ ُ�قْبةَ بنِ عَامِرٍ « -١٧٨٠ فلاََ  ،المُؤْمِنُ أخُو المُؤمِن« :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
 .رواهُ مسلم »»ِ�لُّ لمُِؤمِنٍ أنْ يبتْاَعَ عَلىَ َ�يعِْ أخِيهِ وَلاَ َ�طِْبْ عَلى خِطْبةَِ أخِيه حتىَّ يذََر

مؤمن برادر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز عقبه بن عامر «. ١٧٨٠
د بیع کند و از مؤمن است، پس برای مؤمن حلال نیست که بر بیع برادر (دینی یا نسبی) خو

 .٣»»زنی که برادرش خواستگار اوست، خواستگاری نماید، تا وقتی که او خواستگاری را ترک کند

 التي أذن الشرع فيها في غير وجوهه الـمـباب النهي عن إضاعة ال -٣٥٦

 هایی که شرع به آن اجازه داده است ی مال در غیر راه باب نهی از اضاعه
ِ  :قَالَ  سَ�نْ أبي هُر�رْةَ « -١٧٨١ يرَضي لَُ�مْ  إنَّ ا�َّ َ�عَالى« :ص قَال رسَُولُ ا�َّ

وَأنْ َ�عْتصَِموا  ،وَلا �شُرُ�وا بِهِ شَيئْاً  ،َ�َ�ضي لَُ�مْ أنْ َ�عْبدُوه :وََ�ْ�رَه لَُ�مْ ثلاَثاً  ،ثلاثاً 
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قوُا يعاً وَلا َ�فَرَّ ِ جَمِ ؤالِ  ،ِ�يلَ وَقاَلَ  :و�َْ�رهُ لَُ�مْ  ،بِحبَلِْ ا�َّ ةَ السُّ  »»و�ضَاعَةَ المَالِ  ،وََ�ثْرَ
م شرحه ،رواه مسلم  .وتقدَّ

خداوند، سه کار « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٨١
دارد (و از آن  کند) و سه کار شما را ناپسند و ناخوش می شما را دوست دارد (و بدان امر می

ما شی  که او را بپرستید و چیزی را شریک او قرار ندھید و نیز این که ھمه کند)؛ این نھی می
به ریسمان خدا محکم دست بگیرید و متفرق نشوید را دوست دارد و بازگفتن ھر سخنی که 

ای ندارد)، ضایع کردن مال و صرف آن در  شنیده شده و زیاد سؤال کردن (در چیزی که فایده

 .١»»دارد ناپسند و ناخوش میمصارف غیر مشروع را از شما 

َّ المُغَِ�ةُ بنُ شُعبةَ في كتاب  :وََ�نْ وَرَّادٍ كَاتبِِ المُغَِ�ةِ بن شُعْبَة قالَ « -١٧٨٢ أمَْ� عَليَ
َ إلاَّ ا�َّ وحَدَهُ لاَ « :كَانَ َ�قُول في دبرُِ كُلِّ صَلاةٍ مَكْتُوَ�ةٍ  ص أنَّ النبيِّ  ،سإلى مُعَاوَ�ةَ 

َ
لاَ إله

 ُ
َ

�كَ له مَْد وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيءٍ قدَِيرٌ  ،شَرِ
ْ
ُ المُلكُْ وَله الح وَلاَ  ،اللَّهُمَّ لاَ مانعَِ لمَِا أْ�طَيتَْ  ،لهَ

دَُّ  ،مُعْطِيَ لمَِا مَنعَْتَ 
ْ
 ،كَانَ َ�نَْ� َ�نْ ِ�يل وقاَلَ «وََ�تبََ إلَيهِْ �نَّهُ  »وَلاَ ينفَْعُ ذَا الجدَِّ مِنكَْ الج

ؤَالِ  ،المَالِ و�ضَاعَةِ   وَ�َ  ،وََ�ثْرةِ السُّ
ُ
َناَتِ  ،اتِ همَّ نَ َ�نَْ� َ�نْ ُ�قُوقِ الأ

ْ
دِ الب

ْ
 »»وَمَنعٍْ وهَاتِ  ،ووأ

يْهِ  لَ  .وسبق شرحه ،متفقٌ عَ

ای برای  مغیره نامه :روایت شده است که گفت ساز وراد کاتب مغیره بن شعبه «. ١٧٨٢

پشت سر ھر نماز  ص بر من خواند که در آن آمده بود که پیامبر سحضرت معاویه 

ُ « :فرمود ای می فریضه
َ

�كَ له َ إلاَّ ا�َّ وحَدَهُ لاَ شَرِ
َ

مَْد وهَُوَ عَلىَ كُلِّ  ،لاَ إله
ْ
ُ المُلكُْ وَله الح

َ
له

دَُّ  ،وَلاَ مُعْطِيَ لمَِا مَنَعْتَ  ،اللَّهُمَّ لاَ مانعَِ لمَِا أْ�طَيتَْ  ،شَيءٍ قدَِيرٌ 
ْ
: وَلاَ ينفَْعُ ذَا الجدَِّ مِنكَْ الج

شریک است، سلطنت و ملک و سپاس و  ھیچ خدایی جز خدای یکتا نیست که یگانه و بی
چه  ستایش، از آن او و سزاوار اوست و او بر ھر چیز تواناست؛ خداوندا! ھیچ مانعی در برابر آن

نیست و ثروت ھیچ صاحب  چه مانع شدی، ای برای آن عطا کننده عطا کردی، نیست و ھیچ

از بازگفتن ھر  ص و به او نوشت که پیامبر». رساند ای به او نمی ثروتی در مقابل تو بھره
سخنی که شنیده شده، ضایع کردن مال و صرف آن در مصارف غیر مشروع، زیاد سؤال کردن 
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در، دفن دختران زنده، منع واجبات و طلب مال ای ندارد)، رنجانیدن ما (در چیزی که فایده

 .١»»دیگران، نھی فرمودند

اً أو مازحاً  باب النهي عن الإِشارة إلى مسلم بسلاح -٣٥٧ والنهي عن  ،سواء كان جادّ

 تعاطي السيف مسلولاً 

باب نهی از اشاره به مسلمان با اسلحه و مانند آن، چه جدی باشد و چه شوخی و 
 دست کردن شمشیر برهنهنهی کردن از دست به 

 أخِيهِ «قَال:  ص َ�نْ رسَُولِ ا�َّ  سعَن أبي هُرَ�رَْة « -١٧٨٣
َ

لاَ �شِرْ أحَدُُ�مْ إلى
لاَحِ  يطَْانَ َ�ْ�ِعُ في يدَِهِ  ،بِالسِّ . »»َ�يَقَعَ في حُفْرَةٍ من النَّارِ  ،فإَنَّهُ لاَ يدَْريِ لعََلَّ الشَّ  متفقٌ عليهِ

ايةٍ لِ   وَ لِمٍ ـوفي رِ سْ قَاسِمِ  :قَالَ مُ
ْ
 أخيهِ بِحدَِيدَةٍ « :ص قَالَ أبوُ ال

َ
فإَنَّ  ،مَنْ أشارَ إلى

هِ  ،المَلائِ�ةَ تلَعْنُهُ حتىَّ َ�ْ�ِعَ  مِّ
ُ
 .»و�نْ كَان أخَاهُ لأ�يِهِ وأ

هُ   لُ وْ ع« :ص قَ نْزِ ِ ال »يَ ينْ بِطَ بالْعَ ايـضُ ِ الزَّ سرْ عَ كَ لَةِ مَ مَ هْ ِ ال ،مُ ينْ ها ـوبالْغَ ةِ مع فتحِ مَ جَ عْ مُ

بٌ ـمـومعناه ارِ تَقَ نْاهُ بِال ،ا مُ عَ يـمَ مِ رْ لَةِ يَ مَ دُ ـوبال ،مهْ سِ فْ يُ ي وَ مِ رْ ةِ أيْضاً يَ عجمَ عِ  ،مُ لُ النَّزْ أَصْ  :وَ

ادُ  سَ فَ الْ  .الطَّعنُ وَ

ھیچ یک از شما با « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٨٣
داند، شاید شیطان آن را از  سلاح به برادرش اشاره نکند و به طرف او نگیرد، زیرا او نمی

گاه) او در  دستان او خارج کند (و وی را به زدن ضربه وسوسه کند و طرف کشته شود و آن

 .٢»»ای از آتش بیفتد حفره
کسی که با « :فرمودند ص ابوالقاسم :در روایتی دیگر از مسلم آمده است که گفت

شمشیر یا سلاح آھنی به برادرش اشاره کند و آن را به طرف او بگیرد تا آن را به زمین 

 .»کنند، حتی اگرچه برادر تنیش باشد گذارد، فرشتگان او را لعنت می می
يفُْ  ص َ�َ� رسُولُ ا�َّ « قَالَ: سوََ�نْ جابرٍ « -١٧٨٤ أنْ ُ�تعََاطَى السَّ

نٌ  :والترمذي وقال ،داود أبو رواهُ  »»مَسْلوُلاً   .حديثٌ حسَ

                                                           
 ، گذشت].۳۴۰ی  )]. و شرح آن [به شماره۱۳۴۱-۳)، م (۶۴۷۳متفق علیه است؛ [خ ( -١
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 ٤٤٣  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

ین که شمشیر، برھنه از ا ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٧٨٤

 .١»شود، نھی فرمودند دست به دست

 مكتوبةـ العذر حتى يصليّ لإلا  مسجد بعد الإذانـباب كراهة الخروج من ال -٣٥٨

باب کراهیت بیرون آمدن از مسجد بعد از اذان تا نماز فریضه را ادا نماید مگر آنکه 
 عذری داشته باشد

عْثاءِ قال« -١٧٨٥ ذَّنَ  ،مسْجِدِ ـفي ال سكُنَّا ُ�عُوداً مع أبي هُر�رْةَ  :َ�نْ أبي الشَّ
َ
فأَ

فأَتبْعهُ أبوُ هُر�رْةَ بصَرهُ حتىَّ خَرجَ مِنَ  ،مسْجِدِ َ�مْشِي ـَ�قَام رجَُلٌ مِنَ ال ،مؤذَِّنُ ـال
قَاسِمِ  :مسْجِدِ، فقَالَ أبوُ هُر�رَْةَ ـال

ْ
ا هَذَا َ�قَدْ عصَى أباَ ال  .رواه مسلم »ص أمَّ

در مسجد نشسته  سما با ابوھریره  :از ابوشعثاء روایت شده است که گفت«. ١٧٨٥

با چشم او را دنبال  س رفت؛ ابوھریرهمردی از مسجد برخاست و  بودیم و مؤذن اذان گفت،

 .٢»نافرمانی کرد ص این مرد نسبت به ابوالقاسم :گاه گفت کرد تا از مسجد خارج شد و آن

 باب كراهة ردَّ الريحان لغير عذر -٣٥٩

 باب کراهت رد کردن ریحان بدون عذر
فلاَ  ،عُرضَِ عَليَهِْ رْ�اَنٌ مَنْ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قَال ،سَ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٧٨٦

هُ  �حِ  ،فإَنَّهُ خَفيفُ المَحْملِ  ،يرَُدَّ  .رواهُ مسلم »»طَيِّبُ الرِّ

ھرکس ریحانی به او « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سابوھریره  از«. ١٧٨٦

 .٣»»داده شد، آن را رد نکند زیرا ریحان، سبک و خوشبوست

يبَ  ص أنَّ النبيَّ  سوََ�نْ أ�سَِ بنِ مَالكٍِ « -١٧٨٧  .رواهُ البُخاري »كَانَ لا يرَُدُّ الطِّ

ھرگز چیز خوشبو را رد  ص روایت شده است که پیامبر ساز انس بن مالک «. ١٧٨٧

 .١»کرد نمی

                                                           
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی حسن است. )] روایت کرده٢١٦٤)] و ترمذی [(٢٥٨٨ابوداود [( -١
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 صریاض الصّالحین در سخنان پیامبر امین      ٤٤٤

 

من ـونحوه، وجوازه ل من إعجاب مدح في الوجه لمن خيف عليه مفسدةٌ ـباب كراهة ال -٣٦٠

نَ ذلك  في حقه أُمِ

.. .ای بر او مانند غرور به نفس و روی کسی که خوف فتنه باب کراهت مدح روبه
 ای امین هستند هست و جایز بودن آن برای کسی که در حق او از چنان فتنه

رجَُلاً يثُْ� عَلىَ رجَُلٍ  ص سَمِعَ النَّبيُّ  :قَالَ  سَ�نْ أبي مُوسى الأشْعرِيِّ « -١٧٨٨
 .متفقٌ عليهِ  »»أوْ قَطعْتمُْ ظَهرَ الرَّجُلِ  ،أهْلكَْتمُْ « :َ�قَالَ  ،مدْحَةِ ـوَ�ُطْرِ�هِ في ال

اءُ « الإطْرَ ةُ في الـال »:وَ غَ بالَ حِ ـمُ دْ  .مَ

شنید که مردی،  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوموسی اشعری «. ١٧٨٨
پشت مرد را نابود « :نماید، فرمودند کند و در مدح او مبالغه می مردی دیگر را ستایش می

 .٢»»کردید ـ یا پشت او را شکستید

ْ�َ� عَليَهِْ رجَُلٌ خَْ�اً  ،ص أنَّ رجُلاً ذَكِرَ عِندَْ النبي سوََ�نْ أبي بَْ�رَة « -١٧٨٩
َ
 ،فأَ

ُ مِرَاراً  »وْ�كََ َ�طَعْت ُ�نقَُ صَاحِبكَ « :ص َ�قَالَ النبي
ُ

إنْ كَانَ أحَدُُ�مْ مَادِحاً لا «يقُوله
حْسِبُ كَذَا وَ�ذَا إنْ كَانَ يرََى �نَّهُ كَذَلكَِ  :فلَيَْقُلْ  ،َ�اَلةََ 

َ
ِ  ،وحََسِيبُهُ ا�َّ  ،أ ولاَ يزَُكىَّ عَلى ا�َّ

 .متفق عليه »»أحَدٌ 

نام  ص مردی را در حضور پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابی بکره «. ١٧٨٩

وای بر تو! گردن دوستت را « :فرمودند ص بربردند، شخصی او را به خیر ستایش کرد، پیام
اگر یکی از شما ناچار است « :، و این جمله را چندبار تکرار کردند (و فرمودند)»قطع کردی

کنم او چنین و چنان است آن ھم اگر باور دارد که  گمان می :که دیگری را مدح کند، بگوید
گاه  او چنان است (این را بگوید) و حسابگر دقیق او خداست و نزد خدا (که از ھمه چیز آ

 .٣»)»تواند به عاقبت شخصی حکم کند شود (یعنی کسی نمی است) کسی تزکیه و تطھیر نمی

اَرثِِ « -١٧٩٠
ْ
امِ بنِ الح  ،سأنَّ رجَُلاً جعَل َ�مْدَحُ ُ�ثمَْانَ  سالمِقْدَادِ عنِ  ،وََ�نْ هَمَّ

ُ ُ�ثمَْانُ  ،فجََثاَ عَلىَ رُكْبتَيَهِْ  ،َ�عَمِدَ المِقْدادُ  صَْباَءَ، َ�قَالَ لهَ
ْ
مَا  :فجََعَلَ َ�ثْوُ في وجَْهِهِ الح

                                                                                                                                              
 )].۲۵۸۲بخاری روایت کرده است؛ [( -١
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 ٤٤٥  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

نكَُ 
ْ
ِ  :؟ َ�قَالَ شَأ احِ�َ « :قَالَ  ص إنَّ رسَُولَ ا�َّ ْ�تمُُ المَدَّ

َ
ابَ  ،إذَا رَأ  »»فَاحْثُوا في وجَُوهِهِمُ الترُّ

اهُ مسلم وَ  .رَ

يِ  ادِيثُ في النَّهْ هِ الأحَ ذِ ةٌ  ،فَهَ يحَ حِ ةٌ صَ ادِيثُ كثِيرَ ةِ أحَ اءَ في الإبَاحَ جَ  .وَ

لَمَ   الً َ العُ الَ  :اءُ ـقَ قَ ادِيثِ أنْ يُ َ الأحَ عِ بَينْ طريقُ الجَمْ انَ ال :وَ مَ ـإنْ كَ هُ كَ نْدَ وحُ عِ دُ مْ الُ ـمَ

ينٍ ـإيمَ  قِ يَ ةُ نَفْسٍ  ،انٍ وَ ريَاضَ تَتِنُ  ،وَ فْ يْثُ لا يَ ةٌ بِحَ ة تَامَّ فَ رِ عْ مَ لِكَ  ،وَ ُّ بِذَ ترَ غْ لا يَ لا تَلْعَبُ بِهِ  ،وَ وَ

هُ  سُ وهٍ  ،نَفْ رُ كْ لا مَ امٍ وَ رَ لَيْسَ بِحَ هُ  ،فَ حُ دْ هَ مَ رِ ورِ كُ هِ الأمُ ذِ ءٍ منْ هَ يْهِ شيَ لَ يفَ عَ هِ  وإنْ خِ هِ جْ في وَ

دِ  ةً شَ اهَ رَ ةً كَ لِكَ  ،يدَ ة في ذَ لُ الأحاديثُ المُختَلفَ يلِ تُنزَّ ا التَّفْصِ ذَ لىَ هَ مِ  .وعَ ةِ ـمَّ ـوَ اءَ في الإبَاحَ ا جَ

هُ  لُ وْ رٍ  ص قَ مْ « :سلأبي بَكْ نْهُ ونَ مِ و أنْ تَكُ جُ َنَّةِ  :أيْ  »أرْ ِيعِ أبْوابِ الجْ نْ جمَ نَ مِ وْ عَ دْ ينَ يُ نَ الَّذِ مِ

ولِ  خُ اـلِدُ رِ  ،هَ مْ « :وفي الحَديثِ الآخَ نْهُ تَ مِ يَلاءَ  :أيْ  »لَسْ مْ خُ هُ رَ بِلُونَ أُزُ ينَ يُسْ ذِ نَ الَّ تَ مِ  .لَسْ

الَ  قَ رَ  ص وَ مَ ك« :سلِعُ َ فَجِّ يرْ ا غَ ا إلاَّ سلكَ فَجّ الِكاً فَجّ يْطَانُ سَ آكَ الشَّ ا رَ ادِيثُ في  ،»مَ الأحَ وَ

ةٌ  ثِيرَ ةِ كَ ْلَ  ،الإبَاحَ تُ جمُ رْ كَ دْ ذَ قَ ا في كتابوَ افِهَ نْ أطْرَ ار« :ةً مِ كَ  ».الأذْ

مردی، شروع به مدح  :فتروایت شده است که گ سبن حارث از مقداد  ماز ھما«. ١٧٩٠

ھای  کرد، مقداد برخاست و بر روی زانو نشست و شروع به انداختن ریگ سحضرت عثمان 

 :چرا چنین کردی؟ مقداد گفت :به او گفت سریز به صورت آن مرد کرد، حضرت عثمان 

 .١»»وقتی ثناگویان و مداحان را دیدید، بر صورت آنان خاک بپاشید« :فرمودند ص پیامبر
این احادیث در نھی از مداحی است و در مباح بودن آن نیز، احادیث صحیح زیادی 

 وجود دارد.
ش شده، طریق جمع میان این دو نوع احادیث، آن است که اگر ستای :اند علما گفته

دارای کمال ایمان و یقین و ریاضت نفس و معرفت کمال باشد، به طوری که دچار 
فتنه نشود و بدان مغرور نگردد و نفسش او را به بازی نگیرد، مدح چنین شخصی 
حرام و مکروه نیست ولی اگر خوف یکی از این صفات مذمومه در او موجود بود، مدح 

بنابراین تفصیل، احادیث مختلف در این مورد او در مقابل خودش سخت مکروه است و 
شود و از جمله احادیثی که در مباح بودن مدح وارد شده است،  بر معنی خود حمل می

ی  امیدوارم تو از جمله«است که گفت:  سبه حضرت ابوبکر  ص ی پیامبر فرموده
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دعوت از کسانی که از ھر دری از درھای بھشت برای ورود به آن  :، یعنی»آنان باشی
از کسانی که  :، یعنی»تو از آنھا نیستی« :شوند و در حدیث دیگر به او فرمودند می

 سکنند و در حدیث دیگری به حضرت عمر  شلوارشان را از روی تکبر دراز می
شیطان در ھر راھی تو را در حال عبور ببیند، راھی دیگر غیر از راه تو را در « :فرمودند

ی مدح زیاد است و من بعضی از آنھا را در کتاب  و احادیث در اباحه» گیرد پیش می
 ام. ذکر کرده» اذکار«

 فراراً منه وكراهة القدوم عليه باب كراهة الخروج من بلد وقع فيها الوباء -٣٦١

ارج شدن از شهری که وبا در آن شیوع پیدا کرده است به قصد فرار باب کراهت خ
 جا جا) به آن از آن و نیز کراهت وارد شدن (افراد بیرون از آن

  :قال الله تعالی

﴿ ۡ�
َ
مُ ٱلمَۡوتُۡ � شَيَّدَةٖ�  نمََا تَُ�ونوُاْ يدُۡرِ��ُّ  .]٧٨[النساء:  ﴾وَلوَۡ كُنتمُۡ ِ� برُُوجٖ مُّ

ھای محکم و استوار ساکن  یابد، اگرچه در برج رگ شما را در میھر کجا که باشید، م«

 .»باشید
 :و قال تعالی

يدِۡيُ�مۡ إَِ� ٱ�َّهۡلكَُةِ وََ� تلُۡ ﴿
َ
 ]١٩٥[البقرة:  ﴾قُواْ بِ�

 .»ھای خود، خویشتن را به ھلاکت نیفکنید با دست«
طََّ  بوََ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٧٩١

ْ
امِ حَتىَّ إذَا  سابِ أنَّ ُ�مَر بنِْ الخ  الشَّ

َ
خَرَجَ إلى

مَراءُ الأجْناَدِ 
ُ
 لقَِيَهُ أ

َ
غ احِ وَأصْحَابهُُ  -كَانَ �سَِرْ خْبَرُوهُ أنَّ الوَْ�اءَ قدَْ  -أبوُ ُ�بيَدَْةَ ْ�نُ الجرََّ

َ
فأَ

امِ  لَِ� فَ  :َ�قَالَ لي ُ�مَرُ  :قَالَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ  ،وََ�عَ بالشَّ  ،دَعَوتهُمادْعُ لي المُهاجرِ�ن الأوَّ
امِ  ،فاَسْتشََارهم خْبرهَُم أنَّ الوََْ�اءَ قَدْ وََ�عَ باِلشَّ

َ
مْرٍ  :َ�قَالَ َ�عْصُهُمْ  ،فاَخْتلفَوا ،وَأ

َ
 ،خَرجَْتَ لأ

وَلا  ،ص مَعَكَ بقَِيَّة النَّاسِ وَأصْحَابُ رسُولِ ا�َّ  :وَقَالَ َ�عْضُهُمْ  .ولا نرََى أنْ ترَجِْعَ َ�نهُْ 
نصَْارَ  :ثـُمَّ قاَلَ  ،ارْتفَِعُوا َ��ِّ  :َ�قَالَ  ،مَهُم عَلىَ هذا الوََْ�اءِ نرََى أنْ ُ�قْدِ 

َ
 ،فدَعَوُ�هُم ،ادْعُ لي الأ

ُ�مَّ  ،ارْتفَِعُوا عَِ�  :َ�قَال ،وَاختلَفَوا كَاخْتلافهم ،فسََلكَُوا سَبِيلَ المُهاجرِ�ن ،فاَسْتشََارهمْ 
فَتحِْ هُناَ مِنْ مَشْ ها  ادْعُ لي مَنْ كَانَ  :قَالَ 

ْ
فلَمَْ َ�تْلَِفْ  ،فدََعَوُْ�هُمْ  ،يخََةِ قرَُ�شٍْ مِنْ مُهَاجِرةِ ال

 سَ�ناَدى ُ�مَرُ  ،نرََى أنْ ترَجِْعَ باِلنَّاسِ وَلاَ ُ�قْدِمَهُم عَلىَ هَذَا الوَْ�اَءِ  :َ�قَالوُا ،عليه مِنهُْمْ رجَُلانِ 



 ٤٤٧  بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده

 

صْبِحُوا عَليَهِْ  ،في النَّاسِ: إ�ِّ مُصْبِحٌ عَلىَ ظَهْرِ 
َ
احِ  :فأَ فرَِاراً مِنْ  :سَ�قَال أبوُ ُ�بيَدَْةَ اْ�نُ الجرََّ

َ
أ

َ�عَمْ نفَِرُّ منْ  ،وَ�نَ ُ�مَرُ يَْ�رَهُ خِلافَهُ  ،لوَْ َ�ْ�ُكَ قاَلهََا ياَ أباَ عُبيدَْةَ  :سَ�قَالَ ُ�مَرُ  ؟قدََرِ ا�َّ 
يتَْ لوَْ  ،قدََرِ ا�َّ إلى قدََرِ ا�َّ 

َ
 ،إحْدَاهُمَا خَصْبةٌ  ،َ�هَبطََتْ وَادِياً لُه عُدْوَتاَنِ  ،كَانَ لكََ إبلٌِ  أرأ

و�نْ رََ�يتَْ الجدَْبةََ رَ�يتْهََا  ،أليَسَْ إنْ رََ�يتَْ الخصَْبَةَ رَ�يتَْهَا بقَدَرِ ا�َّ  ،والأخْرَى جَدْبةٌَ 
إنَّ  :َ�قَال ،وََ�نَ مُتَغَيِّباً في َ�عْضِ حَاجَتِهِ  ،سفجَاءَ َ�بدُْ الرَّحْمَنِ ْ�نُ عَوفٍْ  :قاَلَ  ،بِقَدَر ا�َّ 

فلاَ َ�قْدمُوا  ،إذَا سَمِعْتمُْ بِهِ بأِرضٍْ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  ،عِندِْي مِنْ هَذَا عِلمْاً 
ْ�تمُْ بِهَا ،عَليَهِْ 

َ
رضٍْ وَأ

َ
 سا�َّ َ�عَالى ُ�مَرُ فحََمِدَ  »فَلا تخرْجُُوا فرَِاراً مِنهُْ  ،و�ذَا وََ�عَ بأِ

 .متفقٌ عليه »وَانصَْرَفَ 

ةُ  وَ دْ عُ  .جانِبُ الْوادِي :والْ

به قصد شام حرکت  سروایت شده است که حضرت عمر  ب از ابن عباس«. ١٧٩١

.. ـ با .و س جا امرای لشکر ـ یعنی ابوعبیده کرد تا به سرغ (روستایی در تبوک) رسید، در آن
حضرت  :گوید با شایع شده است، ابن عباس میخبر دادند که در شام وند، به او او ملاقات کرد

مھاجرین نخستین را پیش من بخوان، من آنان را دعوت کردم، حضرت  :به من گفت س عمر

با آنھا مشورت کرد و به آنان خبر داد که در شام و با شایع شده است، (آیا به شام  س عمر
برای کاری (از مدینه)  :گفتند ردند، بعضی از ایشان میبرویم یا نرویم)، آنان با ھم اختلاف ک

 :گفتند بینیم که از آن پشیمان شوی و برگردی و جمعی دیگر می ای و صلاح نمی خارج شده

دانیم که آنان را به این  ھم با تو ھستند و مصلحت نمی ص ی مردم و اصحاب پیامبر بقیه
انصار را برای من  :از نزد من برخیزید و بروید! سپس فرمود :بیماری مبتلا کنی؛ فرمود

بخوان، ایشان را خواندم؛ با آنان نیز مشورت کرد، ایشان نیز راه مھاجران را پیمودند و مثل 
ھرکس  :از پیش من بروید! سپس فرمودند :نظر داشتند، به ایشان نیز فرمودند ایشان اختلاف

 :گوید جاست، او را پیش من بخوان، ابن عباس می این از پیران قریش از مھاجران فتح مکه
 :ی آنھا گفتند ایشان را دعوت کردم و از آنھا حتی دو نفر ھم با ھم اختلاف نداشتند و ھمه

در  س بینیم که مردم را برگردانی و آنھا را به این وبا نسپاری؛ بعد حضرت عمر صواب را در آن می
 ی حرکت ی بازگشت ھستم، شما ھم آماده ه و آمادهمن صبح، سوار :میان مردم اعلام کرد

 س کنید؟! حضرت عمر گردید و از مقدرات خداوند فرار می آیا برمی :گفت س اشید و ابوعبیدهب
مخالفت  س نمود! ـ و حضرت عمر ای ابوعبیده! کاش کسی غیر از تو این سؤال را می :فرمود

مقدرات خداوند فرار سوی  به خداوندبله، از مقدرات  :با او را دوست نداشت ـ و فرمود
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ای ـ که دو تپه دارد و یک  اگر تو شتری داشته باشی و آن شتر در دره :کنیم؛ به من بگو می
ی  تپه، سرسبز و پرحاصل و یکی، خشک و کم حاصل است ـ فرود آید، آیا اگر شتر را در تپه

علف  بی ر در تپه ی خشک وای و اگ ن که به تقدیر خداوند چراندهسرسبز بچرانی، مگر نه ای
در این ھنگام  :گوید ابن عباس می به تقدیر خداوند چرانده ای؟! مگر نه اینکه ھم بچرانی

در  :که به دنبال یک کار خودش رفته و غایب بود، سر رسید و گفت س عبدالرحمن بن عوف

شنیدم  ص موجود است؛ از پیامبر) ص این بحث شما، نزد من دانشی (فرمایشی از پیامبر
جا نروید و ھرگاه در  وقتی شنیدید که در سرزمینی و با شایع شده است، به آن« :فرمود که می

حمد خدای  س حضرت عمر». جایی که شما در آن ھستید، وبا شایع شد، از آن خارج نشوید

 .١»را به جا آورد و (با اطمینان خاطر) برگشتند

سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ « -١٧٩٢ 
ُ
رضٍْ « :قَالَ  ص عنِ النَّبِيِّ  سوََ�نْ أ

َ
اعُونَ بأِ  ،إذَا سمِعْتمُْ الطَّ

رضٍْ  ،فَلاَ تدَْخُلوُهَا
َ
�تْمُْ ِ�يهَا ،وَ�ذَا وَ�عَ بأِ

َ
رْجُُوا مِنهَْا ،وَأ

َ
 .متفقٌ عليهِ  »»فلاََ تخ

ھرگاه به شما « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز اسامه بن زید «. ١٧٩٢
خبر رسید که در یک سرزمین وبا شیوع پیدا کرده است، داخل آن نشوید و ھرگاه وبا در 

 .٢»»سرزمینی شیوع یافت که شما در آن سرزمین ساکن ھستید، از آن خارج نگردید

رِ  -٣٦٢ حْ  باب التغليظ في تحريم السِّ

 باب شدت تحریم سحر
 :قال الله تعالی

َ�طِٰ�َ َ�ٰ وَمَا َ�فَرَ سُليَۡ ﴿ ْ ُ�عَلمُِّونَ  نُ وََ�ِٰ�نَّ ٱلشَّ حۡرَ  ٱ�َّاسَ َ�فَرُوا [البقرة:  ﴾ٱلسِّ
١٠٢[. 

 .»آموختند سلیمان ھرگز کفر نورزید، بلکه شیاطین کفر ورزیدند که به مردم سِحر می«
بعَْ المُو�قَِاتِ « :قاَلَ  ص عَنِ النبيِّ  سوََ�نْ أبِي هُرَ�رَْةَ « -١٧٩٣ ياَ  :قاَلوُا »اجْتنَبِوُا السَّ

ِ وَمَا هُنَّ  ِ « :قَالَ  ؟رسُولَ ا�َّ ْكُ بِا�َّ حْرُ  ،الشرِّ قَِّ  ،السِّ
ْ
 بِالح

مَ ا�َّ إلاَّ  ،وََ�تلُْ النَّفْسِ التي حرَّ

                                                           
 )].٢٢١٩)، م (٥٧٢٩متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٢١٨)، م (٥٧٢٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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َ�ا ْ�لُ الرِّ
َ
 يوَْمَ الزَّحْفِ  ،وَأْ�لُ مَالِ اليتيم ،وَأ

ِّ
وقذَفُ المُحْصناَت المُؤمِناتِ  ،والتَّوَ�

غَافلاِت
ْ
 .متفقٌ عليه »»ال

از ھفت گناه مھلک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٧٩٣

شرک « :فرمودند ص ای رسول خدا! آنھا چه گناھانی ھستند؟ پیامبر :، گفتند»پرھیز کنید
به خدا، سحر،قتل نفسی که خداوند کشتن آن را حرام گردانیده است جز به حق، رباخواری، 

یتیم، رویگردانی از میدان جنگ و نسبت دادن تھمت زنا و زنان پاکدامن مؤمن خوردن مال 

 .١»»خبرند که از گناه بی

ار ـمسافرة بالـباب النهي عن ال -٢٦٣  إذا خيف وقوعه بأيدي العدوّ مصحف إلى بلاد الكفّ

باب نهی از مسافرت با قرآن به شهر کافران هرگاه خوف افتادنش به دست دشمن 
 باشد

 أرضِْ  ص َ�َ� رسَُولُ ا�َّ « :قَالَ  بَ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ « -١٧٩٤
َ

أنْ �سَُافرََ بالقرآن إلى
عَدُوِّ 

ْ
 .متفقٌ عليه »»ال

از ھمراه بردن قرآن  ص پیامبر :روایت شده است که گفت باز ابن عمر «. ١٧٩٤

 .٢»در سفر به سرزمین دشمن، نھی فرمودند

في الأكل والشرب والطهارة وسائر  وإناء الفضةال إناء الذهب ـباب تحريم استعم -٣٦٤

 الـوجوه الاستعم

باب تحریم به کار بردن ظروف طلا و نقره در خوردن و آشامیدن و وضو گرفتن و 
 سایر موارد استعمال

ةِ « :قاَلَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ  لعَنِ أمِّ سَلمََةَ « -١٧٩٥ فِضَّ
ْ
ي �شَْرَبُ في آِ�يةَِ ال ِ

َّ
الذ

 .متفقٌ عليه »»ُ�رَجِْرُ في َ�طْنِهِ ناَر جَهَنَّمَ إ�َّمَا 

لمٍ ـل روايةٍ  وفي سْ هَب« :مُ ةِ وَالذَّ فِضَّ
ْ
ي يأَُ�لُ أوْ �شَْربُ في آنيةِ ال ِ

َّ
 .»إنَّ الذ

                                                           
 ، آمده است].١٦١٤ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٨٩)، م (٢٧٦٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )]. ۱۸۶۹)، م (۲۹۹۰متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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 :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز ام المؤمنین ام سلمه «. ١٧٩٥

 .١»»ریزد ھرکس در ظروف (طلا و) نقره بنوشد، آتش دوزخ را در شکم خود فرو می«
 .»کسی که در ظروف طلا و نقره بخورد یا بنوشد« :در روایتی دیگر از مسلم آمده است

يباجِ  ،َ�هَاناَ عَنِ الحرَِ�رِ  ص إنَّ النبيَّ  :قالَ  سوعنْ حُذَْ�فَةَ « -١٧٩٦ ْب في  ،والدِّ وَالشرُّ
ةِ  فِضَّ

ْ
هَبِ وَال ْ�يَا وَِ�َ لَُ�مْ في الآخِرةِ « :وقال ،آِ�يَةِ الذَّ  .متفقٌ عليهِ  »»هُنَّ لهُمْ في الدُّ

 ِ ينْ يحَ حِ لا تلَبِْسُوا « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :سَ�نْ حُذَْ�فَةَ « :وفي روايةٍ في الصَّ

يباَجَ  ُ�لوُا في صِحَافهَِا ،الحرَِ�رَ وَلا الدِّ
ْ
ةِ وَلا تأَ فِضَّ

ْ
هَبِ وال �ُوا في آنيَةِ الذَّ  .»»ولا �شَْرَ

ما را از پوشیدن حریر و  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حذیفه «. ١٧٩٦
آنھا در « :ھای ابریشمی و زینتی و نوشیدن در ظروف طلا و نقره، نھی کرده و فرمودند پارچه

 .٢»»دنیا، برای ایشان (کافران) و در آخرت، برای شماست
شنیدم که  ص از پیامبر :آمده است ساز حذیفه «در روایتی دیگر در صحیحین 

حریر و ابریشم نپوشید و در ظروف طلا و نقره چیزی ننوشید و در ظروف و « :فرمود می

 .»»ھای ساخته شده از آنھا چیزی نخورید سینی
 عِندْ َ�فَرٍ مِنَ  سكنتُْ مَع أ�سَِ بن مالك  :وَ�نْ أ�س بن سِ��نَ قال« -١٧٩٧

ةٍ  ،المجُوسِ   عَلى إناَءٍ مِنْ  ،فلَمَْ يأُ�لهُْ  ،فجَِيءَ بفَالوُدَجٍ عَلى إناَءٍ مِنْ فضَِّ
َ

له لُه فحوَّ ُ حوِّ
َ

فَقِيلَ له
َ�لهَُ  ،خَلنَجْ

َ
سنٍ  »وجِيءَ بِهِ فأ نادٍ حَ  .رواه البيهقي بإسْ

نْجُ الخَ « نَة »:لَ  .الجَفْ

در میان چند  سبا انس بن مالک  :از انس بن سیرین روایت شده است که گفت«. ١٧٩٧
نفر زرتشتی بودیم، آنھا در ظرفی نقره، پالوده (نوعی حلوا که با آب و آرد و عسل درست 

ظرف آن را  :آن را نخورد، به کسی که پالوده را آورده بود، گفته شد س شود) آوردند، انس می

 .٣»آن را خورد س گاه انس ای چوبین ریخت و آورد و آن تغییر بده و او آن را در کاسه

                                                           
 ، آمده است].٧٧٨ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٠٦٥)، م (٥٦٣٤علیه است؛ [خ ( متفق -١
 ،٧٧٧ی  )]. [روایت اول این حدیث قبلاً ھم به شماره٢٠٦٧)، م (٥٦٣٣متفق علیه است؛ [خ ( -٢

 آمده است].
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.۱/۲۸بیھقی [( -٣
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 باب تحريم لبس الرجل ثوباً مزعفراً  -٣٦٥

 باب تحریم پوشیدن لباس رنگ شدن با زعفران برای مردان
ْ�فَر الرَّجُلُ  ص َ�َ� النبي :قالَ  سَ�نْ أ�سٍ « -١٧٩٨  متفقٌ عليه. »أنْ َ�تَزَ

از این که مردی زعفران را  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٧٩٨

 .١»به بدن بساید یا لباسش را با آن رنگ کند، نھی فرمودند

ى النبي :قالَ  بوعنْ عبدِ ا�َّ بنِ َ�مْرو بن العاص « -١٧٩٩
َ
َّ ثوَْ�َْ�ِ  ص رأ عَليَ

كَ « :مُعَصْفَر�ن َ�قَال  .»»بلْ أحْرْ�هُما« :قال ؟أغْسِلهُُمَا :قلتُ  »؟أمَرَتكَْ بهذاأمُّ
ار فلاَ تلَبْسْهَا« :فقال ،روايةٍ  وفي   .رواه مسلم »إنَّ هذا منْ ثياَبِ الكُفَّ

بر  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ب از عبدالله بن عمرو بن عاص«. ١٧٩٩
 :ای زرد رنگ است) دید، فرمودند مادهتن من، دو قواره لباس معصفر (رنگ شده با عصفر که 

بلکه آنھا را « :آنھا را بشویم؟ فرمودند :گفتم»مادرت تو را به (پوشیدن) این امر کرده است؟!«

 .»!»بسوزان
 .٢»این از لباس کافران است، آنھا را نپوش« :در روایتی دیگر آمده است که فرمودند

 باب النهي عن صمت يومٍ إلى الليل -٣٦٦

 از سکوت روز و شبباب نهی 
ِ  :قالَ  سَ�نْ عليٍّ « -١٨٠٠ وَلا  ،لا ُ�تمَْ َ�عْدَ احْتِلامٍ « :ص حَفِظْتُ َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

 .رواه أبو داود بإسناد حسن »»صُمَاتَ يوَْمٍ إلى اللَّيلِْ 

مَ  :الحديثِ  هذا تفسيرِ  في الخَطَّابي قالَ  لِيَّة الصّ كِ الجاهِ نْ نُسُ انَ مِ لامِ  ،اتُ ـكَ وا في الإسْ فَنُهُ

نْ ذلكَ  ِ  ،عَ يثِ بالخَيرْ الحَدِ رِ وَ كْ وا بِالذِّ رُ  .وأُمِ

به یاد دارم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز حضرت علی «. ١٨٠٠

 .١»»ماند و سکوت کردن روز تا شب، درست نیست بعد از بلوغ، یتیمی نمی« :فرموند

                                                           
 )].۲۱۰۱، م ()۵۸۴۶متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].۲۰۷۷مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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ی جاھلیت بود، و  سکوت، از عبادات دوره :خطابی در تفسیر این حدیث گفته است
 اند. در اسلام از آن نھی شده است و مردم به ذکر خدا و سخن گفتن نیکو امر شده

يقُ « :وَ�نْ قيس بن أبي حازِمٍ قالَ « -١٨٠١ دِّ ةٍ مِنَ  سدَخَلَ أبوُ ب�رٍ الصِّ
َ
على امْرَأ

تْ مُصْمِتةًَ  ؟»مَالهَا لا َ�تكََلَّمُ « :فقالَ  .فرََآهَا لا َ�تكََلَّم ،زَ�نْبَُ  :أحْمَسَ ُ�قَالُ لهَا  ،فقالوُا: حَجَّ
لُّ « :فقالَ لهَا ت ،»»هذا منْ َ�مَلِ الجاَهِلِية ،تََ�لَِّ� فإَنَِّ هذا لا َ�ِ لَّمَ تَكَ  .رواه البخاري .فَ

نزد زنی از  سحضرت ابوبکر  :از قیس بن ابی حازم روایت شده است که گفت«. ١٨٠١
چرا  :کند، فرمودند گفتند و دید که او صحبت نمی ی احمس رفت که او را زینب می قبیله

صحبت کن!  :در (ھمین) حال سکوت حج کرده است؛ به او فرمود :گفتند :گوید چیزی نمی

 .٢»ی جاھلیت است و زن صحبت کرد زیرا این حلال نیست و از رفتار دوره

 واليهغير مَ إلى وتولّيه  نسان إلى غير أبيهباب تحريم انتساب الإِ  -٣٦٧

 باب تحریم نسبت دادن انسان به غیر پدرش و سر سپردگیش به غیر سرپرستان
مَن ادَّعَى إلى َ�ْ�ِ أ�يِهِ وهَُوَ  :قالَ  ص أنَّ النبيَّ  سَ�نْ سَعْدِ بن أبي وقَّاصٍ « -١٨٠٢

 .متفقٌ عليهِ  »َ�عْلمَُ �نَّهُ َ�ْ�ُ أ�يِهِ فاَلجنََّةُ عَليَهِ حَرامٌ 

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سعد بن ابی وقاص «. ١٨٠٢
داند که آنشخص پدرش نیست،  خود را به شخصی غیر پدرش نسبت دھد در حالی که می

 .٣»»شود بر او حرام می بھشت

َ�مَنْ  ،لا ترََْ�بُوا َ�نْ آباَئُِ�مْ « :قَالَ  ص عَن النَّبيِّ  سوعن أبي هُر�رَْة « -١٨٠٣
 .متفقٌ عليه »»رغَِبَ َ�نْ أبيهِ َ�هُوَ ُ�فْرٌ 

با نسبت دادن «( :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٠٣
خود به دیگری و عدم انتساب واقعی خود) از پدرانتان روی برنگردانید، زیرا کسی که از 

 .٤»»پدرش روی برگرداند، عملش کفر است

                                                                                                                                              
 )] به اسناد حسن (نیکو) روایت کرده است.۲۸۷۳ابوداود [( -١
 )].۳۸۳۴بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].۶۳)، م (۶۷۶۶متفق علیه است؛ [خ ( -٣
 )].٦٢)، م (٦٧٦٨متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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يتُْ عَلِيًّا  وََ�نْ يز�د« -١٨٠٤
َ
فسََمِعْتهُ  عَلى المِنبَْرِ َ�ْطُبُ، سشر�ك بن طارقٍ قالَ:رَأ

ِ مَا  َ�قُولُ: حِيفَةِ، فنَشََرَهَا  ،عِندَْناَ مِنْ كتاب َ�قْرؤهُ إلاَّ كتاب ا�َّ لا وا�َّ وَمَا في هذِهِ الصَّ
شْياَءُ مِنَ الِجرَاحاتِ  ،فَإذا ِ�يهَا أسْناَنُ الإبلِ 

َ
مدِينةَُ حَرَمٌ ـال :ص قاَلَ رسَولُ ا�َّ  :وَفيهَا ،وَأ

ِ والمَلائَِ�ة  ،أوْ آوَى ُ�دِْثاً  ،اً َ�مَنْ أحْدَثَ فيهَا حَدَث ،مَا َ�ْ�َ َ�ْ�ٍ إلى ثوَْرٍ  َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ ا�َّ
فاً وَلا عَدْلاً  ،وَالنَّاسِ أجْمَعِ�َ  قِياَمَة صَرْ

ْ
ةُ المُسْلِمَِ� وَاحِدَةٌ  ،لا َ�قْبلَُ ا�َّ مِنهُْ يوَْمَ ال  ،ذِمَّ

ةُ ا�َّ والمَلائَِ�ةِ وَالنَّاسِ أجْمَعَِ�، لا َ�قْبلَُ فَعليَهِْ لعَْنَ  ،َ�مَنْ أخْفَرَ مُسْلِماً  ،�سَْعَى بِهَا أدْناَهُمْ 
قِيامَةِ صَرفاً ولا عدْلاً 

ْ
 ،أو انتََ� إلى َ�ْ�ِ مَوَاليهِ  ،وَمَنِ ادَّعَى إلى َ�ْ�ِ أبيهِ  .ا�َّ مِنهُْ يوَْم ال

فاً وَلا لا يقْبلَُ ا�َّ  ،ملائَِ�ةِ وَ�ًالنَّاسِ أجْمَعِ�َ ـفَعليَهِْ لعَْنَةُ ا�َّ وَال قِياَمةِ صَرْ
ْ
 مِنهُْ يوَْمَ ال

 .متفقٌ عليه »عَدْلاً 

ينَ ـةُ الذِمَّ « لِمِ سْ دُ  :أيْ  »مُ هْ معَ مْ وأمانتُهُ هُ « .هُ رَ فَ أخْ هُ  »:وَ دَ هْ ضَ عَ فُ « .نَقَ بَةُ »: والصرَّ  ،التَّوْ

قِيلَ  لَةُ  :وَ لُ « .الحِ دْ الْعَ اءُ  »:وَ دَ  .الفِ

روی  سحضرت علی  :شده است که گفتاز یزید بن شریک بن طارق روایت «. ١٨٠٤
چه در این صفحه  والله، جز کتاب خدا و آن :فرمود خواند، از او شنیدم که می منبر خطبه می

ی  است، کتابی نزد ما نیست که آنرا بخوانیم و صفحه را باز کرد که در آن مسائلی درباره

 ص ن آمده بود که پیامبرشناخت سن شتران و چیزھایی از احکام جراحات ذکر شده بود و در آ
ای  جا امر تازه ی منوره از کوه عیر تا کوه ثور حرم است و ھرکس در آن مدینه« :اند فرموده

ی بدعتی را پناه دھد، لعنت خدا و تمام فرشتگان و مردم بر اوست و  کننده ایجاد کند یا ایجاد
د و امانت و عھد مسلمانان، کن نمی ای از او قبول خداوند در روز قیامت، توبه و احسان و فدیه

و  ترین مسلمان نیز در آن شریک و از آن برخوردار است ترین و کم یکسان است و پایین
لعنت خدا و فرشتگان و مردم بر او است و خداوند  ،١کند ھرکس امان وعھد مسلمانی را نقض

کند و ھرکس خود را به غیر پدرش  ای از او قبول نمی در روز قیامت، توبه و احسان و فدیه
نسبت دھد و یا سرسپردگی خودش را به سرپرستان و غیر مالکان خود اعلام کند، لعنت خدا 

ای از او  ، توبه و احسان و فدیهو فرشتگان و مردم بر او است و خداوند در روز قیامت

 .٢»»پذیرد نمی
                                                           

امان دھد و مسلمانی دیگر، این امان او را نقض کند و به گونه که مسلمانی، فرد کافری را  [بدین -١
 آزار و اذیت فرد کافر بپردازد ـ ویراستاران].

 )].١٣٧٠)، م (٦٧٥٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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لٍ ادَّعَى لِغَْ� ليَسَْ منْ رجَُ « :َ�قُولُ  ص �نَّهُ سَمِعَ رسولَ ا�َّ  سوََ�نْ أبي ذَرٍّ « -١٨٠٥
 ،نَ�ً النَّارمَقْعَدَهُ مِ  وَليتَبَوَّأ ،فلَيَسَْ مِنَّا ،وَمَنِ ادَّعَى مَا ليَسَْ لهُ  ،َ�عْلمَُهُ إلاَّ َ�فَرَ  أبيهِ وهَُوَ 

ُ�فْرِ 
ْ
 ،متفقٌ عليهِ  »»وَليَسَْ كَذلكَ إلاَّ حَارَ عَليَهِْ  ،عدُوَّ ا�َّ  :أوْ قالَ  ،وَمَنْ دَعَا رجَُلاً بِال

لِمِ  سْ ظُ روايةِ مُ ا لفْ ذَ هَ  .وَ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوذر «. ١٨٠٥
شود و کسی که  مردی که خود را به غیر پدرش نسبت دھد و بداند چنین نیست، کافر می«

ادعای چیزی کند که مال او نیست، از ما نیست و خود را برای دوزخ آماده سازد و ھرکس 
ھا به  ای دشمن خدا! در حالی که او چنان نباشد، آن نسبت :مردی را کافر بخواند، یا بگوید

 .١»»ندگرد خود او برمی

 عنه صرسوله  وأ لأهى االله ـما ن باب التحذير من ارتكاب -٣٦٨

 اند از آن نهی فرموده صو رسول او  لأ چه خداوند باب دوری از ارتکاب آن
 :قال الله تعالی

يِنَ فلَۡ ﴿ ِ  يحَۡذَرِ ٱ�َّ مۡرهِ
َ
ِ�مٌ  ۦٓ ُ�اَلفُِونَ َ�نۡ أ

َ
وۡ يصُِيبهَُمۡ عَذَابٌ أ

َ
ن تصُِيبهَُمۡ فتِۡنةٌَ أ

َ
 ﴾أ

 .]٦٣[النور: 
کنند، باید از این بترسند که به بلایی  مخالفت می) ص آنان که از فرمان او (پیامبر«

 .»که به عذاب دردناکی دچار شوند مبتلا یا این
 :و قال تعالی

ُ وَ�حَُذِّرُُ�مُ ﴿  .]٣٠[آل عمران:  ﴾َ�فۡسَهُ  ٱ�َّ
 .»ترساند خداوند شما را از (قھر) خود می«

 :و قال تعالی

 .]١٢[البروج:  ﴾١٢شَ رَّ�كَِ لشََدِيدٌ إنَِّ َ�طۡ ﴿
 .»ھمانا حمله و غضب پروردگار تو سخت است«

 :و قال تعالی
                                                           

چه در متن آمده لفظ روایت مسلم است. [بخشی از  )]. آن٦١)، م (٣٥٠٨متفق علیه است؛ [خ ( -١
 ، گذشت].١٧٣٣ی  این حدیث به شماره
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خۡ ﴿
َ
خَذَ ٱلقُۡرَىٰ وََ�َ�لٰكَِ أ

َ
خۡذَهُ  ذُ رَ�كَِّ إذِآَ أ

َ
ِ�مٞ شَدِيدٌ   ٓۥوَِ�َ َ�لٰمَِةٌۚ إنَِّ أ

َ
 .]١٠٢[ھود:  ﴾١٠٢أ

عذاب و عقاب پروردگار تو چنین است، ھرگاه که (بر اثر کفر و فساد اھالی) شھرھا و «
ھایی را عقاب کند که ستمکار باشند. به راستی عذاب و عقاب خدا سخت و  آبادی

 .»دردناک است
ِ أنْ  ،ا�َّ َ�عَالى َ�غَارُ إنَّ « :قاَلَ  ص أنَّ النبي سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٨٠٦ ةُ ا�َّ وََ�ْ�َ

مَ ا�َّ عَليهِ  تَي المَرءُْ مَا حَرَّ
ْ
 متفقٌ عليه. »»يأَ

خداوند متعال، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٠٦
ورزد و غیرت کردن و رشک ورزیدن (خشمگین شدن) خدا، به این است  رشک و غیرت می

 .١»»که شخص دست به کاری بزند که خداوند بر او حرام کرده است

 اً عنهباب ما يقوله ويفعله من ارتكب منهيّ  -٣٦٩

 کند گوید، یا می چه که مرتکب عمل نهی شده می باب بیان آن
 :تعالی قال الله

ا يَ�ََ�نَّكَ منَِ ﴿ يَۡ�نِٰ �مَّ ِ  ٱسۡتعَذِۡ نزَۡغٞ فَ  ٱلشَّ ِ ب  .]٣٦ [فصلت: ﴾ٱ�َّ
ای از شیطان متوجه تو گردید، به خداوند پناه ببر (و از او رستگاری  ھرگاه وسوسه«

 .»)بجو
 :و قال تعالی

يِنَ إنَِّ ﴿ ْ  ٱ�َّ هُمۡ َ�ٰٓ�فِٞ مّنَِ  ٱ�َّقَوۡا يَۡ�نِٰ إذِاَ مَسَّ ونَ  ٱلشَّ بِۡ�ُ ْ فإَذِاَ هُم مُّ رُوا  ﴾٢٠١تذََكَّ
 .]٢٠١[الأعراف: 

شوند، به یاد (عذاب و جزای  ای از شیطان می پرھیزگاران ھنگامی که گرفتار وسوسه«

 .»)گردند خدا باز میسوی  به گردند (و افتند و بینا می خداوند) می
 :و قال تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ  ٱ�َّ نفُسَهُمۡ ذكََرُوا
َ
ْ أ وۡ ظَلمَُوآ

َ
ْ َ�حِٰشَةً أ َ إذِاَ َ�عَلوُا ْ فَ  ٱ�َّ نوُ�هِمِۡ وَمَن  ٱسۡتغَۡفَرُوا ُ�ِ

نوُبَ َ�غۡفرُِ  ُ إِ�َّ  ٱ�ُّ ٰ مَا َ�عَلوُاْ وهَُمۡ َ�عۡلمَُونَ  ٱ�َّ واْ َ�َ غۡفرَِةٞ  ١٣٥وَلمَۡ يُِ�ُّ وَْ�ٰٓ�كَِ جَزَاؤٓهُُم مَّ
ُ
أ

                                                           
 ، آمده است].۶۴ی  )]. [این حدیث قبلاً به شماره۲۷۶۱)، م (۵۲۲۳متفق علیه است؛ [خ ( -١
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�هِِّ  تٰٞ َ�رۡيِ منِ َ�تۡهَِا مّنِ رَّ نَۡ�رُٰ مۡ وجََ�َّ
َ
جۡرُ  ٱۡ�

َ
[آل  ﴾١٣٦ٱلَۡ�مِٰلِ�َ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَاۚ وَنعِۡمَ أ

 .]١٣٦-١٣٥عمران: 
ای) بر  ای) شدند یا (با انجام گناه صغیره و کسانی که چون دچار گناه (کبیره«

شوند  خواستار میافتند و آمرزش گناھان خود را  خویشتن ستم کردند، به یاد خدا می
گاھی، بر چیزی که انجام  ـ و به جز خدا کیست که گناھان را بیامرزد؟ ـ و با علم و آ

پرھیزگارانی، پاداششان آمرزش خدایشان و  چنان کنند؛ آن ند، پافشاری نمیا داده
جاھا ماندگارند و  ھایی است که در زیر آنھا جویبارھا روان است و جاودانه در آن باغ

 .»عمل، چه نیکوست! پاداش اھل
 :و قال تعالی

ِ وَتوُ�وُآْ إَِ� ﴿ يُّهَ  ٱ�َّ
َ
 .]٣١[النور:  ﴾لعََلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ  ٱلمُۡؤۡمنِوُنَ َ�يِعًا �

 .»خدا بازگردید، شاید که رستگار شویدسوی  به ای مؤمنان! ھمگی«
َ�قَالَ في حلفِهِ: باِلَّلاتِ مَنْ حَلفَ « :قال ص عَن النَّبيِّ  سوَ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٨٠٧

عُزَّى
ْ
َ إلاَّ ا�َّ ومَنْ قاَلَ لصَِاحِبِهِ  :فلَيْقُلْ  ،وال

َ
ق ،لا إله  .متفقٌ عليه »»َ�عَالَ أقاَمِرْكَ فلَيتصََدَّ

کسی که سوگند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٠٧

، و کسی که به االله لا اله الا :به لات و عزی سوگند،یاد بگوید :بخورد و در سوگندش بگوید

 .١»»بیا با تو قمار کنم، باید صدقه و احسان کند دوستش بگوید

                                                           
 )]. ۱۶۴۷)، م (۴۸۶۰متفق علیه است؛ [خ ( -١



 

 
 

 :بخش نوزدهم
 کتاب احادیث متفرقه

 و لطایف

 ملحـوالمنثورات ـالبابُ  -٣٧٠

 باب احادیث متفرقه و لطایف
ِ  :قالَ  سعَن النَّواس بنِ سَمْعانَ « -١٨٠٨ الَ ذَاتَ غَدَاةٍ  ص ذَكَرَ رسَُولُ ا�َّ جَّ  ،الدَّ

ا رحُْنَا إلَيهِْ  ،وَرَفعَ حَتىَّ ظَننَاه في طَائفَِةِ النَّخْلِ  ،فخََفَّض ِ�يهِ  ما « :عَرَفَ ذلكَ ِ�ينَا فقالَ  ،فلَمََّ
غَدَاةَ  :قلُنْاَ »؟شأن�م

ْ
ال ال جَّ ِ ذَكَرْتَ الدَّ ضْتَ ِ�يهِ وَرََ�عْتَ  ،ياَرسَُولَ ا�َّ حَتىَّ ظَننََّاه في  ،فخََفَّ

جَالِ أخْوفَ� عَليَُْ�مْ « :طَائفِةِ النَّخْلِ فقالَ  فأَناَ حَجِيجُه  ،إنْ �رْجْ وأنآ ِ�يُ�مْ  ،َ�ْ�ُ الدَّ
وا�َّ خَليفَتي عَلى كُلِّ  ،فكلُّ امريءٍ حَجيجُ َ�فْسِهِ  ،مْ وَ�نْ َ�رْجْ وَلسَْتُ ِ�ي�ُ  ،دونَُ�مْ 

عُزَّى بن َ�طَنٍ  ،إنَّه شَابٌ َ�طَطٌ َ�ينُْهُ طَاِ�يَةٌ  .مُسْلِمٍ 
ْ
�َّ أشَبِّهُه بعَبدِْ ال

َ
 ،َ�مَنْ أدْرََ�ه مِنُْ�مْ  ،ك�

كَهْفِ 
ْ
 عَليَهِْ فوََاتِحَ سُورةِ ال

ْ
عِرَاقِ إنَّه خَارِجٌ خَلَّةً  ،فلَيَْقْرَأ

ْ
امِ وَال َ�عَاثَ يمِيناً وعَاثَ  ،بََ� الشَّ

يوَْمٌ  :أرَْ�عُون يوَْماً « :قالَ  ؟قلُنَْا يا رسول ا�َّ ومَالُبثْهُ في الأرضِْ  ».ياَ عباَدَ ا�َّ فاَثبْتُوُا ،شمالاً 
يَّامُِ�م ،وَ�َوْمٌ كَشَهْرٍ، وَ�وْمٌ كجُمُعَةٍ  ،كَسَنَةٍ 

َ
فذَلكَ  ،يا رسَُول ا�َّ  :قلُنْاَ ».وسََائرُِ �يَّامِهِ ك�

ي كَسَنَةٍ أتْ�فِيناَ ِ�يهِ صلاةُ يوَْمٍ  ِ
َّ

َوْمُ الذ ُ قدَْرهَُ  ،لا« :قال ؟اليْ
َ

ِ  :قلُنَْا ».اقدُْرُوا له ياَرسَُولَ ا�َّ
�حُ « :قالَ  ؟وَمَا إسْراعُهُ في الأرضِْ  غَيثْ استَدبرََتهْ الرِّ

ْ
قَوْم ،كَال

ْ
تي على ال

ْ
 ،وهمَ�يَدْعُ  ،َ�يأَ

ماءَ َ�تمُْطِرُ  ،فيَؤْمنُونَ بهِِ  ُ َ�يأَمُرُ السَّ َ�تَرُوحُ عَليَهْمْ  ،والأرضَْ َ�تنُبِْتُ  ،و�سَْتجيبون لهَ
  ،سارحِتُهُم أطْوَلَ مَا كَانتَْ ذُرىً 

ً
وعا قَوْمَ َ�يدَْعُوهم ،وَأسْبغََه ضُرُ

ْ
تي ال

ْ
، ُ�مَّ يأَ هُ خَواصِرَ  ،وأمَدَّ

َ�يُصْبحُون مُمْحِلَ� ليَسَْ بأيدِْيهم شَيءٌ منْ  ،َ�ينَصَْرف َ�نهُْمْ  ،َ�َ�دُُّون عَليَهِ قوَْلهُ 
�ُّمَّ  ،كُنُوزهَُا كَيَعَاسِيب النَّحْلِ  ،َ�تتَبْعَُه ،أخْرجِي كُنُوزكَِ  :وََ�مُرُّ بِالخرََ�ةِ�ٍ فيَقول لهََا ،همـأمْوالِ 

يفِْ  غَرَضِ  ،قْطَعهُ َ�يَ  ،يدْعُو رجَُلاً مُمْتلَِئاً شَباباً فيَضْرُ�هُ بالسَّ
ْ
 ،ُ�مَّ يدَْعُوهُ  ،جِزْلَتَْ� رَمْيةََ ال

 ،ص مسِيحَ ا�نَْ مَرْ�مـَ�بيَنمَا هُو كَذلكَ إذْ َ�عَثَ ا�َّ َ�عَالى ال .وَ�تَهَلَّلُ وجْهُهُ يضَْحَكُ  ،َ�يقُْبِلُ 
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�َّ دِمَشْقَ َ�ْ�َ مَهْرُودَ�ْ�ِ  آءِ شَرْ َـ َيضْ
ْ

لُ عِندْ المَناَرَةِ الب ِ�ْ
يهِْ عَلى أجْنِحةِ  ،َ�يَ وَاضعاً كَفَّ

 رَأسهُ  ،مَلكََْ�ِ 
َ
طَأ

ْ
ر مِنهُْ جُمَانٌ كَاللُّؤلؤُ ،إذا طَأ دَّ

َ
دُ  ،َ�طَرَ و�ذا رََ�عَهُ تح ر�حَ  فَلا َ�ِلُّ لِكَافرِ َ�ِ

ٍّ َ�يَقْتلُهُ َ�يَطْلبُهُ حَتىَّ يدُْرَِ�هُ  ،وَ�فَسُهُ ينَتَِْ� إلى حَيثُْ ينَتَِْ� طَرْفُهُ  ،َ�فَسِه إلاَّ مات  .ببَاب لدُ
ُ�هُم بدِرجَاتهِم  ،َ�يمَْسَحُ عنْ وجُوهِهِمْ  ،قوَْماً قدَْ عَصَمَهُمُ ا�َّ مِنهُْ  ص ُ�مَّ يأتي عِيسَى  و�دَِّ

خرجَتُ عِباَداً لي لا  ص َ�بيَنمَا هُوَ كَذلكَِ إذْ أوْحَى ا�َّ َ�عَالى إلى عِيسى .في الجنَّةِ 
َ
��ِّ قَدْ أ

رفحََ  ،دٍ بقِتاَلهمْ نِ لأحَ يدا ورِ  زَّ جُوجَ ومَأجوجَ وهَُمْ مِنْ كُلِّ  ،عِبادي إلى الطُّ
ْ
وَ�بَعَْثُ ا�َّ يأَ

�ون مَا فيهَا ،حَدِبٍ ينَسْلوُن  :وَ�مُرُّ آخِرُهُمْ فيقولوُنَ  ،فيمَُرُّ أوَائلُهُم عَلى بُحَْ�ةِ طَبِر�َّةَ فيَشَْرَ
ةً ماءٌ  ِ عِيسَى وَُ�ْ  .لقََدْ كَانَ بهَذِهِ مرَّ سُ الثَّوْرِ  ص صَرُ نبي ا�َّ

ْ
وَأصْحَابهُُ حَتىَّ يُ�ونَ رأ

َوْمَ  صْحَابهُ ص فَ�غَْبُ نبي ا�َّ عِيسَى  ،لأحدِهمْ خْ�اً منْ مائةَِ دِيناَرٍ لأحَدُِ�مُ اليْ
َ
 ،ش ،وأ

ِ َ�عَالى، َ�ُ�سِْلُ ا�َّ َ�عَالى عَليَهِْمْ النَّغَفَ في رِقاَبِهِم َ�يُصبحُون فرَسْى كَموتِْ َ�فْسٍ  ،إلى ا�َّ
دُون في الأرضِْ  ،إلى الأرضِْ  ،شوَأصْحابهُ  ص ُ�مَّ يهْبِطُ نبي ا�َّ عيسى ،وَاحِدَةٍ  فَلاَ َ�ِ

إلى ا�َّ  شوَأصْحابهُُ  ص َ�َ�غَْبُ نبي ا�َّ عِيسَى  ،مَوضِْعَ شِبْرٍ إلاَّ مَلأهُ زهََمُهُمْ وَنتَنَُهُمْ 
 
َ

ُخْتِ َ�ُ�ْ  ،َ�عَالى ُ�مَّ  ،شَآءَ ا�َّ  ثُ َ�تَطرحَُهم حَيْ  ،تحْمِلُهُمْ فَ  ،سِلُ ا�َّ َ�عَالى طْ�اً كَأْ�نَاقِ البْ
كَهَا  ،مـطَراً لا يَِ�نُّ مِنهُْ َ�يتُْ مَدَرٍ ولا وََ�رٍ  لأيرُسِْلُ ا�َّ  َ�يَغْسِلُ الأرضَْ حَتىَّ َ�تْرُ

لقََةِ  انةَِ،  ،وردُِّي برََ�تَكِ  ، ثمَرَتكَِ أنبِْتي :ُ�مَّ ُ�قَالُ للأِرضِْ  .كالزَّ مَّ عِصَابةَ مِن الرُّ
ْ
َ�يوَْمئِذٍ تأُ�لُ ال

وَ�بُاركَُ في الرِّسْلِ حَتىَّ إنَّ اللَّقْحَةَ مِنَ الإبلِِ لَتَكْفي الفئَامَ مِنَ النَّاس،  ،وَ�سْتظِلون بِقِحْفِهَا
قَبِيلَةَ مِنَ 

ْ
َقَرِ لَتَكْفي ال غَنمِ لَتَكْفي الفَخِذَ مِنَ  ،النَّاسوَاللَّقْحَةَ مِنَ البْ

ْ
وَاللَّقْحَةَ مِنَ ال

 رِ�اً طَيِّبَةً .النَّاس
َ

تَْ آباَطِهِمْ  ،َ�بيَنْمََا هُمْ كَذَلكَِ إذْ َ�عَثَ ا�َّ تعَالى
َ

خُذُهم تح
ْ
َ�تَقْبِضُ  ،فتَأ

ارُ النَّاسِ يتَهَارجُون �ِ  ،رُوحَ كُلِّ مُؤمِن وُ�ِّ مُسْلِمٍ  مُُرِ َ�عَليَهِْم َ�قُومُ وَ�بقَْى شِرَ
ْ
يهَا َ�هَارُج الح

اعَةُ    .رواهُ مسلم »»السَّ

اقِ « :قَوله  رَ عِ الْ ام وَ َ الشَّ لَّةٌ بينْ م :أيْ  »خَ يْنَهُ لُهُ  .اـطَريقاً بَ وْ ينِ ال »عاثَ « :وقَ مهملة ـبالْعْ

ثةِ ـوالثاءِ ال يْثُ  ،مثلَّ عَ الْ ادِ  :وَ سَ فَ دُّ الْ ￯« .أشَ رَ الذُّ ةِ  »:وَ نِمَ هوَ أعالي الأسْ ةَ وَ مَ جَ الِ المُعْ مِّ الذَّ  .بِضً

ا  هَ ِ سرْ كَ الِ وَ م الذَّ ةٍ بِضَ وَ ْعُ ذِرْ و جمَ يبُ «وهُ لِ  »:واليَعاسِ لتَين« .ذكور النَّحْ  ،قِطْعتينِ  :أي» وجزْ

ضُ « رَ غَ الْ ابِ ـال »:وَ ى إليْهِ بِالنَّشَّ مَ رْ ي يُ فُ الَّذِ دَ رمْي :أيْ  ،هَ يَةً كَ مْ يهِ رَ مِ رْ ابِ إلى الْ  يَ فِ ـالنَّشَّ دَ  .هَ
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ال« رودةـوَ ال ال »مهْ لَة الـبِالدَّ مَ هْ ي ،معجمةـمُ هِ بُ ال :وَ بُوغُ ـالثَّوْ صْ هُ  .مَ لُ وْ انِ « :قَ دَ  لاَ  :أيْ  »لاَ يَ

ةَ  النَّغَفُ « .طَاقَ ى« .ودٌ د »:وَ سَ ْ  »:وفَرْ يسٍ جمَ تِيلُ  ،عُ فَرِ قَ و الْ هُ ةُ «وَ  .وَ قَ لَ اي واللاَّمِ  »الزَّ بفتحِ الزَّ

يَ  ،واالْقافِ  وِ ةُ «ورُ لْفَ انِ اللاَّمِ وبالْفاءِ  »الزُّ كَ اي وإسْ آةُ ـوهي ال ،بضمِّ الزَّ رْ ابَة« .مِ العِصَ  »:وَ

لُ « ،اعةُ ـالجم سْ الرِّ ة« ،اللَّبنُ  :بكسر الراءِ  »وَ حَ اللَّقْ بُونُ  »:وَ فئَام« ،اللَّ الْ الفاءِ وبعدها  بكسر »وَ

ةـالجمَ  :همزة ذُ « .اعَ خِ فَ الْ نَ النَّاسِ  »وَ بِيلَةِ  :مِ قَ  .دُونَ الْ

در یک صبح از  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز نواس بن سمعان «. ١٨٠٨
فرمود و گاھی  شمرد و آرام صحبت می دجال نام برد و در این حال گاھی او را کوچک می

کردیم که دجال در میان درختان  میکرد، تا جایی که گمان  گرفت و بلند صحبت می مھم می

چه « :این حالت ما را درک کرد و فرمود ص خرماست و وقتی برای دیدن او رفتیم، پیامبر
ای رسول خدا! امروز صبح از دجال نام بردی و موقع توصیف  :گفتیم» کنید؟ کار می

رفتی و گ فرمودی و گاھی او را مھم می می شمردی و آرام صحبت وی،گاھی او را کوچک می
کردی تا جایی که ما فکر کردیم او در میان درختان خرماست،  با صدای بلند صحبت می

در مورد شما از چیز دیگری غیر از دجال خوف دارم، زیرا که اگر دجال خروج کند « :فرمودند
کنم و نیازی به  و من در بین شما باشم، من با او طرف دعوا و مجادله ھستم و او را باطل می

یست و اگر در حالی که من میان شما نیستم، خروج کند، آن وقت ھرکس خود مدافع شما ن
کند و خداوند، وکیل و جانشین من بر ھر مسلمانی  خود خواھد بود و حجت او را رد می

است؛ او (دجال) جوانی است که مویش بسیار مجعد است و یک چشمش کور و برآمده است، 
ی  کنم؛ ھرکس از شما او را درک کرد، اوایل سوره یه میمن او را به عبدالعزی بن قطن تشب

کھف را بخواند، او از راھی بین عراق و سوریه خروج خواھد کرد و راست و چپ را از فساد پر 
ای رسول خدا! چه قدر در زمین  :، گفتیم»قدم باشید کند، ای بندگان خدا! محکم و ثابت می
ی است و روزی چون ماھی و روزی چون چھل روز؛ روزی چون سال« :ماند؟ فرموند می

ای رسول خدا! آیا  :، گفتیم»ای و سایر روزھای ماندن او، مثل روزھای عادی شماست ھفته
خیر، آن را « :کند؟ فرمودند درآن روز که مثل یک سال است، نماز یک روز برای ما کفایت می

ای رسول خدا! سرعتش در زمین  :، گفتیم»ی آن عبادت کنید اندازه بگیرید و به اندازه
رود و  ای می مانند باران است که باد آن را دنبال کند؛ نزد طایفه« :قدر است؟ فرمودند چه

کنند و به آسمان امر  آورند و دعوتش را اجابت می خواند، به او ایمان می ایشان را به خود می
ھای آن قوم که  اند و حیوانروی دھد، زمین می بارد و به زمین فرمان می می کند، باران می
تر  تر و قوی ھایشان از پیش بزرگ ھا و لگن گردند که پشت چرند، در حالی پیش آنھا برمی می
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آید و  ھایشان از شیر پرتر است. بعد نزد قوم دیگری می (گوشت بیشتری دارند) و پستان
ایشان منصرف  کنند و او از کند، آن جماعت دعوت او را رد می ایشان را به خود دعوت می

رود؛  شوند و تمام دارایی آنھا از دستشان می گردد و آن طایفه دچار خشکسالی می شده، برمی
ھایت را بیرون بده! و  گنجینه :کند گذرد، به آن خطاب می ای می و دجال بر ویرانه

و کنند، به دنبال ا ھای مدفون در آن زمین، مانند زنبورھای نر که ملکه را دنبال می گنجینه
زند و به سرعت  کند و او را با شمشیر می روند؛ سپس مرد جوان تنومندی را دعوت می می

خواند و او در حالی که  کند و سپس او را می پرتاب کردن تیر به ھدف، او را دو نیم می
آید؛ در اثنای آن که او چنین رفتاری  شود و) می خندد (زنده می صورتش درخشان است و می

ی بیضا در شرق  فرستد و او بر روی مناره را می ÷ حضرت عیس بن مریمدارد، خداوند، 
ھای دو فر شته  او روی بالھای  دستدمشق در میان دو لباس رنگ شده و در حالی که 

چکد و وقتی سربلند  آورد، از آن آب می آید؛ موقعی که سرش را فرود می است، فرود می
ی ھیچ  غلتد، بوی نفس او به شامه رش فرو میای مرواریدگون آب از س کند، قطرات نقره می

رود و  ی دید او می میرد و برد نفس او به اندازه رسد و اگر برسد، آن کافر می کافری نمی

ی لد (جایی است در فلسطین) او  کند تا در دروازه دجال را جستجو می ÷ حضرت عیسی

داوند آنھا را از شر رود که خ نزد قومی می ÷ کشد، سپس حضرت عیسی یابد و می را می
کشد و درجات ایشان را در بھشت به  دجال محفوظ کرده است و به صورت ایشان دست می

وحی  ÷ یدھد؛ در ھنگامی که او بر این حال است، خداوند به حضرت عیس آنھا خبر می
ا ام که کسی توانایی جنگ و مقابله با آنھا ر من، از آن خود بندگانی پدید آورده :نماید که می

خیزاند و آنان از  ندارد، پس بندگان مرا در کوه طور پناه ده و خداوند، یأجوج و مأجوج را برمی
گذرند و  ی طبریه می ھای اولین آنان، بر دریاچه روند و گروه ھر بلندی و کوھی، به سرعت می

در  :گویند گذرند و می جا می آنان از آن نوشند، بعد گروه آخر از ھرچه آب در آن ھست، می

شوند و طوری  و یارانش محاصره می ÷ جا یک بار، آب وجود داشت! و حضرت عیسی این
ی گاو برای یکی از ایشان بھتر از صد دینار امروز برای  گیرند که کله در تنگنا قرار می

آورند و دعا  به درگاه خداوند روی می و یارانش ÷ شماست، سپس حضرت عیسی
فرستد و به خوردن گردن آنھا (یأجوج و مأجوج) مأمور  می ھایی را کنند و خداوند، کرم می

و  ÷ میرند و بعد حضرت عیسی ی آنھا مانند مردن یک نفر، در یک آن می کند که ھمه می
ھایی مانند گردن شتر  کنند و خداوند، پرنده آورند و دعا می یارانش به درگاه خدا روی می

اندازند،  ا که خدا خواسته است به زمین میدارند و ھرج فرستد که اجساد آنھا را برمی می

ای گلی یا چادری در برابر آن پوشیده و  فرستد که ھیچ خانه بارانی می لأسپس خداوند 
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گرداند؛  شوید و آن را مانند آینه، پاک و ھموار می ماند و این باران، زمین را می محفوظ نمی
ثمرت را برویان و برکتت را باز آور و در آن روز، یک گروه ده  :شود بعد از آن به زمین گفته می

گیرند و در شیر  ی پوست آن قرار می خورند و در سایه تا چھل نفری از مردم، از یک انار می
جا که شیر یک شتر آبستن، برای گروھی زیاد از مردم و شیر یک ماده گاو  افتد تا آن برکت می

کند و  می و شیر یک گوسفند آبستن برای ایلی از مردم کفایتای از مردم  آبستن برای قبیله
وقتی که مردم در چنین وضعی و در ناز و نعمت ھستند، ناگھان خداوند باد خوش و 

گیرد و روح ھر مؤمن و مسلمانی را قبض  فرستد و آن باد، زیر بغل آنھا را می خوشبویی می
تازند و در حضور  مانند خران بر ھمدیگر می مانند و کند و مردم بدکار و گناھکار، باقی می می

 .١»»شود پردازند و در چنین موقعیتی و در زمان آنان، قیامت برپا می مردم به زنا می

اْ�طَلقَْتُ مَعَ أبي مسْعُودٍ الأنصْاريِِّ إلى حُذَْ�فَةَ  :وََ�نْ رِ�عْيِّ بنِْ حِرَاشٍ قَال« -١٨٠٩
مََانِ 

ْ
ُ أبوُ  شبنِْ الي

َ
ثْ� مَا سمِعْت مِنْ رسَُولِ ا�َّ  ،مسعودٍ َ�قَالَ له ال قالَ  ،ص حَدِّ جَّ  :في الدَّ

الَ َ�رُْجُ وَ�نَّ مَعَهُ ماءً وَناَراً « جَّ ا ،إنَّ الدَّ رِْقُ، وَأمَّ
ُ

ي يرََاهُ النَّاسُ ماءً َ�ناَرٌ تح ِ
َّ

ا الذ مَّ
َ
ي يرََاهُ  فأَ ِ

َّ
الذ

فإَنَّهُ ماءٌ عَذْبٌ  ،فلَيَْقَعْ في الذي يرَاهُ ناَراً  ،َ�مَنْ أدْرََ�هُ مِنُْ�مْ  ،َ�مَاءٌ باَردٌ عذْبٌ  ،النَّاسُ ناَراً 
يْهِ  »وَأناَ قدَْ سَمِعْتهُُ  :َ�قَالَ أبوُ مَسْعُودٍ  »طَيِّبُ  لَ قٌ عَ  .متَّفَ

با ابومسعود انصاری پیش حذیفه  :از ربعی بن حراش روایت شده است که گفت«. ١٨٠٩

در مورد دجال  ص چه از پیامبر آن :به او گفت س ومسعودرفتیم، ابـ   بن یمان ـ
کند در حالی که آبی و آتشی به ھمراه دارد،  دجال خروج می« :ای، برایم بگو، گفت شنیده

چه که مردم به شکل  سوزاند و آن بینند، آتشی است که می ورت آب میصچه که مردم به  آن
اگر کسی از شما او را درک کرد، خود را کنند، آبی سرد و شیرین است، پس  آتش مشاھده می

، »بیند، بیندازد، زیرا آن آتش در واقع آبی شیرین و پاک است چه که به صورت آتش می در آن

 .٢»ام شنیده ص من نیز مانند این را از پیامبر :گفت س ابومسعود

ِ بن َ�مْرو بن العاص « -١٨١٠ �رُْجُ «: ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :قالَ  بوَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
تي َ�يمَْكُثُ أرَ�عِ�َ  الُ في أمَّ جَّ  ،أوْ أرَْ�عَِ� عَاماً  ،أو أرَْ�عَِ� شَهْراً  ،لا أدْري أرَْ�عَِ� يوَْماً  ،الدَّ

�ُّمَّ َ�مْكُثُ النَّاسُ سبعَْ سِنَِ�  ،َ�يطَْلبُُهُ َ�يُهْلِكُه ص فيَبعْثُ ا�َّ تعَالى عِيسَى اْ�نَ مَرْ�مَ 
 .اثنِْْ� عدَاوَةٌ  ليَسَْ َ�ْ�َ 

                                                           
 )].۴/۲۲۵۰مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۲۹۳۴)، م (۳۴۵۰متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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امِ  ،لأ�ُّمَّ يرُسِْلُ ا�َّ  فلاَ يبقَْى على وجَْهِ الأرضِْ أحَدٌ في قلَبِْهِ  ،ر�اً باردَِةً مِنْ قبِلِ الشَّ
ةٍ مِنْ خَْ�ٍ أوْ إيمَانٍ إلاَّ َ�بَضَتهُْ  خَلتَهُْ  ،حتىَّ لوَْ أنَّ أحَدَُ�مْ دخَلَ في كَبِدِ جَبلٍ  ،مِثقَْالُ ذَرَّ َ لدَ

ْ�ِ  .يهِْ حَتىَّ َ�قْبِضَهُ عَلَ  ةِ الطَّ ارُ النَّاسِ في خِفَّ باعِ لا َ�عْرِفوُن مَعْرُوفاً  ،َ�يبَقَْى شِرَ  ،وأحْلامِ السِّ
يطَْانُ  ،وَلا ُ�نكِْرُونَ مُنكَْراً   ؟فمَا تأمُرُناَ :َ�يقَُولوُنَ  ؟ألا �سْتجَِيبُون :فيَقُولُ  ،َ�يتَمََثَّلَ لهُمُ الشَّ

ور .حسنٌ عَيشُْهُمْ  ،وهُمْ في ذلكَ دارٌّ رِزُْ�هُمْ  ،ادةِ الأوْثاَنِ َ�يأَمرُهُم بِعِبَ  فلاَ  ،ُ�مَّ ُ�نفَْخُ في الصَّ
لُ منْ �سْمعُهُ رجَُلٌ يلوُطُ حَوضَْ إبلِه ،�سَْمعُهُ أحَدٌ إلاَّ أصْغى لِيتاً ورفع ليتاً  َ�يصُْعقُ  ،وَأوَّ

لُ ا�َّ  :لَ أوْ قا ُ�مَّ يرُسِْلُ ا�َّ  ،عق النَّاسُ حولهصو�ُ  لُّ  ُ�ْ�ِ لُّ أو الظِّ نَّهُ الطَّ
َ
َ�تنَبْتُُ  ،مَطَراً ك�

ثمَّ ُ�قَالُ يا أيهَا النَّاسُ هَلمَُّ  مِنهُْ أجْسَادُ النَّاس ُ�مَّ ينفخ ِ�يهِ أخْرَى فإذا هُمْ ِ�يامٌ َ�نظُْرُون.
 :َ�يقَُالُ  ؟مِنْ َ�مْ  :أخْرجُوا َ�عْثَ النَّارِ َ�يقَُالُ  :ُ�مَّ ُ�قَالُ  ،وَقِفُوهُمْ إ�َّهُمْ مَسْؤولونَ  ،إلى رَ�ُِّ�م

فٍ �سِْعَمِائة و�سِْعةَ و�سِْع�َ 
ْ
انَ شِيباً  ،مِنْ كُلِّ أل

ْ
وذَلكَ يوَْمَ يُْ�شَفُ  ،فذلكَ يوْم �عَْلُ الوِْلد

 .رواه مسلم »»عنْ ساقٍ 

نُقِ  »اللِّيتُ « ةُ العُ حَ فْ نَاهُ  ،صَ عْ مَ هِ  :وَ نُقِ ةَ عُ حَ عُ صفْ ￯ يضَ رَ حتهُ الأخْ فْ فَعُ صَ رْ  .ويَ

 :پیامبرص فرمودندروایت شده است که  باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ١٨١٠
دانم چھل روز یا چھل  ماند و نمی امت من خروج خواھد کرد و یک چله می دجال در میان«

کند و او  را مأمور می ÷ ماه یا چھل سال است و سپس خداوند حضرت عیسی ابن مریم
کند، سپس ھفت سال مردم چنان با ھم به سر  یابد و ھلاک می جوید و می دجال را می

از طرف شام باد  لأگاه خداوند  شود؛ آن برند که ھیچ دشمنی بین دو نفر واقع نمی می
ای از خیر یا ایمان در دلش داشته باشد، جان  فرستند که ھرکس بر روی زمین ذره سردی می

جا وارد شود تا  کند تا جایی که اگر یکی از شما در دل کوھی رود، آن باد به آن و را قبض میا
مانند که (در ھوسرانی و اقدام به  او را قبض روح کند، سپس مردم بدکار و شرور باقی می

فساد و گناه) به سبکی پرنده و (در دشمنی و ظلم و تجاوز) در حالت درندگانند و ھیچ کار 
دانند و  کنند و ھیچ بدی و گناھی را زشت نمی شناسند و به آن عمل نمی نمی نیکی را

آیا  :گوید سازد و می گاه شیطان خود را در برابر دیدگان آنھا آشکار می شوند، آن مرتکب آن می
فرمایی؟ و شیطان  چه امر می :گویند برید؟ ھمه به او می دھید و فرمان نمی مرا پاسخ نمی

کند و ایشان در چنین حالتی، دارای نعمت فراوان و روزی  می ھا امر ش بتایشان را به پرست
شنود،  شود و ھرکس آن را می نیک و فراخ و زندگی خوب ھستند؛ سپس در صور دمیده می

کند (یعنی گردن خود را از ترس  یک طرف گردنش را خم و طرف دیگر را بلند می
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ماند) و  ود و گردن او در ھمان حال باقی میش گرداند و در ھمان حال جان او گرفته می برمی
ای برای آبشخور شتر خویش  شوند، مردی است که حوضچه اولین کسی که صدای صور را می

افتند،  می دم نیز از ھوش رفته، در اطراف اوی مر میرد، ھمه رود و می سازد و از ھوش می می
کند ـ که  نازل می :ـ یا فرمودند فرستد یا چون سایه (ھای سیاه) میسپس خداوند بارانی نرم 

گاه مردم  شود، آن رویند، سپس بار دیگر در صور دمیده می ھای مردم به سبب آن می بدن
ای مردم!  :شود گردد، بعد گفته می ھای آنھا خیره می شوند) و در حال قیام، چشم (زنده می

ستند، سپس به ملایکه به پیشگاه خدای خود بیایید و ایشان را متوقف سازید که مورد سؤال ھ
چقدر؟ جواب  :گویند گروه مستحق آتش را بیرون بیاورید،مأموران می :شود که فرمان داده می

ھای خردسال از  نفر؛ و آن روز، روزی است که بچه نھصد و نود و نهاز ھر ھزار نفر،  :آید می

 .١»»گردد می ساق خدا نمایانشوند و روزی است که  ھول آن پیر می

الُ « :ص قَال رسَُولُ ا�َّ  :قاَلَ  سوََ�نْ أ�سٍَ « -١٨١١ جَّ ليَسَْ مِنْ بََ�ٍ إلاَّ سَيَطَؤُهُ الدَّ
لُ  ةَ والمَدينة، وليَسَْ َ�قْبٌ مِنْ أْ�قَابِهما إلاَّ عَليَهِْ المَلائَِ�ةُ صَافَِّ� تحرُْسُهُما، َ�يَْ�ِ إلاَّ مَكَّ

بخََةِ   .رواه مسلم »»ُ�رِْجُ ا�َّ مِنهَْا كُلَّ كَافرٍِ وَمُناَفقٍِ  ،جَفَاتٍ مدينةُ ثلاثَ رَ ـَ�تَرجُْفُ ال ،بالسَّ

دجال به تمام شھرھا « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٨١١
کند، جز شھرھای مکه و مدینه که ھیچ سوراخ و  پیماید و افساد می  رود و آنھا را می می

کنند،  که ملایکه در آن صف کشیده و از آن حراست می ای از آن دو شھر نیست مگر آن نقطه
و خداوند، ھر  لرزد آید و مدینه سه بار می بعد دجال بر زمین شنزار سبخه (در مدینه) فرود می

 .٢»»کند کافر و منافقی را از آن خارج می

ال مِنْ يهُودِ أصْبهَانَ سَبعُْونَ « :قَالَ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  سوَ�نهُْ « -١٨١٢ جَّ يتَبْعُ الدَّ
ياَلسِة فاً عليَهْم الطَّ

ْ
لمٌ  »»أل  .رواهُ مسِ

از یھودیان اصفھان، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٨١٢
شوند که ھمه طیلسان (نوعی ردای سبز رنگ است که احبار و  ھفتاد ھزار نفر پیرو دجال می

 .٣»»پوشند) بر تن دارند علمای یھودی آن را می

                                                           
 )].۲۹۴۰مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ) نیز آن را روایت کرده است].١٨٨١)]. [بخاری (٢٩٤٣[(مسلم روایت کرده است؛  -٢
 )].٢٩٤٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
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لينَفِْرَن النَّاسُ مِنَ « :َ�قُولُ  ص �نَّها سمِعتِ النبي لوَ�نْ أمِّ شَر�كٍ « -١٨١٣
الِ في الِجباَلِ  جَّ لِمٌ  »»الدَّ سْ اهُ مُ وَ  .رَ

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر لاز ام شریک «. ١٨١٣

 .١»»گریزند ھا می به طور حتم، مردم از خوف دجال به کوه«

ِ  :قالَ  بوعَن عِمْرَانَ بنِ حُصَْ�ٍ « -١٨١٤ مَا َ�ْ�َ «َ�قُولُ:  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
الِ  خَلقِْ آدَم إلى ِ�يامِ  جَّ اعةِ أمْرٌ أْ�بُر مِنَ الدَّ  .رواه مسلم »»السَّ

شنیدم  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت باز عمران بن حصین «. ١٨١٤

 .٢»»تر از دجال نخواھد بود ای بزرگ ی میان خلقت آدم تا قیامت، واقعه در فاصله« :فرمود که می

ه قبِلَهَ « :قال ص عَنِ النبي سوعنْ أبي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -١٨١٥ الُ فيَتوَجََّ جَّ �رُْجُ الدَّ
اهُ المَسالح الِ  :رجَُلٌ منَ المُؤمِن� َ�يتَلَقََّ جَّ  :فيقَُول ؟إلى أْ�نَ تعَمِدُ  :فيَقُولوُنَ له ،مسالحُ الدَّ

ي خَرَجَ 
َّ

 :فيقولوُن ،نَا خَفَاءما برَِ� :فيقول ؟أو ما تؤُْمِن برَِ�ِّنَا :فيقولوُن له ،أعْمِدُ إلى هذا الذ
فيَنطَْلِقُونَ  ،أليَسْ قَدْ نهَاُ�مْ رَ�ُُّ�مْ أنْ تقتلوا أحداً دونهَ :فيقُول بعْضهُمْ لبعضٍ  ،اْ�تلُُوه

الِ  جَّ ي ذَكَر رسَُولُ ا�َّ  :فإَذا رآه المُوْمِنُ قال ،بهِِ إلى الدَّ
َّ

الُ الذ جَّ هَا النَّاسُ إنَّ هذا الدَّ  ص ياَ ��ُّ
الُ بِهِ فيَشُْبَحُ فيَأمُرُ ا جَّ وهُ  :َ�يقَولُ  ،لدَّ �اً  ،خُذُوهُ وشَُجُّ أوما  :فيقولُ  ،َ�يُوسَعُ ظَهْرُهُ وَ�طْنُهُ ضَرْ

ابُ  :َ�يَقُولُ  ؟تؤُمِنُ بي كَذَّ
ْ
فيَؤْشَرُ بالمِنشَْارِ مِنْ مَفْرقهِِ حتىَّ ُ�فْرقَ  ،َ�يؤُمرُ بهِ  ،أنتَْ المَسِيحُ ال

قِطْعتَْ�ِ  ،َ�ْ�َ رجِْليَهِْ 
ْ
الُ َ�ْ�َ ال جَّ ُ  ،ُ�مَّ َ�مْشِي الدَّ

َ
ُ  .فيَسَْتَوي قاَئماً  ،ُ�مْ  :ُ�مَّ يقولُ له

َ
 :ُ�مَّ يقولُ له

�ً َ�قُولُ  ،مَا ازدْدتُ ِ�يكَ إلاَّ بصِ�ةً  :فيقولُ  ؟أتؤُمِنُ بي هَا النَّاسُ إنَِّهُ لا يفْعَلُ بعْدِي  :ُ�مَّ ُّ�
َ
ياَ �

حَدٍ مِنَ النَّاسِ 
َ
الُ لِيذَْبَحَهُ فيَ ،بأ جَّ اَساً  ،أخُذُهُ الدَّ

ُ
فلاَ  ،َ�يجَْعَلُ ا�َّ مَا بْ�َ رَ�بتَِهِ إلى ترَْقوَُتهِِ �

خُذُ بيَدَيهِْ ورجْليَهِْ َ�يَقْذِفُ بِهِ  ،�سَْتَطِيعُ إلَيهِْ سَبيلاً 
ْ
فيَحْسَبُ الناسُ �نَّما قذََفَهُ إلى  ،َ�يأَ

قِيَ في الجنَّةِ  ،النَّار
ْ
هذا أْ�ظَمُ النَّاسِ شَهَادَةً عِندْ ربَِّ « :ص فقالَ رسُولُ ا�َّ  »و�نَّما أل

عالمَِ�َ 
ْ
 .رواه مسلم »»ال

نَاهُ  هُ بمعْ ضَ الحـال« .ورو￯ البخاريُّ بَعْ سَ الطَّلائعُ  »:مَ اءُ وَ رَ مْ الخُفَ  .هُ

                                                           
 )].٢٩٤٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].۲۹۴۵مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ٤٦٥  بخش نوزدهم: کتاب احادیث متفرقه و لطایف

 

دجال خروج « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر سابوسعید خدری « .١٨١٥
کند و به  رود و با مأموران مسلح دجال، برخورد می کند و مردی از مؤمنان به طرف او می می

آیا به  :گویند نزد این که خروج کرده است، به او می :گوید روی؟ می به کجا می :گویند او می
را او  :گویند صفات خدای ما معلوم است، می :گوید خدای ما (دجال) ایمان نداری؟ می

که بدون  آیا مگر خدای شما (دجال)، شما را از این :گوید بکُشید، یکی از آنھا به دیگری می
برند، وقتی مؤمن او را  دجال میسوی  به اجازه و خبر او، کسی را نکشید، نھی نکرد؟ و او را

آن را نام برده است،  ص ای مردم! این ھمان دجالی است که پیامبر :گوید بیند، می می
ھای  دھد که او را بخوابانید و سر و روی او را بزنید و زخمی کنید و ضربه دستور میدجال 

آیا به من ایمان نداری؟ مؤمن جواب  :گوید شود و می سخت بر پشت و شکم او زده می
شود تا  تو مسیح دروغگو ھستی، بعد فرمان قتل او داده شده او از فرق سرش اره می :دھد می
رود،  ی بدن او راه می گردد، سپس دجال بین دو نیمه جدا و دونیم می که از وسط پاھایش این

آیا به من ایمان  :گوید ایستد، سپس به او می خیزد و راست می برخیز! برمی :گوید بعد به او می
گاھی بیشتر (به خباثت تو) به من افزوده  درباره :گوید نداری؟ می ی تو چیزی جز بصیرت و آ

ای مردم! او بعد از من با کس دیگری چنین کاری  :گوید نشده است، مؤمن سپس می
ی بین گردن و  گیرد که سرش را از تن جدا کند و خداوند، فاصله کند، بعد دجال او را می نمی
ی او را مسین خواھد کرد و دجال توانایی دستیابی به بریدن سرش را ندارد، سپس  شانه

کنند که او را به آتش انداخته  ، مردم تصور میکند گیرد و او را پرتاب می دست و پایش را می

ترین  این بزرگ« :سپس فرمودند ص پیامبر» در صورتی که او به بھشت انداخته شده است

 .١»»ی شھید و شھادت نزد خداوند جھانیان است درجه

الِ  ص ما سَألَ أحَدٌ رسَُولُ ا�َّ  :قاَلَ  سوعَنِ المُغَِ�ةِ بنِ شُعْبةَ « -١٨١٦ جَّ عَنِ الدَّ
ُهُ  ا سألتْ  ،إنَّ معَهُ جَبلََ خُبْزٍ وََ�هْرَ مَاءٍ  :إ�َّهُمْ يقُولوُنَ  :قلتُ  »؟ما يضَُرُّكَ « :و�نَّهُ قالَ لي ،أْ�ثَرَ ممَّ

ِ مِنْ ذلكَِ « :قالَ   .متفقٌ عليه »»هُوَ أهْوَنُ عَلى ا�َّ

کس بیش از من در مورد  ھیچ :روایت شده است که گفت ساز مغیره بن شعبه «. ١٨١٦

مردم  :گفتم» رساند! به تو ضرری نمی« :سؤال نکرد و ایشان به من فرمودند ص دجال از پیامبر
تر  تر و سبک ارزش او نزد خدا بی« :ھمراه او کوھی نان و رودی آب است؟! فرمودند :گویند می

 .٢»)»مؤمنان را گمراه سازد کند و چیزھایی که در دست دارد، که با کارھایی که می است (از آن

                                                           
 )] ھم بعضی از آن را روایت کرده است.۷۱۳۲)] روایت کرده و بخاری [(۲۹۳۸مسلم [( -١
 )].٢٩٣٩)، م (٧١٢٢(متفق علیه است؛ [خ  -٢
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تهَُ  :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ  :قالَ  سوَ�نْ أ�سٍَ « -١٨١٧ مَا مِنْ نبَِيٍ إلاَّ وَقدَْ أنذَْرَ أمَّ
اب، كَذَّ

ْ
 »ك ف رمكْتوُبٌ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ  ،ليَسَْ بأعْورَ  لأو�نَّ ر�َُّ�مْ ،ألا إنَّهُ أعْوَرُ  الأعْوَرَ ال

 .متفق عليه

ھر پیامبری امت خود « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٨١٧
گاه باشید! او (دجال) یک چشم است (که  را از آن یک چشم بسیار دروغگو ترسانیده است، آ

شما کور نیست، و بین و چشم او (دجال)  لأکند)، در صورتی که خدای  ادعای خدایی می

 .١»»ک ف ر نوشته شده است

ِ  :قالَ  سوََ�نْ أبي هُرَ�رَْة « -١٨١٨ ثُُ�مْ حَدِيثاً عنِ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ حَدِّ
ُ
ألا أ

ثَ بهِِ نبَيٌّ قوَْمَهُ  الِ مَا حَدَّ جَّ فالتي َ�قُولُ إ�َّهَا  ،إنَّهُ أعْوَرُ وَ�نَّهُ �ئُ مَعَهُ بمِثاَلِ الجنََّةِ والنًّار ،الدَّ
 .متفقٌ عليه »»الجنَّةُ ِ�َ النَّارُ 

گاه باشید! که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨١٨ آ
گویم که ھیچ پیغمبری در گذشته برای امت خود نگفته  ی دجال به شما می سخنی درباره

گوید بھشت  چه می آورد و آن او یک چشم است و چیزھایی مانند بھشت و دوزخ می :است

 .٢»»است، آن دوزخ است

ِ  بوَ�نْ ابنِ ُ�مَرَ « -١٨١٩ الَ َ�ْ�َ ظَهْرَا� النَّاس  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ جَّ ذَكَرَ الدَّ
عْوَرَ « :َ�قَالَ 

َ
مُْ� ،إنَّ ا�َّ ليَسَْ بأ

ْ
عْ�ِ الي

ْ
الَ أعْوَرُ ال جَّ نَّ َ�ينْهَُ عِنبَةٌ  ،ألا إنَّ المَسِيحَ الدَّ

َ
كَأ

 .متفقٌ عليه »»طَاِ�يَةٌ 

در حضور مردم دجال را نام  ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عمر «. ١٨١٩
گاه باشید که مسیح دجال یک چشم است! و چشم « :برد و فرمود خداوند یک چشم نیست، آ

 .٣»»راستش کور و مانند یک دانه، انگور برآمده است

ِ  سوَ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٨٢٠ حَتىَّ ُ�قَاتلَِ لا َ�قُومُ الساعَةُ « :قالَ  ص أنَّ رسَُولَ ا�َّ
جَرِ  َهُوديُّ مِنْ وَراءِ الحجََر والشَّ هَُودَ حتىَّ َ�تْبَِيءَ اليْ

ْ
جَرُ  ،المُسْلِمُونَ الي  :َ�يَقُولُ الحجََرُ والشَّ

هَُودِ  ،ياَ مُسْلِمُ هذا َ�هُودِيٌّ خَلفْي َ�عَالَ فَاْ�تلُهُْ 
ْ

غَرْقدََ فإَنَّهُ منْ شَجَرِ الي
ْ
 .متفقٌ عليه »»إلاَّ ال

                                                           
 )].٢٩٣٣)، م (٧١٣١متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٢٩٣٦)، م (٣٢٣٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].٤/٢٢٤٧)، م (٢١٢٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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شود تا  قیامت برپا نمی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٢٠
که مسلمین با یھودیان بجنگند تا حدی که یک یھودی در پشت سنگ و درخت خود را پنھان  آن
ای مسلمان! این یک نفر یھودی در پشت من  :گوید آید و می کند و سنگ یا درخت با تکلم می می

 .١»»است، بیا و او را بکش! جز درخت (گیاه) غرقد (دیوخار) که آن از درخت یھود است

�يْاَ « :ص قال رسَُولُ ا�َّ  :قالَ  سوَ�نهُْ « -١٨٢١ والِذي َ�فْسِي �يِدَِه لا تذَْهَبُ الدُّ
قَبْرِ 

ْ
 عَليَهِْ  ،حَتىَّ َ�مُرَّ الرَّجُلُ بال

َ
غ قَبْرِ  :و�قولُ  ،فيتمَرَّ

ْ
وَليَسْ بهِِ  ،ياَلَيتَْ� مَكَانَ صَاحِبِ هذا ال

َلاءَُ  ين وما به إلاَّ البْ  .متفقٌ عليه »»الدَّ

سوگند به کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٢١
گذرد و روی قبر دراز  ز کنار قبر میکه مرد ا شود تا این در دست اوست، دنیا تمام نمی جانم

کاش من به جای صاحب این قبر بودم! در حالی که سبب این کاش،  :گوید کشد و می می

 .٢»»دینداری (و نگرانی برای دین) نیست، بلکه به خاطر فتنه و بلایی است که به آن دچار است

ِ  :قالَ  سوَ�نهُْ « -١٨٢٢ فُرَاتُ لا َ�قُومُ « :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
اعَةُ حَتىَّ َ�سِْرَ ال السَّ

 :َ�يَقُولُ كُلُّ رجَُلٍ مِنهُْمْ  ،فيُقْتلَُ مِنْ كُلِّ مِائةٍ �سِْعَةٌ و�سِْعُونَ  ،َ�نْ جبلٍَ منْ ذَهَبٍ ُ�قْتتَلَُ عليَهِْ 
وُ

ْ
 .»»لعََ�ِّ أنْ أُ�ونَ أناَ أ�

فُرَاتُ عَن كَْ�ٍ مِنْ «وفي روايةٍ 
ْ
هُ فلاَ يأخُذْ منهُْ  َ�مَنْ  ،هَبٍ ذَ  يوشُِكُ أنْ َ�سِْرَ ال حَضَرَ

 .متفقٌ عليه »شَيئْاً 

شود  قیامت برپا نمی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٢٢
دھد و از ھر صد نفر،  کند که بر سر آن جنگی رخ می که فرات کوھی از طلا را نمایان می تا این

کند،  امیدوارم آن کس که نجات پیدا می :گوید ر یک از آنھا میشوند و ھ نود و نه نفر کشته می

 .»!»من باشم
کند؛ ھرکس بر آن حاضر  فرات کوھی از طلا نمایان می« :و در روایتی دیگر آمده است

 .٣»شد، از آن چیزی برنگیرد و بدان توجھی نکند

                                                           
 )].٢٩٢٢)، م (٢٩٢٦متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٤/٢٢٣١)، م (٧١١٥متفق علیه است؛ [خ ( -٢
 )].۲۸۹۴)، م (۷۱۱۹متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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كُونَ المَدينةََ عَلى خَْ� �َ « :َ�قُولُ  ص سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ  :وَ�نهُْ قال« -١٨٢٣ مَا  تْرُ
عوَافي ،كَانتَْ 

ْ
ْ�ِ  :يرُِ�دُ  لا َ�غْشَاهَا إلاَّ ال باعِ وَالطَّ وَآخِر مَنْ ُ�شَْرُ رَاِ�يانِ مِنْ  عَوَافي السِّ

ا على حتىَّ إذا بلَغََا ثنيَِّةَ الوْ .مُزَ�نْةََ يرُ�دَانِ المَدينةََ ينعِْقَانِ بِغَنمَها َ�يجَدَانها وحُُوشاً  دَاعِ خَرَّ
 متفقٌ عليه. »»وجَوهِهمَا

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٨٢٣
خواھان و  کنند و تنھا طعمه مردم)، مدینه را در بھترین صورتی که ھست، ترک می«(

گیرند ـ منظورشان درندگان و پرندگان است ـ و  شکارکنندگان (مردار خواران) آن را فرا می
کنند به شھر  شوند، دو چوپان از مزینه ھستند که اراده می آخرین کسانی که حشر می

بینند که مدینه،  آیند و می زنند و می ت سر گوسفندان خود داد می(مدینه) بازگردند و پش
افتند (و  رسند، به روی خود بر زمین می جای وحوش گشته است و چون به ثنیه الوداع می

 .١»)»میزند می

يَُ�ونُ خَلِيفَةٌ مِنْ « :قاَلَ  ص أنَّ النَّبي سوَ�نْ أبي سَعيدٍ الخدُْريِِّ « -١٨٢٤
هُ خُلَفَائُِ�مْ في  �ًمَان َ�ثْوُ المَالَ وَلا َ�عُدُّ  رواه مسلم. »»آخِرِ الزَّ

در آخر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٨٢٤
دارد و بدون شمردن انفاق  ھای شما، از مال خود با دو دست برمی ای از خلیفه زمان، خلیفه

 .٢»»کند می

ليأتَ�َّ عَلى النَّاسِ زَمَانٌ « :قال ص أنَّ النَّبيَّ  سوَ�نْ أبي مُوسى الأشْعَرِيِّ « -١٨٢٥
هَبِ  دَقةَ مِنَ الذَّ خُذُهَا مِنهُْ  ،َ�طُوفُ الرَّجُلُ ِ�يهِ باِلصَّ

ْ
دُ أحَداً يأَ وَُ�رَى الرَّجُلُ الوَْاحِدُ  ،فلاَ َ�ِ

نَ بِهِ مِنْ 
ةِ النِّسَاءِ يتَبَْعُهُ أرَْ�عُونَ امْرأةً يَُ�ْ  رواه مسلم. »»قلَِّةِ الرِّجالِ وََ�ثْرَ

زمانی برای « :فرمودند ص روایت شده است، پیامبر ساز ابوموسی اشعری «. ١٨٢٥
یابد که آن را  گردد ولی مستحقی را نمی ی طلای خود می رسد که مرد با صدقه مردم فرا می

شود که به علت کمی مردان و کثرت زنان، چھل زن، یک مرد  از وی تحویل بگیرد و دیده می

 .٣»»برند کنند و به او پناه می را دنبال می
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 ،اشْتَرَى رجَُلٌ مِنْ رجَُلٍ عقَاراً « :قَالَ  ص بيِّ عَن النَّ  سوَ�نْ أبي هُرَ�رَْةَ « -١٨٢٦
عَقَارُ: خُذْ 

ْ
ةً ِ�يهَا ذَهَبٌ، فقالَ لُه الذي اشْتَرَى ال عَقَارَ في َ�قَارهِ جَرَّ

ْ
فَوجََد الذي اشْتَرىَ ال

�تُْ مِنكَْ الأرضَْ  ،ذَهَبَكَ  هَبَ  ،إ�َّمَا اشْتَرَ ُ الأرضُْ  ،وَلمَْ أشْتَرِ الذَّ ي لهَ
َّ

إ�َّمَا بعْتكَُ  :وقالَ الذ
اَكَمَا إلَيهِْ  ،َ�تحَاكَما إلى رجَُلٍ  ،الأرضَ وَمَا ِ�يهَا

َ
ي تح

َّ
ٌ  :فقالَ الذ

َ
لكَُمَا وَلد

َ
لي  :قَالَ أحدُهُمَا ؟أ

غُلامَ الجاَر�ةََ  ،لي جَارِ�ةٌ  :وقالَ الآخرُ  .غُلامٌ 
ْ
مِنهُْ  وَأنفِْقَا عَلى أْ�فُسهمَا ،قالَ أنٍْ�حَا ال

قاَ  .متفقٌ عليه »»وتصَدَّ

 یمردی از مرد« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٢٦
ھای طلا بود،  ای یافت که در آن سکه ی خود کوزه دیگر زمینی خرید، خریدار در زمین تازه

ام نه طلا، فروشنده  طلایت را بگیرد که من فقط از تو زمین خریده :خریدار به فروشنده گفت
ام، (نتوانستند یکدیگر را قانع کنند و)  من زمین را با ھرچه در آن بود به تو فروخته :گفت

من  :آیا شما دو نفر فرزند دارید؟ یکی از آنھا گفت :قضاوت را نزد مردی بردند، آن مرد گفت
دختر را به نکاح پسر درآورید و آن  :ن دختری دارم، مرد گفتم :پسری دارم و دیگری گفت

 .١»»ھای طلا را خرج ازدواج و زندگی آن دو کنید سکه

ِ  سوعنهُْ « -١٨٢٧  ،كانتَْ امْرَأتاَن مَعهُمَا ابنْاهُما« :َ�قُولُ  ص �نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
ئبُْ فذََهَبَ بابنِ إحْداهُما  :وقالت الأخْرى ،إ�َّمَا ذهَبَ بابنِكِ  :فقالت لصاحِبتهَا ،جَاءَ الذِّ

فخََرجَتَا على سُليَمْانَ بنِ  ، بِهِ للكُْبْرَىَ�قَضَي  ،ص َ�تحََاكما إلى داوُودَ  ،إ�َّمَا ذَهَبَ بابنِك
هُ بيَنَْهُمَا :فقالَ  ،فأخبرتاَه ،ص داودَ  كَ� أشَقُّ غْرى .اْ�توُ� بِالسِّ  ،لْ لا َ�فْعَ  :فقالت الصُّ

غْرَى .هُو اْ�نهَُا رحَِمكَ ا�َّ   .متفقٌ عليه »»َ�قَضَى بِهِ للصُّ

 :فرمود شنید که می ص او از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٨٢٧
شان را ھمراه داشتند، گرگ آمد و پسر یکی از آنھا را ربود، یکی  دو زن بودند که دو پسر بچه«

گرگ پسر تو را ربود و دیگری نیز ھمین ادعا را کرد قضاوت را به  :از آن دو به دیگری گفت

 ÷ تر داد و بعد ھر دو نزد سلیمان بن داود بردند و او کودک را به زن بزرگ ÷ نزد داود
گاه کردند، حضرت سلیمانعرفتند و او را از شکایت و اد یک چاقو  :فرمود ÷ ای خود آ

 :تر گفت وده و به ھر کدام یک پاره بدھم! زن کوچکبرای من بیاورید تا کودک را دو پاره نم
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بچه را  ÷ تر است و سپس سلیمان خدا تو را ببخشاید، چنین کاری نکن! او پسر زن بزرگ

 .١»»تر داد به زن کوچک

لُ « :ص قالَ قالَ النَّبيُّ  سوَ�نْ مِردْاسٍ الأسْلَِ�ِّ « -١٨٢٨ الحوُنَ الأوَّ يذَْهَبُ الصَّ
عِِ� أوْ التَّمْرِ  ،فالأولُ   .رواه البخاري ،»»لا يبُالِيهمُ ا�َّ بالةًَ  ،وَ�بقَْى حُثاَلةٌَ كحُثاَلةَِ الشِّ

صالحان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز مرداس اسلمی «. ١٨٢٨
ی پوست چو یا خرما  ھایی مانند نخاله روند و نخاله چنان به ترتیب می نخستین یک به یک ھم

 .٢»»کند مانند که خداوند به آنھا ھیچ مبالات و توجھی نمی می

مَا  :قالَ  ص جاء جِبْر�لُ إلى النبي :قالَ  سوعنْ رِفاَعَةَ بنِ رافعٍ الزُر�ِّ « -١٨٢٩
ونَ أهْلَ بدَْ  وْهََا قالَ  »مِنْ أفضَْلِ المُسْلِمِ�« :قالَ  ؟رٍ فيُ�مْ َ�عُدُّ

َ
وََ�ذَلكَ مَنْ « :أوْ كَلمَِةً �

 .رواه البخاري »»شَهِدَ بدَْراً مِنَ المَلائَِ�ةِ 

به حضور  ÷ جبرئیل :روایت شده است که گفت ساز رفاعه بن رافع زرقی «. ١٨٢٩

 ص کنید؟ پیامبر اھل بدر را در میان خودتان چگونه حساب می :آمد و گفت ص پیامبر
 :گفت ÷ ای مانند آن، جبرئیل جمله :، یا»از بالاترین و والاترین مسلمانان« :فرمودند

 .٣»گونه ھستند فرشتگانی ھم که در بدر شرکت داشتند، ھمان

ِ  :قال بوعن ابنِ ُ�مَر « -١٨٣٠ ا�َّ تعَالى بقَِوْمٍ إذا أنزْل « :ص قال رسَُولُ ا�َّ
عَذَابُ مَنْ كَانَ ِ�يهمْ 

ْ
صَابَ ال

َ
 .متفقٌ عليه »»همْ  ِـُ�مَّ بعُِثوُا على أعمَال .عَذَاباً أ

ھرگاه خدای تعالی « :فرمودند ص روایت شده است، پیامبر باز ابن عمر « .١٨٣٠
ھستند، اصابت  ی کسانی که در میان طایفه ای نازل کند، آن عذاب به ھمه عذابی را بر طایفه

 .٤»»شوند کند و بعد (در قیامت) ھر یک مطابق اعمال خود زنده و حشر می می

فلَمَا  ،يعْ� في الخطُْبةَِ  ،ص كانَ جِذْعٌ يقُومُ إلَيهِْ النبي :قال سوَ�نْ جابرٍ « -١٨٣١
فوَضَع يدَه عليهٍْ  ص سَمِعْناَ للِجْذْعِ مثلْ صوتِْ العِشَارِ حَتىَّ نزََلَ النبي ،وضُِعَ المِنبْرُ 

 .فسََ�نَ 
                                                           

 )].١٧٢٠)، م (٣٤٢٧متفق علیه است؛ [خ ( -١
 )].٦٤٣٤بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٣٩٩٢است؛ [(بخاری روایت کرده  -٣
 )].٢٨٧٨)، م (٧١٠٨متفق علیه است؛ [خ ( -٤



 ٤٧١  بخش نوزدهم: کتاب احادیث متفرقه و لطایف

 

ا كَانَ يوَمُ الجمُعة َ�عَدَ النبي :وفي روايةٍ  فصاحتِ النَّخْلةَُ التي كَانَ  ،على المِنبَْرِ  ص فلَمََّ

 .�ْطُبُ عِندَْهَا حَتىَّ كَادَتْ أنْ تنَشَْقَّ 
بيِّ  :وفي روايةٍ  لَ النَّبيُّ  .فصََاحَتْ صياح الصَّ هَا إلَيهِْ حتىَّ أخذَهَا فَضَ  ،ص َ�َ�َ  ،مَّ

تُ حَتىَّ اسْتقَرَّتْ  ي �سُكَّ
َّ

بيِّ الذ ب�ت عَلى ما كَانتَْ �سمعُ مِنَ « :قال ،فجََعلتَْ تئَِنُّ أِ�َ� الصَّ
كْرِ   .رواه البخاريُّ  »»الذِّ

 ص ی درخت خرما بود که پیامبر یک تنه :روایت شده است که گفت ساز جابر «. ١٨٣١
دیگر بر  ص زد، وقتی که منبر گذاشته شد (و پیامبر میھنگام ایراد خطبه به آن تکیه 

ی درخت، صدایی مثل صدای  خواند) از آن تنه زد وروی منبر خطبه می ستون تکیه نمی

از منبر پایین آمد و دستش را روی آن گذاشت  ص شتران آبستن شنیدیم، تا این که پیامبر
 .و درخت آرام شد

بر منبر نشست، ستون  ص وقتی روز جمعه شد، پیامبر :و در روایتی دیگر آمده است

ای که  خواند، فریاد کشید تا اندازه که سابقاً در کنار آن خطبه می ص ی خرما که پیامبر تنه
 نزدیک بود، بشکافد.

از منبر پایین آمد  ص مانند فریاد کودک، فریادی زد و پیامبر :در روایتی دیگر آمده است
ی کودکی  را در بغل کشید و ستون شروع به نالیدن کرد مانند ناله و ستون را فراگرفت و آن

بر پایان یافتن « :فرمودند ص که آرام گرفت؛ پیامبر که او را با نوازش ساکت کنند، تا این

 .١»»شنید، گریست ذکری که در کنار خود می

قال: إن ا�َّ  ص عنْ رسَُولِ ا�َّ  سوعنْ أبي َ�عْلبَةََ الخشَُ�ِّ جَرْثوُمِ بنِ ناَشِرٍ « -١٨٣٢
م أشْياءَ فَلا تنَتَْهِكُوها ،وحدَّ حُدُوداً فَلا َ�عْتدَُوهَا ،تعالى فرََضَ فرَائضَِ فلا تضَُيِّعُوهَا  ،وحَرَّ

رواه  ،حديثٌ حسن »وسَكَتَ َ�نْ أشْياءَ رحَْمةً لَُ�مْ َ�ْ�َ �سِْيانٍ فلاَ َ�بحْثوُا عنها

 َ يرْ غَ ارقُطْني وَ  .هُ الدَّ

 ص روایت شده است که پیامبر سی خشنی جرثوم بن ناشر  از ابوثعلبه«. ١٨٣٢
ھایی را بر شما واجب گردانیده است، آنھا را ضایع نکنید و به جا  خداوند، فریضه« :فرمودند

آورید و حدودی را تعیین نموده است، از آنھا تجاوز ننماید و چیزھایی را حرام کرده است، آنھا 
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ی رحم و دلسوزی بر شما نه از روی  نشوید و حرمتشان را نشکنید و به واسطه را مرتکب

 .١»»فراموشی، از چیزھایی سکوت کرده است، بنابراین از آنھا بحث و سؤال نکنید

ِ بن أبي أوْ� « -١٨٣٣ سَبعَْ  ص غَزَوْناَ مع رسَُولِ ا�َّ  :قال بوعنْ عَبدِ ا�َّ
ُ�لُ معهُ الجرَاد :روايةٍ  و� .غَزَوَاتٍ نأَُ�لُ الجرادَ 

ْ
 .متفقٌ عليه »،نأَ

ھفت بار  ص با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز عبدالله بن ابی اوفی «. ١٨٣٣

 .»خوردیم ی آنھا از شدت نیاز) ملخ می به جھاد رفتیم (و در ھمه
 .٢»خوردیم با او ملخ می« :در روایتی دیگر آمده است

َ�ْ�ِ « :قَال ص أنَّ النبي سوَ�نْ أبي هُر�رْةَ « -١٨٣٤  المُؤمِنُ مِنْ جُحْرٍ مرَّ
ُ
غ

ْ
 »»لا يُ�

 .متفقٌ عليه

مؤمن، از یک « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٣٤

 .٣»»شود سوراخ، دوبار گزیده نمی

ِ  :وعَنهُْ قاَل« -١٨٣٥ قِياَمةِ وَلاَ ثلاَثةٌَ لاَ يَُ�لِّمُهُمُ « :ص قاَل رسُولُ ا�َّ
ْ
ا�َّ يوَْمَ ال

يهِمْ ولهَُمْ عذابٌ ألِيمٌ  فَلاةِ يمْنعَُهُ مِن ابنِْ  :ينظُْرُ إلَيهِْمْ وَلا يزَُ�ِّ
ْ
رجُلٌ عَلى فضَْلِ ماءٍ باِل

بِيلِ  عَ ورجَُلٌ بَ  ،السَّ
ْ
ِ لأخَذَهَا بَ�ذَا وََ�ذا ،صْرِ ايعَ رجُلاً سِلعَْةً بعْد ال قَ  ،فحََلفََ باِ�َّ هُ فصََدَّ

نيَا ،وهَُوَ عَلى غْ�ِ ذَلكَِ  و�نْ لمَ ُ�عْطِهِ  ،فإَنْ أْ�طَاهُ مِنهَْا و� ،ورجَُلٌ باَيع إمَاماً لا يبُايعُِهُ إلاَّ لِدُ
 .متفقٌ عليه »»مِنهَْا لمَْ يفَِ 

سه نفر ھستند که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٣٥
کند و  نگرد و آنھا را پاک نمی کند و به آنھا نمی خداوند در روز قیامت با آنھا صحبت نمی

ان دارد و آن را از بایعذاب دردناکی در انتظار آنان است؛ مردی که آبی زیاد بر نیاز خود در ب
رد دیگری بفروشد و کند؛ مردی که بعد از عصر کالایی را در مقابل قیمتی به م رھگذر منع می

به خدا سوگند یاد کند که آن را به چنین و چنان قیمتی خریده است و طرف تصدیق و قبول 
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کند و اگر نداد، وفا  کند در صورتی که اگر چیزی از مال دنیا را به او داد بر بیعتش وفا می

 .١»»نخواھد کرد

 ،قاَلوُا يا أباَ هُر�رْةَ  »النَّفْخَتَْ�ِ أرْ�عُونَ َ�ْ�َ « :قَالَ  ص وََ�نهُْ عن النَّبيِّ « -١٨٣٦
أَ�يتُْ  :أرَْ�عُونَ شَهْرا؟ً قاَل :قاَلوُا .أَ�يتُْ  :قَال ؟أرْ�عُونَ سَنةًَ  :قالوُا ،أَ�يتُْ  :قَالَ  ؟أرَْ�عُونَ يوَْماً 

نبَِ « َ  ،وَ�بََْ� كُلُّ شَيءٍ مِنَ الإ�سَْانِ إلاَّ عَجْبَ الذَّ
ْ
بُ الخ مَآءِ ِ�يهِ يرَُ�َّ لُ ا�َّ مِنَ السَّ لقُْ، ُ�مَّ ُ�َ�ِّ

َقْلُ  ،مَاءً   .متفقٌ عليه »»َ�ينَبْتُُونَ كَمَا ينَبْتُُ البْ

بین دو نفخ صور، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٣٦
 :چھل سال؟ گفت :دانم، گفتند نمی :ای ابوھریره! چھل روز؟ گفت :، گفتند»باشد یک چله می

شود، جز  و ھر چیز از بدن انسان پوسیده می«دانم،  نمی :چھل ماه؟ گفت :دانم، گفتند نمی
آخرین استخوان ستون فقرات او (عجب الذنب) که مردم بر روی آن ترکیب یافته و زنده 

وند ش کند و چنان که سبزه و گیاھان سبز می شوند، سپس خداوند از آسمان آبی نازل می می

 .٢»»رویند شوند و می می ھا نیز سبز رویند، انسان می و

قَوْمَ  ص وََ�نهُْ قَالَ بينْمََا النَّبيُّ « -١٨٣٧
ْ
ثُ ال مَتَى  :جاءَهُ أعْرابِيُّ َ�قَالَ  ،في َ�لِْسٍ ُ�دَِّ

اعَةُ  قَوْمِ  ص ؟ َ�مَضَى رسُولُ ا�َّ السَّ
ْ
ثُ، فقَال َ�عْضُ ال فكََرِه ما قاَلَ،  ،سَمِعَ مَا قَالَ  :ُ�دَِّ

اعَةِ « :حَتىَّ إذَا قضََى حَدِيثَهُ قاَلَ  ،بلَْ لمَْ �سَْمَعْ  :وقاَلَ َ�عْضُهمْ  ائلُِ عَنِ السَّ ها  :قاَل »؟أْ�نَ السَّ
اعةَ « :قَالَ  ،أناَ ياَ رسُولَ ا�َّ  مَانةُ فاْ�تَظِرِ السَّ

َ
إذَا  :قاَلَ  ؟قاَلَ: كَيفَْ إضَاَ�تهَُا »إذَا ضُيِّعَتِ الأ

اعة د الأمْرُ إلى َ�ْ�ِ أهْلِهِ فاَْ�تظَِرِ السَّ  .رواهُ البُخاري »وسُِّ

در مجلسی بود و  ص وقتی پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٨٣٧

قیامت کی خواھد  :آمد و گفت ص نزد پیامبر ای فرمود، اعرابی برای مردم سخنرانی می

حرف او را شنید ولی از  :یکی از جماعت گفتبه سخنش ادامه داد،  ص بود؟ پیامبر

 ص که سخن پیامبر ممکن است نشنیده باشد، تا این :اش خوشش نیامد؛ دیگری گفت گفته
من ھستم، ای رسول خدا!  :گفت» سؤال کننده از روز قیامت کجاست؟« :تمام شد و فرمودند

از بین رفتن و  :، گفت»ھرگاه امانت تضییع شد و از بین رفت، منتظر قیامت باش« :فرمودند

                                                           
 )].۱۰۸)، م (۲۳۶۹خ (متفق علیه است؛ [ -١
 )].۲۹۵۵)، م (۴۸۱۴متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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ھر وقت کار به غیر اھل آن سپرده شد، « :ضایع شدن امانت چگونه خواھد بود؟ فرمودند

 .١»»منتظر قیامت باش

و�نْ  ،فإَنْ أصَابوُا فلََُ�مْ  ،يصَُلُّونَ لَُ�مْ « :قَالَ  ص وعنهُْ أنَّ رسُول ا�َّ « -١٨٣٨
 .رواهُ البُخاريُّ  »»أخْطئُوا فلََُ�مْ وعََليَهِْمْ 

امامان جماعت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٣٨
خوانند، اگر درست انجام دادند، به نفع شماست و اگر اشتباه کردند، به نفع  برای شما نماز می

 .٢»»شما و به ضرر آنھاست

ةٍ أخْرجَِتْ ﴿ :سوََ�نهُْ « -١٨٣٩ مَّ
ُ
توُنَ  :قَالَ  ﴾للِنَّاسِ كُنتْمُْ خَْ�َ أ

ْ
خَْ�ُ النَّاسِ للِنَّاسِ يأَ

لاسِل في أْ�ناَقِهمْ حَتىَّ يدَْخُلوُا في الإسْلامِ   .»بِهِمْ في السَّ
 :ی در مورد آیه سابوھریره «. ١٨٣٩

خۡرجَِتۡ للِنَّاسِ  كُنتمُۡ ﴿
ُ
ةٍ أ مَّ

ُ
 .]١١٠[آل عمران:  ﴾خَۡ�َ أ

 .»اید آفریده و انتخاب شدهشما بھترین امتی ھستید که برای مردم «
آورند  بھترین مردم برای مردم ھستند (زیرا) مردم را با زنجیرھایی در گردنشان می :گفت

 .٣»تا داخل اسلام (و بھشت) شوند

نََّةَ في  لأبَ ا�َّ عَجِ « :قَال ص وََ�نهُْ عَن النَّبيِّ « -١٨٤٠
ْ
مِنْ قوَْمٍ يدَْخُلوُنَ الج

لاسِلِ   .معناها يؤسرون ويقيدون ثم يسلمون فيدخلون الجنة .البُخاريا ـمـرواهُ  »»السَّ

در  لأخداوند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٤٠

 .٤»»شوند شگفت است از قومی که با زنجیرھا داخل بھشت می
شوند و  اسیر و به زنجیر کشیده می :معنی این حدیث (و حدیث قبلی)، آن است که

 گردند. سپس مسلمان شده و داخل بھشت می

ِلادَِ إلى ا�َّ مَساجِدُهَا« :قاَلَ  ص وعَنهُْ عَنِ النَّبيِّ « -١٨٤١
ْ

حَبُّ الب
َ
ِلادَِ  ،أ

ْ
وأبغَضُ الب

اهُ مُسلم  »»إلى ا�َّ أسواُ�هَا  .روَ

                                                           
 )].٥٩بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٦٩٤بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٤٥٥٧[خ ( -٣
 )].٣٠١٠ھر دو را بخاری روایت کرده است؛ [( -٤
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بھترین و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٤١
ترین قسمت شھرھا نزد خداوند، مساجد آنھا و بدترین و منفورترین قسمت  داشتنی دوست

 .١»»شھرھا نزد خداوند، بازارھای آنھاست

فَارسِيِّ « -١٨٤٢
ْ
لَ مَنْ  :منْ قَولِهِ قاَل سوََ�نْ سَلمَْانَ ال لاَ تَُ�وَ�نَّ إن اسْتطَعْتَ أوَّ

وقَ  يطَْانِ  ،وَلا آخِرَ مَنْ َ�رُْجُ مِنهَْا ،يدَْخُلُ السُّ رواهُ  »وَ�هَا ينصُْبُ رَاَ�تهَُ  ،فإَ�َّهَا مَعْرََ�ةُ الشَّ

 .مسلم هكذا

نَ قَالَ  لْماَ نْ سَ انيِ في صحيحه عَ قَ اهُ البرْ وَ ولُ االله :ورَ لَ مَنْ « :ص قَالَ رسُ لا تَُ�نْ أوَّ

وقَ  خَ  ،وَلا آخِرَ منْ �رُْجُ مِنهَْا ،يدَْخُلُ السُّ يطَْانُ وَفرََّ  .»ِ�يهَا باَضَ الشَّ
اگر توانستی، « :از قول خود وی روایت شده است که گفت ساز سلمان فارسی «. ١٨٤٢

ه بازار نروید) و آخرین کسی شود (صبح خیلی زود ب نخستین کسی نباش که داخل بازار می
جا محل تاخت و تاز  لی دیر آن را ترک نکنید) زیرا آنشود (خی که از بازار خارج می نباش

 .٢»»افرازد جا پرچمش را برمی شیطان است و در آن
 ص روایت کرده است که پیامبر س برقانی نیز در صحیح خود، از سلمان

اولین کسی نباش که داخل بازار و آخرین کسی نباش که از آن خارج « :فرمودند
از این که  آورد (کنایه گذارد و جوجه به عمل می تخم میجا   شود، که شیطان در آن می

 ».بازار محل گناه است)

 :ص قلُتُْ لرِسَُولِ ا�َّ  :قاَلَ  سوَ�نْ عاصِم الأحْوَلِ َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ بنِ سَرجِْسَ « -١٨٤٣
مٌ  .»»وَلكََ « :قاَلَ  ،ياَ رسَُولَ ا�َّ َ�فَرَ ا�َّ لكَ  اصِ ولُ  :فَقلْتُ لَهُ  :قَالَ عَ سُ رَ لَكَ رَ فَ تَغْ ؟ ص اهللاسْ

الَ  لَكَ  :قَ مْ وَ ذه الآيةَ  ،نَعَ �بكَِ وَللِمُۡؤۡمنَِِ� وَ  سۡتغَۡفرِۡ ٱوَ ﴿ :ثُمَّ تَلاَ هَ  ،]١٩[محمد:  ﴾لمُۡؤۡمَِ�تِٰ ٱِ�َ

واهُ مُسلم  .رَ

در خدمت  :روایت شده است که گفت ساز عاصم احول از عبدالله بن سرجس «. ١٨٤٣

 عاصم .»»تو را نیز!« :ای رسول خدا! خداوند تو را بیامرزد! فرمودند :کردمعرض  ص پیامبر

                                                           
 )].٦٧١مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 است.گونه روایت کرده  )] این٢٤٥١مسلم [( -٢
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بله  :برای تو طلب مغفرت نمود؟ گفت ص آیا پیامبر :به عبدالله بن سرجس گفتم :ید گو می
 :١و برای تو نیز و سپس این آیه را تلاوت کرد

�بكَِ وَللِمُۡؤۡمنَِِ� وَ  ٱسۡتغَۡفرِۡ وَ ﴿  ﴾ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ ِ�َ
 .٢»استغفار کن برای گناھان خود و مردان و زنان مؤمن ص ی پیامبرا«

ا أدْركََ النَّاسُ « :ص قَالَ النَّبيُّ  :قاَلَ  سوََ�نْ أبي مسْعُودٍ الأنصَْاريِِّ « -١٨٤٤ إنَّ مِمَّ
 
َ

ةِ الأو� اريُّ  »»إذَا لمَْ �سَْتَحِ فاَصْنعْ مَا شِئتَْ  :مِنْ كَلامِ النُّبوَُّ  .رواهُ البُخَ

به حقیقت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابومسعود انصاری «. ١٨٤٤
اگر حیا نکردی و نداشتی،  :چه که از کلام نبوت اولین به مردم رسیده است، این است از آن

 .٣»»خواھی بکن ھرچه می

لُ مَا ُ�قْضَى « :ص قَالَ النَّبيُّ  :قاَلَ  سوََ�نْ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٨٤٥ َ�ْ�َ النَّاسِ يوْمَ أوَّ
مَاءِ  قِياَمةِ في الدِّ

ْ
يْهِ  »»ال قٌ علَ تَّفَ  .مُ

نخستین داوری « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٨٤٥

 .٤»»ی خون است شود، مسأله و حکمی که در روز قیامت میان مردم انجام می

 ،خُلِقَتِ المَلائَِ�ةُ مِنْ نوُرٍ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قاَلتَْ  لوََ�نْ عَا�شَِةَ « -١٨٤٦
ا وصُِفَ لَُ�مْ  ،وخَلِقَ الجاَنُّ مِنْ مَارِجٍ منْ ناَرً   .رواهُ مسلم »»وخُلِق آدمُ ممَّ

فرشتگان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ل از حضرت عایشه«. ١٨٤٦
چه که برای شما تعریف شده،  اند و آدم از آن ی آتش آفریده شده از نور و شیاطین از شعله

 .٥»»خلق شده است

                                                           
 )].٢٣٤٦مسلم روایت کرده است؛ [( -١
گویند: دو احتمال در معنی آیه ھست: یا یعنی از خدا بخواه که مرتکب گناه نشوی  [اھل تأویل می -٢

به استغفار امر شده است تا امتش نیز  ص و تو را از گناه دور کند، یا منظور این است که پیامبر
 فار نمایند ـ ویراستاران].از او پیروی کنند و برای گناه خود استغ

 )].٥٧٦٩بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
 )].١٦٧٨)، م (٦٨٨٤متفق علیه است؛ [خ ( -٤
 )].٢٩٩٦مسلم روایت کرده است؛ [( -٥
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قُرْآنَ  ص كَانَ خُلقُُ نبي ا�َّ « :قاَلتَْ  لوعَنهَْا « -١٨٤٧
ْ
ْلَةِ  »»ال لِم في جمُ سْ رواهُ مُ

يثٍ طويلٍ   .حدِ

 ص اخلاق و آداب پیامبر :گفت روایت شده است که لاز حضرت عایشه «. ١٨٤٧
 .١»قرآن بود

ِ أحبَّ ا�َّ لِقَاءَهُ « :ص قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  :وََ�نهَْا قاَلتَْ « -١٨٤٨  ،مَنْ أحَبَّ لِقاءَ ا�َّ
فَكُلُّناَ نَْ�رَهُ  ؟موتِْ ـأَ�رَاهِيةَُ ال ،ياَ رسُولَ ا�َّ  :َ�قُلتُْ  »وَمنْ كَرِهَ لِقاءَ ا�َّ كَرِهَ ا�َّ لِقَاءَهُ 

وَلَِ�نَّ المُؤمِنَ إذَا �شُرِّ برِحَْمَةِ ا�َّ وَرضِْوانهِِ وجَنَّتِهِ أحَبَّ لِقَاءَ  ،ليَسْ كَذَلكَِ « :قاَلَ  ،موتَْ ـال
َ بعَذابِ ا�َّ وسََخَطِهِ  ،ا�َّ  كَافرَِ إذَا �شُرِّ

ْ
حَبَّ ا�َّ لِقَاءَهُ و�نَّ ال

َ
وََ�رِهَ ا�َّ  ،كَرِهَ لِقَاءَ ا�َّ  ،فأَ

 .رواه مسلم »»لِقَاءَهُ 

کسی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٨٤٨
دارد و کسی که دیدار خدا را  دیدار خدا را دوست بدارد، خداوند نیز دیدار او را دوست می

 لحضرت عایشه ». دوست نداشته باشد، خداوند نیز دیدار او را دوست نخواھد داشت
ی ما مرگ را ناخوش  فرمایید؟ ھمه ناخوشایندی و زشت شمردن مرگ را می :گفتم :گوید می

چنین نیست، ولی وقتی مؤمن به رحمت خدا و رضایت و « :فرمودند ص امبرداریم! پی می
دارد، پس خداوند نیز دیدار او را دوست  بھشت او مژده داده شود، دیدار خدا را دوست می

ی آن را به وی بدھند، دیدار  خواھد داشت و کافر وقتی از عذاب و خشم خدا ترسانده و مژده

 .٢»»دارد د نیز دیدار او را ناخوش میدارد و خداون خدا را ناخوش می

مِّ المُؤْمِنَِ� صَفِيَّةَ بنتِْ حُيٍَّ « -١٨٤٩
ُ
مُعْتكَِفاً،  ص كَانَ النَّبيُّ  :قاَلتَْ  لوََ�نْ أ

تيَتُْهُ أزُورهُُ لَيلاًْ 
َ
�تْهُُ ُ�مَّ ُ�مْتُ لأْ�قَلِب .فأَ َ�مَرَّ رجَُلانً مِنَ الأنصْارِ  ،َ�قَامَ مَعِي لِيَقْلِبَ� ،فحََدَّ

ا رَأياَ النَّبِيَّ  ،ب  :فقَالاَ  »عَلىَ رسِْلكُُمَا إ�َّهَا صَفِيَّةُ بنتُ حُيٍَّ « :ص َ�قَالَ  .أسْرعَا  ص فلَمَّ
مِ « :َ�قَالَ  ،سُبحَْانَ ا�َّ ياَرسُولَ ا�َّ  يطَْانَ َ�رِْي مِنْ ابنِْ آدَمَ َ�رَْى الدَّ خَشِيتُ  وَ��ِّ  ،إنَّ الشَّ

 .متفقٌ عليه »»شَيئْاً  :أوْ قَالَ  أنْ يقَذِفَ في قلُوُ�ُِ�مَا شَراً 

 ص پیامبر :روایت شده است که گفت لاز ام المؤمنین صفیه دختر حیی «. ١٨٤٩
در مسجد اعتکاف کرده بود، شبی به خدمت او آمدم تا زیارتش کنم، با او صحبت کردم، 

                                                           
 )] آن را در طی یک حدیث طولانی روایت کرده است.٧٤٦مسلم [( -١
 )].٢٦٨٤مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
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عبور  بسپس خواستم برگردم، با من برخاست تا مرا بدرقه کند که دو مرد انصاری 

 :فرمودند ص را دیدند، ھر دو به سرعت خود افزودند، پیامبر ص کردند، وقتی پیامبر
سبحان الله ای رسول خدا!  :گفتند» ه دختر حیی استآرام و متین راه بروید؛ او صفی«

ھای شما  شیطان در بدن انسان مانند خون جاری است و من ترسیدم که در دل« :فرمودند

 .١»»چیزی القا کرده باشد« :یا فرمودند» خیال بدی انداخته باشد

لِب « -١٨٥٠  شَهِدْتُ مَعَ رسُولِ ا�َّ  :قاَلَ  سوََ�نْ أبي الفَضْل العبَّاسِ بنِ َ�بدِْ المُطَّ
لِبِ رسَُولِ ا�َّ  ص لمَْ  ص يوَْمَ حُنَ� فلَزَمْتُ أناَ وَأبوُ سُفْياَنَ بنُ الحارثِِ بنِ َ�بدِْ المُطَّ

ُ َ�يضَْاءَ  ص ورسَُولُ ا�َّ  ،نفَارِقهُْ 
َ

 .عَلى بغْلَةٍ له
 المُسْلِ 

َّ
َقَى المُسْلِمُونَ وَالمُشْرُ�ونَ وَ� ا التْ  ،ص َ�طَفِقَ رسُولُ ا�َّ  ،مُونَ مُدْبرِِ�نَ فلَمََّ

ارِ  كُفَّ
ْ
عَ  ص وأناَ آخِذٌ بلِِجَامِ َ�غْلةَِ رسَُولِ ا�َّ  ،يرَْكُضُ َ�غْلتَهَُ قبِل ال هَا إرادَةَ أنْ لا �سُْرِ ُ�فُّ

َ
 ،أ

 .ص وأبو سُفْيانَ آخِذٌ برَِ�بِ رسَُولِ ا�َّ 
 ِ مُرةِ أيْ عبَّاسُ نا« :ص َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ وََ�نَ رجَُلاً  ،قَالَ العبَّاسُ  »دِ أصْحَابَ السَّ

مُرَةِ  :َ�قُلتُْ بأِعْلىَ صَوِْ�  :صَيِّتاً  فَو ا�َّ لكََأنَّ َ�طْفَتَهُمْ حَِ� سَمِعُوا صَوِْ�  ،أينْ أصْحابُ السَّ
قَرِ عَلىَ أوْلادِهَا

ْ
كُفَارُ فاَْ�تَ  ،يالَبَّيكَْ ياَلَبَّيكَْ  :َ�قَالوُا ،َ�طْفَةَ الب

ْ
عْوةُ في  ،تلَوُا هُمْ وال والدَّ

عْوةُ عَلىَ  ،يا مَعْشَر الأنصَْار ،ياَ مَعْشَرَ الأنصْارِ  :الأنصَْارِ يقُولوُنَ  اَرثِِ ُ�مَّ قصَُرَتِ الدَّ
ْ
 بِ� الح

زْرَج
ْ
 .بن الخ

 قتَِالِهمْ َ�قَال ص َ�نَظَرَ رسَُولُ ا�َّ 
َ

هَذَا حَِ� « :وهَُوَ عَلى َ�غْلتَِهِ كَالمُتطََاوِل عليَهَْا إلى
ارِ  ،حصياتٍ  ص ُ�مَّ أخَذَ رسَُولُ ا�َّ  »حَِ�َ الوَْطِيسُ  كُفَّ

ْ
 :ُ�مَّ قَال ،فرَََ� بِهِنَّ وجَُوه ال

دٍ « قِتاَلُ  »اْ�هَزَمُوا وَربَِّ ُ�مََّ
ْ
فوَا�َّ ما هُو إلاَّ أنْ  ،عَلىَ هَيئْتَِهِ ِ�يما أرىَ فذََهَبتُْ أْ�ظُرُ فَإذَا ال

هُمْ كَليلاً  ،رمَاهُمْ بِحصََياَتِهِ  تُ أرىَ حدَّ
ْ
 .رواه مسلم »وأمْرَهُمْ مُدْبرِاً  ،َ�مَازِل

طِيسُ « نَاهُ  .التَّنُّورُ  »الوَ عْ بُ  :ومَ رْ تِ الحْ تَدَّ لُهُ  .اشْ قَوْ مْ « :وَ هُ وَ بِالحاءِ َ ال »حدَّ لَةِ أيـهُ مَ هْ مْ  :مُ هُ  .بأسَ

ی  در واقعه :روایت شده است که گفت ساز ابوالفضل عباس بن عبدالمطلب «. ١٨٥٠

 ص روز حنین شرکت داشتم و من و ابوسفیان بن حارث بن عبدالمطلب ملازم و ھمراه پیامبر
بر استری سفید از آن خودش سوار بود، وقتی  ص شدیم و پیامبر بودیم و از او جدا نمی

                                                           
 )].٢١٧٥م ( )،٢٠٣٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
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 ص نشینی کردند، پیامبر خوردند و عقب رو شدند، مسلمانان شکست سلمانان با مشرکان روبهم
بودم و لگام استر او را  ص راند و من جلودار پیامبر شروع کرد استرش را در جلو کافران می

 :فرمودند ص را گرفته بود، پیامبر ص داشتم که تند نرود و ابوسفیان رکاب پیامبر نگاه می
و عباس که مردی بود دارای صدای » ای عباس! اصحاب سمره (بیعت الرضوان) را ندا کن«

اصحاب سمره کجا ھستند؟! به خدا سوگند وقتی که  :با صدای بلند گفتم :گوید بلند، می
لبیک!  :ھایش بود و گفتند صدای مرا شنیدند، ھجوم ایشان به جنگ مانند توجه ماده گاو به بچه

شنیدیم و بعد با کفار جنگ کردند و نیز جماعت انصار بودند (که برای تشویق به لبیک! دعوت را 

را یاری  ص ای جماعت انصار! ای جماعت انصار! (پیامبر :کردند که می جنگ) ھمدیگر را دعوت

در حالی که بر استرش  ص دھید) و سپس دعوت به بنی حارث بن خزرج منحصر شد و پیامبر
این، وقت گرمی « :حمله کننده به جنگ به آنھا نگاه کردند و فرمودند سوار بود، مانند سوارکار

، سپس مشتی ریگ در کف خود گرفت و به صورت کافران پرتاب »تنور و شدت جنگ است
رفتم و نگاه » به خدای محمد سوگند که شکست خوردند و فرار کردند« :کرد و سپس فرمود

(گرم) بود، (ولی) به خدا سوگند، مدت  دیدم، جنگ ھمانند قبل چه که من می کردم و آن

با ریگ آنھا را ھدف قرار داد، نگذشته بود که پیوسته نیرویشان  ص زیادی از آن که پیامبر

 .١»»دیدم ضعیف و جمعشان را پریشان و در حال فرار می

هَا النَّاسُ إنَّ « :ص قاَلَ رسُولُ ا�َّ  :قَالَ  سوَ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٨٥١ ا�َّ طيِّبٌ لا ��ُّ

هَا ﴿ :َ�قَال َ�عَالى ،وَ�نَّ ا�َّ أمَر المُؤمِنَِ� بمَِا أمَر بِهِ المُرسْلِ�َ  ،يقْبلُ إلاَّ طيِّباً  ُّ�
َ
ُ�وُاْ  لرُّسُلُ ٱَ�ٰٓ�

يَِّ�تِٰ ٱمنَِ  ْ ٱوَ  لطَّ   .]٥١[المؤمنون:  ﴾َ�لٰحًِا ۡ�مَلوُا
َ

هَا ﴿ :وَقَال تعَالى ُّ�
َ
يِنَ ٱَ�ٰٓ� ْ منِ  �َّ ْ ُ�وُا ءَامَنوُا

  .]١٧٢[البقرة:  ﴾طَيَِّ�تِٰ مَا رَزقََۡ�ُٰ�مۡ 
َ

فَر أشْعَثَ أغْبر يمُدُّ يدَيهِْ إلى ُ�مَّ ذَكَرَ الرَّجُلَ يطُِيلُ السَّ
مَاءِ  ُ�ه حرَامٌ  ،وَمَطْعَمُهُ حَرامٌ  ،ياَربِّ ياَربَِّ  :السَّ   ،ومَلبْسُهُ حرامٌ  ،ومَشْرَ

َ
رَامِ، فَ�

ْ
�َّ وغُذِيَ بِالح

لكَِ   .رواه مسلم »»؟،�سُْتجَابُ لِذَ

ای مردم! خداوند « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٥١
پاک است و جز پاک را قبول ندارد و خداوند مؤمنان را به ھمان امری که به پیامبران مرسل 

 :فرماید جا که خداوند متعال می فرموده، امر کرده است، آن

هَا ٱلرُّسُلُ َ�ٰٓ ﴿ ُّ�
َ
يَِّ�تِٰ ُ�وُاْ منَِ  � ْ وَ  ٱلطَّ  .]٥١[المؤمنون:  ﴾َ�لٰحًِا ٱۡ�مَلوُا

                                                           
 )].١٧٧٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
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 .»ھای پاکیزه بخورید و رفتار شایسته انجام دھید ای پیامبران مرسل! از روزی«
 :فرماید ی دیگری می و در آیه

يِنَ َ�ٰٓ ﴿ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
 .﴾ءَامَنوُاْ ُ�وُاْ منِ طَيَِّ�تِٰ مَا رَزقََۡ�ُٰ�مۡ  �

 .»ایم، بخورید چه که روزی شما کرده ھای آن اید! از پاکیزه ای کسانی که ایمان آورده«
آلود است، به سفری  در حالی که ژولیده و خاک« :از مردی نام برد که ص سپس پیامبر

آسمان بلند سوی  به ھایش را مرتب دست..) و در طول سفر .رود (سفر حج یا طولانی می
که خوراک و آشامیدنی و  کند، و حال آن خدایا! خدایا! و تضرع و زاری می :گوید کند و می می

باشد و با حرام تغذیه شده است، چنین عبادتی و دعایی چگونه  می پوشاک وی، از مال حرام

 .١»»قبول خواھد شد؟!

قِياَمةِ « :ص لُ ا�َّ قَالَ رسَُو :قَالَ  سوعَنهُْ « -١٨٥٢
ْ
وَلاَ  ،ثلاَثةٌَ لاَ يَُ�لِّمُهُمْ ا�َّ يوْمَ ال

يهِمْ  ابٌ، وعََائلِ مُسْتكَْبِرٌ  ،شَيخٌْ زَانٍ  :ولهَُمْ عذَابٌ أليمٌ  ،وَلا ينظُْرُ إلَيهِْمْ  ،يزَُ�ِّ  »»ومَلِكٌ كَذَّ
ائِلُ « .رواهُ مسلم عَ يرُ  »:الْ قِ فَ  .الْ

سه نفر ھستند که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٥٢
سازد، و به آنھا نظر  کند و آنھا را از گناه پاک نمی خداوند در روز قیامت با آنان صحبت نمی

) پادشاه ٢) پیرمرد زناکار، (١( :اندازد و برای ایشان عذابی دردناک آماده است (مرحمت) نمی

 .٢»») فقیر متکبر٣بسیار دروغگو (

فُراتُ والنِّيلُ كُلٌّ « :ص قَالَ رسَُولُ ا�َّ  :قَالَ  سوََ�نهُْ « -١٨٥٣
ْ
سيحَْانُ وجَيحَْانُ وَال

نَّةِ 
ْ
 .رواهُ مسلم »»مِنْ أ�ْهَارِ الج

سیحان و جیحان و « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٥٣

 .٤و  ٣»»فرات و نیل، ھمه از رودھای بھشت ھستند

                                                           
 )].١٠١٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].٦١٧ی  )]. [این حدیث قبلاً ھم به شماره١٠٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٨٣٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٣
در مصر است؛ علمای اسلام [سیحان و جیحان در مرزھای سوریه و ترکیه و فرات در عراق و نیل  -٤

اند: در حدیث اشاره به برکت و حاصلخیزی این رودھا و فضیلت آنھا شده و ممکن است  گفته
 ھا و رودھای بھشتی داشته باشند ـ ویراستاران]. نسبتی با نعمت
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بتِْ، « :�يِدَِي َ�قَالَ  ص أخَذَ رسَُولُ ا�َّ  :وََ�نهُْ قاَل« -١٨٥٤ �َةَ يوْمَ السَّ ْ خَلقََ ا�َّ الترُّ
بَالَ يوَْمَ الأحَد ِ

ْ
جَرَ يوَْمَ الإثنَْْ�ِ  ،وخَلقََ ِ�يهَا الج  ،وخََلقََ المَكْرُوهَ يوَْمَ الثُّلاثاَءِ  ،وخَلقََ الشَّ

وَابَّ يوَْمَ الخمَِيسِ  ،وخََلقََ النُّورَ يوَْمَ الأرَْ�عَاءِ  عَصْرِ مِنْ  ص وخَلقََ آدَمَ  ،وَ�ثََّ ِ�يهَا الدَّ
ْ
َ�عْدَ ال

عَصْرِ إلى الَّليلِ 
ْ
لَقِْ في آخِرِ سَاعَةٍ مِنَ النَّهَارِ ِ�يمَا َ�ْ�َ ال

ْ
 .رواه مسلم »»يوَم الجمُُعَةِ في آخِرِ الخ

دست مرا گرفت و  ص پیامبر :روایت شده است که گفت سیره از ابوھر«. ١٨٥٤
ھا را و روز دوشنبه  شنبه در آن کوه خداوند، روز شنبه خاک را آفرید و روز یک« :فرمود

شنبه کارھای زشت را و روز چھارشنبه نور را آفرید و روز پنجشنبه  درخت را و روز سه
، در آخر آفرینش و در ساعت آخر روز، حشرات را در زمین منتشر ساخت و بعد از عصر جمعه

 .٢و  ١»»ما بین عصر تا شب، آدم را آفرید

لقََدِ ا�ْقَطَعَتْ في يدَِي يوْمَ مُؤتةََ « :قالَ  سوعنْ أبي سُليَمَْانَ خَالِدِ بنِ الوْلِيدِ « -١٨٥٥
 .رواهُ البُخاري »»َ�مَا بقِيَ في يدِي إلا صَفِيحةٌ َ�مَاِ�يَّةٌ  ،�سِْعَةُ أسْيافِ�ٍ

روز جنگ مؤته نُه  :روایت شده است که گفت ساز ابوسلیمان خالد بن ولید «. ١٨٥٥

 .٣»شمشیر در دست من شکست و جز یک شمشیر پھن یمانی چیزی در دستم باقی نماند

عَاص « -١٨٥٦
ْ
إذَا حََ�مَ « :َ�قُولُ  ص �نَّهُ سَمِع رسُولَ ا�َّ  سوَ�نْ عمْرو بنِْ ال

اَِ�مُ 
ْ
  ،فلَهَُ أجْرانِ و�نْ حََ�م وَاجْتهََدَ  ،ُ�مَّ أصاب ،فاَجْتهََدَ  ،الح

َ
خْطَأ

َ
يْهِ  »»فلَهَُ أجْرٌ  ،فأَ لَ   .متفقٌ عَ

 :فرمود شنید که می ص روایت شده است که او از پیامبر ساز عمرو بن عاص «. ١٨٥٦
و پاداش دھرگاه حاکم (شرع)، حکمی صادر و اجتھاد کرد و اجتھادش به حق اصابت نمود «

 .٤»»اگر حکمی صادر و اجتھاد کرد و اجتھادش خطا و اشتباه بود، یک اجر دارددارد و 

ُ�َّ مِنْ فيحِْ جَهَنَّم فأبرْدُِوهَا « :قَالَ  ص أنَّ النبي لوََ�نْ عا�شَِةَ « -١٨٥٧
ْ
الح

 .متفقٌ عليه »»ماءَِ ـبِال

                                                           
 )].٢٧٨٩مسلم روایت کرده است؛ [( -١
و از اقوال کعب الاحبار [بعضی از علما و راویان و حافظان حدیث، این حدیث را ضعیف  -٢

ـ ویراستاران]. شیخ آلبانی در سلسلة الصحیحة به شماره ی  ص اند، نه حدیث پیامبر دانسته
 ردود مھمی بر اعتراضات وارده بر این حدیث بیان کرده است. ١٨٣٣

 )].٤٢٦٥بخاری روایت کرده است؛ [( -٣
 )].١٧١٦)، م (٧٣٥٢متفق علیه است؛ [خ ( -٤
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تب از آثار « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٨٥٧

 .٢و  ١»»حرارت دوزخ است، آن را با آب، سرد کنید

 »»صَامَ َ�نهُْ وَلِيُّهُ  ،مَنْ مَاتَ وعََليَهِْ صَوْمٌ « قاَلَ: ص عَنِ النبي لوََ�نهَْا « -١٨٥٨
يْهِ  لَ  .متفقٌ عَ

ال مٌ لِ ـوَ وْ يْهِ صَ لَ عَ اتَ وَ نْ مَ مَّ مِ عَ وْ ازُ الصَّ وَ تَارُ جَ خْ يثِ ـمُ َدِ ا الحْ ذَ ليِّ ـوال ،هَ ادُ بالْوَ رَ يبُ  :مُ رِ قَ الْ

ثٍ  ارِ ِ وَ يرْ انَ أوْ غَ ثاً كَ ارِ  .وَ

رکس در ھ« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٨٥٨
ی او را برایش جبران و قضا  تواند روزه بر او ھست، ولیّ او می ی قضایی حالی بمیرد که روزه

 .٣»»کند
ی  ای که روزه است که صحیح است انسان به جای مردهو فتوای اختیار شده، آن 

قضایی بر او ھست، روزه بگیرد و دلیل این حکم، حدیث مذکور است و منظور از ولیّ، 
 خویشاوند نزدیک است، چه وارث باشد، چه نباشد.

فَيلِْ أنَّ عَا�شَِةَ « -١٨٥٩ ثتَْ أنَّ َ�بدَْ ا لوََ�نْ عَوفِْ بنِ مَالكِِ بنِ الطُّ �َّ ابنَ حُدِّ
 �ْ�َ  َ�نهْا بالزَّ

َ
 ،وَا�َّ لَتَنتَْهَِ�َّ عَا�شَِةُ  :قَالَ في بيعٍْ أوْ َ�طَاءٍ أْ�طَتهُْ عَا�شَِةُ رضي ا�َّ تعَالى

ِ عَليَّ  ،هُو :قاَلتَْ  ،نعَمْ  :قاَلوُا ؟أهُوَ قَالَ هَذَا :قاَلتْ  ،أوْ لأحْجُرَنَّ عليَهَْا َ�لِّم ا�نَْ  �َّ
ُ
نذَْرٌ أنْ لا أ

�ْ�ِ أبدَاً  جْرَةُ  ،الزُّ
ْ
�ْ�ِ إليها حَِ� طالتَِ اله عُ ِ�يهِ  :َ�قَالتَْ  .فاَسْتشَْفَع اْ�نُ الزُّ شَفَّ

ُ
ِ لا أ لاَ وَا�َّ

 نذَْري ،أبدَاً 
َ

نََّثُ إلى
َ

�ْ�ِ كَلَّم المِسْورَ بنَ �ْ  .ولا أتح ا طَال ذَلكَِ عَلى ابنِْ الزُّ وعبدَْ  ،رَمَةَ فلمََّ
 ،لأ�شُْدُكُما ا�َّ لمَا أدْخَلتْمَُا� عَلى عا�شَِةَ  :الرَّحْمنِ �ْنَ الأسْودَِ بنِ عبدِْ يغُوثَ وقاَل لهُما

لُّ لهََا أنْ َ�نذِْر قطَِيعَتي ْ�بَ  ،فَإ�َّهَا لاَ َ�ِ
َ
حْمن حَتىَّ اسْتأَذَناَ عَلى وَ�بدُْ الرَّ  ،ل بهِ المِسْورُ فأَ

لاَمُ عليَكِْ ورحَمةُ ا�َّ و�رََ�تهُُ  :قَالاَ �َ  ،عا�شَِةَ  ندَْخُلُ  ،السَّ
َ
 ؟كُلُّناَ :قاَلوُا .ادْخُلوُا :قاَلتَْ عَا�شَِةُ  ؟أ

�َْ�ِ  ،قَالتَْ: نعَمْ ادْخُلوُا كُلُُّ�مْ  ا دخَلوُا ،ولاَ َ�عْلمَُ أنَّ معَهُما ا�ْنَ الزُّ �ْ�ِ  ،فلَمَّ دخَلَ ا�ْنُ الزُّ
ِجَابَ 

ْ
وعبدُْ الرَّحْمنِ  ،وَطَفِقَ المِسْورُ  ،وطَفِقَ ُ�نَاشِدُهَا و�بكِْي  ،لتنَقََ عا�شَِةَ فَا�ْ  ،الح

                                                           
 )].١٧١٦)، م (٧٣٥٢است؛ [خ (متفق علیه  -١
تب، به پاشویه و خنک کردن دست و  [در پزشکی قدیم و جدید ھم، برای پایین آوردن درجه -٢

 صورت شخص تبدار با آب، سفارش شده است ـ ویراستاران].
 )].١١٤٧)، م (١٩٦٥متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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ا قَدْ علِمْتِ مِنَ الهِْجْرةِ  ص إنَّ النبي :و�قُولانِ  ،ُ�ناَشِدَانِهَا إلاَّ كَلَّمَتهُْ وقبلَتَْ مِنهُْ   .َ�َ� َ�مَّ
ا أْ�ثَرُوا عَلى عَا�شَِةَ مِنَ التَّذْكِرةِ  .وَلاَ َ�لُّ لمُسْلِمٍ أنْ يهْجُر أخَاهُ فَوْقَ�ً ثلاَثِ لَياَلٍ  فلَمََّ

رُهُما وَ�بكِْي  ،والتَّحْرِ�جِ  فلَمَْ يزََالا َ�هَا حتىَّ  ،إ�ِّ نذََرتُْ والنَّذْرُ شَدِيدٌ  :وَ�قُولُ  ،طَفِقَتْ تذَُكِّ
وَأْ�تَقَتْ في نذَْرهَِا أرْ�عَِ� رقبَةً، وََ�نتَْ تذَْكُرُ نذَْرهََا بعْدَ ذَلكَِ َ�تبَكِْي  ،�ْ�ِ كَلَّمتِ ابنِْ الزُّ 

 .رواهُ البخاري »حتىَّ َ�بلَُّ دُمُوُ�هَا خِمارهََا

 لبه حضرت عایشه  :از عوف بن مالک بن طفیل روایت شده است که گفت«.١٨٥٩
ورد بیع یا بخششی که حضرت عایشه کرده، گفته در م بعبدالله بن زبیر  :گفته شد که

گذارم  کشد یا حِجر بر او می ھا دست می گونه بخشش به خدا سوگند، یا عایشه از این :است

 :پرسید لگذارم در مالش دخل و تصرف کند) حضرت عایشه  شوم و نمی (مانع کارش می
این برای خدا بر من نذر باشد که  :بله، فرمود :آیا او چنین چیزی گفته است؟ اصحاب گفتند

ھرگز با ابن زبیر صحبت نکنم؛ ابن زبیر وقتی که عدم صحبت، به طول انجامید کسی رابه 
کنم و نذر  ھرگز در مورد او شفاعت قبول نمی :شفاعت نزد او فرستاد، حضرت عایشه گفت

ن مخرمه و شکنم؛ چون این حال بر عبدالله بن زبیر طول کشید، با مسور ب خود را نمی
دھم  شما را به خدا سوگند می :عبدالرحمن بن اسود بن عبد یغوث صحبت کرد و به آنھا گفت

ببرید؛ زیرا برای او حلال نیست که به قھر کردن  لالمؤمنین عایشه  که مرا به خدمت ام

اجازه گرفتند و  لبا من نذر کند؛ آنھا قبول کردند و با او رفتند و از حضرت عایشه 
السلام علیک و رحمه الله و برکاته (سلام و رحمت و برکات خدا بر تو باد)! آیا داخل  :گفتند

دانست که  بله، ھمه وارد شوید و نمی :ی ما؟ فرمود ھمه :داخل شوید، گفتند :شویم؟ فرمود
است، وقتی داخل شدند، ابن زبیر داخل حرم شد و پرده را  م ھمراه آنھا عبدالله بن زبیر

و شروع به سوگند دادن او و گریستن  را در آغوش گرفت لعایشه برداشت و حضرت 
د و او دادند که با عبدالله صحبت کن کرد؛ مسور و عبدالله نیز شروع کردند و او را سوگند می

از این دوری و قطع صحبت که  ص گفتند؛ پیامبر نماید و می لرا ببخشد و معذرتش را قبو
روز با برادر  مسلمان حلال نیست که بیش از سه شبانهدانی، نھی فرموده است و برای  تو می

 لمسلمان خود قھر کند، وقتی که در مورد قطع صله بسیار گفتند و آن را به حضرت عایشه 
ام و نذر سخت است و  من نذر کرده :یادآور شدند، وی گریست و نذرش را تذکر داد و فرمود

رت عایشه با عبدالله صحبت کرد (و او را که حض آنھا به اصرار در شفاعت ادامه دادند تا آن
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آورد و  ی نذرش چھل برده را آزاد کرد؛ بعدھا وی نذرش را به یاد می بخشید) و برای کفاره

 .١»کرد ھای او، چادرش را خیس می ای که اشک گریست تا اندازه می

حُدٍ  ص أنَّ رسُولَ ا�َّ  سوَ�نْ ُ�قْبَةَ بنِ عامِر « -١٨٦٠
ُ
 َ�تَْ� أ

َ
فصَ�َّ  .خَرجَ إلى

إ�ِّ بْ�َ  :َ�قَالَ  ،ُ�مَّ طَلعََ إلى المِنبْر ،مودِّع للأحْياءِ والأمْواتِ ـعليَهِْمْ بعْد ثمَان سِنِ� كال
وضُْ 

ْ
وَ��ِّ لأْ�ظُرُ إليه مِنْ مَقاِ�  ،أيدِْيُ�مْ فرََطٌ وأناَ شهيد عليَُْ�مْ و�نَّ موعِْدَُ�مُ الح

نيا أنْ َ�ناَفسَُوهَاولَِ�نْ أخْشَى عَليَْ  ،�ِّ لسَْتُ أخْشَى عَليَُْ�مْ أنْ �شُْرُ�واهَذَا، و�  ُ�مْ الدُّ
 رسَُولِ ا�َّ 

َ
 .متفقٌ عليه »ص قَالَ: فكََانتَْ آخِرَ َ�ظْرَةٍ َ�ظَرُْ�هَا إلى

نيَا أنْ َ�ناَفسَُوا ِ�يهَا« :وفي روايةٍ  تِلوُا َ�تَهْلِكُوا كَما وَ�قْتَ  ،وَلكَِ�ِّ أخْشَى عليَُْ�مْ الدُّ

قبةُ  »منْ كَان َ�بلُْ�مْ  هَلَكَ  ولَ  :قَالَ عُ سُ أيْتُ رَ ر ما رَ لىَ ال ص االلهفَكانَ آخِ نْبرِ ـعَ  .مِ

ايةٍ قال  حَوضِْي الآنَ  ،إ�ِّ فرَطٌ لَُ�مْ وأناَ شَهِيدٌ عليَُْ�مْ « :وفي روَ
َ

 ،وَ��ِّ وا�َّ لأْ�ظُرُ إلى

عْطِيتُ مَ 
ُ
خَافُ عليَُْ�مْ أنْ  ،أوْ مَفَاِ�يحَ الأرضِْ  ،فَاِ�يحَ خَزَائنِ الأرضِ و��ِّ أ

َ
ِ مَا أ وَ��َّ وا�َّ

ُ�وا بعْدِي ولَِ�نْ أخَافُ عليَُْ�مْ أنْ َ�ناَفسَُوا ِ�يهَا  .»�شُْرِ
ال دٍ ـوَ تْلىَ أُحُ لىَ قَ لاةِ عَ رادُ بِالصَّ ُمْ  :مُ اءُ لهَ عَ لاةُ ال ،الدُّ وفَةُ ـلاَ الصَّ رُ  .معْ

بعد از گذشت  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز عقبه بن عامر « .١٨٦٠
ھشت سال، بر بالای قبر شھدای احد رفت و مانند دعا و نماز انسانی که از مردگان و زندگان 

من « :کند، برای آنان دعا و از آنھا خداحافظی کرد، سپس بر منبر رفت و گفت خداحافظی می
گاه  به بھشت و حضور پروردگار) ھستم و بر شما شاھدم و وعدهجلودار و پیشاھنگ شما (

ترسم که شما  مینکنم و از آن  شما حوض کوثر است که من از ھمین محل آن را نگاه می
دارم که برای دنیا و به دست آوردن دنیا با ھم رقابت و در این خصوص  مشرک شوید اما ترس آن

 .٢»انداختم ص ین نگاھی بود که من به پیامبراین آخر :گوید ، عقبه می»روی کنید زیاده

ترسم که در آن رقابت کنید و با  ولی من بر شما از دنیا می« :در روایتی دیگر آمده است
ھای پیش از شما ھلاک  چنان که انسان ھم به جنگ برخیزید و خود را ھلاک کنید، ھم

 را بر بالای منبر مشاھده کردم. ص ه پیامبراین آخرین باری بودک :گوید ه می؛ عقب»شدند

                                                           
 )].٦٠٧٣بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٢٩٦)، م (١٣٤٣(متفق علیه است؛ [خ  -٢
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من پیشقدم شما و شاھد بر شما ھستم و به خدا سوگند « :در روایتی دیگر آمده است
کنم و کلیدھای خزاین زمین ـ یا کلیدھای زمین ـ  من اکنون به حوض خود (کوثر) نگاه می

ن دارم که ترسم که شما بعد از من مشرک شوید، بلکه ترس آ به من عطا شد و من از آن نمی
ھای دنیوی افتخار نموده، رغبت زیادی به  بر سر مال دنیا با ھمدیگر رقابت کنید و بر زینت

 .»دآن نشان دھی
 ص ص�َّ بنا رسَُولُ ا�َّ  :قاَل سوَ�نْ أبي زَ�دٍْ عمْرُو بنِ أخْطَبَ الأنصَْاريِِّ « -١٨٦١

فَجْر
ْ
هْرُ  ،وصَعِدَ المِنبَْرَ  ،ال ل فصََ�َّ  ،فخََطَبناَ حَتىَّ حَضَرَتِ الظُّ ُ�مَّ صَعِدَ المِنبَْر فخطب  .َ�َ�َ

مْسُ، فأَخْبرنا مَا كان  ،ُ�مَّ نزََل فَصَ�َّ  ،حَتىَّ حَضَرتِ العصْرُ  �ً صعِد المنبْر حتى غَرَ�تِ الشَّ ُ�مَّ
عْلمَُنَا أحْفَظُناَ ،ومَا هُوَ كِائنٌِ 

َ
لِمٌ  »فأَ سْ  .رواهُ مُ

 ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوزید عمرو بن اخطب انصاری «. ١٨٦١
نماز صبح خواند و بر منبر رفت و تا وقت نماز ظھر برای ما سخنرانی فرمود، سپس از  ما برای

منبر پایین آمد و نماز ظھر را به جای آورد و دوباره بر منبر رفت و به سخنرانی ادامه داد تا 
نماز عصر فرا رسید، باز پایین آمد و نماز خواند و بالای منبر رفت و موعظه را تا غروب آفتاب 

گاه کرد و عالم امه داد، و طی آن خطبهاد ترین ما به فرمایش او  ھا، از گذشته و حال ما را آ

 .١»اش بیشتر باشد کسی است که حافظه

 ،مَنْ نذََرَ أن يطُِيع ا�َّ فلَيُْطِعْهُ « :ص قال النبي :قاَلتَْ  لوعنْ عا�شَِةَ « -١٨٦٢
 .رواهُ البُخاري »»فلا يعْصِهِ  ،ومَنْ نذََرَ أنْ يعْصِيَ ا�َّ 

ھرکس نذر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٨٦٢
او را اطاعت کند و ھرکس نذر کرد که از فرمان خدا سرپیچی  کرد که خدا را اطاعت کند،

 .٢»»کند، از فرمان او سرپیچی نکند

مِّ « -١٨٦٣
ُ
�كٍ  وعَنْ أ كَانَ «وقاَل:  ،أمرَهَا بِقَتلِْ الأوزَاغِ  ص أن رسُول ا�َّ  لشَرِ

يْهِ  »»ينفُْخُ عَلى إبرْاهيمَ  لَ  .متفقٌ عَ

ی  او را به کشتن چلپاسه ص روایت شده است که پیامبر لاز ام شریک «. ١٨٦٣

 .»»دمید  مارمولک، بر آتش ابراھیم می« :امر فرمود و گفت بزرگ (نوعی مارمولک سمی)

                                                           
 )].٢٨٩٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٦٦٩٦بخاری روایت کرده است؛ [( -٢
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�ةٍ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ  :قَال سوعَنْ أبي هُر�رةَ « -١٨٦٤ لِ ضَرْ  ،منْ َ�تلََ وزغََةً في أوَّ
�َةِ الثَّاِ�ية ،فلََهُ كَذَا وََ�ذَا حسنَةً  ْ  فلََهُ كَذَا وَ�ذَ  ،وَمَنْ َ�تلَهََا في الضرَّ

َ
 و�ن ،ا حَسنةًَ دُونَ الأو�

�ةِ الثَّالِثةَِ  ْ  .»»فلَهَُ كَذاَ وََ�ذَا حَسَنةًَ  ،َ�تلََهَا في الضرَّ
ايةٍ  وَ �ةٍ  مَنْ « :وفي رِ لِ ضَرْ  في أوَّ

ً
ُ مائةُ حسَنةٍَ  ،َ�تلََ وزغَا

َ
 ،وَ� الثَّاِ�يَةِ دُونَ ذَلكَِ  ،كُتِبَ له

 .رواه مسلم »و� الثَّالِثةَِ دُونَ ذَلكَِ 

ةِ  لُ اللُّغَ غُ  :قال أهْ زَ نْ سامَّ أبْرصَ  :الْوَ  .الْعِظَامُ مِ

کسی که در اولین « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٦٤
شود و کسی که با دو  ی بزرگ را بکشد، فلان مقدار اجر نیک برای او نوشته می ضربه، چلپاسه

ی اول و اگر با سه ضربه آن را بکشد،  تر از حسنه ضربه آن را بکشد برای او فلان مقدار کم

 .»»شود فلان و فلان مقدار برای او جزای حسنه نوشته می
اگر آن را در یک ضربه بکشد، برای او صد حسنه نوشته « :ه استدر روایتی دیگر آمد

ی دوم حسنه  تر از ضربه ی سوم کم ی اول و در ضربه تر از ضربه ی دوم کم شود و در ضربه می

 .٢و  ١»شود برای او نوشته می

 ،بِصَدقَةٍ ال رجَُلٌ لأتصَدَ�نَّ قَ « :قَال ص أنَّ رسُول ا�َّ  سوََ�نْ أبي هُر�رَْةَ « -١٨٦٥
ثوُنَ  ،فوَضََعَهَا في يدَِ سَارِقٍ  ،فخََرجَ بِصَدقتَه قَ الليلة عَلى سارِقٍ،  :فأَصْبحُوا يتحَدَّ تصََدِّ

َ�نَّ بصَِدَقَةٍ  :َ�قَالَ  مَْدُ لأتصََدَّ
ْ
فوَضََعَهَا في يدِ زانيةٍ، فأَصْبحَُوا  ،فخََرَجَ بصَِدقتَِهِ  ،اللَّهُمَّ لكََ الح

ثوُنَ  مَْدُ عَلىَ زاِ�يَةٍ  :َ�قَالَ  ،ق اللَّيلْةََ عَلىَ زَاِ�يَةٍ تصُُدِّ  يتحَدَّ
ْ
َ�نَّ بِصدقة؟اللَّهُمَّ لكََ الح  ،، لأتصََدَّ

ثونَ  ،فَوضََعهَا في يد غَِ�ٍّ  ،فخََرَجَ بِصَدقتَِهِ�ٍ قَ عَلى غَِ�ٍّ تصُُ  :فأصْبحَُوا يتحَدَّ َ�قَالَ اللَّهُمَّ لكََ  ،دِّ
مَْدُ عَلى سارِقٍ 

ْ
ا صدََ�تُكَ عَلى سَارِقٍ فلَعََلَّهُ أنْ  ،وعَلى غَِ�  ، زَاِ�يةٍ وعَلىَ  ،الح ُ: أمَّ

َ
فأَتِي فَقِيل له

غِ�ُّ فلَعَلَّهُ أنْ يعْتبَِر  ،�سَْتِعفَّ عنْ سِرقتَِهِ 
ْ
اِ�يةُ فلََعلَّهَا �سَْتعَِفَّ َ�نْ زِناَهَا، وأمًا ال ا الزَّ  ،وأمَّ

 ُ ا آتاَهُ ا�َّ واهُ البخاري بلفظِهِ  »»َ�ينُفِْقَ مِمَّ لِمٌ بمعنَاهُ  ،رَ سْ مُ  .وَ

حتماً  :مردی گفت« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٦٥
اش را به دزدی داد، مردم  اش را با خود برد و (نادانسته) صدقه دھم و صدقه ای می صدقه

                                                           
 )].٢٢٤٠مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 ، مراجعه شود ـ ویراستاران].١٨٦٣ی  [به پاورقی حدیث شماره -٢
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سزاوار توست، صدقه به  خدایا! سپاس و ستایش :به دزدی احسان شد! آن مرد گفت :گفتند
 :دھم و آن را برد و به زنی زناکار داد، مردم گفتند ای دیگر می دزدی دادم! حتماً صدقه

خدایا! سپاس و ستایش سزاوار توست، صدقه به زنی  :دیشب به زنی فاحشه احسان شد! گفت
ی داد، مردم دھم و آن را با خود برد و به شخص ثروتمند ای دیگر می زناکار دادم! حتماً صدقه

خدایا! سپاس و ستایش سزاوار توست،  :نیازی احسان شد! گفت دیشب به شخص بی :گفتند
(نگران  :نزد او آمد و گفت صدقه را به دزد و زناکار و ثروتمند دادم! بعد (در خواب) کسی

ی تو به دزد، شاید که او را از دزدی و  ات قبول شده و جای دارد)، اما صدقه که صدقه نباش
ی تو  ی تو به زن زناکار، شاید که او را از زنا بازدارد و شخص ثروتمند نیز شاید از صدقه دقهص

 .١»»چه که خدا به او داده است، انفاق کند عبرت بگیرد و از آن

في دعوة فرفع إليه الذراع و�نت تُّعجبه  ص وعنه قال كنا مع رسول ا�َّ « -١٨٦٦
قِياَمَةِ  :َ�نَهسَ منها َ�هَسةَ وقال

ْ
؟ َ�مْعُ ا�َّ هَلْ تدَْرُونَ مِمَّ ذَاكَ  ،أنا سيد الناس يوم ال

لَِ� والآخِرِ�نَ في صعِيدٍ وَاحِد اعِي  ،َ�ينَظُْرُهمُ النَّاظِرُ  ،الأوَّ وتدَْنوُ مِنهُْمُ  ،وَ�سُمِعُهُمُ الدَّ
مْسُ  كَرْبِ مَالاَ يطُيقُ  ،الشَّ

ْ
غَمِّ وال

ْ
لاَ  :َ�يَقُولُ النَّاسُ  ،ونَ وَلاَ �تْمَِلوُنَ َ�يبَلْغُُ النَّاسُ مِنَ ال

َ
أ

ْ�تمُْ ِ�يهِ 
َ
 ما بلَغََُ�مْ  ،ترَوْنَ إلِى مَا أ

َ
لاَ َ�نظُْرُونَ مَنْ �شْفَعُ لَُ�مْ  ؟إلِى

َ
 ؟إلِى رَ�َُّ�مْ  أ

بوُ  :و�أتوُنهَُ َ�يَقُولوُنَ  ،أبوُُ�مْ آدَمُ  :فيَقُولُ بعْضُ النَّاسِ لِبَعْضٍ 
َ
نتَْ أ

َ
دمُ أ

َ
بشَرِ ياَ أ

ْ
خَلقََك  ،ال

نََّةَ  ،ونفَخَ ِ�يكَ مِنْ رُوحِهِ  ،ا�َّ بيِدِهِ 
ْ
سْكَنَكَ الج

َ
مَرَ المَلائَِ�ةَ فسََجَدُوا لكََ وَأ

َ
لا �شَْفعُ  ،وأ

َ
أ

 ر�ِّكَ 
َ

نُْ ِ�يهِ  ؟لَنَا إلِى
َ

لاَ ترَى مَا �
َ
إنَِّ رَ�ِّ غَضِبَ غضَباً لمَْ يغْضَبْ َ�بلْهَُ  :َ�قَالَ  ؟ومَا بلََغَنَا ،أ

جَرةِ  ،وَلاَ َ�غْضَبُ َ�عْدَهُ مِثلَْهُ  .مِثلَْهُ   .َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسي .َ�عَصَيتُْ  ،وَ�ِنَّهُ َ�هَا� عنِ الشَّ
 َ�ْ�يِ

َ
 نوُحٍ  ،اذهَبُوا إلِى

َ
توُنَ نوُحاً فيَقُولوُنَ  .اذْهَبوُا إلِى

ْ
  ،ياَ نوُحُ  :َ�يأَ

َ
هْلِ أ

َ
لُ الرُّسُل إلِى أ وَّ

َ
نتَْ أ

اك ا�َّ َ�بدْاً شَكُوراً  ،الأرضِْ  نُْ ِ�يهِ  ،وَقَدْ سَمَّ
َ

 مَا �
َ

لا ترََى إلِى
َ
 مَا بلََغَنَا ،أ

َ
لاَ ترََى إلِى

َ
لاَ  ،أ

َ
أ

 رَ�ِّكَ؟ َ�يقَُولُ 
َ

وْمَ غَضَباً لمْ َ�غْضَبْ َ�بلَْهُ  :�شَْفَعُ لَنَا إلِى
ْ

وَلنَْ َ�غْضَبَ  ،مِثلْهَُ إنَِّ ر�ِّ غَضِبَ الي
نَّهُ قدْ كانتَْ لِي دَعْوةٌ دَعَوتُْ بهَِا عَلىَ قوَِْ� 

َ
  ،َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي  ،َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، وَ�

َ
اذْهَبُوا إلِى

 إبِرَْاهِيمَ 
َ

توُنَ إبِرَْاهِيمَ َ�يقَُولوُنَ  .َ�ْ�ِي اذْهَبوُا إلِى
ْ
نتَْ نبَِيُّ  :َ�يأْ

َ
ِ وخََلِيلُهُ مِنْ  ياَ إبِرَْاهِيمُ أ ا�َّ

هْلِ الأرضِْ 
َ
 رَ�ِّكَ  ،أ

َ
نُْ ِ�يهِ  ،اشْفَعْ لَناَ إلِى

َ
 مَا �

َ
لاَ ترََى إلِى

َ
إنَِّ ر�ِّ قدَْ غَضِبَ  :َ�يَقُولُ لهَُمْ  ؟أ

                                                           
ت کرده )] به معنی آن روای١٠٢٢)] با این لفظ روایت کرده است و مسلم [(١٤٢١بخاری [( -١

 است.
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َوْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلَْهُ  تُ ثلاَثََ وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلَْهُ وَ�ِ�ِّ كُنتُْ كَذَبْ  ،اليْ
 َ�ْ�ِي

َ
 مُوسَى  ،كَذْباَتٍ َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي، اذْهَبُوا إلِى

َ
توُنَ مُوسَى  .اذْهَبوُا إلِى

ْ
 :فيَقُولوُن ،فيَأ

نتْ رسُولُ ا�َّ 
َ
لكََ ا�َّ برِسِالاَتِهِ و�َ�لامَِهِ على النَّاسِ  ،يا مُوسَى أ  رَ�ِّكَ  ،فَضَّ

َ
 ،اشْفعْ لَنَا إلِى

لاَ ترََى إِ 
َ
نُْ ِ�يهِ أ

َ
وَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ  ؟لى مَا �

ْ
وَلنَْ  ،َ�يقَول إنَِّ ر�ِّ قدَْ غَضِبَ الي

ومرْ بِقْتلِهَا. َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي 
ُ
  ،َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ وَ�ِ�ِّ قدَْ قتلَتُْ َ�فْساً لمَْ أ

َ
اذْهَبوُا إلِى

  ،َ�ْ�ِي
َ

توُنَ عِيسَى  . عِيسىاذْهَبوُا إلِى
ْ
قَاهَا  :فيَقُولوُنَ  .َ�يأَ

ْ
ل
َ
ِ وَ�متهُُ أ نتَْ رسَُولُ ا�َّ

َ
يا عِيسى أ

مْتَ النَّاسَ في المَهْدِ 
َّ
 مَر�م ورُوحٌ مِنهُْ وََ�

َ
 رَ�ِّكَ  .إلِى

َ
نُْ ِ�يهِ  .اشْفَعْ لَنَا إلِى

َ
لاَ ترََى مَا �

َ
 ،أ

وَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلَْهُ مِثلْهَُ  ::فيقَولُ 
ْ

وَلمْ  ،وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ  ،إنَِّ ر�ِّ قدَْ غَضِبَ الي
 َ�ْ�يِ ،َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي  ،يذَْكُرْ ذنبْاً 

َ
 ُ�مَّد ،اذهَْبوُا إلِى

َ
تون �مَداً  .ص اذهَْبوُا إلِى

ْ
 .ص فيأ

توُ� ف« :وفي روايةٍ 
ْ
ِ  :يقَُولوُنَ َ�يأَ نتَْ رسُولُ ا�َّ

َ
دُ أ نبِْياءَ  ،ياَ ُ�مََّ

َ
وقدَْ َ�فَرَ ا�َّ  ،وخَاَ�مُ الأ

ر مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَما تأَخَّ  ر�ِّكَ  ،لكََ ما َ�قَدَّ
َ

نُْ ِ�يهِ  ،اشْفَعْ لَنَا إلِى
َ

 ما �
َ

لاَ ترََى إلِى
َ
ْ�طَلِقُ  ؟أ

َ
 ،فأَ

عَرشِْ 
ْ
تَْ ال

َ
َ�عُ سَاجِداً  ،فَآتي تح

َ
َّ مِنْ َ�اَمِدِهِ  »لرِ�ِّ فأ وحُسْن الثَّناَءِ عَليَهِْ  ،ُ�مَّ َ�فْتحَُ ا�َّ عَليَ

حَدٍ َ�بِْ� ُ�مَّ ُ�قَالُ 
َ
سكَ  :شَيئْاً لمِْ َ�فْتحَْهُ عَلىَ أ

ْ
دُ ارفعَ رأ عْ  ،سَلْ ُ�عْطَهُ  ،ياَ ُ�مََّ  ،وَاشْفَعْ �شَُفَّ

سِي 
ْ
رَ�عُ رأَ

َ
تِي ياَربَِّ  ،فأَ مَّ

ُ
قُولُ أ

َ
تِي ياَربَِّ  ،فأَ مَّ

ُ
تك مَنْ لاَ حِسَابَ  :َ�يُقَالُ  ،أ مَّ

ُ
دْخِلْ مِنْ أ

َ
دُ أ ياُ�مَّ

بوَْابِ 
َ
نََّةِ وهُمْ شُرَ�ءُ النَّاسِ ِ�يمَا سِويَ ذَلكَِ مِنَ الأ

ْ
بوَْابِ الج

َ
ْ�مَنِ مِنْ أ

َ
اب الأ

ْ
 »عَليَهِْمْ مِنَ الب

ي َ�فْسِي �يِدِهِ إنَِّ مَا َ�ْ�َ « :ُ�مَّ قال ِ
َّ

ةَ ـال وَالذ نََّةِ كَمَا َ�ْ� مَكَّ
ْ
مصراَ�ْ�ِ مِنْ مَصَارِ�عِ الج

ةَ وَ�صُْرَى ،وهََجَر وْ كَمَا َ�ْ�َ مَكَّ
َ
 متفقٌ عليه. »»أ

در دعوتی بودیم،  ص ما با پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٨٦٦

، قسمتی از آن را آمد از آن خوشش می ص دست گوسفندی را به خدمت او آوردند و پیامبر
من سید و سرور مردمان در روز قیامت « :گاه فرمود ھای پیشین کند و تناول نمود،آن با دندان

دانید علت آن چیست؟ خداوند، تمام گذشتگان و آیندگان را در یک مکان جمع  ھستم، آیا می
شنواند و آفتاب  کند و دعوت کننده به ایشان می کننده به آنھا نگاه می  کند، چنان که نگاه می

رسند که طاقت تحمل  ای می شود و مردم از شدت اندوه و دلتنگی به درجه به آنھا نزدیک می
عی که شما درگیر آن ھستید، شما را در چه وضعیتی ضبینید و آیا نمی :گویند آنرا ندارند و می

و بعضی از  است؟ آیا انتظار و امید کسی رادارید که نزد خدا برای شما شفاعت کند؟ هانداخت
ای آدم! تو پدر  :گویند آیند و می پدر شما آدم و نزد او می :گویند مردم به بعضی دیگر می
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بشری، خداوند تو را با دست خود آفرید و از روحش در وجودت دمید و به ملایکه امر کرد که 
ی ما در بین برایت سجده برند و تو را در بھشت جای داد؛ نزد خدا برایمان شفاعت کن! آیا نمی

خدای من امروز چنان خشمگین و  :گوید چه حالی ھستیم و به ما چه رسیده است؟! آدم می
شود و او مرا از خوردن ثمر آن  غضبناک است که قبلاً چنین نبوده و بعداً نیز چنین نمی

درخت نھی فرمود و من نافرمانی کردم و من اکنون در فکر خودم ھستم، خودم! نزد کس 
ای نوح! تو اولین  :گویند آیند و می من بروید، بروید پیش نوح. مردم نزد نوح میدیگری غیر از 

زمین ھستی و خداوند تو را عبد شکور خوانده است؛ نزد خدا برایمان  اھل پیامبر مرسل برای
 :گوید بینی ما در چه حالی ھستیم و به ما چه رسیده است؟! او نیز می شفاعت کن! آیا نمی

خدای من امروز چنان خشمگین و غضبناک است که قبلاً چنین نبوده و بعداً نیز چنین 
ی خود دعایی کردم و اکنون در فکر خودم ھستم، خودم! نزد کس  شود، من بر طایفه نمی

تو پیامبر  :گویند آیند و می دیگری غیر از من بروید، بروید پیش ابراھیم. مردم نزد ابراھیم می
ی او از میان مردم ھستی؛ نزد خدا برایمان شفاعت کن! آیا  لص و برگزیدهخدا و دوست مخ

خدای من امروز  :گوید بینی ما در چه حالی ھستیم و به ما چه رسیده است؟! ابراھیم می نمی
شود، من سه  چنان خشمگین و غضبناک است که قبلاً چنین نبوده و بعداً نیز چنین نمی

کر خود ھستم، خودم! نزد کس دیگری غیر از من بروید، و من اکنون در ف ١ام دروغ گفته
ای موسی! تو پیامبر خدایی و خداوند تو را  :گویند آیند و می بروید پیش موسی. نزد موسی می

بینی  با رسالت و ھمصبحتی خود بر مردمان برتری داد، نزد خدا برایمان شفاعت کن! آیا نمی
خدای من امروز چنان  :گوید ت؟! موسی میما در چه حالی ھستیم و به ما چه رسیده اس

شود، من قبلاً یک نفر  خشمگین و غضبناک است که قبلاً چنین نبوده و بعداً نیز چنین نمی
ام که به کشتن او امر نشده بودم و من اکنون در فکر خود ھستم، خودم! نزد کس  را کشته

ای عیسی! تو  :گویند می آیند و دیگری غیر از من بروید، بروید پیش عیسی. نزد عیسی می
ی او ھستی که آن را به مریم القا کرد و روح خدایی و در گھواره با مردم  رسول خدا و کلمه

بینی ما در چه حالی ھستیم و به ما چه  سخن گفتی، نزد خدا برایمان شفاعت کن! آیا نمی
لاً خدای من امروز چنان خشمگین وغضبناک است که قب :گوید رسیده است؟! عیسی می

شود ـ اما گناھی را از خود ذکر نکرد ـ من اکنون در فکر  چنین نبوده و بعداً نیز چنین نمی

 .»»!ص خود ھستم، خودم! نزد کس دیگری غیر از من بروید، بروید پیش محمد

                                                           
ھا پروردگار من است؟ دوم این که  که به مشرکان گفت: این ستاره اند: اول آن [در واقع دروغ نبوده -١

ام، بلکه بزرگشان آنھا را شکست، سوم این بود که روزی قوم او  ھا را نشکسته گفت: من این بت
 راستاران].شان دعوت کردند که اجابت نکرد و گفت: من مریضم ـ وی وی را برای جشن
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) ص نزد من (حضرت محمد« :در روایتی دیگر (در ادامه) آمده است که فرمودند
ی خدا و خاتم انبیا ھستی و خداوند گناھان  فرستاده ای محمد! تو :گویند آیند و می می

بینی ما در چه  ی تو را بخشیده است، نزد خدا برایمان شفاعت کن! آیا نمی گذشته و آینده
روم و در مقابل  افتم و تا زیر عرش می حالی ھستیم و به ما چه رسیده است؟! و من، به راه می

ھای  ھا و نیایش ده، خداوند زبان مرا به ستایشافتم، سپس در آن سج پروردگارم به سجده می
گشاید که برای کسی پیش از من چنین گشایشی در شکرگزاری  نیکوی خودش طوری می

ای محمد! سرت را بلند کن و بخواه که تو به عطا  :رسد مقدر نفرموده است، بعد ندا می
کنم و  بلند می گردد! من، سرم را از سجده شود و شفاعت کن که شفاعت تو قبول می می
ای محمد! از امت خودت آنھا را که حسابی  :اید گویم پرودگارا! امتم! پرودگارا! امتم! ندا می می

برایشان نیست از در راست درھای بھشت داخل کن و امتت در داخل شدن به بھشت از 
 سوگند به خدایی که« :، سپس فرمودند»ھستند درھای آن با سایر مردمان ھم شریکی  بقیه
ی بین مکه و ھجر  ی میان دو در از درھای بھشت، مانند فاصله در دست اوست، فاصله جانم

 .٢و  ١»»ی بین مکه و بصری است یا فاصله

مِّ إسِْمَاِ�يل وَ�ابنِهَا  ص جاءَ إبِرَْاهِيمُ  :قاَلَ  بوعََنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٨٦٧
ُ
بأِ

عْلىَ المسْجِدِ 
َ
َيتِْ عِندَْ دَوحَْةٍ فوْقَ زَمْزَمَ في أ

ْ
 ،إِسْمَاِ�يلَ وَِ� ترُضِْعُهُ حَتىَّ وضََعَهَا عِندَْ الب

حَدٌ وَليَسَْ بِهَا مَاءٌ 
َ
ةَ يؤَْمئذٍ أ  ،يه تمَرٌ وَوضَع عِندَْهُمَا جِرَاباً �ِ  ،فوَضَعَهَمَا هُناَكَ  ،وَليَسَْ بمكَّ

مُّ إسِْماِ�يل َ�قَالتَْ  ،ُ�مَّ قفَي إبِرَْاهِيمُ مُنطَْلِقاً  .وسِقَاء فيه مَاءٌ 
ُ
ْ�نَ تذَْهَبُ  :فتبَِعتهُْ أ

َ
يا إبِرْاهِيمُ أ

نيسٌ ولاَ شَيءٌ 
َ
كُناَ بهَذا الوْادِي ليسَْ ِ�يهِ أ ُ ذَلكَ مِراراً  ؟وَ�تْرُ

َ
وجعل لاَ يلتْفَِتُ  ،َ�قَالتَْ له

مركَ بهِذَا ،إلَِيهَْا
َ
ُ أ : آ�َّ

َ
 فاَْ�طَلقَ إبِرْاهِيمُ .ُ�مَّ رجعتْ  ،إذًِا لا يضَُيِّعُنا :قاَلتَ .َ�عَمْ  :قَالَ  ؟قَالتَْ له

يتَْ، ُ�مَّ دعا بهَؤُلاءِ  .حَتىَّ إذِا كَانَ عِندَْ الثَّنيَِّةِ حيثُْ لا يرَوْنهَُ  ،ص
ْ

اسْتَقْبل بوِجْههِ الب
عواتِ  سۡكَنتُ منِ ذرُِّ�َِّ� بوَِادٍ َ�ۡ�ِ ذيِ زَرۡعٍ ﴿ :الَ فرََ�عَ يدَيهْ فقَ  ،الدَّ

َ
ٓ أ �َّنآَ إِّ�ِ  .]٣٧م: ی[إبراھ ﴾رَّ

مُّ إِسْمَاِ�يل ترُضِْعُ إِسْماِ�يل .﴾�شَۡكُرُونَ ﴿حتىَّ بلغََ 
ُ
 ،و�شَْربُ مِنْ ذَلكَِ المَاءِ  ،وجعلتَْ أ

                                                           
دھند، ھیچ  در آن روز به خود نسبت می ص[خوب است یادآور شود که گناھانی که پیامبران  -١

اند و نام بردن آنھا، تنھا به  کدام از جنس گناھان مردم نیست و ھمه بخشیده شده و قابل توجیه
 ص قدر ھولناک و سخت است که حتی پیامبران خاطر نشان دادن وضع روز محشر است که آن

 گیرد ـ ویراستاران]. اندازد و ترس آنھا را ھم فرا می اشان می را ھم به یاد اشتباھات بخشیده شده
 )].١٩٤)، م (٤٧١٢متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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قَاءِ عطشت وعَطِش ا�نْهَُا وْ قاَلَ  وجعلتَْ َ�نظُْرُ إلَِيهِْ يتلَوَّى ،حتىَّ إذَِا نفَِدَ ما في السِّ
َ
يتلَبََّطُ  :أ

نْ َ�نظُْر إلَِيهِْ 
َ
قرَْبَ جبلٍَ في الأرضِْ يلِيهَا ،فَا�ْطَلَقَتْ كَراهِيةَ أ

َ
فَا أ َ�قَامتْ  ،فَوجدتِ الصَّ

حداً  ،عليَهِْ 
َ
حداً  ؟ُ�مَّ استقَبلَتَِ الوْادِيَ َ�نظُْرُ هَلْ ترَى أ

َ
فَا حتىَّ إذَِا  .فلَمَْ ترَ أ فهَبطَتْ مِنَ الصَّ

 ،ُ�مَّ سَعتْ سعْي الإِ�سْانِ المجْهُودِ حتىَّ جاوزتَِ الوَْادِيَ  ،رفعَتْ طَرفَ دِرعِْهِا ،بلَغَتِ الوْادِيَ 
تتَِ ال

َ
حَداً  ،فقامتْ عليَهَْا ،مرْوةَ ـُ�مَّ أ

َ
حَدا؟ً فلَمَْ ترَ أ

َ
 َ�فَعَلتَْ ذَلكَِ سَبعْ ،فنَظَرتْ هَلْ ترَى أ

اتٍ. شْرفتَْ  ».فذََلكَِ سعْيُ النَّاسِ بينَْهُما« :ص قَال النَّبيُّ  :بقاَل اْ�نُ عبَّاسٍ  مرَّ
َ
ا أ فلمََّ

يضْاً َ�قَالتْ  ،ُ�مَّ �سَمَعَتْ  ترُِ�دُ َ�فْسهَا صهْ  :َ�قَالتَْ  ،مرْوةِ سَمِعـتْ صوتاً ـعَلى ال
َ
 :فسَمِعتْ أ

سْمعْتَ إنِْ كَانَ عِندْكَ غَواثٌ 
َ
 .قَدْ أ

َ
فبَحثَ  ،ملكَِ عِندْ موضِْعِ زمزَمـفإَذَِا ِ� باِل .غِثفأ

وْ قَال بِجناَحِهِ  بِعقِبِهِ 
َ
وِّضُهُ وََ�قُولُ �يِدِهَا هَكَذَاـحَتىَّ ظَهَرَ ال أ

ُ
وجعَلتَْ  ،ماءُ، فجَعلتَْ تح

قاَل اْ�نُ عبَّاسٍ  .فُ بِقَدرِ ما َ�غْرِ  :َ�غْرُفُ المَاءَ في سِقَائهَِا وهُو يفُورُ َ�عْدَ ما َ�غْرفُ و� روايةٍ 
ت زَمزَم« :ص قالَ النَّبيُّ  :ب

ْ
مَّ إِسماِ�يل لوَْ ترَ�

ُ
وْ قاَلَ  رحِم ا�َّ أ

َ
لوْ لمَْ َ�غْرفِْ مِنَ  :أ

�تْ  »لكََانتَْ زَمْزَمُ عينْاً معِيناً  ،المَاءِ  هَا ،قَال فشََرِ
َ

رضَْعَتْ وَلد
َ
 .وَأ

بوُهُ  :ملكَُ ـَ�قَال لهََا ال
َ
غُلاَمُ وأ

ْ
ِ يبنيه هَذَا ال يعَْة فإَنَِّ هَهُناَ بيَتْاً �َّ َافوُا الضَّ

َ
و�نَِّ ا�َّ  ،لاَ تخ

هْلهَُ 
َ
يُولُ  ،لا يضُيِّعُ أ ِ�يهِ السُّ

ْ
ا�يِةِ تأ رضِْ كَالرَّ

َ
يتُْ مُرْتفَِعاً مِنَ الأ

ْ
خُذُ عنْ يمِينِهِ  ،وََ�نَ الب

ْ
فتأَ

هْلُ بيتٍْ مِنْ جُرْهُمٍ  ،ذَلكَِ حتىَّ مرَّتْ بِهِمْ رُْ�قَةٌ مِنْ جُرهُْمْ فكََانتَْ كَ  .وََ�نْ شِمالِهِ 
َ
أو أ

سْفَلِ مَكَةَ  ،مُقْبِل� مِنْ طَر�قِ كَدَاءَ 
َ
لوُا في أ وْا طَائراً عائفاً َ�قَالوُا ،َ�َ�َ

َ
ائرِ  :فرََأ إنَِّ هَذا الطَّ

وْ جَرِ�َّْ�ِ ليَدُورُ عَلى ماء لعَهْدُناَ بهِذا الوادي وَمَا ِ�يهِ ما
َ
 ،ماءِ ـفَإذَِا هُمْ باِل ،ءَ فأَرسَلوُا جِرّ�اً أ

خْبَرُوهم فأَقبْلوُا
َ
مُّ إِسْماِ�يلَ عند ال ،فرَجََعُوا فأَ

ُ
نْ نِ�لَ عِندْكَ  :َ�قَالوُا ،ماءَ ـوَأ

َ
ذَِ�َ� لَنَا أ

ْ
تأَ

َ
 ؟أ

 :ص قاَلَ النَّبِيُّ  :قاَل اْ�نُ عبَّاسٍ  .َ�عَمْ  :قاَلوُا ،ماءِ ـولِ�نْ لا حَقَّ لَُ�م في ال ،قَالتْ: َ�عَمْ 
مَّ إسِماِ�يلَ «

ُ
لفي ذلكَ أ

َ
�سَْ  ،فأَ

ُ
ِبُّ الأ

ُ
لوُا معهُم ،فََ�لوُا .وَِ� تح هْلِيهِم فَ�َ

َ
رسْلوُا إلِى أ

َ
حتىَّ  ،فأَ

بياتٍ 
َ
هْل أ

َ
عجَب ،إذِا كَانوُا بِهَا أ

َ
ْ�فَسَهُم وأ

َ
 ،هُمْ حَِ� شَبَّ وشبَّ الغُلامُ وتعَلَّم العر�يَِّةَ مِنهُمْ وأ

دْركَ 
َ
ا أ ةً منهُمْ  ،فلَمََّ

َ
مُّ إسِمَاِ�يل ،زَوَّجُوهُ امرأ

ُ
 .ومَاتتَْ أ

جَ إسماِ�يلُ يطُالِعُ ترََِ�تَهُ فلَم ِ�دْ إسِْماِ�يل تهَُ  ،فجََاءَ إبراهِيمُ بعْد ما تزََوَّ
َ
ل امرأ

َ
فسَأ

لهَا عنْ عيشِْهِمْ و يصِيدُ لَناَ :و� رِوايةٍ  عنه َ�قَالت ْ: خَرَجَ يبتْغَِي لَناَ
َ
هَيئْتَِهِم َ�قَالتَْ: ُ�مَّ سأ

 ِ نُْ �
َ

ةٍ  ،شَرٍّ � نُْ في ضِيقٍ وشِدَّ
َ

لام،  ،فإذا جاءَ زَوجُْكِ  :قاَل ،وشَكَتْ إلِيهِْ  ،� اقرْ� عَليَهِْ السَّ
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ْ عَتبةَ بابهِ  ُ ُ�غَ�ِّ
َ

نَّهُ آ�سََ شَ  .وقوُ� له
َ
ا جاءَ إسْماعيلُ كَ� حَدٍ  :يئْاً َ�قَالفلَمََّ

َ
 ؟هَلْ جاءَُ�مْ منْ أ

لَناَ عنكَْ  ،جاءَناَ شَيخٌْ كَذا وَ�ذا ،َ�عَمْ  :قَالتَْ 
َ
تهُُ  ،فسَأ فأَخْبْرتهُُ  ،فسَأل� كَيفْ عيشُْنا ،فأَخْبَرْ

ةٍ. قَالَ  نَّا في جَهْدٍ وشِدَّ
َ
ءِ  :� وصْاكِ �شَيْ

َ
قرَْأ عليَكَْ السَّ  :قاَلتَْ  ؟َ�هَلْ أ

َ
مَر� أ

َ
 :لامَ وَ�قُولُ نعَمْ أ

ْ عَتبة بابكَ  فَارِقَكِ  :قاَلَ  .َ��ِّ
ُ
نْ أ

َ
مر� أ

َ
بي وقدَْ أ

َ
هْلِكِ  ،ذَاكِ أ

َ
قَِي بأ

ْ
وتزََوَّج مِنهُْمْ  ،َ�طَلَّقَهَا .الح

خْرى
ُ
تاَهُم َ�عْدُ  .أ

َ
ل  ،فدََخَل على امْرَأتهِِ  ،فلَمَْ �دْهُ  ،فلبَِث َ�نهُْمْ إبِرْاهيم ما شَاءَ ا�َّ ُ�مَّ أ

َ
فسََأ

ْ�تمُْ  :قاَل .خَرَج يبتْغَِي لَنَا :قاَلتَْ  .عنهُْ 
َ
نُْ  :وسألهَا عنْ عيشِْهِمْ وهَيئْتَِهِمْ َ�قَالتَْ  ،كَيفَْ أ

َ
�

ِ تعَالى ثنْتْ على ا�َّ
َ
ْ�ٍ وسَعةٍ وأ

 ؟فمَا شَرابُُ�مْ  :قَال .اللَّحْمُ  :قاَلتَْ  ؟ما طَعامُُ�مْ  :َ�قَال ،بِخَ
وَلمَْ ي�نْ لهُمْ يوْمَئذٍِ « :ص قَال النَّبيُّ  ،ماءِ ـاللَّهُمَّ باَركِْ لهُمْ في اللَّحْم وال :قَال .الماءُ  :قَالتَِ 

ةَ إلاَِّ لمَْ يوُافقِاهُ  :قَال »بٌّ وَلوَْ كَانَ لهُمْ دَعَا لهَُمْ فيهِ حَ  حدٌ بغَْ�ِ مكَّ
َ
 .َ�هُما لاَ �لُْو عليَهِْما أ

ْ�نَ إسِْ  :و� روايةٍ فجَاءَ َ�قَالَ 
َ
لا  ،ذَهبَ يصَِيدُ  :َ�قَالتَِ امْرأتهُُ  ؟ماِ�يلُ أ

َ
تهُُ: أ

َ
َ�قَالتَِ امْرأ

لُ  وشَراُ�ناَ  ،طَعَامُنا اللَّحْـمُ  :قاَلتَْ  ؟وما طعامُ�مْ وما شَرابُُ�مْ  :قَالَ  ؟و�شَْربَ  فتطَْعَمَ  ،َ�ْ�ِ
ابِهِمْ قاَلَ  :قاَل .الماءُ  بوُ القَاسِم :اللَّهُمَّ باَركِْ لهَُمْ في طَعامِهمْ وشَرَ

َ
برَ�ةُ دعْوةِ : «ص َ�قَالَ أ

لامَ وَمُر�هِ يثُبَِّتْ عتبَةََ بابهِ  ،فإَذِا جاءَ زَوجُْكِ  :قَالَ  »ص إبِراهِيم ا  .فاقرْ� عليَهِْ السَّ فلَمََّ
حد :قاَل ،جاءَ إِسْماِ�يلُ 

َ
تاَُ�مْ منْ أ

َ
ْ�نَ  ،َ�عَمْ  :قاَلتْ  ؟هَلْ أ

َ
تاَناَ شيخٌْ حَسَن الهَيئةَِ وَأ

َ
تْ أ

لَ� عنكَْ  ،عَليَهِْ 
َ
خْبرتهُُ  ،فسََأ

َ
نَّا بَخ�ٍ  ،فأَ

َ
تهُُ � خبَرْ

َ
لَ� كيفَ عَيشُْناَ فأَ

َ
وصَْاكِ  :قَالَ  .فسَأ

َ
فأ

ءٍ  لامَ  ،َ�عَمْ  :قاَلتَْ  ؟�شَِيْ  عَليَكَْ السَّ
ُ
نْ تثُبَِّتَ َ�تبََة بابكَ. قاَلَ  ،َ�قْرَأ

َ
مُرُكَ أ

ْ
بي وأنتِ  :و�أ

َ
ذَاكِ أ

مر�
َ
عَتبَةُ أ

ْ
مْسِكَكِ  ال

ُ
نْ أ

َ
ُ�مَّ جَاءَ بعْد ذلكَ و�ِسْماِ�يلُ يبْريِ  ،ُ�مَّ لَبِثَ عنهُْمْ ما شَاءَ ا�َّ  .أ

تَْ دَوحْةٍ قر�باً مِنْ زَمْزَمَ 
َ

ُ تح
َ

ا رآهُ  ،َ�بلاًْ له ُ  ،قاَمَ إلَِيهِْ  ،فلَمََّ
َ

لد والو فصَنعَ كَمَا يصْنعَُ الوَْالِد باِلوْلد
مْرٍ يا إِسْما�ِ  :قَالِ  ،بالوْالدِ 

َ
مر� بأِ

َ
مركَ ر�ُّكَ  :قَال ،يلُ إنَِّ ا�َّ أ

َ
 ،وتعُِينُ� :قاَل ؟فاَصْنِعْ مَا أ

ِ�ينُكَ  :قَال
ُ
بْ� بيتْاً ههُنَا :قاَلَ  ،وأ

َ
نْ أ

َ
مرِ� أ

َ
َ�مَةٍ مُرْتفَِعةٍ على ما حَوْلهَا  ،فإَنَِّ ا�َّ أ

َ
شَار إلِى أ

َ
وأ

يتِْ 
ْ

قَوَاعِدَ مِنَ الب
ْ
وَ�برْاهِيمُ يبْ� حتىَّ إذِا  ،فجََعَلَ إِسْماِ�يل يأتي باِلِحجارَةِ  ،فَعِندْ ذلك رََ�عَ ال

ُ فقامَ عَليَهِْ 
َ

ِناَءُ جَاءَ بِهَذا الحجرِ فوَضَعَهُ له
ْ

ُ الِحجَارَة وهَُو يبْ� و�سْمَ  ،ارَْ�فَعَ الب
ُ

اِ�يلُ ُ�ناَوِله
عَلِيمُ « :وهَُما يقُولاَنِ 

ْ
مِيعُ ال نتَْ السَّ

َ
 .»»ر�َّنَا َ�قَبَّلْ مِنَّا إنَِّكَ أ

م :وفي روايةٍ  ج بِإِسْ رَ يم خَ يلـإِنَّ إبْراهِ عِ ماَ يل وأُمِّ إسْ علَتْ أُم  ،اعِ ا ماءٌ فَجَ نَّةٌ فِيهَ م شَ هُ معَ

نَّ  نَ الشَّ بُ مِ يلَ تَشرْ ماعِ ةَ  ،ةِ إِسْ م مكَّ دِ تَّى قَ ا حَ ا على صبِيِّهَ بنُهَ رُّ لَ يَدِ حةٍ  .فَ ْتَ دَوْ ا تحَ عهَ ضَ ثُمَّ  ،فَوَ



 ٤٩٣  بخش نوزدهم: کتاب احادیث متفرقه و لطایف

 

لِهِ  ع إِبْراهيمُ إِلى أَهْ جَ تْهُ  ،رَ مَ  فاتَّبعَ تَّى لَ ـأُمُّ إِسْ يلَ حَ نْ ورائِــهـمّ ـاعِ تْه مِ داءَ نادَ وا كَ اهيمُ  :ا بلغُ ا إِبْرَ يَ

نَا كُ ُ الَ  ؟إِلى منْ تَترْ الَتْ  ،االلهإِلى  :قَ يتُ بِ  :قَ جعتْ  .االلهرضِ نَّةِ  ،فَرَ نَ الشَّ بُ مِ َ جعلَتْ تَشرْ يَدرُّ  ،وَ وَ

تَّى ل ا حَ بِيِّهَ لى صَ ا عَ بَنُهَ الَتْ ـمـا فَنى الـمَّ ـلَ هبْتُ  :اءُ قَ داً  ،لَوْ ذَ سُّ أَحَ ليِّ أحِ تُ لعَ الَ  ،فَنَظَرْ  :قَ

فا بَتْ فصعِدت الصَّ هَ تْ  .فَذَ نَظَرَ نَظَرتْ وَ ِسُّ أَحداً  فَ لْ تحُ ِسَّ أحداً  ،هَ لَمّ  ،فَلَمْ تحُ ا بلَغَتِ ـَفَ

واطاً ـوأَتتِ ال ،سعتْ  ،الْوادي ، وفَعلَتْ ذلكَ أَشْ وةَ الَتْ  ،مرْ تُ ما فَعلَ  :ثُمَّ قَ بْتُ فنَظرْ لو ذهَ

بيُّ  تْ  ،الصَّ بتْ ونَظَرَ هَ تِ  ،فَذَ وْ غُ للمَ نْشَ الهِ كأَنَّهُ يَ وَ على حَ ا هُ لَمْ تُ  ،فإِذَ افَ هَ سُ ا نفْ هَ رَّ الَت .قِ لَوْ  :فَقَ

بْتُ  هَ سُّ أَحداً  ،ذَ تُ لعلي أَحِ نَظَرْ ا ،فَ فَ عِدتِ الصَّ بَتْ فصَ هَ نَظَرتْ ونَظَرتْ  ،فَذَ داً  ،فَ ِسُّ أَحَ لَمْ تحُ فَ

بْعاً  الَتْ  ،حتَّى أَتمَّتْ سَ بْتُ  :ثُمَّ قَ هَ وْ ذَ ا فَعل ،لَ تُ مَ نَظَرْ تٍ  .فَ يَ بِصوْ إِذا هِ الَتْ  .فَ ثْ إِنْ  :فَقَ أَغِ

يلُ  ِ برْ ٌ فإِذا جِ كَ خيرْ نْدَ ا ÷ كان عِ ذَ كَ بهِ هَ قِ ال بِعَ ض ،فقَ لى الأرْ به عَ انْبثَقَ ال ،وغمزَ بِعقِ اءُ ـمـفَ

تْ أُمُّ  شَ هِ مفَدَ نُ ـإسْ ْفِ يلَ فَجعلَتْ تحَ يثَ بِطُولِهِ  اعِ رَ الحَدِ هِ الرواياتِ كلهاـرواه البخاري ب.وذكَ  .هذِ

حةُ « وْ جرةُ  »:الدَّ بِيرةُ  الشَّ يُّ « .ولىَّ  :أَيْ  »قَفي« :قولهُ  .الْكَ الجَرِ أَلَفي«الرسول.  »:وَ  :معناه »وَ

د لُهُ  .وجَ وْ غُ « :قَ نْشَ هقُ  :أَيْ  »يَ  .يَشْ

ابراھیم، مادر اسماعیل را با  :روایت شده است که گفت باز ابن عباس «. ١٨٦٧
داد، با خود آورد و نزدیک کعبه کنار درختی بر بالای  فرزندش اسماعیل که به او شیر می

زمزم در بالاترین قسمت مسجدالحرام گذاشت و در آن ھنگام در مکه کسی نبود و آبی وجود 
آب برای آنھا گذاشت و جا تنھا گذاشت و انبانی از خرما و مَشکی  نداشت و ابراھیم آنھا را آن

روی و ما را  ای ابراھیم! کجا می و گفت: خود برگشت و رفت؛ مادر اسماعیل به دنبال او رفت
گذاری؟ و چند بار این جمله را به ابراھیم گفت  در بیابان که مونسی و چیزی نیست، تنھا می

آیا خداوند  :ھیم گفتکه مادر اسماعیل به ابرا کرد تا آن چنان به او توجھی نمی و ابراھیم ھم
پس در این صورت، خداوند ما را ضایع  :بله، گفت :تو را به این کافر فرمان داده است؟ گفت

خود را در پیش گرفت و رفت تا  هگذارد و (خشنود برگشت و) ابراھیم را کند و فرو نمی نمی
س برای گفتن جا رو به بیت کرد و سپ دیدند؛ آن وقتی که به ثنیه رسید، جایی که او را نمی

 :ھای خود را به درگاه خدا بلند کرد و گفت این دعاھا دست
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﴿ ٓ �َّناَ سۡكَنتُ منِ ذرُِّ�َِّ� بوَِادٍ َ�ۡ�ِ ذيِ زَرۡعٍ عِندَ بيَتۡكَِ ٱلمُۡحَرَّمِ  رَّ
َ
ٓ أ رَ�َّناَ ِ�قُيِمُواْ  إِّ�ِ

لوَٰةَ  ۡ�  ٱجۡعَلۡ فَ  ٱلصَّ
َ
لعََلَّهُمۡ  ٱ�َّمََ�تِٰ مّنَِ  ٱرۡزُۡ�هُمَ�هۡويِٓ إَِ�هۡمِۡ وَ  ٱ�َّاسِ دَةٗ مّنَِ  ِٔأ

 .]٣٧م: ی[إبراھ ﴾٣٧�شَۡكُرُونَ 
پروردگارا! من بعضی از فرزندانم را (به فرمان تو) در سرزمین بدون کشت و زرعی، «

ای، سکونت  توجھی نسبت به) آن را حرام ساخته ی تو، که (تجاوز و بی در کنار خانه
ھای گروھی از  که دل کن خداوندا! تا این که نماز را برپای دارند، پس چنانام،  داده

ھا (و محصولات  ات) متوجه آنان گردد و ایشان را از میوه مردمان (برای زیارت خانه
مند فرما، شاید که (از الطاف و عنایات تو با نماز و دعا)  سایر کشورھا) بھره

 .»سپاسگزاری کنند
نوشید تا این که آب  شیر دادن اسماعیل شد و از آن مشک آب میمادر اسماعیل مشغول 

زد و  می کرد که دست و پا اش نگاه می اش تشنه شدند و مدام به بچه تمام شد و خود و بچه
ناخوش و دلخراش را نبیند، او را تنھا گذاشت و  ی نمود و برای آن که این منظره تابی می بی

جا و خود یافت و به بالای آن رفت و  ترین کوه به آن زدیکی صفا در پشت خود را، ن رفت و تپه
ی میان دو تپه خیره شد که شاید کسی را ببیند، اما کسی را ندید، سپس از صفا پایین  به دره

آمد تا به دره رسید و دامن لباسش را بالا کشید و مانند انسانی بسیار در تنگنا و سختی 
ی مروه رسید و بر آن ایستاد و نگاه کرد که  و به تپه رسیده، با عجله رفت تا دره را طی کرد

 :گوید شاید کسی را ببیند، اما کسی را ندید و این عمل را ھفت بار تکرار نمود؛ ابن عباس می

؛ »جاست سعی و دویدن مردم در زمان حج بین صفا و مروه، از ھمین« :فرمودند ص پیامبر
ساکت باش!  :ھنگامی که برای آخرین بار به بالای مروه رسید، صدایی شنید، به خودش گفت

شنیدم و به من شنواندی، اگر  را صدایت :و گوش فرا داد، باز صدا را شنید، سپس گفت
فرشته (جبرئیل) را در جای فعلی زمزم دید و توانی، بفرما! ناگھان  کنی و می کمکی می

کشید تا آب ظاھر شد، مادر  بالَش ـ جستجو کرد و بر زمین می :فرشته با پاشنه ـ یا گفت
ساخت و با دست خود این چنین به زمین  ای می اسماعیل شروع کرد و برای آن آب،حوضچه

کرد  ن مشک، باز فوران میزد و شروع به ریختن آب در مشک خود کرد و آب بعد از پر شد می
کرد ـ ابن  داشت، فوران می ھایی که او برمی ی مشت ـ و در روایتی آمده است که آب به اندازه

خداوند، مادر اسماعیل را رحمت کند، کاش « :فرمودند ص پیامبر :دھد که عباس ادامه می
داشت، زمزم  رنمیاگر با مشت از آب آن ب« :، یا فرمودند»گذاشت آب زمزم را به حال خود می

(ھاجر) از آن نوشید و به پسرش  :دھد ابن عباس ادامه می» چشمه آبی شیرین و روان بود
ای از آن  جا خانه از ھلاکت و نابودی نترسید، زیرا این :شیر داد و آن فرشته به او گفت
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ک و کنند و خداوند، اھل و دوستداران خود را ھلا خداست که این فرزند و پدرش آن را بنا می
شد و  آن روان میسوی  به ھا ای از زمین بلندتر بود و سیل کند؛ محل بیت، مانند تپه تباه نمی

گرفتند. مادر و پسر در ھمان وضع بودند تا این که گروھی از  آن را از راست و چپ فرا می
شتند و آمدند از کنار آنھا گذ جا می ای از جرھم که از راه کداءبه آن ی جرھم یا خانواده طایفه

این پرنده به  :کند، گفتند می تر پرواز ای آن طرف در پایین شھر مکه فرود آمدند، دیدند پرنده
زند و ما مدتی است که در این دره ھستیم و در آن آبی نبوده است، سپس  آب چرخ می دور

خبر  یک یا دو نفر شجاع را فرستادند و آنھا آب رادر برابر خود یافتند و بازگشتند و به آنان
دھی  آیا اجازه می :جا آمدند؛ مادر اسماعیل بر سر آب بود، به او گفتند دادند و آن گروه به آن

بله ولیکن حقی در (تصاحب) آب ندارید، قبول کردند؛ ابن عباس  :نزد تو فرود آییم؟ گفت

مادر اسماعیل به این کار رضایت داد و به آن انس گرفت، « :فرمودند ص رمبپیا :گوید می
، بعد آن گروه »ھا تنھا مانده بود) ن که مؤانست و الفت را دوست داشت (زیرا که مدتچو

ی خود فرستادند و ایشان ھم  طایفهسوی  به پیاده و ساکن شدند و شخص یا اشخاصی را
ھایی شدند و پسر ابراھیم به  جا صاحب خانه جا سکونت کردند تا وقتی که در آن آمدند و در آن

نی رسید و عربی را از آنان یاد گرفت و وقتی که جوانی رعنا شد، به نظر حد نوجوانی و جوا
آمد و موقعی که به حد جوانی و کمال رسید، زنی از  آنان بسیار زیبا و ممتاز و شایسته می

که  خودشان را به ازدواج او درآوردند و مادر اسماعیل فوت کرد، سپس ابراھیم بعد از آن
ی او را پیدا کرد)،  ی احوالپرسی و دیدار آنان به مکه آمد (و خانهاسماعیل زن گرفته بود، برا

بیرون رفته است تا  :ولی اسماعیل را (در خانه) نیافت و از زنش حال او را پرسید، جواب داد
تا چیزی برایمان شکار کند ـ  :چیزی را برایمان پیدا کند. ـ و در روایتی دیگر آمده است

در حال بدی ھستیم و در تنگدستی و  :ویا شد، زن گفتسپس از زندگی و وضع ایشان ج
وقتی شوھرت بازگشت،  :بریم و پیش او از زندگی شکایت کرد؛ ابراھیم گفت سختی به سر می

ی درش را تعویض کند! (و از پیش آنان برگشت)؛  آستانه :سلام مرا به او برسان و به او بگو
آیا کسی پیش  :ای را حس کرده باشد، گفت هوقتی اسماعیل به خانه آمد، مثل این که چیز تاز

بله، پیرمردی چنین و چنان آمد و حال تو را از من پرسید و من به او خبر  :شما آمد؟ زن گفت
در تنگدستی و سختی  :دادم و از من، وضع زندگیمان سؤال کرد، به او گفتم که

سلام او را  :من گفت بله، به :آیا تو را به چیزی سفارش کرد؟ زن گفت :ھستم؛اسماعیل گفت
او پدر من بود و به من  :ی درت را تعویض کنی! اسماعیل گفت آستانه :به تو برسانم و نیز گفت

ات برگرد، بعد او را طلاق داد و از آنان زنی  فرمان داده است که از تو جدا شوم، پیش خانواده
دیگر گرفت. ابراھیم به مدتی که خدا خواسته بود، ماندگار شد و از فرزند دور بود و بعد به 

نش شد و از حال اسماعیل دیدار آنان آمد و چون به مکه رسید، اسماعیل را نیافت و مھمان ز
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بیرون رفته تا چیزی برایمان تھیه کند؛ ابراھیم از حال و روز آنان سؤال  :جویا شد، زن گفت
کنیم و وضع زندگی  در خوشی و برکت زندگی می :وضع شما چگونه است؟ زن گفت :کرد و گفت

 :فرمود گوشت، :طعام شما چیست؟ گفت :ما خوب است و خدا را شکر گفت، ابراھیم فرمود

 ص ایشان برکت بیانداز؛ پیامبر گوشت و آبخداوندا! در  :آب؛ فرمود :نوشیدنی چه؟ گفت
داشتند، برای ایشان دعای برکت  در آن روز ھیچ نوع از حبوبات نداشتند و اگر می«فرمودند، 

در دعای برکت تنھا از گوشت و آب نام برد و گوشت و آب با  :گوید ابن عباس می» فرمود می
 برای ھیچ کس در غیر مکه، موافق و مناسب نبوده است (چون سبب درد شکم است).ھم 

به شکار  :اسماعیل کجاست؟ زنش گفت :ابراھیم آمد و گفت :در روایتی دیگر آمده است
خوردن  :شوی که غذا بخوری و چیزی بنوشی؟ ابراھیم گفت آیا پیاده نمی :رفته است و گفت

خداوندا!  :ما گوشت و نوشیدنی ما آب است، فرمودغذای  :و نوشیدن شما چیست؟ گفت

 :فرمودند ص ابوالقاسم :گوید ایشان را در طعام و نوشیدنیشان برکت ده. ابن عباس می
ابراھیم به ». ب اکتفا کنند)آتوانستند به گوشت و  برکت دعای ابراھیم است در مکه (که می«

ی درش را  آستانه :سان و به او بگووقتی شوھرت به خانه آمد، سلام مرا به او بر :زن گفت
بله، پیری  :یا کسی پیش شما آمد؟ زن گفتآ :ثابت نگه دارد؛ وقتی اسماعیل برگشت، پرسید

خوش سیما آمد ـ و از وی تعریف کرد ـ و حال تو را از من پرسید، به او خبر دادم و از من 
آیا تو را به  :وضع ما خوب است، اسماعیل پرسید :راجع به زندگیمان سؤال کرد، به او گفتم

ی درت را محکم نگه  بله، به تو سلام فرستاد و امر کرد آستانه :چیزی سفارش کرد؟ گفت
ی در تویی و به من دستور داده است که تو  آن پدر من است و آستانه :داری، اسماعیل گفت

ته بود از آنان دور ماند و بعد از مدتی نزد را نگه دارم. بعد از آن ابراھیم تا زمانی که خدا خواس
ی زمزم، تیری از آن خود  ایشان آمد و در آن وقت، اسماعیل زیر درختی نزدیک چشمه

چه را که  تراشید، وقتی پدرش را دید، به احترام او بلند شد و به استقبال او رفت و آن می

ای اسماعیل!  :فرمود ‡ ھیمگاه حضرت ابرا ی پدر و فرزندی بود، انجام دادند؛ آن وظیفه
 چه خداوند به تو امر کرده است، آن :خداوند مرا به کاری امر فرموده است، اسماعیل گفت

پس وقتی  :دھم، گفت تو را یاری می :کنی؟ جواب داد و تو به من کمک می :انجام ده! فرمود
ی  اره به تپهنم و اشای بنا ک جا خانه چنین است، خداوند به من فرمان داده است که این

را بالا برد و اسماعیل سنگ   ھای بیت گاه در آنھا پایه آن محل بود، نمود؛ آن مرتفعی که دور
کرد و چون ساختمان مقداری بالا آمد، این سنگ (مقام ابراھیم) را  آورد و ابراھیم بنا می می

اسماعیل سنگ به  آورد و آن را به زمین نھاد و ابراھیم روی آن ایستاد و بنا را ادامه داد و

 :»گفتند داد و ھر دو می دست او می
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مِيعُ  رَ�َّناَ َ�قَبَّلۡ ﴿ نتَ ٱلسَّ
َ
 ]١٢٧[البقرة:  ﴾ٱلعَۡليِمُ  منَِّاۖٓ إنَِّكَ أ

 .»پروردگارا! از ما بپذیر که تو بسیار شنوا و دانایی«
ابراھیم، اسماعیل و مادرش را از محلشان بیرون برد و  :در روایتی دیگر آمده است«

اش  نوشید و بچه چنان از آن می مشکی با خود داشتند که در آن آبی بود و مادر اسماعیل ھم
اش  داد تا به مکه وارد شدند و آنان را زیر درختی تنھا گذاشت و خود نزد خانواده می را شیر

به دنبال او رفت تا به کداء رسیدند، از پشت سرش (زن بزرگش سارا) برگشت؛ مادر اسماعیل 
به  :گذاری؟ فرمود سپاری و پیش که تنھا می ای ابراھیم! ما را به که می :او را صدا کرد که

چنان از آن مشک  به (امر) خدا راضیم و برگشت و ھم :خدا و پیش خدا، مادر اسماعیل گفت
کاش بروم و به  :تمام شد، با خود گفت داد تا وقتی که آب نوشید و به بچه شیر می آب می

(ھاجر) رفت و بر بالای کوه صفا آمد و  :گوید دقت نگاه کنم شاید کسی را بیابم، ابن عباس می
کس را ندید و چون از کوه  چنان نگاه کرد که شاید کسی را ببیند، اما ھیچ نگاه کرد و ھم

تپه مروه رفت و ھمین عمل (از صفا  پایین آمد و به دره رسید، شتاب کرد و دوید تا بر بالای
بروم  :به مروه و از مروه به صفا رفتن) را چندبار تکرار کرد (و کسی را نیافت) و به خود گفت

تابی و گریه  ببینم که کودک در چه حالی است؟ رفت و نگاه کرد و کودک را در ھمان حال بی
مرگش بود؛ دل مادر آرام نگرفت  دید، مانند این که فریادھای آخر و نزدیک  و دست و پا زدن

بروم شاید کسی را بیابم، به بالای صفا رفت و چندبار نگاه کرد و کسی را نیافت و تا  :و گفت
بروم و حال کودک را ببینم که ناگاه صدایی  :ھفت بار آمدن و رفتن را تکرار کرد، سپس گفت

جود و ممکن است! که دید آن به فریادم برس، اگر نزد تو خیر و برکتی مو :شنید (ھاجر) گفت

است؛ او با پاشنه بر زمین کوبید و فشار داد و آب از آن جوشید؛ مادر  ‡شخص جبرئیل
ی حدیث  .. بقیه.اسماعیل دھشت کرد و زانو زد و شروع کرد به ذخیره کردن آب در مشک و

 .١»را با طول آن ذکر کرده است

ِ  :قَال سوعنْ سعِيدِ بنِْ ز�دٍْ « -١٨٦٨ ةُ مِنَ « :يقُولُ  ص سمِعتُ رسول ا�َّ
َ
كَمأ

ْ
ال

 .متفقٌ عليه »»وماؤُهَا شِفَاءٌ للعَْ�ِ  ،منِّ ـال

شنیدم که  ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سعید بن زید «. ١٨٦٨
ھای خداوند است و آب آن برای چشم  و از جمله منت ٢قارچ ھمانند گزانگبین« :فرمود می

 .٢و  ١»»شفاست

                                                           
 ھا روایت کرده است. ی این روایت )] با ھمه٣٣٦٥و  ٣٣٦٤بخاری [( -١
 شود ـ ویراستاران]. می ی درخت گز است که برای دارو و غذا استفاده [گزانگبین: شیره -٢
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روید و نیازی به بزرپاشی  [منظور آن است که قارچ، بدون اذیت و زحمتی از جانب انسان،خود می -١

و آب دادن آن و پروردن ندارد؛ گرچه اکنون در زمان ما، بشر آن را ھم در اختیار خود درآورده 
 است ـ ویراستاران]. ی ھمان خاصیت خودروئی قارچ است، ولی ھمینکار بشر ھم، برپایه

 )].٢٠٤٩)، م (٥٧٠٨متفق علیه است؛ [خ ( -٢



 

 
 

 :بخش بیستم
 کتاب استغفار

 باب الاستغفار -٣٧١

 باب استغفار
 :قال الله تعالی

�بكَِ وَللِمُۡؤۡمنَِِ� وَ  ٱسۡتغَۡفرِۡ وَ ﴿  .]١٩[محمد:  ﴾ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ ِ�َ
 .»و زنان مؤمن، آمرزش بخواهبرای گناھان خود و مردان «

 :و قال تعالی

ۖ  ٱسۡتغَۡفرِِ وَ ﴿ َ َ إنَِّ  ٱ�َّ  ]١٠٦[النساء:  ﴾١٠٦َ�نَ َ�فُورٗ� رَّحِيمٗا ٱ�َّ
 .»گمان خداوند بس آمرزنده و مھربان است و از خدا، آمرزش بخواه، بی«

 :و قال تعالی

 .]٣[النصر:  ﴾٣َ�نَ توََّابَۢ� ۥإنَِّهُ  ِ�مَۡدِ رَ�كَِّ وٱَسۡتغَۡفرِۡهُۚ  فسََبحِّۡ ﴿
پذیر  پروردگار خود را سپاس و ستایش کن و از او آمرزش بخواه که خدا بسیار توبه«

 .»است
 :و قال تعالی

ِينَ ﴿ ْ لِ�َّ تٰٞ َ�رۡيِ منِ َ�تۡهَِا  ٱ�َّقَوۡا نَۡ�رُٰ عِندَ رَ�هِّمِۡ جَ�َّ
َ
 .]١٥[آل عمران:  ﴾ٱۡ�

ھایی است که  کنند، در نزد پروردگارشان باغ برای کسانی که پرھیزگاری پیشه«

 .»نھرھای آب در زیر آنھا جاری است
  :فرماید جا که می تا آن

ِ  ٱلمُۡسۡتغَۡفرِِ�نَ وَ ﴿ سۡحَارِ ب
َ
 .]١٧[آل عمران:  ﴾ٱۡ�

 .»کنند و آنان که صبحگاھان طلب مغفرت می«
 :و قال تعالی
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وۡ َ�ظۡلمِۡ َ�فۡسَهُۥوَمَن َ�عۡ ﴿
َ
َ �مَُّ �سَۡتغَۡفرِِ  مَلۡ سُوءًٓا أ َ َ�دِِ  ٱ�َّ  ﴾١١٠َ�فُورٗ� رَّحِيمٗا ٱ�َّ

 .]١١٠[النساء: 
ھرکس که کار بدی بکند، یا (با انجام گناه) بر خود ستم کند، سپس از خدا آمرزش «

 .»ی مھربان خواھد یافت بطلبد، خدا را آمرزنده
 :و قال تعالی

ُ وَمَا َ�نَ ﴿ نتَ �يِهمِۡۚ وَمَا َ�نَ  ٱ�َّ
َ
َ�هُمۡ وَأ ُ ِ�عَُذِّ َ�هُمۡ وهَُمۡ �سَۡتغَۡفرُِونَ  ٱ�َّ  ﴾٣٣مُعَذِّ

 .]٣٣[الأنفال: 
چنان نیست که خداوند، در حالی که تو در میان آنان ھستی، ایشان را عذاب کند و «

دھد، در حالی که آنان طلب بخشش و آمرزش  چنین خداوند ایشان را عذاب نمی ھم

 .»نمایند یم
 :و قال تعالی

يِنَ وَ ﴿ ْ  ٱ�َّ نفُسَهُمۡ ذكََرُوا
َ
ْ أ وۡ ظَلمَُوآ

َ
ْ َ�حِٰشَةً أ َ إذِاَ َ�عَلوُا ْ فَ  ٱ�َّ نوُ�هِمِۡ وَمَن  ٱسۡتغَۡفَرُوا ُ�ِ

نوُبَ َ�غۡفرُِ  ُ إِ�َّ  ٱ�ُّ ٰ مَا َ�عَلوُاْ وهَُمۡ َ�عۡلمَُونَ  ٱ�َّ واْ َ�َ  .]١٣٥[آل عمران:  ﴾١٣٥وَلمَۡ يُِ�ُّ
ای) بر  ای) شدند یا (با انجام گناه صغیره و کسانی که چون دچار گناه (کبیره«

شوند  افتند و آمرزش گناھان خود را خواستار می خویشتن ستم کردند، به یاد خدا می
گاھی بر چیزی که انجام  ـ و به جز خدا کیست که گناھان را بیامرزد؟ ـ و با علم و آ

 .»کنند فشاری نمیاند، پا داده
  .والآيات في الباب كثيرة معلومة

 آیات در این مورد، فراوان و معلوم است.

غَرِّ المُزَ�ِّ « -١٨٦٩
َ
ِ  سوعَن الأ نَّ رسُول ا�َّ

َ
وَ�ِ�  ،إِنَّهُ لَيغَُانُ على قلَبْي« :قَالَ  ص أ

وْمِ 
ْ

سْتغْفِرُ ا�َّ في الي
َ
ةٍ  لأ سلِم »»مِئَةَ مرَّ  .رواهُ مُ

گاھی از ذکر کوتاه « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز اغر مزنی «. ١٨٦٩
شود و ھر روز صد مرتبه از خدا طلب  آییم ( و مدت اندکی) دلم با ابر غفلت پوشیده می می

 .١»»نمایم آمرزش می

                                                           
 ، گذشت].١٤ی  )]. [بخشی از این حدیث قبلاً به شماره٢٧٠٢مسلم روایت کرده است؛ [( -١
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بي هُر�رْة « -١٨٧٠
َ
ِ  :قَال سوعنْ أ ِ « :يقُولُ  ص سمِعْتُ رسُول ا�َّ سْتَغْفِرُ وا�َّ

َ
إِ�ِّ لأ

ةً  ْ�ثَرَ مِنْ سبعَِْ� مَرَّ
َ
وَْمِ أ

ْ
توُبُ إلَِيهِْ في الي

َ
 .رواه البخاري »»ا�َّ وأ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ابوھریره «. ١٨٧٠

 .١»»کنم میبه خدا سوگند، من ھر روز بیش از ھفتاد مرتبه به درگاه خدا طلب آمرزش و توبه «

ِ  :قَال سوعنهُْ « -١٨٧١ ي َ�فْسِي �يِدِهِ لوَْ لمَْ تذُْنبِوُا« :ص قَال رسُولُ ا�َّ
َّ

هَب  ،والذ َ لذَ
 .رواه مسلم »»همْ ـولجاءَ بقَوْمٍ يذُْنبُِونَ فيَسَْتَغْفِرُونَ ا�َّ تعَالى فيَغْفِرُ ل ،ا�َّ َ�عَالى بُِ�مْ 

کسی که سوگند به « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٧١
داشت و مردمی  کردید، خداوند شما را از میان برمی در دست اوست،اگر شما گناه نمی جانم

 .٢»»گاه، خداوند آنھا را بیامرزد آورد که گناه کنند و از خداوند طلب آمرزش نمایند تا آن دیگر می

ِ  :قَال بوعَنِ ابنِْ عُمر « -١٨٧٢ مجلِس الوْاحِدِ ـفي ال ص كُنَّا َ�عُدُّ لرِسَُول ا�َّ
ةٍ  نتَْ التَّوابُ الرَّحِيمُ  وتبُْ عَليَّ  ،ربِّ اغْفِرْ لي« :مائةََ مرَّ

َ
 ،والترمذي ،رواه أبو داود »»إِنَّكَ أ

 .حديث صحيح :وقال

 بودیم و از او ص با پیامبر :روایت شده است که گفت ب از ابن عمر«. ١٨٧٢

وتبُْ  ،ربِّ اغْفِرْ لي« :فرمود شمردیم که در یک مجلس واحد، صد مرتبه می شنیدیم و می می
نتَْ التَّوابُ الرَّحِ  كإِنَّ  عَلى 

َ
ی مرا قبول فرما که به حقیقت تو  خدایا! مرا بیامرز و توبه :مُ يأ

 .٣»»پذیر و مھربانی توبه

ِ  :قَال بوعنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -١٨٧٣ جعل  ،منْ لزَِم الاسْتِغْفَار« :ص قالَ رسَُولُ ا�َّ
ُ مِنْ كُلِّ ضِيقٍ �رْجاً 

َ
 .رواه أبو داود »»وَرَزَقهَُ مِنْ حيثُْ لا َ�تْسَِبُ  ،ومنْ كُلِّ هَمٍّ فرَجاً  ،ا�َّ له

ھرکس ملازم « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابن عباس «. ١٨٧٣
استغفار باشد و ھمیشه طلب آمرزش کند، خداوند برای او از ھر تنگی و سختی در خروجی و 

                                                           
 ، آمده است].١٣ی  [این حدیث قبلاً به شماره .)]٦٣٠٧بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].٤٢٢ی  [این حدیث قبلاً به شماره .)]٢٧٤٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 اند و ترمذی گفته است: حدیثی صحیح است. )] روایت کرده٣٤٣٠)] و ترمذی [(١٥١٦ابوداود [( -٣
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برد، به او  داند و گمان نمی گشاید و از محلی که خود نمی غمی راه نجاتی برایش می از ھر

 .١»»فرماید روزی عطا می

سْتغَْفِرُ ا�َّ الذي  :منْ قال« :ص قال رسُولُ ا�َّ  :قال سوعنِ ابنِْ مَسْعُودٍ « -١٨٧٤
َ
أ

توُبُ إلَِيهِ 
َ
قَيُّومَ وأ

ْ
َ إلاَِّ هُو الحيَّ ال

َ
رواه أبو  »»غُفِرَتْ ذُنوُُ�هُ و�نِْ كَانَ قَدْ فرََّ مِنَ الزَّحْفِ  ،لا إِله

سلمٍ  :وقال ،داود والترمذي والحاكِمُ  يِّ ومُ ارِ طِ البُخَ ْ يثٌ صحيحٌ على شرَ  .حدِ

 :ھرکس بگوید« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر س از ابن مسعود«. ١٨٧٤

سْتَغْفِرُ ا�َّ الذ
َ
َ إلاَِّ هُو الحى یأ

َ
قَ  لا إلِه

ْ
توُبُ إلَِي يال

َ
کنم از خدایی که  : طلب آمرزش میهِ ومَ وأ

کنم، گناھانش آمرزیده  ھیچ خدایی جز او نیست و زنده و پایدار است و به درگاه او توبه می

 .٢»»از جنگ ھم فرار کرده باشدشود اگرچه  می

وسٍْ « -١٨٧٥
َ
ادِ بنِْ أ نْ يقُول « :قالَ  ص عن النَّبِيِّ  سوعنْ شَدَّ

َ
سيِّدُ الاسْتِغْفار أ

عبدُْ 
ْ
نتَْ رَ�ِّ  :ال

َ
ناَ َ�بدُْكَ  ،اللَّهُمَّ أ

َ
نتَْ خَلَقْتَ� وأ

َ
 إلاَِّ أ

َ
ناَ على عهْدِكَ ووعْدِكَ ما  ،لا إِله

َ
وأ

عُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ ما صنعَْتُ  ،اسْتطََعْتُ 
َ
بوءُ لكََ بنِِعْمتِكَ عَليَّ  ،أ

َ
بوُءُ بذَنبْي فاَغْفِرْ لي ،أ

َ
فإَنَِّهُ  ،وأ

نتَْ 
َ
نوُبِ إلاَِّ أ نْ ُ�مْسِيَ  ،منْ قاَلهََا مِنَ النَّهَارِ مُوقنِاً بهَِا .لا يغْفِرُ الذُّ

َ
 ،فمَـاتَ مِنْ يوْمِهِ َ�بلْ أ

هْلِ الجنَّةِ 
َ
نْ يصُْبِح ،َ�هُو مِنْ أ

َ
هْلِ  ،ومَنْ قاَلهََا مِنَ اللَّيلِْ وهُو مُوقنٌِ بها َ�مَاتَ قبَل أ

َ
فهُو مِنْ أ

 .رواه البخاري »»الجنَّةِ 

مومةٍ ثُمَّ واوٍ وه »:أَبُوءُ « ةٍ مضمومةـبباءٍ مضْ نَاهُ  ،مزَ عْ فُ  :ومَ أَعترِ  .أَقِرُّ وَ

ترین  بزرگ« :فرمودند ص وایت شده است که پیامبرر ساز شداد بن اوس «. ١٨٧٥

نتَْ رَ�ِّ  :استغفار آن است که انسان بگوید
َ
ناَ َ�بدُْكَ  ،اللَّهُمَّ أ

َ
نتَْ خَلَقْتَ� وأ

َ
 إلاَِّ أ

َ
ناَ  ،لا إلِه

َ
وأ

عُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ ما صنعَْتُ  ،على عهْدِكَ ووعْدِكَ ما اسْتطََعْتُ 
َ
بوءُ لكََ بنِِعْمتِكَ عَليَّ  ،أ

َ
بوُءُ  ،أ

َ
وأ

نتَْ  ،بذَنبْي فاَغْفِرْ لي
َ
نوُبِ إلاَِّ أ ارخدایا! تو پروردگار منی، جز تو خدایی ب :فَإنَِّهُ لا يغْفِرُ الذُّ

ی تو وفادارم،  ی تو ھستم و تا حدی که بتوانم بر پیمان و وعده نیست، مرا آفریدی و من بنده
ی رحمت و نعمتت که بر من ارزانی داشتی،  برم، به ھمه تو پناه میاز شر اعمال خودم به 

نمایم پس مرا بیامرز که ھمانا جز تو کسی نیست که  کنم و به گناھم، اعتراف می اقرار می
                                                           

 )].١٥١٨ابوداود روایت کرده است؛ [( -١
اند و حاکم گفته است:  )] روایت کرده١/٥١١)] و حاکم [(٣٥٧٢)] و ترمذی [(١٥١٧ابوداود [( -٢

 حدیثی حسن بنا بر شرط بخاری و مسلم است.
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گناھان را بیامرزد. ھرکسی در روز این دعا را بخواند و به آن اعتقاد داشته باشد و آن روز 
باشد و نیز و ھرکس در شب آن را بخواند و به آن  ت میپیش از غروب بمیرد از اھل بھش

 .١»»اعتقاد داشته باشد و ھمان شب پیش از صبح بمیرد، از اھل بھشت است

ِ  :قاَل سوعنْ ثوْ�انَ « -١٨٧٦ إذِا انصْرفَ مِنْ صلاتهِِ، استغَْفَر ا�َّ  ص كَانَ رسولُ ا�َّ
لامُ « :ثلاَثاً وقاَلَ  نتَْ السَّ

َ
لامُ  ،اللَّهُمَّ أ تَ ياذَا الجلالِ والإِكْرامِ  ،ومِنكَْ السَّ

ْ
 قيلَ للأِوزاعِيِّ  »تبَار�

حدُ رُوَاتهِِ 
َ
سْتغَْفِرُ ا�َّ  :يقُولُ  :قاَل ؟كَيفَْ الاسْتِغْفَارُ  :وهُوَ أ

َ
سْتغَْفِرُ ا�َّ  ،أ

َ
 .رواه مسلم »أ

داد،  میھرگاه از نماز سلام  ص پیامبر :روایت شده است که گفت ساز ثوبان «.١٨٧٦

السلام، تبار�ت يا ذا  كمنا�! أنت السلام، و« :فرمود سه مرتبه استغفار نموده، می
ی سلامت و آسایش) تو ھستی و سلامت  خداوندا! سلام (دھنده و گیرنده :الجلال و الاكرام!

و آسایش از توست، تو با عظمتی و صفات جلال و جمالت بسیارند، ای دارای عظمت و 
 :استغفار چگونه است؟ جواب داد :زاعی ـ که از راویان حدیث است ـ گفته شدبه او» بخشش!

 .٢»کنم از خداوند طلب بخشش می :استغفرالله، استغفرالله :گویی می

ِ  :قَالتَْ  لوَ�نْ عَا�شَِةَ « -١٨٧٧ نْ َ�قُولَ َ�بلْ موْتِهِ  ص كَانَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 :يُْ�ثِرُ أ

ِ وبحمْدِهِ « توُبُ إلَِيهِْ  ،سُبحْانَ ا�َّ
َ
سْتَغْفِرُ ا�َّ وأ

َ
 .متفقٌ عليه »»أ

پیش از فوتشان بسیار  ص روایت شده است که پیامبر لاز حضرت عایشه «. ١٨٧٧

ِ وبحمْدِهِ «خواند  این ذکر را می توُبُ إلَِي  ،سُبحْانَ ا�َّ
َ
سْتَغْفِرُ ا�َّ وأ

َ
خداوند را به پاکی یاد  »هِ أ

 .٣»»کنم رزش و به درگاه او توبه میستایش او مشغولم و از او طلب آم کنم و به سپاس و می

�سٍ « -١٨٧٨
َ
يا ا�نَْ  :قالَ ا�َّ َ�عَالى« :َ�قُولُ  ص سمِعْتُ رسُولَ ا�َّ  :قالَ  سوََ�نْ أ

باَلِي 
ُ
يا اْ�نَ آدم لوَْ بلغََتْ  ،آدَمَ إنَِّكَ ما دَعَوْتَ� ورجوْتَ� غفرتُ لكََ على ما كَانَ منكَْ وَلا أ

بالي
ُ
ماءِ ثمُ اسْتَغْفَرْتَ� غَفرْتُ لكََ وَلا أ تيَتَْ� بِقُرابِ يا اْ�نَ آدم  ،ذُنوُُ�ك َ�نَانَ السَّ

َ
 إنَِّكَ لوَْ أ

رضِْ خطاياَ
َ
كَ بِقُرابهِا مَغْفِرَةً  ،ُ�مَّ لقَِيتَ� لا �شُْرِكُ بي شَيئْاً  ،الأ

تيَتُْ
َ
ا »»لأ  :لَ رواه الترمذي وقَ

نٌ  سَ يثٌ حَ دِ  .حَ

                                                           
 )].٦٣٠٦بخاری روایت کرده است؛ [( -١
 ، آمده است].١٤١٥ی  [این حدیث قبلاً به شماره .)]٥٩١مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].١/٣٥١)، م (٨١٧متفق علیه است؛ [خ ( -٣
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مَ « ِ  »اءِ ـعنان السَّ تْحِ العينْ ابُ  :قِيل :بِفَ حَ و السَّ نْها :وقِيل ،هُ ا عنَّ لَكَ مِ وَ مَ رَ  ،هُ : ظَهَ و  ،أَيْ

ضِ « ابُ الأَرْ رَ مِّ القافِ  »قُ ا ،بِضَ هَ ِ سرْ ويَ بِكَ رُ  ،ورُ هَ مُّ أَشْ ا ،والضَّ ئَهَ لْ اربُ مِ و ما يُقَ  .وهُ

 :فرمود شنیدم که می ص از پیامبر :روایت شده است که گفت ساز انس «. ١٨٧٨
ای فرزند آدم! تا وقتی که مرا بخوانی و به من امیدوار باشی،  :فرماید خداوند متعال می«

و به چگونگی گناه) بخشم ( ی تو) را می چه از تو صادر شده (گناھان گذشته ی آن ھمه
و از کثرت و بزرگی به ابرھای آسمان برسد و ، ای فرزند آدم! اگر گناھان تدھم نمی اھمیتی

ی گنجایش زمین،  آمرزم، ای فرزند آدم! اگر به اندازه سپس از من آمرزش بخواھی، تو را می
من بیاوری و سپس در حالی به من برسی که چیزی را شریک من قرار سوی  به گناه

 .١»»آیم دھی، با گنجایش زمین مغفرت و آمرزش به استقبال تو می نمی

نَّ النَّبيَّ  بوعَنِ ابنِ ُ�مَرَ « -١٨٧٩
َ
ْ�ثِرْنَ « :قاَل ص أ

َ
ْ�نَ، وأ يا معْشَرَ النِّساءِ تصََدَّ

هْلِ النَّارِ  ،مِنَ الاسْتِغْفَارِ 
َ
ْ�ثَرَ أ

َ
ْ�تُُ�نَّ أ

َ
ةٌ مِنهُْنَّ  »فإَِ�ِّ رَأ

َ
هْلِ النَّارِ  :قالتَِ امْرَأ

َ
ْ�ثَرَ أ

َ
 ؟مالَناَ أ

نَ « :قَالَ  ي لبٍُّ  ،اللَّعْنَ تُْ�ثِرْ غْلبَ لِذِ
َ
يتُْ مِنْ ناَقصَِاتِ عقْلٍ ودِينٍ أ

َ
وتَْ�فُرْنَ العشَِ� مَا رأ

ينِ  :قاَلتَْ  »مِنُْ�نَّ  عقْل والدِّ
ْ
َ�ْ�ِ �شِهَادةِ رجُلٍ « :قال ؟ما ُ�قْصانُ ال

َ
وَ�مْكُثُ  ،شَهَادَةُ امرأ

يَّامَ لا تصَُ�ِّ 
َ
 .رواه مسلم »»الأ

ای گروه زنان! « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ب از ابن عمر«. ١٨٧٩
 :، زنی گفت»ام صدقه دھید و زیاد استغفار کنید، زیرا من شما را بیشترین اھل دوزخ دیده

کنید و عشرت و رفاقت  لعنت زیاد می« :فرمود ص چرا ما بیشتر اھل دوزخ ھستیم؟ پیامبر
ید و من، ھیچ موجود ناقص عقل و دینی کن پوشانید و فراموش و انکار می خوب شوھر را می

نقصان عقل و  :، آن زن گفت»ام که بیشتر از شما بر صاحب عقل، غالب و چیره باشد ندیده
شھادت دو زن در مقابل شھادت یک مرد (این نقصان عقل است) و « :دین چیست؟ فرمودند

 .٣و  ٢»»خواند یی حیض و نفاس و ولادت) نماز نم واسطه گذرد و او (به نیز زن روزھا می

                                                           
قبلاً ھم به  )] روایت کرده و گفته است: حدیثی حسن است. [این حدیث٣٥٣٤ترمذی [( -١

 آمده است]. ٤٤٢ی  شماره
 )].٧٩مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
ی وظایف مادری، احساس بر اندیشه غلبه  جا که در اکثریت زنان، به واسطه [باید گفت: از آن -٣

شود و این که: انجام ندادن نماز و روزه و عبادات برای زن در  نان دو شاھد گرفته میدارد، از ز
کند ـ و ھمین نکته موردنظر حدیث  . گرچه در کمیت عبادت وی نقصان وارد می..زمان حیض و

 شود ـ ویراستاران]. است ـ اما گناھی برایشان محسوب نمی
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 ما أعدّ االله تعالى للمؤمنين في الجنةبيان باب  -٣٧٢

 چه خداوند برای مؤمنان در بهشت آماده کرده است باب بیان آن
 :قال تعالی

رٖ  ٤٦�سََِ�ٍٰ� ءَامنِِ�َ  ٱدۡخُلوُهَا﴿ ُ�ُ ٰ وَنزََۡ�ناَ مَا ِ� صُدُورهِمِ مّنِۡ غلٍِّ إخَِۡ�نٰاً َ�َ
تََ�بٰلِِ�َ  هُمۡ �يِهَا نصََبٞ وَمَا هُم مّنِۡهَا بمُِخۡرجَِ�َ  ٤٧مُّ  .]٤٨-٤٦[الحجر:  ﴾٤٨َ� َ�مَسُّ

ا اطمینان خاطر برند؛ ب ساران به سر می ھا و چسمه گمان پرھیزگاران در میان باغ بی«
توزی و  سارھا درآیید؛ و کینه ھا و چشمه گونه خوف و ھراسی به این باغ و بدون ھیچ

ھا رویاروی ھم  کشیم و برادرانه بر تخت ھایشان بیرون می دشمنانگی را از سینه

 .»شوند بیرون نمی جا رسد و از آن رنجی بدیشان نمی جا خستگی و نشینند. در آن می
 :و قال تعالی

نتمُۡ َ�زَۡنوُنَ  فٌ عَليَُۡ�مُ ٱۡ�وَمَۡ عبِاَدِ َ� خَوۡ َ�ٰ ﴿
َ
يِنَ  ٦٨وََ�ٓ أ ْ � ٱ�َّ َ�تٰنِاَ وََ�نوُاْ ءَامَنوُا

ْ  ٦٩مُسۡلمِِ�َ  زَۡ�جُُٰ�مۡ ُ�َۡ�ُونَ  ٱۡ�َنَّةَ  ٱدۡخُلوُا
َ
نتمُۡ وَأ

َ
ُ�طَافُ عَليَهۡمِ بصِِحَافٖ مّنِ  ٧٠أ

ۡ�وَابٖ� وَ�يِهَا مَ 
َ
نفُسُ ا �شَۡتهَيِهِ ذهََبٖ وَأ

َ
ۖ وَتََ�ُّ  ٱۡ� ُ�ُ�ۡ

َ
ونَ  ٱۡ� نتمُۡ �يِهَا َ�ِٰ�ُ

َ
وَتلِكَۡ  ٧١وَأ

ورِ�تۡمُُوهَا بمَِا كُنتمُۡ َ�عۡمَلوُنَ  ٱلَِّ�ٓ  ٱۡ�َنَّةُ 
ُ
ٞ مّنِۡهَا  لَُ�مۡ �يِهَا َ�كٰهَِةٞ  ٧٢أ كَثِ�ةَ

ُ�لوُنَ 
ۡ
 .]٧٣-٦٨الزخرف: [ ﴾٧٣تأَ
بر شماست و نه غم و اندوھی دارید. آن بندگانی که ای بندگان من! امروز نه بیمی «

اند. شما و  به آیات ما ایمان آوردند و مسلمان و مطیع فرمان (آفریدگار) بوده
ھا  جا شادمان و محترم خواھید بود. برایشان کاسه ھمسرانتان به بھشت درآیید، در آن

و ھرچه چشم از شود و ھرچه دل بخواھد  ھای زرین به گردش درانداخته می و جامه
جا جاودانه خواھید بود. این بھشتی  آن لذت ببرد، در بھشت وجود دارد و شما در آن

جا برایتان  اید. در آن اید، بدان دست یافته کرده است که به سبب کارھایی که می

 .»کنید خورید و استفاده می ھای فراوان (و گوناگونی)است که از آنھا می میوه
 :و قال تعالی

مِ�ٖ  ٱلمُۡتَّقِ�َ  إنَِّ ﴿
َ
تٰٖ وَُ�يوُنٖ  ٥١ِ� مَقَاٍ� أ قٖ  ٥٢ِ� جَ�َّ يلَبۡسَُونَ منِ سُندُسٖ �سۡتَۡ�َ

تََ�بٰلِِ�َ  َ�  ٥٥يدَۡعُونَ �يِهَا بُِ�لِّ َ�كِٰهَةٍ ءَامنِِ�َ  ٥٤كََ�لٰكَِ وَزَوَّجَۡ�هُٰم ِ�وُرٍ ِ��ٖ  ٥٣مُّ
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�  ةَ ٱلمَۡوۡتَ إِ�َّ  ٱلمَۡوتَۡ يذَُوقوُنَ �يِهَا  وَ�ٰ
ُ
ّ�كَِۚ فضَۡٗ�  ٥٦ٱۡ�َحِيمِ وَوَقٮَهُٰمۡ عَذَابَ  ٱۡ�  مّنِ رَّ

 .]٥٧-٥١[الدخان:  ﴾٥٧ٱلعَۡظِيمُ  َ�لٰكَِ هُوَ ٱلفَۡوۡزُ 
سارھا.  ھا و چشمه گمان پرھیزگاران در جایگاه امن و امانی ھستند. در میان باغ بی«

نشینند.  مقابل یکدیگر میپوشند و در  ھایی از حریر نازک و ضخیم می آنان لباس
درشت را نیز به ھمسری   چشم چشم بھشتیان این چنین ھستند و زنان بھشتی سیاه

طلبند و از ھر نظر در  ای را که بخواھند، می جا ھر میوه آوریم، آنان در آن آنان در می
جا مرگی جز ھمان مرگ نخستین نخواھند چشید و  امان ھستند. آنان ھرگز در آن

ھا فضل و  ی این ان را از عذاب دوزخ به دور و محفوظ داشته است. ھمهخداوند آن

 .»بخششی از سوی پروردگار توست. این رستگاری و خوشبختی بزرگی است
 :و قال تعالی

برَۡارَ إنَِّ ﴿
َ
رَآ�كِِ َ�َ  ٢٢لَِ� نعَيِ�ٍ  ٱۡ�

َ
 ٢٤ٱ�َّعيِمِ َ�عۡرفُِ ِ� وجُُوههِمِۡ نَۡ�َةَ  ٢٣ينَظُرُونَ  ٱۡ�

 ُ تۡوُ�ٍ �  ٢٦ٱلمُۡتََ�فٰسُِونَ مسِۡكٞۚ وَِ� َ�لٰكَِ فلَيۡتَنَاَفسَِ  ۥخَِ�مُٰهُ  ٢٥سۡقَوۡنَ منِ رَّحِيقٖ �َّ
�وُنَ َ�يۡنٗا �َۡ�َبُ بهَِا  ٢٧منِ �سَۡنيِ�ٍ  ۥوَمزَِاجُهُ   .]٢٨-٢٢ن: ی[المطفف ﴾٢٨ٱلمُۡقَرَّ

د برد. بر ھای فراوان بھشت به سر خواھن گمان نیکان در میان انواع نعمت بی«
نگرند. خوشی و خرمی و نشاط حاصل از نعمت را  زند و می مجلل تکیه میھای  تخت

شود که دست  ھایشان خواھی دید. به آنان از شراب زلال و خالصی داده می در چھره
دھندگان باید برای به  نخورده و سربسته و مھر و در بند آن از مشک است؛ مسابقه

ی آن  مسابقه بدھند و بر یکدیگر پیشی بگیرند. آمیزهدست آوردن این با ھمدیگر 

 .»نوشند ای است که مقربان از آن می تسنیم است. تسنیم چشمه
 .الباب كثيرة معلومة الآيات فيو

 و معلوم ھستند. آیات در این مورد فراوان

ِ  :قَالَ  سوعنْ جَابرٍِ « -١٨٨٠ هْلُ الجنَّةِ « :ص قَالَ رسُولُ ا�َّ
َ
ُ�لُ أ

ْ
ُ�ونُ يأَ  ،ِ�يهَا و�شْرَ

ولِ�نْ طَعامُهُمْ ذلكَ جُشَاء كَرشْحِ المِسْكِ  ،ولا يبوُلوُنَ  ،ولا يمْتخَِطُونَ  ،ولا َ�تغََوَّطُونَ 
 .رواه مسلم »»كَما يلُهَْمُونَ النَّفَسَ  ،يلُهَمُونَ التَّسبِيح وَالتكْبِ�

در بھشت  اھل بھشت« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز جابر «. ١٨٨٠
زنند و  نوشند و مدفوع و ادرار و اخلاط بینی ندارند، اما بعد از طعام آروغ می خورند و می می
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اختیار تسبیح  شود (بی باشد، تسبیح و تکبیر به آنان الھام می بوی نفس آنھا مانند مشک می

 .١»»تیار است)خا گیردد (و بی چنان که نفس کشیدن به آنھا الھام می کنند)، آن می

بي هُر�رْةَ « -١٨٨١
َ
ِ  :قاَل سوَ�نْ أ عْددْتُ « :ص قَال رسُولُ ا�َّ

َ
: أ

َ
قَال ا�َّ تعَالى

تْ 
َ
الِحَ� مَا لاَ عْ�ٌ رَأ ذُنٌ سَمِعتْ ولاَ خَطَرَ عَلى قلَبِْ �شََرٍ  ،لعِبادِيَ الصَّ

ُ
واقرْؤُوا إنِْ  ،ولاَ أ

خِۡ�َ لهَُم﴿ .»شِئتمُْ 
ُ
آ أ ۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ  فََ� �عَۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ

َ
[السجدة:  ﴾١٧مّنِ قرَُّةِ أ

 .متفقٌ عليه ]١٧

خداوند متعال « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٨١
ام که چشم ندیده و گوش  برای بندگان صالح خودم چیزی را آماده کرده :فرموده است

 :٢»»نشنیده و بر قلب بشری خیال آن خطور نکرده است و اگر خواستید این آیه را بخوانید

ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ فََ� َ�عۡ ﴿
َ
خِۡ�َ لهَُم مّنِ قرَُّةِ أ

ُ
آ أ  .﴾١٧لمَُ َ�فۡسٞ مَّ

ی نور چشم است (به  چه مایه داند که برای آنان (مؤمنان) از آن کس نمی ھیچو «

 .»کردند) چه چیزھایی آماده است پاداش کارھای نیکی که می
ِ  :وَ�نهُْ قاَلَ « -١٨٨٢ قَمرِ « :ص قال رسُولُ ا�َّ

ْ
نَّةَ على صُورَةِ ال

ْ
لُ زُمْرَةٍ يدْخُلوُنَ الج وَّ

َ
أ

دْرِ 
ْ

ِ  .لَيلَْةَ الب
َّ

شَدِّ كَوْكَبٍ دُرِّيٍّ ُ�مَّ الذ
َ
مَاءِ إضَِاءَةً ينَ يلوَُ�هُمْ عَلى أ بولوُنَ ولاَ لاَ يَ  :في السَّ

هَبُ  .ولاَ يمْتخَِطُون ،ولاَ يتفُْلوُنَ  ،يتَغَوَّطُونَ  و�امِرُهُمُ  ،ورشْحهُمُ المِسْكُ  ،أمْشاطُهُمُ الذَّ
ةُ  لوَُّ

ُ
يبِ  الأ عِ�ُ  عُودُ الطِّ

ْ
وُرُ ال

ْ
زْواجُهُم الح

َ
�يِهِمْ آدم سِتُّونَ  ،عَلى خَلقِْ رجُلٍ واحِد ،أ

َ
عَلى صُورَةِ أ

ماءِ   في السَّ
ً
 .متفقٌ عليه »»ذِراعا

لِمٍ  سْ يِّ ومُ ارِ هَبُ « :وفي روايةٍ للبُخَ ولِكُلِّ واحِدٍ مِنهُْمْ  ،ورشْحُهُمْ المِسْكُ  ،آنيتُهُمْ ِ�يهَا الذَّ

سُْنِ زَوجَْتَانِ يرَُى مُخُّ سُوقهِما مِنْ وراءِ اللَّ 
ْ
 ،ولا َ�باَغُضَ  ،لاَفَ بينَهُمْ لاَ اخْتِ  ،حْمِ مِنَ الح

ً  ،قلُُو�هُمْ قلَبُْ رجَُلٍ واحِدٍ   .»�سَُبِّحُونَ ا�َّ بُْ�رةَ وعََشِياّ
هُ  لُ وْ د« :قَ لٍ واحِ لْقِ رجُ لىَ خَ انِ اللاَّمِ  »عَ كَ تْحِ الخَاءِ وإِسْ مْ بِفَ هُ مْ  ،رواهُ بَعْضُ هُ وبعْضُ

م هِ مِّ يحٌ ـمـوكِلاَهُ  ،اـبِضَ حِ  .ا صَ

                                                           
 )].٢٨٣٥مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].٢٨٤٤)، م (٣٢٤٤متفق علیه است؛ [خ ( -٢
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نخستین گروھی که « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره « .١٨٨٢
شوند، به صورت ماه شب چھارده ھستند، سپس کسانی که پشت سر آنھا  داخل بھشت می

ی آسمان، نورانی ھستند؛ ادرار، مدفوع،  ی درخشنده ترین ستاره شوند، ھمانند روشن وارد می
ھایشان از مرمر  شان مشک و بخوردادن ھای آنھا طلا و عرق و اخلاط بینی ندارند، شانهتف 

ی بھشتیان بر  اند و ھمه درخشان با عطر عود است، ھمسران آنھا، سیاه چشمان درشت دیده

 .١»»شان شصت ذراع است آفرینش یک مرد و بر صورت پدرشان آدم و ارتفاع
ظروف آنھا طلا و عرق آنھا مشک است « :آمده استدر روایتی دیگر از بخاری و مسلم 

بدن دارند که مخ استخوان پای آنھا از زیبایی از پشت گوشت  و ھر یک از آنھا دو زن نازک
ھایشان با ھم یکی است و صبح  توزی نیست، دل شود؛ در بین ایشان اختلاف و کینه دیده می

 .»و شب تسبیح خدا را بر زبان دارند
ِ  سمُغَِ�ةِ بنْ شُعْبَة وعََن ال« -١٨٨٣ ل مُوسَى « :قاَلَ  ص عنْ رسُولِ ا�َّ

َ
 ،ر�َّهُ  ص سأ

نَّةِ مَْ�لةًَ 
ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
ُ  :قَالَ  ؟ما أ

َ
نََّةَ، َ�يُقَالُ له

ْ
نَّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
دْخِل أ

ُ
 :هُو رجَُلٌ يجِيءُ بعْدَ ما أ

نَّة
ْ
يْ ربَِّ كَيفَْ وقدَْ نزََل النَّاسُ مناَزِلهَُمْ  :فيَقُولُ  .ادْخِلِ الج

َ
خَذاتِهِم ،أ

َ
خَذُوا أ

َ
 :َ�يقَُالُ لهُ  ؟وأ

نيْا نْ يُ�ونَ لكََ مِثلُْ مُلكِْ مَلِكٍ مِنْ مُلوُكِ الدُّ
َ
ترَضي أ

َ
لكََ  :فيَقُولُ  ،رضِيتُ ربِّ  :فيَقُولُ  ؟أ

اَمِسَةِ: رضِيتُ ربِّ  فيَقُولُ  ،ذَلكَِ ومِثلْهُُ ومِثلْهُُ ومِثلُْهُ ومِثلْهُُ 
ْ
هَذَا لكََ وعشَرةُ  :َ�يَقُولُ  ،في الخ

مْثَالِهِ 
َ
تْ َ�ينْكَُ. َ�يَقُولُ  ،ولكََ ما اشْتهََتْ َ�فْسُكَ  ،أ َّ عْلاهَُمْ  :قاَلَ  ،رضِيتُ ربِّ  :ولذَ

َ
ربِّ فأَ

لةًَ  ردْتُ  :قال ؟مْ�ِ
َ
ينَ أ ِ

َّ
ولَئِك الذ

ُ
ولمَْ  ،فلَمَْ ترَ عْ�ٌ  ،يهَْامْتُ علَ غَرسْتُ كَرامتهَُمْ �يِدِي وخَتَ  ،أ

ذُنٌ 
ُ
لم »»ولمَْ �ْطُرْ عَلىَ قلَبِْ �شَرٍ  ،�سَْمعْ أ سْ  .رواهُ مُ

 ÷ موسی« :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز مغیره بن شعبه «. ١٨٨٣
 ÷مردی است که  :ترین اھل بھشت از لحاظ مرتبه کیست؟ فرمود پایین :از خداوند سئوال کرد

داخل بھشت شو،  :شود ید و به او گفته میآ که اھل بھشت داخل آن شدند، می بعد از آن
ن! چگونه داخل شوم در حالی که مردم به منازل خود فرود آمده و ای خدای م :گوید می

شوی که برای  آیا راضی می :شود اند؟ به او خطاب می ھای خود را از تو گرفته عطاھا و نعمت
راضی شدم، ای خدای من!  :گوید ا باشد؟ مییکی از پادشاھان دنیی ملک  اندازهتو ملکی به 

آن و مثل آن و مثل آن و مثل آن و مثل آن برای تو باشد و در بار  :فرماید بعد خداوند می
آن و ده برابر آن برای تو باشد  :فرماید خدای من! راضی شدم و خداوند می :گوید پنجم، او می

                                                           
 )].٢٨٣٤)، م (٣٢٤٥متفق علیه است؛ [خ ( -١
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ای پروردگارم!  :گوید تو از آن لذت ببرد، از آن تو باشد، میو ھرچه نفس تو آرزو کند و چشم 
ترین آنھا در مقام و مرتبه کیست؟ در جواب  خدای من! بزرگ :راضی شدم؛ بعد موسی پرسید

ام، درخت کرامت و بزرگواری  خواھم و برگزیده آنان کسانی ھستند که آنان را می :فرماید می
داشت) و ھیچ  ام (دیگر تغییر و فنا نخواھد ر زدهآنان را با دست خود کاشته و بر آن مھ

 .١»»چشمی چنین کرامتی ندیده و ھیچ گوشی نشنیده و بر دل ھیچ بشری خطور نکرده است

ِ  :قال سوعن ابنِْ مسْعُودٍ « -١٨٨٤ هْل النَّار « :ص قاَل رسُولُ ا�َّ
َ
عْلمَُ آخِرَ أ

َ
إِ�ِّ لأ

نَّة ،خُرُوجاً مِنهَا
ْ
نَّةِ دُخُولاً الج

ْ
هْل الج

َ
ُ  لأفيَقُولُ ا�َّ  ،رجُلٌ �رُْجُ مِنَ النَّارِ حبوْاً  .وَآخِرَ أ

َ
 :له

نَّةَ 
ْ
ِ�يهَا ،اذْهَبْ فاَدخُلِ الج

ْ
ى ،فيَأ

َ
�َّهَا مَلأ

َ
 ،ياربِّ وجدُْ�هَا مَلأى :فيَقُولُ  ،فَ�جِْعُ  ،فيخُيَّلُ إلَِيهِْ �

ِ�يها ،فاَدْخُلِ الجنَّةَ اذْهَبْ  :لهُ  لأَ�قُولُ ا�َّ 
ْ
�َّهَا ملأى ،فيأ

َ
 :فيقَُولُ  .فَ�جِْعُ  ،َ�يخَُيَّل إلَِيهِْ �

نََّةَ  :لهُ  لأفيَقُولُ ا�َّ  ،ياربِّ وجدُْ�هَا مَلأى
ْ
نيْا وعشَرةَ  .اذْهَبْ فَادْخُلِ الج فإنَِّ لكََ مِثلَْ الدُّ

مْثَالِها
َ
مْثَالِ الدُّ  ،أ

َ
وْ إنَِّ لكََ مِثلْ عَشَرةِ أ

َ
�سَْخَرُ بِي  :فيَقُولُ  ،نيْاأ

َ
نتَْ  ،أ

َ
تضَحكُ بِي وأ

َ
وَ أ

َ
أ

ِ  :قَال »ملِكُ ـال يتُْ رسَُول ا�َّ
َ
ذَلكَِ « :ضَحِكَ حَتىَّ بدت نوََاجذُهُ فكََانَ يقُولُ  ص فلََقَدْ رأ

لةًَ  نََّةِ مْ�ِ
ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
 .متفقٌ عليه »»أ

من آخرین نفر « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابن مسعود «. ١٨٨٤
دانم و  گردد، می شود و آخرین کسی را که داخل بھشت می اھل دوزخ را که از آن خارج می

شود،  شناسم و آن مردی است که از آتش در حالت چھار دست و پا رفتن خارج می می

کند که  رود و خیال می ھشت میبرو داخل بھشت شو و او نزدیک ب :گوید به او می لأخداوند 
برو داخل بھشت شو، او  :فرماید خدایا! بھشت را دیدم، پر است، خداوند می :گوید پر است، می

خداوندا! بھشت  :گوید گردد و می کند که پر است و جا ندارد، برمی رود و تصور می جا می باز آن
ی دنیا و  شو، زیرا برای تو به اندازهبرو و داخل بھشت  :فرماید را دیدم، پر است! خداوند باز می
آیا مرا  :کند بھشت سھم داری ـ عرض می ازتو ده برابر دنیا  :بلکه ده برابر آن جای ھست ـ یا

ن با» خندی ـ در صورتی که تو پادشاه و صاحب اختیاری؟ آیا به من می :کنی ـ یا مسخره می

ھایش  خندید به طوری که دندانرا دیدم که  ص در این ھنگام پیامبر :گوید می س مسعود

 .٢»»ترین اھل بھشت از لحاظ درجه و مقام است این پایین« :فرمود ظاھر شد و می

                                                           
 )].١٨٩ست؛ [(مسلم روایت کرده ا -١
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بي مُوسَى « -١٨٨٥
َ
نَّ النَّبِيَّ  سوََ�نْ أ

َ
يَمْةً مِنْ لؤُْلؤُةٍ « :قَالَ  ص أ

َ
نََّةِ لخ

ْ
إنَِّ للمُْؤْمِنِ في الج

ماءِ  فةٍَ طُولهَُا في السَّ هْلوُنَ  .سِتُّونَ ميلاً وَاحِدةٍ ُ�وَّ
َ
َ�طُوفُ عَليَهِْمُ المُؤْمِنُ فلاََ  ،للمُْؤْمِنِ ِ�يهَا أ

 .»»يرَى بعْضُهُمْ َ�عْضاً 
يْهِ  متَّفقٌ  يلُ ـال« :علَ اعٍ  »مِ تَّة آلافِ ذِرَ  .سِ

مؤمن در جنت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی «. ١٨٨٥
ای از یک مروارید میان تھی دارد که ارتفاعش شصت میل بلند است و مؤمن در آن،  خیمه

کدام از آنان زنان  رود و ھیچ ی آنھا می اھل و خانواده و زنانی دارد که شخص مؤمن پیش ھمه

 .١»»بینند دیگر را نمی

دُْريِِّ « -١٨٨٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّةِ لشََجرَةً �سُِ� « :قاَل ص عَنِ النَّبِيِّ  سوََ�نْ أ

ْ
إنَِّ في الج

�عَ مائِةََ سنَةٍ مَا َ�قْطَعُهَا ِ
رَ السرَّ وادَ المُضَمَّ

ْ
اكِبُ الج  .متفقٌ عليه »»الرَّ

ياهُ في  وَ رَ ِ «وَ ينْ يحَ حِ ةَ  »الصَّ رَ ريْ ةِ أَبيِ هُ ايَ نْ روَ اكِبُ في ظِلِّهَ « :قالَ  سأَيْضاً مِ ا مائِةََ �سَُِ� الرَّ

 .»سَنَةٍ مَا َ�قْطَعُهَا
در بھشت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٨٨٦

دود؛ و مسافت آن را  درختی وجود دارد که سوارکار بر اسب لاغر سریع، صد سال می

 .٢»»پیماید نمی
ی آن  سایه سوار در« :اند روایت کرده سو بخاری و مسلم در صحیحین از ابوھریره 

 .٣»پیماید رود و آن را نمی صد سال راه می

غُرَفِ مِنْ فوَْقهِِمْ « :قاَلَ  ص وََ�نهُْ عَن النَّبِيِّ « -١٨٨٧
ْ
هْلَ ال

َ
نَّةِ لَيتََرَاءُوْنَ أ

ْ
هْلَ الج

َ
إنَّ أ

رِّ كَمَا �َ  فقُِ مِنَ التَرَاءَوْنَ الكَوْكَبَ الدُّ
ُ
غَابرَِ في الأ

ْ
وِ ـيَّ ال

َ
قِ أ  »فَاضُلِ ما بيَنَْهُمْ المَغْربِ لِتَ مشْرِ

نبِْيَاءِ لاَ يبلُْغُهَا َ�ْ�هُُمْ  ،ياَ رسَُولَ ا�َّ  :قاَلوُا
َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ « :قَالَ  ؟تلكَْ مَناَزلُ الأ ِ

َّ
بَ� وَالذ

قوُا المُرسْلِ�َ  ِ وصَدَّ مَنوُا بِا�َّ
َ
 .متفقٌ عليه »»رجَالٌ أ

اھل بھشت، « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٨٨٧
ی درخشان سیار  گونه که شما ستاره کنند، ھمان ھای بالای سر خود را نگاه می ساکنان غرفه

                                                           
 )].٢٨٣٨)، م (٣٢٤٣متفق علیه است؛ [خ ( -١
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، »ی فرق بین درجات ایشان است بینید و این به واسطه را از مشرق و مغرب در افق می
بله، « :رسد، فرمودند کسی بدانھا نمیای رسول خدا! آنھا منازل پیامبران خداست که  :گفتند

من در دست اوست، آنھا مردانی ھستندکه به خدا ایمان آورده و  جانسوگند به کسی که 

 .١»»اند پیامبران مرسل را تصدیق کرده

بي هُر�رْةَ « -١٨٨٨
َ
ِ  سوعنْ أ نَّ رسُول ا�َّ

َ
ا « :قاَل ص أ نََّةِ خَْ�ٌ مِمَّ

ْ
لقََابُ قوَسٍْ في الج

وْ َ�غْربُ  َ�طْلعُُ 
َ
 .متفقٌ عليهِ  »»عليَهِْ الشمْسُ أ

جای یک سر کمان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٨٨

 .٢»»ی دنیا) بھتر است کند (ھمه چه که خورشید بر آن طلوع یا غروب می از بھشت، از تمام آن

�سٍَ « -١٨٨٩
َ
ِ  سوعنْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
توَُ�هَا كُلَّ جُمُعةٍ « :قاَلَ  ص أ

ْ
نَّةِ سُوقاً يأ

ْ
 .إنَِّ في الج

مالِ    .فَ�دْادُونَ حُسْناً وجَمالاً  ،فتَحثوُ في وجُُوهِهِمْ وِ�ياَبِهِمْ  ،فتَهُبُّ رِ�حُ الشَّ
َ

َ�َ�جِْعُونَ إلِى
هْلِيهِمْ 

َ
هْلُوهُمْ  ،وقدَْ ازدَْادُوا حُسْناً وجمالاً  ،أ

َ
ِ لقََدِ ازدَْدُْ�مْ حُسْناً وجمالاً  :فيَقُولُ لهَُمْ أ  ،وَا�َّ

ِ لقََدِ ازدْدُْ�مْ بعْدَناَ حُسناً وجَمالاً  :فيَقُولوُنَ  ْ�تمُْ وَا�َّ
َ
سلِمٌ  »»وأ  .رواهُ مُ

در بھشت بازاری ھست « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز انس «. ١٨٨٩
وزد و به صورت و لباس آنھا  ک شمال میآیند و باد خن جا می که اھل بھشت ھر جمعه به آن

شان در یاھ شود، بعد نزد خانواده پراکند و آنان بر اثر نسیم آن، لطافت و زیباییشان زیاد می می
به  :گویند گردند، اھل خانواده به آنان می حالی که بر حسن و جمال آنان افزوده شده، برمی

به خدا سوگند  :دھند نھا جواب میخدا سوگند که حسن و ظرافت شما افروده شده است، آ

 .٣»»تر شده است بعد از ما و در غیاب ما، حسن و جمال شما نیز افزون

نَّ رسُولَ ا�َّ  سوعنْ سَهْلِ بنِْ سعْدٍ « -١٨٩٠
َ
نَّةِ لَيتََراءَوْنَ « :قاَلَ  ص أ

ْ
هْلَ الج

َ
إنَِّ أ

كَوْكَبَ في 
ْ
نَّةِ كَمَا َ�تَرَاءَوْنَ ال

ْ
غُرفَ في الج

ْ
ماءِ ال  .متفقٌ عليه »»السَّ

اھل بھشت « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز سھل بن سعد «. ١٨٩٠
کنید،  چنان که شما ستارگان را در آسمان مشاھده می ھای یکدیگر رادر بھشت، ھم خانه

 .٤»»بینند می
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نََّةَ حتىَّ اْ�تََ�  ص شَهِدْتُ مِنَ النَّبِيِّ  :قاَل سوعَنهُْ « -١٨٩١
ْ
 ،�لِْساً وصَفَ ِ�يهِ الج

تْ « :ُ�مَّ قاَل في آخِرِ حدِيثِهِ 
َ
ذُنٌ سمِعَتْ  ،ِ�يهَا ما لاَ عْ�ٌ رأ

ُ
ُ�مَّ  ،ولاَ خَطَر عَلى قلَبِْ �شَرٍ  ،ولا أ

 
َ
لِهِ تَعالىَ  .]١٦[السجدة:  ﴾لمَۡضَاجِعِ ٱ�تَجََاَ�ٰ جُنوُ�هُُمۡ عَنِ ﴿ .»قرَأ وْ آ فََ� ﴿ :إِلى قَ  َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ

 ٖ�ُ�ۡ
َ
خِۡ�َ لهَُم مّنِ قرَُّةِ أ

ُ
 .رواهُ البخاري ]١٧[السجدة:  ﴾أ

در  ص در حضور پیامبر :روایت شده است که گفت ساز سھل بن سعد «. ١٨٩١
 :مجلسی حاضر بودم که تا آخر بحث، بھشت را توصیف فرمود، و در پایان حدیثش فرمودند

در بھشت ناز و نعمتی وجود دارد که ھیچ چشمی ندیده و ھیچ گوشی نشنیده و بر قلب «

 :١»، سپس این آیه را تلاوت کردند»ھیچ بشری خطور نکرده است

ا رَزقََۡ�هُٰمۡ ينُفقُِونَ  عَنِ ٱلمَۡضَاجِعِ  �تَجََاَ�ٰ جُنوُ�هُُمۡ ﴿  ١٦يدَۡعُونَ رَ�َّهُمۡ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَممَِّ
ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ 

َ
خِۡ�َ لهَُم مّنِ قرَُّةِ أ

ُ
آ أ -١٦[السجدة:  ﴾١٧فََ� َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ

١٧[. 

شود (و به  ر می(یکی از صفات مؤمنان این است که شب) پھلوھایشان از بسترھا دو«
خوانند و از  پردازند) و پروردگار خود را با بیم و امید به فریاد می عبادت پروردگار می

داند در برابر کارھایی که  کس نمی بخشند، ھیچ ایم، می چیزھایی که به ایشان داده
بخشی برای ایشان پنھان  آفرین و مسرت ی دھند، چه چیزھای شاد (مؤمنان) انجام می

 .»شده است و آماده
بي هُر�رْةَ « -١٨٩٢

َ
بِي سعِيدٍ وأ

َ
ِ  بوعنْ أ نَّ رسُول ا�َّ

َ
هْلُ « :قَال ص أ

َ
إذَِا دخَلَ أ

نَّةِ الجنَّةَ ُ�ناَدِي مُناَدٍ 
ْ
يْوَْا :الج

َ
نْ تح

َ
وا ،إنَِّ لَُ�مْ أ نْ تصَِحُّ

َ
بداً و�نَِّ لُ�مْ أ

َ
فلاََ  ،فلاَ َ�مُوتوُا أ

بداً 
َ
ن َ�نعْمُوا ،�سَْقَمُوا أ

َ
بداً و�نَِّ لَُ�مْ أ

َ
نْ �شَِبُّوا فلاَ تهْرَمُوا أ

َ
بدَاً  ،و�نَِّ لَُ�مْ أ

َ
 »»فلاَ تبؤسوا أ

 .رواهُ مسلم

وقتی « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر باز ابوسعید و ابوھریره «. ١٨٩٢
شما حق دارید و به شما وعده  :دھد که شوند، یک منادی ندا می که اھل بھشت داخل آن می

داده شده است که ھمیشه زنده باشید و ھرگز نمیرید و ھمیشه سالم و تندرست باشید و 
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ی شماست که  ھرگز بیمار نشوید و ھمیشه جوان باشید و ھرگز پیر نگردید و حق و وعده

 .١»»گاه مستند و غمگین نگردید ھای بھشتی متنعم شوید و ھیچ ھمیشه از نعمت

بي هُر�رَْةَ « -١٨٩٣
َ
ِ  سوَ�نْ أ نَّ رسَُول ا�َّ

َ
حدُِ�مْ مِنَ « :قَالَ  ص أ

َ
دَْ� مقْعَدِ أ

َ
إنَِّ أ

 ُ
َ

نْ يقولَ له
َ
نَّةِ أ

ْ
ُ  .تمَنَّ َ�يتَمَ�َّ و�تمَ�َّ  :الج

َ
ُ  :َ�يَقُولُ  ؟هلْ تمَنَّيتَْ  :َ�يقَُولُ له

َ
فإَنَِّ  :نعَمْ فيَقُولُ له

لِمٌ  »»لكََ ما تمَنَّيتَْ ومِثلْهَُ معهُ  سْ واهُ مُ  .رَ

ترین جایگاه شما  کم« :فرموند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره «. ١٨٩٣
خواھد  آرزویت را بخواه و تمنا کن و او می :گوید در بھشت، این است که خداوند به شخص می

دھد، بله، به او  آیا تمنا کردی؟ جواب می :گوید کند، سپس خداوند به او می و مرتب تمنا می

 .٢»»ھرچه تمنا کردی، به ھمراه ھمانند آن، برای تو باشد :شود خطاب می

دُْريِِّ « -١٨٩٤
ْ
بِي سعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسُول ا�َّ  سوعنْ أ

َ
يقُولُ لأهْل  لأإنَِّ ا�َّ « :قاَل ص أ

نَّةِ 
ْ
نَّة :الج

ْ
هْلَ الج

َ
ُ� في يديكْ فيَقُولُ  ،لَبَّيكَْ ر�َّنَا وسعْديكَْ  :فيَقُولوُنَ  ،يا أ

ْ
 ؟هَلْ رضَِيتمُْ  :والخ

حداً مِنْ خَلقِْكَ  :فيَقُولوُنَ 
َ
ْ�طَيتْنَاَ ما لمْ ُ�عْطِ أ

َ
لاَ  :فيَقُولُ  ،وما لَناَ لاَ نرَْضَيِ يا رَ�َّنَا وقَدْ أ

َ
أ

فضَْلَ مِنْ ذَلكََ 
َ
عْطِيُ�مْ أ

ُ
  :فيَقُولوُنَ  ؟أ

َ
ءِ أ يُّ شَيْ

َ
حِلُّ عليُْ�مْ  :فيقُولُ  ؟فضْلُ مِنْ ذلكَِ وأ

ُ
أ

بدَاً  ،رضْواِ� 
َ
سْخَطُ عليُْ�مْ َ�عْدَهُ أ

َ
 .متفق عليه »»فلاَ أ

 لأخدای « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری «. ١٨٩٤
بله، مطیع و گوش به فرمانیم ای  :گویند ای بھشتیان! می :کند که به اھل بھشت خطاب می

آیا  :فرماید پروردگار ما و خوشی و سعادت ما از توست و منفعت و مصلحت به دست توست! می
شویم، ای پروردگار ما! در حالی که چیزی به ما نچرا راضی  :دھند راضی شدید؟ جواب می

آیا بھتر از آن  :فرماید سپس خداوند می ای ای که به کسی دیگراز آفریدگانت نداده عطا فرموده
 :فرماید مگر چه چیز از این الطاف و عطایا بالاتر است؟ می :گویند را به شما عطا کنم؟ می

ریزم و بعد از آن ھرگز بر شما  کنم و بر شما فرو می رضایت و خشنودی خود را به شما عطا می

 .٣»»شوم نمی خشمگین

                                                           
 )].٢٨٣٧مسلم روایت کرده است؛ [( -١
 )].١/١٦٧مسلم روایت کرده است؛ [( -٢
 )].٢٨٢٩)، م (٦٥٤٩متفق علیه است؛ ]خ ( -٣
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١٨٩٥- » ِ ِ  :قال سوعنْ جرِ�رِ بنِْ عبدِْ ا�َّ قَمرِ  ص كُنَّا عِندَْ رسَُولِ ا�َّ
ْ
 ال

َ
َ�نَظَرَ إلِى

دْرِ 
ْ

قَمرَ « :وقاَل ،لَيلَْةَ الب
ْ
وْنَ رَ�َُّ�مْ ِ�ياناً كما ترََوْنَ هَذَا ال لاَ تضُامُونَ في  ،إنَُِّ�مْ ستَرَ

يْهِ  »»رُؤْ�تِهِ  قٌ علَ تَّفَ  .مُ

 ص ما در حضور پیامبر :روایت شده است که گفت ساز جریر بن عبدالله «. ١٨٩٥
شما قطعاً پروردگار خود را خواھید دید، « :بودیم، به ماه شب چھارده نگاه کردند و فرمودند

 .١»»کنید و در رؤیت آن زحمتی ندارید چنان که این قرص ماه را مشاھده می ھم

ِ  سوعنْ صُهَيبْ « -١٨٩٦ نَّ رسُول ا�َّ
َ
هْلُ « :قَال ص أ

َ
نَّةِ الجنَّةَ يقُولُ  إذَِا دَخَل أ

ْ
الج

 
َ

زِ�دُُ�مْ  :ا�َّ تبَاركَ وتعَالى
َ
لمَْ تبُيِّضْ وجُُوهَناَ :فيَقُولوُنَ  ؟ترُِ�دُونَ شَيئْاً أ

َ
نََّةَ  ؟أ

ْ
لمَْ تدُْخِلنْاَ الج

َ
أ

ناَ مِنَ النَّارِ  ِجابَ  ؟وُ�نجَِّ
ْ
حبَّ إلَِيهِمْ مِنَ النَّظَرِ  ،فيَكْشِفُ الح

َ
ْ�طُوا شَيئْاً أ

ُ
 رَ�ِّهِمْ  فمَا أ

َ
 »»إلِى

لِمٌ  سْ  .رواهُ مُ

: الَ تَعالىَ يِنَ ٱإنَِّ ﴿ قَ لَِٰ�تِٰ ٱءَامَنوُاْ وعََملِوُاْ  �َّ َ�هۡدِيهمِۡ رَ�ُّهُم �إِيَِ�نٰهِمِۡۖ َ�رۡيِ منِ َ�تۡهِمُِ  ل�َّ
نَۡ�رُٰ ٱ

َ
تِٰ  ۡ� هُمۡ �يِهَا سََ�مٰٞۚ وءََاخِرُ دَعۡوَٮهُٰمۡ وََ�يَِّتُ  للَّهُمَّ ٱدَعۡوَٮهُٰمۡ �يِهَا سُبَۡ�نٰكََ  ٩�َّعيِمِ ٱِ� جَ�َّ
نِ 

َ
ِ ربَِّ  ۡ�َمۡدُ ٱأ  .]١٠-٩ونس: ی[ ﴾١٠لَۡ�لٰمَِ�َ ٱِ�َّ

ھنگامی که بھشتیان « :فرمودند ص روایت شده است که پیامبر ساز صھیب «. ١٨٩٦
خواھید که برای شما زیاد  چیزی می :فرماید شوند، خداوند تبارک و تعالی می داخل بھشت می
آیا روی ما را سفید و نورانی نکردی؟ آیا ما را داخل بھشت نکردی و از  :دھند  کنم؟ جواب می

گاه بھشتیان  دارد، (آن گاه پرده از جلو چشم آنان برمی آتش دوزخ نجات ندادی؟ آن
ن، به ایشان عطا نشده تر از تماشای جمال پروردگارشا یابند که) چیزی بھتر و محبوب درمی

 .٢»»است
 :قال الله تعالی

                                                           
، ١٠٥١ی  یث قبلاً به شماره)]. [روایت کامل این حد٦٣٣)، م (٥٥٤متفق علیه است؛ ]خ ( -١

 گذشت].
 )].١٨١مسلم روایت کرده است؛ [( -٢



 ٥١٥  بخش بیستم: کتاب استغفار

 

يِنَ إنَِّ ﴿ لَِٰ�تِٰ ءَامَنوُاْ وعََمِلوُاْ  ٱ�َّ نَۡ�رُٰ َ�هۡدِيهمِۡ رَ�ُّهُم �إِيَِ�نٰهِمِۡۖ َ�رۡيِ منِ َ�تۡهِمُِ  ٱل�َّ
َ
 ٱۡ�

تِٰ  وََ�يَِّتهُُمۡ �يِهَا سََ�مٰٞۚ وءََاخِرُ دَعۡوَٮهُٰمۡ  ٱللَّهُمَّ دَعۡوَٮهُٰمۡ �يِهَا سُبَۡ�نٰكََ  ٩ٱ�َّعيِمِ ِ� جَ�َّ
نِ 

َ
ِ ربَِّ ٱأ  .﴾١٠ٱلَۡ�لٰمَِ�َ ۡ�َمۡدُ ِ�َّ

گمان کسانی که ایمان آوردند و کارھای شایسته  بی« :فرماید خداوند متعال می
نماید و جویبارھا در زیر  کردند، پروردگارشان آنان را به سبب ایمان ھدایت می

 :در بھشت خوش و پرنعمت روان است؛ در بھشت دعای مؤمنان ایشان ھای) (کاخ
پروردگارا! تو منزھی و درود آنان در آن ک سلام بر شما باد و ختم دعا و گفتارشان 

 .»شکر و سپاس و ستایش، پروردگار جھانیان را سزاست :این است که
ي هَدانا لهََذَا وما كُنَّا « ِ

َّ
ِ الذ مَْدُ �َّ

ْ
نْ هَدَاناَ ا�َّ الح

َ
دٍ  :لنهَْتَدِيَ لوَْلاَ أ اللَّهُمَّ صلِّ عَلىَ ُ�مََّ

دٍ، كَمَا صلَّيتَْ عَلىَ إبِرْاهِيم وعَلى آلِ إبِرْاهِيمَ  دٍ وعَلى آلِ  .وعَلى آلِ ُ�مَّ دٍ  و�اركِْ عَلى ُ�مََّ  ،ُ�مَّ
تَ عَلى إبِرَْاهِيمَ وعَلى آل إبِرْاهِيمَ 

ْ
 يدٌ ِ�يدٌ.إنَِّكَ حمِ  ،كَمَا بار�

هُ يحيى  فُ ؤلِّ ال مُ ر االلهقَ فَ يُّ غَ اوِ هُ النوَ فرَغْتُ مِنهُْ يوْمَ الاثنَْْ� رابعَِ عَشَر شهر رمضَانَ « : لَ

 .»سَنَةَ سبعَْ� وسَتِّمائة بدمشق
حمد و ثنا لایق کسی است که ما را به این دین حنیف ھدایت کرد و اگر خدا ما را 

و بر اولاد  ص یم. خداوندا! بر سرور ما حضرت محمدشد کرد، ھدایت نمی ھدایت نمی
و اولاد او  ÷ چنان که بر حضرت ابراھیم ھای او، درود بفرست، ھم و ھمسران و نواده

ھای او،  و بر اولاد و ھمسران و نواده ص درود فرستادی و بر سرور ما حضرت محمد
و اولاد او فرستادی که تو پسندیده و  ÷ چنان که بر حضرت ابراھیم برکت بفرست ھم

 عظیمی.
در روز دوشنبه، « :گوید مؤلف کتاب، یحیی نووی ـ خداوند او را بیامرزد ـ می

 ».(ھجری) از نوشتن کتاب فراغت یافتم ٦٧٠چھاردھم رمضان سال 

 جميل توفيقه.تم الكتاب بعون االله تعالی و

 سلم.صحبه وو علی آلهمی وی االله علی سيدنا محمد النبی الأصلو
ریاض الصالحین من کلام سید «بحمدالله و توفیقه، ترجمه فارسی کتاب 

ساعت  /شیخ الاسلام محی الدین ابی زکریا یحیی بن شرف نووی :، تألیف»المرسلین
به قلم فقیر، احمد قمری  ١٤٠٤، مطابق دوم رمضان ١٣٦٣خرداد  ١٥شنبه  روز سه١٤
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و سال خاتمه یافت. از خدای متعال مسألت به ابوسعید بعد از د حواری نسب شھره
دارم که توفیق چاپ و تکثیر آنرا عطا فرماید و نیز برادران ایمانی را توفیق فرماید که از 

مند شوند و  ترین معلم انسانیت بھره اقوال بزرگ از افعال، اخلاق و این کتاب سرشار
 مترجم را از دعای خیر فراموش نکنند.

 توفیق زیبای او پایان یافتکتاب به یاری خدا و 

 جمعينالله وصلی االله علی سيدنا ونبينا محمد وعلی آله وأصحابه أ والحمد
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	159- باب تعجيل قضاء الدين عن الـميت والـمبادرة إلى تجهيزه إلا أن يموت فجأة فيترك حتى يتيقن موته
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	بخش هشتم: کتاب آداب سفر
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	باب استحباب این‌که شخص در هنگام بازگشتن از سفر، ابتدا به مسجد نزدیک منزل خود برود و در آن دو رکعت نماز بگزارد (و سپس به خانه برود)
	باب استحباب این‌که شخص در هنگام بازگشتن از سفر، ابتدا به مسجد نزدیک منزل خود برود و در آن دو رکعت نماز بگزارد (و سپس به خانه برود)
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	بخش نهم: کتاب فضایل
	180- باب فضل قراءة القرآن
	باب فضیلت قرائت قرآن
	181- باب الأمر بتعهد القرآن والتحذير من تعريضه للنسيان
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	باب امر به محافظت بر نمازهای فرض شده و نهی اکید و تهدید سخت در ترک آنها
	194- باب فضلِ الصفِّ الأوَّلِ والأمرِ بإتـمـامِ الصفوفِ الأوَّلِ، وتسويِتها، والتراصِّ فيها
	باب فضیلت (حضور) در صف اول نماز و امر به تمام کردن صف‌های مقدم و یکنواخت و راست کردن آنها و اتصال مأمومان به یکدیگر در صف‌ها
	باب فضیلت (حضور) در صف اول نماز و امر به تمام کردن صف‌های مقدم و یکنواخت و راست کردن آنها و اتصال مأمومان به یکدیگر در صف‌ها
	باب فضیلت (حضور) در صف اول نماز و امر به تمام کردن صف‌های مقدم و یکنواخت و راست کردن آنها و اتصال مأمومان به یکدیگر در صف‌ها
	195- بابُ فَضْلِ السنَنِ الراتِبِة مَعَ الفَرَائِضِ وبيانِ أَقَلِّهَا وأَكْمَلِها وما بينَهُمـا
	باب فضیلت سنت‌های راتبه به همراه فرایض و بیان کم‌ترین و بیشترین آنها و مابین آنها
	196- باب تأكيد ركعتي سنَّةِ الصبح
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	197- باب تخفيف ركعتي الفجر وبيان ما يقرأ فيهمـا، وبيان وقتهمـا
	باب کوتاه و سبک خواندن دو رکعت فجر و بیان آن‌چه که در این نماز خوانده می‌شود و بیان وقت آن
	198- باب استحباب الاضطجاع بعد ركعتي الفجر على جنبه الأيمن والحثّ عليه سواء كان تـهجَّدَ بالليل أم لا
	باب استحباب دراز کشیدن بر پهلوی راست، بعد از دو رکعت فجر و تشویق بر آن، خواه نماز تهجد خوانده یا نخوانده باشد
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	203- باب سُنّة الجمعَة
	باب سنت جمعه
	204- باب استحباب جعل النوافل في البيت سواء الراتبة وغيرُها والأمر بالتحوّل للنافلة من موضع الفريضة أو الفصل بينهمـا بكلام
	باب استحباب انجام دادن نماز سنت در منزل، چه راتبه باشد و چه غیر آن و امر به تغییر جا در نماز سنت از جای نماز فرض یا فاصله انداختن بین آنها با سخن گفتن
	205- باب الحثِّ على صلاة الوتر وبيان أنه سُنة مؤكدة وبيان وقته
	باب تشویق بر ادای نماز وتر و بیان آن که وتر، سنت مؤکد است و بیان وقت آن
	206- باب فضل صلاة الضحى وبيان أقلِّها وأكثرها وأوسطها، والحثِّ على المحافظة عليها
	باب فضیلت نماز چاشت و حداقل و وسط و حداکثر آن و تشویق و محافظت بر مداومت آن
	207. باب تجویز صلاة الضحی من ارتفاع الشمس الی زوالها و الأفضل أن تُصَلّی عند اشتداد الحرّ و ارتفاع الضحی
	باب جایز بودن نماز چاشت از هنگام بالا گرفتن خورشید تا موقع زوال آن و بهتر آن است که در وقت شدت یافتن گرما و ارتفاع روز، نماز ضحی خوانده شود
	208- باب الحثِّ على صلاة تحية الـمسجد وكراهية الجلوس قبل يصلي ركعتين في أي وقت دخل وسواء صلَّى ركعتين بنية التحية أو صلاة فريضة أو سُنة راتبة أو غيرها
	باب تأکید بر انجام دادن تحیت مسجد و کراهت نشستن قبل از خواندن دو رکعت، هر وقت که شخص به مسجد داخل شود، خواه آ ن دو رکعت به نیت تحیه المسجد باشد یا فرض یا سنت راتبه یا غیر آن
	209- باب استحباب ركعتين بَعْد الوضوء
	باب استحباب دو رکعت بعد از وضو
	210- باب فضل يوم الجمعَة ووُجوبـها والاغتِسال لـها والتطيّب والتبكير إليها والدعاء يوم الجمعة والصلاة على النبيّ ص فيه وبيان ساعة الإجابة واستحباب إكثار ذكر الله بعد الجمعة
	باب فضیلت روز جمعه و وجوب نماز آن و غسل و استعمال عطر و زود رفتن به (نماز) جمعه و دعا در جمعه و صلوات بر پیامبر ص در آن و بیان ساعت اجابت دعا و استحباب ذکر زیاد خدا بعد از جمعه
	211- باب استحباب سجُود الشكر عند حصول نعمة ظاهرة أو اندفاع بلية ظاهرة
	باب استحباب سجود شکر هنگام حصول نعمتی آشکار یا برطرف شدن بلایی آشکار
	212- باب فضل قيام الليل
	باب فضیلت قیام شب
	213- باب استحباب قيام رمضان وهو التروايح
	باب استحباب قیام رمضان که تراویح است
	214. باب فضل قیام ليلة القدْر وبَيان أرجى لیالیها
	باب فضیلت قیام لیله القدر و بیان مورد امیدترین شب‌های آن
	215- باب فضل السِّواك وخصال الفطرة
	باب فضیلت سواک و انجام رفتارها و نظافت‌های طبیعی و فطری
	216- باب تأكيد وجُوب الزكاة وبَيان فضلها وما يتعلق بـها
	باب بیان تأکید وجوب زکات و بیان فضیلت آن و آن‌چه به زکات تعلق دارد
	217- باب وجوب صوم رمضان وبَيان فضل الصّيام وما يتعلق به
	باب بیان وجوب روزه‌ی رمضان و بیان فضیلت روزه‌داری و آن‌چه بدان مربوط است
	218- باب الجود وفعل الـمعروف والإكثار من الخير في شهر رمضان والزيادة من ذلك في العشر الأواخر منه
	باب بیان بخشش و کار نیک و افزودن بر حسنات در ماه رمضان و زیاد کردن اعمال خیر در دهه‌ی آخر رمضان
	219- باب النَّهْي عن تقدّم رمضانَ بصوم بعد نصف شعبان إلاَّ لـمن وصله بمـا قبله، أو وافق عادةً له بأن كان عادته صوم الاثنين والخميس فوافقه
	باب نهی از استقبال رمضان با روزه‌ای بعد از نیمه‌ی شعبان جز برای کسی که روزه را به روزه‌ی پیش از نیمه‌ی دوم شعبان وصل کند یا نیمه‌ی دوم شعبان با عادت او به روزه‌ی روزهای دوشنبه و پنج‌شنبه همزمان شود
	220- باب ما يُقَالُ عِنْدَ رُؤْيَةِ الـهِلالِ
	باب بیان آن‌چه که هنگام رؤیت هلال گفته می‌شود
	221- باب فَضْلِ السُّحورِ وتأخيرِهِ ما لم يَخْشَ طُلُوع الفَجْرِ
	باب فضیلت سحری خوردن و تأخیر آن، مادامی که خوف طلوع شفق نباشد
	222- باب فَضْل تَعْجِيل الفِطْرِ وما يُفْطَرُ عَليهِ وما يَقُولُهُ بَعْدَ الإِفْطَارِ
	باب فضیلت تعجیل افطار و آن‌چه که بدان افطار می‌شود و آ‌ن‌چه که بعد از افطار می‌گوید
	223- بابُ أمرِ الصَّائمِ بحِفْظِ لسانِهِ وَجَوَارِحِهِ عَنِ الـمُخَالفَاتِ والـمُشَاتَمَةِ وَنَحْوهَا
	باب امر به روزه‌دار به نگه‌داری زبان و سایر اعضایش از گناهان و دشنام دادن به دیگران و...
	224- باب في مَسائل من الصوم
	باب مسایلی از روزه
	225- باب بيان فضل صوم الـمُحَرَّم وشعبان والأشهر الحُرمُ
	باب بیان فضیلت روزه‌ی محرم و شعبان و ماه‌های حرام
	226- باب فضل الصوم وغيره في العشر الأوَّل من ذي الحجة
	باب فضیلت روزه و غیر آن در دهه‌ی اول ذی‌الحجة
	227- باب فضل صوم يوم عرفة وعاشوراء وتاسوعاء
	باب فضیلت روزه‌ی عرفه و عاشورا و تاسوعا
	228- باب استحباب صوم ستة من أيام من شوال
	باب استحباب روزه‌ی شش روز از شوال
	229- باب استحباب صوم الاثنين والخميس
	باب استحباب روزه‌ی دوشنبه و پنج‌شنبه
	230- باب استحباب صَوم ثلاثة أيام من كل شهر
	باب استحباب سه روز، روزه از هر ماه
	231- باب فضل مَنْ فَطَّر صَائمـاً و فضل الصائم الذي يؤكل عنده، ودعاء الأكل للمأكول عنده
	باب فضیلت کسی که به روزه‌داری افطار دهد و فضل روزه‌داری که پیش او غذا خورده شود و دعای غذا خورنده برای کسی که پیش او طعام خورده می‌شود

	بخش دهم: کتاب اعتکاف
	232. باب فضل الاعتکاف
	232- باب فضیلت اعتکاف

	بخش یازدهم: کتاب حج
	233- باب وجوب الحج وفضله
	باب وجوب حج و فضیلت آن

	بخش دوازدهم: کتاب جهاد
	234- باب فضل الجهاد
	234. باب فضیلت جهاد
	235- باب بيان جـمـاعة منَ الشهداء في ثواب الآخرة ويغسلون ويُصَلَّى عليهم بخلاف القتيل في حرب الكفار
	باب بیان گروهی از مردگان و کشتگان که در آخرت،ثواب شهید را دارند ولی باید شسته شوند و بر جنازه‌ی آنها نماز خوانده شود، برخلاف شهید در جنگ با کفار
	236- باب فضل العتق
	باب فضیلت آزاد کردن برده
	237- باب فضل الإِحْسَان إلى الـمملوك
	باب فضیلت احسان با بردگان و خادمان
	238- باب فضل الـمملوك الذي يؤدي حقَّ اللهِ وحقَّ مواليهِ
	باب فضیلت برده‌ای که حق خود و حق مالکان خود را ادا کند
	239- باب فضل العبادةِ في الـهرج وهو الاختلاط والفتن ونحوها
	باب فضیلت عبادت در هنگام هرج و مرج و آن، آشفتگی و ظهور فتنه‌ها و مانند آنهاست
	باب فضیلت عبادت در هنگام هرج و مرج و آن، آشفتگی و ظهور فتنه‌ها و مانند آنهاست
	باب فضیلت عبادت در هنگام هرج و مرج و آن، آشفتگی و ظهور فتنه‌ها و مانند آنهاست
	240- باب فضل السَّمـاحةِ في البيع والشراء والأخذ والعطاء، وحسن القضاء والتقاضي، وإرجاح الـمكيال والـميزان، والنَّهي عن التطفيف، وفضل إنظار الـموسِر والـمُعْسِر والوضع عنه
	باب فضیلت بخشش و بزرگواری در معامله و داد و ستد و خوب ادا نمودن و خوب طلب مال کردن و سنگین وزن کردن و پیمانه نمودن و نهی از کم‌فروشی و فضیلت مهلت دادن ثروتمند به تنگدست در پرداختن قرض و گذشت از قرض او

	بخش سیزدهم: کتاب علم
	241- بابُ فضل العلم
	باب فضیلت علم

	بخش چهاردهم: کتاب سپاس و ستایش و شکر خداوند متعال
	242- بابُ فضل الحمد والشكر
	باب فضیلت سپاس و ستایش و شکر خداوند متعال

	بخش پانزدهم: کتاب صلوات بر پیامبر خدا ص
	243. باب فضل الصلاه علی رسول الله ص
	باب فضیلت صلوات بر پیامبر خدا ص

	بخش شانزدهم: کتاب اذکار
	244- باب فضل الذكر والحثِّ عليه
	باب فضیلت ذکر و تشویق بر آن
	245- باب ذكر الله تعالى قائمـاً وقاعداً ومضطجعاً ومحدثاً وجُنباً وحائضاً إلا القرآن فلا يحل لجنب ولا حائض
	باب ذکر خدا در حال ایستادن، نشستن، دراز کشیدن، بدون وضو و در حال جنابت و حیض جز تلاوت قرآن که برای جنب و حایض حلال نیست
	246- باب ما يقوله عند نومه واستيقاظِه
	باب دعاهایی که موقع خوابیدن و بیدار شدن خوانده می‌شود
	247- باب فضل حِلَقِ الذِّكْر والنَّدب إلى ملازمتها والنهَّي عن مفارقتها لغير عذر
	باب بیان فضیلت حلقه‌های ذکر و استحباب ملازمت آنها و نهی از دوری از آنها بدون عذر
	باب بیان فضیلت حلقه‌های ذکر و استحباب ملازمت آنها و نهی از دوری از آنها بدون عذر
	باب بیان فضیلت حلقه‌های ذکر و استحباب ملازمت آنها و نهی از دوری از آنها بدون عذر
	248- باب الذكر عند الصباح والـمساء
	باب ذکر در هنگام صبح و غروب
	249- باب ما يقوله عند النوم
	باب آن‌چه که هنگام خواب گفته می‌شود

	بخش هفدهم: کتاب دعاها
	250 – باب فضل الدعاء
	باب فضیلت دعا
	251- باب فضل الدُّعاء بظهر الغيب
	باب فضیلت دعا در غیاب انسان
	252- باب في مسائل من الدعاء
	باب در بیان مسایلی از دعا
	253- باب كرامات الأولياء وفضلهم
	باب کرامات اولیا و فضیلت آنها

	بخش هجدهم: کتاب کارهای نهی شده
	254- باب تحريم الغيبة والأمر بحفظ اللسان
	باب تحریم غیبت و امر به حفظ زبان
	255- باب تحريم سمـاع الغيبة و أمر من سمع غيبة محرَّمة بردِّها، والإِنكار على قائلها فإن عجز أو لم يقبل منه فارق ذلك الـمجلس إن أمكنه
	باب تحریم گوش دادن به غیبت و امر به رد کردن غیبت حرام از طرف شنونده و انکار او برگوینده‌ی غیبت و این که اگر نتوانست یا سخن او را قبول نکردند، اگر ممکن بود، از آن مجلس برخیزد و جدا شود
	256- باب بيان ما يُباح من الغيبة
	باب بیان غیبتی که مباح است
	257- باب تحريم النميمة وهي نقل الكلام بين الناس على جهة الإِفساد
	باب تحریم سخن‌چینی و آن نقل سخن بین مردم به قصد برهم زدن آنان است
	258. باب النهی عن نقل الحدیث وکلام الناس الی ولاة الأمورإذا لم تدع إلیه حاجه کخوف مفسدة و نحوها
	باب نهی از نقل سخن و احوال مردم پیش مسؤولان امر اگر احتیاجی به آن نباشد مانند خوف مفسده و مانند آن
	259. باب ذم ذی الوجهین
	باب مذمت دورو
	260. باب تحریم الکذب
	باب تحریم دروغگویی
	261. باب بیان ما یجوز من الکذب
	باب بیان دروغی که جایز است
	262. باب الحث علی التثبت فیمـا یقوله و یحکیه
	باب تشویق به باور داشتن و اطمینان شخص در آن‌چه می‌گوید یا از دیگران بازگو می‌کند
	263. باب بیان غلظ تحریم شهاده الزور
	باب بیان شدت تحریم شهادت دروغ
	264. باب تحریم لعن انسان بعینه او دابه
	باب تحریم لعن انسان مشخص یا حیوان
	265- باب جواز لَعْن بعض أصحاب المعاصي غير الـمُعَيّنِين
	باب جواز لعن گناهکاران بدون تعیین اشخاص
	266- باب تحریم سَبّ المسلم بغیر حقّ
	باب تحریم ناسزاگویی به مسلمـان به ناحق
	267- باب تحريم سَبّ الأموات بغير حقٍّ ومصلحة شرعية
	باب تحریم بدگویی به مردگان به ناحق و بدون مصلحتی شرعی
	268- باب النهي عن الإيذاء
	باب نهی از اذیت دیگران
	269- باب النهي عن التباغض والتقاطع والتدابر
	باب نهی از کینه‌توزی و از هم بریدن و پشت کردن به مردم
	270- باب تحريم الحسد
	باب تحریم حسد
	271- باب النهي عن التجسّس و التسمّع لكَلام مَن يكره استمـاعُهُ
	باب نهی از تجسس و گوش دادن به سخن کسی که دوست ندارد به سخنش گوش داده شود
	272- باب النهي عن سوء الظنّ بالـمسلمين من غير ضرورة
	باب نهی از گمان بردن بد به مسلمانان بدون ضرورت
	273- باب تحريم احتقار الـمسلمين
	باب تحریم کوچک شمردن و تحقر مسلمانان
	274- باب النهي عن إظهار الشمـاتة بالـمسلم
	باب نهی از اظهار خوشحالی در بلاها و مشکلات مردم
	275- باب تحريم الطَّعْن في الأنساب الثابتة في ظاهر الشرع
	باب تحریم طعنه در انساب ثابت شده به ظاهر شرع
	276. باب النهی عن الغش و الخداع
	باب نهی از تقلب و مردم فریبی
	277- باب تحريم الغَدر
	باب تحریم بی‌وفایی و عهد شکنی
	278- باب النهي عن الـمنّ بالعطية ونحوها
	باب نهی از منت گذاشتن برای بخشش و مانند آن
	279- باب النهي عن الإفتخار والبغي
	باب نهی از فخرفروشی و ظلم و سرکشی
	280- باب تحريم الـهجران بين الـمسلمين فوق ثلاثة أيام إلا لبدعة في الـمهجور أو تظاهرٍ بفسقٍ أو نحو ذلك
	باب تحریم حرف نزدن مسلمانان با همدیگر بیشتر از سه روز، مگر به علت مشاهده‌ی بدعت از شخصی که با او قطع صحبت شده یا تظاهر به فسق و مانند آن
	281- باب النهي عن تناجي اثنين دونَ الثالث بغير إذنه إلا لحاجةٍ وهو أن یتحدثا بلسانٍ لا يفهمه
	باب نهی از نجوای دو نفر در حضور سومی بدون اجازه‌ی او جز برای ضرورت و نجوا چنین است که دو نفر پنهانی حرفی بزنند که سومی نشنود و یا با زبانی صحبت کنند که سومی آن را نفهمد
	282- باب النهي عن تعذيب العَبْد والدابة والـمرأة والولد بغير سبب شرعي أو زائد على قدر الأدب
	باب نهی از شکنجه‌ی برده و حیوان و زن و فرزند بدون جهت شرعی یا زدن خارج از حد تأدیب
	283- باب تحريم التعذيب بالنارفي كل حيوان حتى النملة ونحوها
	باب تحریم شکنجه‌ی حیوان با آتش و حتی مورچه و مانند آن
	284- باب تحريم مطل الغني بحقّ طلبه صاحبه
	باب تحریم تأخیر ثروتمند در بازپرداخت حقی که (وقت ادای آن رسیده است و) صاحبش آن را طلب می‌کند
	285- باب كراهة عود الإِنسان في هبة لم يسلمها إلى الـموهوب له وفي هبة وهبها لولده وسلمها أو يسلمها وكراهية شرائه شيئاً تصدق به من الذي تصدق عليه أو أخرجه عن زكاة أو كفارة ونحوها ولا بأس بشرائه من شخص آخر قد انتقل إليه
	باب کراهت پشیمان شدن انسان از بخششی که هنوز تسلیم طرف نکرده و از بخششی که به فرزندش بخشیده و آن را تسلیم کرده یا نکرده باشد و کراهت خریدن چیزی که به احسان به کسی داده است از آن شخص و کراهت خریدن چیزی که به عنوان زکات یا کفاره یا مانند آن پرداخت کرده ا...
	286- باب تأكيد تحريم مال اليتيم
	باب تأکید تحریم مال یتیم
	287- باب تغليظ تحريم الربا
	باب تحریم شدید ربا
	288. باب تحریم الریاء
	باب تحریم ریا
	289- باب ما يتوهم أنه رياء وليس برياء
	باب عملی که خیال می‌شود ریا می‌باشد، اما در حقیقت ریا نیست
	290- باب تحريم النظر إلى الـمرأة الأجنبية والأمرد الحسن لغير حاجة شرعية
	باب تحریم نگاه کردن به زن بیگانه و پسر بی‌موی زیبا بدون ضرورت شرعی
	291- باب تحريم الخلوة بالأجنبية
	باب تحریم خلوت با زن بیگانه
	292- باب تحريم تشبه الرجال بالنساء والنساء بالرجال في لباس وحركة وغير ذلك
	باب تحریم خود را شبیه ساختن مردان به زنان و زنان به مردان در لباس، حرکت و غیر آن
	293- باب النهي عن التشبه بالشيطان والكفار
	باب نهی از شبیه کردن خود به شیطان و کافران
	294- باب نـهي الرجل والـمرأة عن خضاب شعرهـمـا بسواد
	باب نهی مرد و زن از رنگ کردن مو با رنگ سیاه
	295 - باب النهي عن القزع وهو حلق بعض الرأس دون بعض، وإباحة حلقه كله للرجل دون الـمرأة
	باب نهی از قزع که عبارت از تراشیدن قسمتی از سر و گذاشتن بعضی از آن است و مباح بودن تراشیدن تمام سر برای مرد نه زن
	296- باب تحريم وصل الشعر والوشم والوَشر وهو تحديد الأسنان
	باب تحریم وصل مو و خالکوبی و تراش دندان
	297- باب النهي عن نتف الشيب من اللحية والرأس وغيرهـمـا وعن نتف الأمرد شعر لحيته عند أول طلوعه
	باب نهی از گرفتن موی سفید ریش و سر و غیر آن و نهی از گرفتن موی ریش شخص بی‌مو و جوان در آغاز رویش آن
	298- باب كراهية الاستنجاء باليمين ومس الفرج باليمين من غير عذر
	باب کراهت استنجا و لمس آلت تناسلی با دست راست بدون عذر
	299- باب كراهة الـمشي في نعلٍ واحدةٍ، أو خفّ واحد لغير عذر وكراهة لبس النعل والخف قائمـاً لغير عذر
	باب کراهت راه رفتن در یک کفش یا یک خف (موزه) بدون عذر و کراهت پوشیدن کفش و موزه در حال ایستادن بدون عذر
	300- باب النهي عن ترك النار في البيت عند النوم ونحوه سواء كانت في سراج أو غيره
	باب نهی از گذشتن آتش در خانه هنگام خواب و مانند آن، خواه چراغ باشد یا غیر آن
	301301- باب النهي عن التكلف وهو فعلُ وقول ما لا مصلحة فيه بمشقة
	باب نهی از تکلف و آن انجام مشتق و اکراه‌آمیز عمل یا قولی است که مصلحتی در آن نیست
	باب نهی از تکلف و آن انجام مشتق و اکراه‌آمیز عمل یا قولی است که مصلحتی در آن نیست
	باب نهی از تکلف و آن انجام مشتق و اکراه‌آمیز عمل یا قولی است که مصلحتی در آن نیست
	302- باب تحريم النياحة على الـميت، ولطم الخدِّ وشقِّ الجيب ونتف الشعر وحلقه، والدعاء بالويل والثبور
	باب تحریم نوحه‌خوانی بر مرده و زدن و خراشیدن صورت و پاره کردن گریبان و کندن و تراشیدن مو و دعا کردن به ویل و هلاک شدن
	باب تحریم نوحه‌خوانی بر مرده و زدن و خراشیدن صورت و پاره کردن گریبان و کندن و تراشیدن مو و دعا کردن به ویل و هلاک شدن
	باب تحریم نوحه‌خوانی بر مرده و زدن و خراشیدن صورت و پاره کردن گریبان و کندن و تراشیدن مو و دعا کردن به ویل و هلاک شدن
	303- باب النهي عن إتيان الكهّان والـمنجّمين والعُرَّاف وأصحاب الرمل، والطوارق بالحصى وبالشعير ونحو ذلك
	باب نهی از مراجعه به پیشگویان و ستاره‌شناسان و فالگیران و رمالان با ریگ و جو و مانند آنها
	304- باب النهي عن التطيّر
	باب نهی از شوم دانستن چیزی
	305- باب تحريم تصوير الحيوان في بسَاط أو حجر أو ثوب أو درهم أو مخدَّة أو دينار أو وسادة وغير ذلك وتحريم اتخاذ الصورة في حائط وستر وعمـامة وثوب ونحوها والأمر بإتلاف الصور
	باب تحریم تصویر حیوان در فرش، سنگ، لباس، سکه، پول، بالش و یا غیر آنها و تحریم به کار بردن تصویر بر دیوار، پرده، دستار، لباس و مانند آنها و امر به از بین بردن چنین تصویرهایی
	306- باب تحريم اتخاذ الكلب إلا لصَيْد أو ماشية أو زرع
	باب تحریم نگهداری سگ جز برای شکار یا نگهبانی گله و یا زراعت
	307- باب كراهية تعليق الجرس في البعير وغيره من الدواب وكراهية استصحاب الكلب والجرس في السفر
	باب کراهت آویزان کردن زنگ در گردن شتر و غیر آن از چهارپایان و کراهت همراه داشتن سگ و زنگ در مسافرت
	308- باب كراهة ركوب الجلاَّلة وهي البعير أو الناقة التي تأكل العَذِرة، فإن أكلت علفاً طاهراً فطاب لحمها، زالت الكراهة
	باب کراهت سوار شدن بر شتر نر یا ماده‌ای که پلیدی و نجاست می‌خورد و هر وقت علف پاکی خورد و گوشتش پاکیزه شد، کراهتش زایل می‌شود
	309- باب النهي عن البُصاق في الـمسجد والأمر بإزالته منه إذا وجد فيه والأمر بتنزيه الـمسجد عن الأقذار
	باب نهی از انداختن آب دهن در مسجد و امر به بر داشتن آن از مسجد اگر باشد و پاک کردن مسجد از پلیدی‌ها
	310- باب كراهة الخصومة في الـمسجد ورفع الصوت فيه، ونشد الضالة والبيع والشراء والإِجارة ونحوها من الـمعاملات
	باب کراهت دعوا در مسجد و بلند کردن صدا در آن و نشانی دادن گمشده و خرید و فروش و اجاره و سایر معاملات
	311- باب نَـهْي من أكل ثوماً أو بصلاً أو كُرَّاثاً أو غيره مـمـا له رائحة كريـهة عن دخول الـمسجد قبل زوال رائحته إلا لضرورة
	باب نهی از دخول به مسجد بعد از خوردن سیر، پیاز، تره و چیزهای بدبو و قبل از اتمام بوی آنها مگر به خاطر ضرورت
	312- باب كراهية الاحتباء يوم الجمعة والإمام يخطب لأنه يجلب النوم فيفوت استمـاع الخطبة ويخاف انتقاض الوضوء
	باب کراهت نشستن به حال چمباتمه نشستن (به طوری که زانوها به سینه بچسبد) در روز جمعه در حالی که امام خطبه می‌خواند؛ زیرا چنین حالتی خواب‌آور است و گوش دادن خطبه فوت می‌شود و خوف باطل شدن و نقض وضو نیز هست
	313- باب نـهي مَنْ دخل عليه عشر ذي الحجة وأراد أن يضحِّي، عن أخذ شيء من شعره أو أظفاره حتى يضّحيَ
	باب نهی کسی که وارد دهه‌ی ذی‌الحجه شده و می‌خواهد قربانی کند از آرایش مو یا گرفتن ناخن‌هایش تا وقتی که قربانی را انجام می‌دهد
	314- باب النَّهي عَن الحلف بمخلوق كالنبي والكعبة والـملائكة والسمـاء والآباء والحياة والروح والرأس ونعمة السلطان وتُرْبَة فلان والأمانة، وهي من أشدها نـهياً
	باب نهی از سوگند خوردن به مخلوق مانند پیامبر، کعبه، ملایکه، آسمان، پدران، زندگی، روح، سر، نعمت سلطان و قبر فلان و امانت خود و نهی از این سوگند به امانت از همه‌ی آنها بیشتر است
	315- باب تغليظ اليمين الكاذبة عمداً
	باب تغلیظ1 در تحریم سوگند دروغ به صورت عمد
	316- باب ندب مَن حلف على يَمينٍ، فرأى غيرها خيرَاً منها أن يفعل ذلك الـمحلوف عليه، ثم يكفِّر عن يمينه
	باب مندوب بودن عمل کسی که به چیزی سوگند خورده و بعد می‌بیند که کار دیگر بهتر است، در این که آن کار دیگر را انجام دهد و بعد کفاره‌ی سوگندش را بپردازد
	باب مندوب بودن عمل کسی که به چیزی سوگند خورده و بعد می‌بیند که کار دیگر بهتر است، در این که آن کار دیگر را انجام دهد و بعد کفاره‌ی سوگندش را بپردازد
	باب مندوب بودن عمل کسی که به چیزی سوگند خورده و بعد می‌بیند که کار دیگر بهتر است، در این که آن کار دیگر را انجام دهد و بعد کفاره‌ی سوگندش را بپردازد
	317- باب العفو عن لغو اليمين وأنه لا كفارة فيه، وهو ما يجري على اللسان بغير قصد اليمين كقوله على العادة: لا والله، وبلى والله، ونحوذلك
	باب عفو از سوگند لغو و این که کفاره‌ای ندارد و آن سوگندی است که بدون قصد سوگند بر زبان جاری می‌شود مانند آن که عادتاً می‌گوید: نه والله، آری والله و...
	باب عفو از سوگند لغو و این که کفاره‌ای ندارد و آن سوگندی است که بدون قصد سوگند بر زبان جاری می‌شود مانند آن که عادتاً می‌گوید: نه والله، آری والله و...
	باب عفو از سوگند لغو و این که کفاره‌ای ندارد و آن سوگندی است که بدون قصد سوگند بر زبان جاری می‌شود مانند آن که عادتاً می‌گوید: نه والله، آری والله و...
	318- باب كراهة الحلف في البيع وإن كان صادقاً
	باب کراهت سوگند خوردن در معاملات هرچند که راست باشد
	319- باب كراهة أن يسأل الإِنسان بوجه الله ﻷ غير الجنةوكراهة منع من سأل بالله تعالى وتشفَّع به
	باب کراهت این که انسان غیر بهشت را با سوگند دادن به وجه خدا طلب کند و کراهت دریغ داشتن از کسی که بگوید به خاطر خدا چیزی برایم فراهم کن و (نام) خدا را شفیع قرار دهد
	320 باب تحريم قوله شاهِنشاه للسلطان وغيره لأن معناه ملك الملوك، ولا يوصف بذلك غير الله سبحانه وتعالى
	باب تحریم گفتن شاهنشاه به سلطان یا شخصی دیگر زیرا معنایش ملک الملوک است و غیر از الله سبحانه و تعالی هیچ کس با آن وصف نمی‌شود
	320 باب النهي عن مخاطبة الفاسق و الـمبتدع و نحوهما بسيد و نحوه
	باب نهی از خطاب افراد فاسق و بدعتگزار و امثال آن دو به سید (آقا) و امثال آن
	322- باب كراهة سبَّ الحُمّى
	باب کراهت دشنام دادن به تب
	323- باب النهي عن سبَّ الريح، وبيان ما يقال عند هبوبـها
	باب نهی از بدگویی به باد و بیان آن‌چه که موقع وزش باد گفته می‌شود
	324- باب كراهة سبَّ الدِّيك
	باب کراهت بد گفتن به خروس
	325- باب النهي عن قول الإِنسان: مُطِرْنَا بِنَوْء كذا
	باب نهی از گفتن: به سبب فلان تقابل ستارگان بر ما باران بارید
	326- باب تحريم قوله لـمسلم: يا كافر
	باب تحریم گفتن به مسلمان: ای کافر
	327- باب النهي عن الفُحش وبَذاءِ اللِّسان
	باب نهی از بد زبانی و بدگویی و دشنام
	328- باب كراهة التقعير في الكلام بالتشدُّق وتكلُّف الفصاحة واستعمـال وَحشيّ اللغة ودقائق الإعراب في مخاطبة العوام ونحوهم
	باب کراهت زیاد فرو رفتن در نحوه‌ی سخن، پیچاندن سخن در دهان، تکلف به فصاحت، به کار بردن لغات غیر مأنوس و ریزه‌کاری‌های دستوری در سخن گفتن با عوام و مانند آنها
	باب کراهت زیاد فرو رفتن در نحوه‌ی سخن، پیچاندن سخن در دهان، تکلف به فصاحت، به کار بردن لغات غیر مأنوس و ریزه‌کاری‌های دستوری در سخن گفتن با عوام و مانند آنها
	باب کراهت زیاد فرو رفتن در نحوه‌ی سخن، پیچاندن سخن در دهان، تکلف به فصاحت، به کار بردن لغات غیر مأنوس و ریزه‌کاری‌های دستوری در سخن گفتن با عوام و مانند آنها
	329- باب كراهة قوله: خَبُثَتْ نفسي
	باب کراهت گفتن درونم آلوده شد
	330- باب كراهة تسمية العنب كرْماً
	باب کراهت تسمیه‌ی انگور به کَرم
	331- باب النهي عن وصف محاسن المرأة لرجل إلا أن يحتاج إلى ذلك لغرض شرعي كنكاحها ونحوه
	باب نهی از وصف زیبایی‌های زن برای یک مرد، مگر آن‌که برای هدفی شرعی مانند ازدواج و... نیاز باشد
	332- باب كراهة قول الإِنسان في الدعاء: اللهُمَّ اغفرلي إن شئت بل يجزم بالطلب
	باب کراهت این که انسان (در دعا) بگوید: خدایا! اگر خواستی مرا بیامرز، بلکه باید قطعی و جدی آمرزش بطلبد
	333- باب كراهة قول: ما شاء الله وشاء فلان
	باب کراهت گفتن آن‌چه خدا بخواهد و فلانی بخواهد
	334- باب كراهة الحديث بعد العشاء الآخرة
	باب کراهت سخن گفتن بعد از نماز عشا (آخرین نماز)
	335- باب تحريم امتناع الـمرأة من فراش زوجها إذا دعاها ولم يكن لـها عذر شرعي
	باب تحریم خودداری کردن زن از خوابیدن با شوهرش هرگاه مرد او را صدا کند و وی عذر شرعی نداشته باشد
	336- باب تحريم صوم الـمرأة تطوعاً وزوجها حاضر إلاَّ بإذنه
	باب تحریم روزه‌ی (مستحب) زن با حضور شوهر مگر به اجازه‌ی او
	337- باب تحريم رفع المأموم رأسه من الركوع أو السجود قبل الإِمام
	باب تحریم این که مأموم قبل از امام سرش را از رکوع یا سجود بلند کند
	338- باب كراهة وضع اليد على الخاصرة في الصلاة
	باب کراهت گذاشتن دست بر کمر در نماز
	339- باب كراهة الصلاة بحضرة الطعام ونفسه تتوق إليه أو مع مدافعة الأخبثين: وهـمـا البول والغائط
	باب کراهت نماز در حالی که غذا حاضر باشد و نفس آرزوی آن را بکند یا هنگام احساس نیاز به دفع پلیدی‌ها، یعنی ادرار و مدفوع
	340- باب النهي عن رفع البَصَر إلى السمـاء في الصلاة
	باب نهی از بلند نمودن چشم به‌سوی آسمان، در نماز
	341- باب كراهة الالتفات في الصلاة لغير عذر
	باب کراهت رو برگرداندن در نماز بدون عذر
	342- باب النهي عن الصلاة إلى القبور
	باب النهی از رو کردن به قبرها در نماز
	343- باب تحريم الـمرور بين يَدَي الـمصَلّي
	باب تحریم عبور از جلو نمازگزار
	344- باب كراهة شروع الـمأموم في نافلة بعد شروع الـمؤذِّن في إقامة الصلاة سواء كانت النافلة سُنّةَ تلك الصلاةِ أو غيرها
	باب کراهت شروع مأموم به نماز سنت بعد از شروع مؤذن به اقامه‌ی نماز چه سنت (راتبه‌ی) آن نماز باشد؛ چه غیر آن
	باب کراهت شروع مأموم به نماز سنت بعد از شروع مؤذن به اقامه‌ی نماز چه سنت (راتبه‌ی) آن نماز باشد؛ چه غیر آن
	باب کراهت شروع مأموم به نماز سنت بعد از شروع مؤذن به اقامه‌ی نماز چه سنت (راتبه‌ی) آن نماز باشد؛ چه غیر آن
	345- باب كراهة تخصيص يوم الجمعة بصيام أو ليلته بصلاة من بين الليالي
	باب کراهت اختصاص روز جمعه به روزه یا شب جمعه از میان شب‌ها به نماز
	346- باب تحريم الوصَال في الصوم هو أن يصوم يومين أو أكثر، ولا يأكل ولا يشرب بينهمـا
	باب تحریم وصال در روزه و آن عبارت است از این که دو روز یا بیشتر روزه باشد و در میان آنها اصلاً افطار نکند (شب را نیز بدون خوردن و آشامیدن به روز آورد)
	347- باب تحريم الجلوس على قبر
	باب تحریم نشستن بر قبر
	348- باب النهي عن تجصيص القبور والبناء عليها
	باب نهی از محکم کردن قبر و ساختن بنا بر روی آن (با گچ و سیمان و...)
	349- باب تغليظ تحريم إباق العبد من سيّده
	باب شدت تحریم گریختن برده از آقایش
	350- باب تحريم الشفاعة في الحدود
	باب تحریم میانجیگری در حدود شرعی
	351- باب النهي عن التغوّط في طريق النَّاس وظلِّهم وموارد الماء ونحوها
	باب نهی از دفع نجاست در راه مردم یا در سایه‌ای که مردم در آن می‌نشینند و یا در مجرای آب و مانند این‌ها
	352- باب النهي عن البول ونحوه في الـمـاء الراكد
	باب نهی از دفع ادرار و مانند آن در آب راکد
	353- باب كراهة تفضيل الوالد بعض أولاده على بعض في الـهِبَة
	باب کراهت این که پدر، بعضی از فرزندانش را در بخشش بر بعضی دیگر برتری دهد
	354- باب تحريم إحداد الـمرأة على ميّت فوق ثلاثة أيام إلا على زوجها أربعة أشهر وعشرة أيام
	باب تحریم عزاداری و سوگواری زن بر مرده بیشتر از سه روز جز برای شوهرش که چهارماه و ده روز است
	355- باب تحريم بيع الحاضر للبادي وتلقي الركبان والبيع على بيع أخيه والخطبة على خطبته إلا أن يأذن أو يردَّ
	باب تحریم فروختن یک شهرنشین چیزی را برای بیابان (ده) نشین (قبل از آن‌که آنان قیمت جنسشان را در بازار بدانند) و ملاقات با کاروانیان و بیع بر بیع برادر و خواستگاری بر خواستگاری او مگر با اجازه‌ی وی یا بعد از رد او
	356- باب النهي عن إضاعة الـمـال في غير وجوهه التي أذن الشرع فيها
	باب نهی از اضاعه‌ی مال در غیر راه‌هایی که شرع به آن اجازه داده است
	357- باب النهي عن الإِشارة إلى مسلم بسلاح سواء كان جادّاً أو مازحاً، والنهي عن تعاطي السيف مسلولاً
	باب نهی از اشاره به مسلمان با اسلحه و مانند آن، چه جدی باشد و چه شوخی و نهی کردن از دست به دست کردن شمشیر برهنه
	358- باب كراهة الخروج من الـمسجد بعد الإذان إلا لعذر حتى يصلّي الـمكتوبة
	باب کراهیت بیرون آمدن از مسجد بعد از اذان تا نماز فریضه را ادا نماید مگر آنکه عذری داشته باشد
	359- باب كراهة ردَّ الريحان لغير عذر
	باب کراهت رد کردن ریحان بدون عذر
	360- باب كراهة الـمدح في الوجه لمن خيف عليه مفسدةٌ من إعجاب ونحوه، وجوازه لـمن أُمِنَ ذلك في حقه
	باب کراهت مدح روبه‌روی کسی که خوف فتنه‌ای بر او مانند غرور به نفس و... هست و جایز بودن آن برای کسی که در حق او از چنان فتنه‌ای امین هستند
	361- باب كراهة الخروج من بلد وقع فيها الوباء فراراً منه وكراهة القدوم عليه
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